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MATEO 1:1 1 MATEO 2:3-4

XTIIDZNDZONDIOSMIṈE
PQUIAA
MATEW

1 Jesúsmeṉ ne pxeeḻ Dios ga, lo xtii Abra-
ham, lo xtii David, ga brieequiame. Lëë grë
xmeṉgoldoome nu:

2Abraham goc pxoz Isaac,
Isaac goc pxoz Jacob,
Jacob goc pxoz Judá (bio zla xpëëd Jacob),
3 Judá goc pxoz Far ni Zar (Tamar brieelë

tsieel Judá),
Far goc pxoz Srom,
Srom goc pxoz Aram.
4Aram goc pxozMinadab,
Minadab goc pxoz Naasón,
Naasón goc pxoz Salmon.
5Salmóngoc pxoz Booz (Rahab brieelë tsieel

Salmon),
Booz goc pxoz Obed (Rut brieelë tsieel

Booz),
Obed goc pxoz Isaí.
6 Isaí goc pxoz rey David,
David goc pxoz Salomón (lëë Salomón ga

gop tsieel Urí wnaa ne bionie David).
7 Salomón goc pxoz Roboam,
Roboam goc pxoz Abí,
Abí goc pxoz Asá,
8Asá goc pxoz Josafat,
Josafat goc pxoz Joram,
Joram goc pxoz Uzí.
9Uzí goc pxoz Jotam,
Jotam goc pxoz Acaz,
Acaz goc pxoz Ezequí.
10Ezequí goc pxozManasés,
Manasés goc pxoz Amón,
Amón goc pxoz Josí,
11 Josí goc pxoz Jeconí (bio zla xpëëd Josí).
Leṉ dze ne nac Jeconí mëëd, leṉ dze co
güeybee zhoo zha Babiloin grë zha Israel,
beynie zho zho Babiloin.
12 Babiloin, ga gol tib xpëëd Jeconí brieelë

Salatiel,
Salatiel goc pxoz Zorobabel.
13Zorobabel goc pxoz Abiud,
Abiud goc pxoz Liaquim,
Liaquim goc pxoz Azor.
14Azor goc pxoz Sadoc,
Sadoc goc pxoz Aquim,
Aquim goc pxoz Liud.
15Liud goc pxoz Leazar,
Leazar goc pxozMatán,
Matán goc pxoz Jacob.
16 Jacob co nagoṉ goc pxoz José, meṉ ne

ptsieelnia Marí.
Marí goc xniaa Jesús,Meṉ ne nacle diidz ga

cxeeḻ Dios guiaad lo guidzliu.
17Zig choopchop bdziṉ lo dii co, dzigoraa

brieequia Jesús. Tsiida zho wban desde

Abraham haxta David; stsiida zho wban
desde Salomón haxta leṉ dze ne bey zho
Babiloin; stsiida zho wban desde leṉ dze co
haxta bdziṉ dze ne gocmemëëd.

Gol Jesús
(Lc. 2:1‑7)

18 Znu bzhaac Marí grop José leṉ dze ne
ziaadyob gal Jesús. Gard ctsieelnia Marí
loxaque xtiidz me no ne laa me ycaa José,
zeeṉebnabeyEspíritu Sant pquialo tibmëëd
zdoome.

19Zeeṉebieṉ Joséw,miṉebeeṉmegocladz
me mazd nsaan me Marí; sac sca rnabey
ley ni zienaḻpaa me miṉe rnabey ley; per
laa me gocladz zhliaanse nzozit me, sacne
racladzdme nriee xquieḻtoMarí.

20Zhgab co nome, tibaque blulo tib xanjl
Dios lo me lo mcaaḻ.
―José (xiag David) ―rëb anjl co―, peet

tsienied guic luu, pcaania Marí gac me
tsieel luu; sac goṉmëdyeeṉ ne zoneyme ga,
Espíritu Sant bnabey pquialo win zdoome.

21 Zeeṉe gaḻ dze ne laa win gal, JESUS
cueelë luu win, sca grieelë win sac win
csilaa grë meṉladzwin lo doḻ.

22Ga brieequia miṉe bnee Dios padzeela,
zeeṉe bzeet zha ne biadnee xtiidz mew, rëb
zho:
23 Bii zaṉ to gaṉle zeeṉe laa tib mëëdbgui

yquiaalo zdoo tib wnaayeeṉ ne gard
gneemgui lo.

Zeeṉe laa win gal, Emanuel grieelë win.
(Emanuel nac zig nacne rnee ne: Dioszhal
ziaad lo ne.)

24Zeeṉe bna José laa guicme goc tibli; bin
me xtiidz anjl co laame ptsieelnia Marí.

25 Laa me wban tipse grop me per ib
bgaaḻd me Marí, haxta bded dze ne laa
mëdyeeṉ co gol. Bdziṉ dzew, laa win gol,
dzigo bleelë José win JESUS.

2
Güeygaṉ bla zha rac Jesús

1 Tib guiedz win ne ndxie xtan Judé lë
Belén, ga gol Jesús. Lëëtse leṉ dze co zob
meṉ ne lë Herod nac me rey ne rnabey dan
co.
Goc palal dzew, laa bla zha ne ruṉbey

lo mel ziaad nëz ne rlan ngbidz bdziṉ
Jerusalén,

2bnabdiidz zho rëb zho:
―¿Pa lo dieṉ no mëëd ne gac meṉ ne

gnabey ladz to nu, mëëd ne griiṉ gol ga?
Bdzioṉ no tib mel nëz ne no no, mel co blu
lo no laa win gol-le, miṉ co ne ziaad no nu
ziaaddziaṉ no win.

3-4 Grë meṉguiedz Jerusalén, zeeṉe bin
zhow bzee zdoo zho. Laa Herod, rieṉdraa
me zha guṉme, bnabeyme pcaalsa grë zha
ne nac pxoz non, grë zha ne rseed miech
ley, bnabdiidzme lo zhodieṉpa lo nac diidz
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gal Meṉ ne nole diidz cxeeḻ Dios guiaad lo
guidzliu ga.

5Dzigo rëbchaa zho lo me:
―Belén, guiedz ne ngab Judé ga none gal

meṉco, sac scale zhobnee lo guitsnepquiaa
zha ne pxeeḻ Dios padzeela biadteed xtiidz
me, zeeṉepsiaabme guic zho znubnee zho:
6Teḻ Belén,
niicle ne winraaw lo grë guiedz ne ngab

Judé, per nroob nona;
sac goṉ ga grieequia tib meṉ ne gnabey,
meṉne so yquiaanap grëmeṉ Israel, ne nac

zho zha ne ngab lo naa.
7Nacne zhliaanse bnabey Herod gocredz

gza zha rac co, bnabdiidz me lo zho dieṉ
blapaa dze rac psilo goṉ zho blanmel co.

8Blozhsega, dzigopxeeḻmezhoBelén, rëb
me lo zho:
―Ga goḻtsie goḻtsieguib mëëd co. Zigne

gdziel to win, goḻtëniegazh diidz lo naa nu,
zeeṉa ye naa ga gagaṉ naa win.

9Blozhse sca pso me diidz lo zho, laa zho
bio nëz stib laa zho zie. Laa mel ne goṉ
zho brieequia nëz ne ziaad zho ga, laa ma
neraque lo zho; haxta bdziṉ ma ngali guic
yu ne nomëdyeeṉ co, gataa laama blëz.

10-11 Zeeṉe goṉ zho laa mel co blëz ga,
per nli rley zho. Bzëëb zho leṉ yu co, goṉ
zho laa mëdyeeṉ co no ga grop xniaa win,
dzigo pquiitsgzhib zho lo win, bnee zho tib
xtiidz zho lowin. Blozhgablee zhoncuaaṉe
zienie zho lo win, blee zho or, blee zho tiblo
yaalnex, ni tiblo nceit nex rnee zho mirr,
bgad zho lo win.

12 Zeeṉe laa gza zha rac co wbi Belén, laa
ne nieted zho Jerusalén, stible nëz bzheṉ
zho zey zho; sac bnee Dios lo zho lo mcaaḻ,
rëbme tsienied zho diidz lo Herod.

13 Laa gza zha rac co zey, zeeṉe güeylulo
tib xanjl Dios lo José lëëtse nixguies me, rëb
anjl co lo me:
―José, na zeeṉa guche i pcaanie mëdyeeṉ

qui nëz grop xniaa win, goḻsë nëz Egipt, sac
laa Herod yquiaguibwin gutmewin. Egipt,
ga cuëznie to win, na naaque guiaḻnie diidz
lo to zeeṉe laa to gbi ga.

14 Guieel cogazh guche José, pcaanie me
mëdyeeṉ co nëz grop xniaa win, laa zho
ziese nëz Egipt;

15gablëzmehaxtabdziṉdzene laaHerod
gut. Ga brieequia miṉe bnee zha ne biad-
teed xtiidz Dios padzeela, zeeṉe znu bnee
zho: “Nëz Egipt no xpëëd naa, zeeṉe bredz
naame.”

Bnabey Herod gut grëmëëdlas
16 Laa zeeṉe goṉ Herod wbiredraa gza

meṉ rac co nienie zho diidz lo me, per nli
blëë me. Ntseeb rac me, pxeeḻ me zha ne
güey Belén ni grëraa guiedz ne ndxie gax ga,
güeygut zho grëse mëëdbgui yeeṉ ne no grë
guiedz co, desde win ne golnëz, haxta win

ne rap chop iz. Tibaque naṉ me sca ngaa
mëdyeeṉ ne nac Jesús ga niet win, sac blee
me cuent zhile gac chop iz psilo goṉ gza zha
rac co blanmel co.

17 Guieḻnëdox ne bio grë miech co, ga
brieequia miṉe bzeet Jeremí meṉ ne biad-
teed xtiidzDios padzeela, zeeṉe znu rëbme:
18Tib redz nroob ne zëëb leṉ guiedz Ramá.
Grë wnaa Judá, zha ne ziaad lo xtii Raquel,
mbanse rac zho, roon zho no zho xquieḻnë

xpëëd zho;
zha rna zhane cchoobladz zdoo zho, sac laa

xpëëd zho gut.
19 Goc palal dzew laa Herod gut, dzigo

pxeeḻ Dios tib xanjl me güeynee lo José lo
mcaaḻ zaatne no José nëz Egipt, rëb me lo
José:

20―José, guche i, pcaaniemëdyeeṉquinëz
grop xniaa win, goḻbire nëz Israel stib; laa
zha ne quianaḻ win ga gutle.

21Dzigo brieenie José mëdyeeṉ co ga grop
xniaa win, bio me nëz laa me wbire zeynie
win nëz Israel.

22 Per zeeṉe bin José lëëque tib xpëëd
Herod meṉ ne lë Arquelá, meṉ co biaaṉ
xlugar Herod zobnabey xtan Judé, bdzieb
José ndziṉnie me mëdyeeṉ co nëz co. Dzigo
bneeque Dios lo me lo mcaaḻ tsie me nëz
Galilé.

23 Goḻ zho Galilé, bdziṉaque zho guiedz
Nazaret, ga wbannie zho mëdyeeṉ co. Ga
brieequia miṉe bzeet grë zha ne biadteed
xtiidz Dios padzeela, zeeṉe rëb zho: meṉ
Nazaret guiabmiech nac Jesús.

3
Psilo Juan Bautist noseedmemiech
(Mr. 1:1‑8; Lc. 3:1‑9, 15‑17; Jn. 1:19‑28)

1 Leṉ dze ne psilo Juan Bautist noseed
Juanmiech xtan zha Judé, dan zit ne no me
ga;

2 rneeme lo zho:
―¡Goḻsaan xquieḻntseeb to, goḻnab lo Dios

guṉme to perdon grëtaa doḻ ne ziyuṉ to; sac
goṉ laa dze bdziṉle laa me csilo gnabey!

3 Lëë Juan Bautist ga bzeet profet Isá,
zeeṉe znu pquiaame:
Bii zon miech gaṉle zeeṉe laa tib tsi meṉ

zëëb tib dan zit, rneeme:
“Goḻzhixcuaa nëz ne tedmeṉ ne rnabey,
goḻsaan grë guieḻntseeb ne ruṉ to.”

4 Niapse guits lad camell niaa xab Juan,
guid nac ncuaaṉe ndxie leṉ me, ni niapse
nguzhanch ni dzin dan rowme.

5Nzian grë meṉguiedz Jerusalén, grë meṉ
Judé, grë meṉ ne no gax ro guiubee Jordán,
rriee zho riequiaadiag zho zhiwseedme.

6Grë zha ne rxobdoḻ grëse xtoḻ zho, dzigo
rchoobnis me zho ro guiubee co.
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7 Laa zeeṉe raṉ me grë zha farisé, zha
saducé ne rdziṉ lome ga racladz zho ye zho
chobnis, dzigo rneeme lo zho:
―¡Miech ngoopdoḻ, masaque nac to zig

nacmeeḻ! Naṉ to na lëë, loxaque chobnis to
laa to laale lo grë guieḻnëdox ne ziaadyob.

8 Led scada goṉ, none zaacse gban to
zeeṉa glu nli dib zdoo to psaan to grë
xquieḻntseeb to.

9 Ni gacniatsde to guiab to loxaque por
nacse to xtii Abraham, laa Dios csilaale
to; sac gneli naa lo to gaṉle teḻne gacladz
Dios, haxta grë quie zac gnabeyme tsaalow
miech ne gac zha xtii Abraham.

10 Naṉle to gaṉle, grë yag nex, zeeṉe
rquiad nex low led rruga, rlozh ga rliaaḻa lo
gui, ga reca. Scadaa nagoṉ gdzieelo miech
ne gband zigne racladz Dios, sac rrieequia
laa me nzheṉle xquiibyagme cchugme yag
ne sca nac.

11 ’Nli tib wrobnisse nu rnedz naa lo to,
nacsew zig tib señ, sac lëë gdib rluw laa
to psaan xquieḻntseeb to, laa to bzëëb xnëz
Dios. Saṉgue meṉ ne no guiaad ga, mesi
Espíritu Sant gdeedme lo zha ne gliladzme;
ni scagaa zha ne gliladzd me, sonëzme zho
zaatne nitlo zho. Ne nligaa tibmeṉ non nac
me, teḻ naa peet nond naa, per ni par tib
nguṉdziin ne glit lab me raguiaḻd naa gac
naa.

12Laame guiaad zig tib zha ne rbeeguizh
zhobxtil, sac zha co rlozhse ruṉmbe zho
zhob, rgotsow zhow, laa paj rielaaḻ zho lo
gui, ga reca. Per gui ne gzëëg grë paj ne
guiadbeeme ga, gdziṉd dze guiuuw.

Brobnis Jesús
(Mr. 1:9‑11; Lc. 3:21‑22)

13 Leṉ dze co briee Jesús nëz Galilé zie
me nëz ro guiubee Jordán, laa me zie par
cchoobnis Juanme. Bdziṉme

14nëd Juancchoobnis Juanme, rëb Juan lo
me:
―Lëda i goṉ,naanoneguiaḻ lo luucchoob-

nis luu naa.
15Dzigo rëbme lo Juan:
―Nli scaw, per mazd pchoobnis naa, sac

goṉ ib nonguieḻa dziuuṉ ne miṉe rnabey
Dios.
Dzigoraa pchoobnis Juanme.
16 Laa me zieriee lo nis zeeṉe laa zhan

gbaa bzhial, goṉpaame zig rlu tib palom rlu
Espíritu Sant laameziad-zëëbbdziṉmeguic
me,

17ni blu zëëb tib tsi meṉ co nëz gbaa rnee
me:
―Xpëëdnaagoṉnacmeṉqui, rleynienaa

me, meṉ nziuu nacme lo naa.

4
Gocladzmeṉdox niuṉgüetma Jesús
(Mr. 1:12‑13; Lc. 4:1‑13)

1Zeeṉe blozh brobnis Jesús, dzigo güeynie
Espíritu Sant me tib dan zit, zaatne guieṉd
miech; ga gocladz meṉdox niuṉgüetma me
niuṉmemiṉe racladzma.

2 Zeeṉe goc choo ngbidz choo guieel no
me dan co ni tib lë peet rowd me, laa me
pcaabedz

3 hor co bdziṉ meṉdox zaatne no me ga,
rëbma:
―Teḻne nli Xpëëd Dios nac luu, bnabey

tsaalo grë quie rii ncuaaṉe gow luu.
4Dzigo pquiabme rëbme loma:
―Znuzhobnee loXtiidzDios: “Niapsepor

xtiidz Dios mban miech, yquiamband zho
loxaque guieḻwagwse.”

5 Blozh ga güeynie ma me Jerusalén, blep
ma me glaa guic yadoo nroob ne zob lad
guiedz co,

6 rëbma lome:
―Teḻne nli Xpëëd Dios nac luu, briṉgaa

nu, beṉque led znu zhobnee lo Xtiidz Dios:
“Znabey Dios grë xanjl me yquiaanap luu,
zha queedz luu, zeeṉa ni tib quie ycaaṉd ni
luu.”

7Pquiabme rëbme loma:
―Psoladz gaṉle, noque stib zaatne znu

rnee lo Xtiidz Dios: “Bieṉ, Dios nac meṉ ne
rnabey luu, nodne quitnie luu me gnab luu
lo me ncuaaṉe nod guṉme.”

8Blozh ga bii güeyniemame glaa tib guic
gui, ga blu ma grëse guiedz ne ndxie dib
lo guidzliu lo me, ni blu ma grëse ncuaaṉ
ndaan ne rap tib tib guiedz co,

9 rëbma lome:
―Bui gaṉle, grëse ncuaaṉ qui goṉ gnedz

naa lo luu teḻne squiitsgzhib luu lo naa ni-
ina, guṉnon luu naa.

10Horco pquiabme rëbme loma:
―¡Biche lo naa numeṉdox! Znu goṉ zhob-

nee lo Xtiidz Dios: “Diosse nac meṉ ne rn-
abey, mese none guṉnon luu, lo me rieguiaḻ
yquiitsgzhib luu; nimiṉe rnabeymemiṉ co
none guṉ luu.”

11 Dzigoraa biche ma lo me, dzigo bdziṉ
bla anjl bdeed zho ncuaaṉe dowme.

Psilo Jesús pseedmemiech nëzGalilé
(Mr. 1:14‑15; Lc. 4:14‑15)

12Zeeṉe bin Jesús laa Juan biab ladzguiib,
dzigobrieemega güeymenëzGalilé, guiedz
ne lë Nazaret.

13Zhisaque goca, brieequeme ga güeyme
Capernaum tib guiedz ne ndxie gax ro Nis-
doo Galilé, zaatne nac xtan zha xtii Zabulón
ni zha xtii Neftalí.

14Gabrieequiamiṉebzeet Isá (meṉnepx-
eeḻ Dios padzeela biadnee xtiidz me), zeeṉe
psiaab Dios guic Isá rëb Isá:
15Grësemeṉzit ne ndxie xtan Galilé,
nëz daṉ ro guiubee Jordán, gax ro Nisdoo

Galilé, zaatne goccheṉ Zabulón ni
Neftalí;
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16miech ne no lo ncow nac zho,
per niina tib biini nroob biab lo zho.
Ladzniale guieḻgut no zho,
per laa biini co biab lo zho par griee zho ga.

17 Ga psilo Jesús pseed me miech, rnee
me lo zho csaan zho xquieḻntseeb zho, gbig
zho lo Dios, sac laa dze ne csilo gnabey Dios
ziaadgaxle.

Bredz Jesús tap ngoozmeḻ
(Mr. 1:16‑20; Lc. 5:1‑11)

18 Leṉ dze co, tib dze zieded Jesús gax ro
Nisdoo Galilé goṉ me chop ngoozmeḻ, tib
zho lë Simón Pedr, stib zho lë Ndrés; grop
bets zho lëëtse laa zho noroṉ guiex ne rgaa
meḻ lo nis.

19Dzigo bredzme zho, rëbme lo zho:
―¡Goḻtë goḻtënaḻ zhits naa! ¡Laanaa cxeḻ to

tsie to stib gooz, tsietop to grëmiech ne sëëb
xnëz Dios!

20Horcogazh psaṉ zho guiex ne rgaa meḻ
ga, laa zho zienaḻ zhits me.

21 Zhisaque bzë me ro nis co, goṉ me laa
Jacob ni Juan (lëë grop xingan meṉ ne lë
Zebedé ga) no tib leṉ barcw gza pxoz zho,
noquiaabdie zho guiex ne rgaa meḻ; dzigo
bredzme zho.

22 Zigne bredz me zho biaaṉnieque pxoz
zho barcw ga, laa zho zienaḻ zhits me.

Zëëb diidz grëtaamilagr ne ruṉ Jesús
23 Dipse xtan zha Galilé, guiedz ne

rdziṉtaa Jesús rie me grë yadoo ne zob
lad guiedz co rseed me miech Xtiidz Dios,
rnee me lo zho zha racladz Dios gban
zho, ni ruṉguiac me grë meṉ rzacnë, teḻ pe
guieḻguiidztaa rzac zho.

24 Teḻ pa lotaaw zëëb diidz scataa ruṉ
me grë milagr, haxta nëz Siria bin miecha.
Nzian grë meṉ co briee ga bdziṉnie zho grë
zhimguidz zho lo me: no grë meṉ rzacnë
co noguitnie meṉdox, no zho rlan guieḻguidz
gutye, no zho gutoo dipse xcuerp, no zho
rlan grë pe stib guieḻguidz, nogaa zho rlan
grë pe yoob; grëse zho beeṉguiacme zho.

25 Zaatne zieetaa me, miech guizhiu
ne naḻ zhits me, grë zha Galilé, grë zha
Decápolis, grë zha Jerusalén, grë zha Judé,
haxta grë zha ne no stib nëz ro guiubee
Jordán.

5
Cho nac zha newen zie
(Lc. 6:20‑23)

1 Tib dzew, goṉ Jesús laa grë miech
guizhiu co bdziṉ lo me, dzigo bzoquia me
glaa tib guic gui win. Ga zob me, bdziṉ grë
xpëëdscuelme lome,

2dzigo psilo me pseedme zho, rëbme:
3―¡Wen zie zha ne rieṉ ib none gbig zho

lo Dios, sac ib zdziṉ zho zaatne rnabeyme!
4 ’¡Wen zie zhanemban rac roonniina, sac

schoobladz Dios zdoo zho!

5 ’¡Wen zie zha ndooladz, zha ne zienie
guic gban zigne rnabey Dios, sac scaania
zho guidzliu ne gdeedme lo zho!

6 ’¡Wen zie zha ne racladz guṉ grë miṉe
rnabey Dios, rzac zhow zigne rzac zha ne
rcaabedz, zha ne rnabgaa zhis, sac ible za-
cnie Dios zho parne grieelo guṉ zhow!

7 ’¡Wen zie zha ne rquia zdoo miech, sac
zigne rquia zdoo zho samiech zho scaque
Dios squia zdoome zho!

8 ’¡Wen zie zha ne mbele zdoo, zha ne
biaaṉmbele lo xtoḻ, sac zaṉlo zho Dios!

9 ’¡Wen zie zha ne noxco zaacse gban
miech, tiḻd zho, sac masaque mëëd gac zho
lo Dios!

10 ’¡Wen zie zha ne loxaque porne quiayuṉ
zho miṉe rnabey Dios, rquianaḻ miech zho,
sac ible zdziṉ zho zaatne rnabeyme!

11 ’Zig nac to, zeeṉe csilo grë miech
yquiaago zho to, ctsidiḻ zho to, yquiadi-
idzguizh zho to loxaque ne rliladz to naa,
¡wen zie to ga!

12 ¡Nley goḻco zdoo to, nguieeḻ goḻgac, sac
goṉ tib guieḻnzaac nroob ne gneedz Dios lo
to! Goḻsoladz gaṉle, scaque beeṉ zho grë zha
ne pxeeḻ me padzeela biadnee xtiidz me.

Nac to zig nac zed, zig nac biini
(Mr. 9:50; Lc. 14:34‑35)

13 ’Masaque nac to lo guidzliu rii zig nac
zed. Naṉle to gaṉle pa lotaa rquiin zed,
per teḻne nzhida, ¿pa dieṉ rquiina? ¡Lëë
gdib rliaaḻa lo guizh, zaatne rded rzë miech
rzëëni zhow!

14 ’Nac to zig tib biini ne noziini lo
guidzliu. Grieelod tsongueets to, sac tib
guiedz ne ndxie glaa tib guic gui, grieelod
tsongueetsa.

15Goḻguieṉgaṉlenacdbiini parne tsolana,
sinque parne gziiniw lo grëmiech ne no leṉ
yu.

16 Zaacse sca goḻgac, miṉe rquiin miṉ co
goḻguṉ,masaque lëëw gac zig tibbiini; zeeṉa
zeeṉe gaṉ miech biini co zieṉ zho gaṉle pa
lotaa meṉ nroob nac Pxoz to meṉ ne no
gbaa.

17 ’Guiabde to togo bod laa naa ziaḻ
ziaḻtichee naa ley ne psaṉ Moisés, o grëgaa
miṉe bnee zha ne biadteed xtiidz Dios
padzeela; sac ledmiṉcodziaḻnaa, sinque laa
naa ziaḻ guṉ naaw zigne no gaca.

18Gneli naa lo to gaṉle: Laganiaa guidzliu
rii, laga niaa gbaa, ib none gac miṉe zhob-
nee lo ley, miṉe bneegaa zha ne biadteed
xtiidz Dios, ni tib lë paat gdzëëda.

19 Gacxe waa zha ne quiits tib ley niicle
miṉe mazdraa wina, ni cseed zho miecha
zigne ruṉ zho ga, ib tedsod zha nac zha
ne mazdraa win guiaaṉ lo grë zha ne ygaa
zaatne rnabey Dios. Saṉgue zha ne guṉa
zigne rnabeya, ni cseed zho miech scaque
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tsienaḻ zhow, zha cosi nroob gacnon zho lo
grë zha ne gdziṉ zaatne rnabey Dios.

20 ’Rso naa diidz lo to sca, zaacse goḻgac
guṉde to zigne ruṉ grë maistr ley, grë zha
farisé; sac teḻne tsoxcode to gban to zigne
racladz Dios, grieelod gdziṉ to zaatne rn-
abeyme.

Nodne gutmiech
(Lc. 12:57‑59)

21 ’Led naṉle to gaṉle, no tib ley ne biaaṉ
lo xmeṉgol to padzeela, rneew: “Gute luu
samiech luu”; rnabeya zha ne gut samiech,
ibnoneguetaquezho, quizhgazhzhodoḻ co.

22 Sca rnee ley co, per zig nac zha ne goṉ
në rac zdoo raṉ samiech, rrieequia beetle
zho ga, ye zho rieguiaḻ quizh falt co. Zig nac
zha ne gnee pe tib diidznë lo samiech, none
gacredz zho lowxtis zeeṉa guṉquizh zho zho
doḻ co; zha ne quiegaa samiech, lëëque zha
rguib guey zho gabiḻ ga.

23 ’Gacxe waa teḻ ziesaṉ to tib gon, per
lo pcoogle zo to rsoladz to rdiḻnie to tib
samiech to,

24gase goḻsaṉ gon co, goḻtsie goḻtsienabgazh
perdon lo zha ne rlëë to lo ga, gbireraa to
dzigo gdeed to gon co.

25 Zha ne sca rlëënie to, goḻtsoxco pront
goḻguiaaṉwen; zeeṉa tsiezod zho to lowxtis,
sac teḻ laa zho tsiezo to lo wxtis ib znabey
wxtis tso to ladzguiib.

26Gneli naa lo to gaṉle grieede to ga, hax-
taque lozh quizh to grë dimi ne gnab wxtis
lo to.

Nodne tsoniemiechzhane led tsieeldzho
27 ’Naṉlaque to gaṉle zha rnee stib ley ne

biaaṉ lo xmeṉgol to, rneew: “Zha ne nole
tsieel, zigtaa mguiw zigtaa wnaaw, nodne
tsonie zho zha ne led tsieeld zho.”

28 Per zig nac zha ne goṉ, raṉ tib wnaa ni
rsilo zho riogui zho tsonie zho wnaa co, laa
zho bdiitsle ley co.

29 ’Gacxe waa, bziaalo to miṉe rquiaqui
ruṉctal to xtoḻ to, mazd goḻcueegazha; niicle
teḻ bziaalo derech tow. Peet nacd nitlo tib
lëque xcuerp to, lëdle dib nacsew tsietsobe
gabiḻ.

30 Laa teḻ niagaa tow, miṉe rquiaqui
ruṉctal to xtoḻ to, niicle teḻ nia derech tow,
goḻchuggazha. Peet nacd nitlo tib nia to, lëdle
nitlo to leṉ gabiḻ dib nacse xcuerp to.

Nodne csëbtsieelmiech
(Mt. 19:9; Mr. 10:11‑12; Lc. 16:18)

31 ’No stib ley znu rnee: “Mgui ne racladz
csaan tsieel, zac ctso zho; totsaque gdeed
zho tib guits lo wnaa, zaatne raquiet ne laa
zho psaan wnaa.”

32Per gni naa lo to gaṉle: teḻne quiangobd
tsieel zho stib mgui, ni rsëbtsieel zho, lëëque
zha rguib ga yquianie tsieel zho stib mgui.

Mgui ne ctsieelnia wnaa co, doḻ ga guṉ zho,
sac goṉ nole tsieel wnaa co.

Nodne yquidiemiech
33 ’Ziyon to gaṉle zha nac stib ley ne biaaṉ

lo xmeṉgol to rneew: “Zha ne gzeet lë Dios
par glu zuṉ zho miṉe bnee zho, yase zeeṉe
gdeedzho tib gona, guṉgaa zhope tibdziina,
ib none guṉ zhow.”

34Per gni naa lo to gaṉle: nodne sca gzeet
to lë Dios, per ni gbaa nodne ne sca gzeet to,
sac goṉ ga nac zaatne zob Dios;

35 per ni guidzliu, sac lo guidzliu nac za-
atne zo ni me; per ni Jerusalén, sac ga nac
guiedz nroob ne rnabeyme;

36 guiaabgaa to gzeet to guic to. Guṉscade
to, sac goṉ zig nac guic to, per ni tib guits-
guic to grieelod csaṉ nquits to, grieelodgaa
csaṉ ngas tow.

37 Gacxe waa ncuaaṉe rgobey to zrieelo
guṉ to, goḻguiab: “zuṉ naaw”, togo rieṉgaa
to grieeloda, goḻguiab: “grieeloda”; tsode to
dieeṉ cho gzeet to, sac goṉ led Diosdraa
rnabeymiṉ co.

Nodne ctsiremiech guieḻnë
(Lc. 6:27‑36)

38 ’No stib ley znu rnee: “Teḻ cuee zho
tib bziaalo luu, guiaaṉd luu scase bleeque
stib bziaalo zho, teḻ cueegaa zho tib lay luu,
scaque beeṉ blee stib lay zho.”

39 Saṉgue naa laa naa rso diidz lo to goṉ,
guṉscade to; zha ne gacntseeb lo to, gacn-
daande to lo zho. Teḻ cap zho lo to, tiblise
goḻgac, ib guṉde to glisaque nia to.

40 ’Zha ne tsiezo to lo wxtis, ni lozh ga
haxta gla zho xibiaagw to, goḻsaan güey
zhow haxta xabnaḻ to goḻdeed lo zho.

41 Zeeṉe grieequia zha ne gnabey to güey
to xyo zho tib groḻ hor, goḻgüeya, haxta tib
hor goḻtsie güey tow.

42 Zha ne gnabtaa pe cos lo to, goḻdeeda;
zig nac zha ne ziadtiiṉ, goḻdeed ncuaaṉe
ziadtiiṉ zho, ctsirede to zho scase.

43 ’Ziyonle to gaṉle no zha ne znu rnee:
“Zha ne rdzieel xtiidz luu bleynie zho, sca-
gaa zha ne rlëë lo luu, blëënie zho.”

44Per led scada goṉ, ¡none zaacse gac to lo
zha ne rlëë lo to! ¡Zha ne rgodee to, goḻnab lo
Dios guṉlayme zho!

45Zeeṉa scaglunli xpëëdmeṉnezobgbaa
nac to. Goḻgaṉ gaṉle teḻme rnabeyme rziini
ngbidz lo grëse miech, zigtaa lo zha wena,
zigtagaa lo zha ntseeba; scaque nisguie me
rsiaaba rquiin zho grëse zho, rbed me dieṉ
cho ngable lo me, chogaa ngabd lo me.

46 ¡Gase nasca goḻwi! Teḻ loxaque zha ne
ndzieeldiidz to zha cose rleynie to, ¿niacxe
zgaa to guieḻnzaacne gdeedDios? Haxta zha
nemazdraa ntseeb ruṉmiṉ co.

47 Teḻ loxaque zha ne nacse meṉlidz to, lo
zha cose zaacse rnee to, ¿pe lëë guieḻwen ga
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na rlu to? Haxta zha ne ruṉbeyd Dios ruṉ
miṉ co.

48 Goḻtsoxco sca ndzinli goḻgac, zigne
rleynie Pxoz to (meṉ ne zob gbaa) grëse
miech, scaque none guṉ to.

6
Zha ne ruṉ xyudar samiech

1 ’Zeeṉe guṉ to xyudar samiech to, ib
guṉde to zaatne ndxiepaa miech ga so to
glu to xquieḻwen to, par gaṉ zho miṉe ruṉ
to. Teḻne sca guṉ to, ygaade to guieḻnzaac ne
gdeed Pxoz to meṉ ne zob gbaa.

2Gacxe waa, zeeṉe guṉ to xyudar zha ne
guieṉdpe yquiin, gooḻdide towzigne ruṉ grë
zha ne rquiaalo rquia zdoo samiech; sac
zha co teḻ pe ncuaaṉe rgad zho, rzo zho leṉ
yadoo, rzo zho ro nëz rlozhd yquiaabdzie
zhow par gacnaṉpaa miecha, zeeṉa zha ne
gona guiab zho: ¡Zhawentaa zha qui! ¡Gneli
naa lo to gaṉlene sca riaṉnziuu zho lomiech,
lëële gdib guieḻnzaac ne ygaa zho ga!

3Goḻguieṉ sca, zeeṉe guṉ to xyudar zhane
no tib liaadz, choot lo gzodiidzde tow, per
ni zha ne mazdraa ndzieeldiidz to nodne
gacnaṉa.

4Dzigo scagaaPxoz tonroobguieḻnzaacne
gneedzme lo to, sac teḻ me grësew raṉme.

Zha gzodiidzniemiech Dios
(Lc. 11:2‑4, 34‑36; 12:22‑31, 33‑34; 16:13)

5 ’Scaque zeeṉe gzodiidznie to me, guṉde
to zigne ruṉ grë zha ne rquiaalomiechwen
nac zho. Sac teḻ zha co zeeṉe rzodiidznie
zho me, rzo zho zaatne gaṉpaa miech zho,
zig nac leṉ yadoo, zig nac leṉ guiedz zaatne
rded rzë miech. Gneli naa lo to gaṉle lëële
guieḻnzaac ne ygaa zho ga.

6 Goḻguieṉ zeeṉe gzodiidznie to me,
goḻsëëb leṉ lidz to dziits goḻsioog ro yu,
ga goḻzodiidznie me. Ible tedsod nroob
guieḻnzaac gneedz me lo to, sac niicle
ncuaaṉe mazdraa ngueets zhliaana, raṉ
mew.

7 ’Ni zeeṉe nozodiidznie to me, guṉde
to ncuaaṉe nonee to lëëw rlozh, lëëw rsilo
zigne ruṉ grë zha ne ruṉbeyd me. Sac zha
co rzac zho por nroob diidz gnee zho, por
nzian vuelt gnee zhow dzigo squiaadiag
mew.

8 Guṉscade to, sac me ne nac me Pxoz to
gardle gnee to xliaadz to lome laame naṉle
pe nac ncuaaṉe rquiin to.

9Gacxewaa zeeṉe gzodiidznie tome, znu
goḻnee:
Dios, luu ne nac luu Pxoz no, zob luu gbaa;
luuse nacmeṉ nemazdraa ndzon.
10Luu nacmeṉ ne gnabey no,
miṉe gnabeytaa luu zigne raca gbaa,
scaque none gaca lo guidzliu nu.
11 Beeṉ guieḻnzaac bneedz ncuaaṉe dioow

no nadze.

12 Bzhiguieḻ beeṉ no perdon grëse doḻ ne
ziodziuuṉ no lo luu,

zigne rdziuuṉ no samiech no perdon grë
falt ne ruṉ zho lo no.

13Gdeete luu diidz yquiil meṉdox no,
beeṉ guieḻnzaac bla no lo ma.
Luu nac meṉ ne rnabey, meṉ ne rap poder,

meṉ ne mazdraa nroob. Miṉe rnab
no nu, ndioṉpaa no zuṉ luuw.

14 ’Sca nagoṉ none gnee to. Ni goḻgona
gaṉle, zha ne goṉ guṉ samiech zho perdon
teḻ pe nactaa falt ne beeṉ zho lo zho, scaque
Pxoz to meṉ ne zob gbaa, zuṉ me zho per-
don.

15Zhane guṉd samiech zhoperdon, niicle
megaa guṉdme perdon xtoḻ zho.

16 ’Stiba, zeeṉe nocuan to nozodiidznie
to me, guṉmbande to lo to. Sac grë zha
ne rquiaalo miech wen nac zho, sca ruṉ
zho; zeeṉe nocuan zho xtsiinpaa ruṉ zho
ruṉmban zho lo zho par gaṉ miech laa zho
nocuan. Gneli naa lo to gaṉle, zhane sca ruṉ
lëële guieḻnzaac ne ygaa zho ga.

17-18Guṉscade to, nguieeḻ goḻgac iṉe goḻzëë
biegw guic to, goḻquiib lo to, zeeṉa ni tib
choot guieṉd laa to nocuan, loxaque Pxoz to
gacnaṉa, sac grëse ncuaaṉe rac ngueets raṉ
mew. Grëse ncuaaṉe rac, me raṉa, me nac
meṉ ne gneedz tib guieḻnzaac nroob lo to.

19 ’Tsienaḻde to loxaque dieṉ zha gapcheṉ
to lo guidzliu rii, sac nac ncuaaṉ lo guid-
zliu rii rban ngbaana, rnitlo mxiḻa, haxta
noxtseeb guioochena.

20Mazdgoḻtsoxcoygaa to guieḻnzaacndzon
nenogbaa, sacmiṉenogbaa, ledyedmiṉco
guioochen, led yedmiṉ co cuan ngbaan, led
yedgaaw gnitlo mxiḻ.

21 Goḻgona gaṉle, guieḻnzaac ne goṉ guṉlo
to, ga glu pa gdziṉ xalm to, sac zaatne guṉlo
to guieḻnzaac co ga nac zaatne gdziṉ xalm to.

22 ’Rrieequia nac bziaalo to zig nac tib bi-
ini. Teḻne niapse lo grë ncuaaṉe ndzinli rwi
to, dzigo gdipse xcuerp to no lo guieḻbiini.

23 Laa teḻne loxaque lo grë ncuaaṉe
nonguieḻd rwi to, dzigo gdipse xcuerp to
no lo guieḻcow ga. ¡Zha rnazhe lo guieḻcow
co, teḻ lëëque biini noyac guieḻcow!

24 ’Goḻgona gaṉle, grieelod goṉ gleynie to
dimi, ni gleynieque to Dios. Ib none teḻne
Dios rleynie to, me none gleynie to, togo
dimigaaw, dimi goḻleynie.

25 ’Gacxe waa, gni naa lo to gaṉle: Tsode
to zhgab dieṉ zha gban to lo guidzliu rii, pa
griee pe gow to, pe guie to, pe gacwxabgaa
to. Stiba, ¿niacxe mazdraa non guieḻwagw
lo xquieḻmban to? Xabgaa tow, ¿niacxemaz-
draa nona lo xcuerp to?

26 Goḻwi lo grë mguiṉ gaṉle, led yed ma
rquia gon, led yed ma rquia wlaap, led yed
ma rgotsow pe guieḻgon, per row ma, sac
Pxoz to meṉ ne zob gbaa, meṉ co rdeed
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ncuaaṉe row ma. ¡Teḻ to goṉ, mazdraa non
to lo grë mguiṉ co!

27 Ni lalnu paat rquiinda tant tso to zh-
gab. Teḻne guiab to tso to zhgab dieṉ zha
gacnool xtse to spalal yeeṉse, ¿niacxe zrieelo
to guṉnool tow?

28 ’Zig nac lar, ¿pe nacne tant tso to zhgab
dieṉpegacwxab to? Pe rwide to lo grë guiee
ne gaṉle zëëb dan, zha rrooba, led yeda rio
zhgab dieṉ zha gacwxaba, per niow rnaw;

29 gni naa lo to gaṉle, per ni rey Salomón
con grë xab niazhme, bludme scataa niow.

30 ’Gase na gaṉle goḻwi, niicxe grë guiee
dan co na, zna dze zob nguiaw, gzhe widz
laaw bidzle, laaw tsecle, ni scataa niow
rgacwxab Diosa, ¿pe leḻ to dzigo ygacwxabd
me, niicle ne squi gard guieṉ to dib zdoo to
gnalo to me?

31 ’Tsode to zhgab sca guiab to: “¿Bay pa
griee pe dioow ne, pa griee pe dio ne, pa
griee pe dziaacwxab ne?”

32 Grë miech ne ruṉbeyd Dios, tibaque
zhgab co rio zho. Saṉgue to goḻsoladz gaṉle,
Pxoz to meṉ ne zob gbaa, naṉle me pe nac
grë xliaadz to,

33me nacmeṉ ne gneedz ncuaaṉe yquiin
to, per ib none glo tsoxco to gban to zigne
rnabeyme.

34Goḻguieṉ sca tsode to zhgabdieṉ zha ted
to gzhe widz, sac gzhe widz co zhaalaque
xco ne ziaad. Tib tib dze zhaase zhaase
zhgab ne ziaadniew.

7
Nodne gzee zdoo ne cho zha rac
(Lc. 6:37‑38, 41‑42)

1Blozh ga rëbchaame lo zho:
―Goḻguieṉ, ib guṉde to në gac zdoo to

zeeṉe raṉ to ncuaaṉ nonguieḻd ne ruṉ stib
miech, sac to tozhal guṉquizh zhow; zeeṉa
scagaa Dios, guṉscadme to.

2 Sac goṉ teḻ zha rzac to samiech to,
scasaque sac Dios to.

3 ’¡Lëda ga goṉ tso to lozhd gzee zdoo to
dieṉ cho pe ruṉ, ni nenda mazdraa miṉe
ruṉ to!

4 ¿Pe ro to glisqui to miṉe ruṉ stib zho, ni
teḻ mazdraa nacmiṉe ruṉ to?

5 ¡Goḻguieṉ sca glude to ncuaaṉe nacde to!
Glogoḻtsoxcondzinli gac to, dzigo lozhgazac
tsienee to lo stib zho zha gacndzinli zho.

6 ’Ndzon nac Xtiidz Dios, gdeete tow lo
zha ne rlëëniew, sac goṉ rrieequia lo mëcw
ga gdeed tow, ib zuṉ zho miṉe ruṉ mëcw
zacntseeb zho lo to. Naca zig nac quie perl,
gdeete tow lo zha ne rleynieda, sac goṉ
rrieequia lo nguts ga gdeed tow, teḻ ngutsa
niicle ncuaaṉe mazdraa non glaaḻ zho lo
ma, loxaque gzëënimaw.

Ncuaaṉe gnabtaa ne zgaa new
(Mr. 1:22; Lc. 6:31, 43‑44, 47‑49; 11:9‑13;

13:24‑27)
7 ’Ncuaaṉe rquiin to, goḻnaba lo Dios, sca-

gaa me zneedz mew. Goḻguib teḻ pe racladz
to, me nac meṉ ne gacnie to gdziel tow.
Goḻcuedzlëme, scagaame scaania me to.

8 Sac grëse zha ne rbig lo me rnab zho
ncuaaṉe rquiin zho, rdeed mew. Zha ne
rguibncuaaṉe racladz, racniemezho rdziel
zhow. Zha ne rbedzlë me, rcaania me zho.

9 ’Goḻwi gaṉle, zig nac to zeeṉe rnab xpëëd
to guiet gow win, ¿niacxe ziazh to co to tib
quie nia win?

10Zeeṉe rnabgaawinmeḻ, ¿niacxezdeed to
tib meeḻ lo win?

11 Led rioxco to lëë niapse ncuaaṉe wen
rdeed to lo xpëëd to, niicle ne miech ntseeb
nac to. Teḻne sca rioxco to xpëëd to, peleḻ
Pxoz to dzigo, meṉ ne zob gbaa, tsoxcodme
to. Ib tedsod grëse zha ne gnab lo me gdeed
me ncuaaṉe rquiin zho, zdeedmew.

12 ’Zha ne racladz ndzinli gac miech
lo zho, none glo zho zaacse gac zho lo
miech. Zigtaa ley ne psaṉ Moisésa, zigtagaa
miṉe bnee grë zha ne biadteed xtiidz Dios
padzeelaw, sca rnabeya.

13-14 ’Goḻtsoxco sca tsienaḻ to miṉe rnabey
Dios, niicle ne nac guieḻmban co zig nac
zeeṉe rzë ne tib nëz nia. Zhis zha ne rzëëb
nëz co, per nëz co zgaa miech guieḻmban
ndzon ne rdeed Dios. Sac goṉ zha ne
mban zigne notaa guic zho, rrieequia tib
nëz nzhen ga zie zho; ndal miech ne zie nëz
co, per nëz ne nitlo zho ga zie zho.

15 ’Nsin goḻso lo zha ne gacladz yquidie
to gnë zho xtiidz Dios noteed zho, niicle
ndooladzrluzhopale chogrëmëcwxiilyeeṉ,
per zha ntseeba, masaque nac zho zig grë
coyot blë.

16 Zigne ruṉbey miech tib yag por nex ne
rquia low, scaque wen wen goḻwi zha nac
ncuaaṉe ruṉ zho, dzigo ga guṉbey to cho
nac zho. Sac goṉ zig nac uv, rquiada lo yag
guiets; niicle guigwgaaw rquiada lo grë lbë
guiets.

17 Tib tib yag nex rdeedsew xnexa. Tib
yag wen, nex wen rquia low; scagaa yag
ncuaana, nex ncuaan rquia low.

18 Grieelod yquia nex ncuaan tib lo yag
ne rquia nexwen, ni grieelodgaa yquia nex
wen tib lo yag ncuaan.

19 Gacxe waa grë yag ne rquia nex
ncuaan, paat rquiinda, lëë gdib rruga, rlozh
ga rzëëg zhow.

20Miṉ co nagoṉ rne naa lo to, zha ne sca
guiaad, por ncuaaṉe ruṉ zho ga guṉbey to
cho nac zho.

21 ’Grë zha ne rnee noxco zho miṉe rn-
abey Dios, no zho lega rneesew. Nenda
haxta rnee zho, naanacmeṉne rnabey zho,
per gdziṉd zho zaatne rnabey Pxoz naa. Sac
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zhanenlipaa ruṉmiṉe rnabeyme, zha cose
gdziṉ ga.

22Gaḻ dze co, nzian zha ne grieequia gnë
lo naa: “Conque rdziuuṉbey no luu, blactaa
name bio no bionee no Xtiidz luu lo miech,
nzian milagr ne bdziuuṉ no, haxta meṉdox
bdziuṉcxooṉ no zeeṉe bzeet no lë luu.”

23 Niicle sca gnë zho, ib ycaaniad naa
zho, sonëz naa zho; sac ni lalnu beeṉd zho
ncuaaṉe ndzinli.

24 ’Zha ne rquiaadiag miṉe rne naa, ni
rioxco zho rban zhow zigne naca, rrieequia
naczhogazig tibzhandzielguicnebzaa lidz
zaatne nac tib lo quie.

25 Niicle riab guiedox per peet racd lidz
zho, niicle rriee medox, nis naal ne raclo
rded zaatne zoba ga, per rbixcheda.

26 ’Laa grë zha ne rquiaadiag xtidz naa,
ni rioxcod zho gban zhow zigne naca, ziaad
gac zho ga zig tib zha nxen ne güeyzoob lidz
zaatne nac tib lo yuzh.

27 Znuse bnitlo lidz zho, sac zeeṉe biab
guiedox, lo medox ne briee, lo nis naal ne
goclo bded zaatne zoba, znuse bixchew, ni
stib lëw biaaṉd.

28 Zeeṉe blozh bnee Jesús, grë miech ne
noquiaadiag ga, per nli rzee zdoo zho goṉ
zho zha rseedme,

29 sac rlu meṉ rnabey nac me, led yedme
rseedmiech zig rseed grëmaistr ley.

8
Biac tibmgui ne rlan lepr
(Mr. 1:40‑45; Lc. 5:12‑16)

1 Laa Jesús ziad-zëëb cho gui win co,
miech guizhiu ne naḻ zhits me,

2 tibaque brieequia tib mgui ne rlan
guiedzdox ne lë lepr, wbig me pquiitsgzhib
me lo Jesús, rëbme:
―Tebaa siguieeḻ luu guṉguiac luu naa.
3Dzigopxobnia Jesús guicmgui, rëb Jesús:
―Zuṉguiac naa luu. ¡Niinagazh laa luu

guiaaṉmbe!
Horcogazha laa grë guiedz co bnitlo.
4Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Bina gaṉle, choot lo gzodiidzd luu goṉ

zha biac luu; sinque güey lo pxoz güeysaṉ
gon ne rieguiaḻ gdeed luu zigne rnabey ley
ne psaṉMoisés, zeeṉa gaṉ zho gaṉle laa luu
biacle.

Biac tib zha ne rquia dziin tib lomeṉguiib
(Lc. 7:1‑10)

5Loxaquebdziṉ JesúsguiedzCapernaum,
laa tib meṉ ne rnabey lo xmeṉguiib zha
Roma bdziṉle lo me, rnab meṉ co guṉguiac
Jesús tib zha ne quia xtsiiṉ me, rëbme:

6 ―Beeṉ tib guieḻnzaac beeṉguiac tib zha
ne rquia xtsiṉ naa, laa zho nix lidz naa ib
gacd griaḻ zho, mban rac zho yoobdox ne
rquia zho.

7Dzigo rëbchaa Jesús:

―Peet nacda, na së naa guio ne guṉguiac
naa zho.

8 ―Coo ―rëb meṉguiib co―, rieguiaḻd
csodziin naa luu sëë luu haxta lidz naa.
Naṉpaa naa zrieelo luu nugazh gnabey luu
guiac zho.

9 Sac zig nac naa no zha ne rnabey lo
naa, ni ron naa miṉe rnabey zho; scagaa
teḻ guiep naa tib lo zhaguiib ne rnabey naa:
“Güey nu”, rie zho; rnegaa naa: “Dë nu”,
riaad zho; zha ne ruṉgaa dziin lo naaw,
miṉe rnabeytaa naa zho, ruṉ zhow. Scaque
luu nagoṉ naṉpaa naa zrieelo sca gnabey
luu guiac xmoz naa.

10 Zeeṉe goṉ Jesús sca rnee meṉ co, rley
me, rëbme lo grë zha ne zienaḻ zhits me ga:
―Lo grë zha Israel, gard goṉ gaṉ naa tib

zha ne squitaa dib zdoo rnalo Dios.
11 Ni goḻquiaadiaga gaṉle, zdziṉ dze grële

zha zit ne squi gnalo Dios, zha co ygaa sob-
nie Abraham, sobnie Isaac ni Jacob zaatne
rnabey Dios.

12Laa grë zha Israel, niicle nac zho zha ne
nacdiidzgdziṉga, leḻ loncownëz leyguiaaṉ
zho, ga tso zho goonnë zho, haxta gow lay
zho lo guieḻnëdox co.

13Blozh ga rëbchaame lomeṉguiib co:
―Bzë nasca, gocnaṉ gaṉle zigne bliladzse

luu guiac xmoz luu, sca gaca.
Horcogazha laamoz co biac.

Biac xniadzoop Pedr
(Mr. 1:29‑34; Lc. 4:38‑41)

14Laa zeeṉe bdziṉ Jesús lidz Pedr, goṉme
laa xniadzoop Pedr nix rlan xlëë.

15 Dzigo bded me zaatne nix zhuz co,
zigne bzheṉ me nia zhuz laa xlëë co
blëz. Horcogazh guche zhuz beeṉlo zhuz
ncuaaṉe dow zho.

16 Ziedzele dzew, laa ngbidz rzëëblew,
zeeṉe bdziṉ grë miech co, nzian grë zha ne
nosacsi meṉdox bdziṉnie zho lo me. Grëse
zho beeṉguiacme, goctox me lo grë meṉdox
ne nosacsi zho ga, beṉcxooṉ me ma; ni
zha ne rlangaa pe stib guieḻguidz, grëse zho
beeṉguiacme.

17Ga brieequiamiṉe bzeet Isá,meṉne bi-
adteed xtiidz Dios lo miech padzeela, zeeṉe
rëbme: “Grëse xquieḻnë ne, grëse guieḻguidz
ne rziaac ne, me biw.”

Zha ne racladz sëëb xnëz Jesús
(Mr. 4:35‑41; Lc. 8:22‑25; 9:57‑62)

18 Zeeṉe goṉ Jesús scataa ndal miech ne
goclo lo me ga, dzigo bnabey me xpëëdscuel
me gzhixcuaa zho, sac laa zho no tedquia
stib nëz ro nisdoo co.

19Dzigowbig tibmeṉ ne nacmaistr ley lo
me, rëbmaistr co:
―Zaatne tsietaa luu goṉ, sënaḻ naa zhits

luu.
20Dzigo rëbchaame:
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―Gocnaṉa gaṉle, naa ne nac naaMgui ne
pxeeḻ Dios, peet rapd naa nu, mazd zig nac
grëmëz, grëmguiṉ, rapma zhiblieema, rap
ma zhiptsieez ma; per naa per ni zaatne
gaguies naa quianied naa.

21Wbigaque stib zha ne rzënaḻle zhits me,
rëb zho:
―Ye naa goṉ sënaḻ naa zhits luu, per

bzhiguieḻ bneedzdiidzbey cuëznaagaṉgazh
naa tsoliu pxoz naa.

22Pquiabme rëbme:
―Dënaḻ zhits naa. Psaan, nzian grë zha

gut no, tsow tsiequeets zho sameṉgut zho.
23Dzigo laame bzëëbnie xpëëdscuelme tib

leṉ barcw, laa zho zie.
24-25 Laa zho zie lo nis co, tibaque zeeṉe

psilo briee tib medox, masaque rlis me
lo nis co, laaw psilo rzëëb leṉ barcw.
Dzigo lëëlëd güey zho güeycuaan zhome, sac
lëëtaque nixguies me.
―Ligier gaṉle ―rëb zho―, blee mcaaḻ lo

luu. ¡Bui gaṉle laa ne nitlo lo nis rii, csaand
luu guet ne nu!

26Dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe nacne squitaa rdzieb to? ¡Gardaque

dzigo lëë gliladz to cho nac naa!
Dzigo guche me, bnee me lo me co, bnee

me lo nis co cuedzew. Horcogazha blëzme
co, niicle nis cow laaw bredze.

27Zeeṉe goṉ zhow, bzee zdoo zho.
―Bay chozhe waa nac meṉ rii ―rnee

zho―. ¿Zha nac ne haxta me, haxta nis ron
xtiidz me?

MeṉGadar ne nosacsi meṉdox
(Mr. 5:1‑20; Lc. 8:26‑39)

28 Laa zho bdziṉdze stib nëz ro nisdoo co,
zaatne nac xtan zha Gadar, zeeṉe brieequia
chopmguinenosacsimeṉdox,bdziṉ lo Jesús
ga. Zha ntseeba, rdzieb miech zho, choot
rdete nëz co. Leṉ baa briee grop mgui co
bdziṉ zho ga,

29nguiedz roptsie zho rnee zho:
―¡Peet guṉd luu no Jesús, psaan no! Rdz-

iuuṉbey no luu, Xpëëd Dios nac luu. Ne nli-
gaa beeṉ guieḻnzaac csacsid luu no niinaga.

30-31 Zitlaaque ga ndxie tib dzoon nguts
notop lag, dzigo bnab grëmeṉdox co lo Jesús
rëbma:
―Teḻne cuee luu no nu, bzhiguieḻ bneedz

diidz lose grë nguts qui gdziiṉ no.
32―Niinaga sca goḻtsie ―rëbme.
Zignepsaanmeṉdox cogropmgui co, güey

ma bdziṉ ma lo grë nguts co. Horco psilo
grë nguts co, rquiaa ma corr güeypixma tib
ro yeedox ne quia ro nisdoo co, bliaaḻ ma lo
nis, grësema gut.

33Zha ne quianap grë nguts co, gzase zho
bzhooṉ. Güey zho ladguiedzgüeyzodiidz zho
zha goc grë nguts co, ni bzodiidz zho zha
biac gropmgui ne nosacsi meṉdox ga.

34 Grëse miech co, briee zho zieso zho.
Zeeṉe bdziṉ zho goṉ zho laa Jesús zo ga,
dzigo bnab zho lome siguieḻme gbimextan
zho.

9
Biac tibmeṉ ne gutoo
(Mr. 2:1‑12; Lc. 5:17‑26)

1 Dzigo wbiireque bzëëb zho leṉ barcw,
bdziṉ zho guiedz Capernaum stib, sac ga
nac zaatne rbëz Jesús leṉ dze co.

2 Zhisaque goc bdziṉ me, laa zho
bdziṉniele tib meṉ rzacnë lo me, dipse meṉ
co gutoo, ib gacd së me. Lo yag zhoob me
bdziṉnie zhome ga.
Zeeṉe goṉ Jesús dib zdoo grë zha co rnalo

zho ne me guṉguiacmeṉ rzacnë co, rëbchaa
me lomeṉ rzacnë co:
―¡Nley bloo zdoo luu xin! ¡Laa naa beṉle

perdon grëse xtoḻ luu!
3Ga zob blalaa maistr ley, zeeṉe goṉ zho

sca bnee me, bza zdoo zho rëb zho: “¡Quia-
guitniemeṉquiDios goṉ squi rzë xtiidzme!”

4 Bieṉga Jesús sca rza zdoo zho, dzigo
rëbchaame:
―Lëda i goṉ squi rza zdoo to.
5Nli ngaṉda guiab ne lo miech: “Laa naa

beṉle perdon grëse xtoḻ luu”; per grieelod
lega guiab ne laa ne guṉguiac zho.

6Gacnaṉ to sca gaṉlenaanenacnaaMgui
ne pxeeḻ Dios, ible rap naa poder par guṉ
naamiech perdon.
Dzigo rëbchaame lomeṉ rzacnë co:
―¡Niinagazh guche i, bi yag ne bzhoob luu

i, zeeṉ bzë!
7Zigne sca bneeme, laamgui co bzoli, laa

me zey.
8 Grë miech guizhiu ne ndxie ga, zeeṉe

goṉ zho sca beeṉguiac me mgui co, bdzieb
zho. Psilo zho rdeed zho xquizh lo Dios,
scataa poder ne bdeed Dios lo me.

Bredz JesúsMatew
(Mr. 2:13‑17; Lc. 5:27‑32)

9Blozhga laa Jesúsbriee ga. Ronëz zieded
me goṉ me tib meṉ lë Matew, lëëtaque laa
meṉ co zob lomezh zaatne razh dimi ne rey
lo zha Roma; sac me rcaania dimi co. Dzigo
bredz Jesús me tsienaḻ me zhits Jesús. Ga
gusome, laa me zienaḻ.

10Bded ga güeynieme Jesús tib wagw lidz
me. Grë zha ne rcaania dimi ne razh lo zha
Roma, grë zha ne zëëb diidz nac zha ntseeb,
tipse brenie Jesús zho grë xpëëdscuelme.

11Blalaa zha farisé, goṉ zho sca tipse zob-
nie me grë zha co, bded ga, rëbchaa zho lo
xpëëdscuelme:
―¡Mod scataa na rownie xmaistr to grë

zha ngoopdoḻ, grë zha beed ne nac recau-
dador!

12Bin Jesús sca quianee zho, dzigo rëbchaa
me lo zho:
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―Naṉle to gaṉle, zha ne ruṉ rmed, zaatne
no zha rzacnë ga rquiin zho, ¿niacxe squiin
zho zaatne no zha ne ndip ndaan?

13Goḻsoladz gaṉle znu rnee Dios: “Laa naa
racladz gacndooladzmiech, yquia zdoo zho
samiech zho, racladzdaxe naa waa guiaad
zho dieeṉ peraa guiaadlogon zho lo naa.”
Mazd gaṉle goḻtsie, tsowgoḻsob goḻguieṉdieṉ
zha nacne sca rnee me. Teḻ naa, ziaḻguibd
naa miech wen, sinque laa naa ziaḻguib grë
zha ngoopdoḻ.

¿Pe nacne rcuand xpëëdscuel Jesús?
(Mr. 2:18‑22; Lc. 5:33‑39)

14 Bdziṉaque xpëëdscuel Juan Bautist, bn-
abdiidz zho lo Jesús, rëb zho:
―¿Pe nac waa ib rcuand xpëëdscuel luu?

Ni no grë no zha farisé, zhiga zhiga laa no
rcuanle.

15Pquiabme rëbme lo zho:
―Zaatne nadieṉ noyac tib guieḻtsieel, ¿pe

niacxe lega csilo grë zha ne ndxie lo lni
tso zho guieḻnë, ycuan zho, ni raṉ zho laa
mgui ne notsieelnia zo lo zho? Per zdziṉ
dze zeeṉe laa mgui co gbiche, ni zeeṉe laa
dze co gdziṉ, dzigosi nagoṉ rieguiaḻ tso zho
guieḻnë, rieguiaḻ ycuan zho.

16 ’Raṉle to gaṉle, zha ne rquiaabdie tib
lë lar, yquiaad zho lar cub lad lar gox, sac
zha ne sca guṉ paat yquiindwquiaabdie co.
Zeeṉe laa lar cub gbe, lëëque lëëw guṉnat
zaatne nriez lar gox.

17 Scaque tsod zha ne cotsow vin cub tib
leṉguidnepadzeelanoquiin, sac stsieznziu
cuba; dzigoniicle guid cow, niicle nziugaaw
laaw nitlo ga. Gacxe, teḻ nziu cuba none leṉ
guid cubaque tsotsowa.

Brieeban tibmëdwnaa yeeṉ
(Mr. 5:21‑43; Lc. 8:40‑56)

18 Lëëtaaque sca quianee Jesús lo
xpëëdscuel Juan Bautist, zeeṉe bdziṉ tib
mgui ne nac zha non yadoo. Zigne bdziṉ
me pquiitsgzhibme lo Jesús, rëbme:
―Beeṉ tib guieḻnzaac së luu guio ne lidz

naa. Laa tib xpëdwnaa naa blozh niina,
per naṉpaa naa teḻne cxobnia luu guic win,
zbeeban luu win.

19Dzigo bio Jesús nëz zienaḻme zhitsmeṉ
co, gza xpëëdscuelme.

20 Lad grë miech ne zienaḻ ga, lad co no
tibmeṉwnaa, gocle tsiipchop iz rlanme tib
guieḻguidz, rzacmezigne rzacgrëmeṉwnaa
gzobmëë, tibaque rlanmew ib rbëzda.
Ga zie me, zeeṉewbig me nëz zhits Jesús,

bzheṉme ro lar nembix Jesús,
21 sac tibaque güeynie guic me, ziac me

totsaque ygaa xab Jesús niame.
22Dzigowbire lo Jesús,dzebui Jesús lome.
―Xin―rëb Jesús―, peet tsienied guic luu.

Laa luu biac sacne bliladz luu naa.
Gataa laa wnaa co biac lo guieḻguidz co.

23 Laa zeeṉe bdziṉ Jesús lidz meṉ rnabey
co, laa zha ne rooḻ ndxiele, noquiaa zho grë
di ne rac lo ngutoo, grëraa zha ne ndxie ga,
nguiedz zëëb tsi zho roon zho, tib ruid ne
rac.

24Dzigo rëbchaame lo zho:
―Goḻriee nëz ley, sac goṉ gute mëëd qui,

nixguiesse win.
Zha ne rlëë, zha ne rzhidzniegaa me, laa

zho briee ley.
25 Dzigo laa me bzëëb leṉ yu zaatne nix

mëëd co, bzheṉ me nia win. ¡Horcogazha laa
win guche!

26 Grëse guiedz ne ndxie dib gax ga, goc-
naṉmiech scataamilagr nroobne beeṉme,
bleebanmemëëd co.

Biac chop zha ne roḻd lo ni tib zha ngop
27 Zeeṉe laa Jesús wbi ga, nëz zie me

brieenaḻ chop zha ne roḻd lo zhits me,
nguiedz rbedz zho rnee zho:
―¡Jesús, xingan David, pquia zdoo no!
28Bdziṉ Jesús yu ne rbëzme, laa zhowbig

lo me. Dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Dib zdoo to dzigo lëë rliladz to zrieelo

guṉguiac naa to?
―Dib zdoo now―rëb zho.
29 Dzigo pquiaania me zhits bziaalo zho,

ni rëbme:
―Miṉe bliladz to i nasca, laaw gac niina

zigne bliladz tow.
30 ¡Horcogazha laa lo grop zha co biac!
Dzigopso Jesúsdiidz lo zhochoot lo gzodi-

idzd zho zha biac zho,
31 ni zigne briee zho ga, laa zho bzodiid-

zlew. Blozh ga, grëse guiedz ne ndxie dib
gax ga, gocnaṉ miech scataa nac milagr ne
ruṉme.

32Loxaquewbi grop zha ne biac lo ga, laa
bla zho bdziṉlaque, bdziṉnie zho tib meṉ ne
nosacsi meṉdox, psaṉngopmameṉ co.

33Dzigo beṉcxooṉ Jesúsmeṉdox co, zeeṉe
laa ma bzhooṉ laa meṉ co psilo bnee. Grë
miech guizhiunendxie ga, pernli rzee zdoo
zho, rnee zho:
―¡Wlaltaa gard dziaṉ ne tib meṉ ne

squitaa guṉ grëmilagr qui!
34Laa grë zha farisé rnee:
―Ma ne rnabey lo meṉdox nacnie meṉ

qui, gane rrieelo ruṉcxooṉmemeṉdox.
35 Grëse guiedz ne ndxie gax ga, zigtaa

guiedz nrooba, zigtagaa guiedz lasa rie
Jesús rieseed me miech. Zaatne rdziṉtaa
me, rie me xyadoo zho rnee me lo zho zha
racladz Dios gban zho, ni ruṉguiac me zho
teḻ pe nactaa guieḻguidz ne rzac zho.

36 Zeeṉe raṉ me grë miech guizhiu ne
rcaalsa lo me, rquia zdoo me zho, sac raṉ
me mban rac zho guieṉd cho tib zha ne
gacnie zho, rac zho zig grëmëcwxiil yeeṉ ne
guieṉd xbaxtor.
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37-38 Tib vuelt haxta rëb me lo xpëëdscuel
me:
―Goḻnab lo Dios cxeeḻraa me zha ne guṉ

xtsiiṉ me. Goḻwi gaṉle pe zhidaa grë miech
qui, quiambëz zhodieṉ cho gneeXtiidzDios
lo zho. Masaque nac zho niina, zig tib
guieḻgon ne goḻle gliaap.

10
Bzo Jesús zha ne tsienee xtiidzme
(Mr. 3:13‑19; Lc. 6:12‑16)

1 Blozhse sca bnee Jesús, dzigo bredz me
gza tsiipchop zha ne nac xpëëdscuel me
ga, bzo me zho tsienee zho Xtiidz Dios lo
miech, bdeed me poder lo zho guṉcxooṉ
zho meṉdox zaatne nosacsi ma miech, ni
guṉguiac zho grëmeṉ rzacnë.

2-4Znu lë gza tsiipchop zha co:
Simón (zha ne rneeque zho Pedr),
Ndrés (bets Simón),
Jacob ni Juan (zha co nac xingan Zebedé),
Lip,
Bartol,
Mazh,
Matew (zha ne ptop dimi ne razh lo zha

Roma),
Jacob (xingan Alfé),
Lebeo (zha ne rneeque zho Tadé),
Simón (zha ne no lo partid ne racladz griee

zha Roma Israel),
ni Judas Iscariot (zha ne güeyto Jesús).

Pxeeḻ Jesús zha ne tsienee xtiidzme
(Mr. 6:7‑13; Lc. 9:1‑6)

5 Blozhse ga, pso me diidz lo zho zha tsie
zho, rëbme lo zho:
―Naṉle to nagoṉ, tsiede to zaatne no grë

zha ne nacd zha Israel, niicle sëëbde to grë
guiedz ne ndxie xtan zha Samar.

6Zaatne no grë zha Israel, gase goḻtsie; lëë
grë mëcwxiil ne nonziaab ga.

7 ’Goḻtsie, goḻtsienee lo zho gacnaṉ zho
gaṉle laa dze ziaadgaxle zeeṉe laa Dios csilo
gnabey.

8 ’Grëse zha ne rzacnë, goḻguṉguiac zho;
zha ne rlan guiedz lepr, goḻsaṉmbe zho; za-
atne nix zha ne gutle, goḻcueeban zho; grë
zha ne nosacsi meṉdox, goḻguṉcxooṉ ma.
Peet gnabde to lo miech, goḻguieṉ gaṉle lega
bnedz naa poder qui lo to, bzhiide tow.

9-10 ’Peet güeyde to, xab tow, lab tow,
miṉe nacwse to, miṉe quiase ni to, miṉcose
goḻtsienie. Güeyde to dimi, per ni tib guiet
güeyde to; sac zaatne tsieguṉ to dziin rii, ib
ga none gneedz zho ncuaaṉe gow to.

11 ’Guiedz ne gdziṉtaa to, goḻguib dieṉ pa
lo no tib zha ne ndzinli, dzigo lidz zha co
goḻtsiebëz, haxta gza dze ne laa to gbi guiedz
co.

12Zeeṉenoguib to pa cuëz to, yu ne tsie to,
zaacsegoḻgac, goḻquiaabdiuzhzhanenoyuco,

13 goḻnab guṉlay Dios zho. Teḻne wen gac
zho lo to, zuṉlaymezho, togoguṉcasdgaa zho
to, dzigo toque guṉlayme.

14 Zha ne sca siguieḻd ycaania to,
goḻrieegazh lidz zho; guiedz ne siguieḻd zho
yquiaadiag zho miṉe nonee to, goḻbigazh
guiedz co; goḻlit grë yudie co ni to, goḻlu lo
zho gaṉle led xtoḻdraa to ga teḻ laa zho nitlo.

15 Gneli naa lo to gaṉle zeeṉe gaḻ dze ne
laa Dios guṉ xquieḻwxtis me, bii lëëtaa gac
guieḻnë ne ygaa grë miech ne bio guiedz
Sodom, guiedz Gomorr, lëdle guieḻnë ro ne
ygaa grë miech ne sca siguieḻd ycaania to.

16 ’Nsin goḻso, goḻguieṉ gaṉle rrieequia tib
mëcwxiil yeeṉse nac to, ni laa naa rxeḻ to
zaatne no grë coyot dox. Ndooladz goḻgac,
niowse goḻgac lo miech zig rac grë palom,
per scagaa con cuidad goḻtsie, goḻgaṉ gaṉle
zha rzëmeeḻ.

17Nligaansingoḻso, sac goṉ ib ziezomiech
to lo wxtis, ni lëëque leṉ yadoo ga quiṉ zho
to,

18 haxta ziezo zho to lo grëraa zha nroob
ne rnabey. Laa zho guṉa, loxaque ne nac to
zha ne no xnëz naa, ni gagaa nagoṉ gdeeda
diidz gnee to xtidz naa lo grë zha co, ni lo
grëragaamiech ne nacd zha Israel.

19 ’Zeeṉe sca tsiezo zho to lo grë zha rn-
abey co, tsode to zhgabdieṉpe gnee to, dieṉ
zhagaa gnee tow; sac zeeṉe sca tsiegala,
Dios gneedz diidz ne gnee to.

20Led tod gnee, sinque, ¡zhiEspírituPxoz to
meṉ ne zob gbaa, meṉ co gnee ga!

21 ’Zlëëniedox miech zha ne no xnëz naa.
Zio zha ne lëëque bets zho, zha ne lëëque
pxoz zho, zha ne lëëque xpëëd zho ctsidiḻ
zho, tsielo zho zho ladznia zha ne gut zho.

22Teḻ to, guiets yag gaṉmiech to, per teḻne
dziits so to teḻ pe nactaa lo guieḻnë ne ted to,
ib zgaa to tib guieḻmban ndzon ne gdziṉdraa
dze lozh.

23 Guiedz ne no to, zeeṉe laa miech csilo
yquiaanaḻ to, goḻriee ga, goḻtsie stib guiedz.
Gneli naa lo to gaṉle, niicle stib guiedz stib
guiedz tsie to, gardaque lozh tsieted to grë
guiedz ne ndxie Israel zeeṉe gaḻ dze ne laa
Mgui ne pxeeḻ Dios guiaad stib.

24 ’Goḻwi gaṉle zha ne nac mëëdscuel, tsod
zha ne ndziibraa non lo maistr, zha ne
rquiagaadziin, tsodzhanenonraa lo zhane
rree zho.

25 Teḻ zha guṉ miech maistr, scaque guṉ
zho mëëdscuel; teḻ pe cteed zho bizhuan
dziin, miṉcoque cteed zho zha ne quia dziin.
Gacxe waa peet tsienied guic to, teḻ pe nac-
taa ncuaaṉe gnee miech to, sac goṉ niicxe
naa namene nac naaDad,meṉdox rnee zho
nac naa.

26 ’Gdziebde to, zdziṉ dze ne glu gaṉle
cho zienaḻ miṉe nac diidzli, chogaa zienaḻ
guieḻntseeb, gaḻ dze co grësew xoobneṉ.
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27 ’Grëse miṉe rne naa lo to zeeṉe nese
rziodiidza, goḻneew lomiech, haxtaglaaguic
yu goḻso, nguiedz goḻneew.

28 Gdziebde to miech, goḻguieṉ gaṉle no
tib meṉ nroobraa, lëë meṉ co nac Dios.
Teḻ miecha, loxaque cuerpse zrieelo zho
csacsi zho, saṉgue Dios, zrieelo me gnitlo
me miech dib xcuerp zho, dib xalm zho leṉ
gabiḻ.

29 ’Nligaa gdziebde to, csaandDios lega pe
gac to. Goḻwi gaṉle, zig nac grë mguiṉ niicle
ne rzacmiechpeet nondma, haxta chopma
rdeed zho por tib gaay centav; per Pxoz to
goṉmeṉ ne zob gbaa rsaanladzdmema, ni
tib ma guete teḻne gdeete me diidz.

30Peleḻ todzigo csaanme, haxta guits guic
tow, grësew ngaba lo me.

31Gdziebde to sca, goḻguieṉ gaṉle nonraa
to lo tib dzoonmguiṉ.

32 ’Gneli naa lo to gaṉle, zha ne glu lo
miech nacnie zho naa, scaque naa zeeṉ gaḻ
dze co zlu naa lo Pxoz naameṉne zob gbaa,
nacnie naa zho.

33 Saṉgue zha ne ctoladznie naa lo miech,
scaque naa ziep naa lome ruṉbeyd naa zho.

34 ’¡Guiabde to togo laanaaziaḻ loxaquepar
cuiṉ wense miech! Lëda goṉ, ye ziaḻ naa
ziaḻguṉctiḻ naa zho.

35 Sac zha ne sëëb xnëz naa, zlëënie xpëëd
zho zho, teḻ mëëdgaaw, zlëënie pxoz zho zho;
scaque meṉ wnaaw, zlëënie xinzhizh zho
zho, zhanenacgaanguzhizha, zlëëniexniaa
tsieel zho zho.

36 ¡Lëëque meṉlidz miech gac zha ne glëë
gaṉ zho!

37 ’Zha ne mazdraa rquia zdoo glëënie
pxoz zho zho, glëënie xniaa zho zho,
glëëniegaa xpëëd zho zho, porne guṉ zho
miṉe rnabey naa, peet xtsiiṉd zha co par
ygab zho xnëz naa.

38Scaque zha ne yquia zdoo cueeladz zho
zho guiaadnaḻ zho zhits naa, grieelod ygab
zho lo naa.

39 Sac grëse zha ne rquia zdoo guieḻmban
ne rap zho lo guidzliu rii, ygaad zho
guieḻmban ndzon ne gneedz Dios; saṉgue
zha ne cueeladz xquieḻmban,niicle teḻ csacsi
miech zho loxaque ne no zho xnëz naa, ib
zgaa zho guieḻmban ndzon co.

40 ’Niina goṉ ne squi tsie to, grëse zha ne
zaacse ycaania to, zaacse gnee zho lo to,
rrieequia naa ga sca ycaania zho; ni zha ne
sca ycaania naa, rrieequia meṉ ne pxeeḻle
naa ga sca ycaania zho.

41 Zha ne cuëzlo tib meṉ ne noteed xtiidz
Dios lo miech, guieḻnzaac ne gdeed Dios lo
meṉ co, ye zho ygaa guieḻnzaac co. Zha ne
cuëzlo tibmiechndzinli, guieḻnzaacnegdeed
Dios lo zha co, ye zho ygaaw.

42 Ni zha ne gneedz maase tib zhigaque
nis yag lo cho tib zha win ne nac to ne

nac to xpëëdscuel naa, ib tedsod zdeed Dios
guieḻnzaac ne tsieguiaḻ zho.

11
Zha ne pxeeḻ Juan Bautist
(Lc. 7:18‑35)

1 Zeeṉe blozh pso Jesús diidz lo gza tsiip-
chop zha co, dzigo laa zho zie. Blozh ga laa
me brieeque, güey me grë guiedz ne ndxie
gax ga, güeyseedme grëmiech co.

2-3 Leṉ dze co no Juan Bautist ladzguiib,
ga no Juan bin Juan zha nactaa grë milagr
ne ruṉ Jesús,dzigopxeeḻ Juanblaxpëëdscuel
Juan güeynabdiidz zho lo me, dieṉ pe lëële
Meṉne zëëblediidz cxeeḻ Dios lo guidzliu ga
nacme, te dzigoraa gdziṉmeṉ co ye.

4Dzigo rëbchaame lo zho:
―Grë ncuaaṉe bin to rne naa, grëgaa

ncuaaṉe goṉ to ruṉnaa, goḻtsie goḻzodiidza lo
Juan.

5 Raṉ to gaṉle grë zha ne roḻd lo, grë zha
ne gacd së, grë zha ne rlan guiedz lepr, grë
zha ne rcuaat, laa zho riac; haxta grë zha ne
gutle, laa zho rrieeban. Xtiidz Diosa, laaw
quiagaaz lo grëse zha ne rquiina. Grësew,
goḻzodiidza.

6 Ni goḻguiab lo me, dichos zha ne rac-
chopd guic, sinque tiblique rac zho rliladz
zho cho nac naa.

7-8 Zeeṉe laa xpëëdscuel Juan zey, dzigo
psilo me bzeet me Juan lomiech guizhiu ne
ndxie lo me ga, rëbme:
―Zeeṉe güey to dan ngan co, güey to lo

Juan, ¿zha dieṉ güeynie guic to niaṉ to me?
¿Pe rëb to rlu me zig tib goobgui ne nëzrii
nëzrec rey me, te rëb to ye masaque grë lar
niazh ne racw zha non nacwme? Per naṉle
to gaṉle zha ne scataa racwxab riod zho
dan.

9Nligaa cho dieṉ güeynie guic to nac me,
¿te rëb to ye tibmeṉ ne noteed xtiidz Diosa?
Gacnaṉ to gaṉle tib meṉ ne noteed xtiidz
Dios goṉ nac me, ni me nac tib zha ne
mazdraa nroob lo grë zha ne ziyuṉ dziin co.

10Me ga raquiet lo Xtiidz Dios zaatne znu
rnee:
Sxeḻ naa tib zha ne tednerga lo luu,
zha co gzhixcuaa nëz ne ted luu.
11Ne nligaa lo grësemgui ne zieded lo guid-
zliu gard grieequia tib zha nemazdraa non
lo Juan Bautist; per zha ne goṉ winraa za-
atne rnabey Dios, nonraa zha co lo me.

12 ’Desdepsilo Juannoseedmemiech zha-
paa racladz Dios gban zho, ni rchoobnis
me zho, hor co psiloque brieequia zha ne
rlëënie zhiwseed Dios, gacxe waa zha ne
nlipaa rdziebd, zha cose rcaaniaw, rzëëb
zho xnëzme.

13Mazd glo tibaque raquiet ne laameṉne
cxeeḻ Dios ga guiaad, zigtaa lo leya, zigta-
gaa grë zha ne biadteed xtiidz Diosa, bzeet
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zhow. Ni niina ne laa Juan biaad, laa meṉ
co blanso.

14 Juangoṉbiaadniinazignodiidzguiaad
Lí; goḻgacnaṉ sca gaṉle cho nacme.

15 Zha ne racladz guieṉ zho zha nac grë
miṉe none naa nu, ¡yquiaadiag zhow!

16-17 ’Nac grë miech rii, rieṉd zho pe
racladz zho. ¿Cho gaṉle ruṉzig ruṉzho? Lëë
zho ruṉ miṉe ruṉ mëëdlas ne rio wguit ro
nëz, niicle rooḻ xcompañer win di nguieeḻ
rieed win, niicle rooḻgaa zho di ngan, roond
win.

18 Sac goṉ biaad Juan, raṉ zho rowd me
teḻ pencuaaṉe rowzho, riedmencuaaṉe rie
zho, dzigo laa zho rneemeṉdox nacnie me.

19Blozh ga ziaad Mgui ne pxeeḻ Dios, raṉ
zho row me, rie me, laa zho rneeque, lega
rowchome, lega riechome, ib rieṉdme cho
rtsieelsame, haxta grë zha ngoopdoḻ, haxta
grë zha yozh ne rtop dimi ne razh lo zha
Roma rzënie me. Sca rnee zho, saṉgue zha
ne rgaa guieḻbiini ne rdeed Dios, rieṉ zho
cho nac zha ne ziaadguṉ xtsiiṉ me.

Miech ne bzhiguieḻd ncaania xtiidz Jesús
(Lc. 10:13‑15, 21‑22)

20 Blozhse ga, dzigo psilo Jesús bzeet me
miṉe ygaa grë zha ne pcaaniad xtiidz me;
sac nzian guiedz ne güeyme niicle goṉ zho
grëtaamilagr nebeeṉme, per ib psaand zho
xquieḻntseeb zho, rëbme:

21―¡Probsaxe grë meṉ guiedz Corazín, grë
meṉ guiedz Betsaid! Sac goṉ goṉpaa zho
grë poder ne rap Dios, per ib psaand zho
xquieḻntseeb zho. Teḻ niaca miṉe niaṉ grë
meṉ guiedz Tiro, grë meṉ guiedz Sidón,
grë milagr ne goṉ zho beṉ naa, ib ndedsod
mban niac grë zha co nio zho guieḻnë, zëëb
nsaan zho xquieḻntseeb zho, mbig zho lo
Dios.

22 Gacnaṉ zha Corazín, gacnaṉ zha Bet-
said scagaṉle, gaḻdzeneguṉDiosguieḻwxtis,
lëëtaa caxtigwneygaa zhaTironi zha Sidón,
mazdraamiṉe ygaa zho.

23 Scaque zha Capernaum, masaque rzac
zho niina zha nziuuraa lo Dios, per gac-
naṉ zho gaṉle haxta guiet lo ncowdoo ne
guey meṉdox ga guey zho; sac goṉ teḻ niaca
miṉe niaṉ zha Sodomgrëmilagr ne raṉ zho
noyuṉ naa, ible nsaan zha co xquieḻntseeb
zho, nitlod zho.

24 ¡Gacnaṉ zha Capernaum gaṉle gaḻ dze
ne guṉ Dios guieḻwxtis, lëëtaa caxtigw ne
ygaa zha Sodom, mazdraamiṉe ygaa zho!

25Dzigo bzodiidznie Jesús Dios, rëbme:
―Dios luu ne nac luu Pxoz naa, luu rn-

abey gbaa luu rnabey guidzliu, rnedz naa
xquizh lo luu sac grë miṉe noyuṉ luu nu
niina bdeete luudiidz niacnaṉ grë zha raca,
sinque laawblu luu lo grë zhanenac zig grë
mëëdlas.

26Scaquiayuṉ luu, sac ib scale racladz luu
gaca.

27 Blozh ga rëb me lo grë miech ne ndxie
ga:
―Grësencuaaṉe raṉ to quiayuṉ naa, Dios

meṉ ne nac Pxoz naa, me bneedz poder rii
lo naa; sac ib laa me bzo naa, naa guṉa.
Xpëëdmenacnaa,wenwen ruṉbeymenaa,
scagaa naa wen wen ruṉbey naa me. Choot
ruṉbeydmezigne ruṉbeynaame, per zhane
gacladz naa guṉbeyme, zuṉbey zhome.

28 ’Grëse tonenac to zhanenënoded, rdib
rdzag to quiaguib to dieṉ zha guiaaṉwen
zdoo to, goḻtë lo naa, naa gneedz tib wdzi-
iladz ndzon lo to.

29Nligaa goḻbig lo naa, goḻtënaḻ zhiwseed
naa, goḻgac tib miech tibliladz, tib miech
ndooladz zigne nac naa; zeeṉa gap to des-
cans co.

30 Nacda ncuaaṉe ngaṉ, nacda ncuaaṉe
guiab to glëbde to guṉ tow.

12
Dze ne rdziiladz zha Israel lo dziin
(Mr. 2:23‑28; Lc. 6:1‑5)

1 Leṉ dze coquew, tib dze lëëtaque dze
ne rdziiladz zha Israel lo dziina, bded Jesús
zaatne zëëb zhobxtil grë xpëëdscuelme. Ga
zie zho rcaabedz zho, dzigo psilo zho ptop
zhomzion co dow zho zhobxtil co.

2Goṉ bla zha farisew, dzigo rëb zho:
―¡Lëda i goṉ noyuṉ to, noguiits to ley i!

Goḻguieṉ gaṉle dze nda nac dze rii.
3Pquiabchaame rëbme lo zho:
―¿Pe gard glab to zaatne ziaad gaṉle zha

beeṉ rey David, tib dze zeeṉe pcaabedz me
grë me zha ne ziegza me, ni zienied zho pe
gow zho?

4 Rneew, bzëëbme leṉ yadoo güeynabme
guietxtil ne nac gon, downie me grë zha ne
ziegza me ga, ni loxaque zha ne nacse pxoz
row guietxtil co, ¿pe led bdiitsd me ley ga?

5Lo xley Moisés name zhobnee gaṉle zha
haxta dze ne rdziiladz to lo dziin ruṉ grë
pxoz dziin leṉ yadoo, ni rneeda doḻ ga sca
ruṉ zho.

6Goḻwi gaṉle zha rats ley par gac dziin leṉ
yadoo, ni yadoose ga, gacnaṉ to gaṉle lo to
nu zomeṉ nemazdraa non lo yadoo.

7 ’Rnee Dios lo Xtiidz me, quiambëzd me
dieṉperaaguṉmiech, dieṉperaacogonzho
lo me, sinque miṉe racladz me guieṉ zho
yquia zdoo zho samiech zho. Teḻ niacamiṉe
nli rieṉ tomiṉ co, zieṉ to gdziibdoḻde to zha
ne rapd doḻ.

8Gacnaṉ to gaṉle naa ne nac naaMgui ne
pxeeḻ Dios, naa rnabey dze rii, naṉpaa naa
pe nonguieḻ gac.

Biac tibmgui nemband tib nia
(Mr. 3:1‑6; Lc. 6:6‑11)
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9Bded ga, goḻ stib dze ne rdziiladz zho lo
dziina, güey Jesús leṉ yadoo win ne zob lad
guiedz co.

10 Lad grë miech ne ndxie leṉ yadoo co,
no tib mgui ne mband tib nia; porque laa
zha farisé bnabdiidzlaque lo me dieṉ pe
nonguieḻa guṉguiac me miech dze ne rdzi-
iladz zho lo dziin. Sca bnabdiidz zho, sac
quiaguib zho dieṉ pe yquiaaqui zho me
tsiezo zhome lo wxtis.

11Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―Togase dieṉ, zha ruṉ to zeeṉe lëëtse dze

rii rietsobe tib xpëcwxiil to tib leṉ blë nroob,
¿led zëëb lëë rie to riebee to ma?

12Teḻ sca rquia zdoo to mëcwxiil, ¡goḻguieṉ
gaṉle mazdraa goṉ non miech lo tib
mëcwxiil! Gacxe waa ible nonguieḻa guṉ ne
xyudar samiech ne, niicle maase dze nda
nac dze co.

13Dzigo rëbchaame lomgui ne në nia ga:
―¡Bzigaa nia luu!
Zigne bzigaa mgui nia mgui, biacgazha,

biaaṉa zig nac stib miṉe ndaantaque ga.
14 Grë zha farisé co, zigne briee zho ga

laa zhopsilobnediidzdieṉzhagdeedadiidz
gut zho Jesús.

15 Bieṉ Jesús sca no guic zho, dzigo mazd
briee me ga. Miech guizhiu ne zienaḻ
zhits me, grëse meṉ rzacnë ne zienaḻ ga,
beeṉguiacme zho;

16per pso me diidz lo zho, choot lo gzodi-
idzd zhow.

17Ga brieequia miṉe pquiaa Isá, tib meṉ
ne biadteed xtiidz Dios padzeela, zeeṉe rëb
me:
18Lëëmeṉ rii bzooblo naa guṉ xtsiṉ naa,
rleynie naa me, rzac zdoo naa grë ncuaaṉe

ruṉme.
Zded naa zhiEspíritu naa gacnie me,
me nac meṉ ne cxobneṉ xtidz naa lo grëse

miech.
19Tiḻniedmemiech, sedzd yaṉme lo zho,
sodme ro nëz goptsie me.
20Grëzhanegzhegzhele rac, zig tib goobgui

ne quiaxweele, zig tib lë guier ne
noyiidiele,

csaṉdme zdoo zho;
zha nemban rac lo xliaadz zho,
csaandme zho.
Miṉ co tsoxcome, haxta gaṉmegrësemiech

gacnaṉ miṉe nac diidzli, ni tsienaḻ
zhow.

21Haxtazeeṉegaṉmeyegrëzhanenacdraa
zha Israel,

laa zho gnalo me.

Rëb zhomeṉdox nacnie Jesús
(Mr. 3:20‑30; Lc. 6:43‑45; 11:14‑23;

12:10)
22Dzigo güeynie zho tib mgui lo Jesús roḻd

lo mgui ni gacdaque gneemgui, sac nosacsi

meṉdox mgui. Znuse beeṉguiac me mgui,
gagazh psilo goṉmgui, psilo bneemgui.

23 Grë miech ne ndxie lo me ga, per nli
bzee zdoo zho, rnee zho:
―¡Bay pe lëë meṉ qui naye nac Meṉ ne

zëëble diidz ga cxeeḻ Dios!
24Zeeṉe goṉ zha farisé sca rnee grëmiech

co, rzachaa zdoo zho rnee zho: “Pe Dios
nazho cxeeḻ me, ma ne rnabey lo meṉdox
ma co nacnieme, gane rrieelo ruṉcxooṉme
meṉdox.”

25 Bieṉ Jesús sca rza guic zho, dzigo
rëbchaame lo zho:
―¡Ncuaaṉe gacd goṉ rnee to! Teḻ tib wxtis

nadieṉ lëëque zha ne nacnie zho csilo tiḻnie
zho, ¿niacxe zac gnabey zho? Tib guiedza, teḻ
lëëque zha guiedz co tiḻnie meṉladz zho, led
znuse lozh guiedz co; tib diigaa miecha, teḻ
lëëque zha tiḻnie meṉlidz zho, ¿niacxe nitlod
dii co?

26 Scaque meṉdox nagoṉ, teḻne lëëque lëë
ma guṉcxooṉ sameṉdox ma, ¡pe nale na
bnitlo ma!

27 Nana ne squi rnee to Beelzebú nacnie
naa gane rrieelo ruṉcxooṉ naameṉdox, ¿zha
ne nacgrë to dzigo, cho nacnie zho ne ye
zho ruṉcxooṉ ma? Gase nagaṉle rlu doḻdox
i quiayuṉ to, squi rnee to.

28 Saṉgue teḻ naa zhiEspíritu Dios nacnie
naa gane ruṉcxooṉ naa meṉdox, ni ga rlu
gaṉle laa Dios psilo quianabeyle nu.

29 ’¡Masaque nac meṉdox zig tib zha ne no
xfuers, zha ne gacladz cuee grë ncuaaṉe no
lidz zha co, none cxidoogazh zho zho!

30Teḻ meṉdoxa rlëëniema naa, ni naṉle to
gaṉle zha ne rlëë lo ne, gacnied zho ne.

31-32 ’Gacnaṉ to gaṉle, grëse doḻ ne ruṉ
miech, grë teḻ zha rguie zho, rdzibdee zho,
niicle teḻ haxta gneenë zho naa, bii zuṉDios
zho perdon miṉ co; saṉgue zha ne gneenë
zhiEspíritume, ib guṉdraame zho perdon.

33 ’Naṉle togaṉlezignacyagnex,miṉenac
yag,miṉconacnexnerdeeda. Teḻ yagwena
nex wen rquia low, togo yag ncuaangaaw,
nex ncuaanaque rquia low.

34 ¡Scaque to nagoṉ zhinmeṉdox! ¿Zha naṉ
to nadieṉ gac to miech wen, teḻ desde zdoo
to ntseeb? Miech ntseeb to gane squi rzë
xtiidz to, sac goṉ, ¡grëse diidz ne rriee ro
miech, zdoo zho rzaw!

35 Gacxe waa, zha ne mbe zdoo, niapse
diidz wen, diidz ndooladz nac xtiidz zho.
Saṉgue zha ne ntseeb zdoo, niapse diidz
ntseeb, niapse diidznë rrieeche ro zho.

36 Ni gaḻ dze ne goṉ guṉ Dios guieḻwxtis,
ib tedsod zuṉquizh me miech tib tib diidz
ntseeb, tib tib diidznë ne sca rriee ro zho.

37 Sac goṉ zigne rzë xtiidz zho niina, miṉ
co cueequia zho gaḻ dze co, o miṉcogaa
cteedquie zho.
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Racladz zha farisé gaṉ zhomilagr
(Mr. 3:31‑35; 8:12; Lc. 8:19‑21; 11:24‑26,

29‑32)
38 Tib dze wbig zla zha farisé lo Jesús gza

zho zla maistr ley, rëb zho lo me:
―Maestro, racladz no dziaṉ no guṉ luu

tib milagr, milagr ne glu nli Dios pxeeḻ luu.
39Pquiabme rëbme lo zho:
―Nazdpaa ntseeb to, squitaa gocndip

zdoo to nëz lo Dios, ¿zha nacraa milagr ne
racladz to gaṉ to?

40 Stibaque milagr goṉ gaṉ to, lëë miṉ
co gac zeeṉ gaḻ dze ne laa Mgui ne pxeeḻ
Dios, tso leṉ liu tsoṉ dze, tsoṉ guieel zigne
bio Jonás leṉ meḻ nroob co tsoṉ dze ni tsoṉ
guieel.

41Ni gaḻ dze ne goṉ guṉ Dios xquieḻwxtis
me, ib steedquie zhaNínivemiechntseebne
nac to i; sac goṉ zeeṉe güeynee Jonás lo zho,
grëse zho psaan xquieḻntseeb zho wbig zho
nëz lo Dios, laa to nëde to gon to diidz niicle
ne lo to nu zo tib meṉ ne mazdraa non lo
Jonás.

42 Scaque rein ne bzob nëz Sabá,
steedquie me to gaḻ dze co, sac teḻ rein
co goḻwi gaṉle pa lo guidzliu ne briee me
biaadgaṉ me rey Salomón, biadquiaadiag
me grë xtiidz Salomón. Ni to lo to nu zomeṉ
ne mazdraa non lo Salomón, ni ib ronde to
xtiidz me.

43 ’Teḻne csaande to xquieḻntseeb to i goṉ,
low lozh to. Sac to zig bzhaac tib zha ne
psacsi meṉdox. Zeeṉe briee ma zdoo zho,
güeymagüeyquianzëma grë dan zit güeyguib
ma dieṉ pa cuëz ma. Goṉse ma rdzield
zaatne cuëzma,

44 rëb ma: “Mazd laa naa gbireque guia
naa zaatne brie naa ga.” Zeeṉe biire ma
bdziṉ ma zdoo zha co, goṉ ma nroob lugar
no, pale tib yu dets,

45 nacne güeyaque ma güeyxi ma zgadz
sameṉdox ma, ma ne mazdraa ntseeb
blëznie ma zdoo zha co. ¡Dzigole mazdraa
mban biaaṉ zha co, lëdlegaa zigne goc zho
glo! Scadaa nagoṉ gdzieelo to.

46 Laa me bii noneeque, zeeṉe laa xniaa
me ni zha bets me bdziṉ, racladz zho gzodi-
idznie zhome. Perbrieelodnzëëbzhohaxta
leṉ yu, sac scataamiech guizhiu ne ndxie lo
me ga.

47Dzigo rëb tib zho lo me:
―Laa xniaa luu goṉ ni zha bets luu

quiambëz luu nëz ley, racladz zho gzodi-
idznie zho luu.

48Pquiabme rëbme:
―¿Xnia naa ye, bets naa ye?
49 Blis nia me, blu me grë xpëëdscuel me,

dzigo rëbchaame:
―Zha ne goṉ nac zig zha rii, lëë xnia naa

ga, lëë bets naa ga.

50 ¡Sac grëse zha ne ruṉmiṉe rnabey Pxoz
naa meṉ ne zob gbaa, grëse zha co nac bets
naa, nac bzian naa, nac xnia naa!

13
Nac Xtiidz Dios zig zhobxtil
(Mr. 4:1‑20; Lc. 8:4‑15)

1 Blozh ga briee Jesús güey me ro nisdoo.
Ga zobme,

2 zeeṉe goṉ me nzian miech ne nocaalsa
lo me ga, nacne biep me güeysobme tib leṉ
barcw zo gax ro nis co, psilo me pseed me
zho.

3-4 Ndal grë ncuaaṉe pseed me zho, per
niapse con cuent rnee mew lo zho. Lëë tib
cuent ne bzodiidz me ga nu, rëbme:
―Tib zha name güey gon zhobxtil. Zeeṉe

laa zho quialaaḻ zhob co, now bliaaḻ gax ro
nëz, now bliaaḻ lad quie, now bliaaḻ leṉ yag
guiets. Miṉe bliaaḻ gax ro nëz ga, güey grë
mguiṉ znuse dowmaw.

5 Miṉe bliaaḻ zaatne nac lad quie, znuse
znuse blana,

6 per zeeṉe laa lo ngbidz briee, znusaque
bgooḻa, bidzgaw; sac guieṉd nroob low.

7Miṉe bliaaḻ zaatne nac leṉ yag guiets co,
zeeṉe laa yag guiets pxii, bnitlogaw.

8Saṉguemiṉebliaaḻ zaatnenac lo liunaaḻ,
blana, brooba ni goca; lo tib tib zhob co
no zhimziona briee gaḻptsii zhob, now briee
tsoṉgaḻa, nogaaw briee haxta tib gayoow.

9Blozh ga, rëbchaame:
―Zha ne racladz guieṉ miṉe rne naa nu,

yquiaadiag zhow.
10 Zeeṉe laa grë miech co zey, dzigo wbig

xpëëdscuelme bnabdiidz zho lo me dieṉ pe
nac ne sca niapse con cuent rseed me grë
miech.

11Pquiabme rëbme:
―Teḻ to, Dioszhal rlu lo to zha rnabey

me, niicle ncuaaṉe mazdraa ngueetsa; laa
grëraa miech ne gard gbig lo me, grieelod
guieṉ zhow.

12Sac zhanenoxcole dieṉ zha rnabeyme,
zdeedraa me guieḻbiini lo zho guieṉ zhow,
laa zha ne noxcoda, miṉe rieṉse zho, stiche
mew.

13 Sca rseed naa zho parne tsoguic zho
zha rnabeyDios, pernac zhoniicle nzhial lo
zho rwi zho, per peet raṉd zho; niicle nzhial
diag zho per peet rond zho; ib peet rieṉd
zho.

14Lëë miṉe nac zho i bzeet Isá, zeeṉe znu
rëbme:
Nac miech qui, niicle peraa ron zho, per

peet rieṉd zho;
niicle rwiraa zho, per peet raṉd zho.
15 Ne nlipaa miech nad, miech ndip zdoo

nac zho,
rrieequia ntse zho diag zho, ntse zho lo zho;
parne peet gond zho, peet gaṉd zho.
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Ib rieṉd zho zha gbig zho lo naa, ygab zho
xnëz naa, parne csilaa naa zho.

16 ’Saṉgue to ―rëb Jesús lo zho―. ¡Dichos
to porne rieṉ to pe raṉ to, ni rieṉgaa tomiṉe
ron to!

17 Blactaa zha ne biadteed xtiidz Dios
padzeela, blactaa zha ne güeynaḻ miṉe nac
diidzli, bzoobladz zhoniaṉ zhogrëncuaaṉe
raṉ to niina, per bgaad zho niaṉ zhow;
bzoobladz zho nquiaadiag zho grë ncuaaṉe
noquiaadiag to, per bgaad zho nion zhow.

18 ’Goḻquiaadiag sca gaṉle zha nac xcuent
zha ne güey gon ga.

19 Ro nëz ne sca bliaaḻ zhob co, sca nac
palal miech ne riepaa zha ne rienee Xtiidz
Dios lo zho, per rioguicd zhow, rlozh ga
rdziṉaque meṉdox, rietiche ma teḻ palalse
miṉe rieṉ zho.

20 Lad quie ne bliaaḻ spalal zhob co, sca
nac grë zha ne rley rcaania Xtiidz Dios;

21 per led dib zdood zho rcaania zhow,
gane zeeṉe laa miech rsilo rlëë lo zho,
laa miech rtsidiḻ zho porne rliladz zhow,
rsaanga zhow.

22 Nogaa zho nac zig nac leṉ yag guiets
co. Rquiaadiag zhoXtiidzDios, per rsilo zho
leḻ grë ncuaaṉe no lo guidzliu rii mazdraa
rionie guic zho, rquidie grë dimi zho. Grë
ncuaaṉ co rioxcoraa zho, laa ne tsonie Xti-
idz Dios guic zho, miṉ co rquiaqui ib ruṉd
zhomiṉe rnabeyme.

23 Laa liu naaḻ ne bliaaḻ miṉe scataa goc
ga, sca nac grë zha ne dib zdoo rquiaadiag
XtiidzDios, rieṉ zho zhanaca, ni rban zhow
zigne rnabeya. Rrieequia grë ncuaaṉe ruṉ
zho, no zho nac zig mzion ne briee gaḻptsii
zhob ga, no zho nac zig miṉe briee tsoṉgaḻa,
nogaa zho nac zigmiṉe briee tib gayoowga.

Zha nac xquieḻrnabeyDios
(Mr. 4:30‑34; Lc. 13:18‑21)

24 Biire pcaalsa miech lo me stib, dzigo
psiloque me pseed me zho con stib cuent,
rëbme:
―Ziaad gac xquieḻrnabey Dios lo guidzliu

rii zig bzhaac tib meṉ ne gon zhobxtil.
Niapse zhob wen, zhob nal gonme,

25perno tib zhane rlëë lome, goḻ tibpcow
liu, horne grëse miech nixguies, güey zho
güeylaaḻ zhoxmidzguizhncuaanzaatnegon
me.

26 ’Zeeṉe laa zhobxtil co psilo blanmzion,
hor coraa blu laa guizh ncuaan co no lada.

27 Grë zha ne quia xtsiiṉ me, zeeṉe goṉ
zhow güey zho rëb zho lo me: “Tebaa gaṉ
luu gaṉle, dipse lad xoob luu zëëb guizh
ncuaan, ¿dieeṉ pa brieew gocbniw ga?”

28Dzigo rëbme: “Rieṉ naa no cho tib zha
ne rlëë lo naa, zha co beeṉ dziin co.”
’Gocladz zho, hor cogazh nielaadz zhow

per bzhiguieḻdme,

29 rëbme lo zho: “Tsielaadzde tow, sac teḻ
glaadz tow niina ye zhobxtil gliaadzniew.

30Goḻsaan sca zëëba ga, na zeeṉe laawlaap
gac, hor co gnabey naa zha ne quiits zhob,
ctopgazh zhow gdziiṉ zhow tib lad tseca;
lozhraa ga quiits zho zhob, tsasa ga, glan-
sow ro yu.”

31Blozhgabzeetmemidzmoxtaz, rëbme:
―Nac xquieḻrnabey Dios zig nac tib midz

moxtaz ne ran miech dan rii. Naṉ to gaṉle
midzmoxtaz nacmidz nemazdraa win,

32ni teḻ gacbniw, rrooba ni lëëw rroobraa
lo grë guizhne ran zho ro yu, raca lal tib yag
nex, haxta rdziṉ grë mguiṉ rzhixcuaa ma
zhiptsieez ma lo grë zhicwa.

33Rëbaqueme:
―Nac xquieḻrnabey Dios zig nac ncobi ne

rquiaameṉwnaa lad ncobne riaa guietxtil.
Niipaque ncobi riots tsoṉ lmud rin, ni dib
nacse ncob co rzibe.

34 Grëse miṉe pseed Jesús grë miech co,
niapse con cuent bneemew lo zho.

35 Ga brieequia miṉe bzeet zha ne biad-
teed xtiidz Dios padzeela, zeeṉe rëb zho:
“Niapse con cuent cseed naa miech, sca
gneenaa lo zho grëtaancuaaṉe gard gacnaṉ
miech wlal ne bre guidzliu.”

Zha nac xcuent guizh ncuaan co
36Blozhse bnee Jesús lo grëmiech co guey

zho, yequeme laamezeygzaxpëëdscuelme.
Bdziṉ zho ro yu, ga bnab zho lo me siguieḻ
me gnee me lo zho dieṉ zha nac xcuent
guizh ncuaan ne bzeet me ga.

37Dzigo rëbchaame lo zho:
―Goḻgona sca, znu goṉ nac cuent co.

Rrieequia goṉ naa ga nac meṉ ne gon zhob
co.

38 Liu ne bniaaw ga, nac lo guidzliu,
zhobxtil co nac grëmiechnenole xnëzDios,
laa guizh ncuaan co nac grë zha ne no ladz-
nia meṉdox.

39 Zha ne güeygan guizh ncuaan co, lëë
meṉdox ga. Dze lo wlaap co, gac dze ne guṉ
Dios xquieḻwxtis me, zha ne tsie wlaap ga,
lëë anjl ga.

40Ni zigne sca cuee zho guizh ncuaan co
lad zhobxtil, gzëëg zhow, scapaa nagoṉ gaḻ
dze ne gac xquieḻwxtis Dios,

41 sxeḻ naa grë xanjl naa tsie zho tsiebee
zho grë zha ntseeb, zha ne sca ruṉctal xtoḻ
grëraamiech, lad zha ne no xnëz naa.

42 ¡Grëse zhantseeb co, hor co laa zhoguey
loguidoxnerieguiaḻ zho! Ga tsozhogoonnë
zho, haxta gow lay zho lo guieḻnëdox co.

43 Laa grë zha ne güeynaḻ miṉe nac diid-
zli, zha co gdziṉ zaatne rnabey Pxoz naa,
masaque zig xbiini ngbidz glu zho ga. ¡Zha
ne racladz guieṉa yquiaadiag zhow!

44 ’Ziaad gac xquieḻrnabey Dios zig tib
ncuaaṉ non ne noliu tib lo xcuaa miech.
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Zha ne gdziel tib ncuaaṉe sca non, ib ted-
sod zie zho sto zho grëse ncuaaṉe rap zho
griee dimi si zho liu co, parne guṉcheṉ zho
ncuaaṉ non co.

45 ’Zha ne rzëëb lo xquieḻrnabeyDios ziaad
gac zho zig tib zha ne rzi quie perl miṉe
mazdraa niazh.

46Zeeṉe ron zho pa no tib perl co, rto zho
grëse ncuaaṉe rap zho, rie zho rzi zhow.

47 ’Nacaque xquieḻrnabey Dios, zig tib
guiex nroob ne rgaa meḻ niina, zeeṉe rsëëb
ngoozmeḻa lo nis grë lose meḻ rtopa.

48 Rlozhse riodzëw, dzigo rbeequia zhow
ro nis, garaa rzob zho rbe zho grë meḻ co;
ma ne rquiin laa tib chicuid zole rioma, laa
ma ne rquiind rsëëb zho.

49Scapaa nagoṉ gacmiech gaḻ dze ne guṉ
Diosxquieḻwxtisme, ziaadgrëxanjlmecuee
zho grë zha ntseeb lo zha ne no xnëzme,

50 tsieroṉ zho zho lo guidox ne rieguiaḻ
zho. Ga tso zho goonnë zho, haxta gow lay
zho lo guieḻnëdox co.

51Blozhse ga, rëbme lo zho:
―¿Pe bieṉ to na zha nac grë miṉe blozh

bne naa lo to nu?
Grëse zho pquiab rëb zho:
―Bieṉ now.
52Dzigo rëbchaame:
―Tib zha ne rieṉle zha nac grë ley ne

psaṉ Moisés, ni squi guieṉ zho zha nac zhi-
wseedDiosmiṉe ziaḻnienaaniina,masaque
nac zho zig tib zha gol ne quianie chop lo
ncuaaṉ non lidz zho, quianie zho grë miṉ
gol-le ni quianiequegaa zhomiṉ cub.

Güey Jesús ladzme
(Mr. 6:1‑6; Lc. 4:16‑30)

53Blozhse sca bzodiidzme grë cuent co lo
zho, laa me briee ga zie me nëz ladz me.

54 Bdziṉ me ga güey me yadoo, psilo me
pseed me grë miech co. Per nli rzee zdoo
zho ron zho grëmiṉe rneeme, rnabdiidzlsa
zho rnee zho:
―¿Pazhewaasquitaapseedmeṉqui? ¿Zha

nac guieḻbiini ne squitaa rap me i, ne rnee
miech ndal grë milagr ne ruṉme?

55Tibzhinsengurëëyagnamenacme. Led
lëë xingan Marí i, bets me name nac Jacob,
nac José, nac Simón ni Judas;

56 grë bzian mew, nu no zho grë zho. ¿Pa
dzigo güeymewseed qui?

57 Ib beeṉcasd zho me, haxta rlëë zho lo
me. Zeeṉe goṉ me sca rac zho, rëbchaa me
lo zho:
―Zha ne rteed xtiidz Dios, mazd wen

rneemiech lo zho stib dan, stib guiedz, lëdle
ladz zho ni meṉlidz zho ni meṉladz zho nëd
guṉbey zho.

58Beeṉdme nzianmilagr ga, sac sca ndip
zdoogrëmiech co ibnëd zhonliladz zhocho
nacme.

14
Gut Juan Bautist
(Mr. 6:14‑29; Lc. 9:7‑9)

1 Leṉ dze co bin rey Herod (meṉ ne rn-
abeyGalilé)grëncuaaṉe ruṉ Jesús, sac teḻpa
lotaaw zëëb xtiidz me;

2 dzigo rëb Herod lo grë zha ne ruṉ dziin
lo me:
―Rieṉ naa lëë Juan Bautist ga quiayuṉ

grëmiṉ co, segur brieebanme.
3Sca rneeHerod sac naṉwenme zha beeṉ

me Juan. Me bnabey bgaa Juan bzoob zho
Juan caden bio Juan ladzguiib,

4 loxaque ne rnee Juan lo me nonguieḻda
ga lëëque Herodí ptsieelnia me, sac tsieel-
paa bets me Lip nac Herodí.

5Gocladz Herod niutme Juan, per bdzieb
me meṉguiedz, sac rleynie zho Juan, rieṉ
zho xtiidz Dios ziadteed Juan lo miech.

6 Laa tibtaa dzew, lëëtaque noyac zhilni
Herod dze ne bloozh me stib iz, bded tib
xindzoopHerodí squi ndxie grë zha ne zob-
nie me psilo ndzoop biee ndzoop. Bdziladz
me goṉme zha biee ndzoop,

7 haxta briee ro me rëb me: “Ncuaaṉe
gacladztaa luu gnab luu, znedz naaw.”

8 Per glole pquiil Herodí ndzoop, nacne
rëb ndzoop lo me: “Miṉe racladz naa, xoob
guic Juan tib leṉ bandej gneedz luuw lo naa
niinagazh.”

9-10 Zeeṉe bin Herod sca rëb ndzoop,
mbanse rac me; per rdeetraaw diidz niab
megrieeloda, sac grëse zhanezobniemega,
bin zho rëb me zdeed me ncuaaṉe gnabtaa
ndzoop. Dzigo racse me pxeeḻ me zha ne
güeychug guic Juan leṉ ladzguiib.

11Zeeṉewbire zho, zhoobse guic Juan tib
leṉ bandej bdeed zhow lo ndzoop, dzigo
güey ndzoop güeydeed ndzoopa lo xniaa nd-
zoop.

12 Zeeṉe gocnaṉ xpëëdscuel Juana, güey
zho güeylis zho me ga güeyqueets zho me.
Blozh ga güeyzodiidz zho lo Jesús zha bzhaac
me.

Bguiaaṉ Jesús gaaymil miech
(Mr. 6:30‑44; Lc. 9:10‑17; Jn. 6:1‑14)

13 Zeeṉe bin Jesús sca bzhaac Juan, dzigo
briee me ga bzëëb me barcw zie me tib
zaatne guieṉdmiech. Per znusebieṉdiidza,
nzian grë guiedz co zha ne gocnaṉa, tib
ro nis güey zho, glole zho bdziṉ zaatne no
gdziṉme ga.

14 Laa me noyet leṉ barcw, zeeṉe blis lo
me goṉme laa grëmiech guizhiu co ndxiele
ga; pquia zdoo me zho, beeṉguiac me grë
mguidz ne zienie zho.

15 Laa dze ziedzelew, wbig xpëëdscuelme
rëb zho lo me:
―Mazd gudz lo grë miech qui guey zho

na, zeeṉa guiob tsie zho grë guiedz win ne
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ndxie gax i tsiesi zho ncuaaṉe gow zho; sac
goṉ laa dze bdzele.

16Pquiabme rëbme lo zho:
―¿Pe nacne guey zho squise? To none

gdeed ncuaaṉe gow zho.
17Rëbchaa zho:
―¿Per pe dieṉ yguiaaṉ no zho? Pe rnase

gaay guietxtil ni chop meḻ ne ziaadnie no
nu, lo grëtaamiech qui.

18 Dzigo bnabey me zho güeynie zho gui-
etxtil co, güeynie zhomeḻ co lo me,

19ni bnabey me grë miech co bzob zho lo
grë guizhnguiane zëëb ga. Horcobzheṉme
gza guietxtil co ni grop meḻ co, blis lo me
nëz gbaa, bdeedme xquizh lo Dios. Blozhse
bdeedme xquizh, beeṉgroḻ me gza guietxtil
co,meḻ co ne, zigse rdeedmew lo xpëëdscuel
me scase scase bdiiz zhow lo grë miech co.

20-21 Grëse zho dow zho haxta zaatne
bieltaa zdoo zho. Miech tafa, zha bguise
rgaa zig gaay mil, naṉdragaa grë meṉ wnaa,
grë mëëdlas; ni zeeṉe blozh dow zho, scase
ncuaaṉe nroob biaaṉ, biodzë tsiipchop
chicuid bio grë guietxtil co, bio grë meḻ co.

Rzë Jesús lo nisdoo
(Mr. 6:45‑56; Jn. 6:16‑21)

22Zeeṉeblozhga, bnabey Jesúsxpëëdscuel
mebzëëb zho leṉbarcw, zeeṉa zienerga zho
tedquia zho stib nëz ronis co; laamebii blëz
ga, nozonëzme grëmiech co.

23 Blozhse bzonëz me zho, dzigo güey me
tib guic gui zob gax ga, güeyzodiidznie me
Dios, tipse me zo ga laa liu pcow.

24 Horco laa barcw ne zie xpëëdscuel me
ga no lo nis co, ib gacd csëëniob zhow, sac
rrieeme rtsiremew, nëzriinëzrec raca lonis.

25Merle guini liuw, tibaque zeeṉe laa me
bdziṉ zaatne zie zho ga, tib lo nis co ziezë
me.

26 Zeeṉe goṉ zho laa meṉ co sca ziaad-zë
lo nis co, bdzieb zho, broptsie zho rnee zho:
―¡Tib ndziin i goṉ ziaad i!
27Dzigo bneeme lo zho rëbme:
―¡Gdziebde to, naa ziaḻ nu!
28-29Pquiab Pedr rëb Pedr:
―Teḻne luu i ziaad i, bneedz diidz së naa

lo nis glanso naa lo luu i.
―¡Dë sca! ―rëbme.
Lëëlëd biet Pedr leṉ barcw, laa Pedr

ziezële lo nis co
30 zeeṉe goṉ Pedr scataa rlis me low,

bdzieb Pedr. Tibaque zeeṉe bieṉ Pedr laa
Pedr nodedquiele low, hor co broptsiedan
Pedr, rbedz Pedrme, tsiebeeme Pedr ga.

31Dzigowbigmebzheṉmenia Pedr, bzoli
me Pedr lo nis co.
―¡Aque luu goṉ Pedr! ―rëb me―. ¿Pe

nacne gocchop guic luu? ¿Gard goṉ gliladz
wen luu cho nac naa?

32 Zeeṉe laa me biepnie Pedr leṉ barcw,
laa me co blëz.

33Grëraa zha ne no leṉ barcw ga, rleynie
zhome, rzee zdoo zho rnee zho:
―¡Nasi nagoṉ ndioṉ no nli XpëëdDios nac

luu!
34 Zeeṉe bdziṉ zho stib nëz ro nis co, za-

atne rnee zho Genesaret, ga biet zho barcw.
35 Grë miech co zeeṉe gocnaṉ zho laa

me bdziṉ ga, znuse znuse pxooṉ zho diidz
grëraa guiedz ne ndxie gax ga. Dzigo briee
grëmiech co, güeynie zho grëmeṉ rzacnë lo
me,

36 rnab zho lo me siguieḻ me maase ni
xabse me xeṉ grë meṉ rzacnë co. Grëse zha
ne bzheṉ ni xabme, biac zho.

15
Ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ miech
(Mr. 7:1‑23)

1Tibdze, bdziṉbla zha fariséni zlamaistr
ley ne ziaad nëz Jerusalén, lo Jesús; rëb zho
lo me:

2―¿Pe nacne dieṉ zienaḻd xpëëdscuel luu
miṉe blu xmeṉgol ne, pe nacne zeeṉe laa
zho row, ib rguiibd zho nia zho zigne nopaa
tsara?

3Pquiabme rëbme lo zho:
―¿To waa, pe nacne quiaguiits to xley

Dios? Goḻguieṉ gaṉle laa ne guṉ to miṉe
rnabey Dios zigne naca, leḻ ncuaaṉe blu
xmeṉgol to, miṉ co zienaḻ to.

4Ledznugoṉrnee loxleyDios: “Goṉpxoz
luu, goṉ xniaa luu”, ni rneew: “Zha ne quie
pxoz, quiegaa zho xniaa zho, ib none guet
zho.”

5Laa to goṉ rnee to: “Peet nacda guṉd zho
xyudar xmeṉgol zho niicle no me liaadz,
totsaque gdeed zho gon.”

6 Tib lad rsaṉ to xley Dios, miṉe blu
xmeṉgol to miṉ co noxcoraa to.

7 ¡Loxaque guieḻwquidie qui no to! Rquiaalo
to miech wen nac to, per lëëpaamiṉe ruṉ to
i ga bzeet Isá zeeṉe rëbme:
8 Grë miech rii, rquiaalose zho ruṉnon zho

naa,
rond zho diidz guṉ zhomiṉe rnabey naa.
9 Zhlëse nac grë ncuaaṉe ruṉ zho, rnee zho

laa zho riaadgaṉ naa;
sac niapse guicle zho riab grë wseed ne

quialu zho lo miech.
10Dzigo bneeme lo grëmiech ne ndxie lo

me ga, rëbme:
―Goḻquiaadiag miṉe gni naa lo to nu, ni

goḻtsoxco guieṉ to zha naca.
11 Goḻgacnaṉ gaṉle, grë ncuaaṉe rdziṉ

zdoo miech, led miṉcod ruṉctal xtoḻ zho;
sinque grë ncuaaṉ ntseeb ne rza guic zho,
diidz ntseeb ne rriee ro zho, miṉ co ruṉctal
xtoḻ zho.

12Horco wbig xpëëdscuelme, rëb zho:
―¿Pe bieṉ luu gaṉle blëë zha farisé goṉ

zho sca rëb luu lo zho?
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13Pquiabme rëbme:
―Grëse yag ne squi beeṉbnid Pxoz naa

meṉ ne zob gbaa, ib none laaw gliaadz zolo
zolow.

14 Goḻsaan zho, nli zha noseed miech per
nac zho zig nac zha ne roḻd lo. Ni naṉle to
gaṉle, teḻ tib zha ne sca roḻdle lo ni xeṉaque
zho nia stib zha ne raṉd, zaatne nac tib leṉ
blë, ib tedsod grop xcuaa zho tsietsobe ga.

15Bdedse ga, wbig Pedr lo me rëb Pedr:
―Bzhiguieḻ bnë lo no dieṉ zha nac diidz

ne në luu ga, ne rnee luu led ncuaaṉe rowd
miech ruṉctal xtoḻ zho.

16Pquiabme rëbme:
―¿Pe niicle to rieṉdaquew dzigo lëë?
17 ¿Pe rieṉde to grë ncuaaṉe row miech,

led miṉcod ruṉctal xtoḻ zho? Sac grë
ncuaaṉe row zho rdziṉda leṉ zdoomban
zho, zhaa zaatne rdziṉa; tib rietedsew
xcuerp zho, rlozh ga rrieegaw.

18 Saṉgue grë diidznë ne rriee ro zho,
zdoomban zho ga rzaw, ni lëë miṉ co nac
miṉe ruṉctal xtoḻ zho.

19 Zdoomban zho nac zaatne rza grë
ncuaaṉ ntseeb ne ruṉ zho, zig nac:
zeeṉe rio zho grë zhgab yozh,
zeeṉe rut zho samiech zho,
zeeṉe rionie zho zha ne nole tsieel,
zeeṉe rionie zho zha ne nacd tsieel zho,
zeeṉe ruṉ zho guieḻgbaan,
zeeṉe lega rnexuu zho samiech zho,
zeeṉe rneenë zho samiech zho.
20 Grë ncuaaṉ ntseeb co nagoṉ nac miṉe
ruṉctal xtoḻ miech, guṉctald zho xtoḻ zho
niicle tsard nia zho zigne nacpaa grë zhi-
wseedmeṉgol.

Biac xpëëd tib wnaa zit
(Mr. 7:24‑30)

21 Ga briee Jesús, güey me haxta nëz Tiro
ni nëz Sidón.

22Nëz co no me güey tib wnaa ne ziaad lo
xtii zhaCanaán lome, nguiedz zëëb tsiwnaa
co rnabme lo Jesús siguieḻ Jesús tsieguṉguiac
tib xpëdwnaame nosacsi meṉdox.

23 Per ib pquiabd Jesús lo xtiidz wnaa co,
dzigo wbig xpëëdscuelme, rëb zho:
―Mazd bzhiguieḻ pquiaadiag miṉe rnee

wnaa qui, bui gaṉle zha ncuëtaa zëëb tsi me
naḻ me zhits ne.

24Pquiab Jesús rëbme:
―Ziaḻd naa par guṉ naa xyudar zha zit,

sinque laa Pxoz naa pxeeḻ naa par guṉ
naa xyudar grë zha Israel ne rzac zig grë
mëcwxiil ne zonziaab lo xbaxtor.

25 Scaque nonee me laa wnaa co wbig
pquiitsgzhib lo me.
―Bzhiguieḻ ―rëb me―, beeṉ tib

guieḻnzaac beeṉ xyudar naa.
26Rëbchaa Jesús lo me:
―Nonguieḻda goṉ, cob ne guiet ne no nia

mëëd gdeed new lomëcw.

27 ―Nliw, scaw ―pquiab wnaa co―, per
niicle mëcwa name rsaanaque bizhuan ma
rbig ma rowmamiṉe rrieengaa nia mëëd.

28Horco pquiab Jesús rëbme:
―¡Squiwnagoṉ! ¡Rlunli dib zdoo luu rnalo

luu naa! Gacxe waa miṉe rnab luu i guṉ
naa, niinagazh laaw gac.
Horcogazh biac xpëëdwnaa co.

Nzianmiech ne beeṉguiac Jesús
(Mr. 8:1‑10)

29 Nëz co wbi Jesús bdziṉ me ro Nisdoo
Galilé.
Ronis conome,miech guizhiunepcaalsa

lo me. Tib dze goṉ me scataa nzian miech
co, dzigo güey me güeysob me tib guic gui
win zob gax ga.

30Ga zob me rdziṉ grë miech co rdziṉnie
zho grë zhimguidz zho lo me, no zho zienie
grë zha ne në ni, no zho zienie grë zha ne
roḻd lo, grë zha ne guieṉd tib nia, grë zha
ne guieṉd tib ni, grë zha ngop, ni grëragaa
zha ne rlan pe stib guieḻguidz; grëse zho
beeṉguiacme.

31 ¡Ncuaaṉe gzee zdoo ne goc ga! Grë zha
ne ni tib diidz gard gnee, per nli rley zho
laa zho psilo rnee; grë zha ne guieṉd tib ni,
guieṉd tib nia, laa ni zho laa nia zho biaaṉ
zigne no gaca; grë zha ne rgob ni, haxta rias
zho laa ni zho goc-wen; grë zha ne roḻd lo,
rlozhd gzee zdoo zho grë ncuaaṉe raṉ zho.
Grësemiechnendxie ga, rzee zdoo zho, rley
zho rooḻnie zho Dios.

32Dzigo bredzmexpëëdscuelmerëbme lo
zho:
―Rquia zdoo naa grë miech rii. Nadzele

rac tsoṉ ngbidz blanso zho lo ne nu, ni na
quianiedraa zho pe gow zho. Teḻne squise
gzonëznaa zho, nend pa lo zie zho nëz ycow
zho.

33Pquiab zho rëb zho:
―¿Per pe yguiaaṉ ne zho? ¿Pa guioxi ne

guieḻwagw ne yquiin grëtaa miech qui dan
rii, naca zaatne guieṉdmiech?

34Dzigo bnabdiidz me lo zho, rëbme:
―¿Bla guietxtil ziaadnie to i?
―Gadzaquew no ―rëb zho―, ni chop

tsoṉmeḻ win.
35-36Dzigobnabeymegrësemiechcobzob

zho lo liu. Blozh bzheṉ me gza gadz gui-
etxtil co, ni gza meḻ co, bdeed me xquizh
lo Dios; blozhse bdeed me xquizh, zigse
ruṉgroḻ me guietxtil co scase scase rdeed
mew lo xpëëdscuel me rguiiz zhow lo grë
miech co; scaque beeṉme gzameḻ co.

37-38 Grëse miech co dow zho haxta za-
atne bieltaa zdoo zho. Miech guizhiuw, zha
bguise rgaa zho maase tap mil, naṉdragaa
grë meṉ wnaa, grë mëëdlas; ni zeeṉe blozh
ga bii biodzë gadz chicuid bio grë miṉe
biaaṉ.
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39 Blozhse bnee me lo grë miech co,
blozhse bzonëzme zho, dzigo laa me bzëëb
leṉ barcw zie ne nëz xtan zhaMagdal.

16
Gocladz zha farisé niuṉgüet zho Jesús
(Mr. 8:11‑21; Lc. 12:54‑56)

1Magdal no Jesús, bdziṉ bla zha farisé ni
zla zha saducé lo me, gocladz zho niuṉgüet
zho me dieṉ pe nxiṉd me tib diidz, pe tib
ncuaaṉe nonguieḻdgaa niuṉ me. Rquiaalo
zho rnab zho lo me guṉ me pe tib milagr,
zeeṉa gliladz zho nli Dios pxeeḻ me.

2-3Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―¡Pe nlipaa rnee to rieṉde to zha nac grë

ncuaaṉe noyac leṉ dze rii! Zha zëëb dzigo
ruṉbey to pe rlu lo xcow. Zeeṉe raṉ to rquia
xcow nizhnie bdze dze, rieṉle to guiet stib
dze co zriee lo ngbidz. Sil ne raṉgaa to quia
xcow nizhnie, quia xcow nlaan zhan gbaa,
rieṉle to guiexoo guiab dze co.

4 Nazdpaa ntseeb to, squitaa gocndip
zdoo to nëz lo Dios, ¿zha rnaraa milagr ne
racladz to gaṉ to? Stibaque milagr goṉ gaṉ
to, tib miṉe gac zigne bzhaac Jonás.
Blozhse sca rëb me lo zho, zoque zho ga,

ziegame.
5 Zeeṉe briee zho ga, zoladzd xpëëdscuel

me ney zho guietxtil ne niow zho.
6Leganacle psilomenoneeme lo zho, rëb

me:
―Goḻguieṉ goṉ, napaa noyab to lo zhin-

cobi zha farisé, lo zhincobigaa zha saducé.
7Zeeṉe goṉ zho sca rëbme, rneechaa zho:
―Porne nagoṉ ziaadnied ne guietxtil,

gane squi rneeme lo ne.
8 Bieṉ me sca nonee zho, dzigo rëb me lo

zho:
―¡Gardaque lëë guieṉ to cho nac naa! ¿Pe

nacne tso to zhizhgab guietxtil?
9 ¡Ni lalnu lëë peet rieṉde to! ¿Pe rsoladzde

to zeeṉegaayaqueguietxtil bguiaaṉnegaay
mil miech, bla chicuida biaaṉ?

10 Scaque zeeṉe gadzaque guietxtil ni
bgaaw dow tapmil miech, ¿pe niicle miṉ co
rsoladzdraa to?

11 ¿Zha nac dzigo rzac to guietxtil nozet
naa? Goḻguieṉ gaṉle zhincobi zha farisé,
zhincobi zha saducé ni naa.

12Dzigoraa bieṉ zho led ncobidpaa rzeet
me, sinque rëb me lo zho gap zho cuidad
lo zhiwseed zha farisé, lo zhiwseedgaa zha
saducé.

Bnee Pedr cho nac Jesús
(Mr. 8:27‑30; Lc. 9:18‑21)

13 Bdziṉ Jesús nëz xtan zha Cesarea de
Filipo grë xpëëdscuel me, nëz co no me bn-
abdiidz me lo zho rëbme:
―¿Cho dieṉ ron to rneemiech nac naa?
14Pquiab zho rëb zho:

―No zho rnee Juan Bautista, no zho rnee
Líw, no zho rnee Jeremíw, meṉ ne biadteed
xtiidzDios padzeela; nogaa zho rnee no cho
stib meṉ ne ziadteed xtiidz Diosa zig biaad
zha ne biaad padzeela.

15Dzigo rëbme lo zho:
―¿Towaa? ¿Cho rzac to nac naa?
16Pquiab Pedr, rëb Pedr:
―¡Luu nac Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ

Dios! ¡Xpëëd Dios nac luu!
17Dzigo rëbchaame:
―Dichos luu Simón (xingan Jonás) briee

diidz qui ro luu, sac goṉ Pxoz naa meṉ ne
no gbaa,meṉ cobneedz guieḻbiiniqui lo luu,
nacda ncuaaṉe chomiech nëw lo luu.

18 Ye naa goṉ niina laa naa gni gaṉle cho
nac luu, luu nac zig tib quie, ni quie ne
goṉ squi nac gzhixcuaa naa xyadoo naa;
tsod zha ne grieelo gnitlo yadoo co, per ni
guieḻgut gnitloda.

19 Laa naa rzo luu, luu gnee Xtidz naa lo
miech zeeṉa gacnaṉ zho zha grieelo ygaa
zho zaatne rnabey Dios; luu gac zig tib zha
ne rey liow, teḻ zha cow, zha zac cxal ro yu,
ni zha zac csiooga.

20Dzigopsomediidz lozhochoot logneed
zho, me nac Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ
Dios.

Bzeet Jesús zha guṉmiechme
(Mr. 8:31‑9:1; Lc. 9:22‑27)

21 Leṉ dze co psilo Jesús bzeet me lo
xpëëdscuelme zha csacsi miechme. Rëbme
nroob ncuaaṉe cteed zho me, zeeṉe laa me
tsie Jerusalén; grë zha non lomeṉguiedz, grë
pxoz ne rnabey, grë maistr ley, ible stsidiḻ
zho me ni haxta zut zho me; per zeeṉe gac
tsoṉ ngbidz gut me, laa me grieeban.

22GoṉPedrzharneeme, dzigobredzaque
Pedr me blisqui Pedr lo me dieṉ pe nacne
rneeme laame guet.

23 Zeeṉe bin mew, zoque Pedr ga, biecw
me rëbme:
―¡Biche lo naa numeṉdox! ¡Loxaqueno luu

par guṉgüet luu naa! Zienied guic luu miṉe
rnabey Dios, sinque miṉe rleynie miech,
miṉ co zienie guic luu.

24Dzigo bneeme lo zho, rëbme:
―Zha ne racladz sëëb xnëz naa, none

cueeladz zho zho, none lëb zho guiaadnaḻ
zho miṉe rnabey naa, niicle teḻ miṉ co
yquiaaqui csacsi miech zho. Nodne yquia
zdoo zho xquieḻmban zho,

25 sac zha ne yquia zdoo xquieḻmban, leḻ
znu nitlo zho; saṉgue zha ne sca cueeladz
xquieḻmban porne no zho xnëz naa, ib zgaa
zho tib guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh.

26Zhane zienie guic loxaquegapcheṉ, ¿pa
dieṉ yquiina lo zho, teḻ lëëw yquiaaqui guey
zho gabiḻ? ¿Niacxe zrieelo gdziib zho dimi,
laa zho leṉ gabiḻ?
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27 Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios,
zdziṉ dze ne gbiire guiaḻ naa stib, guiaḻnie
naa grë xanjl naa, glu naa gaṉle pa lotaa
meṉ nroob nac Pxoz naa; dze co gded naa
miṉe tsieguiaḻ tib tib miech, teḻ zha wban
zho.

28 Ib tedsod lo grë zha ne ndxie nu niina,
bii no zha ne gaṉ gaṉle, zeeṉe laa naa csilo
gnabey lo guidzliu rii.

17
Bdzëëlo Jesús
(Mr. 9:2‑13; Lc. 9:28‑36)

1 Goca xoop ngbidz, bredz Jesús Pedr, Ja-
cob ni Juan bets Jacob güeynie me zho tib
guic gui glaa.

2 Guic gui co no zho, zeeṉe goṉ zho laa
me bdzëëlo. Masaque biinidoo rriee lo me,
pale lo ngbidz; xabmew, per nli rquiabniw,
masaque biini ne rroṉa.

3 Tibaque zeeṉe goṉ zho laa Moisés ni
Lí meṉ ne biadteed xtiidz Dios padzeela,
nozodiidznie me.

4Rdzieb zho, lo dzeb co briee ro Pedr rëb
Pedr:
―Maestro, ¡tebaa zha grieelo guiaaṉ ne

nu! Teḻne racladz luu, na maase gzaa no
tsoṉ yu yag xiid nu, tiba cuëz luu, tiba cuëz
Moisés, stiba cuëz Lí.

5 Scaque nonee Pedr, zeeṉe znuse pquia
tib xcow ngali zaatne zo zho ga, masaque
biini ne rroṉ xcow co, lo xcow co bin zho
zëëb tsi tib meṉ co, rneeme:
―Lëë xpëëd naa i goṉ, rleynie naa me,

rzac zdoo naamiṉe quiayuṉme. Miṉe rnee
me, goḻgona.

6 Mazdraa bdzieb zho bin zho sca rnee
meṉ co, lëëlëd pquiitsgzhib zho haxta bdziṉ
lo zho lo liu.

7 Dzigo wbig Jesús, pcaaṉnia me zho, rëb
me:
―Goḻsoli, gdziebde to.
8 Zeeṉe blis lo zho bui zho, mese zo ga,

goṉdraa zho schopmeṉ co.
9 Blozhse ga, laa zho wbi ga. Cho gui co

ziad-zëëbnie me zho, pso me diidz lo zho
miṉe goṉ zho ga, choot lo gzodiidzd zhow,
nieeda gaḻ dze ne laame brieeban.

10Dzigo bnabdiidz zho lo me, rëb zho:
―¿Bay zhanacne rneemaistr ley, glo Lí no

guiaad stib, dzigoraa guiaad Meṉ ne zëëble
diidz ga cxeeḻ Dios?

11Rëbchaame:
―Nliw, ible nacle diidz ne glo Lí guiad-

seedmiech gon zho xtiidz Dios.
12Ni gacnaṉ to gaṉle laa me biaadle, per

beeṉbeydmiech me, leḻ psacsi zho me beeṉ
zho me miṉe gocladztaa zho; ni ib tedsod
goṉ, scaque csacsi zhoMgui ne pxeeḻ Dios.

13 Zeeṉe blozh sca rëbme, dzigo bieṉ zho
Juan Bautist ga rzeet me.

Biac tibmëëd ne nosacsi meṉdox
(Mr. 9:14‑29; Lc. 9:37‑43)

14 Zeeṉe blozh biet zho cho gui co, goṉ
zhomiech guizhiundxie gaquiambëz Jesús.
Lad co briee tib mgui, wbig me lo Jesús,
pquiitsgzhibme lo Jesús, rëbme:

15 ―Laa naa rnab lo luu, bzhiguieḻ
beeṉguiac xpëëd naa, nrooble nosacsi guidz
gutyewin. Blactaa ziyobewin lo gui, ziyobe
win lo nis ne.

16Blansonie naawin lo xpëëdscuel luu nu,
per rrieelod zho guṉguiac zho win.

17Dzigo rëbchaa Jesús lo xpëëdscuelme:
―¡Pe na squitaa miech ntseeb nac to, ib

nëde to gnalo to Dios! ¿Palal tiemp ne so naa
gne naa lo to? ¡Ncuaaṉe cxecwdraa naa lo to
squi nac to! ¡Goḻtëniemëëd qui nu!

18Dzigo goctox Jesús lomeṉdoxnenosacsi
mëëd co, beṉcxooṉ me ma, hor cogazh laa
mëëd co biac.

19 Haxta wbiraa zho ga, wbig zho lo me
bnabdiidz zho dieṉ pe nacne brieelod zho
niuṉcxooṉ zhomeṉdox ne nosacsi mëëd co.

20-21Dzigo rëbchaame:
―Brieelode to niuṉcxooṉ to ma, sacne

rnalode to Dios. Teḻ niaca miṉe rnalole to
Dios siquier palal yeeṉ, gzoob ne siquier lal
tib midz moxtaz, niicxe ncuaaṉe mazdraa
ngaṉ gnab to lome, zuṉmew; tsod ncuaaṉe
grieelod guṉ to.

Bzeet Jesús laamiech csacsi me
(Mr. 9:30‑32; Lc. 9:43‑45)

22Xtan zha Galilé no zho, tib dzew rëbme
lo zho:
―NaanenacMgui nepxeeḻDios, ib znaaz

miech naa,
23 haxta zut zho naa; per zeeṉe gac tsoṉ

ngbidz gut naa, zriebaan naa.
Zeeṉe bin zho sca rnee me, bio zho

guieḻnë,mbanse rac zho.
24 Bdziṉ me guiedz Capernaum, loxaque

bzëëbme lad guiedz, laa zhane rtopdimine
razh yadoo wbigle lo Pedr, bnabdiidz zho
dieṉ pe rguizhme dimi co. Pquiab Pedr rëb
Pedr lo zho:

25―Rguizhmew, ¿pe nacne quizhdmew?
Zeeṉebdziṉ zho leṉ yune rbëzme, gardle

guiab Pedra lo me, glole me bnabdiidz rëb
me lo Pedr:
―Zig nac dimi ne razh lo meṉ ne nac rey

dieṉ, ¿pe ye xpëëd me rguizha, te loxaque
zha zit rguizha ye?

26Pquiab Pedr rëb Pedr:
―Zha zitse rguizha.
―Nligaa sca naca ―rëb Jesús―. Zha ne

nacmëëd nodne quizh zho,
27 per par guiabd zho rdziond ne diidz,

güey güeyroṉ xanzuel luu lo nis. Meḻ ne
glopaa ygaa low, bzheṉ ma pxal ro ma, ga
gdziel luu dimi; dimi co güeynie bdiizhmiṉe
no dizh ne grop ne.
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18
¿Cho nonraa?
(Mr. 9:33‑37, 42‑48; Lc. 9:46‑48; 15:3‑7;

17:1‑3)
1Leṉ dze co bnabdiidz xpëëdscuel Jesús lo

me, dieṉ cho tib zho gac zha ne mazdraa
gacnon lo grë zha ne no xnëz Dios.

2 Dzigo bredz me tib mëëdbgui win, bzo
mewin glowtaa lo zho,

3 rëbme:
―Gneli naa lo to gaṉle, teḻne csaande to

xquieḻntseeb to, teḻne gacnguudzladzde to,
gac to zig mëëdwin rii, per ni xnëz Dios
grieelod sëëb to.

4 Zha ne racladz gac zho zha non, none
gac zho tib miech ndooladz, none gac zho
zig tib mëëdlas.

5Miech ne gacnie zha ne sca nac, zha ne
rleynie naa, rrieequia naale ga racnie zho.

6 ’Permiech ne yquiil zho guṉctal zho xtoḻ
zho, ¡probsaxe zha co! Mazd zhi guieḻnëw lo
zho ygadoo tib quie molin zhobxtil yaṉ zho
tsieroṉ zho zho nisdoo.

7 ¡Nac lo guidzliu rii, ruṉfalte guieḻntseeb
low! Ruṉfalte ncuaaṉe guṉctal xtoḻ miech,
¡perprobsaxe zhane yquiil zhanenole xnëz
naa, guṉctal zho xtoḻ zho!

8 ’Goḻguieṉ teḻne tib nia to, tib nigaa to
rquiaqui ruṉctal to xtoḻ to, goḻtichegazha.
Peet nacdamaase tibaque ni to, tibaque nia
to zob totsaque ygaa to guieḻmban ndzon ne
gdziṉd dze lozh, lëdle zob gropa ni laa to
guey gabiḻ, lo beldox ne gdziṉd dze guiuu.

9Scaque bziaalo to,miṉe rquiaqui ruṉctal
to xtoḻ to, goḻtichegazha, peet nacd maase
tibaque lo to zob totsaque ygaa to guieḻmban
ndzon ne gdziṉd dze lozh, lëdle zob gropa ni
laa to guey lo beldox ne nac gabiḻ.

10 ’Ib guṉde to csaṉwin to grëraa zha ne no
xnëznaa, zha ne nac zhamban, sac goṉnon
zho lo Dios, anjl ne quianap zho, tibaque zo
me lo Pxoz naameṉ ne zob gbaa.

11 ’Nziuumiech loDios, teḻ naa ne nac naa
Mgui ne pxeeḻ me, ib laa naa ziaḻ ziaḻsilaa
naa grë zha ne zonziaab lo me.

12 ’RzacDiosmiech zig tibmeṉne rquianë
zdoo xpëcwxiil. Teḻne quianie zho tib gayoo
ma, ni gziaab tib ma, led zëëb lëë rsaṉ zho
stapgaḻ tsiimtap ma ne zo lo zho, rbire zho
rieguib zhoma ne bziaab ga.

13 Zeeṉe rdziel ma lo zho, rlozhd gleynie
zho ma, lëë ma rac guieḻbley que grëraa
xcompañerma.

14Scadaa nagoṉ rzac Pxoz naamiech, grë
zha ne nole xnëzme, ib racladzdme gziaab
zho.

15 ’Goḻguieṉ sca, tib tib to zeeṉe cho tib
zha ne nacgrë to guṉ pe tib falt lo to, goḻtsie
goḻtsienee lo zho; gropse to goḻzodiidz pe nac
miṉe pxiṉ zho. Teḻne siguieḻ zho guiaaṉ to
mpas, laa to beeṉle gan ga gneewen to stib.

16 Laa teḻne nëd zho, dzigo goḻguib tib zha
ne së, chopgaa zha ne së gaṉ gaṉle zha rac
zho.

17 Teḻ niicle scaw nëdaque zho guiaaṉ to
mpas, dzigo mazd goḻguiab lo grëse zha ne
nacgrë to gnee zho lo zho. Teḻne niicle xti-
idz zha co nëd zho gon zho, dzigotaa mazd
goḻsaan zho, sacdraa to bets to ga, goḻcuee
zho lad to, goḻsac zho zig rzacmiech grë zha
ne zienaḻ guieḻntseeb.

18 ’Gneli naa lo to gaṉle, grëse zha ne gon
xtiidz to zeeṉe rnee to lo zho gac-wen zho,
scagaa Dios scaania me zho; per zha ne
gonda, ycaaniadme zho.

19 ’Ni racladz naa gacnaṉ to gaṉle, grë zha
ne no xnëz naa, niicle tib nëzaque zho, per
teḻne tipse rac zho, ncuaaṉe gnabtaa zho lo
Pxoz naameṉ ne zob gbaa, zdeedmew.

20 Sac zeeṉe rcaalsa zho rooḻnie zho naa,
ga zo naa lo zho; niicle maase chopaque,
tsoṉaque zho.

21Dzigo wbig Pedr rëb Pedr lo me:
―Zha ne sca dzigo guṉ falt lo naa, ¿blataa

vuelt noguṉnaazhoperdon? ¿Gadztaaw lëë?
22Pquiabme rëbme:
―Lëda goṉ Pedr, led loxaque gadzdse

vuelta. Teḻ blataa vuelt guṉ zho falt lo luu,
none guṉ luu zho perdon.

Zha ne beeṉd perdon
23 ’Grë zha ne no xnëz Dios, ib none guṉ

zho perdon samiech zho.
’Tib rey name, tib dzew bredzme grë zha

ne rquia dziin lo me, par dieṉ zha quiayuṉ
zho dziin.

24 Loxaque psilo me, zeeṉe laa xcuent tib
zha co blozh briee, nroob brieequia zho lo
me;

25 par quizh zhow, peet nzheṉd zho.
Dzigo bnabey me to zho grop tsieel zho,
xpëëd zho ne, ni grëse ncuaaṉe rap zho,
parne grieelo gazh xquieḻqui zho.

26Zeeṉe goṉ zho sca rëbme, pquiitsgzhib
zho lo me, rëb zho: “¡Beeṉ guieḻnzaac, gop
tib paciens, na dieṉ zha guṉ naa quizh naa
xquieḻqui naa lo luu!”

27 Goṉ me zha rac zho, pquia zdoo me
zho, psilaa me zho, beeṉquizhdaque me zho
xquieḻqui zho.

28 ’Loxaque briee zho ga, bdzieel zho tib
zha ne nzëëb palal yeeṉ dimi lo zho, tib zha
ne rquiaque xtsiiṉ rey cow. Zigne goṉ zho
zha co, zolinëz wbig zho bdie zho yaṉ zho,
rnab zho gagazh quizh zho xtimi zho.

29Dzigo pquiitsgzhib zha co lo zho, rnab
zho siguieḻ zho gap zho paciens, dieṉ zha
gaclo dimi co quizh zhow.

30Pe nquiaadiag zho ga, bnab zho bio zha
co ladzguiib, haxta bdiizh zho dimi ne zëëb
zho ga.
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31 Grëraa zha ne rquia dziin lo rey co,
zeeṉ gocnaṉ zhow, bdeednë zho, güey zho
güeyzodiidz zhow lome.

32 Zeeṉe bin mew, bnabey me gocredz
zho, goctox me lo zho rëb me: “¡Pe clas
miech nac luu! Pe rsoladzd luu zha rac
luu bnab luu pquia zdoo naa luu, haxta
beeṉquizhd naa luu guieḻquidox ne zëëb luu
ga.

33¿Penacnepquiad zdoo luu zha co, zigne
pquia zdoo naa luu?”

34 Blëë me goṉ me sca beeṉ zho, bnabey
me bio zho ladzguiib, haxta blozh bdiizh
zho grëse xquieḻqui zho.

35 ’Scadaa nagoṉ guṉ Pxoz naa to, teḻne
guṉde to samiech to perdon, teḻ pe nac falt
ne guṉ zho lo to.

19
Zha ne rsëbtsieel
(Mr. 10:1‑12; Lc. 16:18)

1 Blozhse sca bnee Jesús lo zho, brieenie
me zho ga güeyted zho grë guiedz ne ndxie
xtan zha Judé, grë miṉe riaaṉ nëz daṉ ro
guiubee Jordán, nëz ne rlan ngbidz.

2 Miech guizhiu ne rriee grë guiedz co,
rdziṉ lome; grëmeṉrzacnënerdziṉniezho,
beeṉguiacme zho.

3 Ga no me, bdziṉ bla zha farisé gocladz
zho niuṉgüet zho me, par dieṉ pe nxiṉdme
tib diidz; bnabdiidz zho lo me rëb zho:
―Pe gnë luu dieṉ, ¿pewena csëbtsieel zha

bgui ne gacladztaa csëbtsieel?
4Pquiabme rëbme:
―¿Mod raṉde to zha zhobnee lo Xtiidz

Dios? Lo co zhobnee gaṉle zeeṉe psaṉ me
miech, tib nëz zho psaṉ me, tib mgui ni tib
wnaa.

5 Ni rneew, ib none grieezhaa mgui lo
pxoz zho, lo xniaa zho par gbannie zho
wnaa ne nac tsieel zho, gac zho tibaque
miech grop zho.

6Nligaa nacdraa zho chop miech, sinque
laa zho rac tibaque. Dios nac meṉ ne psaṉ
ycatsieel miech, cho dzigo nac miech par
quiits zhomiṉe rnabeyme.

7Dzigo rëb zho lo me:
―¿Pex nac dzigo waa bdeed Moisés diidz

csëbtsieel mgui ne racladz csëbtsieel? Rëb
Moisés, zac csëbtsieel zho, totsaque yquia tib
guits gdeed zho lo wnaa zaatne raquiet laa
zho psaan wnaa.

8Pquiabchaame rëbme:
―Ne squitaaxe waa miech nad, miech

ndip zdoo goc xmeṉgol to, gane bdeed
Moisés diidz csëbtsieel zho; saṉgue Dios
psaṉdme diidz csëbtsieelmiech.

9 Gacnaṉ to gaṉle, zha ne csëëb wnaa ne
nac tsieel zho, ni teḻ peet guieḻyozh beeṉd
wnaa co, doḻ ga guṉ zho csëëb zho tsieel
zho ycaa zho stibwnaa. Scaquegaamgui ne

ycaa wnaa ne psëëb zho ga, doḻ ga guṉ zho
sac goṉ no tsieel wnaa co.

10Dzigo rëbchaa xpëëdscuelme:
―Teḻ scataa nac xcuent guieḻtsieel, mazd

lëëquew dzigo ctsieelniad ne.
11Pquiabme rëbme:
―Nligaa no mgui ne rtsieelniad, per zhis

zho, ni no pe nacne sca riaaṉ zho.
12 No zho desde rac zho mëëd, nacd zho

zha ne grieelo tsoniewnaa; no zho ibmiech
sca rsaṉ zho. Nogaa zha ne ib zha rbeeladz
zho ctsieelniad zho, parne grieelo tsoxco-
raa zho guṉ zho xtsiiṉ Dios. Zha ne sca
rquiabladz ctsieelniad, maase ctsieelniad
zho.

Beeṉlay Jesúsmëëdlas
(Mr. 10:13‑16; Lc. 18:15‑17)

13Ga no Jesús, ndal zha ne bdziṉ bdziṉnie
zho xpëëdlas zho lo me, parne cxobnia me
guic win guṉlay me win. Grë zha ne nac
xpëëdscuel me, leḻ psilo zho rtsidiḻ zho pe
nacne nodziṉnie zho grëmëëdlas co lo me.

14 Zeeṉe goṉ me sca quiayuṉ zho, rëbchaa
me lo zho:
―Ctsirede to grëmëëdlasyeeṉqui, goḻsaan

guiaad win lo naa. Sac goṉ grë mëëdlas
yeeṉ, ni zha ne nac zig nac win, zha co nac
zha ne sëëb ygab lo Dios.

15 Dzigo psilo me pxobnia me guic grë
mëëdlas yeeṉ co, beeṉlay me win. Blozhse
ga, laa me briee ga.

Bzodiidznie tib zha ricw Jesús
(Mr. 10:17‑31; Lc. 18:18‑30)

16Laame zieriee ga, zeeṉe bdziṉ tibmgui
nguieg, tib zha ricwa, rëb zho lo me:
―Naṉ naa luu nac tib meṉ ne noseed

miech, ni tibmeṉwennac luu. Bnëdieṉ, ¿pe
nac miṉe guṉ naa parne grieelo ygaa naa
guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh?

17Pquiab Jesús rëbme:
―Rnee luu lëë tib meṉ wen nac naa. ¡Nli-

gaaw,Diosse nacmeṉwen! Teḻne nli racladz
luu ygaa luu guieḻmban co, none tsoxco luu
gban luumiṉe rnabey Dios.

18Pquiab zho rëb zho lo me:
―¿Pamiṉwaa?
Rëbchaame:
―Miṉe rnee:

Gute luu samiech luu,
teḻne nole tsieel luu, tsonied luu zha ne led

tsieeld luu,
cuand luu samiech luu,
yquiadiidzguizhd luu samiech luu,
19 goṉ pxoz luu, goṉ xniaa luu, cueed luu

xquieḻtome.
Bleynie samiech luu, zigne rleynie luu luu.

20Dzigo rëbchaa zho:
―Ni tib miṉe rnee luu i gard quits naa,

grësew zanaḻ naaw zigne naca. Racladz naa
gacnaṉ naa, dieṉ peraa no guṉ naa.

21Horco rëbme lo zho:
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―Teḻ racladz luu gac luu tib zha ne gban
grëse miṉe rnabey Dios, güey sca güeyto
grëse ncuaaṉe rap luu, dzigo güeytiiz dimi
co lo grë zha ne guieṉd pe yquiin. Lozh
ga, dë dënaḻ zhits naa. Miṉ co nagoṉ guṉ
luu, dzigo zgaa luu guieḻmban ndzon co; ni
scagaa nroob guieḻnzaac ne ygaa luu nëz lo
Dios.

22 Zeeṉe bin zho sca rëb me, mbanse rac
zho laa zho zey, sac nroob ncuaaṉe quianie
zho.

23Dzigo rëbchaa Jesús lo xpëëdscuelme:
―Gneli naa lo to gaṉle, grë zha ne squi

rapcheṉrzacxuuzhopar sëëb zhoxnëzDios
gnabeyme zho.

24 ¡Ne nligaa ngaṉ rzac zhow! Mazd
ngaṉdse rded tib camell guieer guzh lëdle
sëëb tib zha ne squi rapcheṉ xnëz Dios.

25Zeeṉebinzhosca rëbme, rzeezdoozho,
rnee zho:
―Bay, ¿chosezhe dzigo waa nac zha ne

zrieelo sëëb xnëz Dios?
26Dze bui me lo zho, dzigo rëbchaame:
―Nligaa par miech zootle tsod zha ne

grieelo sëëb xnëzme; saṉgueme naṉme no
zho. Sac teḻ me, tsod ncuaaṉe grieelod guṉ
me.

27Horco pquiab Pedr rëb Pedr lo me:
―No dzigo waa, ¿pe nac miṉe ygaa no?

Naṉle luu gaṉle, teḻ no grëse ncuaaṉe rdzi-
aap no, laa no psaṉa, ziaadnaḻ no zhits luu.

28Pquiabme rëbme:
―Goḻgona gaṉle, dze ne gacncub grëse

ncuaaṉe no, zeeṉe laa Mgui ne pxeeḻ Dios
zob lo xcan ne zo zaatne nac lo guieḻndzon
ne no me, dze co lo gza to ne nac to zha ne
biaadnaḻ zhits naa, sob to lo gza tsiipchop
xcan ne rieguiaḻ to. To gac zha ne guṉ
guieḻwxtis lo gza tsiipchop dii ne nac zha
Israel.

29Grëragaa zhane psaṉ lidz, psaṉ zhobets
zho, bzian zho, xniaa zho, pxoz zho, tsieel
zho, xpëëd zho, liuṉ zho porne noyuṉ zho
xtsiṉ naa, na lo guieḻmban riique laa zho
gaṉa stib tib gayoogaw tib tiba; ni ib tedsod
zgaa zho tib guieḻmban ndzon ne gdziṉdraa
dze lozh.

30 ’Nli zig nac niina, nzian zha ne rzac zha
non nac zho, nogaa zha ne rzac zho peet
nond, per zeeṉe gaḻ dze co lalga gac zho grë
zho.

20
Lalga nac grë zha ne no xnëzDios

1 ’Grë zha ne no xnëz Dios, zac zho lo me
zig bzhaac grë zhane güey xtsiiṉ tibmeṉ co.
’Tib meṉ co name nroob dziin quianie

me, tib dzew zigne biini liu briee me
güeyguibme zha ne tsielaap xuvme.

2 Bdziel me palal zho, biaaṉ zho diidz
palal quizh me zho dze, laa zho bzëëb lo
dziin.

3Glaale ngbidza briee me güeytedme leṉ
guiedz, lëëtse güeytsib me lo bla zha ne zob
ga racladz dziin.

4Dzigo breeme zho, rëbme: “Goḻtsie xtsiṉ
naa, na quizh naa to miṉe non xtse to.”

5 ’Rwengbidza, biireme güeymegüeyguib
me spalal zho. Maase las treza güeyaqueme
stib.

6 ’Zhile sëëbngbidza, biiremegüeyme leṉ
guiedz. Ga bdzieelme zla zho, goṉme scase
zob zho ga. Dzigo rëbchaa me lo zho: “¿Pe
nacne squise noded dze to?”

7 Pquiab zho rëb zho: “Choot rneedzdaxe
dziin waa yquiaa no.” Rëbchaa me: “Nasca
zeeṉa tsie to lo xtsiṉ naa, maase quizh naa
xtse to.” Dzigo laa zho zie.

8 ’Zeeṉe laa dze blozh bdze, bnee me lo
zha ne zo lo xtsiiṉ me, rëb me: “Bredz grë
zhaquina, bdiizhxtse zhogrëse zho. Zhane
bzabzëëb lo dziin, zha coglobdiizh, lozhraa
ga quizh luu zha ne glo bzëëb.”

9 Dzigo bded zha ne bdzele dze bzëëb lo
dziinga, tib tibzhopcaasezhomiṉenonzho
tib dze.

10Grë zha ne glo bzëëb lo dziin, zeeṉe goṉ
zhow, tibaque güeynie guic zho nroobraa
nguizh me zho. Per zeeṉe laa zho gozh,
lalgaque pcaa zho.

11 ’Zeeṉe goṉ zho lalga pcaa zho grë zho,
blëë zho, güey zho güeylisqui zhow lomeṉne
naccheṉ dziin ga, rëb zho:

12 “Psacsi luu no i goṉ squi beeṉ luu. Bui
gaṉle gdipse dze ptsuu ngbidz no pquiaa no
xtsiiṉ luu, ¿zha nac dzigo lalga quizh luu no
grë no zha qui, ni niipyeeṉaque beeṉ zho
dziin?”

13 Pquiab me rëbme: “Bets, nosacsid naa
to, biaaṉle ne diidz name palal quizh naa
xtse to.

14Nana sca goḻgüey xtimi to i, zeeṉa goḻsë.
Ib zdoo naa rala lalga quizh naa to grëse to.

15 ¡Stiba, xtimi naaw, zrieelo guṉdziin
naaw zigne racladz naa! ¿Te në rac zdoo to
ye, raṉ to rquia zdoo naamiech?”

16 ’Scapaa nagoṉ gac zha ne no xnëz Dios.
Lal gacnonzho, zigtaa zhaneglobzëëbxnëz
mew, zigtagaa zha ne sëëb bzaw.

Bzeet Jesús stib laamiech csacsi me
(Mr. 10:32‑45; Lc. 18:31‑34)

17 Nëz no Jesús zie me nëz Jerusalén,
tibaque bredz me gza tsiipchop xpëëdscuel
me,

18 bzeet me lo zho zha guṉ miech me
zeeṉe laa zho gdziṉ Jerusalén, rëbme:
―Ib ziaabnaa ladznia grëpxozne rnabey

grë zhomaistr ley, zha gnab guet naa.
19 Zha co naa ladznia zha zit, parne

guṉnguzee zha co naa, parne quiṉ zho naa,
ni haxta squiaa zho naa lo cruz. Per zeeṉe
gac tsoṉ ngbidza, zriebaan naa.
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20Tibaque zeeṉewbig tsieel Zebedéwbig-
nie me grop xingan me Jacob ni Juan, pqui-
itsgzhib me lo Jesús rnab me guṉ Jesús tib
favor ne racladzme.

21 Dzigo bnabdiidz Jesús lo me, pe nac
favor ne racladzme. Pquiabme rëbme:
―Racladz naa gneedz luu diidz sob tibga

xpëëd rii naa cue luu zeeṉe gdziṉ dze ne laa
luu zob zobnabey luu; tib zho nëz derech,
stib zho nëz revés.

22Pquiab Jesús rëbme lo wnaa co:
―¡Ni luu goṉ rieṉd pe rnab luu! ¿Niacxe

zlëb zho gaṉ zho grë guieḻnë ne gaṉ naa,
tedgaa zho grëmiṉe teed naa?
Pquiab zho rëb zho:
―Zlëëb no.
23Rëbchaame lo zho:
―Nli nenda zaṉ to grë guieḻnëne gaṉnaa,

ni zdedgaa to miṉe teed naa; per ne gnedz
naa diidz sob to cue naa nëz derech, nëz
revésgaa, led naad raguiaḻ miṉ co; sac laa
lugar co biaaṉle par zha ne tsieguiaḻa, ni
Pxoz naa meṉ ne zob gbaa meṉ cose naṉ
dieṉ chow.

24Grëraa xpëëdscuelme, zeeṉe bin zho pe
nac miṉe rnab Jacob grop Juan, blëë zho lo
zho.

25Dzigo bredz Jesús zho grë zho, rëbme lo
zho:
―Raṉ to gaṉle zha ruṉ grë zha ne rn-

abey grë guiedz ne ndxie lo guidzliu, ni grë
zha ne nac zha non, masaque rnabey zho
samiech zho zigne racladztaa zho.

26 Saṉgue to goṉ guṉscade to. Zha ne
racladz gac zho zha non lo to, laa ne glu zho
zha non zho, none glo zho guiaaṉwin, gac
zho zig tib nguṉdziin lo to.

27 Scaquegaa zha ne racladz gnabey zho
lo to, none glo cseed zho guṉ zho miṉe
gnabey to zho.

28 Goḻgaṉ gaṉle, niicle naa ne nac naa
Mgui ne pxeeḻ Dios, ziaḻd naa par gnabey
naa miech, sinque laa naa ziaḻ par gac naa
tib nguṉdziin lo zho, ni gded naa xquieḻmban
naa zeeṉa laa zho lo grëtaa ncuaaṉe ngadoo
zho. Ni naṉpaa naamiech guizhiu ne laa.

Biac chop zha ne roḻd lo
(Mr. 10:46‑52; Lc. 18:35‑43)

29 Miech guizhiu naḻ zhits Jesús, laa me
zieriee guiedz Jericó.

30Ro nëz co zob chop zha ne roḻd lo, zeeṉe
bin zho laa me ziaad ga, psilo zho nguiedz
rbedz zho rnee zho:
―¡Jesús, meṉ xtii rey David, pquia zdoo

no!
31Blalaa zha ne zie ga, psilo zho ndox zho

lo grop zha co parne guioog ro zho, per leḻ
hor cole nguiedzraa rbedz zhome.

32Nacne zeeṉe bdziṉ me zaatne zob zho,
blëzme, bnabdiidz me lo zho rëbme:
―¿Pe nadieṉ guṉ to naa?

33Pquiab zho rëb zho:
―¡Racladz no guiac lo no!
34 Pquia zdoo me zho goṉ me sca rac

zho, dzigo pquiaania me zhits guidlo zho.
Horcogazh laa lo zho biac, laa zho zienaḻ
zhits me.

21
Bdziṉ Jesús Jerusalén
(Mr. 11:1‑11; Lc. 19:28‑40; Jn. 12:12‑19)

1 Sca no Jesús nëz grë xpëëdscuel me, laa
me bdziṉ guiedz Betfagé. Gaxle ga riaaṉ
Jerusalén, nëz daṉse squi riaaṉ Gui Oliv.
Dzigo pxeeḻ me chop xpëëdscuelme, rëbme
lo zho:

2―Goḻtsie guiedzwinnendxie daṉse lo ne
i. Ga gdziṉ to zaatne quiadoo tib burr gus
gropxpëëd,dzigogoḻxadzmagoḻtëniemanu.

3 Teḻ cho gnabdiidz pe nacne noxadz to
ma, goḻguiab lo zho: Meṉ ne rnabey ne,
meṉ co rquiin ma, na zigne lozh xtsiiṉ ma
guiaadsaṉ noma.

4 Ga brieequia miṉe bnee tib meṉ ne bi-
adteed xtiidz Dios lo miech padzeela, zeeṉe
rëbme:
5Goḻguiab lo meṉ Jerusalén:
“Goḻwi gaṉle, laameṉ ne nac zhirey to ziaad

i.
Tib meṉ ligase rlu me, zob me lad tib burr

win,
tib ladse ma ne rey yo zobme.”

6 Laa zho zie, zigne bnabeyse me zho ga,
scase beeṉ zho.

7 Zeeṉe wbire zho, laa zho bdziṉnie burr
co grop xpëëdma. Pxob zho lar ne rbix zho
lad xpëëdma, laame bzobma.

8 Zigse zie me, no grë miech guizhiu co,
rta zho lar ne rbix zho ro nëz rded burr ne
zob me ga; nogaa zha ne rchoo nia grë yag
nguia, rdziiṉ zhow ro nëz rdedme.

9Grëse zho, zigtaa zha ne nera, zigtaa zha
ne naḻa, nguiedz roptsie zho rnee zho:
―¡Goḻgotsaa co ne xviv xingan David!

¡Goḻgotsaa gleynie ne me! ¡Zha ndzontaa
Dios, pxeeḻ memeṉ nroob qui lo ne!

10 Zeeṉe bdziṉ me Jerusalén, rlozhd gzee
zdoo grë miech ne ndxie ga, rnabdiidzlsa
zho rnee zho:
―¿Bay cho nacmeṉ qui?
11Rquiab grë zha ne naḻ zhits me ga, rnee

zho:
―¡Lëë Jesús i! ¡Lëë meṉ Galilé qui, noteed

xtiidz Dios lo miech!
Blee Jesúsmiech leṉ yadoo
(Mr. 11:15‑19; Lc. 19:45‑48; Jn. 2:13‑22)

12Biini liu co, zeeṉe bdziṉ Jesús Jerusalén
stib, güeymeyadoonroobne zob lad guiedz
co. Bdziṉ me goṉ me nzian miech ne ndxie
ga,masaque tib lgui quiayuṉ zho, zha ne no
wto, zha ne nowzi. Nacne güeyme ptiixche
me xmezh zha ne notsëë dimi, ptiixche me
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xmezh zhanenowto palom; bleeme zho ga
grëse zho,

13 rëbme lo zho:
―Led znu goṉ zhobnee lo Xtiidz Dios:

“Zaatne nac lidz naa nu, nu none guiaad
grësemiech sodiidznie zhonaa.” Laa to goṉ,
quiayuṉ to lugar rii zig tib zhibliee ngbaan.

14 Ga no me bdziṉ bla zha ne roḻd lo, zla
zha ne në ni, wbig zho lo me. Gzase zho
beeṉguiacme.

15Nzianmëëdlas yeeṉ ne ndxie leṉ yadoo
ga, psilowinnguiedzrneewin: “¡Zhandzon-
taa xingan rey David!”
Grë zha ne nac pxoz ne rnabey, ni grë

maistr ley, zeeṉe goṉzhomilagrnebeeṉme
ga, ni goṉ zho zha rnee grë mëëdlas co, rlëë
zho,

16 rëb zho lo me:
―¿Pe ib rond luu gaṉle pe nonee grë

mëëdlas qui?
Pquiabme rëbme:
―Ron naaw. ¿To waa, pe raṉde to gaṉle

zha zhobnee lo Xtiidz Dios, zaatne raquiet
miṉe noyac nu? Led rneew lëë:
Haxta grë mëëdlas ne bii radz,
ye win rley win rooḻniewinme.

17 Blozhse sca rëb me, zoque zho ga, laa
me bio nëz zie me nëz Betain. Ga blëz me
wdze co.

Wbidz tib yag guigw
(Mr. 11:12‑14, 20‑33; Lc. 20:1‑8)

18 Sil co zeeṉe no me nëz gdziṉ me
Jerusalén, pcaabedzme.

19 Goṉ me zob tib yag guigw gax ro
nëz, dzigo güey me güeyso me low dieṉ pe
ndzield tib nex low niowme. Bdziṉme goṉ
me loxaque zhiblagsew zëëb, nacne rëbme
low:
―¡Lëë blozh xtse luu nu goṉ! ¡Gdziṉdraa

dze ne yquia nex lo luu!
20 Biini liu, zeeṉe laa zho zie Jerusalén

stib, goṉ xpëëdscuel me, laa yag guigw co
bidzle. Bzee zdoo zho, bnabdiidz zho lo me
rëb zho:
―¿Bui gaṉle, bay zha nacne squi znuse

wbidz yag guigw qui?
21Pquiabme rëbme:
―Gneli naa lo to gaṉle, teḻne dib zdoo to

rnalo to Dios, niicle ncuaaṉemazdraa ngaṉ
gnab to lo me, zuṉ mew. Lëëraasi none dib
zdoo to gliladz to zaca, ni palal gacchopd
guic to.

22 Grëse ncuaaṉe gnab to zeeṉe rzodi-
idznie to me, zneedz mew, totsaque dib
zdoo gliladz to laa to ycaaniaw.

23Bdziṉme Jerusalén,wbiire güeyme leṉ
yadoo. Ga noseed me miech, zeeṉe bdziṉ
bla zha ne nac pxoz ne rnabey ni zla zha ne
nacmeṉnon lomeṉguiedz, bnabdiidz zho lo
me rëb zho:

―¿Cho dzigo nac luu ne squitaa zi-
aadnabey luu leṉ yadoo? ¿Cho rnabey luu?

24Pquiabme rëbme lo zho:
―Ye naa laa naa guṉ tib wnabdiidz lo

to. Teḻne stsire to low, dzigo gni naa lo to
gaṉle cho rnabey naa ne laa naa noyuṉ grë
ncuaaṉe noyuṉ naa.

25 Goḻnë dieṉ, ¿cho pxeeḻ Juan Bautist bi-
aadmepchoobnismemiech? ¿PeDiospxeeḻ
me, te miechsew ye?
Psilo zho rnabdiidzlsa zho dieṉ zha ctsire

zho lo xtiidz me, rnee zho:
―Teḻne dzieets ne Dios pxeeḻ Juan, dzigo

laa me gnë: “¿Pex nac dzigo waa bliladzde
to miṉe bneeme?”

26 Teḻ na dzieetsgaa ne, miechse pxeeḻ
Juan, grieequiadaque ne.
Rdzieb zho niab zho miechse pxeeḻ Juan,

sac naṉmeṉguiedz nli Dios pxeeḻ Juan biad-
teed Juan xtiidz me lo miech.

27 Dzigo mazd miṉe beeṉ zho rëb zho lo
me:
―Ndioṉd no dieṉ cho pxeeḻ Juan.
Dzigo rëbchaame lo zho:
―Niiclenaagaanagoṉ, grieelodgninaa lo

to cho rnabey naa quiayuṉ naa grëmiṉ rii.
Zha nac zha ne rond diidz

28 ’Goḻquiaadiaga gaṉle. Tib mgui, quianie
me chop mëëdbgui. Tib dzew, bredz me tib
zho rëb me lo zho: “Xin, none goṉ tsie luu
nadze, tsietop luu uv xcuaa ne.”

29Pquiab zho rëb zho: “¡Gad naa!” Wdzee-
laaw, bieṉ zho nonguieḻda ga sca guṉ zho,
dzigo bio zho nëz güey zho.

30 Laa stib zho, zeeṉe bredz me zho bn-
abeyme zho tsie zho lo dziin, rëb zho: “Peet
nacda, namaase ga naa.” Blozh ga pasë zho
nie.

31 ’Goḻnë dieṉ, lo grop mëëd co, ¿cho nac
zha ne bin xtiidz pxoz?
Pquiab zho rëb zho:
―Zha glo cow.
Dzigo rëbchaame:
―Gneli naa lo to gaṉle,miṉcodaa quiayac

nu niina: Grë zha ne rzac to mazdraa
ngoopdoḻ, zig nac grë zha ne rtop dimi ne
razh lo zha Roma, zig nac grë wnaa ro nëz,
mazd glole zha co nozëëb xnëzDios, lëdle to.

32 Biaadpaa Juan Bautist name biadseed
memiech csaan zho xquieḻntseeb zho, gban
zho zigne racladz Dios, ni pe liaadz to nion
tomiṉe rneeme. Mazd grëwnaa ro nëz, grë
zhane rtopdimine razh lo zhaRoma, znuse
psaan zho xquieḻntseeb zho. Laa to, niicle
raṉ to nosaan grë zha co xquieḻntseeb zho,
per ib rsaande to miṉe nac to.

Xcuent zha ne pquianap liu
(Mr. 12:1‑12; Lc. 20:9‑19)

33Dzigo bzodiidz me stib cuent lo zho rëb
me:
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―Tibmeṉname,nroob lbëuvbeeṉbnime
lo liuṉ me. Psilo me ptse me igose liu co,
bzaa me zaatne gzhii grë uv co, ni bzaa me
tib yu glaa zaatne sob zha ne yquiaanapa.
Blozh ga, blediiṉ me liu co lo bla zha ne ran
liu, dzigo laame briee, laa me zey zit.

34 ’Zeeṉe goḻ mëë ne laa nex co gol, pxeeḻ
me bla zha ne quia xtsiiṉ me zie lo zha ne
quianap liuṉ me ga, parne gdeed zha co uv
ne rieguiaḻ me ycaame.

35 Per leḻ bnaaz zho zho, zha ne blooquie
zho, zha ne bdeedgolp zho, haxta beet zho
tib zho.

36Wbiirepxeeḻmezlazho, horcolenzian-
raa zho pxeeḻ me, per niapse sca psacsi zha
co zho.

37 ’Tibaque zeeṉe pxeeḻaquemexpëëdme,
bzaguicmerëbme: “Gaṉse zhoxpëëdnaaw,
zon zhomiṉe gneeme.”

38 ’Pex nion zho diidz, zeeṉe goṉ zho
xpëëdme, rëbchaa zho: “¡Lëë zha qui nagoṉ
guiaaṉnie liu rii! ¡Goḻgotsaa dziuut ne zho,
zeeṉa guiaaṉa lo ne!”

39Dzigo bnaaz zho xpëëdme, güeynie zho
me zaatne nac tib lad lo liu co, ga güeygut
zhome.

40 ’¿Zha sca dieṉ rzac to guṉbizhuan liu co
gza zha co, zeeṉe laa me gbire?

41 Pquiab grë zha ne nac pxoz ne rnabey,
ni zha ne nac zha non lo meṉguiedz ga, rëb
zho:
―Ni lalnu yquiad zdoo me zho, znit-

logazh me zho. Lozhse ga, cuediiṉga me
liuṉme lo zla zha ne guṉdziina, zha ne guieṉ
gdeed nex ne rieguiaḻ me ycaame.

42Dzigo rëbchaame lo zho:
―Haxta lo Xtiidz Dios no tib zaatne znu

rnee, ¿pe gard gaṉle glab tow? Rneew:
Quie ne psëëb zha ne nozaa yu,
ninaṉd zho lëëpaaquie conacmiṉe rnazdzi-

its yu.
¡Ncuaaṉe gzee zdoo new! Sac Dios bnabey

sca goca.
43 ’Gacnaṉ to gaṉle, scadaa nagoṉ griee to

lad grë zha ne ngab lo Dios, parne gbig zha
ne tsoxcopaa guṉ xtsiiṉme, zha cole guiaaṉ
xlugar to.

44 Zha ne tsietsobe lo quie ne raquiet ga,
zac zho zig tib ncuaaṉe rac tsoṉ tap lë; laa
teḻ lëëgaaw tsobe lad zho, zac zho zig tib
ncuaaṉe die die rac.

45 Grë zha ne nac pxoz rnabey ga, ni
grë zha farisé, zeeṉe blozh pquiaadiag zho
cuentnebzodiidzme lozhoga, bieṉzhozha
ga rzeet me.

46 Nacne gocladz zho naaz zho me, per
bdziebaque zho; sac ndalmiech rleynieme,
niicle ne rzac zho tib zha ne noteedse xtiidz
Dios nacme.

22
Zha ne nëd sëëb xnëzDios

1Bzodiidz Jesús stib cuent lo zho, rëbme:
2―Grë zha ne rbedz Dios ygab zho xnëz

me, none tsoxco zho gon zhomiṉe rneeme;
sac nenda gdzieelo zho zig bdzieelo zha ne
bredz tib rey co nie zho lo zhilni xpëëdme.

3 ’Tib reyname, ziaadyob ctsieelnia xpëëd
me, nzian zha ne bredzme tsie lo lni. Zeeṉe
laa dze co bdziṉ, pxeeḻme zha ne quia dziin
lome zietsedz grë zha ne bredzme lo lni ga,
per nëd zho nienaḻ zho.

4 Wbiire me pxeeḻ me zla zho rëb me:
“Goḻtsietsedz zho, goḻguiab, laa guieḻwagw ne
yquiin goclole, siguieḻ zho na guiaad zho.”

5 Per ib beeṉcasd zho zha ne pxeeḻ me ga,
no zho briee zie lo xcuaa, no zho briee zie
zhiwto,

6 nogaa zho leḻ bnaaz zho zha co, psacsi
zho zho, beet zho zho.

7Zeeṉe goṉme sca beeṉ zho, blëëme, bn-
abeyme grë xmeṉguiibme güey zho güeygut
zho grë zha ntseeb ne psacsi xmandad me
ga, ni bnabeyme bzëëg zho guiedz co.

8-9Blozh gabiire pxeeḻme zla zho, rëbme:
“Laa guieḻwagw rii goclole, miṉe naca goḻtsie
tib nëz yu, zha ne gdzieeltaa to, goḻcuedz zho
guiaad zho lo lni; sac grë zha ne bredz naa
ga niaad, laa zho blule gaṉle rieguiaḻd zho
guiaad zho nu.”

10 ’Dzigo briee zho güey zho, miech ne
bdzieeltaa zho, zigtaa zha ndzinliw, zigtaa
zha ntseeba, grëse zho bredz zho bdziṉnie
zho zho lo lni. Goḻ hor wagw, biodzëse leṉ
yu ndxie miech.

11 Zeeṉe laa rey bzëëb zienee me lo zho,
goṉ me lad co no tib zha co nacwxabd zho
zigne rieguiaḻ gacwxab zha ne sca rie tib lo
guieḻtsieel.

12 Dzigo rëbchaa me lo zho: “Bets, ¿pe
nacne squise luu bzëëb luu nu, bui gaṉle
nacwd luu lar ne bneedz zho niacw luu?”
’Dzese zob zho, rdzield zho pe guiab zho

lo me. Goṉseme sca rac zho,
13 bnabey me zha ne nodziib lo mezh rëb

me: “Goḻzobdoo zha rii, goḻxidoo grop nia
zho, grop ni zho, goḻcuee zho nu goḻtsieroṉ
zho lo ncow nëz ley. ¡Ga nac zaatne rieguiaḻ
zho, ga gaṉ zho guieḻnëdox ne no ted zho,
goonnë zho, haxta gow lay zho!”

14 ’Miṉcodaa nagoṉ rac leṉ dze rii ―rëb
Jesús―, ndal zha ne racredz sëëb xnëz Dios,
per zhis nac zha ne rioxco rzëëb.

Pe nonguieḻ quizhmiech contribucion
(Mr. 12:13‑17; Lc. 20:20‑26)

15 Blalaa zha farisé ne ndxie ga güey zho
bnediidz zho dieṉ zha guṉgüet zho Jesús
cxiṉ me tib diidz, zeeṉa miṉ co yquiaaqui
tsiezo zhome lo wxtis.

16Dzigo pxeeḻ zho bla zha ne nacgrë zho,
ni güey zla zha ne racnie Herod gocgza zho.
Bdziṉ zho rëb zho lo me:
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―Maestro, ndioṉ no niapse diidzli zienaḻ
luu, ni scagaa zeeṉe rseed luu miech,
rdziebd luumiṉenacdiidzlimiṉco rnee luu
lo zho.

17Gane niina, racladz no gnë luu dieṉ pe
nonguieḻaga rdeednodiminerazh lo reyne
zob Roma, te nonguieḻda ye.

18-19 Bieṉga me racladz zho guṉgüet zho
me, dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe naṉ to na rieṉd naa pe no guic to?

Masaque rëb tona lëë, znuseguṉgüet tonaa.
Goḻneedz tib pes ne rguizh to nu gaṉle.
Dzigo bdeed zho tib pes plat lo me.
20Blozh ga, rëbchaame lo zho:
―¿Cho nu, cho lë nu quia lo pes rii?
21Pquiab zho rëb zho:
―Lëë rey i, lëë lë me i quia lo qui.
Dzigo rëbme lo zho:
―Miṉe rieguiaḻ sca ycaa rey, goḻdeeda lo

rey; scaquegaa miṉe rieguiaḻ ycaa Dios, lo
Dios goḻdeeda.

22 Zeeṉe goṉ zho sca ptsire me lo xtiidz
zho, bzee zdoo zho,mazdmiṉebeeṉ zho laa
zho wbichese ga, laa zho zey.

¿Pe nli zrieebanmiech?
(Mr. 12:18‑27; Lc. 20:27‑40)

23 Dze coquew, güey bla zha saducé lo
Jesús. Naczha saducé rliladzdzhozdziṉdze
grieebanmiech. Dzigo bdziṉ zho,

24 rëb zho lo me:
―Maestro, znu psaṉ Moisés diidz: Teḻne

glo mgui guet lo wnaa ne nac tsieel mgui,
ni gopd wnaa mëëd, dzigo none betsaque
zho ctsieelniawnaa co stib, zeeṉa gapwnaa
mëëd ne guiaaṉ xlugar xpëëd zha ne gut ga.

25 ’Bio tib dii zha co znu bzhaac, gadz
bets nac zho. Ptsieelnia zha ne nac zha gol,
zeeṉe laa zho gut biaaṉd xpëëd zho. Dzigo
ptsieelnia stib bets zho wnaa co.

26Blozh ga gutaque zha co, pa së zhonsaṉ
mëëd. Ptsieelniaque me stib zho, goc zho
tsoṉ, niicle zha co psaṉdaquemëëd. Sca sca
haxta bza gza gadzse zho ptsieelnia me,

27 tibaque zeeṉe yequeme laame gut.
28 Miṉe racladz no gacndioṉ no, ¿chopaa

dzigo gac tsieelwnaa co zeeṉe laa zho griee-
ban? Sac gza gadzse zho ptsieelnia me.

29Pquiab Jesús rëbme lo zho:
―I nagoṉ laa to rxiṉ, miṉe naca rieṉde

to zha nac Xtiidz Dios, niicle rliladzde to
zrieelo me guṉ me ncuaaṉ ro ne gard gaṉ
miech.

30 Sac goṉ zeeṉe gaḻ dze ne laa grë miech
grieeban, niicle mguiw niicle wnaaw led
yedraa hor co dieṉ cho ctsieelnia zho; sac
hor co laa zho gac zig nac grë anjl ne no
gbaa.

31 Stiba, ib nli zrieeban meṉgut. Mod
raṉde to zha zhobnee zaatne raquiet zeeṉe
rëb Dios:

32 “Naa nac Dios ne rliladz Abraham, naa
nac Dios ne rliladz Isaac, naa nac Dios ne
rliladz Jacob.” Niicle ne gutle gza zha co hor
co, per zeeṉe sca bnee Dios gase rlu mban
zhonozho lome; sac teḻDios, ¡nacdmexDios
meṉgut, sinque xDios zhamban nacme!

33 Grë miech ne ndxie ga, zeeṉe goṉ zho
sca ptsire me lo xtiidz zha saducé co, rzee
zdoo zho.

Xley Diosmiṉemazdraa non
(Mr. 12:28‑34)

34Grë zha farisé ne ndxie ga, goṉ zho sca
psioog Jesús ro grë zha saducé co.
Horco biire grë zha farisé co bzodiidz zho

stib.
35-36Lad zho no tib maistr ley, dzigo wbig

maistr ley co lo Jesús, rëb zho:
―Maestro, lo grë xley Dios, bzhiguieḻ bnë

lonaadieṉ, ¿pamiṉnacmiṉemazdraanon?
Sca rëb zho, sac gocladz zho niuṉgüet zho

me.
37-38Pquiabme rëbme lo zho:
―Lëë miṉe mazdraa non nu znu rnee:

“Dib zdoo luu, dib xalm luu, dib guieḻbiini
ne no guic luu, bleynie Dios, meṉ nroob ne
rnabey luu.” Lëëw nac miṉe mazdraa non,
ni lëëw glopaa raquiet lo grëse ley.

39 No stib miṉe rnee: “Bleynie samiech
luu zigne rleynie luu luu.” Ye miṉ rii nona,
meraque lala conmiṉ glo.

40 Zha ne gban zigne rnabey grop ley rii,
lëële grë ley ne psaṉ Moisés ga, lëële grë
zhiwseed zha ne biadteed xtiidz Dios ga,
zienaḻ zho.

¿Cho xpëëd nac Crist?
(Mr. 12:35‑37; Lc. 20:41‑44)

41-42Goṉ Jesúsnzian fariséndxie lomega,
nacne bnabdiidz me lo zho rëbme:
―¿Zha dieṉ rzac to guiaad Meṉ ne zëëble

diidz ga cxeeḻ Dios? ¿Cho lo xtii grieequia
me?
Pquiab zho rëb zho:
―Lo xtii David grieequia me.
43Dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe scaw sca? Zha nacwaa zeeṉe bdeed

Espíritu Sant guieḻbiini lo David bzeet David
meṉ co, rëb David me nac meṉ ne rnabey
David. Goḻgaṉ gaṉle znu bnee David:
44Rëb Dios lo meṉ ne rnabey naa:
“Cue naa nëz derech, nu bzob,
nieeda lozh gnaz naa grëse zha ne rlëë lo

luu, csaṉ naa zho ladznia luu.”
45 Gase nagoṉ teḻne nli zha xtii David gac
Meṉ ne cxeeḻ Dios ga, ¿zha nac dzigo rnee
Davidmeṉ co rnabey David?

46 Ni tib zho ib bdzield zho zha ntsire
zho lo xtiidz me; desde dze co ni stib zho
biazhdraa pe nabdiidz zho lo me.
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23
Miṉe nacmaistr ley grë zho zha farisé
(Mr. 12:38‑40; Lc. 11:37‑54; 13:34‑35;

20:45‑47)
1 Dzigo psilo Jesús bnee me lo grë miech

co, ni lo xpëëdscuelme,
2 rëbme lo zho:
―Grë maistr ley ni grë zha farisé ib lëë

xtsiiṉ zho ga, nac cseed zho miech zha nac
ley ne psaṉMoisés.

3 Goḻguieṉ goḻgon xtiidz zho, ¡per nsin
goḻso, ib guṉde to miṉe ruṉ zho! Nac zho, ni
lalnu ruṉd zhomiṉe rseed zhomiech.

4 Rio zho rnee zho lo miech, miṉ rii, miṉ
rii rnabey ley guṉ to, ni per ni zha rioxcod
zho siquier csilo zho guṉ zhow.

5 ’¡Grë ncuaaṉe ruṉ zho, laaw ruṉse zho
par gaṉpaa miecha! Par guiab miech ngu-
zobdiidz zho lo Dios, rio zho led zhid nzhen
grë lo cint rquiaa zho Xtiidz Dios, rlozh ga
rzhidoow yaṉ nia zho, rzhidoow quia zho
ne. Lar ne rbix zhow, rlozhd dieeṉ peraa
rquia lada, xab zhow, haxta zhits ni zho
rbiba.

6 ¡Zeeṉe rbedzmiech zho tibwagwnroob,
rdziladz zho zhapaa rzob groḻ mezh, niicle
leṉ yadoogaaw, zaatne glupaa zha non nac
zho, ga rzob zho!

7 Ro nëza, rdziladz zho ndooladz gnee
miechbdiuzh lo zho, zeeṉe rneemiech “zha
rac”, “zha non”, nac zho, rlozhd gley zho.

8 ’Saṉgue to goṉ yguibde to dieṉ zha gnee
miech “zha rac” nac to, sac tibaque meṉ
rac no, lëë me ga zëëble diidz cxeeḻ Dios;
goḻguieṉ gaṉle teḻ to lalga nac to, rrieequia
bets to grë to.

9 Ib guṉde to zig ruṉ grëraamiech, ruṉnon
zho tib samiech zho rnee zho lëë pxoz zho
ga, sac tibaquemeṉ ne nac Pxoz to, lëëmeṉ
co no gbaa.

10Yguibde to sacmiech topaaguṉctsiṉzho
lo Dios, sac loxaque Meṉ ne nole diidz ga
cxeeḻ me, meṉ cose zrieelo guṉctsiṉ zho lo
me.

11-12Nodnegacglaa to lo samiech to,mazd
ndooladz goḻgac lo zho, sac zha ne racglaa,
ziaaṉwin zho. Gacxe waa, teḻne racladz to
gacnon to, none ndooladz gac to lo samiech
to.

13 ’¡Probsaxe to maistr ley, probsaxe to zha
farisé! Lëda i goṉ noyuṉ to, rzac to noxco
to sëëbmiech xnëzDios, per leḻ noca to sëëb
zha ne racladz sëëb. Ni stiba, per ni to nod
xnëzme.

14 [¡Probsaxe to! Guieḻntseeb i goṉ ruṉ to,
rio to rlozhd gooḻ to xlay to rzo to ro nëz,
ni noque to rla to ncuaaṉe rapse grë wnaa
viud; ib tedsod goṉ guieḻnëdox ne ygaa to.]

15 ¡Probsaxe to, rzac to na lëëw ga ruṉ to!
Rio to gui dan rbix to, haxta rded to nisdoo,
rquiaguib to dieṉ cho sëëb xnëz to ni rlozh

ga laa ne ygab zho nëz lo Dios, leḻ nëz leṉ
gabiḻ zienie to zho.

16 ¡Probsaxe to, nac diidz name to noseed
miech, ni per ni to rieṉd pe rnee to! Rnee
to lo miech: “Zha ne rzeet yadoo ni teḻ guṉd
zho miṉe rnee zho, peet nacd ga, per teḻ
gzeet zho grë or ne no leṉ yadoo ni guṉd
zhow, doḻ ga guṉ zho.”

17 ¡Nadzpaa nxen to, nadzpaa ncow nac
guic to! ¿Niacxe mazdraa non or lo yadoo?
Goḻguieṉ gaṉle por yadoo, naclay grë or co.

18Rneeque to: “Zha ne gzeet lo pcoog, led
doḻda teḻne guṉd zho miṉe rnee zho; per teḻ
gzeet zho gon ne ndziib lo pcoog ni guṉd
zhow, doḻ ga guṉ zho.”

19 ¡Penlipaa rnee to peet rieṉde to! ¿Niacxe
mazdraa dzigo non gon que lo pcoog? ¿Pe
raṉde to por lo pcoog co raclay gon?

20 Goḻguieṉ gaṉle, zha ne rzeet lo pcoog,
yele grë ncuaaṉe ndziib low ga quiazeet
zho;

21 zha ne gzeetgaa yadoo, haxta Diosle ga
goṉ rzeet zho, sac ga rbëzme.

22 Scasaque zha ne gzeet gbaa, zaatne
rzoble Dios ga nozeet zho, masaque rriee-
quia me ga rzeet zho.

23 ’¡Probsaxe to maistr ley, probsaxe to
farisé! Rzac to na demas nguzobdiidz to
lo Dios, rio to haxta grë guizh bitxtil, guizh
nizh, guizh comin ruṉ to tsii lal, rdeed to tib
lala miṉe rieguiaḻ tsiesaṉ to yadoo, laa ley
nemazdraa non zienied guic to guṉ tomiṉe
rnabeya. Nli rieguiaḻa gdeed to grë gon co,
per none scaque tsoxco to guṉ to miṉe nac
diidzli, none yquia zdoo to samiech to, none
dib zdoo to gnalo to Dios. Miṉ rii nac miṉe
mazdraa non.

24 ’¡Ne nlipaa ib rieṉde to pe quiayuṉ to!
Rzac to na noxco to guṉctalde to xtoḻ to,
masaque ni tib ngurudz rsaande to tso lo
ncuaaṉe row to, ni rieṉde to rrieequia haxta
tib camell rab to.

25 ¡Probsaxe to, masaque nac to zig tib plat,
zig tib tas ne nëz zhitssew mbe rna, laa nëz
leṉa rnadraa! Laglaase rquiaalo to miech
wen nac to, per tibaque noban to, tibaque
nosacsi to samiech to.

26Goḻguieṉ none glo csaan to xquieḻntseeb
to, nonegac tozig tibplat zig tib tasnezigtaa
mbe nëz zhitsa, scagaambe nëz leṉa.

27 ¡Probsaxe to, nac to goṉ zig grë baa
ne dieeṉ paraa nquitsbie rna! Niow rlu
nëz zhitsa, laa nëz leṉa loxaque grë ncuaaṉ
biodz, loxaque grë dzit ngutoo nodzë.

28 Sca goṉ nac to, ne rac to zootxe luu
waa nli miech ndzinli nac to, per nëz leṉ
zdoo to loxaque zhgab ne dieṉ zha yquidie
to miech, zha csacsi to miech no to.

29 ’¡Probsaxe to maistr ley, probsaxe to
farisé! Ni lalnu guieḻto guieṉd lo to, rio to
rzhixcuaa to ro xpaa grë zha ne biadteed
xtiidzDios, ni lëëpaa grëpxozgol tobeet zho.
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Dieeṉ peraa ruṉ to rquiaalo to rsoladz to
zho.

30 Rnee to: “Teḻne niaca miṉe nole ne leṉ
dze co, ndeete ne diidz nsacsi xmeṉgol ne
grëmeṉ rii.”

31 ¡Lëëque to goṉnobeero ga, zhanactaa lo
dii ntseeb ne ziaad to!

32 ¡Scaque nasca goḻguṉ! ¡Goḻtsienaḻ grë
miṉe beeṉ pxozgol to ga!

33 ¡Miech ngoopdoḻ! ¡Zhin meṉdox! Teḻne
csaande to xquieḻntseeb to i, ib tedsod goṉ
gabiḻ guey to.

34 ’Grë zha ne cxeḻ naa, zig nac zha ne
guiadteed xtidz naa, zha ne nacnie Espíritu
Sant, zha ne ygaa guieḻbiini yquiaa zhomiṉe
gnabey Espíritu Sant zho, ib tedsod sacsi to
zho. No zho gutgazh to, no zho yquiaa to lo
cruz, no zho lëëque leṉ xyadoo to gdeed yag
to zho, ib gaṉdzede to zho, stib guiedz, stib
guiedz tso to ctsidiḻ to zho.

35 Blactaa grë miech ne sca peet xtoḻd
ziyut to grë xmeṉgol to, psilow desde Abel
haxta Zacarí xingan Berequí, meṉ ne beet
xmeṉgol to zaatne nac gax lo pcoog leṉ
yadoo. Ni ye to goṉ zëëb xchen grëse zha co.

36 ¡Gneli naa lo to gaṉle, grë miech ne goṉ
mban leṉ dze rii, grë to zho ygaa guieḻnëdox
ne tsieguiaḻ to por grëtaa guieḻntseeb co!

37 ’¡Aque tow meṉ Jerusalén! ¿Pe nacne
squitaa nac to, rut to zha ne ziadteed xtiidz
Dios lo to, rgoquie to grë zha ne rxeeḻ me
lo to? Blactaa gocladz naa, niacnie naa to,
nquianaap naa to, zig ruṉ nguid rgueedz
ma xpëëdma, per bzhiguieḻde to.

38 Gacnaṉ to sca gaṉle, nadzetaa goṉ laa
lidz to nu guiaaṉ ngan,

39 sac gaṉdraa to naa, haxta gaḻ dze ne
guiab to: “¡Zhandzontaameṉqui pxeeḻ Dios
lo ne!”

24
¡Nsin goḻso!
(Mr. 13:1‑23; Lc. 17:22‑24; 21:5‑24)

1 Laa Jesús zieriee leṉ yadoo grë
xpëëdscuelme, zeeṉe pcuëëzdze zho me, rëb
zho:
―Gotsaa gwi ne gaṉle zha niaataa yadoo

rii.
2Blozhse bui zho low, rëbchaame lo zho:
―Niicle squitaa nagoṉ niaaw, per zdziṉ

dze ne nitlow dib nacsew. Ni stib quie qui
guiaaṉdraa zigne squi zhobxcuaaw i.

3 Briee me leṉ yadoo ga grë me zho, laa
zho zie nëz Gui Oliv. Bdziṉ zho cho gui co,
ga bzob me grë me zho. Dzigo wbig gax bla
zho lo me, bnabdiidz zho rëb zho:
―Bzhiguieḻ bnë lo no dieṉ, ¿pa hor dzigo

gac miṉe bzeet luu ga? ¿Zha glu zeeṉe
laa luu ziaadyoble guiaad? Zeeṉe nitlogaa
guidzliu, ¿zhagacndioṉno laadzecoziaady-
oble?

4Pquiabme rëbme lo zho:

―Nsin goḻso, zeeṉa choot yquidiede to.
5 Sac nzian zha ne grieequia guiab zho

zha nac Meṉ ne zëëble diidz cxeeḻ Dios; ni
nzianmiech ne yquidie zho.

6Zeeṉe gon to nëzrii nëzrec noxtseeb csilo
diḻ, guiabde to togo lëële dze ne guiaḻ naa
gabdziṉ; sacniiclenoyaclediḻa,noxtseebra-
gaa pa csilo gaca, led lëdle ne nitlo guidzliu
ga.

7Garaa csilo grë diḻdox, grë guiedz nroob
laaw tiḻnie saguiedz nrooba; grë zha ne rn-
abey grë guiedz nroob, laa zho tiḻnie sazha
rnabey zho. Nëzrii nëzrec csilo gni grë zho-
dox, nzian zaatne gaṉmiech gbin.

8 Ni lega loxaque miṉe rsilosew ga, sac
nroobraa guieḻnë ne gaṉmiech lozh ga.

9 ’Zeeṉe laa grë ncuaaṉ rii noyac, ¡nsin
goḻso! Sac hor co laa miech tsielo to ladznia
zhane csacsi to, haxta zut zho palal to, grëse
miech stsidiḻ zho to loxaquenenac to zhane
no xnëz naa.

10 Nzian zha ne nole xnëz naa, leṉ dze
co laa zho gbiche, laa zho csilo lëëque zha
glëënie zha ne nacgrë zho, haxta zielo zho
zho ladznia zha ne gut zho.

11Leṉdze co zrieequia nzian zha ne yqui-
die miech guiab zho xtiidz Dios noteed zho,
ni nzian zha ne gliladza.

12 Grë zha ne nole xnëz naa, zeeṉe gaṉ
zho grëtaa guieḻntseeb, grëtaadoḻ ne quiayuṉ
miech leṉ dze co, ndal zho gleyniedraa zho
Dios dib zdoo zho.

13 Per zha ne tiblique gac, gbiched zho lo
Dios, niicle teḻ petaa gaṉ zho noyac, zha co
gac zha ne gdziṉ lo me.

14 Niicle scataa noyac grë ncuaaṉ co,
ib none ygaaz Xtiidz Ndzon Dios lo grëse
miech, grëtaa zaatne ndxie miech laa zho
gacnaṉa; lozhraa ga dzigo laa guidzliu rii
nitlo.

15 ’Zeeṉe gaṉ to zaatne nac Lugar Nda
leṉ yadoo, zo tib ncuaaṉe rieguiaḻd so ga,
tib ncuaaṉe ziaad gnitlo, zigne bzeet Daniel
meṉ ne biadteed xtiidz Dios (zha ne glaba,
none guieṉ zho zha naca), hor co goḻguib
dieṉ zha xooṉ to.

16 Zha ne no grëraa guiedz ne ngab Judé,
none xooṉ zho tsie zho dan, ga tsietsolan
zho.

17Zha ne lëëtaque hor co no glaa guic lidz,
none lëëlëd xooṉ zho, ib guiabd zho sëëb
zho leṉ yu tsiebee zho ncuaaṉe rap zho.

18Zhanequiagaa lodziindan, ibguṉdzho
tsie zho lad guiedz tsiexi zho xab zho.

19 ¡Prob grë meṉwnaa ne lëëtse leṉ dze co
zoney xpëëd, meṉ ne quianiegaa mëdyeeṉ
ne bii radz!

20 Goḻnab lo Dios gaṉde to guieḻnë co leṉ
mëë ne rac naḻ, dze ne rdziiladzgaa to lo
dziin.
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21 Ne nligaa guieḻnëdoxa. Wlal ne biaaṉ
guidzliu haxta lo nadze, gard gaṉmiech tib
guieḻnëdox sca, ni gaṉdragaa zhow ted ga.

22 Teḻne csaan Dios nroob dze gac guieḻnë
co, ni stib miech rii guiaaṉdraa; per na por
grë zha ne bzooblome sëëb xnëzme, gdeete
me diidz gaca nroob dze.

23 ’Zigne rne naa ga, leṉ dze ne scataa gaṉ
miech grë diḻ co, zha ne gnë lo to: “Goḻtë nu
gaṉle, lëë Meṉ ne nole cxeeḻ Dios ga blanso
nu”, gnëgaa zho: “Goḻtsie nec gaṉle, laa me
bdziṉ ga”, gliladzde tow.

24 Sac zrieequia zha ne yquidie guiab zho
zha nac meṉ co, zrieequia zha ne guiab
xtiidz Dios ziadteed zho lo miech, zuṉ zho
grëmilagr nroob, parne yquidie zhomiech,
haxta zha ne nole xnëzDios, zguib zho dieṉ
zha gdeeda diidz yquidie zho zho.

25 ¡Nsin sca goḻso! Beṉque laa naa nilew lo
to.

26Nligaa zhane gnë lo to laameṉnepxeeḻ
Dios ga blansole, gliladzde tow. Nenda cx-
eeḻ zho to tib dan zit, gnë zho: “Goḻtsie gaṉle
laameno ga”, gnëgaa zho pa tib leṉ yuneno
me, ni tib xtiidz zho gliladzde to.

27 Sac zeeṉ gaḻ dze ne guiaad me stib,
gacda ncuaaṉ ngueets zhliaan, grësemiech
gaṉ me. Zig teḻ guiab tib belye nroob ne
glu zhan gbaa, desde nëz ne rlan ngbidz
haxta nëz ne rzëëb ngbidz, ¿niacxe gaṉd
grësemiecha?

28 Zlupaa zeeṉe laa me guiaad; naṉle to
gaṉle zaatne nix ma gut, ga rcaalsa pech.

Ziaad Jesús stib
(Mr. 13:24‑37; Lc. 12:41‑48; 17:26‑30,

34‑36; 21:25‑33)
29 ’Zeeṉe lozhse gaṉmiech grë guieḻnëdox

co, laa lo ngbidz ycow, gziinidraa mëë. Grë
mel ne ndziib gbaa, laa ma gliaaḻ; grëraa
ncuaaṉe no gbaa, masaque nëzrii nëzrec
gaca.

30 Horco zlu gaṉle zeeṉe laa Mgui ne
pxeeḻ Dios ga, ziad-zëëb lo xcow con grë
guieḻndzon, con grë poder ne rap me, grëse
miechmban gac zho, zoon zho gaṉ zhome.

31Grë xanjl Dios, hor co laaDios cxeeḻ zho
tsiecuedzzhozhitrompet zhoparneycaalsa
grëse zha ne ngab xnëz me, teḻ pa lotaa lo
guidzliu no zho.

32 ’Goḻzoob cuidad zha nac yag guigw. Led
naṉle to gaṉle, zeeṉe laa grë zhicwa rac-
nieeṉ,ni rsilo rdzib zhiblaga, gase rlune laa
mëë nëëg ziaadgaxle.

33Scaquenagoṉ zeeṉe gaṉ to laa grëmiṉe
rne naa lo to nu rsilo noyac, dzigo naṉle to
laa dze ne guiaadmeṉ co ziaadgaxle.

34 Gneli naa lo to gaṉle, nzian miech
ne mban niina bii zaṉ zho zeeṉe laa grë
ncuaaṉ co csilo gac; sac ible ncuaaṉe gaca.

35 Zdziṉ dze ne nitlo gbaa, nitlo guidzliu,
saṉgue miṉe rne naa lo to nu, nitloda; ible
laaw none gac.

36 ’Lëëraasi choot naṉd dieṉ pa dzew, dieṉ
pa horgaaw, per ni grë anjl ne no gbaa, per
ni naa naṉda, loxaque Pxozse naa naṉa.

37-39 ’Naṉle to gaṉle zha bzhaac miech leṉ
dze ne wban Noé, ib bliladzd zho xtiidz
me. Guxt no zho lo zhilni zho, zha ne
notsieelnia, zha ne nobediiṉgaa xpëëd, laa
dze bdziṉ laa Noé bzëëb leṉ barcw; tibaque
zeeṉebiaazhobiini laaguiedoxcononitlole
zho. Scadaa nagoṉ sac grë miech nad rii,
tibaque zeeṉe tsaa zho biini laa Mgui ne
pxeeḻ Dios ga ziaadle.

40 Horco zaatne quia chop mgui lo dziin
dan; tib zho tsienaḻ zhits me, stib zho
guiaaṉ.

41 Zaatne quiayot chop wnaa, tib zho
tsienaḻ zhits me, stib zho guiaaṉ.

42 ’¡Nsin sca goḻso, sac goṉ naṉde to dieṉ pa
horpaa guiaadme, beṉque laa vis racle lo to!

43 Goḻgaṉ gaṉle, teḻ niaca miṉe gacnaṉ
miech laa ngbaan tsieban lidz zho guieel,
per naṉd zho dieṉ pa horpaaw; ¿niacxe za-
aguies zho? Led sobna zho lëë, nsin nsin so
zho.

44 Scaque to nagoṉ, none nsin so to, sac
goṉ lega naclew zeeṉ gaṉ to laame ziaadle.

45 ’Goḻgaṉgaṉle,masaque laa to gacnagoṉ
zig tib nguṉdziin ne riaaṉnie ro lidz meṉ ne
rquia zho xtsiiṉ.
’Nguṉdziin ne ndzinli, zeeṉe laa meṉ ne

quia zho xtsiiṉ ga griee, iṉe niowse guiaaṉ
zho guiaaṉnie zho grëraa zha ne no lidz me.

46 Zha ne sca guṉ, ¡wen tsie zho, sac zeeṉe
gbire me gaṉ me scataa noxco zho dziin ne
psome zho, ziaṉnziuu zho lo me

47 haxta so me zho, zha yquiaanap grëse
ncuaaṉe rapme!

48 ’Teḻ nguṉdziin yozhgaaw, miṉe tsienie
guic zho guiab zho gbireniobdmeṉ ne quia
zho xtsiiṉ ga,

49 csilo zho csacsi zho grëraa zha ne
nac nguṉdziin, csilo zho ctsieelsa zho grë
ngonziu tso zho loxaquegzudzzho, loxaque
gowcho zho,

50 tibaque zeeṉe gaṉ zho laame bdziṉle.
51Zha ne sca guṉ, per peraa dieṉ guṉme,

ib tedsod nroob caxtigw ne cteed me zho,
sonëzme zho guey zho zaatne no grëraa zha
ne rond diidz, ga tso zho grë zho zha co
goonnë zho, haxta gow lay zho lo guieḻnëdox
ne ted zho.

25
Zha bzhaac tsii wnaa nguieg

1Blozh ga rëbchaa Jesús lo zho:
―Par sëëb miech zaatne rnabey Dios,

masaque naca zig rzëëb miech tib lo lni
zaatne noyac tib guieḻtsieel.
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’Tsii wnaa nguieg name, briee zho ziex-
inëz zho mgui ne ctsieelnia, tib tib zho bise
zho psin win ne rec nceit ne rziini.

2-4 Gaay zho goc ligier pcodzëë zho
zhipsin zho nceit, ni zhaaque bi zho zniipa;
laa zgaay zho gocnroladz, zigne bzheṉse
zho psin co scase bi zhow, bid zho nceit ne
niodzëraaw.

5 ’Goc pa hora rio zhimcaalo zho, ni
rdziṉdaquemgui ne ziexinëz zho ga, tibaque
zeeṉ laa zho pquia mcaaḻ.

6 Goḻ groḻ guieela, zeeṉ laa vis rac, laa
mgui co ziaadle, zha ne ziexinëzme ga, zac
griee zho tsiedzieel zhome.

7 Lëëlëd briee mcaaḻlo gza wnaa nguieg
co, psilo zho nozhixcuaa zho zhipsin zho.

8 Zeeṉe goṉ gza zha nroladz co ygaadraa
zhinceit zho, dzigo bnab zho lo zgaay zha
co, gdeed zho niip nceit yquiin zho, sac laa
zhipsin zho noyuule.

9 Pquiab zho rëb zho: “Grieeloda, sac
miṉe yquiinse zhipsin no ziaadnie no.
Mazd goḻtsie zaatne rto zhow, ga goḻtsiexiw.”

10Per lo lal ne ziexi zho nceit, laamgui co
bdziṉ. Zeeṉe wbire zho, laa ro yu nioogle,
loxaque gza zha ne nsinle zo ga, zha cose
bzëëb leṉ yu.

11 Dzigo psilo zho, rcaaṉ nia zho ro yu,
rbedz zhomgui co cxal me ro yu sëëb zho.

12Per bdeete me diidz nzëëb zho, rëbme:
“Ruṉbeyd naa to goṉ, naṉd naa dieṉ cho nac
to.”

13 ’¡Nsin sca goḻso! ―rëb Jesús―. Sac
goṉ naṉde to pa dzepaa, pa horpagaa gbiire
guiaadMgui ne pxeeḻ Dios.

Zha ne biaaṉnie dimi
14 ’Mgui ne pxeeḻ Dios ga, ziaad gacme zig

tib meṉ ne no griee tsie tib viaj zit.
’Tib meṉ name no griee me tsie me tib

guiedz zit, dzigo bredz me zha ne ruṉ dziin
lo me, bdeed me palalga xtimi me lo zho
guṉdziin zhow leṉ dze ne guieṉdme ga.

15 Tib zho pcaania gaay mil pes plat, tib
zho chopmila, stib zhopcaania tibmila. Tib
tib zho, bdeedsememiṉe rgobeymegrieelo
zho guṉdziin zho, dzigo laa me briee laa me
zie.

16 ’Zha ne biaaṉnie gaay mil pes plat co,
güey zho bloonon zhow, beeṉa gan zgaay
mila.

17 Zha ne biaaṉnie chop mila, ye zho güey
zho bloonon zho dimi co, scaque beeṉa gan
schopmila.

18Laa zha ne pcaania tib mila ga, leḻ güey
zho güeyteeṉ zho tib guieer güeyloliu zhow.

19 ’Goc bla iza laa meṉ co bdziṉ, dzigo
bredz me zho tib tib zho, tsie zho gzodiidz
zho dieṉ yo dimi ne biaaṉnie zho ga.

20 ’Bdziṉ zha ne pcaania gaaymil pes plat
co, bdziṉnie zho xtimi me, rëb zho: “Laa
xtimi luu nu goṉ, lëë gaay mil pes ne psaṉ

luu lonaanu, laa zgaaymilmiṉ rii nacmiṉe
bdziniaaw.”

21Rleyme rëbme lo zho: “¡Zha squi nagoṉ
racladz naa! Rley naa raṉ naa squitaa
ndzinli luu, squitaa nguzobdiidz luu; sac
goṉ lo palalse dimi ne psaṉ naa lo luu ga,
bioxco luu zaacse beṉdziin luuw. Nana
goṉ, nroobraamiṉe gnedz naa guṉdziin luu.
¡Na bded, zeeṉa ygaa luu grë guieḻbley ne
quiayac nu!”

22 ’Blozh ga, bdziṉaque zha ne biaaṉnie
chop mila ga, ye zho laa zho bdziṉnie xtimi
me, rëb zho: “Laa xtimi luu nu goṉ, lëë chop
mil pes ne psaṉ luu lo naa nu, laa schopmil
miṉ rii nac miṉe bdziniaaw.”

23Pquiab me rëbme: “¡Squiw nagoṉ! Rley
naa raṉ naa squitaa ndzinli luu, squitaa
nguzobdiidz luu lo naa; sac goṉ lo palalse
dimi ne psaṉ naa lo luu ga, bioxco luu za-
acse beṉdziin luuw. Nana goṉ, nroobraa
miṉe gnedz naa guṉdziin luu. ¡Na bded,
zeeṉa ygaa luu grë guieḻbleynequiayac nu!”

24 ’Zeeṉe bdziiṉtaa zha ne biaaṉnie tib
mila ga, rëb zho lo me: “Nli beṉdziind naa
xtimi luu, sac naṉle naa zha nac luu, niicle
paraa niuṉdziin naaw, grësemiṉe niuṉa gan
lo luu niaaṉa;

25 gane mazd bialoliu naaw. Tib mil naca
bneedz luuw, ledaaw nu.”

26 Blëë guic me, rëb me lo zho: “¡Biche
nu, paat rquiind naa miech yozh, miech
nroladz ne squi nac! Conque naṉle luu sca
nac naa,

27 ¿pex nac dzigo waa bioxcod luu maase
mbediiṉ luu dimi qui, ndziniaaw palal
ncaania naaw niina?”

28 Dzigo rëbchaa me lo zha ne ndxie ga:
“Niinagazh goḻcob tibmil pes qui lo zha qui,
goḻdeeda lo zha ne ziaadnie tsiiw i.

29 Sac zha ne rioxco ruṉdziin ncuaaṉe
rcaania zho, zacnroobraa ncuaaṉe
yquianie zho. Laa zha ne squi nac, haxta
miṉe pcaaniale zho, zdiooba lo zho.

30 Goḻxeṉ zha yozh qui, goḻtsiesaṉ zho lo
ncow nëz ley. Ga gaṉ zho guieḻnëdox ne
tsieguiaḻ zho, ga goon zho haxta gow lay
zho.”

Zha guṉ Jesús guieḻwxtis
31 Blozhse bzodiidz Jesús cuent co lo zho,

rëbchaame:
―Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios,

zeeṉ gaḻ dzene laanaa guiaḻ stib, ziaḻnienaa
grë xanjl naa, zlu grëtaa guieḻndzon ne rap
naa, laa naa sob lo xcan ne raguiaḻ naa soob
naa.

32Grësemiech ne ndxie dibdoose lo guid-
zliu, hor co laa zho gacredz lo naa, laa naa
cueextso zho zig rbeextso baxtor chiv lad
xpëcwxiil zho.
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33 Zha ne no xnëz naa, zha co gdziṉ naa
cuenaanëzderech, laazhanenodxnëznaa,
cue nëz revés.

34 ’Lozhse ga, naa ne nac naa meṉ ne
rnabey, hor co laa naa cuedz zha ne no xnëz
naa, guiep naa lo zho: “Goḻtë grëse to, to
ne nac to zha ne nziuu lo Pxoz naa. Goḻted
zeeṉa ycaania to zaatne cuëz to, ible par to
bzaamew desde zeeṉe bzaame guidzliu.

35 Sac zeeṉe pcaabedz naa, bneedz to
ncuaaṉe dow naa; zeeṉe bnab zhis naa,
bneedz to ncuaaṉe go naa; zeeṉe biaḻ naa
ladz to, bneedz to lidz to blëz naa;

36zeeṉe goṉ to guieṉd xab naa, bgacwxab
to naa; zeeṉe bzhacnë naa, zeeṉe bio naa
ladzguiib, biaad to biaadgaṉ to naa.”

37-39 See zdoo zho gnë zho: “¿Per pa hor
bneedz no ncuaaṉe doow luu, ncuaaṉe go
luu, pa hor bneedz no zaatne blëz luu, pa
horgaa bneedz no lar ne gotxab luu, ib
bdzioṉd no nzhaacnë luu, bdzioṉd no nio-
gaa luu ladzguiib?”

40 ’Dzigo guiep naa lo zho: “Gzobtaa hor
ne goṉ beeṉ to xyudar zha ne nacgrë to,
güeygaṉ to zho, pcaaniagaa to zho, niicle
zha ne bzoob miech peet nonda, rrieequia
xyudar naa ga beeṉ to, rrieequia naa ga
biaadgaṉ to.”

41 ’Laa zha ne ndxie nëz revés, hor co laa
naa gzonëz zho, guiep naa lo zho: “¡Goḻbiche
lo naanu,miechndziibdee! ¡Goḻsë lo guidox
ne rieguiaḻ to, zaatne no guey meṉdox grë
xanjl ma!

42 Sac goṉ, bio dze pcaabedz naa ni
bneedzde to ncuaaṉe niow naa; bnab zhis
naa, ni bneedzde to pe nie naa.

43 Biaḻ naa ladz to, ni bneedzde to za-
atne mbëz naa; goṉ to guieṉd xab naa, ni
ni tib lë lar bneedzde to niacw naa. Bio
naa ladzguiib, bzhacnë naa, ni pe liaadz to
niaadgaṉ to naa.”

44 ’Squiab zho gnë zho lo naa: “Per pa hor
bdzioṉ no luu rcaabedz luu, rnabgaa zhis
luu; pa hor bdzioṉ no guieṉd pa cuëz luu,
guieṉd larnegacw luu; pahorgaabdzioṉno
no luu ladzguiib, nixgaa luu rzacnë luu.”

45 ’Dzigo guiep naa lo zho: “Grëse vuelt ne
bzoliaadz to niuṉ to xyudar zha ne no xnëz
naa, bzoliaadz to niegaṉ to zho niicle zha
nemazdraawina, rrieequianaaga scabeeṉ
to.”

46 ’Horco grëse zha co laa zho guey lo
guidox ne gdziṉdraa dze griee zho; laa zha
ne bioxco wban zigne rnabey naa, grëse
zho laa zho ygaa tib guieḻmban ndzon ne
gdziṉdraa dze lozh.

26
Bnediidz zho dieṉ zha gnaaz zho Jesús
(Mr. 14:1‑2; Lc. 22:1‑2; Jn. 11:45‑53)

1 Zeeṉe blozh sca bnee Jesús lo grë miech
co, dzigo rëbchaame lo xpëëdscuelme:

2 ―Naṉle to gaṉle schopaque ngbidz, laa
lni Pascw csilo. Naa ne nac naa Mgui ne
pxeeḻDios, lo lni co goṉ gnaazmiech rii naa,
tsielo zho naa ladznia zha ne yquiaa naa lo
cruz.

3 Grë zha ne nac pxoz ne rnabey, grë
maistr leyni grë zhanenacmeṉnon lomeṉ
guiedz Israel, lëëtaque hor co laa zho ndxie
lidz Caifás,meṉ ne nac pxoz nroob.

4 Laa zho ndxie ga, nonediidz zho dieṉ
zha grieelo gnaaz zho Jesús, gut zhome, per
tib mod ne grieelod glisqui meṉ guiedza.

5 Rnee zho: “Lëëraasi choot gnabeyd
ygaa me merpaa dze lni, zeeṉa gacntseebd
meṉguiedz.”

Pchoob tib wnaa nceit nex guic Jesús
(Mr. 14:3‑9; Jn. 12:1‑8)

6 Betain ga no tib meṉ ne biac lo guiedz
lepr, lë Simón. Lëëtaaque no Jesús lidz meṉ
co,

7zeeṉebdziṉ tibwnaabdziṉnie tiblonceit
nex, nosew tib leṉ ncuaaṉ win niaa niapse
quie rbebni, tiblo nceit niazha. Squi zob
Jesús lo mezh, güey wnaa co güeychoob me
nceit co guic Jesús.

8 Zeeṉe goṉ xpëëdscuel Jesús sca beeṉ
wnaa co, blëë zho, rnee zho:
―¡Pa rieguiaḻa squi pxiṉ zhlë wnaa qui

nceit qui!
9 Teḻ niaca miṉe ndow, pe zhidaa dimi ne

nguizh zhow, nquiinpaa dimi co ngaaza lo
grë zha ne guieṉd pe yquiin.

10Goṉ Jesús sca rac zho, dzigo rëbchaame
lo zho:
―¿Pe nacne rlëë to lo wnaa qui? Goḻsaan

me. Par naa nroob nonmiṉe beeṉme i.
11Teḻ nli lëë racladz to guṉ to xyudar zha

ne guieṉd pe yquiin, zac ygad to lo zho stib
dze, sac tibaque raṉ to zho; saṉguenaa zhile
laa naa gbiche lo to.

12Ledpxiṉ zhlëdwnaarii zhinceitme, sac
goṉ rrieequia laa me bzhixcuaale xcuerp
naa nu gaḻ dze ne ygueetsa.

13 Gneli naa lo to gaṉle, dipse lo guidzliu
zaatne cseedtaa miech Xtiidz Dios, ible so-
ladz zho wnaa rii, seet zho miṉe beeṉ me
nu.

Güeyto Judas Jesús
(Mr. 14:10‑11; Lc. 22:3‑6)

14 Lo gza tsiipchop zha ne nac xpëëdscuel
Jesús ga, briee zha ne lë Judas Iscariot
güeyzodiidznie Judas grë zha ne nac pxoz ne
rnabey,

15 rëb Judas lo zho:
―¿Palal quizh to naa teḻne guṉ naa Jesús

ntregar lo to?
Dzigo biaaṉ zho diidz quizh zho Judas

gaḻptsii pes plat.
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16 Nacne psilo Judas noguib Judas dieṉ
zhagdeedadiidz csaṉ Judasme ladznia zho.

Dowxtseenie Jesús xpëëdscuelme
(Mr. 14:12‑25; Lc. 22:7‑23; Jn. 13:21‑30;

1Co. 11:23‑26)
17 Mer dze ne rsilo lni Pascwa, leṉ dze

ne sca row zho guietxtil ne riotsd ncobi
ga, bnabdiidz xpëëdscuel Jesús lo me dieṉ
pa lo racladz me tsieguṉlo zho ncuaaṉe
gowxtseenie me zho wdze co.

18Dzigo rëbchaame lo zho:
―Naṉle to gaṉle cho lidz zrieelo gdziṉ

ne. Goḻtsie Jerusalén goḻguiab lo zho: “Znu
në xmaistr no: Gneedz luu lidz luu me
dioow no xtsee Pascw rii. Niinataa laa
xtse me bdziṉ, gane racladz me lidz luu nu
diowxtsee no nawdze grë nome.”

19Dzigo laazhozie. Güeyzhozaatnepxeeḻ
me zho ga, ga beeṉlo zho xtsee co.

20-21Wdze co, laame no xtsee grëme zho,
zeeṉe bneeme lo zho rëbme:
―Gacnaṉ to gaṉle, lëëque tib to goṉ tsielo

naa ladznia zha ne gnaaz naa nawdze rii.
22 Zeeṉe bin zho sca rëb me, mbanse rac

zho, dzigo psilo zho tibga tibga zho rnabdi-
idz lo me, rnee zho:
―Bnë dieṉ, ¿cho guṉmiṉ co? ¿Pe naaw?
23Pquiabme rëbme lo zho:
―Zha ne gaṉ to csëëb xcuuṉ leṉ xquien

naa, lëë zho ga.
24 Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios,

niina laamiech gut naa zigne raquietsew lo
Xtiidz Dios; per, ¡probsaxe zha ne tsielo naa
ladznia zho! ¡Mazdwennie zho, ibniacdzho
miech lo guidzliu!

25Yeze Judas rnabdiidz lo me rnee Judas:
―Maestro, ¿pe gooṉ naaw ye?
Rëbchaame lo Judas:
―Luuw goṉ Judas, luu güeyto naa.
26 Laa zho noyow, zeeṉe bzheṉ Jesús tib

guietxtil, bdeedme xquizh lo Dios, blozh ga
beeṉgroḻ mew, dzigo bdiiz mew lo zho, ni
rëbme:
―Goḻquiina, lëë xcuerp naa i goṉ.
27 Ni bzheṉ me tib cop nroob vin, bdeed

me xquizh lo Dios, blozhse bdeed me
xquizh, dzigo pteed me cop co lo zho grëse
zho, rëbme:
―Goḻguie vin qui,
28 sac lëë xchen naa i, miṉe no gzhiee par

guiaaṉmbe grë miech lo xtoḻ zho sëëb zho
xnëz Pxoz naa, sac lëë stibmod cub nu psaṉ
me parne sëëbmiech xnëzme.

29 Lëë lultm vuelt nu guie naa vin rii, sac
zhaale stib vin cub ne guie naa gaḻ dze ne
guienie naa tow zaatne rnabey Pxoz naa.
Dzigo psilomebiiḻniemeDios gzame zho.
Bzeet Jesús zha guṉ Pedr
(Mr. 14:26‑31; Lc. 22:31‑34; Jn. 13:36‑38)

30Blozhse biiḻnie zhoDios, laamebriee ga
gzame zho, laa me zienie zho nëz Gui Oliv.

31 ―Ible saan to naa nawdze rii ―rëb
me lo zho―, sac scale ziaad lo Xtiidz Dios
zaatne rnee: “Zdeed Dios diidz csiwee zho
baxtor, lozh ga nëzrii nëzrec gliaaḻ mëcwxiil.”

32 Miṉcopaa nagoṉ guṉ miech naa, per
zeeṉe laa naa grieeban glole naa ga Galilé,
ga cuëz naa to.

33Dzigo rëbchaa Pedr lo me:
―Niicle teḻne saan grë zha qui luu, saṉgue

naa goṉ csaand naa luu.
34Pquiabme rëbme lo Pedr:
―Gneli naa lo luu gaṉle, guieel riigazh,

gardle ycuedz gall, laa luu csale tsoṉ vuelt
guiab luu ruṉbeyd luu naa.

35 Per tibaque nac xtiidz Pedr, rnee Pedr
lo me:
―Niicle teḻ zaatne guet luu guet naa, per

guṉscad naa. ¿Pe nacne guiep naa ruṉbeyd
naa luu?
Scaque rnee grëraa xpëëdscuelme.

Bzodiidznie Jesús Pxozme Getsemaní
(Mr. 14:32‑42; Lc. 22:39‑46)

36 Zeeṉe bdziṉnie Jesús zho zaatne lë Get-
semaní, dzigo rëbchaame lo zho:
―Nuse nagoṉ goḻsob, laa naa ga gazodi-

idznie naa Pxoz naa.
37 Horco psilo mban rac zdoo me, ri-

abguieḻnë me, dzigo bredz me Pedr, ni grop
xingan Zebedé, bzënieme zho palal

38dzigo rëbchaame lo zho:
―Mban rac zdoo naa, zootle zig zet naa

lo guieḻnë rii. Nuse nagoṉ goḻguiaaṉ, per
goḻsobna.

39 Bzë me spalal, dzigo pquiitsgzhib me
haxta bdziṉ lo me lo liu; psilo me bnab me
lo Dios, rëbme:
―Papá, laa naa rnab lo luu, teḻne zala

zdoo luu, bzhiguieḻ psilaa naa lo grë guieḻnë
rii. Miṉ rii rnab naa lo luu, per teḻne
grieeloda, miṉe gnëtaa luu, miṉ co gac.

40 Zeeṉe guso me, güey me zaatne biaaṉ
gza tsoṉ zha co, goṉ me laa zho nixguiesle;
dzigo rëbchaame lo Pedr:
―¿Pe ni palal blëbde to nzobna to?
41 Goḻsobna, goḻnab lo Dios zeeṉa yquiild

meṉdox to. Niicle ne squi lëbdraa xcuerp to
sobna to, per goḻnab lo Dios, sac goṉ miṉ co
nacmiṉe racladz zhiespíritu to.

42 Dzigo güey me stib, güeyzodiidznie me
Dios; scaque miṉe bnab me glo miṉcoque
bnabme.

43 Zeeṉe wbiire me bdziṉ me lo zho, goṉ
me laa zho nixguieslaque, sac lëbdraa zho
mcaaḻ.

44 Wbiire güey me güeynab me lo Dios,
scaquemiṉcoque bnabme.

45 Zeeṉe laa me wbiretaa bioṉ vuelt co,
rëbchaame lo zho:
―Lëëw nagoṉ, zacle na gaguies to, zacle

gdziiladz to. Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ
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Dios, laa hor nagoṉ bdziṉ zeeṉe laa grë
miech ntseeb rii guiadnaaz naa.

46 Goḻtsieso, zeeṉa zio ne; sac goṉ laa zha
ne glu naa lo zho ziaadle nu.

Bnaaz zho Jesús
(Mr. 14:43‑50; Lc. 22:47‑53; Jn. 18:2‑11)

47 Laa Jesús bii quianeeque, zeeṉe laa Ju-
das (tib zha ne nac xpëëdscuel me) bdziṉ,
bdziṉnie Judas tib dzoon zha ne pxeeḻ grë
pxoz ne rnabey, ni grë zha ne nac zha non
lo meṉ guiedz Israel. No zho nzheṉ spad,
nogaa zho nzheṉ yag.

48Biaaṉniele Judas zhodiidz zha glu Judas
cho nac Jesús, rëb Judas lo zho zha ne gaṉ
zho gow Judas bzhid cuas, lëë me ga, ligier
so zho gnaaz zhome.

49 Zigne bdziṉ Judas pquiaabdiuzh Judas
me, blozhse ga wbig Judas dow Judas bzhid
cuas me.

50Dzigo rëbchaame lo Judas:
―Judas, ¿pe ziaadguṉ luu nu?
Lëëlëdwbig be grë zha co, bzheṉ zhome.
51 Horco biet tib zha ne rzënie me ga,

bdob zho zhispad zho psilaa zho tib niaw,
bliengaa zho diag tib zha ne rquia xtsiiṉ
meṉ ne nac pxoz nroob.

52Dzigo rëb Jesús lo zha ne pquiaaw ga:
―Blootsow zhispad luu, ib guṉdraa luu

squi cob luuw. Sac goṉ zha ne rdiḻ con spad,
noxtseeb ne low guet zho.

53 ¿Niacxe naṉ to na grieelod gnab naa lo
Pxoz naa niina cxeeḻ me tsiipchop partid
xanjl me guiaadla ne nu?

54 Per teḻne sca guṉ naa, ¿zha dzigo gac
miṉe zhobnee lo Xtiidz Dios, zaatne raquiet
miṉe noyac nu?

55Dzigo rëbchaame lo grë zhanebdziṉ ga:
―¿Pe nacne squitaa rac to? ¿Niacxe naa

cho zha ntseeb, ne squitaa nzheṉ to spad,
nzheṉ to yag ziadnaaz to naa? Blactaa
name goṉ to noseed naa miech leṉ yadoo,
¿pe nacne bnaazde to naa ga?

56 Per ible laa grë ncuaaṉ rii goṉ noyac,
zeeṉa grieequia grë miṉe bzeet grë zha ne
biadteed xtiidz Dios lo miech padzeela.
Horco grëse zha ne nac xpëëdscuelme laa

zho bzhooṉ, tipse me psaṉ zho ga.
Güeynie zho Jesús lo zhiwxtis zha Israel
(Mr. 14:53‑65; Lc. 22:54‑55, 63‑71;

Jn. 18:12‑14, 19‑24)
57 Ga brieenie zho Jesús bdziṉnie zho me

lidz Caifás, meṉ ne nac pxoz nroob. Grë
zha ne rnabey lo meṉguiedz Israel, laa zho
ndxiele ga.

58 Ye Pedr maase zit zit naḻ Pedr laa Pedr
bdziṉ xley meṉ co. Bdziṉ Pedr güeysobga
Pedr lo grë zhanendxienap, quiambëzPedr
dieṉ zha guṉ zho Jesús.

59Grë pxoz ne rnabey, grë zha ne nac zha
non lomeṉguiedz, grëse zhanenacwxtis, laa
zho ndxie nëz leṉ yu co, quiaguib zho zha

ne gzhixcuaa maase diidzguizh ycaadz zho
Jesús, parne gdeedadiidz gnab zho guetme.

60 Ndal zha ne sca beeṉ, per brieequiad
xtiidz zho, sac zhaase zhaase rnee zho.
Tibaque zeeṉe guso chop zho,

61 rëb zho:
―Bdzioṉ no goṉ rnee me laa me ctixche

yadoone zob lad guiedznu, zaatne riodziaṉ
ne Dios, lozh ga tsoṉaque ngbidz gzaalo me
stiba.

62 Dzigo hor co bzoli meṉ ne nac pxoz
nroob, rëbme lo Jesús:
―¿Pe nacne rquiabd luu? ¿Pe nli sca rnee

luu, te nlida ye?
63Goṉ pxoz nroob co rquiabdaque Jesús,

rëbchaame:
―Zig zob Dios mban ne no gbaa, laa naa

rnab lo luu bneeli lo no dieṉ cho nac luu.
Bnë teḻnli XpëëdDiosnac luu,Meṉnezëëble
diidz ga cxeeḻ me.

64Dzigo pquiab Jesús rëbme:
―Scaw goṉ, naa nac meṉ co. Naa ne nac

naa Mgui ne pxeeḻ Dios, bii zaṉ to gaṉle
zeeṉe laa naa zoob cue Dios nëz derech, ni
zeeṉe laa naa guieet gbaa ziaḻzëëb naa lo
xcow.

65Horco ptsiez pxoz nroob co xabme, sac
blëë me binme sca rëb Jesús.
―¿Pe mazdraa textigw ne racladz ne?

―rëb me―. Laa to binle gaṉle zha rzëtaa
xtiidz me noguitnie me Dios.

66Nanawaa, ¿pegnë to zhadziuuṉneme?
Pquiab be zho rëb zho:
―¡Ib rieguiaḻ guet me!
67Dzigo hor co psilo zho nosacsi zho me.

Zha ne rtsuc lo me, zha ne rdeed puñetme,
nogaa zho rgap lo me,

68 rlozh ga rzhidznie zhome rnee zho:
―Luu ne nac luumeṉ ne pxeeḻ Dios, ¿bnë

dieṉ cho ga bdiṉ luu?

Rëb Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús
(Mr. 14:66‑72; Lc. 22:56‑62; Jn. 18:15‑18,

25‑27)
69Horco laa Pedr bii zob nëz ley. Ga zob

Pedr, güey tib ndzoopnequia dziin lidzmeṉ
rnabey co; rëb ndzoop lo Pedr:
―¿Ye luu lëë rzënie Jesús, meṉ Galilé ne

bdziṉnie zho i?
70 Per bneelid Pedr. Squi zob grë zha co,

rëb Pedr:
―Rieṉd naa dieṉ chomeṉ rnee luu.
71 Laa Pedr ziele nëz ro puert ne quia ro

nëz, zeeṉe goṉ stib ndzoopne rquia dziin ga
Pedr, rëb ndzoop lo zha ne ndxie ga:
―Yemgui qui goṉnacgrëmeṉNazaret ne

bdziṉnie zho i.
72 Scaque bneelid Pedr, haxta rzeet Pedr

Dios rëb Pedr ruṉbeyd Pedrme.
73 Wdzeepaaw, rëb zha ne ndxie ga lo

Pedr:
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―Ne nligaa ye luu rzënie meṉ ne bdziṉ
i. ¡Rlupaa name zig rnee zha nëz Galilé rnee
luu!

74 Dzigo psilo Pedr rzeet Pedr Dios rnee
Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús, haxta rnee Pedr:
―Dios zobwi gaṉle, teḻne led diidzlid nu

rne naa, maase cuibdee naa.
Loxaqueblozh scabriee roPedr zeeṉe laa

tib gall pcuedz.
75 Horco psoladz Pedr xtiidz Jesús zeeṉe

rëb me lo Pedr: “Gardle ycuedz gall, tsoṉle
vuelt rëb luu ruṉbeyd luu naa.” Dzigo
mbanse rac Pedr. Briee Pedr ga, psilo Pedr
biin Pedr guieḻnë co.

27
1Ziadyiinile liuw,wbiire pcaalsa grëpxoz

rnabey, grë zha non lo meṉguiedz, bnediidz
zho dieṉ zha gnabey zho guet Jesús.

2 Blozhse bzodiidz zho, dzigo laa zho
bzobdoo me blee zho me ga ziesaṉ zho me
lo Pilat, meṉ ne nac gobernador.

Gut Judas
(Mr. 15:1; Lc. 23:1‑2; Jn. 18:28‑32)

3 Laa Judas Iscariot zha ne pto Jesús ga,
zeeṉebin Judas laa zho rnab guetme, lëëlëd
güey Judas lo grë pxoz rnabey co, lo grë zha
non lo meṉguiedz ga, zietsire Judas dimi ne
bdiizh zho Judas ga. Mban rac Judas,

4bdziṉ Judas rëb Judas lo zho:
―Naraa rieṉ naa lëdanu beṉ naa. ¡Tib doḻ

nrooble nu, znu biaḻto naa tib meṉ ne peet
xtoḻd!
Pquiab zho rëb zho:
―¡Miṉcotaa goṉ ndioṉd no! ¡Xcuentzhe luu

ga!
5Horco pcheḻ Judas dimi co leṉ yadoo. Lo

guieḻnë co briee Judas ga güey Judas lëëque
Judas pxiiyaṉ Judas.

6Grë zha ne nac pxoz rnabey ga, güey zho
ptop zho dimi co. Per blozh ga, rieṉd zho
dieṉ zha guṉ zhow.
―¿Zha dziuuṉ ne dimi rii? ―rëb zho―.

Teḻne guiaaṉa yadoo, per rdzieelda, sac goṉ
xchen tib miech bdzëëw.

7Dzigo bzodiidz zho dieṉ zha gaca, nacne
mazd pquiin zhow bzhii zho tib lë liu, za-
atne rdieeṉ yu ne riaa grë ncuaaṉ psin ne
rquiin; parne lo liu co ygueets grë zha zit ne
guet Jerusalén.

8 Nacne brieelë liu co “Liu ren”, ni sca
ruṉbey zhow leṉ dze rii.

9-10 Ga brieequia miṉe bzeet zha ne bi-
adteed xtiidz Dios padzeela, zeeṉe rëb zho:
“Gaḻptsii pes plat ne bzhii zha Israel meṉ
nziuu co, dimi co bzhii zho tib lë liu, zaatne
rdieeṉyune riaa grëncuaaṉpsinne rquiin.
Sca në Dios lo naa.”

Bnab zho guet Jesús
(Mr. 15:2‑20; Lc. 23:3‑5, 13‑25;

Jn. 18:33‑19:16)

11Bdziṉnie zho Jesús lo Pilat, ga bnabdiidz
Pilat lo Jesús rëb Pilat:
―Bnë dieṉ, ¿pe nli luu nac zhirey zha

Israel?
Pquiabme rëbme:
―Nliw.
12 Grë zha ne nac pxoz rnabey ga, ni grë

zha ne nac zha non lo meṉguiedz, rzadraa
ncuaaṉe rquiaqui zho me; per ni tib diidz
rtsiredme lo zho.

13Dzigo rëbchaa Pilat lo me:
―¿Pe nacne rquiabd luu? ¿Pe ib rond luu

grëtaa ncuaaṉe rquiaqui zho luu i?
14 Bzee zdoo Pilat goṉ Pilat, ible rquiabd

me.
15 Gzobse iz, zeeṉe raḻ lni Pascw rnabey

Pilat rlaa tib zha ne no ladzguiib, zha ne
gnabtaameṉguiedz laa.

16 Leṉ dze co no tib zha ntseeb ladzguiib
lë Barrabás, zëëb xtiidz zho.

17Nacne rëb Pilat lo grë zha ne ndxie ga:
―¿Cho racladz to csilaa naa? ¿Pe silaa naa

Barrabás, te silaa naa Jesús ye, meṉ ne nac
diidz pxeeḻ Dios lo to?

18 Sca rëb Pilat sac bieṉ Pilat loxaque
porne ndal miech nobig lo Jesús miṉ co ne
rlëënie zhome, bnabey zho bgaame.

19 Laa Pilat zob lo xcan ne ruṉ me
guieḻwxtis, zeeṉe bdziṉ tib mandad rëb lo
me:
―Znu në tsieel luu: bzhiguieḻ me peet

guṉd luu meṉ qui, rlu peet xtoḻd me; sac
nieewdzeme nroob ptsebmcaaḻ tsieel luu.

20 Grë zha rnabey co, bio zho pquiil zho
meṉguiedz gnab zho csilaa Pilat Barrabás,ni
gnab zho guet Jesús.

21 Zeeṉewbiire Pilat bnabdiidz Pilat stib,
dieṉ chopaa racladz zho laa, grëse zho
nguiedz pquiab be zho, rëb zho:
―¡Barrabás psilaa!
22Dzigo rëbchaa Pilat:
―Meṉ ne waa nac diidz pxeeḻ Dios lo to

nu, ¿zha guṉ naame?
Pquiab zho rëb zho:
―¡Bnabey yquia me lo cruz!
23―¿Per pe nacne yquia meṉ rii lo cruz?

―rëb Pilat―. ¡Ni tib doḻ rapdme!
Biireque zho nguiedz roptsie zho rnab

zho yquia me lo cruz.
24Goṉse Pilat rquiaadiagd zho xtiidz me,

leḻmazdraa rac zho, dzigobnabmenis, squi
ndxie zho bdiib me nia me, rëbme lo zho:
―¡Naṉle to nasca, led xtoḻdraa naa nu ne

laa xchen meṉ rii gzhiee, sac naṉpaa naa
peet falt rapdme!

25Pquiab be zho rëb zho:
―¡Peet nacd ga! ¡Zhits no grë xpëëd no

cuib doḻ co, na no guiotizha!
26 Dzigo bnabey Pilat blaa Barrabás, laa

Jesús racse me bnabey me zha ne bdiṉ
Jesús, blozhse ga laa me psaṉ Jesús ladznia
meṉguiib ne tsiequiaame lo cruz.
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27 Biire grë meṉguiib co bzëëbnie zho me
nëz leṉ yulow, ga pcaalsa grëraameṉguiibne
nacgrë zho, briṉ zho igose me.

28 Blee zho xab me, bgacw zho me tib lar
nizhnie nlaan, zig rna lar ne racw grë rey,

29 bzieecw zho bla lë yag guiets, bzoob
zhow guic me zig rzob coron guic zha ne
nac rey, ni bloo zho tib lë goobgui nia me.
Ruṉnguzee zho me, rquiitsgzhib zho lo me,
rnee zho:
―¡Goḻwi gaṉle zha ractaa zhirey zha Is-

rael!
30 No zho rtsuc zho lo me, rgob zho

goobgui ne no nia me ga, rdeed zhow guic
me.

Güeyquiaa zho Jesús lo cruz
(Mr. 15:21‑32; Lc. 23:26‑43; Jn. 19:17‑27)

31 Blozhse sca bdziitnie zho me, blee zho
lar nizhnie co ladme, bgacwzhomexabme
stib, dzigo laa zho brieenieme ga zienie zho
me zaatne yquia me lo cruz.

32Nëz zienie zho me bdzieel zho tib meṉ
Ciren lë Simón, bnabey zho meṉ co bi me
zhicruzme.

33 Zeeṉe bdziṉ zho zaatne nac “Gui Beer-
guic Ngutoo” (Gólgota),

34 ga bdeed zho nziu lo me notsa tiblo
guizh nlayag, per zeeṉe pquiaaromewbieṉ
me nziu cow, bnëdme nie mew.

35-36Blozhsepquiaazhome locruz, bzheṉ
zho tib xab me pchug zhow biaaṉnie zho
tib lëgaw, laa stiba bio zho rif; dzigo laa zho
bzob ga, bzobnap zho.

37Guic zhicruz me, ga pquiaa zho bla lan
diidz zaatne rnee: “LËË JESUS NU, MEṈ NE
NAC ZHIREY ZHA ISRAEL.” Sca pquiaa zho,
sac miṉco pquiaqui sca pquiaa zho me lo
cruz.

38 Ye chop ngbaan pquiaagza zho me lo
cruz, tibga zhicruz zho bzo tib nëz cho zhi-
cruzme.

39Grësemiech ne rdedtaa raṉ zho laa me
quia ga, rzhidznie zho me, haxta rdzi zho
guic zho

40 rnee zho lo me:
―Led rëb luu lëë laa luu ntsiḻ yadoo, ni

tsoṉaque ngbidz nzaalo luu stiba, ¿pe nac
dzigo rrieelod luu guieet luu i? Teḻne nli
Xpëëd Dios nac luu, biet lo qui.

41 Scaque grë pxoz rnabey, grë maistr ley,
grë zha farisé ni grë zha ne nac zha non lo
meṉguiedz, rzhidznie zhome, rnee zho:

42 ―Stib miech scataa beeṉguiac me, stib
miech scataa bla me, ¿pe nac dzigo rrieelod
me gla me me? ¡Gooṉ me name nac zhirey
ne, guiet me i sca zho; zeeṉa dziuuṉbey ne
meṉ rnabey nacme!

43 ¡Conque tant rnalo me Dios, haxta rnee
me XpëëdDios nacme, guiaadsilaa Diosme
i nazho!

44 Ye ngbaan ne quiagza me lo cruz ga,
miṉcoque rbidzgo zho lo me.

Gut Jesús
(Mr. 15:33‑41; Lc. 23:44‑49; Jn. 19:28‑30)

45 Zig groḻ dzew, tibaque zeeṉ goc tib
ncow dipse lo guidzliu, haxta las tres biaa
biini stib.

46Horco nguiedz zëëb tsi Jesús, rneeme:
―Elí, Elí. ¿Lama sabactani?
Diidz co nac zig nac ne rnee ne: Luu nac

xDios naa, luu nac xDios naa. ¿Pe nacne
psaan luu naa?

47 Zha ne ndxie ga, zeeṉe bin zho sca
rbedz me, no zho rëb Lí, meṉ ne biadteed
xtiidz Dios padzeela, meṉ co rbedzme.

48 Dzigo rias tib zho güeygadz tib lë zhiil
lo nziu bla, bzoob zhow tib guic goobgui
pquiaa zhow rome.

49Laa zla zho rnee:
―Psaan, nu dziaṉ ne dieṉ pe ziaad Lí

guiaadlit Lí me i.
50 Tibaque zeeṉe pquiaa me stib redz

nroob, znuse blozhme.
51Horne nolozh me ga, hor co briez nzoli

lar nroob ne quia leṉ yadoo, groḻtaa goca;
psilo bni tib zhodox, grë quie masaque
wbiḻa,

52 nzian ro baaṉ grë zha ne bnalo Dios
mazd padzeela bzhial.

53Zeeṉ goḻ dze ne brieebanme, ye zho laa
zho brieeban, briee zho leṉ baa, bzëëb zho
lad guiedz; nzianmiech ne goṉ zho.

54Grë meṉguiib ne quianap me ga, ni zha
ne rnabey lo zho, zeeṉe goṉ zho bni zho
co, ni goṉ zho grë ncuaaṉe goc ga, per nli
bdzieb zho.
―¡Ne nlipagaa ―rnee zho―, Xpëëd Dios

nacmeṉ qui!
55Nzianlaameṉwnaa, zit zo zho rwi zho.

Lëë grë meṉ wnaa co güeynaḻ zhits Jesús,
beeṉ zho xyudarme dipse leṉ dze ne pseed
memiech, desde dze ne psilo me nëz Galilé.

56 Lad co no Marí Magdal, Marí tsieel
Zebedé, ni Marí ne nac xniaa Jacob grop
José.

Bgueets Jesús
(Mr. 15:42‑47; Lc. 23:50‑56; Jn. 19:38‑42)

57-58 Zhile sëëb ngbidza, zeeṉe bdziṉ tib
mgui lë José lo Pilat, bnab me diidzbey
tsielitmexcuerp Jesús lo cruz; tib zha ricwa,
meṉ guiedz Arimaté nac me, ye me zienaḻ
zhiwseed Jesús. Nacne pxeeḻ Pilat diidz lo
zha ne quianap Jesús ga, parne siguieḻ zho
glit José me lo cruz.

59Dzigo güey José. Blozhse blit José me lo
cruz, laa José neyle tib lë lar cub, pcheḻ José
me lar co,

60 güeyxob José me tib leṉ baa ne naccheṉ
Joséndieeṉ tibchoquiegaxga; tibbaacuba.
Blozhse bdzig José tib quie nroob bioog ro
baa co, laa José zey.



MATEO 27:61 38 MATEO 28:20

61Laa Marí Magdal bii biaaṉ ga, grop me
stib Marí ne nacgrop me ga; zobse zho gax
ro baa co.

62 Biini liu co, pcaalsa grë pxoz rnabey,
grë zho zha farisé, güey zho lo Pilat,

63 rëb zho:
―Guṉ luu dispensar, laa no ziaadaque lo

luu stib. Naraa rsoladz no, leṉ dze ne bii
mbanmeṉntseebne scabiaadquidiemiech
ga, rëb me, zeeṉe gac tsoṉ ngbidz guet me
laame grieeban.

64 Gane ziaad no lo luu, bzhiguieḻ pxeeḻ
zha ne yquiaanap ro baaṉ me haxta gac
tsoṉ ngbidz co; sac nend tsie zha ne nac
xpëëdscuelme tsiebee zhome, lozh ga guiab
zho laamebrieeban. Naṉle luugaṉle, teḻ gac
miṉ co, cho gnë peraa gzhixcuaa zho.

65Dzigo rëbchaa Pilat lo zho:
―Teḻne sca racladz to, laa tib partid

meṉguiib ndxie i. Goḻtsienie zho, goḻguiab lo
zho yquiaanap zhow teḻ zha racladz to.

66 Dzigo laa zho zie zienie zho grë
meṉguiib co. Bdziṉ zho bloo zho tib bey cho
quie ne nioog ro baaṉ Jesús ga, par glu teḻ
cho zha ne tsiegaaḻa, ni biaaṉ grë meṉguiib
co yquiaanapa.

28
BRIEEBAN JESUS
(Mr. 16:1‑8; Lc. 24:1‑12; Jn. 20:1‑10)

1Zna dze goc dze ne rdziiladz zho lo dziin
ga, biini liu, dze ne rsilo zhmal, silgaw zie
MaríMagdal gropme stibMarí co zieso zho
ro baaṉ Jesús.

2 Lëëtaaque hor co bni tib zhodox, lo zho
co biet tib xanjl Dios gbaa bdob me quie
nroob ne nioog ro baa co, bdiixmew tib lad,
bzobgame lada.

3 Masaque rlu me zigne rlu belye, xab
mew, nquitsbie rnaw, zig rlu zaatne ndxie
guieg.

4 Grë meṉguiib ne quianap ro baa ga,
zeeṉe goṉ zho anjl co, per nli bdzieb zho,
rzhidz zho. Lodzeb co, pcowgazh zho, grëse
zho biab liu.

5 Zeeṉe laa grop wnaa co bdziṉ, rëbchaa
anjl co lo zho:
―Gdziebde to. Naṉle naa Jesús meṉ ne

pquiaa zho lo cruz ga, meṉ co ziaadguib to.
6 Per guieṉdle me nu, ¡laa me brieebanle

zigne bneele me ga! Goḻwi gaṉle nu nac
zaatne pxob zhome.

7 Niinagazh goḻtsie goḻtsienie diidz lo
xpëëdscuel me, goḻguiab lo zho laa me
brieebanle. Galilé me cuëz me zho, ga gaṉ
zhome. Laa to naṉlew nasca.

8 Lëëlëd briee grop wnaa co ga, rias zho
laa zho zienie diidz lo xpëëdscuel me; lala
rdzieb zho, ni lala rley zho.

9 Laa zho zie, tibaque zeeṉe goṉ zho laa
Jesús zole lo zho, iṉe pquiaabdiuzh me zho.

Horco wbig zho pquiitsgzhib zho lo me,
bdeedz zho ni me.

10Dzigo rëbchaame lo zho:
―Gdziebde to. Goḻtsie goḻtsienie diidz lo

grë zha bets naa, goḻguiab lo zho tsie zho
Galilé, ga gaṉ zho naa.

11Horcoraa laa bla zhaguiib ne pquianap
ro baaṉ Jesús ga bdziṉ lad guiedz. Güey zho
lo grë pxoz rnabey, bzodiidz zho zha goṉ
zho bzhial ro baa co.

12-13Dzigopcaalsa grëpxoz co grë zho zha
ne nac zha non lo meṉguiedz, dieṉ zha guṉ
zho. Nacne biaaṉ zho diidz, mazd gdeed
zho dimi lo grë meṉguiib co, parne gneelid
zho, sinque guiab zho, segur xpëëdscuelaque
me güeybeeme leṉ baa, per bieṉd zhow sac
nixguies zho. Nroob dimi bdeed zho lo grë
meṉguiib co,

14 rëb zho:
―Peet tsienied guic to, niicle teḻne gon

gobernadora na no guionee lo me, zeeṉa
peet guṉdme to.

15Dimi co pcaania zho, dzigo laa zhopsilo
pxooṉ diidz co zigne rëbse grë zha co lo zho.
Grë zha Israel ne bina leṉ dze co, masaque
bliladz zho nli sca goca, ¡ni haxta lo nadze
sca zienie guic zho!

16 Zeeṉe bdziṉ dze ne gdzieelo Jesús
xpëëdscuel me nëz Galilé, briee gza tsiiptib
zhanebzo gaxpaa lome ga, güey zhonëz co;
bdziṉ zho guic gui ne rëble me ga gdzieelo
me zho.

17Zeeṉe goṉ zhome pquiitsgzhib zho liu.
Lo grë zha ne ndxie ga, no zho rieṉpaa lëë

me ga, nogaa zha ne bii racchop guic.
18Dzigo wbig me lo zho, rëbme:
―Laa to goṉle nasca naa rnabey. Grëse

ncuaaṉe no gbaaw, nogaa guidzliuw, ladz-
nia naa psaṉ Pxoz naaw.

19 Niina nagoṉ, laa naa rsaṉ diidz lo to:
goḻtsie dipse lo guidzliu, goḻtsieseed miech
gac zho zha ne sëëb xnëz naa, goḻchoobnis
zho, goḻguiab lo zho lëë miṉ co rnabey Pxoz
naa, rnabey naa ne nac Xpëëd me, ni rn-
abeygaa Espíritu Sant.

20 Goḻseed zho gban zho, grëse miṉe bn-
abey naa to guṉ to. Miṉ co rsaṉ naa diidz
lo to guṉ to; ni gacnaṉ to gaṉle, ib csaand
naa to, gzataa dzewniicle haxta dzenenitlo
guidzliuw, naa gacnie to.
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XTIIDZNDZONDIOSMIṈE
PQUIAA
MARCW

1Nugaṉle laanaa csilo gzodiidznaa,miṉe
beeṉ Jesús,Meṉ ne bneele Dios cxeeḻ me lo
guidzliu.

2 Lo guits ne pquiaa Isá, tib meṉ ne bi-
adteed xtiidz Dios padzeela, lo co zhobnee
gaṉle ible laa Dios no cxeeḻ me. Rneew, glo
cxeeḻ me tib zha ne tedner, guiaadnie diidz.
Znu zhobnee lo guits co:
Sxeḻ naa tib zha ne tedner lo luu,
zeeṉa zha co gzhixcuaa nëz ne ted luu.
3Dan tso zho,
zonmiech zeeṉe laa tsi zho zëëb gnee zho:
“Goḻzhixcuaa nëz ne tedmeṉ ne rnabey,
goḻsaan grë guieḻntseeb ne ruṉ to.”

4 Ni nligaa scase goca, zeeṉe laa Juan
Bautist biaad, dan bio me rchoobnis
me miech; rnee me lo zho csaan zho
xquieḻntseeb zho gbig zho loDios, ni chobnis
zho, zeeṉa csilaa Dios zho lo grëtaa xtoḻ zho.

5 Dzigo rriee miech grë guiedz ne ngab
Judé, dib lad guiedz Jerusalén, riequiaadiag
zho zhiwseed me; ni rxobdoḻ zho grë xtoḻ
zho, dzigo rchoobnis me zho leṉ guiubee
Jordán.

6 Guits lad camell niaa xab me, ncuaaṉe
rzhidoo leṉ me guid niaaw ni niapse
nguzhanch ni dzin dan rowme.

7Zeeṉe rseedme grëmiech co, rneeme lo
zho:
―Iraa ziaadmeṉ nemazdraa non lo naa.

Teḻ naa peet nond naa, tib guieḻnzaac nroob
ga ygaa naa teḻne niaca miṉe grieelo maase
labme glit naa; per na nimiṉ co rdziṉdnaa.

8 Laa naa rchoobnis to niina con nis;
saṉgue me con Espíritu Sant cchoobnis me
to.

Brobnis Jesús
(Mt. 3:13‑17; 4:1‑17; Lc. 3:21‑22; 4:1‑15)

9 Leṉ ngbidz coquew, laa Jesús briee
guiedz Nazaret xtan zha Galilé, güey me
pchoobnis Juanme leṉ guiubee Jordán.

10 Laa me norieedze lo nis, zeeṉe goṉ
me laa zhan gbaa bzhial, laa meṉ ne nac
Espíritu Sant biet gbaa zig tib palom laa me
ziad-zëëb guic me.

11 Ni lëëtaque zëëb tib tsi meṉ co gbaa,
rneeme:
―Xin, rleynie naa luu goṉ, nziuu luu lo

naa.
12 Zeeṉe blozh brobnis me, dzigo güeynie

Espíritu Santme tib danngan, zaatne no grë
ma ntseeb;

13 bio me ga choo ngbidz. Ga no me güey
Satanás (ma ne rnabey lo grëse meṉdox),
gocladzma niuṉgüetmame.

Bdedse ga, güey grë xanjl Dios güeygaṉ
zhome.

14 Leṉ ngbidz co bnabey Herod bio Juan
ladzguiib. Ladzguiible no Juan zeeṉe briee
Jesús güeyted me grë guiedz ne ngab Galilé
güeyseedmemiech Xtiidz Ndzon Dios,

15 rneeme lo zho:
―Laa dze ne gnabey Dios ziaadgaxle,

laaw bdziṉ dzele. ¡Goḻsaan grë xquieḻntseeb
to, goḻnab perdon lo Dios; dib zdoo to
goḻliladz Xtiidz me!

Tap zha ne quia goozmeḻ
(Mt. 4:18‑22; Lc. 5:1‑11)

16 Tib dze zieded Jesús ro Nisdoo ne lë
Galilé, goṉ me laa Simón grop Ndrés quia
goozmeḻ lonis co; sac ibledziin conacxtsiiṉ
zho. Grop bets zho laa zho noroṉ guiex ne
rgaameḻ lo nis.

17Dzigo bredzme zho, rëbme lo zho:
―¡Goḻtë, goḻtënaḻ zhits naa! ¡Laa naa cxeḻ

to tsie to stib gooz, tsietop to grë miech ne
sëëb xnëz Dios!

18Horcogazhpsaṉzhoguiexne rnaazzho
meḻ ga, laa zho zienaḻ zhits me.

19Zhisaque bzë Jesús ro nis co, goṉme laa
Jacob ni Juan no tib leṉ barcw noquiaabdie
zho guiex ne rnaaz zhomeḻ, lëë grop xingan
Zebedé ga;

20 dzigo bredz me zho. Zigne bredz me
zho, zoque Zebedé lo barcw ga grë xmoz
Zebedé, laa zho zienaḻ zhits me.

Tibmgui ne nosacsi meṉdox.
(Lc. 4:31‑37)

21Laa zho bdziṉ guiedz ne lë Capernaum.
Zeeṉe goḻ dze ne rdziiladz zho lo dziin nëz
Israel, güey Jesús yadoo win ne zob lad
guiedz co güeyseedmemiech.

22Grë miech ne ndxie leṉ yadoo ga, rzee
zdoo zho raṉ zho zha rnee me, sac rlu meṉ
rnabey nac me; led yed me rseed zigne
rseed grë zha ne nacmaistr ley.

23Lad grëmiech cono tibmgui nenosacsi
meṉdox, tibaque zeeṉe nguiedz pcooptsie
mamgui,

24 rneema:
―¿Pe guṉ luu no Jesús Nazaren? ¿Ziaad

luu lëë par gnitlo luu no? Ruṉbey naa luu,
tibmeṉ peet xtoḻd nac luu ni Dios pxeeḻ luu.

25Dzigo goctox Jesús lo ma, rëbme:
―¡Psioog ro luu! ¡Na zeeṉa psaanmeṉqui!
26Horco masaque beeṉcxidzma mgui co,

ni rquiaadanma redz laama psaanmgui.
27Grësemiech ne ndxie ga, bzee zdoo zho

rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Bay cho nac meṉ qui? ¡Wseed cub i

goṉ ziaadnie me! ¡Rlu zha rnabey nac me,
zhahaxtameṉdox rdzieb zeeṉe ractoxme lo
ma!

28Znuse brieets bliaaḻ diidz zha beeṉguiac
Jesús mgui co; grëse guiedz ne ngab Galilé
gocnaṉmiecha.
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Biac xniadzoop Simón Pedr
(Mt. 8:14‑17; Lc. 4:38‑41)

29Ga briee Jesús güeyme lidz Simón grop
Ndrés gzame Jacob ni Juan.

30 Bdziṉ zho, lëëtaque laa xniadzoop
Simón nix rlan xlëë, nacne rëb zhow lome.

31 Dzigo bded me zaatne nix zhuz
co, bzheṉ me nia me, blische me me.
Horcogazh laa zhixlëë me blëz, guche me
ga psilo me beeṉlo ncuaaṉe dow zho.

32 Ziedzele dzew, laa ngbidz rzëëblew,
zeeṉe psilo grë miech co zo zo rdziṉnie zho
grë meṉ rzacnë, grë zha ne nosacsi meṉdox
ne; bioogse ro yu co ndxie miech.

33Zootle zig grësemiech ne no lad guiedz
co pcaalsa ga.

34Ndal grë meṉ rzacnë co zhaase zhaase
guieḻguidz ne rzac zho, per beeṉguiac Jesús
zho; zha ne nosacsi meṉdox, beṉcxooṉ me
grë meṉdox ne nosacsi zho. Goctox me lo
ma, ib bdeete me diidz nee ma cho nac me,
sac ruṉbeymame.

Pseed Jesúsmiech Galilé
(Lc. 4:42‑44)

35Silgaw, scasebii ncowrnawguche Jesús
briee me lad guiedz co, güey me zaatne
guieṉdraamiech, güeyzodiidznieme Dios.

36Zeeṉe rnitme choot guieṉd; dzigo briee
Simón ni zla zha ne nacgza Simón güeyguib
zhome.

37 Zeeṉe bdziel me, rëbchaa zho lo me laa
grë miech co quiaguible me.

38Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―¡Sca ye! Per ib laa ne none goṉ guio

grëraa guiedz ne ndxie dib gax nu, zeeṉa
ye grë guiedz qui gnee naa Xtiidz Dios lo
miech; sac iblemiṉ copxeeḻmenaa ziaḻ naa
lo guidzliu.

39 Dzigo güey zho grëse guiedz ne ngab
Galilé. Zaatne rdziṉtaa zho, rie me grëse
yadoo win ne zob lad guiedz rseed me grë
miech co Xtiidz Dios, ni ruṉcxooṉ me grë
meṉdox ne nosacsi miech.

Biac tibmgui ne rlan lepr
(Mt. 8:1‑4; Lc. 5:12‑16)

40Tib vuelt, wbig tibmgui ne rlan guiedz-
dox ne lë lepr lo Jesús (masaque riaaḻ dipse
guid ladmgui), pquiitsgzhibmgui lome, rëb
mgui:
―Tebaa siguieeḻ luu guṉguiac luu naa.
41Pquiazdoo Jesúsmgui, pxobniameguic

mgui rëbme:
―Zuṉguiac naa luu. ¡Niinagazh laa luu

guiaaṉmbe!
42 Zigne sca bnee me laa mgui co biac,

mbese biaaṉ xcuerpmgui.
43 Blozh ga bzonëz me mgui, ni pso me

diidz lo mgui
44 rëbme:
―Bina gaṉle, choot lo gzodiidzd luu goṉ

zha biac luu. Bzë, güey lo pxoz, güeysaṉ gon

ne rnabey xleyMoisés gdeed luu; zeeṉa gaṉ
zho gaṉle laa luu biacle.

45Ni zignebrieemgui ga, psilomgui grë lo
miech bzodiidz mgui zha biac mgui. Grëse
miech gocnaṉa, nacne brieelodraa neṉlo
ndziṉ Jesús grë lad guiedz co. Miṉe beeṉ
me, blëz me zaatne choot miech guieṉd;
per niicle scaw, miech guizhiu ne rriee grë
guiedz co rdziṉ lo me.

2
Biac tibmeṉ ne gutoo
(Mt. 9:1‑8; Lc. 5:17‑26)

1 Goc bla dzew, laa Jesús biire bdziṉ lad
guiedz Capernaum stib. Zeeṉe bin zho laa
me bdziṉ ro yu,

2miech guizhiu ne pcaalsa zaatne no me
ga, haxta ro yu ndxie grë miech co; dzigo
psilo me noseedme zho Xtiidz Dios.

3 Laa grë miech co ndxie ga, zeeṉe bdziṉ
tap zhabgui ney zho stibmeṉbgui, zhoobse
me lo yag, ib gacd sëme sac dipseme gutoo.

4 Ni ne scataa miech guizhiu ne ndxie,
gacd ted zho nëz ro yu gdziṉnie zho me lo
Jesús, nacne biepaque zho guic yu. Pxal zho
ngali zaatne zob Jesús, dzigo ga pteed zho
meṉ co dib yag ne zhoobme ga.

5 Zeeṉe goṉ Jesús ne nli dib zdoo zho
rliladz zho me guṉguiac meṉ rzacnë co,
dzigo rëbchaame lomeṉ co:
―Xin, niinagazh laa naa guṉ perdon

grëse xtoḻ luu.
6 Blalaa zha ne nac maistr ley zob ga,

zeeṉe bin zho sca rëbme lo meṉ rzacnë co,
bzachaa zdoo zho:

7 “¡Lëda i goṉ squi rneemeṉ qui! Quiagui-
tnie me Dios i squi rzë xtiidz me. ¡Tibaque
meṉ ne ruṉ perdon xtoḻ miech, ni lëë meṉ
co nac Dios!”

8 Bieṉga Jesús sca rza zdoo zho, dzigo
rëbchaame:
―¿Pe nacne rlëë to ron to miṉe rne naa?
9 Parga nli, choḻze zha ne zac guiab: “Laa

naa guṉ perdon grëse xtoḻ luu.”
10 Per laa naa glu lo to gaṉle, naa ne nac

naa Meṉ ne pxeeḻ Dios ziaḻ naa lo guidzliu,
ible naa no guṉmiech perdon.
Dzigo bneeme lomeṉ rzacnë co, rëbme:
11―¡Guche i, bi yag ne bzhoob luu i, zeeṉ

bzë!
12Zignescabneeme laamgui cobzoli, blis

me yag co, grop lo grë miech co goṉ zho laa
mebriee ga, laame zey. Grëse zho rzee zdoo
zho, rleynie zho Dios rnee zho:
―¡Nasi laanenodziaṉncuaaṉegarddziaṉ

ne!
Bredz Jesús Leví
(Mt. 9:9‑13; Lc. 5:27‑32)

13 Blozh ga, laa Jesús briee ga laa me zie
nëz ro nisdoo stib; nzian miech ne pcaalsa
lo me ga, dzigo pseedme zho.
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14Ro nis co ziezë me goṉ me Leví, xingan
Alfé, zob Leví zaatne rietizh zho contribu-
cion, dzigo bredz me Leví tsienaḻ Leví zhits
me. Guso Leví ga, laa Leví zienaḻ.

15 Bded ga, bredz Leví me güey me tib
wagw lidz Leví. Grë zha ne nac recaudador,
grë zha ne zëëb diidz nac zha yozh, tipse
lo mezh bzobnie me zho grë xpëëdscuelme;
sac ndal grë zha co zienaḻ zhits me.

16 Blalaa maistr ley ne nacgrë zha farisé,
goṉ zho sca tipsenoyownie Jesús grë zha co;
bded ga, rëbchaa zho lo xpëëdscuelme:
―¡Mod sca na rownie xmaistr to grë zha

ngoopdoḻ, grë zha beed ne nac recaudador!
17Dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―Naṉle to gaṉle, meṉ ne ruṉ rmed, za-

atne no zhane rzacnë, ga rquiin zho, ¿niacxe
squiin zho zaatne no zha ne ndip ndaan?
Ni miṉ co rac niina, teḻ naa ziaḻguibd naa
miech wen, sinque laa naa ziaḻguib miech
ngoopdoḻ.

¿Pe nacne rcuand xpëëdscuel Jesús?
(Mt. 9:14‑17; Lc. 5:33‑39)

18 Lëëtaaque dze co nocuan xpëëdscuel
JuanBautist, grë zhozha farisé. Dzigobdziṉ
bla zha ne bnabdiidz lo Jesús, rëb zho:
―¿Pe nac waa ib rcuand xpëëdscuel luu?

Zha grë xpëëdscuel Juan Bautist ni grë zha
farisé, rcuan zho.

19Pquiab Jesús, rëbme:
―Zaatne nadieṉ noyac tib guieḻtsieel, ¿pe

niacxe lega csilo grë zha ne ndxie lo lni tso
zho guieḻnë, ycuan zho ni raṉ zho laa mgui
ne notsieelnia mban?

20Per zdziṉ dze zeeṉe laamgui co gbiche;
ni zeeṉe laa dze co gdziṉ, dzigosi nagoṉ
rieguiaḻ tso zho guieḻnë, rieguiaḻ ycuan zho.

21 ’Raṉle to gaṉle, zha ne rquiaabdie tib
lë lar, rquiaad zho lar cub lad lar gox, sac
zha ne sca guṉ paat yquiindwquiaabdie co.
Zeeṉe laa lar cub gbe, lëëque lëëw guṉnat
zaatne nriez lar gox.

22 Scaque tsod zha ne cotsow vin cub tib
leṉ guid ne padzeelale noquiin, sac stsiez
vin cuba; dzigo niicle guid cow, niicle vin-
gaaw laawnitlo ga. Gacxe, teḻ vin cubanone
leṉ guid cubaque tsotsowa.

Ptop xpëëdscuel Jesúsmzion zhobxtil
(Mt. 12:1‑8; Lc. 6:1‑5)

23 Tib dze ne rdziiladz zho lo dziin nëz
Israel, bdednie Jesús xpëëdscuel me zaatne
zëëb zhobxtil, dzigo zigse zieded zho pchoo
zho palal mzion zhobxtil co.

24Goṉ zha farisew, dzigo rëbchaa zho:
―¡Lëda i goṉ noyuṉ to! ¡Goḻguieṉ gaṉle dze

nda nac dze rii!
25Dzigo pquiab Jesús, rëbme:
―¿Pe gard glab to zaatne ziaad gaṉle zha

beeṉ rey David tib dze zeeṉe pcaabedz me
grë me zha ne ziegza me, ni zienied zho pe
gow zho?

26Rneew, bzëëbme leṉ yadoo güeynabme
guietxtil ne nac gon, downie me grë zha ne
ziegza me ga, ni loxaque zha ne nacse pxoz
row guietxtil co. Leṉ iz co nac meṉ ne lë
Abiatar pxoz nroob.

27 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, biaaṉd dze rii par
csacsi miech xcuerp zho, sinque ne rleynie
Dios miech gane psaṉmew.

28Naa ne nac naa Meṉ ne pxeeḻ Dios ziaḻ
naa lo guidzliu, naa rnabey dze rii, naṉpaa
naa pe nacmiṉe nonguieḻ gac.

3
Biac tibmgui nemband tib nia
(Mt. 12:9‑14; Lc. 6:6‑11)

1 Goḻ stib dze ne rdziiladz zho lo dziin,
güey Jesús leṉ yadoo win ne zob lad guiedz
co. Lad grëmiech ne no leṉ yadoo co, no tib
mgui nemband tib nia.

2 Nzian zha ne ndxie ga, quialeets zho
Jesúsdieṉpezuṉguiacmeniamgui codzene
rdziiladz zho lo dziin. Quiambëz zho dieṉ
pe guṉme, par gdziel pe yquiaaqui zhome.

3Dzigo bredzmemgui co, bnabeyme bzo
mgui groḻtaa lo grë zha ne ndxie ga;

4blozh ga rëbchaame lo zho:
―¿Pe nadieṉ rzac to nonguieḻ guṉ ne dze

rii? ¿Pe nonguieḻa guṉ ne ncuaaṉe yquiin,
te nonguieḻa guṉ ne guieḻntseeb ye? Zig nac
samiechne zhanenoxtseebxquieḻmban, ¿pe
maase csaan ne guet zho?
Ni tib zho pquiabd.
5 Dze bui me lo zho grëse zho, wbiṉladz

guic me, ni mban goc zdoo me goṉ me
scataa ntseeb zdoo zho; dzigo rëb me lo
mgui co:
―Bzigaa nia luu.
Zigne bzigaamgui nia mgui, laaw biac.
6 Grë zha farisé, ni grë zha ne nacnie

rey Herod, zigne briee zho ga laa zho psilo
bnediidz dieṉ zha gdeeda diidz gut zho
Jesús.

7 Leṉ dze co, tib vuelt bdziṉ Jesús ro nis-
doogrëxpëëdscuelme. Miechguizhiunenaḻ
zhits zho, ga zie grë zha ne ziaad nëz Galilé,
grë zha ne ziaad nëz Judé,

8 grë zha Jerusalén, grë zha ne ziaad nëz
Idumé, grë zha no dib nëz daṉ ro guiubee
Jordán, grë zha ne no dib gax guiedz Tiro ni
guiedz Sidón. Miech guizhiuw, sac ron zho
grëtaamilagr ne ruṉme.

9Dzigo bnabey Jesús xpëëdscuelme, yguib
zho tib leṉ barcw zaatne gac so me zeeṉa
ctaagwd grëmiech come.

10 Zëëble diidz ndal miech ziyuṉguiac me,
dzigo grëse zha ne rlan pe guieḻguidz, rbigbe
zho dieṉ zha grieelo maase lad xab me xeṉ
zho.
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11Grë meṉdox ne noguitnie miech, zeeṉe
raṉ ma me, ruṉquiitsgzhib ma zha ne nogu-
itnie ma lo me ni rquiaadan ma redz rnee
ma:
―¡Xpëëd Dios nac luu!
12 Per ractox me lo ma, rsaand me gnee

ma parne xoobneṉd cho nacme.
Ble Jesús gza tsiipchop xpëëdscuelme
(Mt. 10:1‑4; Lc. 6:12‑16)

13 Blozh ga biep me tib guic gui win zob
ga, ga bredzme zha ne gocladzseme. Zeeṉe
pcaalsa zho grë zho,

14 dzigo lad co ble me tsiipchop zha ne
sënie me, zha ne cxeeḻ me tsieseed miech
Xtiidz Dios. Lëë zha co bleelë me poxtl,

15ni bdeedme poder lo zho guṉcxooṉ zho
meṉdox.

16-19Znu lë gza tsiipchop zhaneblemega:
Simón (lëë Simón co bleelë me Pedr),
Jacob ni Juan (xingan Zebedé, zha ne bleelë

me “Zhin Nguzi” “Boanerj”).
Ndrés,
Lip,
Bartol,
Matew,
Mazh,
Jacob (xingan Alfé),
Tadé,
Simón (zha ne nacgrë zha ne racladz cuee

zha Roma xtan zho)
ni Judas Iscariot (zha ne güeytome).

Rëb zhomeṉdox nacnie Jesús
(Mt. 12:22‑32, 46‑50; Lc. 8:19‑21;

11:14‑23; 12:10)
20Wbire Jesús ga, laa me bdziṉ ro yu grë

me zho. Scasaque ndal miech ne pcaalsa ga
stib, ni rdeetew diidz gownie me zho.

21Zeeṉebinmeṉlidzmew, dzigo briee zho
ziexi zho me, sac rëb zho bod rzhiṉle guic
me.

22Haxta grë maistr ley, zha ne briee nëz
Jerusalén bdziṉ ga, rnee zho:
―Beelzebú,ma ne rnabey lo meṉdox,ma

co nacnie me gane rrieelo ruṉcxooṉ me
meṉdox.

23 Dzigo bredz me zho bzodiidz me tib
cuent lo zho, rëbme:
―¿Pa naṉ to na grieelo lëëque meṉdox

guṉcxooṉ sameṉdoxma?
24 Teḻ tib guiedz nadieṉ gac miech chop

dii, csilo zho tiḻlsa zho, ¿niacxe nitlod guiedz
co?

25 Tib diigaa miecha, teḻ csilo zho lëëque
zha tiḻniemeṉlidz zho, ¿niacxe nitlod zho?

26 Scaquegaa meṉdox nagoṉ, teḻne lëëque
lëëma tiḻnie sameṉdoxma, ¡penalenabnitlo
ma!

27Masaque nac meṉdox zig tib zha ne no
xfuers, zha ne gacladz cuee grë ncuaaṉe no
lidz zha co, none cxidoogazh zho zho.

28 ’Gneli naa lo to gaṉle, grëse doḻ ne ruṉ
miech, grë teḻ zha rguie zho, rdzibdee zho,
bii zuṉ Dios zho perdonmiṉ co;

29 saṉgue zha ne gneenë Espíritu Sant, doḻ
nroob ga ruṉ zho, gdziṉd dze ne guṉ Dios
zho perdon.

30 Sca rëb me lo zho, sac sca quianee zho
rëb zhomeṉdox nacnie me.

31 Horco laa xniaa me ni zha bets me
bdziṉ, per leyse blëz zho; dzigo pxeeḻ zho
zha ne zietsedzme.

32Blalaa zha ne zob gaxpaa lo me, zha co
beeṉ vis rëb zho:
―Laa xniaa luu goṉ, ni zha bets luu zi-

aadguib luu.
33Pquiabme rëbme:
―¿Xnia naa ye, bets naa ye?
34Dzebuime lo grë zhanendxie ga, dzigo

rëbchaame:
―To goṉ nac xnia naa, to nac bets naa.
35Sac grëse zha ne ruṉmiṉe racladz Dios,

lëë bets naa ga, lëë bzian naa ga, lëë xnia
naa ga.

4
Xcuent zha ne güey gon
(Mt. 13:1‑23; Lc. 8:4‑15)

1 Dze coquew, laa Jesús psilo quiaseed
miech zaatne nac ro Nisdoo Galilé ga.
Miech guizhiu ne pcaalsa lo me, nacne
güeytsepme tib leṉ barcw ne zo ro nis co, ga
bzobme laa grë miech co bre tib ro nis.

2 Ndal grë ncuaaṉe pseed me zho, per
niapse con cuent rnee mew lo zho. Lëë tib
cuent ne bzodiidz me ga nu, rëbme:

3 ―¡Goḻquiaadiaga gaṉle! Tib mgui name,
briee me güeyme gon zhobxtil.

4 Zeeṉe laa me quialaaḻ zhob co, miṉe
bliaaḻ gax ro nëz; znuse güey grë mguiṉ
güeytowmaw.

5Laamiṉebliaaḻ zaatnenac loquie, znuse
znuse blana;

6 per zeeṉe laa lo ngbidz briee, znusaque
bgooḻa blozh ga bidzgaw; sac guieṉd nroob
low.

7 Laa miṉe bliaaḻ zaatne nac leṉ yag gui-
ets, zeeṉe laa grë yag guiets co broob znuse
bnitlo yag guietsa, pasëw niac.

8 Saṉgue grë miṉe bliaaḻ zaatne nac lo
liu naaḻ, blana, brooba ni goca; lo tib tib
zhob co no mzion co briee gaḻptsii zhob,
now briee tsoṉgaḻa, nogaaw briee haxta tib
gayoow.

9Blozh ga, rëbchaame lo zho:
―Zha ne racladz guieṉ miṉe rne naa,

yquiaadiag zhow.
10 Zeeṉe laa grë miech co zey, laa gza

tsiipchop xpëëdscuelme, ni zla zha ne rzënie
me, laa zho bnabdiidz lo me dieṉ zha nac
cuent co.

11Dzigo rëbchaame lo zho:
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―Teḻ to, Dioszhal rlu lo to zha rnabey
me, niicle ncuaaṉe mazdraa ngueetsa; laa
lo grëraa miech ne gard gbig lo me niapse
con cuent rzodiidz naaw lo zho parne guieṉ
zhow.

12Perniicle scaw, nzhial diag zho ronzho,
per peet rieṉd zho; nzhial lo zho rwi zho,
per peet raṉd zho; ib nëd zho gbig zho lo
Dios, gnab zho guṉme zho perdon.

13 ’Nana to, teḻne bieṉde to zha nac cuent
co, ¿zha guieṉ to grëraamiṉe gne naa dzigo?
Goḻquiaadiaga gaṉle, znu goṉ naca:

14Mgui ne güeylaaḻ zhob ga, rrieequia lëë
zha ne rienee Xtiidz Dios lo miech ga, laa
zhobxtil co nac Xtiidz Dios.

15 No miech nac zig nac ro nëz ne bliaaḻ
palal zhob co: rquiaadiag zho Xtiidz Dios,
rlozh ga lëëlëd rdziṉ meṉdox rquiil ma zho,
rsaanga zhow.

16 Nogaa zho nac zigne nac lo quie co:
zeeṉe rquiaadiag zho Xtiidz Dios, iṉe rley
zho rcaania zhow,

17 per led dib zdood zho rcaania zhow;
gane zeeṉe laa miech rsilo rlëë lo zho,
laa miech rtsidiḻ zho porne rliladz zhow,
rsaanga zhow.

18 Zzhisgaa zho nac zigne nac leṉ yag
guiets co: nli rquiaadiag zho Xtiidz Dios,

19per rsilo zho leḻ grë ncuaaṉe no lo guid-
zliu riimazdraa rionie guic zho, rquidie grë
dimi zho, rzoobladz zho yquianie zho grëse
ncuaaṉe racladz zho. Grë ncuaaṉ co rioxco-
raa zho, laa ne tsonie Xtiidz Dios guic zho,
miṉ co rquiaqui ib ruṉd zho miṉe rnabey
me.

20 Laa nogaa zho nac zigne nac liu naaḻ
co: rquiaadiag zhoXtiidzDios, dib zdoo zho
rliladz zhow, ni rban zhow zigne naca. Grë
zhaco, nozhonaczigmzionnebrieegaḻptsii
zhob ga, no zho nac zig miṉe briee tsoṉgaḻa,
nogaa zho nac zigmiṉe briee tib gayoowga.

Xcuent biini ni midzmoxtaz
(Mt. 13:31‑32, 34‑35; Lc. 8:16‑18;

13:18‑19)
21 Blozh ga, biire pcaalsa miech lo me,

dzigo rëbme lo zho:
―¿Padieṉrquiinbiini? ¿Pe rquiaguiwpar

tsolana tib leṉ guiṉ o soogaaw tib zhan lon?
Led zeeṉe rquiaguiw lëë, zaatne grieelo gzi-
iniw ga rzoob zhow.

22 Scaque nagoṉ grëse ncuaaṉe rac
ngueetsa, grëse ncuaaṉe rnee miech
zhliaana, ib none xoobneṉa.

23 ’Teḻne racladz to guieṉ to miṉe rne naa,
goḻquiaadiaga;

24 ni zigne ron tow scagaa goḻtsoxco
goḻguṉa. Teḻne tsoxco to guṉ tow, scagaa
zioguicraa tow.

25 Sac zha ne tsoxcow, zdeedraa Dios
guieḻbiini lo zho; saṉgue zha ne tsoxcoda,

haxta teḻ palalse guieḻbiini ne bdeed me lo
zho stichemew.

26Ni rëbme lo zho:
―Znu goṉ nac zha ne ngab lo Dios; nac

zho zig bni ne ranmiech.
27 Zha ne rielaaḻ bni co, liu rcow, liu riini,

laa zho raaguies, laa zho rieche. Sca sca laa
dze zie, laa bni co ratslo, laaw rlan, laaw
rroob, per rieṉd zho zha nacne laaw rroob.

28 ’Zhal guidzliu rdeeda guieḻnzaac co,
guizh nac zhob co zeeṉe rlana, rac palal
dzew laaw rlanmzion.

29 Laa zeeṉe laaw ral, dzigo laa zho rieti-
itsa, sac laa dze bdziṉle ne laaw tsas.

30 ’¿Zha gaṉle gni naa lo to zeeṉa guieṉ to
zha nac xquieḻrnabey Dios? ―rëb Jesús―.
¿Pa tib cuent gaṉle gzodiidz naa lo to zeeṉa
guieṉ to zha naca?

31Naca goṉ zigne nac tib midzmoxtaz ne
ranmiechdanrii. Midzmoxtaznacmidzne
mazdraa win,

32 ni teḻ gacbniw, rrooba, ni lëëw rroo-
braa lo grë guizh ne ran zho ro yu, haxta
grë mguiṉ riezaa zhiptsieez ma low sacne
ncala.

33Nzian grë cuent rii pquiinme par cseed
me grë miech co, ni laa me bnee miṉe
rgobeyme guieṉ zho.

34Niapse sca rseedme zho, laa zha ne nac
xpëëdscuel me, zeeṉe zhasew rnee mew lo
zho zigne naca.

Pcuëëz Jesús tibmedox
(Mt. 8:23‑27; Lc. 8:22‑25)

35Zeeṉebdzedze co, rguetsle liuwrëbchaa
me lo xpëëdscuelme:
―Goḻgotsaadieedquiane stibnëz lo nis rii.
36 Blozhse bnee me lo grë miech co, laa

zhobiep leṉbarcwnezobmegagrëmezho,
laa zho zie. Ye blalaa barcw ne zob lo nis co
zienaḻ.

37 Laa zho zie, tibaque zeeṉe laa tib me-
dox psilo briee, masaque rlis me lo nis co;
zeeṉe riasoli low riechooṉa leṉ barcw, laa
barcw psilo noyodzële nis.

38Dzigo güey zho güeycuaan zho Jesús, sac
lëëtaque laa me nixguies nëz zhan barcw
ncoogse me tib lmad.
―¡Maestro! ―rëb zho―. Bui gaṉle, ¿pe

znuse csaan luu nitlo ne nu?
39 Dzigo guche Jesús, bnee me lo me co,

bneeme lo nis co, rëbme:
―¡Lëëw ga na! ¡Goḻcuedze!
Zigne sca bnee me, laa me co blëz, niicle

nis cow laaw bredze.
40Dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe nacne squitaa rdzieb to? ¡Gardaque

dzigo lëë gliladz to cho nac naa!
41Rieṉdraa zho zha guṉ zho lo dzeb co, ni

rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Bay cho nac me, zha nacne haxta me,

haxta nisdoo ron xtiidz me?
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5
MeṉGadar ne nosacsi meṉdox
(Mt. 8:28‑34; Lc. 8:26‑39)

1 Bdziṉ Jesús nëz daṉ ro nisdoo co gza
xpëëdscuelme, ga nac xtan zha Gadar.

2 Laa me bietdze leṉ barcw, zeeṉe laa tib
mgui ne nosacsi meṉdox bdziṉ lo me. Leṉ
baa briee mgui co bdziṉme ga,

3-4 sac leṉ baa nac zaatne rbëzme. Miech
ne lëbd zho low, nzian vuelt ziezoob zho
caden nia me, ni me ne, per znuse rchug
mew, rzhooṉgame. ¡Choot rlëbd lo me!

5Dze, guieel quianzëmegrëdan co, rietso
megrë leṉbaa. Roptsiedanme, ni lëëqueme
rzheṉ quie rchugme guidladme.

6 Laa dze co, zitraa goṉ me Jesús, rias me
bdziṉme pquiitsgzhibme lo Jesús.

7-8Dzigo goctox Jesús lomeṉdox ne nogui-
tnie me, rëb Jesús:
―¡Meṉdox, psaanmeṉ qui!
Horco pcooptsiedan meṉdox co mgui co,

ni rneema lo Jesús:
―¿Pe guṉ luu naa Jesús? Ruṉbey naa luu,

XpëëdDios ne no gbaa nac luu. ¡Nenlipagaa
beeṉ guieḻnzaac csacsid luu naa!

9Dzigo bnabdiidz Jesús lo ma dieṉ cho lë
ma. Pquiabma rëbma:
―Legion lë no, sac nzian nac no.
10 Rnab grë meṉdox co lo Jesús, gzonëzd

mema zit.
11 Gaxaque zhan gui co ndxie tib dzoon

nguts noyow,
12dzigo bnabma lo Jesús, rëbma:
―Bzhiguieḻ lose grë nguts qui bzonëz no.
13Bdeed Jesúsdiidz. Dzigo laa grëmeṉdox

co psaanmgui co, laama zie bzëëbma zdoo
grë nguts ne ndxie ga; psilo grë nguts co
rquiaama corr güeypixmaglaa tib ro yeene
quia ro nisdoo co, bliaaḻ ma haxta lo nis. Ga
biepma nis, grësema gut. Rgaama zig chop
mil.

14 Zha ne quianap grë nguts co, gzase
zho bzhooṉ güeyzodiidz zhow lad guiedz, ni
grëraa yu ne zob gax ga. Briee grë miech co,
zieso zho.

15Zeeṉe bdziṉ zho, per nli bdzieb zho, sac
goṉ zho laa mgui ne sca bdziitnie meṉdox
ga zobse lo Jesús, laa mgui nacwxable, rlu
ndzinlile nac guic mgui.

16 Psilo grë zha ne goṉ zha biac mgui co,
ni zha goc grë nguts co, psilo zho rzodiidz
zhow lo grë zha ne bdziṉ ga.

17Miṉ co bin grë zha co, mazd bnab zho
lo Jesús siguieḻ me gbi me xtan zho.

18 Zeeṉe laa Jesús zie sëëb me leṉ barcw,
dzigo laamgui cowbigaque lome, naṉmgui
nziguieḻ me nienaḻ mgui zhits me.

19Per bdeete me diidz, rëbme:
―Wbire, güey güeyzodiidz lo grë meṉlidz

luu gaṉle pa lotaa pquia zdoo Dios luu, zha

nactaa milagr nroob ne beeṉ me beeṉguiac
me luu.

20Dzigo wbire mgui. Güeymgui dib xtan
zha Decápolis, güeyzodiidzmgui lo grëmiech
co zha beeṉguiac Jesús mgui. Grëse zha ne
rona, rzee zdoo zho.

Brieeban xpëdwnaa tibmeṉ lë Jair
(Mt. 9:18‑26; Lc. 8:40‑56)

21 Zeeṉe laa Jesús biire brieequia stib nëz
ro nisdoo co, miech guizhiu ne pcaalsa lo
me ga.

22 Ga zo me zeeṉe laa tib meṉ ne nacgrë
zha ne rnabey yadoo lë Jair bdziṉ. Zigne
bdziṉme lo Jesús pquiitsgzhibme,

23 rëbme:
―Beeṉ tib guieḻnzaac gotsaa guio ne

guṉguiac luu xpëëd naa. Laa win rlozhle;
naṉpaa naa teḻne cxobnia luu guic win, ziac
win.

24Dzigo laa Jesús zie nëz lidzmeṉco. Ndal
miech ne zienaḻ zhits me, haxta rtaagw zho
me.

25Lad grëmiech co zienaḻ tib wnaa, gocle
tsiipchop iz rlan me tib guieḻguidz, rzac me
zigne rzac meṉ wnaa gzob mëë, tibaque
rlanmew ib rbëzda.

26 Nzianle lo meṉ ne ruṉ rmed ziye
me, grëse ncuaaṉe rap me bloozh me lo
rmed; per laa ne cuëz guieḻguidz co, leḻ znu
rzhizhooraaw.

27-28 Ziyonle me grë milagr ne ruṉ Jesús.
Bza zdoome rëbme: “Totsaque ygaamaase
lad lar ne mbix me xeeṉ naa, ziacle naa.”
Dzigo bded me lad grë miech co, wbig gax
menëz zhits Jesús,bzheṉme lad larnembix
Jesús.

29Nligaa hor cogazh laa guieḻguidz co blëz,
bieṉme laame biac.

30 Zeeṉe bieṉ Jesús ne laa me beeṉguiac
wnaa co, dzigo ptsire lo me rwi me lo grë
miech co, rëbme lo zho:
―¿Cho ga bzheṉ lad xab naa?
31Rëbchaa xpëëdscuelme:
―¿Zhanaṉ luu glu dieṉ cho bzheṉ lad xab

luu, ni squitaa ndaagw ziaad luu lad grë
miech qui?

32 Per laa me rwi lo grë miech co dieṉ
chow.

33 Naṉpaa wnaa co ne me ga, rdzieb me,
rzhidz me laa me wbig pquiitsgzhib me lo
Jesús bneeli me zha nacne sca beeṉme.

34Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Xin, laa luu biac sacne bliladz luu

naa. Bzë na, peet tsieniedraa guic luu, laa
guieḻguidz co bichele.

35Laa Jesús bii quianeeque, zeeṉe laa bla
zha ne ziaad nëz lidz Jair bdziṉ, rëb zho lo
Jair:
―Csodziindraa luu lo meṉ qui, laa xpëëd

luu gutle.
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36 Zeeṉe goṉ Jesús sca rëb zha co, dzigo
bneeme lo Jair rëbme:
―Peet tsienied guic luu. Dib zdoo luu

bliladz naa.
37 Psaandraa me cho grë miech co nienaḻ

zhits me, loxaque Pedr, Jacob ni Juan bets
Jacob; zha cose zienie me.

38 Zeeṉe bdziṉ zho lidz meṉ co, tib ruid
ne rac, nguiedz zëëb tsi zho roon zho no zho
xquieḻnëmëëd co.

39Dzigo bzëëb Jesús leṉ yu, rëbme lo zho:
―¿Pe nacne squitaa roon to? Goonde

to, goṉ led gute ndzoop win rii, nixguies
ndzoop.

40Leḻ rzhidznie grë miech co me, bin zho
sca rëbme. Dzigo bnabey me briee zho ley
grëse zho, loxaque pxozmëëd co, xniaa win
ni gza tsoṉ xpëëdscuel me zha ne naḻ zhits
me ga bzëëbnieme leṉ yu ne nix win.

41Wbig me bzheṉ me nia win, rëb me lo
win:
―¡Guche i na, ndzoop yeeṉ! (Talita, cumi.)
42 Zigne sca bnee me laa mëëd co guche,

laa win bzë. Tib mëëd tsiipchop iza. Grëse
miech co per nli rzee zdoo zho.

43 Dzigo pso me diidz lo zho choot lo
gneed zhow; blozhgabnabeymebdeed zho
ncuaaṉe dowmëëd co.

6
Güey Jesús ladzme
(Mt. 13:53‑58; Lc. 4:16‑30)

1Ga briee Jesús grë xpëëdscuelme, laa me
bdziṉ Nazaret zaatne nac ladzme.

2 Laa zeeṉe goḻ dze ne rdziiladz zho lo
dziin, laa me bdziṉ leṉ yadoo, psilo me
pseed me grë miech co. Per nli rzee zdoo
zho ron zho grëmiṉe rneeme, rnabdiidzlsa
zho rnee zho:
―¿Pazhewaasquitaapseedmeṉqui? ¿Zha

nac guieḻbiini ne squitaa rap me i, ne rnee
miech ndal grë milagr ne ruṉme?

3 Tib ngurëëyagse name nac me. Led lëë
xinganMarí i, bets me name nac Jacob, nac
José, nac Judas ni Simón, grë bzianmew, nu
no zho grë zho.
Ib beeṉcasd zhome.
4 Zeeṉe goṉ me sca rac zho, dzigo rëb me

lo zho:
―Zha ne rteed xtiidz Dios, mazd wen

rneemiech lo zho stib dan, stib guiedz, lëdle
ladz zho, ni meṉlidz zho ni meṉladz zho nëd
guṉbey zho.

5Brieelod niuṉme nzianmilagr ga, blase
zha rzacnë pxobnia me guic, beeṉguiacme.

6 Bzee zdoo me goṉ me scataa ndip zdoo
zho, ib bliladzd zho cho nacme.
Blozh ga mazd güey me grë guiedz ne

ndxie gax ga, güeyseedmemiech.

Pxeeḻ Jesús xpëëdscuel me tsieseed zho
miech

(Mt. 10:5‑15; Lc. 9:1‑6)
7 Tib dze, bredz me gza tsiipchop

xpëëdscuelme, bnabey me zho tsieseed zho
miech. Pxeeḻ me zho chopga chopga zho,
ni bdeedme poder lo zho par guṉcxooṉ zho
meṉdox.

8 Pso me diidz lo zho güeyd zho pe yquiin
zho nëz, lëë gdib tib lë yag ne gzoxca zho
güey zho. Zig nac ncuaaṉe gow zho, zig nac
dimi, pe tib bziuudgaa, güeyd zhow.

9 Lab zho, miṉe quiase ni zho; xab zho,
miṉe nacwse zhomiṉcose tsienie zho.

10Ni rëbme lo zho:
―Guiedz ne gdziṉ to, zha ne gneedz za-

atne cuëz to, lidz zha co goḻcuëz haxta gdziṉ
dze ne gbi to guiedz co.

11Laazaatnene ibgneedzdzhopacuëz to,
niicle nëdgaa zho yquiaadiag zhomiṉe gnee
to, dzigo goḻlit grë yudie co ni to, goḻrieegazh
ga, zeeṉa guieṉ zho gaṉle lëda ga beeṉ zho.

12 Dzigo laa zho briee, laa zho zie. Güey
zho, güeynee zho lo grë miech csaan zho
xquieḻntseeb zho, gbig zho lo Dios.

13Nzian zha ne nosacsimeṉdox, beṉcxooṉ
zho meṉdox co; grë zha ne rzacnë, bdëëb
zho nceit guic zho, beeṉguiac zho zho.

Gut Juan Bautist
(Mt. 14:1‑12; Lc. 9:7‑9)

14 Bin rey Herod rzeet zho Jesús, sac teḻ
pa lotaaw zëëb diidz grëtaa milagr ne ruṉ
me. Grë miech co, no zho rzac brieeban
Juan Bautist lëë me ga nac Jesús, gane ruṉ
me grëtaamilagr co;

15nogaazho rneeLíw,meṉnebiaadpteed
Xtiidz Dios padzeela; zzhisgaa zho rnee, no
cho stib meṉ ne ziaad noteed Xtiidz Diosa,
zig biaad grë zha ne biaad padzeela.

16Zeeṉe ron Herod sca rnee miech, dzigo
rneeme:
―Nligaa Juan ga. Naa bnabey pchug zho

yaṉme, per lëë me ga brieeban.
17-18 Sca rnee Herod sac rsoladz me zha

beeṉ me Juan. Me bnabey bgaa Juan bio
Juan ladzguiib, loxaque ne rnee Juan lo me
nonguieḻda ga lëëque Herodí ptsieelnia me;
sac tsieelpaa bets me Lip nac Herodí.

19 Blëënie wnaa ne nac Herodí ga Juan,
rzacme tebaa zha gutme Juan; per rdeetew
diidz,

20 sac rdzieb Herod lega pe guṉ me Juan,
rieṉ me tib zha ne zienaḻ miṉe nac diid-
zli, tib zha ne peet xtoḻd nac Juan; dzigo
ib rdeete me diidz pe guṉ wnaa co Juan.
Niicle ne cadque zeeṉe rnee Juan lo me, rio
me zhgab rieṉd me dieṉ zha guṉ me, per
rdziladz me rquiaadiag me grë miṉe rnee
Juan.

21 Laa tibtaa dze laa miṉe no guic Herodí
ga goc. Dze ne bloozh Herod stib iz, bnabey
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Herodgoc tib lninroob, bredzmegrëzhane
nacnie me dziin, grë zha ne zo lo meṉguiib,
ni grë zha non lo zha Galilé.

22-23 Laa zho no mezh noyow zho, zeeṉe
bzëëb xindzoop Herodí psilo ndzoop biee
ndzoop. Bdziladz Herod goṉ me zha biee
ndzoop, grë zhane zob lomezh gane. Dzigo
rëbHerod lo ndzoop, teḻ petaa gnab ndzoop
zdeedmew; haxta briee rome rëbme:
―Ncuaaṉegacladztaa luugnab luu, niicle

zig groḻ grë ncuaaṉe rap naaw, znedz naaw.
24 Rias ndzoop güeynabdiidz ndzoop lo

xniaa ndzoop. Dzigo rëbchaame lo ndzoop:
―Bnab lo me gnabey me tsiechug zho

guic Juan gneedz zhow lo luu.
25Bdziṉ ndzoop lo Herod rëb ndzoop:
―Racladz naa xoob guic Juan Bautist tib

leṉ plat, gneedz luuw lo naa niinagazh.
26 Zeeṉe bin Herod sca rëb ndzoop,

mbanse rac me; per rdeetraaw diidz niab
megrieeloda, sac grëse zhanezobniemega,
bin zho rëb me zdeed me ncuaaṉe gnabtaa
ndzoop.

27 Dzigo racse me pxeeḻ me tib meṉguiib
ne tsiechug guic Juan.

28 Güey meṉguiib co leṉ ladzguiib pchug
zho guic Juan. Bdziṉ zho, zhoobsew tib
leṉ plat bdeed zhow lo ndzoop, dzigo güey
ndzoop güeydeed ndzoopa lo xniaa ndzoop.

29 Zeeṉe bin xpëëdscuel Juana, dzigo güey
zho güeylis zhome ga güeyqueets zhome.

Bguiaaṉ Jesús gaaymil miech
(Mt. 14:13‑21; Lc. 9:10‑17; Jn. 6:1‑14)

30 Zeeṉe laa gza xpëëdscuel Jesús bdziṉ lo
me stib, psilo zho bzodiidz zho lo me grëse
teḻ zha güey zho, grëse teḻ zha güeyseed zho
miech. Per miech guizhiu ne ndxie lo me,
zha ne rbi, zha ne rdziṉ; haxta ni riobd gow
me grë xpëëdscuelme. Dzigo rëbme lo zho:

31―Mazd goḻgotsaa guio ne tib zaatne zit-
laa lo grë miech rii, zeeṉa grieelo gdziiladz
to niip.

32 Dzigo bzëëb me tib leṉ barcw grë me
zho, laa zho zie.

33 Nzian zha ne goṉ zie me, beeṉbey zho
nemew. Dzigo ndal miech ne no grë guiedz
gax cobriee, rias zho zie zho glole zhobdziṉ
zaatne no gdziṉme.

34 Zeeṉe biet me leṉ barcw, goṉ me laa
grëmiech guizhiu condxiele ga. Pquia zdoo
me zho goṉ me scataa ndxie zho zootle grë
mëcwxiil yeeṉne guieṉdxbaxtor, dzigo psilo
me nzian grë ncuaaṉe pseedme zho.

35-36Goḻ bdze dze co, wbig xpëëdscuel me
lome rëb zho:
―Mazd gudz lo grë miech qui guey zho

na, zeeṉa guiob tsie zho grë guiedz ne ndxie
dib gax i, tsiesi zho ncuaaṉe gow zho; sac
goṉ laa dze bdzele, ni choot miech guieṉd
nu.

37Pquiabme rëbme lo zho:

―To goḻdeed ncuaaṉe gow zho.
Rëbchaa zho lo me:
―¿Pe zhizhe dimi ne yquiin gziuu guietx-

til ne gow grëtaamiech qui?
38Dzigo bnabdiidz me lo zho, rëbme:
―¿Bla guietxtil ziaadnie to? ¡Goḻwi dieṉ!
Zeeṉe biire zho güeyso zho, rëbchaa zho lo

me:
―Loxaque gaay guietxtil ziaad, ni ziaad

chopmeḻ.
39 Dzigo bnabey me bzob grë miech co,

wdzeepaaw bioogse lo guizh nguia ne zëëb
ga ndxie zho. Tib dzoonga tib dzoonga zho
bre,

40 zaatne bre tib gayoo zho, zaatne bree-
gaa groḻ gayoo zho.

41 Dzigo bzheṉ me gza gaay guietxtil co,
ni grop meḻ co, blis lo me bui me nëz
gbaa, bdeed me xquizh lo Dios. Blozh ga,
beeṉgroḻme guietxtil co, zigse rdeedmew lo
xpëëdscuel me, scase scase noguiiz zhow lo
grë miech co. Scaque beeṉme gropmeḻ co.

42 Grëse miech co, dow zho haxta zaatne
bieltaa zdoo zho.

43-44Miech tafa, zha bguise rgaa zig gaay
mil; ni zeeṉe blozh dow zho, scase ncuaaṉe
nroob biaaṉ, biodzë tsiipchop chicuid bio
grë guietxtil co, bio grë meḻ co.

Rzë Jesús lo nisdoo
(Mt. 14:22‑27, 34‑36; Jn. 6:16‑21)

45Zeeṉeblozhga, bnabey Jesúsxpëëdscuel
me bzëëb zho leṉ barcw, zeeṉa zienerga
zho tedquia zho stib nëz ro nis co, gdziṉ
zho guiedz ne lë Betsaid; laa me bii blëz ga,
nozonëzme grëmiech co.

46 Blozhse bzonëz me zho, dzigo güey me
tib guic gui zob gax ga, güeyzodiidznie me
Dios.

47 Zig rguets liuw, laa barcw ne zie
xpëëdscuelme ga no lo nis co. Laa me zo ga
tipse me,

48 raṉ me rlu ib gacd csëëniob zhow, sac
rriee me rtsire mew. Merle guimbe liuw,
tibaque zeeṉe goṉ zho laa me bdziṉ zaatne
zie zho ga; tib lo nis co ziezë me, rac me zig
nac zeeṉe tibtedme lo zho.

49 Zeeṉe goṉ zho laa meṉ co sca ziaad-zë
lo nis co, bdzieb zho, broptsie zho rnee zho:
―¡Tib ndziin i goṉ ziaad i!
50Sac grëse zho raṉlo zho laame sca ziezë

lo nis co. Dzigo bneeme lo zho rëbme:
―¡Gdziebde to, naa ziaḻ nu!
51Zeeṉe laa me biep leṉ barcw ne zie zho

ga, laame co blëz; dzigomazdraa bzee zdoo
zho.

52 ¡Per ib rieṉd zho cho nac me, niicle ne
goṉle zho beeṉmemilagr nroob co bguiaaṉ
memiech guizhiu co!

53 Zeeṉe laa zho bdziṉ stib nëz ro nis co,
zaatne nac xtan zha Genesaret, dzigo laa
zho pxidoo xbarcw zho ro nis ga.
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54 Loxaque biet me leṉ barcw laa grë
miech co beeṉbeyleme.

55Rias zho güey zho grë guiedz co, güeynie
zho diidz laa me bdziṉ ga. Dzigo psilo grë
miech co rxob zho zhimguidz zho lo yag,
rdziṉnie zho zho lome zaatne rontaa zhono
me.

56 Zaatne gdziṉtaa me, niicle guiedz
nrooba, niicle guiedz lasa, rbee grë miech
co zhimguidz zho rienie zho zho zaatne nac
leṉ guiedz; ga rnab zho lo me siguieḻ me
maase ni lar ne mbixse me xeṉ grë meṉ
rzacnë co. Ni grëse zha ne rzheṉ xab me,
riac zho.

7
Ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ miech
(Mt. 15:1‑20)

1 Tib dze, bdziṉ bla zha farisé, ni zla
maistr ley ne ziaad nëz Jerusalén, lo Jesús.

2 Dzigo goṉ zho blalaa zha ne nac
xpëëdscuel Jesús, zeeṉe laa zho row rguiibd
zho nia zho zigne nacpaa grë zhiwseed
xmeṉgol zho.

3 (Nac zha farisé, ni grësegaa zha Israel
teḻne tsard nia zho zigne nac xcostumbr
xmeṉgol zho, ible rowd zho; sac zienaḻdox
zhomiṉe nac costumbr.

4Zeeṉe rbire zho lo lgui, ib nomodne riar
nia zho dzigoraa rzob zho row zho. Nzian
grë wseed co psaṉ xmeṉgol zho zienaḻ zho,
zig nac zha riar grë tas, grë cant, grë xtsiiṉ
rotie zhomiṉeniaaguiib, ni grë lobangwne
rzob zho row zho.)

5Dzigo rëb zho lo Jesús:
―¿Pe nacne zienaḻd xpëëdscuel luu miṉe

blu xmeṉgol ne? ¿Pe nacne squize nia beed
zho i row zho?

6Pquiab Jesús rëbme lo zho:
―Nlipaa miṉe bnee Isá, meṉ ne biaad

pteed Xtiidz Dios, zeeṉe znu pquiaame:
Grë miech rii, rquiaalose zho ruṉnon zho

naa,
rond zho diidz guṉ zhomiṉe rnabey naa.
7Paat rquiind riaad zho riaadgaṉ zho naa;
sac niapse guicle zho riab grë wseed ne

quialu zho lo miech.
8 Sac teḻ to goṉ, nosaan to grë miṉe rnabey
Dios, leḻ grë xcostumbrmiech zienaḻ to.

9 ’Xcostumbr to nacmiṉemazdraa rioxco
to, laa miṉe rnabey Dios quiasaṉ to tib lad.

10 Led znu goṉ rnee ley ne bdeed Dios lo
Moisés: “Goṉpxoz luu, goṉ xniaa luu”, ni no
stib miṉe rnee: “Zha ne quie pxoz, quiegaa
xniaa, ib none guet zho.”

11 Laa to leḻ rnee to, zac guṉd miech xyu-
dar xmeṉgol zho, teḻnebloogonle zho penac
ncuaaṉe rieguiaḻ gdeed zho lo me.

12 Tole rdeete diidz ga guṉ zho xyudar
pxoz zho, xyudar xniaa zho.

13 Tib ladle goṉ rsaṉ to Xley Dios ga sca
ruṉ to, lëëpaaze grë costumbrnebiaaṉnie to,

ni quiasaṉgaa to lo zha ne ziaadquia, miṉ
co noxcoraa to. Ni nzianraa grë falt ne squi
quiayuṉ to.

14Dzigo bneeme lo grëraamiech ne ndxie
ga, rëbme lo zho:
―Goḻquiaadiag miṉe gni naa lo to nu, ni

goḻtsoxco guieṉ to zha naca.
15-16 Goḻgacnaṉ gaṉle: Grë ncuaaṉe rdziṉ

zdoo miech, led miṉcod ruṉctal xtoḻ zho;
sinque grë ncuaaṉe ntseeb ne rza zdoo zho,
miṉ co nacmiṉe ruṉctal xtoḻ zho.

17 Laa zeeṉe laa me bdziṉ ro yu grë
xpëëdscuel me, dzigo bnabdiidz zho lo me
dieṉ zha nac diidz ne sca rëb me lo grë
miech co.

18Rëbchaame lo zho:
―¿Pe niicle to rieṉdaquew dzigo lëë? ¿Pe

rieṉde to, grë ncuaaṉe row miech, led
miṉcod ruṉctal xtoḻ zho?

19 Sac grë ncuaaṉe row zho rdziṉda leṉ
zdoomban zho, zhaa zaatne rdziṉa. Grë
guieḻwagw, leṉ bziuud zdoose zho, leṉ
zhitripse zho rieteda, rlozh ga rrieegaw
xcuerp zho.
Ga blume lo zho gaṉle, grëse ncuaaṉe nac

guieḻwagw lëda ruṉctal xtoḻ miech.
20Ni rëbme lo zho:
―Miṉe rza zdoomban miech, miṉ co nac

miṉe ruṉctal xtoḻ zho.
21 Sac zdoomban zho rza grë ncuaaṉe

ntseeb ne ruṉ zho, zig nac:
zeeṉe rio zho grë zhgab yozh,
zeeṉe ruṉ zho grë guieḻyozh,
zeeṉe rban zho,
zeeṉe rut zho samiech zho,
22 zeeṉe rionie zho zha ne nacd tsieeld zho,
zeeṉe rzoobladz zho ncuaaṉe rap stib

miech,
zeeṉe ruṉ zho grë guieḻntseeb,
zeeṉe rquidie zho,
zeeṉe rien zho ruṉ zho grë ncuaaṉe ndzin-

lid,
zeeṉe në rac zdoo zho raṉ zho cho zha ne

stibnoded,
zeeṉe rzhixcuaa zho diidzguizh,
zeeṉe racniats zho,
zeeṉe ruṉ zho grëraa ncuaaṉe paat rquiind.
23 Grëse ncuaaṉe ntseeb rii, zdoomban
miech rzaw, ni lëëw nac miṉe ruṉctal xtoḻ
zho.

Biac xpëëd tib wnaa zit
(Mt. 15:21‑28)

24 Ga briee Jesús, laa me zie nëz Tiro.
Zeeṉe bdziṉ me nëz co ga bdziel tib yu ne
blëz me, gocladz me choot niacnaṉd ne laa
me no ga; per brieeloda, znuse bieṉ diidza.

25-26Zeeṉebin tibwnaaSirofenis laa Jesús
bdziṉ ga, dzigo güey me, sac noguitnie
meṉdox tib xpëëdme. Zigne bdziṉme pqui-
itsgzhib me lo Jesús, rnab me tsieguṉcxooṉ
Jesúsmeṉdox co. Tib wnaa zit nac wnaa co;
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27dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Blëz niip dieṉ. None glo mëëd gow,

nonguieḻda cuee ne guiet nia mëëd gdeed
new lomëcw.

28Pquiab wnaa co, rëbme:
―Nli scaw, zigne rnee luu i; per niicle

mëcwa led rio ma zhan mezh rtop ma grë
miṉe rrieengaa nia mëëd.

29Dzigo rëbchaa Jesús:
―¡Squiw nagoṉ! Lëëgazha i rnee luu.

Peet tsieniedraa guic luu naa sca; bzë, laa
meṉdox ne nosacsi xpëëd luu bichele.

30 Laa wnaa co zey. Zeeṉe bdziṉ me lidz
me, goṉ me iṉe laa xpëëd me nixse lo lon,
per laameṉdox co psaanle win.

Biac tibmeṉ ne rcuaat
31 Ga briee Jesús, güeyted me nëz Sidón.

Sidón briee me bdziṉ me ro Nisdoo Galilé
stib, zaatne nac xtan zha Decápolis.

32Ga bdziṉnie zho tib mgui lo me, rcuaat
mgui ni nca rnee mgui; bnab zho lo me
cxobnia me guic mgui guṉguiacmemgui.

33 Dzigo blee me mgui lad grë miech ne
ndxie ga. Zitlaa güeynie me mgui, ga psëëb
me mzhugnia me gropse leṉ diag mgui ni
bdëëbme zhindzucme lo ludzmgui.

34 Blozh ga, blis lo me bui me nëz gbaa,
bneeladz zdoome, dzigo rëbme:
―¡Bzhial! (¡Efata!)
35 Zigne sca bnee me, laa diag mgui co

bzhial, niicle ludz mguiw laaw wban, laa
mgui psilo bneenal.

36 Dzigo pso Jesús diidz lo grë miech co,
choot lo gzodiidzd zho zha biac mgui co.
Per laa ne rso me diidz lo zho, dzigole

nëzrii, nëzrec rzodiidz zhow;
37 sac rzeedox zdoo zho goṉ zho miṉe

beeṉme ga.
―¡Ncuaaṉe gzee zdoo ne i beeṉ meṉ qui!

―rnee zho―. Zha haxta nguaat, haxta
ngop, ruṉguiacme.

8
Bguiaaṉ Jesús tapmil miech
(Mt. 15:32‑39)

1 Leṉ dze co, miech guizhiu ne biire
pcaalsa lo Jesús stib. Zeeṉe goc tsoṉ ng-
bidza, guieṉdraa ncuaaṉe gow zho. Dzigo
bredzme xpëëdscuelme, rëbme lo zho:

2 ―Rquia zdoo naa grë miech rii, tsoṉle
ngbidz ga rac blanso zho nu, ni na quian-
iedraa zho ncuaaṉe gow zho.

3 Teḻne squise zho gzonëz naa zho, glëbd
zho, scow zho nëz, sac no zho zit briee zho
ziaad zho nu.

4Pquiab zho rëb zho:
―¿Per pe yguiaaṉ ne zho? ¿Pa guioxi ne

guietxtil ne gow grëtaa miech qui dan rii,
naca zaatne guieṉdmiech?

5Dzigo bnabdiidz me lo zho, rëbme:
―¿Bla guietxtil ziaadnie to i?

―Gadzaquew―rëb zho.
6 Dzigo bnabey me grëse miech co bzob

zho liu. Blozh ga bzheṉ me gza guietxtil co,
bdeedme xquizh lo Dios; blozhse bdeedme
xquizh lo Dios, zigse noyuṉgroḻ mew, scase
scase rdeed mew lo xpëëdscuel me rguiiz
zhow lo grë miech co.

7 Zienie zho zla meḻ las; bzheṉ me gza
meḻ co bdeed me xquizh lo Dios, blozh ga
bnabeyaqueme zho bdiiz zhoma.

8-9Grësemiech co, dow zho haxta zaatne
bieltaa zho dzigo laa me bzonëz zho. Rgaa
zho maase tap mil, ni zeeṉe blozh dow zho
bii bdop gadz chicuidmiṉe biaaṉ.

10 Blozh ga, laa me bzëëb leṉ barcw grë
xpëëdscuelme, laa zho zie nëz xtan zha Dal-
manut.

Racladz zha farisé gaṉ zhomilagr
(Mt. 16:1‑12; Lc. 12:54‑56)

11Blalaa zha farisé nenonëz co, zeeṉebin
zho laamebdziṉ ladz zho, güey zho rzadraa
ncuaaṉe rlisqui zho lome. Rnab zho glume
cho nacme, rëb zho lo me:
―Racladz no dziaṉlo no guṉ luu tib mi-

lagr, teḻne nli gbaa ziaad luu.
12 Zeeṉe goṉ me sca rac zho, bio me

guieḻnë; dzigo haxta bneeladz zdoo me, rëb
me lo zho:
―¿Zha rnaraa milagr ne racladz to gaṉ

to? Gneli naa lo to gaṉle, ni stib milagr goṉ
gaṉdraa to.

13Blozhse sca rëbme lozho, ndxiequezho
ga laamebzëëb leṉbarcwlaamezie stibnëz
ro nis co.

14 Zeeṉe briee zho ga, zoladzd xpëëdscuel
me ney zho ncuaaṉe niow zho, lëë gdib tib
guietxtil zienie zho leṉ barcw.

15 Laa zho zie, tibaque zeeṉe rëb me lo
zho:
―Goḻguieṉ goṉ, napaa noyac-wet to lo

zhincobi zha farisé, lo zhincobigaa rey
Herod.

16Zeeṉe bin zho sca rëbme, bza zdoo zho
rnee zho:
―Negoṉmenagoṉ ziaadniedne guietxtil

gane squi rneeme.
17Bieṉme sca rnee zho, dzigo rëbchaame

lo zho:
―¿Pe nacne rnee to ziaadniede to guietx-

til? ¿Rieṉde to lëë zha rne naa? Ndip nac
zdoo to gane rieṉde tow.

18 ¿Pa rquiin lo to, pa rquiin diag to ne
laaw zob?

19 ¿Pe rsoladzde to zeeṉe gaayaque gui-
etxtil ni bgaaw bguiaṉ naa gaaymil miech?
¿Bla chicuid biodzëmiṉe biaaṉ hor co?
Pquiab zho rëb zho:
―Tsiipchopa.
20Dzigo rëbchaame:
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―Zeeṉe waa gadzaque guietxtil co, ni
bguiaṉ naa tap mil miech, ¿bla chicuida
biaaṉ?
―Gadz chicuida―rëb zho.
21Dzigo rëbme lo zho:
―¿Pe niicle nana rieṉdaque to pe rne naa?
Biac tibmeṉ ne rcow lo

22 Bdziṉ Jesús guiedz ne lë Betsaid, ga
güeynie zho tib mgui ne rcow lo lo me,
bnab zho cxobnia me guic mgui guṉguiac
memgui.

23 Dzigo bzheṉ me nia mgui güeynie
me mgui zaatne nacle ro guiedz co. Ga
bdëëbme zhindzuc me leṉ bziaalo mgui, ni
pquiaania me zhits guidlo mgui; blozh ga
bnabdiidz me lo mgui dieṉ pe raṉle mgui
palal.

24Zeeṉe laa mgui bui, rëbchaamgui:
―Raṉle naa niina nagoṉ laa miech ziezë;

per masaque raṉ naa zho zig rlu grë yag.
25Dzigo biire pquiaaniame zhits lomgui.

Zeeṉe laamgui bui stib, ndiple rwimgui laa
lo mgui biacle. Grëse ncuaaṉe raṉ mgui,
niicle zitraaw niini raṉmguiw.

26Dzigo bzonëz Jesúsmgui nëz lidz mgui,
pso me diidz lo mgui tib nëz guey mgui,
choot lo tsiezodiidzdmguiw lad guiedz.

Bnee Pedr cho nac Jesús
(Mt. 16:13‑20; Lc. 9:18‑21)

27 Blozhse ga, laa Jesús briee ga grë
xpëëdscuel me laa zho zie nëz Cesarea de
Filipo, zietedzhogrëguiedz lasnendxienëz
co. Laa zhononëz, tibaque zeeṉebnabdiidz
me rëbme lo zho:
―¿Cho dieṉ ron to rneemiech nac naa?
28Pquiab zho, rëb zho:
―No zho rnee Juan Bautista, no zho rnee

Líw, meṉ ne biadteed xtiidz Dios padzeela;
nogaa zho rnee no cho stibmeṉne ziadteed
xtiidz Diosa.

29Dzigo rëbme lo zho:
―¿Towaa, cho rzac to nac naa?
Pquiab Pedr, rëb Pedr lo me:
―¡Luu nac Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ

Dios guiaad lo guidzliu!
30Dzigopsomediidz lozhochoot logneed

zhow.

Bzeet Jesús zha guṉmiechme
(Mt. 16:21‑28; Lc. 9:22‑27)

31 Bded ga, psilo Jesús bzeet me lo grë
xpëëdscuelme zha csacsi miechme. Rëbme
nroob grë ncuaaṉe cteed zho me; grë zha
non lo meṉguiedz, grë pxoz nroob, grë zha
ne rseed miech ley, ible stsidiḻ zho me, ni
haxta zut zhome; per zeeṉe gac tsoṉngbidz
gut me laame grieeban.

32Grëse miṉe ted me, laaw nozodiidz me
lo zho.

Goṉ Pedr sca rnee me, dzigo bredz Pedr
me, blisqui Pedr lo me dieṉ pe nacne rnee
me laame guet.

33 Zeeṉe goṉ me zha rzë xtiidz Pedr,
zoque Pedr ga biecw me bui me lo grëraa
xpëëdscuelme, goctoxme rëbme:
―¡Biche lo naa nu meṉdox! Zienied guic

luu miṉe rnabey Dios, sinque laa guic luu
zienie miṉe racladz luu.

34Dzigo blunia me lo grë miech ne ndxie
ga, yquiaadiag zhomiṉe gneeme; rëbme:
―Zha ne racladz sëëb xnëz naa, none

cueeladz zho zho, none lëb zho guiaadnaḻ
zho miṉe rnabey naa, niicle teḻ miṉ co
yquiaaqui csacsi miech zho. Nodne yquia
zdoo zho xquieḻmban zho.

35 Sac zha ne yquia zdoo xquieḻmban, leḻ
znu nitlo zho; saṉgue zha ne sca cueeladz
xquieḻmban porne rleynie zho naa, porne
rleynie zho grë Diidz Ndzon rii, zha co ygaa
tib guieḻmban nemazdraa ndzon.

36Nana, teḻ zhane guṉlo grësencuaaṉeno
lo guidzliu rii. ¿Pa yquiin grë ncuaaṉ co lo
zho, teḻ lëëw yquiaaqui laa zho guey gabiḻ?

37 ¿Niacxe zrieelo gdziib zho dimi co laa
zho leṉ gabiḻ?

38Naa ne nac naa Meṉ ne pxeeḻ Dios ziaḻ
naa lo guidzliu, zha ne ctoladz guiab zho lo
grëmiech ngoopdoḻ rii laa zho no xnëz naa,
o ctoladzniegaa zho xtidz naa, scaque naa
stoladznie naa zho gaḻ dze ne laa naa guiaḻ
stib. Dze ne guiaḻnie naa grë anjl, ni glu naa
grë guieḻndzon ne rap Dios.

9
1Ni rëbme lo grë miech co:
―Gneli naa lo to gaṉle, nzian grë zha ne

ndxie nuniina ib tedsod gardaque guet zho,
bii zaṉ zho gaṉle zeeṉe laa Dios glu ne nli
meṉ rnabey nacme.

Bdzëëlo Jesús
(Mt. 17:1‑13; Lc. 9:28‑36)

2 Goca xoop ngbidz, briee Jesús gza me
Pedr, Jacob ni Juan, güey zho bzoquia zho
tib guic gui glaa.
Bdziṉ zho glaa guic gui co, tibaque zeeṉe

goṉ zho laame bdzëëlo.
3 Masaque rquiabni xab me, nquitsbie

rnaw; ni tib miech grieelod scataa mbe
quiib lar.

4 Goṉlo zho zeeṉe laa Lí ni Moisés (grop
zha ne biadteed xtiidz Dios glo) bdziṉaque,
laa zho nozodiidznie me.

5Dzigo rëbchaa Pedr lo me:
―Maestro, ¡ne nligaa wena guiaaṉ ne nu!

Laa no gzaa tsoṉ yu yag xiid win nu tso to:
tiba tso luu, tiba tso Moisés, stiba tso Lí.

6 Rdzieb Pedr gza Pedr schop zha co, lo
dzeb co niicle rieṉdaque Pedr pe rnee Pedr.
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7 Tibaque znuse bdop tib xcow pquia
ngali zaatne zo zho ga; dzigo bin zho zëëb
tib tsi meṉ co lo xcow co, rneeme:
―Lëë xpëëd naa i goṉ, rleynie naa me.

Goḻgonmiṉe rneeme.
8 Lëëlëd biecw lo zho rwi zho, choot

goṉdraa zho, Jesússe zo lo zho ga.
9 Blozhse ga, laa zho wbique ga. Laa zho

ziezëëb dan noyet zho cho gui co, zeeṉe rëb
me lo zho:
―Miṉe goṉ to goṉ, choot lo gneede tow.

Goḻcuëz haxta gaḻ dze ne grieeban Meṉ ne
pxeeḻ Dios.

10 Nacne choot lo bneed zhow, per psilo
zho gza tsoṉ zho rnabdiidzlsa zho, zhamod
grieeban tib zha ne gutle.

11Dzigo bnabdiidz zho lo me, rëb zho:
―¿Bay zhanacne rneemaistr ley, glo Lí no

guiaad stib, dzigoraa guiaad Meṉ ne zëëble
diidz ga cxeeḻ Dios?

12-13Pquiabme rëbme lo zho:
―Nliw, ible nacle diidz ne glo Lí guiad-

seed miech gon zho xtiidz Dios, per laa me
biaadle; ni zigne bzeetse grë zha ne biad-
teed xtiidz Dios ted me, scase beeṉ miech
me. Scaque Meṉ ne cxeeḻ Dios ga, rnee
lo Xtiidz Dios nroob csacsi miech me, ible
gaṉdzed zhome.

Biac tib niib ngop
(Mt. 17:14‑21; Lc. 9:37‑43)

14 Zeeṉe bdziṉ Jesús zaatne biaaṉ grëraa
xpëëdscuelmega, gzamePedr Jacobni Juan;
goṉ zho miech guizhiu ne ndxie lo zho;
blalaa zha ne nac maistr ley zo lo zho ga,
nodiḻdiidznie zho.

15Grë miech co, zeeṉe goṉ zho Jesús, rley
zho, rias zho güeydzieelo zho me güeyquiaa
bdiuzh zhome.

16Dzigo bnabdiidz me rëbme:
―¿Pe nadieṉ squitaa nodiḻdiidz to?
17Lad grëmiech co pquiab tib zho, rëb:
―Maestro, lo luu ziaḻnie naa tib xpëëd

naa guṉguiac luu win; ib gacd gnee win sac
noguitnie meṉdoxwin.

18 Teḻ pataa zo win, zeeṉe laa ma rzëëb
zdoo win rroṉ ma win liu; ga nix win rdzib
mtsiiṉ ro win, ni row laywin; nrooble noyo
win lëbdraa win së win. Blansonie naa
win nu, dzigo bnab naa lo xpëëdscuel luu
guṉcxooṉ zhomeṉdox co, per brieelod zho.

19Dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―¡Pe na squitaa miech nad nac to, ib

rnalode to Dios! ¿Palal tiemp ne so naa gne
naa lo to? ¡Ncuaaṉe cxecwdraanaa lo to squi
nac to! ¡Goḻtëniemëëdwin qui nu!

20Güey zho güeynie zhomëëdwin co lome.
Zigne goṉ meṉdox co me, psilo beeṉcxidz
ma win, znuse biab win liu, rtiibxto win ni
rdzib mtsiiṉ ro win.

21 Dzigo bnabdiidz me lo pxoz win, goc
palal dze psilo sca rac win.

Rëbchaa pxoz win:
―Bii mëdyeeṉwin psilo squi rac win.
22 Pe zhidaa vuelt zieroṉ meṉdox qui win

lo gui, zieroṉ ma win lo nis ne, racladz ma
gutmawin. Bzhiguieḻ teḻne zrieelo guṉguiac
luu xpëëd naa, ¡pquia zdoo naa, beeṉ tib
guieḻnzaac beeṉguiacwin!

23Rëbchaa Jesús lo me:
―¿Zha rnee luu “teḻne zrieelow”? ¡Zha ne

dib zdoo rnalo Dios, grëse ncuaaṉe racladz
zho, zaca!

24Lëëlëd pquiab pxozmëëd co, rëbme:
―Rnalo naaDios, per bzhiguieḻ beeṉ xyu-

dar naa, ¡dib zdoo naa gnalo naame!
25 Zeeṉe goṉ Jesús laa grë miech co rbig-

beraa, dzigo goctoxme lomeṉdox ne nogui-
tnie mëëd co, rëbme:
―Meṉdox, luu goṉ psaṉ ngop mëëd rii,

luu psaṉ nguaat win. ¡Niinagazh psaan win,
ib gbiiredraa luu ygaaḻ luu win!

26Horco biire beeṉcxidzma mëëd co stib,
masaque roptsiedanma laa psaanwin, nix-
taque win ga, zootle gutle win. Nzian grë
miech co, tibaque naṉ zho gutle win.

27 Laa zeeṉe bzheṉ Jesús nia win, blis me
win ga, laa win bzoli.

28Zeeṉe bdziṉ Jesús leṉ yu ne rbëzme grë
xpëëdscuelme, bnabdiidz zho lome rëb zho:
―¿Bay pe nacne brieelod no ndziuṉcxooṉ

nomeṉdox co?
29Dzigo rëbchaame lo zho:
―Grëmeṉdox ne sca nac, rquiin dib zdoo

negnabne loDiosdzigozrieelo guṉcxooṉne
ma.

Bzeet Jesús laamiech csacsi me
(Mt. 17:22‑23; Lc. 9:43‑45)

30-31 Briee Jesús ga grë xpëëdscuel me, laa
zhowbire nëz xtan Galilé stib. Racladzdme
chogacnaṉpa lonome; sac leṉdze conzian
grë ncuaaṉe noseed me zho. Haxta bzeet
me zha csacsi miechme, rëbme:
―Naa ne nac naa Meṉ ne pxeeḻ Dios, ible

ziaab naa ladznia miech, ni zut zho naa.
Per zeeṉe gac tsoṉ ngbidz gut naa, laa naa
grieeban.

32 Per ib rieṉd zho pe nacne sca rnee me,
niicle gnabdiidzgaa zho rdzieb zho gnabdi-
idz zhow lome.

¿Cho nonraa?
(Mt. 18:1‑5; Lc. 9:46‑50)

33 Bdziṉ zho guiedz ne lë Capernaum;
grëse zho laa zho ndxie leṉ yu ne blëz zho,
tibaque bnabdiidz Jesús lo zho, rëbme:
―Goḻnë dieṉ, ¿pe scataa nodiḻdiidz to

zeeṉe ziaad ne nëz?
34 Ni tib zho ib pquiabd, sac zeeṉe ziaad

zho nëz quianeelsa zho dieṉ cho nac zha ne
nonraa.

35Dzigo bzob me, bredz me zho gza tsiip-
chop zho rëbme lo zho:
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―Zha ne racladz gac zho zha non, none
guiaaṉwin zho gac zho zig tib nguṉdziin lo
samiech zho.

36Dzigo bzome tibmëëdbguiwin glowtaa
lo zho; blozh ga bdeedzmewin ni rëbme lo
zho:

37―Zha ne ngab xnëz naa, ni gleynie zho
tib mëëdwin zig mëëdwin rii, guṉ naa cuent
naa ga rleynie zho; ni zha ne sca rleynie
naa, yele meṉ ne pxeeḻ naa ga rleynie zho.

38Blozh ga, rëbchaa Juan lo me:
―Maestro, bdzioṉ no goṉ bzeet tib zha co

lë luu zeeṉe beṉcxooṉ zho meṉdox; nacne
nli blisqui now lo zho, sac goṉ, led yed zho
nacgrë ne.

39Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―¡Guṉscade to! Sac goṉ zha ne sca rzeet lë

naa zeeṉe ruṉ zhomilagr, niacxe lëëque zha
glëë lo naa.

40Zha ne nacnie ne, glëëd zho lo ne.
41 ’Goḻgacnaṉ sca gaṉle, grëse zha ne gdeed

maase tib zhigaque nis guie zha ne ngab lo
naa, ib tedsod stsire Dios miṉe beeṉ zho ga.

42 Saṉgue zha ne yguib guṉctal zho xtoḻ
zho ne nac zho zig tib mëëdlas yeeṉ; mazd
lëëtaamiṉe ted zha co sobdoo tib quiemolin
zhobxtil yquiaw yaṉ zho tsieroṉ zho zho
nisdoo.

Choot gdeete diidz guiab lo doḻ
(Mt. 18:6‑9; Lc. 17:1‑2)

43-44 ’Zha ne rieṉ nia zho nac miṉe
rquiaqui ruṉctal zho xtoḻ zho, mazd
cchuggazh zho nia co zho. Peet nacdmaase
tibaque nia zho zob totsaque ygaa zho
guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh, lëdle
zob gropa ni laa zho guey gabiḻ, lo beldox
ne gdziṉd dze guiuu.

45-46 Teḻne rieṉgaa zho ni zho nac miṉe
rquiaqui ruṉctal zho xtoḻ zho, mazd
cchuggazh zho ni co zho. Peet nacd maase
tibaque ni zho zob totsaque ygaa zho
guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh, lëdle
zob gropa ni laa zho guey gabiḻ, lo beldox
ne gdziṉd dze guiuu.

47 Teḻ tib logaa zho nac miṉe rquiaqui
ruṉctal zho xtoḻ zho, mazd cueegazh
zho bziaalo co zho. Peet nacd maase
tibaque bziaalo zho zob totsaque ygaa zho
guieḻmban ndzon co, lëdle zob grop bziaalo
zho ni laa zho guey gabiḻ.

48Zaatnenac gabiḻ, ib gdziṉddzeneguiuu
lo bel co; grë mziog ne ndxie ga, gdziṉd dze
ne nitlo ma.

49Grësezhanegdziṉga,masaquecuibgui
lad zho zig rbib zed lad bëël.

50 ’Zig nac zed, rquiindoxa zeeṉe nzhiw,
per zeeṉenzhida, ¿padieṉyquiina? Scaque-
gaa to nagoṉ goḻgac zig zed ne nzhi, zeeṉa
yquiin to lo guidzliu rii; niowse goḻbannie
samiech to, glëëlsade to.

10
Zha ne rsëbtsieel
(Mt. 19:1‑12; Lc. 16:18)

1 Briee Jesús Capernaum güeyted me grë
guiedz ne ndxie nëz xtan zha Judé, grë
guiedz ne ndxie nëz daṉ ro guiubee Jordán.
Miech guizhiu ne rcaalsa lo me, dzigo rsilo
me rseedme zho zigne ruṉtaqueme.

2 Tib vuelt bdziṉ bla zha farisé gocladz
zho niuṉgüet zho me, par dieṉ pe nxiṉdme
tib diidz; bnabdiidz zho rëb zho:
―Maestro, mgui ne racladz csëbtsieel, ¿pe

gnë luu pe zrieelo csëbtsieel zho?
3Pquiabme rëbme lo zho:
―¿Zha zho psaṉMoisés diidz lo to?
4Pquiab zho rëb zho:
―Teḻ Moisésa, bdeed me diidz csëbtsieel

zhane racladz csëbtsieel, lëëraasinone yquia
tib guits gdeed zho lo wnaa zaatne raquiet
ne laa zho psaan wnaa.

5Dzigo rëbchaame lo zho:
―Ne squicxe waa miech nad nac to ib

ronde to diidz, miṉ co nacne biaaṉ ley co.
6 Per ib nodne csëbtsieel miech; sac goṉ,

zeeṉe psaṉ Dios grëtaa ncuaaṉe no, tib nëz
miech bzaame: tib mgui ni tib wnaa.

7-8Gacxe waa, mgui ne rtsieelnia ib none
grieezhaa zho lo pxoz zho, lo xniaa zho, par
gbannie zhownaa ne nac tsieel zho; laa zho
gactipsegropzho. Nacdraazhochopmiech,
sinque laa zho rac tibaque.

9 Dios nac meṉ ne psaṉ ycatsieel miech,
cho dzigo nac miech par quiits zho miṉe
rnabeyme.

10Laa zeeṉe bdziṉ me leṉ yu ne rbëz zho,
dzigo bnabdiidzaque xpëëdscuelme miṉ co
lo me stib.

11Dzigo rëbchaame lo zho:
―Mgui ne rsëbtsieel ni rbannie zho stib

wnaa, noguitnie zho wnaa ne gocpaa tsieel
zho ga, ni doḻ ga ruṉ zho.

12Niicle wnaagaaw, wnaa ne rsëbtsieel ni
rbannie zho stibmgui, lëëquedoḻaque ga ruṉ
zho.

Beeṉlay Jesúsmëëdlas
(Mt. 19:13‑15; Lc. 18:15‑17)

13 Tib vuelt nzian meṉ ne bdziṉ bdziṉnie
zho xpëëdlas zho lo Jesús, par cxobnia me
guic win guṉlay me win. Grë zha ne nac
xpëëdscuelme, leḻ psilo zho ndox zho lo grë
zha ne bdziṉnie grë mëëdlas co.

14-15 Zeeṉe goṉ me sca quiayuṉ zho,
wbiṉladz guic me, dzigo rëbme lo zho:
―Ctsirede to grëmëëdlasyeeṉqui, goḻsaan

guiaad win lo naa. Sac goṉ grë mëëdlas
yeeṉ, ni zha ne nac zigne nac win, zha co
nac zha ne sëëb ygab lo Dios.

16 Blozhse sca bnee me, dzigo psilo me
bdeedz grë mëëdlas co, ni pxobnia me guic
win beeṉlaymewin.
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Bzodiidznie tib zha ricw Jesús
(Mt. 19:16‑30; Lc. 18:18‑30)

17 Laa Jesús nole nëz tsie me stib guiedz,
zeeṉe rias tib niib nguieg bdziṉ pquiits-
gzhib lo me, rëb niib lo me:
―Naṉ naa luu nac tib meṉ ne noseed

miech, ni tibmeṉwen nac luu; ¿bnë dieṉ pe
nacmiṉe guṉnaa zeeṉa ygaa naa guieḻmban
ndzon ne gdziṉdraa dze lozh?

18Rëbchaa Jesús lo niib:
―Rnee luu lëë tib meṉ wen nac naa. ¡Nli-

gaaw, Diosse nacmeṉwen!
19 Naṉle luu gaṉle zha nac Xley Dios,

rneew:
Gute luu samiech luu,
teḻne nole tsieel luu, tsonied luu zha ne led

tsieeld luu,
cuand luu samiech luu,
yquiadiidzguizhd luu samiech luu,
yquidieed luu samiech luu,
goṉ pxoz luu, goṉ xniaa luu; bin miṉe rn-

abeyme luu.
20Dzigo pquiab niib rëb niib lo me:
―Maestro, grësew zigne bzeetse luuw i,

ni tiba gard quits naa wlal ne nac naa zha
nguieg.

21Dze rwi Jesús lo niib, rleynie me niib.
―Stibaque miṉe rquiin guṉ luu ―rëb

me―, güey, güeyto grëse ncuaaṉe quianie
luu, dzigo bdiiz dimi co lo grë zha mban ne
guieṉd pe yquiin; sca nroobraa guieḻnzaac
ne ygaa luu gbaa. Lozh ga, bleeladz
xquieḻmban luu dënaḻ zhits naa.

22 Zeeṉe bin niib co sca rëb Jesús, biab
guieḻnë niib, mbanse rac niib laa niib zey;
sac ne nligaa nroob ncuaaṉe quianie niib.

23 Dze rwi me goṉ me laa zha nguieg co
zey, dzigo rëbme lo xpëëdscuelme:
―¡Grë zha ne squi rapcheṉ, rzacxuu zho

par sëëb zho xnëz Dios gnabeyme zho!
24Zeeṉebinzhosca rëbme, rzeezdoozho.

Dzigo biire me bneeme rëbme lo zho:
―Xin, ¡ne nligaa tib miech ne ndziib

rap cheṉ, rzacxuu zho sëëb zho xnëz Dios
gnabey Dios zho!

25 Mazd znuse rded tib camell guieer
guzh, lëdle sëëb tib zha ricw xnëz Dios.

26Zeeṉebinzho sca rëbme,mazdraabzee
zdoo zho, rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―Bay, ¿chosedzigonac zhane zrieelo sëëb

xnëz Dios?
27Dze rwi me lo zho, dzigo rëbchaame:
―Par miech zootle tsod zha ne grieelo

sëëb xnëz me. Saṉgue me, naṉ me no zho;
sac tsod ncuaaṉe grieelod guṉme.

28Dzigo rëb Pedr lo me:
―Teḻ no, grëse ncuaaṉe rdziaap no laa no

psaṉa, laa no ziaadnaḻ zhits luu.
29Pquiabme rëbme:
―Grëse zha ne psaṉ lidz, psaṉ zho bets

zho, bzian zho, xniaa zho, pxoz zho, xpëëd

zho, liuṉ zho, porne rliladz zho naa ni
rliladz zho Xtiidz Ndzon Dios;

30nli nroob guieḻnë gaṉ zho, per gneli naa
lo to gaṉle: grësencuaaṉe sca psaṉ zho ga, lo
guieḻmban riique laa zho gbiire gaṉa stib tib
gayoogaw tib tiba; ni ib tedsod zgaa zho tib
guieḻmban ndzon ne gdziṉdraa dze lozh.

31 ’Nli zig nac niina, no zha ne rzac zha
non nac zho, per zeeṉe gaḻ dze co peet gac-
nond zho; laa zhane rzac zhopeet nond, gaḻ
dze co lalga gac zho grë zho.

Biire bzeet Jesús laamiech csacsi me
(Mt. 20:17‑28; Lc. 18:31‑34)

32 Briee Jesús ga laa me zie Jerusalén.
Nzian grë zha ne zienaḻ zhits me, nerse me
lo zho laa zho zie. Grë zha ne nac xpëëdscuel
mew, rzee zdoo zho; laa grëraa miech co
per nli rdzieb zho. Dzigo bredz me gza
tsiipchop zha ne nac xpëëdscuelme ga, psilo
me bzeet me grëse teḻ zha ziaadyob ted me,
rëbme lo zho:

33 ―Bii zaṉ to gaṉle, naa ne nac naa
Meṉ ne pxeeḻ Dios, niina ne laa ne gdziṉ
Jerusalén ible zielo zho naa ladznia grë zha
nenacpxoznroobnigrëzhanerseedmiech
ley. Grë zha co gnab guet naa, ni saṉ zho
naa ladznia grë zha ne nacdraa zha Israel.

34Xidznie zho naa, stsuc zho lo naa, zguiṉ
zhonaa, nihaxta zut zhonaa; perdzenegac
tsoṉ ngbidz gut naa laa naa grieeban.

35Dzigowbig gax Jacob grop Juan (xingan
Zebedé) lo me, rëb zho:
―Maestro, laa no gnab tib favor lo luu,

per racladz no siguieḻ luu guṉ luuw.
36Dzigo rëbme:
―¿Pe favor ne racladz to guṉ naa lo to?
37Rëbchaa zho:
―Laa no racladz, siguieḻ luu zioob no cue

luugaḻ dzene laa luunac rey rnabey luu, tib
no nëz derech stib no nëz revés.

38Pquiab Jesús, rëbme lo zho:
―¡Ni to goṉ rieṉd pe rnab to! ¿Pe zlëb to

gaṉ to grë guieḻnë ne gaṉ naa, pe zlëb to ted
to grë miṉe teed naa?

39Rëbchaa zho:
―¡Zlëëb no!
Dzigo rëbchaame lo zho:
―Nli zaṉ to guieḻnë ne gaṉ naa, ni zded to

miṉe teed naa;
40 per ne gnedz naa diidz sob to cue naa

nëz derech o nëz revésgaa, led naad raguiaḻ
miṉ co; laa lugar co biaaṉle par zha ne nole
diidz ygaaw.

41Grëraa zhanenac xpëëdscuelme, zhane
nacgza Jacob ga grop Juan, zeeṉe bin zho
zha rzë xtiidz Jacob grop Juan blëë zho lo
zho.

42Dzigo bredz Jesús zho grëse zho, rëbme
lo zho:
―Raṉ to gaṉle zha ruṉ grë zha ne rn-

abey grë guiedz ne ndxie lo guidzliu, ni grë
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zha ne nac zha non, masaque rnabey zho
samiech zho zigne racladztaa zho.

43 Saṉgue to goṉ, guṉscade to. Lo gza to,
zha ne racladz gac zho zha non lo to, laa ne
gluzhozhanonzho, noneglozhoguiaaṉwin
gac zho zig tib nguṉdziin lo to.

44Scaquegaa, zha ne racladz gnabey lo to,
none glo cseed zho guṉ zhomiṉe gnabey to
zho.

45Goḻgaṉ gaṉle,niicle naa nenac naaMeṉ
ne pxeeḻ Dios, ziaḻd naa par gnabey naa
miech, sinque laa naa ziaḻ par gac naa tib
nguṉdziin lo zho, ni gded naa xquieḻmban
naa zeeṉa laa zho lo grëtaa ncuaaṉe ngadoo
zho. Ni naṉpaa naamiech guizhiu ne laa.

Biac tibmeṉ lë Bartimé
(Mt. 20:29‑34; Lc. 18:35‑43)

46 Sca no grë miech guizhiu co nëz, laa
zho bdziṉ guiedz Jericó. Laa zeeṉe laa grë
miech taf co zieriee ro guiedz co, laa tib
mgui ciegw lë Bartimé zob ga rtop gon (xin-
gan tib meṉ lë Timew).

47 Zeeṉe bin Bartimé ye Jesús (Nazaren)
ziaad ga, psilo me nguiedz rbedz me, rnee
me:
―¡Jesús, meṉ xtii rey David, pquia zdoo

naa!
48Nzian grëmiech co ndox lome naṉ zho

guioog rome, per dzigole mazdraa nguiedz
roptsie me, rneeme:
―¡Jesús, pquia zdoo naa!
49 Dzigo pcuëëzni Jesús, bnabey Jesús

güeytsedz zhome. Bdziṉ zho lo me, rëb zho:
―¡Ligier guso i! Dë gaṉle laame rbedz luu.
50Zeeṉe bin mew, haxta squi broṉme lar

ne mbix me, guso me ga laa me bdziṉ lo
Jesús.

51Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Bnë nadieṉ, ¿pe racladz luu guṉ naa?
Pquiabme rëbme:
―Maestro, racladz naa guiac lo naa.
52Dzigo rëbchaa Jesús:
―¡Niinagazh laa lo luu gaṉ! Laa luu biac,

sacne dib zdoo luu bnalo luu naa. Ligier na
bzë.
Horcogazha laa lo meṉ co psilo bui, laa

me zienaḻ zhits Jesús.

11
Bdziṉ Jesús Jerusalén
(Mt. 21:1‑11, 18‑19; Lc. 19:28‑40;

Jn. 12:12‑19)
1 Zhile gdziṉ zho Jerusalén, laa zho zie

gax zaatne riaaṉ guiedz Betfagé ni guiedz
Betain, nëz daṉ squi riaaṉ Gui Oliv, zeeṉe
bredz Jesús chop xpëëdscuelme

2 rëbme lo zho:
―Goḻtsie guiedz win ne ndxie daṉse lo ne

i. Zigne sëëb to lad guiedz, laa tib burr
quiadoo ga, ni tib miech gard sob lad ma;
dzigo goḻxadzma, goḻtëniema nu.

3 Teḻ cho gnabdiidz pe nacne noxadz to
ma, dzigo goḻguiab: meṉ ne rnabey ne
meṉ co rquiin ma, na zigne lozh xtsiiṉ ma
guiaadsaṉ noma.

4 Laa zho zie, nligaaw laa zho güeydziel
burr co quiadooma tib ro nëz, gax tib ro yu.

5 Blalaa zha ne zo ga, zeeṉe goṉ zho laa
zho noxadzma, rëbchaa zho:
―¿Pe guṉ to burr qui dzigo na, ne noxadz

to ma?
6Dzigopquiab zhozigne rëbse Jesús lo zho

ga, nacne bdeedmeṉ co diidz laa zho zienie
ma.

7 Bdziṉnie zho ma lo Jesús lëëque lar ne
rbix zho pxob zho ladma, bzobgamema.

8Nzian grë miech co zigse zie Jesús, scase
scase ner zho rta zho lar ne rbix zho rded
me, nogaa zho rchoo nia grë pe yag rdziiṉ
zho zaatne rdedme.

9Grëse zho, niicle zha ne ner lo mew, ni-
icle zha ne naḻ zhits mew, rley zho nguiedz
roptsie zho, rnee zho:
―¡Zhandzontaameṉqui pxeeḻ Dios lo ne!
10 ¡Zha wentaa ziaad me gac me zhirey

ne! ¡Megnabeyzignebnabeypxozgolne rey
David! ¡Zha ndzontaa Dios ne zob gbaa!
Sca nguiedz roptsie zho rleynie zho me,

laa me bdziṉ Jerusalén.
11Bdziṉme Jerusalén, güeyme güeysome

leṉ yadoo. Blozhse bui me dipse leṉ yadoo,
laamebrieeque ga laamezie nëzBetain grë
xpëëdscuelme, sac bdzele dzew.

12Biini liu, loxaque zieriee zho Betain laa
me psilo rcaabedz.

13 Zitlaa ziaad me goṉ me tib zhan yag
guigw, nxii nac low zëëb zhiblaga; dzigo zie
me zieso me dieṉ pe gdzield tib guigw low
gowme. Bdziṉme zaatne zoba, ni tib guigw
guieṉd low loxaque zhiblagsew scataa zëëb,
sac gardpaa gdziṉmëë ne rquia guigw.

14Dzigo rëbme lo yag guigw co:
―¡Squitaa nagoṉ guiaaṉ luu! ¡Gdziṉdraa

dze yquia nex lo luu gowmiech!
Grëse xpëëdscuelme, bin zho sca bneeme

lo yag co.

Blee Jesúsmiech leṉ yadoo
(Mt. 21:12‑17, 20‑22; Lc. 19:45‑48;

Jn. 2:13‑22)
15 Bdziṉ zho Jerusalén, bzëëb me leṉ

yadoo. Psilo me blee me grëse miech ne
quiayuṉ lgui ga, zigtaa zha ne no wtow,
zigtaa zha ne no wziw. Grë zha ne no wto
palom, grë zha ne notsëë dimi, ptiixche me
xmezh zho.

16 Blozh ga, pso me diidz choot nodraa
sëëbnie grë ncuaaṉ co leṉ yadoo,

17 rëbme lo zho:
―Ledznugoṉrnee loXtiidzDios: “Zaatne

nac lidz naa nu, nu guiaad grëse miech ne
ndxie lo guidzliu sodiidznie zho naa.” Laa
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to goṉ quiayuṉ to lugar rii zig tib zhibliee
ngbaan.

18 Grë zha ne nac pxoz nroob ni grë zha
ne rnabey lo maistr ley, bin zho sca rëbme,
dzigo psilo zho rguib zho dieṉ zha gdeeda
diidz gut zhome. Per rdzieb zho lega gnaaz
zho me, sac ndal miech ne rley rquiaadiag
zhiwseedme.

19 Zeeṉe laa liu pcow, laa me wbique
Jerusalén stib grë xpëëdscuelme.

20 Biini liu co, laa zho zieded zaatne zob
yag guigw ne sca güeyguibme nex lo ga, goṉ
zho laaw bidzle dib low.

21Dzigo beeṉcsoladz Pedrmew, rëb Pedr:
―Maestro, bui gaṉle laa yag guigw ne

bdzibdee luu ga bidzle.
22Pquiabme rëbme:
―Zha ne dib zdoo rnalo Dios,
23 gneli naa lo to gaṉle: Niicle ncuaaṉe

mazdraa ngaṉ gnab zho lo me, zuṉ mew;
lëëraasi none dib zdoo zho gliladz zho zac
miṉe rnee zho, ni palal gacchopd guic zho.

24 Goḻgona sca gaṉle, grëse ncuaaṉe gnab
to lo Dios, dib zdoo to goḻliladz ne zneedz
mew, dzigo sca zac miṉe rnab to.

25Ni zeeṉe gnab to lo Dios, goḻsoladz dieṉ
pe no cho rlëënie to, dzigo goḻguṉ zho per-
don; zeeṉa scagaa, Pxoz tomeṉ ne zob gbaa
zuṉme to perdon teḻ pe nactaa xtoḻ to.

26 Sac teḻne guṉde to samiech to perdon,
dzigo niicle megaa, guṉdme to perdon.

Cho rnabey Jesús
(Mt. 21:23‑27; Lc. 20:1‑8)

27 Blozh ga, laa zho bdziṉaque Jerusalén
stib. Lëëtaaque laa Jesús quiawi dib leṉ
yadoo, zeeṉe bdziṉ bla zha ne nac pxoz
nroob, bla zha ne nac maistr ley ni zha ne
nacmeṉ non lo meṉguiedz,

28 rëb zho lo me:
―¿Cho dieṉ nac luu ne squitaa zi-

aadnabey luu leṉ yadoo? ¿Cho rnabey luu?
29Pquiabme rëbme lo zho:
―Laa naa guṉ tib wnabdiidz lo to. Teḻne

stsire to low, dzigo gni naa lo to gaṉle cho
rnabey naa ne laa naa noyuṉ grë ncuaaṉe
noyuṉ naa.

30 Goḻnë dieṉ, ¿cho pxeeḻ Juan biaad me
pchoobnis me miech? ¿Pe Dios pxeeḻ me, te
miechsew ye?

31Psilo zho rnabdiidzlsa zho, rnee zho:
―Teḻne dzieets ne Dios pxeeḻ Juan, dzigo

laa me gnë: “¿Pex nac dzigo waa bliladzde
to miṉe bnee Juan?”

32 Teḻ na dzieetsgaa ne: “Miechse pxeeḻ
Juan, grieequiadaque ne.”
Rdzieb zho niab zho miech pxeeḻ Juan,

sac grëse meṉguiedz naṉ ne nli Dios pxeeḻ
Juan biadteed Juan xtiidz Dios lo miech.

33Dzigomazdmiṉe beeṉ zho, rëb zho:
―Ndioṉd no dieṉ cho pxeeḻ Juan.
Dzigo rëbchaame lo zho:

―Niiclenaagaanagoṉ, grieelodgninaa lo
to cho rnabey naa quiayuṉ naa grë ncuaaṉ
rii.

12
Xcuent zha ne pquianap liu
(Mt. 21:33‑46; Lc. 20:9‑19)

1Dzigo psilo Jesús bzodiidz me tib cuent,
rëbme:
―Tib mgui name, nroob lbë uv beeṉbni

me lo liuṉme. Psilome ptseme igose liu co,
bzaa me zaatne gzhii grë uv co, ni bzaa me
tib yu glaa zaatne sob zha ne yquiaanapa.
Blozh ga, blediiṉ me liu co lo bla zha ne ran
liu, dzigo laame briee ga, laa me zey zit.

2 ’Zeeṉe goḻ mëë ne ral uv, pxeeḻ me tib
xmoz me lo zha ne quianap liu co, parne
gdeed zho uv ne rieguiaḻ me ycaame.

3 Per leḻ bnaaz zho moz co, bdiṉ zho zho;
blozh ga, scase bzonëz zho zho.

4 ’Dzigo biiremeṉ ne naccheṉ liu co pxeeḻ
me stib moz, scasaque beeṉ zho: gocntseeb
zho lo moz co, pquiaago zho zho, bdiṉ zho
zho, blë zho guic zho.

5 ’Biirequeme pxeeḻ me stib zho, zha cole
beet zho. Ni bii pxeeḻ me nzianraa zho, no
zho psiwee zho, nogaa zho beet zho.

6 Tibaque zeeṉe loxaque xinganse me ri-
aaṉ. Rleyniedox me xpëëd me, per laa me
pxeeḻ me, bza guic me rëb me: “Gaṉse zho
xpëëd naaw, zon zhomiṉe gneeme.”

7 ’Zeeṉe goṉ zho laa xpëëd me bdziṉ,
rëbchaa zho: “¡Lëë zha qui nagoṉ guiaaṉnie
liu rii! ¡Goḻgotsaa dziuut ne zho zeeṉe
guiaaṉa lo ne!”

8 Dzigo bnaaz zho meṉ co, beet zho me,
güeyga zho güeyroṉ zhome tib lad lo liu co.

9 ’Sca nagoṉ ―rëb Jesús―, beeṉ zha ne
quianap liu co. Goḻnëse nadieṉ, ¿pe nac
miṉe guṉ bizhuan liu co? Ib tedsod zeeṉe
laa me guiaad, znitlo me zha co; zhaale lo
zha ne csaṉme liuṉme.

10 ’Goḻsoladz gaṉle znu rnee lo Xtiidz Dios:
Quie ne psëëb zha ne nozaa yu,
ninaṉd zho lëëpaaquie conacmiṉe rnazdzi-

its yu.
11 ¡Ncuaaṉe gzee zdoo new! Sac Dios bnabey

sca goca.
12Zeeṉe goṉ zho scabneeme, gocladz zho

naazgazh zhome ga; sac bieṉ zhomiṉe ruṉ
zho ga bzeet me. Per bnaazd zho me, sac
rdzieb zho grë miech guizhiu ne ndxie ga,
nacne zeyga zho.

Pe nonguieḻ quizhmiech contribucion
(Mt. 22:15‑22; Lc. 20:20‑26)

13 Zhisaque goca, laa zho pxeeḻaque zla
zha farisé, ni zla zha ne nacnie Herod, zie
zho zieguṉgüet zho Jesús par dieṉ zha cxiṉ
me tib diidz; zeeṉa sca gdeeda diidz tsiezo
zhome lo wxtis.

14Bdziṉ zho lo me, rëb zho:
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―Maestro, ndioṉ no niapse diidzli rnee
luu, led lega guṉd luu miṉe rnee tib miech,
sac tibeyse nac miech lo luu, ni laa luu
zienaḻ cseed zhomiṉenac diidzli zeeṉa sëëb
zho xnëzDios. Miṉ co nagoṉ, nacne racladz
nognë luu lonodieṉ, ¿penonguieḻagardeed
no dimi ne razh lo rey te nonguieḻda ye? ¿Pe
zdizhraa no dimi co, te mazd dizhdraa now
ye?

15 Bieṉga Jesús racladz zho guṉgüet zho
me, dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe nacne racladz to guṉgüet to naa?

Goḻguiid tib xpes to nu gaṉle.
16Dzigo bdeed zho tib pes lome. Blozh ga,

rëbchaame lo zho:
―Goḻnë lo naa dieṉ, ¿cho nu quia lo pes

rii? ¿Cho lë nu quia low?
Pquiab zho rëb zho:
―Lëë rey Roma i, lëë lë me i quia low.
17Dzigo rëbme lo zho:
―Miṉe nonguieḻ ycaa rey, goḻdeeda lo rey;

scaquegaamiṉe nonguieḻ ycaa Dios, lo Dios
goḻdeeda.
Zeeṉe goṉ zho sca ptsire me lo xtiidz zho,

rdzieldraa zho zha guṉ zho.

¿Pe nli zrieebanmiech?
(Mt. 22:23‑33; Lc. 20:27‑40)

18Bdziṉaque zla zha saducé, rëb zho lome:
19 ―Maestro, znu pquiaa Moisés lo libr

ley ne psaṉ Moisés lo no: teḻ glo mgui guet
lo wnaa ne nac tsieel mgui ni gopd wnaa
mëëd, dzigo none betsaque zho ctsieelnia
wnaa co stib, zeeṉa gap wnaa mëëd ne
guiaaṉ xlugar xpëëd zha ne gut ga.

20 ’Bio tib dii zha co znu bzhaac, gadz bets
naczho. Ptsieelnia zhanenaczhagol, zeeṉe
laa zho gut, biaaṉd xpëëd zho.

21Dzigo ptsieelnia stib bets zho wnaa co,
blozh ga gutaque zha co, pasë zho nsaṉ
mëëd. Ptsieelniaque me stib zho, goc zho
tsoṉ, niicle zha co psaṉdaquemëëd.

22 Sca sca haxta bza gza gadzse zho pt-
sieelnia me, per ziese zho ni tib zho psaṉd
mëëd; tibaque zeeṉe yequeme, laa me gut.

23 Miṉe racladz no gacndioṉ no, ¿chopaa
dzigo gac tsieel wnaa co gaḻ dze ne laa zho
grieeban; sac gza gadzse zho ptsieelniame?
Sca bnabdiidz zho, sac nac zha saducé

rliladzd zho ne nli zdziṉ dze grieeban zha
ne ret.

24Dzigo pquiab Jesús rëbme lo zho:
―I nagoṉ laa to rxiṉ. Miṉe naca rieṉde

to zha nac Xtiidz Dios, niicle rliladzde to
zrieelo me guṉ me ncuaaṉ ro ne gard gaṉ
miech.

25 Sac goṉ, zeeṉe gaḻ dze ne laa grë miech
grieeban, niicle mguiw niicle wnaaw led
yedraa hor co dieṉ cho ctsieelnia zho; sac
hor co laa zho gac zig nac grë anjl ne no
gbaa.

26 Stiba, ible nli zrieeban meṉgut. ¿Pe
gard gaṉle glab to lo guits ne pquiaaMoisés,
zaatne ziaad zeeṉe bin Moisés tsi Dios tib
lo yag zarz nguia ne noyazbel? Rëb Dios lo
Moisés: “Naa nac Dios ne rliladz Abraham,
naa nac Dios ne rliladz Isaac, naa nac Dios
ne rliladz Jacob.”

27 Niicle ne gutle gza zha co hor co, per
zeeṉe sca bnee Dios, gase rlu ne mban zho
no zho lo me. Sac teḻ Dios, nacd me xDios
meṉgut sinque xDios zha mban nac me. Ise
nagoṉ rlu, peet rieṉde to gane squi rnee to.

Xley Diosmiṉemazdraa non
(Mt. 22:34‑40)

28 Zeeṉe sca nozodiidznie Jesús zha sa-
ducé co, goṉ tib maistr ley niapse diidzli
ptsire me lo xtiidz zho. Dzigo wbig maistr
ley co, bnabdiidz me lo Jesús, rëbme:
―Bzhiguieḻ bnë lo naa dieṉ, lo grë xley

Dios, ¿pamiṉ nacmiṉemazdraa non?
29Pquiab Jesús rëbme:
―Miṉ rii nac miṉe mazdraa non, znu

rneew: “Grëse to meṉ Israel, goḻquiaadiaga
gaṉle: meṉ ne nac Dios ne rliladz ne,
tibaqueme ni me nacmeṉ ne rnabey ne.

30 Dib zdoo to, dib xalm to, dib guieḻbiini
ne no guic to, dipse xfuers to goḻleynie me.”
Lëë tiba nu,

31 laa stiba znu rnee: “Bleynie samiech
luu zigne rleynie luu luu.” Tsodraa stib ley
nemazdraa non lo grop ley rii.

32Dzigo rëbchaamaistr ley co lo Jesús:
―Diidzli rnee luu maestro, tibaque Dios

no.
33 Ni none dib zdoo ne, dib guieḻbiini ne

no guic ne, dipse xfuers ne gleynie ne me;
ni gleynie ne samiech ne zigne rleynieque
ne ne. Miṉ co nac miṉemazdraa non, lëdle
gzëëg ne pe cos cogon ne lo me o dieṉ pera-
gaa guṉ ne.

34 Zeeṉe goṉ Jesús sca niini rzë xtiidz me,
rëbchaa Jesús lo me:
―Zhile ruṉfalt sëëb luu xnëzDios, gnabey

me luu.
Blozh ga, grëse zhanendxie ga, ni stib zho

biazhdraa zho pe nabdiidz zho lo me.

¿Cho xpëëd nac Crist?
(Mt. 22:41‑46; Lc. 20:41‑44)

35 Sca noseed Jesús miech leṉ yadoo ga,
zeeṉe bnabdiidz me lo zho, rëbme:
―¿Bay zha nacne rnee grë maistr ley, lo

xtii rey David ga grieequia Meṉ ne nacle
diidz ga cxeeḻ Dios?

36 Sac zeeṉe bdeed Espíritu Sant guieḻbiini
lo rey David, znu bnee David:
Bnee Dios lomeṉ ne rnabey naa, rëbDios lo

me:
“Cue naa nëz derech, nu bzob,
nieeda lozh gnaz naa grëse zha ne rlëë lo

luu, csaṉ naa zho ladznia luu.”
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37 Gase nagoṉ teḻne nli zha xtii David gac
Meṉ ne nole diidz cxeeḻ Dios ga, ¿zha nac
dzigo ne lëëque David rnee ne me rnabey
David?
Grë miech guizhiu ne ndxie ga noquiaa-

diag zhiwseed me, per nli rley zho ron zho
zha rneeme.

Zha ruṉ grëmaistr ley
(Mt. 23:1‑36; Lc. 11:37‑54; 20:45‑47)

38Laame noseed grë miech co, zeeṉe pso
me diidz lo zho rëbme:
―Ible tsienaḻde to miṉe ruṉ maistr ley

goṉ. Sac grë zha ne nac maistr ley, rdziladz
zho racw zho lar nool haxta zhits ni zho
rbiba, rdziladz zho ndooladz yquiaabdiuzh
miech zho zeeṉe gdzieel zho zho dib ro nëz.

39 Zig nac leṉ yadoow, zha nac zha ne
rzob lo xcan zaatne rzob grë zha non, zeeṉe
tsiegaa zho tib lni lidz miech, lëëpaaze zha
nac zha ne rzob groḻ mezh zeeṉe laa wagw
gac.

40 Ni rlozh ga, rio zho rla zho teḻ pe
ncuaaṉe rapse grëwnaa viud; ni parne peet
guiabd miech lo zho, xtse rzo zho rzadraa
pe lay ne gooḻ zho.
’Sca goṉ nac zho, per ib tedsod zeeṉe laa

grëmiechngoopdoḻ quizhxfalt, zhanac zha
nemazdraa nroob caxtigw ygaa.

Gon ne bdeed tib wnaa viud
(Lc. 21:1‑4)

41 Blozh ga, güey Jesús güeysob me gax
zaatne zhoob grë alcancí. Dzese rwime raṉ
me zha riesaṉmiech gon leṉ grë alcancí co;
ndal grë zha ricw rdziṉ, nroob dimi rsaṉ
zho.

42Tibaque zeeṉe bdziṉ tib wnaa viud, tib
meṉ prob nac me, ye me laa me psaṉ chop
gaay win leṉ alcancí co.

43Dzigobredz Jesúsxpëëdscuelme, rëbme
lo zho:
―Gneli naa lo to gaṉle, mazdraa goṉ

nroob non gon ne bdeed wnaa viud qui,
lëdle gon ne bdeed grëraa zha qui.

44 Sac zha, dimi ne riaaṉle lo zho i rgogon
zho; saṉguewnaaprobqui goṉ, centav yeeṉ
nequianiesememiṉe rnalopaamegziuupe
gowme, per laame bloogona.

13
¡Nsin goḻso!
(Mt. 24:1‑28; Lc. 17:22‑24; 21:5‑24)

1Laa Jesús zieriee leṉ yadoo nroob co grë
xpëëdscuelme, zeeṉe rëb tib zho lo me:
―Maestro, ¡bui gaṉle zha niaataa yadoo

rii! ¡Zha rnataa grë quie ngol ne niaaw!
2Pquiabme rëbme lo zho:
―Nligaa lëë zha niaataaw. Per niicle

squitaa goṉ raṉ tow niina, zdziṉ dze ne nit-
low dib nacsew. Ni stib quie qui guiaaṉdraa
zigne squi zhobxcuaaw i.

3 Briee me ga, laa me zie gza me zho.
Bdziṉ zho choGui Oliv, ga bzob zho grë zho.
Nieeṉpaa ro yadoo co zaatne zob zho ga;
dzigo wbig Pedr, Jacob, Juan ni Ndrés lo me,
gza tap zho bnabdiidz lo me rëb zho:

4―Bzhiguieḻ bnë lo no dieṉ, ¿pa hor dzigo
gac miṉe bzeet luu ga? ¿Zha nac señ ne tso
zeeṉe laaw csilo gac?

5Dzigo psilo me bneeme lo zho, rëbme:
―Nsin goḻso zeeṉa choot yquidiede to.
6 Sac nzian zha ne grieequia gnë zho zha

nacMeṉ ne zëëble diidz cxeeḻ Dios; ni nzian
miech ne yquidie zho.

7 ’Zeeṉe gon to nëzrii nëzrec noyac diḻ, ib
gdziebde to; sac ible none gac grëmiṉ co, ni
lëdsew ga.

8 Sac garaa csilo grë diḻdox, grë guiedz
nroob laaw tiḻnie saguiedz nrooba; grë zha
ne rnabey grë guiedz nroob, laa zho tiḻnie
sazha rnabey zho. Nëzrii nëzrec csilo gni
grë zhodox, nzian zaatne gaṉ miech gbin.
Ni lega loxaque miṉe rsilosew ga, sac nroo-
braa guieḻnë ne gaṉmiech lozh ga.

9 ’Zeeṉe laa grë ncuaaṉ rii rsilo noyac,
¡nsin goḻso! Sac hor co laa miech tsiezo to lo
zha ne rnabey yadoo, ni lëëque leṉ yadoo ga
quiṉ zho to; ziezo zho to lo grë zha non, lo
grë zha rnabey, loxaque ne no to xnëz naa.
Ga nagoṉ gdeeda diidz gnee to Xtidz naa lo
grë zha co,

10 sac ib none brieets bliaaḻlew lo grëse
miech zeeṉe gaḻ dze ne laa guidzliu nitlo.

11 Zeeṉe tsiezo zho to lo wxtis, tsode to
zhgab dieṉ pe guiab to lo wxtis; sac Espíritu
Sant nac meṉ ne gacnieṉ to, ni miṉe csiaab
me guic to miṉ co gnee to.

12 ’Leṉ dze co, zio zha ne lëëque zha tsielo
bets zho ladznia zha ne gut zho; zio zha ne
lëëque zha tsielo xpëëd zho ladznia zha ne
gut zho; scaquegaamëëda, zio zha ne lëëque
zha gut pxoz zho, lëëque zha gut xniaa zho.

13 Ible gaṉdzedmiech to, grëse zho glëë lo
to sacne rliladz to naa; per scagaa, grëse zha
ne dziits so haxta lozh grë guieḻnë co, ible
scaania Dios zho.

14 ’Zeeṉe gaṉ to laa ncuaaṉe ziaad gnitlo
zo zaatne rieguiaḻd sow, zigne bzeet profet
Daniel (zha ne glaba, none guieṉ zho zha
naca), hor co goḻguib dieṉ zha xooṉ to. Zha
ne no grëraa guiedz ne ngab Judé, none tsie
zho dan, ga tsietsolan zho.

15Zhanenoglaaguic yu, none lëëlëdxooṉ
zho, ib guiabd zho sëëb zho leṉ yu tsiebee
zho ncuaaṉe naccheṉ zho.

16 Zha ne zogaa dana, ib guṉd zho ne laa
zho tsie ro lidz zho tsiexi zho xab zho.

17 ¡Prob grë meṉ wnaa ne lëëtaque leṉ
dze co zoney xpëëd, meṉ ne quianiegaa
mëdyeeṉ ne bii radz!

18 Goḻnab lo Dios gaṉde to guieḻnë co
leṉ mëë ne rac naḻ, sac ne nligaa guieḻnë
nrooba.
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19Wlal ne biaaṉ guidzliu haxta lo nadze,
gard gaṉ miech tib guieḻnëdox sca, ni
gdziṉdragaa dze ne gaṉ zhow stib.

20 Teḻne csaan Dios nroob dze gac guieḻnë
co, ni stib miech rii guiaaṉdraa; per na por
grë zha ne bzooblome sëëb xnëzme, gdeete
me diidz gaca nroob dze.

21 ’Leṉ dze co, teḻ cho zha gnë lo to: “Goḻwi
gaṉle, lëë meṉ rii nac Meṉ ne nole diidz ga
cxeeḻDios”, gnëgaazho: “Goḻwinecgaṉle, lëë
me i”, gliladzde tow.

22 Sac ndal grë zha ne grieequia
guiaadquidie miech, no zho gnë zha nac
meṉ co, nogaa zho gnë zha ziadteed Xtiidz
Dios lo miech; ni zuṉ zho grë milagr parne
yquidie zhomiech, parneyquidie zhohaxta
grë zha ne ngable lo Dios.

23 ¡Nsin sca goḻso! Ib cxende to, beṉque laa
naa nilew lo to.

Ziaad Jesús stib
(Mt. 24:29‑35, 42, 44; Lc. 21:25‑36)

24 ’Zeeṉe lozhse gaṉmiech grë guieḻnëdox
co, laa lo ngbidz ycow, gziinidraamëë.

25 Grë mel ne ndziib gbaa, laa ma gli-
aaḻ; grëraa ncuaaṉe no gbaa,masaque nëzrii
nëzrec gaca.

26Horco bii zaṉ zho gaṉle, zeeṉe laa Meṉ
ne pxeeḻ Dios ziad-zëëb glaa lo xcow con grë
guieḻndzon con grë poder ne rapme.

27 Lozh ga laa me gnabey grë xanjl me,
tsie zho tsietop zho grëse zha ne ngab lo
me, niicle zaatne mazdraa zit lo guidzliuw,
mazdragaa zit gbaaw.

28 ’Goḻzoob cuidad zha nac yag guigw. Led
naṉle to gaṉle, zeeṉe laa grë zhicwa rac-
nieeṉ,ni rsilo rdzib zhiblaga, gase rlune laa
mëë nëëg ziaadgaxle.

29 Scaquegaa nagoṉ, zeeṉe gaṉ to laa grë
miṉe rne naa lo to nu rsilo noyac, dzigo
naṉle to lëë dze co ziaadyoble.

30 Gneli naa lo to gaṉle, nzian miech
ne mban niina bii zaṉ zho zeeṉe laa grë
ncuaaṉ co csilo gac; sac ible ncuaaṉe gaca.

31 Zdziṉ dze nitlo gbaa, nitlo guidzliu,
saṉgue miṉe rne naa lo to nu, nitloda, ible
laaw none gac.

32 Lëëraasi choot naṉd dieṉ pa dzew, dieṉ
pa horgaaw, per ni grë anjl ne no gbaa, per
ni naa naṉda; loxaque Pxozse naa naṉa.

33 Gacxe waa, nsin goḻso, goḻnab lo Dios;
sac goṉ naṉde to dieṉ pa hora.

34 ’Nac cuent rii zig nac tib zha ne rriee
zie tib guiedz zit. Zeeṉe laa zho rriee,
rsaṉse zho diidz dieṉ pe guṉ tib tib moz ne
guiaaṉ ro lidz zho, ni rso zho diidz lo zha ne
rquianap ro puert nsin so zho, ib gaguiesd
zho.

35 Scadaa to nagoṉ nsin goḻso, sac zig
bizhuan yu co scaquegaa naa naṉde to pa
hor guiaḻ naa, yase glanso naa tib bdze dze,

tib groḻ guieel, wxiṉgaa horne rcuedz gall, o
ziaadyuṉmbegaa liu.

36Nsin goḻso, zeeṉa iṉe zobna to zeeṉe laa
naa glanso.

37Miṉe rne naa lo to nu, laaw rne naa par
grësemiech.

14
Bnediidz zho dieṉ zha gnaaz zho Jesús
(Mt. 26:1‑5; Lc. 22:1‑2; Jn. 11:45‑53)

1 Schop ngbidz ruṉfalt csilo lni Pascw, lni
ne row zho guietxtil ne riotsd ncobi; grë
pxoz nroobni grëmaistr ley, laa zho noguib
dieṉ zha ngueetsse gnaaz zho Jesús gut zho
me,

2 rnee zho:
―Laa me no ygaa, per lëëraasi gnaazd

ne me mer dze lni, sac miech guizhiu ne
ndxie lo lni dze co; zrieequia nzian zha ne
glisquiw.

Pchoob tib wnaa nceit nex guic Jesús
(Mt. 26:6‑16; Lc. 22:3‑6; Jn. 12:1‑8)

3 Leṉ dze co, laa Jesús no guiedz Betain.
Lëëtaaque laa me no mezh lidz Simón ne
blan guiedz lepr, zeeṉe bdziṉ tib wnaa
bdziṉnie tiblo nceit nex, nosew tib leṉ
ncuaaṉ win niaa niapse quie rbebni, tiblo
nceit niazha. Dzigoblëwnaa concuaaṉwin
co, blozh ga pchoobme nceit co guic Jesús.

4Blalaa zha ne zobgrë Jesús ga, zeeṉe goṉ
zho sca beeṉ wnaa co, blëë zho, rëb zho:
―¿Pa rieguiaḻa squi pxiṉ zhlë wnaa qui

nceit qui?
5Teḻneniacamiṉendow, nguizhpaa zhow

tsoṉ gayoo pes plat, nquiinpaa dimi co
ngaaza lo grë zha mban ne guieṉd pe
yquiin.
Laa zho nolisquiw lo wnaa co,
6dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―Goḻsaan me. ¿Pe nacne rlisqui tow lo

me? Led lega pxiṉd mew, tib guieḻnzaac
nroob i beeṉme lo naa.

7 Teḻne nli rquia zdoo to zha ne guieṉd
pe yquiin, zac ygad to lo zho stib dze, sac
tibaque raṉ to zho; saṉgue naa zdziṉ dze ne
gbiche naa lo to, gaṉdraa to naa.

8 Laa wnaa qui beeṉ miṉe brieelo lo me,
laa me pchoob nceit nex rii guic naa zeeṉa
nzhixcuaale xcuerp naa gaḻ dze ne laa naa
ygueets.

9Gneli naa lo to gaṉle,dipse lo guidzliu za-
atne cseedtaamiech Xtiidz Dios, ible soladz
zho wnaa rii, seet zhomiṉe beeṉme nu.

10 Lo gza tsiipchop zha ne nac xpëëdscuel
Jesús ga, briee zha ne lë Judas Iscariot
güeyzodiidznie Judas grë zha ne nac pxoz
nroob, rëb Judas laa Judas guṉme ntregar.

11 Zeeṉe bin zhow, per nli rley zho ni
rëb zho zdeed zho dimi lo Judas. Dzigo
psilo Judasnoguib Judasdieṉpahorgdeeda
diidz guṉ Judas me ntregar.
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Dowxtseenie Jesús xpëëdscuelme
(Mt. 26:17‑29; Lc. 22:7‑23; Jn. 13:21‑30; 1

Co. 11:23‑26)
12 Mer dze ne rsilo lni Pascw, dze ne

rowxtsee zho tib carner, ni rsilo zho row
zho guietxtil ne rquiad ncobi lad, dze co bn-
abdiidz xpëëdscuel Jesús dieṉ pa lo racladz
me tsieguṉlo zho ncuaaṉe gowxtseenie me
zho wdze co.

13Dzigo pxeeḻ me chop zho Jerusalén, rëb
me lo zho:
―Goḻtsie Jerusalén. Ga gaṉ to tib mgui

nzobyaṉ tib re nis, dzigo goḻtsienaḻ zhits me.
14 Yu ne gaṉ to sëëb me, goḻguiab lo

bizhuan yu co: “Znu në maestro: ¿Pa leṉ yu
me gneedz luu gac zaatne gowxtseenie me
xpëëdscuelmewdze rii?”

15 Dzigo ga glu me tib leṉ yu nroob ne
riaaṉ glaa, nzhixcuaale leṉa, grële ncuaaṉe
yquiin no ga; dzigo ga goḻguṉlo zhixtsee ne.

16Laagropzhacobriee, laa zhozie. Bdziṉ
zho lad guiedz Jerusalén, nligaa laa zho
bdziel yu co zigne rëbseme lo zho ga, dzigo
psilo zho beeṉlo zho xtsee co.

17 Bdze dzew, laa me bdziṉ leṉ yu co grë
xpëëdscuelme.

18 Laa me no mezh noyownie me zho,
zeeṉe rëbme lo zho:
―Laa naa gni lo to gaṉle, lëëque tib zha ne

goṉnoyownie naanu tsielo naa ladznia zha
ne gut naa.

19Zeeṉebinzho sca rëbme,mbanrac zho,
dzigo psilo zho tibga tibga zho rnabdiidz lo
me, rnee zho:
―¿Pe naaw?
20Pquiabme rëbme lo zho:
―Ladaque to no zho, zha ne nosëëb

xcuuṉ leṉ xquien naa, lëë zho ga.
21 Naa ne nac naa Meṉ ne pxeeḻ Dios,

niina laamiech gut naa zigne raquietsew lo
Xtiidz Dios; per, ¡probsaxe zha ne tsielo naa
ladznia zho! ¡Mazdwennie zho, ibniacdzho
miech lo guidzliu!

22 Laa zho noyow zeeṉe bzheṉ Jesús tib
guietxtil, bdeedme xquizh lo Dios, blozh ga
beeṉgroḻmewdzigobdiizmew lo zho, ni rëb
me:
―Goḻquiina, lëë xcuerp naa i goṉ.
23 Ni bzheṉ me tib cop nroob vin, bdeed

me xquizh lo Dios, blozhse bdeed me
xquizh, dzigo bdeedme cop co lo zho, grëse
zho go vin co.

24Ni rëbme lo zho:
―Lëë xchen naa i, miṉe gzhiee par grëse

miech ne sëëb xnëz Dios, sac lëë stib mod
cubnupsaṉDiosparne sëëbmiechxnëzme.

25 Lëë lultm vuelt nu guie naa vin rii, sac
zhaale stib vin cub ne guie naa zeeṉe laa
naa gdziṉ zaatne rnabey Pxoz naa.
Dzigo psilo me biiḻ me bla salm gza me

zho.

Bzeet Jesús zha guṉ Pedr
(Mt. 26:30‑35; Lc. 22:31‑34; Jn. 13:36‑38)

26 Blozhse biiḻnie me Dios grë me zho,
dzigo laa me brieenie zho ga zienie me zho
nëz Gui Oliv.

27 ―Ible saan to naa nawdze rii ―rëb
me lo zho―, sac scale ziaad lo Xtiidz Dios
zaatne rnee: “Zdeed Dios diidz csiwee zho
baxtor, lozh ga nëzrii nëzrec gliaaḻ mëcwxiil.”

28 Sca guṉ zho naa, per zeeṉe laa naa
grieeban glole naa ga Galilé, ga cuëz naa to.

29Dzigo rëbchaa Pedr lo me:
―Niicle teḻne saan grë zha qui luu, saṉgue

naa goṉ csaand naa luu.
30Pquiabme rëbme lo Pedr:
―Gneli naa lo luu gaṉle, guieel riigazh,

gardle grop gall tsoṉle vuelt rëb luu ruṉbeyd
luu naa.

31 Per tibaque nac xtiidz Pedr, rnee Pedr
lo me:
―Niicle teḻ zaatne guet luu guet naa, per

guṉscad naa. ¿Pe nacne guiep naa ruṉbeyd
naa luu?
Scaque rnee grëraa zho.
Bzodiidznie Jesús Pxozme Getsemaní
(Mt. 26:36‑46; Lc. 22:39‑46)

32Bdziṉ Jesús zaatne lëGetsemaní gzame
zho, dzigo rëbchaame lo zho:
―Nuse nagoṉ goḻsob, laa naa ga gazodi-

idznie naa Pxoz naa.
33 Horco psilo mban rac zdoo me, ri-

abguieḻnëme, dzigo bredzmePedr, Jacobni
Juan, bzënieme zho palal

34dzigo rëbchaame lo zho:
―Mban rac zdoo naa, zootle zig zet naa

lo guieḻnë rii. Nuse nagoṉ goḻguiaaṉ, per
goḻsobna.

35 Bzë me spalal, dzigo pquiitsgzhib me
haxta bdziṉ lo me lo liu; psilo me bnab me
lo Dios ne teḻne zrieelow mazd tete me grë
guieḻnë ne no gaṉme,

36 rëbchaame:
―¡Papá, par luu grëse cos zrieelo guṉ

luuw! ¡Bzhiguieḻ psilaanaa lo guieḻnë rii! Per
teḻne grieeloda, miṉe gnëtaa luu, sca gaca.

37 Zeeṉe biire me bdziṉ me zaatne biaaṉ
gza tsoṉ zha co, goṉme gzase zho nixguies;
dzigo rëbchaame lo Pedr:
―Simón, ¿nixguies luu lëë? ¿Pe ni palal

blëëbd luu nzobna luu?
38 Goḻsobna, goḻnab lo Dios zeeṉa yquiild

meṉdox to. Niicle ne squi lëbdraa xcuerp to
sobna to, per goḻnab lo Dios, sac goṉ miṉ co
nacmiṉe racladz zhiespíritu to.

39Dzigo biire güey me stib, güeyzodiidznie
meDios; scaquemiṉebnabmeglomiṉcoque
bnabme stib.

40 Zeeṉe bdziṉ me lo zho, goṉ me laa zho
bii nixguies. Ni rdzield zho pe guiab zho lo
me.
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41 Laa zeeṉe goc tsoṉ vuelt biire me
güeynabme lo Dios, rëbchaame lo zho:
―Lëëw nagoṉ, zacle na gaguies to, zacle

gdziiladz to. Naa ne nac naa Meṉ ne pxeeḻ
Dios, naataa laa hor bdziṉ zeeṉe laa grë
miech ntseeb rii guiadnaaz naa.

42 Goḻtsieso, zeeṉa zio ne; sac goṉ laa zha
ne glu naa lo zho ziaadle nu.

Bnaaz zho Jesús
(Mt. 26:47‑56; Lc. 22:47‑53; Jn. 18:2‑11)

43 Laa Jesús bii quianeeque, zeeṉe laa Ju-
das (tib zha ne nac xpëëdscuel me) bdziṉ,
bdziṉnie Judas tib dzoon zha ne pxeeḻ grë
pxoz ne rnabey, grë maistr ley ni grë zha
non lomeṉguiedz Israel. No zhonzheṉ spad,
nogaa zho nzheṉ yag.

44Biaaṉniele Judas zhodiidz zha glu Judas
cho nac Jesús, rëb Judas lo zho:
―Naṉle to goṉ, zha ne gow naa bzhid

cuas, lëë me ga; ligier goḻso goḻxeṉ me, ib
csaande to xooṉme.

45Nligaaw, zigne bdziṉ Judas bredz Judas
Jesús; blozh ga dow Judas bzhid cuas me.

46Horco wbig grë zha ne zienaḻ zhits Ju-
das ga bzheṉ zhome.

47Lo grë zha ne nacgza Jesús ga, hor co bi-
asaque tib zho bdob zho zhispad zho pchug
zho tib diag xmozmeṉ ne nac pxoz nroob.

48Dzigo rëbchaa Jesús lo grë miech co:
―¿Niacxe naa cho ngbaan, zha nac ne

squitaa nzheṉ to spad, nzheṉ to yag ziad-
naaz to naa?

49 Blactaa dze name goṉ to noseed naa
miech leṉ yadoo, ¿pe nacne bnaazde to naa
ga? Per ible laa grë ncuaaṉ rii goṉ noyac
zeeṉa gac grë miṉe raquiet lo Xtiidz Dios.

50Grë zha ne nac xpëëdscuel me ga, grëse
zho bzhooṉ, tipse me psaṉ zho ga.

51 Tibaque mgui nguieg bii güeynaḻ zhits
me, tib lëse lar nquits mbix mgui; dzigo
bnaaz zhomgui gocladz zho yemgui nienie
zho;

52per znuse brieemgui leṉ lar co, bzhooṉ
mgui coletse mgui.

Güeynie zho Jesús lo zhiwxtis zha Israel
(Mt. 26:57‑68; Lc. 22:54‑55, 63‑71;

Jn. 18:12‑14, 19‑24)
53 Ga brieenie zho Jesús bdziṉnie zho me

lidz meṉ ne nac pxoz nroob. Grë pxoz
rnabey, grë zha ne rnabey lo maistr ley ni
grëzhanon lomeṉguiedz, laazhopcaalsaga.

54 Ye Pedr, maase zit zit naḻ Pedr laa Pedr
bdziṉ xley meṉ co. Bdziṉ Pedr, güeysobga
Pedr lo grë zha ne ndxienap, lëëtaque laa
zho quiadzëë lo gui.

55 Grë pxoz co, grë zha ne nac zhiwxtis
zha Israel, laa zho ndxie nëz leṉ yu co,
quiaguib zho dieṉ pe yquiaaqui zho gnab
zho guet Jesús, quiaguib zho dieṉ pe doḻ ne
ycaadz zhome; per rdzield zho dieṉ pew.

56Nzian zha ne pquidie rëb zho znu znu
nac ncuaaṉe noyuṉ me, per rrieequiad xti-
idz zho; sac zhaase zhaase rnee zho.

57Tibaque zeeṉe guso blalaa zho, bnexuu
zho rëb zho:

58―Bdzion no goṉ rëbme laa me ctixche
yadoo, lozh ga tsoṉaque ngbidz gzaalo me
stiba; per ledmiechdraa nzaaw.

59Niicle scaw, rzëdaque xtiidz zho tipse.
60 Dzigo hor co bzoli meṉ ne nac pxoz

nroob, bzo me glowtaa lo grë miech co,
bnabdiidz me lo Jesús rëbme:
―¿Penacne rquiabd luu? ¡Diidzli dzigo lëë

nac grë miṉe rnee zho i!
61Dzese zo Jesús ib rquiabd me. Biireque

meṉ co bnabdiidz me stib rëbme:
―¿Nligaa cho nac luu? Bnë teḻ nli Xpëëd

Diosnac luu,Meṉnenaclediidz ga cxeeḻme
lo guidzliu.

62Dzigo pquiab Jesús rëbme:
―Nliw, naa nac meṉ co. Naa ne nac naa

Meṉnepxeeḻ Dios, bii zaṉ to gaṉle zeeṉe laa
naa zoob cue Dios nëz derech, ni zeeṉe laa
naa guieet gbaa ziaḻzëëb naa lo xcow.

63Horco ptsiez pxoz nroob co xabme, sac
blëë me binme sca rëb Jesús.
―¿Pe mazdraa textigw ne racladz ne?

―rëbme―,
64 laa to binle gaṉle zha rzëtaa xtiidz me

noguitnie me Dios. ¿Pe gnë to na zha gac
me?
Grëse zho pquiab rëb zho, ib rieguiaḻa

guet me.
65 Dzigo hor co blalaa zho laa zho psilo

notsuc lo me. Pxidoo zho lo me ni rdeed
puñet zhome, lozh ga rnee zho:
―Bnë dieṉ, ¿cho ga bdiṉ luu?
Ye grë zha ne quianap ga, rgap zho lome.

Rëb Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús
(Mt. 26:69‑75; Lc. 22:56‑62; Jn. 18:15‑18,

25‑29)
66 Laa Pedr bii zoque ley. Ga zo Pedr,

zeeṉe laa tib wnaa ne nac zhicriad meṉ
rnabey co bdziṉ;

67 goṉ me laa Pedr zob gax lo gui nodzëë
Pedr. Dze rwi me lo Pedr, tibaque zeeṉe rëb
me:
―¿Ye luu lëë rzënie Jesús,meṉNazaret ne

bdziṉnie zho i?
68Per bneelid Pedr.
―Dieeṉpe rooḻ luu―rëbPedr―. Ruṉbeyd

naameṉ co.
Brieega Pedr zie Pedr nëz ro zawan,

lëëtaque hor co pcuedz tib gall.
69 Dzeque rwi wnaa co lo Pedr, dzigo

rëbchaame lo grë zha ne ndxie ga:
―¡Lëëw, zha ne rzënieme nacmgui qui!
70 Biire Pedr rëb Pedr ruṉbeyd Pedr me.

Wdzeepaa goca, biire zha ne ndxie ga rëb
zho lo Pedr:
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―Ne nligaa, ye luu rzënie meṉ co. ¡Zha
Galilé name nac luu!

71 Dzigo psilo Pedr rzeet Pedr Dios rnee
Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús, haxta rnee Pedr:
―¡Dios zobwi gaṉle, teḻne rned naa diidzli,

maase cuibdee naa!
72 Lëëtaaque hor co laa gall pcuedz stib.

Dzigoraa psoladz Pedr xtiidz Jesús zeeṉ rëb
me lo Pedr: “Gardle grop gall, tsoṉle vuelt
rëb luu ruṉbeyd luu naa.” Dzigombanse rac
Pedr, psilo Pedr biin Pedr guieḻnë co.

15
Güeynie zho Jesús lo Pilat
(Mt. 27:1‑2, 11‑14; Lc. 23:1‑5;

Jn. 18:28‑38)
1 Ziadyiinile liuw, scase bii nchooḻ rnaw,

wbiire pcaalsa grë pxoz non grë zho zha
ne rnabey lo maistr ley, grë zha non lo
meṉguiedz ni grë zha ne nac zhiwxtis zho.
Blozhse bnediidz zho, laa zho pxidoo Jesús
güeysaṉ zho me lo Pilat meṉ ne nac gober-
nador.

2 Bdziṉ me lo Pilat, bnabdiidz Pilat rëb
Pilat lo me:
―¿Pe nli na luu nac zhirey zha Israel?
Pquiabme rëbme:
―Nliw.
3 Tibaque quia grë zha ne nac pxoz non,

rzadraa grë ncuaaṉe rcaadz zhome.
4NacnewbiirePilat bnabdiidzPilat lome,

rëb Pilat:
―¿Pe nacne rquiabd luu? Bui gaṉle zha

nactaa grë ncuaaṉe rcaadzdoḻ zho luu.
5 Bzee zdoo Pilat goṉ Pilat ible pquiabd

me.
Bnab zho guet Jesús
(Mt. 27:15‑31;Lc. 23:13‑25; Jn. 18:38‑19:16)

6 Gzobse lni Pascw rsilaa Pilat tib zha
ne no ladzguiib, teḻ cho zha ne gnabtaa
meṉguiedz laa.

7 Leṉ dze co no tib mgui lë Barrabás
ladzguiib, ni zla zha ntseeb ne nacgza me,
laa zho no ga sac nzian zha ne beet zho
zeeṉe gocntseeb zho lo gobiern.

8 Nacne psilo grë miech co, rnab zho lo
Pilat csilaa Pilat tib zha ne no ladzguiib
zigne ruṉtaque Pilat grëraa iz.

9Dzigo bnabdiidz Pilat lo zho, rëb Pilat:
―¿Cho racladz to csilaa naa? ¿Pe silaa naa

meṉ ne rnee zho zhirey to nu?
10Sca rëb Pilat lo zho, sac naṉlemeniapse

por rlëë grë pxoz non co raṉ zho Jesús gane
bnabey zho bgaame güeysaṉ zhome ga.

11 Per leḻ psilo grë miech co rnab zho
csilaa Pilat Barrabás; ni lëëque grë pxoz co
pquiil zho.

12Dzigo rëb Pilat lo zho:
―¿Zha dzigo racladz to gac meṉ rnee zho

zhirey to nu?

13 Pquiab be grë miech co, roptsie zho
rnee zho:
―¡Bnabey yquia me lo cruz!
14―¿Penac falt ne beeṉme? ―rëbPilat―.

¿Pe nacne racladz to yquia me lo cruz?
Biire zho roptsie zho rnee zho:
―¡Bnabey yquia me lo cruz!
15 Goṉ Pilat zha rac zho ni racladzaque

meguiaṉnziuumelozho, nacnemazdbzoob
mextiidz zho, bnabeymeblaaBarrabás; laa
Jesús, blozhse bnabeyme bdiṉ zho Jesús laa
me beeṉ Jesús ntregar lo grë meṉguiib ne
tsiequiaame lo cruz.

16Biire grëmeṉguiib co bzëëbnie zho Jesús
nëz leṉ yulow, ga pcaalsa grëraameṉguiibne
nacgrë zho.

17 Psilo zho rguitnie zho me, bgacw zho
me tib larmorad zig rna lar ne racw grë rey,
ni bzieecw zhobla lë yag guiets bzoob zhow
guic me, zig rzob coron guic grë rey.

18 Dzigo psilo zho nguiedz roptsie zho
rnee zho:
―¡Goḻwi gaṉle zha ractaa zhirey zha Is-

rael!
19Bzheṉzho tib goobgui, rdeedzhowguic

me, rtsuc zho lo me, rquiaalo zho rquiits-
gzhib zho lo me zig rquiitsgzhib zho lo zha
non.

Güeyquiaa zho Jesús lo cruz
(Mt. 27:32‑44; Lc. 23:26‑43; Jn. 19:17‑27)

20 Blozhse sca bdziitnie zho me, laa zho
blee lar morad ne nacw me ga, biire zho
bgacw zho me miṉe nac xab me; dzigo laa
zho brieenie me ga zienie zho me zaatne
yquia me lo cruz.

21Nëz zienie zhome, bdzieel zho tibmgui
Ciren lë Simón (lëë pxoz Lejandr ga grop
Ruf), znu ziaad me wbire me dan. Dzigo
bnabey zhome bi me zhicruz Jesús.

22 Zeeṉe bdziṉnie zho Jesús zaatne lë
Gólgota (nac diidz co zig nac ne rnee ne “Gui
Beerguic Ngutoo”);

23ga bdeed zho nziu notsa guizh rmed ne
lë mirr, naṉ zho nie mew, per godmew.

24Dzigo laa zho pquiaame lo cruz.
Blozhse pquiaa zhome lo cruz, bzheṉ zho

tib xab me pchug zhow, biaaṉnie zho tib
lëgaw tib tib zho, laa stiba bio zho rif.

25 Zig hor wxeeren ga pquiaa zho me lo
cruz.

26 Glaa guic cruz ne pquiaa zho me ga,
ga pquiaa zho bla lan diidz zaatne rnee pe
nacne sca psacsi zhome, rneew: “LËËMEṈ
RII QUIA NU, PORNE NAC ME ZHIREY ZHA
ISRAEL.”

27 Ye chop ngbaan pquiaagza zho me lo
cruz, tibga zhicruz zho bzo tib nëz cho zhi-
cruzme.

28 [Ga brieequia miṉe raquiet lo Xtiidz
Dios, zaatne rnee: “Bloo zho me lad zha
ntseeb.”]
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29 Grë miech ne rded zaatne quia me lo
cruz ga, ruṉnguzee zho me, rzhidznie zho
me, haxta rdzi guic zho rnee zho lo me:
―¡Pe led rëb luu lëë, laa luu ntsiḻ yadoo ni

tsoṉaque ngbidz nzaalo luuw stib!
30Nana zho, ¡pe gacd lëëque luu bla luu lo

caxtigw qui, biet lo cruz qui!
31 Scasaque grë pxoz non ni grë maistr

ley, rzhidznie zhome; rnee zho:
―Stib miech scataa beeṉguiac me, stib

miech scataa bla me, pe nac dzigo rrieelod
me gla meme.

32 ¡Teḻne nli me nac Meṉ ne zëëble diidz
ga cxeeḻ Dios, teḻne nli me nac zhirey ne,
niinagazh guietme lo cruz; zeeṉa gliladz ne
me!
Ye zha ne quiagza me lo cruz ga, rbidzgo

zho lo me.

Gut Jesús
(Mt. 27:45‑56; Lc. 23:44‑49; Jn. 19:28‑30)

33 Goḻ groḻ dzew, tibaque zeeṉe goc tib
ncow dipse lo guidzliu, haxta las tres biaa
biini stib.

34Horco nguiedz zëëb tsi Jesús, rneeme:
―¡Eloi, Eloi! ¿Lama sabactani?
(Diidz co nac zig nacne rnee ne: ¡Luuse

name nac xDios naa! ¿Pe nacne psaan luu
naa?)

35Grë zha ne ndxie ga, zeeṉe bin zho sca
rbedz me, no zho naṉ Lí, meṉ ne biadteed
xtiidz Dios padzeela, meṉ co rbedzme.

36 Dzigo rias tib zho güeygadz tib lë zhiil
lo nziu bla, bzoob zhow tib guic goobgui
pquiaa zhow rome.
―¡Gotsaa csaan―rnee zho―, nu dziaṉ ne

dieṉ pe ziaad Lí guiaadlit Lí me lo cruz!
37 Tibaque zeeṉe pquiaa me stib redz

nroob, znuse blozhme.
38 Lëëtaaque laa me nolozh, zeeṉe briez

nzoli lar nroob ne quia leṉ yadoo, groḻtaa
goca.

39 Gax lo me ga zo meṉ ne rnabey lo grë
meṉguiib co, zeeṉe goṉ meṉ co zha gut me,
rëbchaame:
―¡Ne nligaa, Xpëëd Dios nacmeṉ qui!
40Yeblalaameṉwnaagüeysoga, zit zozho

rwi zho; lad co no Marí Magdal, Salomé ni
Marí ne nac xniaa Jacob niab grop José.

41Nzianlaa nac zho, lëë grë wnaa co beeṉ
xyudar me leṉ dze ne güeyted me dib xtan
zhaGalilé; ni zlagaa zha ne güeynaḻ zhitsme
zeeṉe bdziṉme Jerusalén.

Bgueets Jesús
(Mt. 27:57‑61; Lc. 23:50‑56; Jn. 19:38‑42)

42-43 Lëëtaaque dze co nac vispr dze ne
rdziiladz zho lo dziin. Zeeṉe laa dze
bdzepaa, dzigo güey José (meṉ Arimaté) lo
Pilat bnabme diidzbey tsiequeets me Jesús.
Glo zoot me tsied me, per tibaque bloo me
tib valor güeyme; niicle ne tib zha non nac

me lad zhiwxtis zha Israel, yeme quiambëz
gdziṉ dze ne gnabey Dios.

44 Bzee zdoo Pilat zeeṉe bin me laa Jesús
gutle. Bnabey me gocredz zha ne rnabey lo
meṉguiib ne quianap Jesús;

45 haxta bdziṉraa meṉ co rëb nliw, dzigo-
raa bdeedme diidz tsielit José Jesús lo cruz.

46 Nacne güey José, güeysi me tib lë lar
nroob. Zeeṉe blozh blit me Jesús lo cruz
pcheḻ me Jesús lar co, dzigo güeyxobme me
tib leṉ baa ne ndieeṉ tib cho quie. Blozh ga,
psodanme tib quie nroob psioogme ro baa
co.

47 Ga zo Marí Magdal ni Marí xniaa José,
goṉ zho pa lo bgueets me.

16
BRIEEBAN JESUS
(Mt. 28:1‑10, 16‑20; Lc. 24:1‑53;

Jn. 20:1‑23)
1 Bdze dze dze ne rdziiladz zho lo dziin,

güey Marí Magdal, Salomé, ni Marí xniaa
Jacob güeysi zho grë nceit nex ne tsietëëb
zho lad xcuerp Jesús.

2Laa zeeṉe biini liu, dze ne rzobni zhmal,
silgaw loxaque ziaadlan ngbidza laa gza
wnaa co briee laa zho zie ro baaṉ Jesús.

3 Nëz no zho, rnabdiidzlsa zho dieṉ zha
gdioob quie nroob ne nioog ro baa, cho
siguieḻ coba.

4Ni zeeṉe bdziṉ zho, goṉ zho laa quie co
bdiooble.

5 Laa zho bzëëb leṉ baa, zeeṉe goṉ zho
nëzderech laa tibmgui nguieg zob ga, nacw
me tib lar nool, dib nquitsbiese rna lar co.
Bdzieb zho goṉ zhome;

6dzigo rëbchaame lo zho:
―Gdziebde to. ¿Jesús lëë,meṉ Nazaret ne

pquiaa zho lo cruz, meṉ co ziaadguib to?
Guieṉdle me nu, ¡laa me brieebanle! Goḻwi
gaṉle nu nac zaatne pxob zhome.

7 Goḻtsie, goḻguiab lo Pedr ni lo grëraa
xpëëdscuel me tsie zho Galilé, ga tsiedzieel
zhome zigne rëbleme lo zho glo.

8 Rias gza wnaa co laa zho briee ga,
masaque rzhidz zho rdzieb zho. Lo dzeb co
ni par gnee zho gacd.

9 [Dze ne rzobni zhmal ga, sil co brieeban
Jesús, ni Marí Magdal nac zha ne glopaa
goṉ me; lëë Marí co ga beeṉguiac me zeeṉe
beṉcxooṉme gadzmeṉdox ne nosacsi Marí.

10 Dzigo güey Marí güeynie Marí diidz lo
grë zha ne bzënie me ga. Lëëtaaque laa
zho ndxie mban rac zho, roon zho no zho
xquieḻnëme.

11 Niicle bin zho rëb Marí laa me briee-
banle, goṉloMarí me; per bliladzd zhow.

12 Bded ga, brieequia me lo schop
xpëëdscuel me lëëtaque no zho nëz zie zho
dan.
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13 Dzigo güey zho güeynie zho diidz lo
grëraa zha ne nacgza zho; per niicle xtiidz
grop zha co bliladzd zho.

14Laa stibtaa vuelt, lëëtaque ndziib zho lo
mezh no zhowagw gza tsiiptib zho, tibaque
zeeṉe laa me brieequia; dzigo goctox me lo
zho sac goṉ me ib bliladzd zho xtiidz me;
ni goṉ me scataa nad zdoo zho, sac niicle
güey zha ne goṉme güeynie zho diidz ne nli
brieebanme, ni bliladzd zhow.

15Ni rëbme lo zho:
―Goḻtsie dipse lo guidzliu, goḻtsieseed

miech Xtiidz Ndzon Dios.
16Grëse zha ne dib zdoo gliladza ni chob-

nis zho, scaania Dios zho; saṉgue zha ne
gliladzda, laa zho bnitlole ga.

17-18 Grë zha ne sca dib zdoo gliladz naa:
znee zho stib diidz ne rneed zho. Niicle xeṉ
zho grë meeḻ ntseeb, concuaangaa miech
zho, ib peet gacd zho. Ni zeeṉe cxobnia
zho guic grë meṉ rzacnë, zuṉguiac zho zho;
grëmeṉdoxnenoguitniemiech, zeeṉe gzeet
zho lë naa zuṉcxooṉ zhoma.

19Blozhse sca bnee me lo zho, laa me zey
gbaa bzobme cue Dios nëz derech.

20Dzigo grëse xpëëdscuelme laa zhobriee,
brieets bliaaḻ zho zieseed zho miech Xtiidz
Dios. Ni me nac meṉ ne noyacnieṉ zho ruṉ
zho grëmilagrnroob, zeeṉa glunenli Xtiidz
me nacmiṉe noseed zhomiech.]
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XTIIDZNDZONDIOSMIṈE
PQUIAA
LUC

¡Diuzh Tiofl!
1Naṉle luu gaṉle, nole bla zha ne bioxco

pquiaa zho grë ncuaaṉe goc zeeṉe biaad
Jesúsmeṉ ne pxeeḻ Dios ga.

2 Ncuaaṉe nlipaa goca, grë ncuaaṉe
pquiaa zho ga, laaw pquiaa zho zigne
rzodiidzse miecha leṉ dze rii, zigne
rzodiidzsegaa zha ne bzëniepaa mew, zha
ne psome noneew lomiech.

3 Yeque naa pquiaa naa wen wen bnab-
diidz naa, bleeni naa diidz grëse dieṉ zha
psilo grë ncuaaṉ co; ni niina laa naa rquiaw
zigne gocsew laaw rxeḻ naa lo luu. Sac rieṉ
naa ib nonguieḻa gacnaṉ luuw;

4zeeṉa lozh gacnaṉ luu zhanac diidzli rii,
wseed ne blu zho lo luu i.

5 Leṉ dze ne nac Herod rey rnabey me
dib xtan zha Judé, leṉ dze co no tib pxoz lë
Zacarí,me nac tib zha ne nacgrë “Zha Abí”.
Niicle tsieel mew, zha xtii pxoz Aarón ziaad
wnaa co, lë me Lisabet.

6 Zigtaa Zacaríw, zigtaa Lisabeta, noxco
me miṉe rnabey Dios, mban mew zigne
naca, ni tib xley Dios rguiitsd me.

7 Meṉ gol-le nac me grop me, per ni tib
mëëd quianied me, sac niaad Lisabet gapd
memëëd.

8 Laa tib dzew bgaa grë zha ne nacgrë
Zacarí guṉ zho dziin leṉ yadoo.

9 Nac xcostumbr grë zha ne nac pxoz,
rio zho tib rif dieṉ chopaa ygaa tsielaadz
goxyaal leṉ yadoo, dzigo bgaa Zacarí.

10 Goxyaal co nolaadz me leṉ yadoo, laa
grë miech ne ndxie nëz ley nonabgaa lo
Dios,

11 tibaque zeeṉe brieequia tib xanjl Dios
bzocuepcoognëzderech, zaatnenozëëgme
yaal ga.

12Zeeṉe goṉme anjl co bdziebme, rdziel-
draame zha guṉme lo dzeb co.

13Dzigo rëb anjl co lo me:
―¡Gdzieebd luu! Diidzse ziaḻnie naa lo luu,

gacnaṉ luu gaṉlemiṉe bnab luu lo Dios ga,
pquiaadiag mew; gane niina laa tsieel luu
gap tibmëëdbgui. Zeeṉe galwin, Juancueelë
to win.

14Tib guieḻbley nroob gac win lo to, niicle
lo grëragaamiecha,

15sac tibmeṉnziuugacwin loDios. Zeeṉe
gac win zha broob, ni tib ro nziu guied win,
per ni vin yquiaarod win; ansraa gal win,
laa Espíritu Sant nacniele win.

16Wingacmeṉnecoguicnziangrëzha Is-
rael, gbiire gbig zho lo Dios, meṉ ne rnabey
zho.

17Zigne goc Lí,meṉ ne biaad pteed xtiidz
me padzeela, sca gac win tedner win lo me,
nroob poder ne gap win. Win gnee lo grë
miech rii, gbiire gleynie zho me zigne goc
xmeṉgol zho zha ne bleynie me; csaan zho
grëxquieḻntseeb zho, gbanzhozigne racladz
me; zeeṉa niowse gac zho ycaania zhome.

18Pquiab Zacarí rëb Zacarí lo anjl co:
―¡Ncuaaṉe gacd i goṉ rnee luu! Zigtaa

naaw, zigtaa tsieel naaw, meṉgol-le nac no.
19Rëbchaa anjl co:
―Bieṉ gaṉle anjl Gabriel nu quianee lo

luu, anjl ne tibaque zo loDios. Me pxeeḻ naa
ziaḻnie naa diidz rii.

20 Per ne squi rliladzd luuw, na laa luu
guiaaṉ ngop, haxta gaḻ dze ne gac miṉe rne
naa lo luu nu, dze co glan xtiidz luu stib.

21 Grë miech ne ndxie quianab lo Dios
ga, quiambëz zho Zacarí, rnabdiidzlsa zho
pe goc me, sac raṉ zho rrieed me zaatne
ziezëëgme yaal ga.

22 Zeeṉe briee me, goṉ zho gacdraa gnee
me, dzigo bieṉ zho no pe blu Dios lo me ga.
Teḻ pe racladz me gnee me, niapse señ rlu
me.

23 Bzase dze ne beeṉ me dziin leṉ yadoo,
dzigo laame zey lidz me.

24 Goca bla ngbidz, laa mëëd co pquialo
zdoo tsieel me.
Dipse leṉ gaay mëë bio zhuz co ro yu, ib

brieedme, rley me rneeme:
25 ―¡Zha wentaa Dios, bneedz me diidz

bdziṉ dze yquianie naa mëëd rii, zeeṉa
gzhidzniedraamiech naa!

Güeynie tib anjl diidz laa Jesús gacmëëd
26Goc xoop mëë zoney Lisabet mëëd, px-

eeḻ Dios anjl co stib güeymeNazaret, guiedz
ne ndxie xtan zha Galilé.

27Gano tibndzoopnguieg lëMarí, leṉdze
co no xtiidz ndzoop co ctsieelnia ndzoop tib
zha xtii rey David, lë José.

28 Bdziṉ anjl co zaatne no ndzoop,
pquiaabdiuzhme ndzoop, rëbme:
―¡Dichos luugoṉ, sac tibzhanziuunac luu

lo Dios! Me quianap luu.
29Zeeṉe goṉMarí anjl co, ni goṉMarí zha

rneeme, bzee zdooMarí, rieṉdMarí dieṉpe
nac scataa rzë xtiidz me.

30Dzigo rëbchaame loMarí:
―¡Gdzieebd luu! Laa Dios goṉ bzooblo luu

ygaa luu tib guieḻnzaac nroob.
31 Zdoo luu yquiaalo tib mëëdbgui, zeeṉe

laa win gal, JESUS cueelë luu win.
32 Tib meṉ nroob gac win, zieṉ miech

gaṉle Xpëëd Dios ro ne no gbaa nac win; ni
so me win gnabey win zig bnabey xmeṉgol
win David.

33 Win gnabey lo grëse zha Israel, ni
gdziṉd dze ne lozh xquieḻrnabeywin.

34PquiabMarí rëbMarí lo anjl co:
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―¿Mëëd ye? ¿Per zha grieelo gap naa
mëëd, ni tib naa zo nu?

35Rëbchaa anjl co:
―Niapse por poder ne rap Dios gac miṉ

co. Zeeṉe laa Espíritu Sant guiaad gacnie
luu, hor co laapoder co gacnie luu, laamëëd
co yquiaalo zdoo luu; gacxewaaXpëëdDios
guṉbeymiechwin,miṉe rnabeyDiosmiṉ co
guṉwin.

36Ye beḻyeeṉ luu Lisabet, niina lo guieḻgol-
le laa tib mëëd pquialo zdoo me; zëëb diidz
ib grieelod gap me mëëd, per na racle xoop
mëë zoneymemëëd,

37 sac par Dios tsod ncuaaṉe grieelod gac.
38Dzigo rëbMarí:
―Teḻ scaw, miṉe rnee luu i, maase gaca.

Laa naa zo nu par guṉ naa miṉe gnabeytaa
Dios naa.
Blozhse ga, laa anjl co zey.
GüeygaṉMarí Lisabet

39-40 Goc bla dzew, briee Marí ga zie me
ziegaṉ me Lisabet tib guiedz win ne ndxie
gui glaa ne nac xtan zha Judé.

41 Bdziṉ me, wbig me pquiaabdiuzh me
Lisabet. Bdiuzh co bnee me, zeeṉe biasoli
xpëëd Lisabet zdoo Lisabet; dzigo hor co
bdeed Espíritu Sant guieḻbiini lo Lisabet,

42nguiedz bnee Lisabet rëbme loMarí:
―¡Dichos luuMarí bgaa luuguieḻnzaacqui!

Sac goṉ, lo grëraa no nac no meṉ wnaa, luu
bzooblo Dios. Mëëd ne zoney luu i, zha
nziuu nac win lo me.

43 ¡Ib guiaaṉladzd naa dze rii, znu biaad
luu nac luu xniaa meṉ ne rnabey naa, bi-
aadgaṉ luu naa!

44Haxta mëëd ne zoney naa nu, rley win
biasoli win zdoo naa, zeeṉe pquiaabdiuzh
luu naa.

45 ¡Dichos luu, bin luu miṉe në Dios, ni
bliladz luu zuṉmew!

46Dzigo hor co bneeMarí rëbme:
¡Meṉ nroob nac Dios! ¡Gdib zdoo naa rooḻnie

naame!
47-48 Rleynie naa me nac me meṉ ne psilaa

naa,
sac goṉ niicle peet nond naa, tib nguṉdziin

winse nac naa lo me,
per laame bzooblo naa.
Grë miech, zigtaa leṉ dze riiw, zigtaa leṉ

dze ne ziaadragaaw,
ziab zho naa nac tib wnaa ne mazdraa di-

chos.
49Nenligaa zhanactaa guieḻnzaac rii bneedz

me lo naa.
Meṉ ro, meṉ nroob nac me, ¡guieṉdraa cho

zig me!
50 Grëse miecha, zha ne rioxco rquiaadiag

miṉe rnabeyme,
tibaque racnie me zho, ib rsaandme zho.
51 ¡Goḻwi gaṉle zha nactaa grë ncuaaṉe ruṉ

me!

Grë ncuaaṉe no guic zha niats guṉ zho,
bnitlo mew,

52pticheme grë zha ne zob rnabey.
Laa grë zha ndooladz, zha ne rzac miech

peet nond,
beeṉnonme zho.
53Grë zhamban ne guieṉd pe yquiin, nroob

guieḻnzaac ne bdeedme lo zho,
laa grë zha ne rapcheṉ, scase bzonëz me

zho.
54 ¡Pe zhidaa ziyacnieme grë zha ne nac xtii

Israel,meṉgolne goc zig tib nguṉdziin
lo me ga! ¡Tibaque rlu me rleynie me
zho!

55 Ib biaaṉladzdme xtiidz memiṉe bnee me
lo pxozgol ne Abraham,

zeeṉe rëbme gdziṉd dze ne csaanme Abra-
ham, ni grëraa zhane grieequia lo xtii
Abraham.

56Maase tsoṉ mëë biaaṉ Marí ga blëzme
loLisabet, dzigoraawbimegabdziṉme lidz
me stib.

Gol xpëëd Lisabet
57Bdziṉ dzew, laa xpëëd Lisabet bzamëë,

laa me gop win.
58 Grë zha ne no gax lidz me, grë zha ne

nacmeṉlidzme, zeeṉe bin zho scataa pquia
zdooDiosmebdeedDiosmëëd co lome, rley
zho güeygaṉ zhome.

59 Dze ne goc mëëdbgui yeeṉ co xon ng-
bidz, blalaa zha ne güeynaḻ zhits pxoz win,
zhits xniaa win güeynie zho win bio win
bey ne rio xpëëdbgui zha Israel, parne glu
lo Dios ngab win. Tibaque naṉ zho Zacarí
nrieelë win, zigne lëque pxoz win, haxta
scale nonee zho lo win,

60 per hor co rëb Lisabet, led scad gac lë
win, Juan grieelë win.

61Dzigo pquiab zho rëb zho:
―¿Pe nacne sca grieelë win? Ni tib

meṉlidz to lëd Juan.
62Bnabdiidzaquezho lopxozwin, bluzho

señ lo me dieṉ zha racladzme gac lë win.
63 Dzigo bnab me bdeed zho tib lë lo za-

atne yquiaa me; bzee zdoo zho zeeṉe blozh
pquiaame goṉ zho rnee lo co: “Juan grieelë
win.”

64 Loxaque blozh dze sca pquiaa me,
zeeṉe laa me wbiire bnee stib, psilo me
rdeedme xquizh lo Dios.

65 Grë zha ne zo ga, zha ne ruṉbey me,
zeeṉe goṉ zhow, per nli rzee zdoo zho.
(Nëzrii nëzrec bzhooṉ diidz laa mëëd co

gol, grëseguiedznendxiegui glaacogocnaṉ
miecha.

66 Zha ne rona, rza zdoo zho rnee zho:
“¿Bay cho gac mëdyeeṉ co?” Sac nligaa rlu
nacnie Dios win.)

67 Horco bdeed Espíritu Sant guieḻbiini lo
Zacarí, psilo me bneeme rëbme:
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68 ¡Xquizh xquieḻnzaacmeṉ nroob ne rnabey,
meṉ ne nac xDios ne nac ne zha Is-
rael!

Sac goṉ laame ziaad, ziaadgaṉme ne, ziad-
beeme ne lo xquieḻnë ne.

69Nasi laa me pxeeḻ meṉ nroob ne ziaadsi-
laa ne,

lëëmeṉ co ga no grieequia lo zha xtii David,
meṉ ne beeṉ xtsiiṉ me ga.

70Padzeelale bzeet me cxeeḻ memeṉ co,
grë zha ne biaad pteed xtiidz me, bzeet

zhow.
71 Rëb zho, ib sxeeḻ me meṉ ne guiaadsilaa

ne ladznia zha ne nosacsi ne, zha ne
rlëë lo ne.

72 Sac ib gdziṉd dze csaan me grë zha xtii
pxozgol ne, rquianëpaa zdoome zho.

Ib guiaaṉladzdmemiṉe rëbme lo Abraham,
73 zeeṉe rëb me laa me cxeeḻ meṉ ne csilaa

ne,
74 zeeṉa dziodzebdraa ne lo zha ne rlëë lo

ne, lo zha ne rsacsi ne;
sinque iṉe tibli gac ne dziuuṉ ne miṉe rn-

abeyme.
75Gzataa dze ne gneedzme guieḻmban lo ne,
iṉe mbe zdoo ne, dziuuṉ ne miṉe rleynie

me.
76Luu goṉ xin, bzooblo Dios ro ne zob gbaa,

cteed xtiidz me lomiech,
luu tedner tsienee luu lo zho, laameṉ co no

guiaad.
77 Luu gnee lo grë zha Israel, guieṉ zho

gaṉle zhaguṉDios zhoperdon, parne
ycaania me zho.

78 Ne nligaa rleynie me ne, rquia zdoo me
ne,

gane laame cxeeḻ Xpëëdme,meṉ co gac zig
tib biini,

79 Biini co gziini lo grë zha ne mban lo
guieḻcow,

zeeṉa biini co glu nëz lo ne, guio ne nëz ne
peet zhgab, peet dzeb guieṉd.

80 Zigse zie dzew, scase scase zieroob
mëdyeeṉ co, ni scaquegaa dib zdoo win
rleynie win Dios. Zeeṉe laa win broobpaa,
dzigo güey win bio win tib dan zit, haxta
bdziṉ dze ne laa win psilo pseed miech laa
win blulo lo zho.

2
Gol Jesús
(Mt. 1:18‑25)

1 Lëëtaaque leṉ dze co, laa August, rey
nroob ne zob Roma, bnabey top lë grëse
miech ne no dib dan ne rnabey me, par
gacnaṉme dieṉ palal zho.

2 Lëë primer vuelt ga ptop zho lë miech,
lëë iz co zob meṉ ne lë Cirein zobnabey me
guiedz Siria.

3 Bnabey August grëse miech zha ne no
stib ladz beṉ, laa zho no tsie zaatne nacpaa

ladz zho tsiedeed zho lë zho, parne ga ygab
zho.

4 Miṉ co nagoṉ nacne briee José guiedz
Nazaret (xtan Galilé) grop me Marí zie me
Belén (xtan Judé). Laa me zie ga, sac ga goc
ladz xmeṉgolme rey David.

5 Gard ctsieelniapaa me Marí, per nole
xtiidz me gropme. Leṉ dze co ziaadyobpaa
gal xpëëdMarí.

6-7 Bdziṉ me Belén, bgaadraa me zaatne
nrieelo mbëz me leṉ yu, lega nac ti leṉ lidz
ma bdeed zho blëzme. Lëëtaaque bdziṉ me
ga, laa mëëd co gol. Racse Marí pcheḻ me
win lar, bdiix me win tib leṉ yag ne rowma
guizh; lëë mëëdglo ga lo me.

8 Guieel co, blalaa zha ne nac baxtor, laa
zho ndxie quianap zho xpëcwxiil zho dan,

9 tibaque zeeṉe brieequia tib xanjl Dios lo
zho, dipse zaatne ndxie zho ga biab tib biini
nroob. Zeeṉe goṉ zho anjl co, goṉ zho biini
nroob co, per nli bdzieb zho.

10Dzigo bnee anjl co, rëbme lo zho:
―¡Gdziebde to! ¡Goḻgon diidz cub ne gaṉle

ziaḻnie naa lo to nu! ¡Tib guieḻbley nroob gac
diidz rii lo grësemiech!

11Meṉ ne goṉ quiambëz to ga guiaad csi-
laa to, laa me blansole lo guidzliu. Me nac
Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios, me nac
meṉ ndzon ne rnabey. Belén, zaatne goc
ladz rey David, ga gol me naguieel.

12Goḻtsie, zaatne tsiedziel to tib mëëdbgui
yeeṉ, nrieḻse win lar zhoob win leṉ yag ne
rowma guizh, lëë me ga.

13 Tibaque zeeṉe goṉ zho laa stib dzoon
anjl brieequia gocgrë anjl ne quianee lo zho
ga, psilo grë anjl co rooḻnie zho Dios, rnee
zho:
14 ¡Haxta zaatne glaaraa gbaa, nozhoobneṉ

gaṉle pa lotaameṉ nroob nac Dios!
¡Nasi, grëse miech zrieelo guiaaṉwen zho lo

me; zdoome rala laame nobedz zho!
15Zeeṉe laa grë anjl co zey gbaa stib, psilo

grë baxtor co rnee zho:
―¡Niinaga goḻgotsaa guio Belén! ¡Gotsaa

guiowi ne dieṉ, zeeṉa dziaṉ ne miṉe biaad-
nie anjl co diidz lo ne nu!

16 Lëëlëd bio zho nëz laa zho zie. Bdziṉ
zho zaatne blëz José ga gropMarí,nligaa laa
mëdyeeṉ co nix ga, nixse win tib leṉ yag ne
rowma guizh.

17Dzigo bzodiidz zho grëse zha rëb anjl co
lo zho, zeeṉe güeynieme diidz laa win gol.

18-19 Grë zha ne bina, per nli rzee zdoo
zho; laa Marí nosew zdoo me, tibaque rso-
ladzmew.

20 Blozh ga, laa zho bio nëz ziequianap
zho xma zho stib. Iṉe rooḻnie zho Dios,
rdeed zho xquizh lo me sca pxeeḻ me xanjl
me güeynie diidz lo zho, rley zho sac brieelo
goṉ zhomëdyeeṉ co.

21 Dze ne goc xon ngbidz gol win, dze co
bio win bey ne rio xpëëdbgui zha Israel, par
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glu xnëz Dios ngab zho; dze coquew bleelë
zho win JESUS, zigne rëb xanjl Dios zeeṉe
güeynie me diidz ne laa win gac mëëd lo
Marí.

Güeynie zho Jesús yadoo
22-24Nac ley ne psaṉ Moisés lo zha Israel,

wnaane sca rapmëëdbgui, zeeṉe rac zho tap
zhmal, none tsienie zho chopma cogon zho
leṉ yadoo; yase tsienie zho tib nëz coc, tib
nëzgaa palom. Ni rnabeya: “Grësemëëdbgui
ne rac mëëdglo, ib none gdeed zho win gac
win tib zha ne guṉ xtsiiṉ Dios.” Nacne
zeeṉe bza dze co, dzigo briee Marí zie me
Jerusalén grop me José, zienie me mëdyeeṉ
coyadoocsaṉmewin ladzniaDios; lëënëzle
ga zieniequeme gon ne no gdeedme ga.

25 Lëëtaaque dze ne bdziṉnie zho win leṉ
yadoo, laa tib meṉ lë Simeón no ga. Meṉ
Jerusalén nac meṉ co, rleynie me Dios, ri-
oxco me mban me zigne rnabey Dios, ni
nacnie Espíritu Sant me. Quiambëzme gaṉ
me Meṉ ne nole diidz ga cxeeḻ Dios csilaa
zha Israel,

26 sac rëble Espíritu Sant lo me ible laa me
no gaṉmeṉ co.

27 Laa dze co, Espíritu Santaque psiaab
guicme ziemeyadoo. Nacne lëëtaquenome
leṉ yadoo, laa zho bdziṉnie mëdyeeṉ co ga,
ziesaṉ zho win ladznia Dios zigne rnabey
ley.

28 Dzigo me wbig bdeedz win, rdeed me
xquizh lo Dios, rëbme:
29Xquizh xquieḻnzaac luu Dios, miṉe në luu

lo zhinguṉdziinwin luu nu, laaw goc.
¡Nasi zacle nagoṉ guiaad-xi luu naa, haxta

gley naa gbi naa lo guidzliu rii!
30-31 ¡Meṉ ne nacle diidz cxeeḻ luu guiaadsi-

laa miech lo xtoḻ zho, grop lo naa laa
naa raṉme niina!

32 ¡Grësemiech ne ndxie lo guidzliu, me nac
biini ne gziini lo zho!

¡Me csaṉnziuu zha Israel, ne nac zho zha ne
ngab lo luu!

33Zeeṉe goṉMarí grop José scataa rzë grë
diidz ne rnee Simeón rzeet Simeónmëdyeeṉ
co, bzee zdoome.

34DzigobnabSimeón loDios gacnieṉDios
me gza me mëdyeeṉ co. Blozh ga, rëbchaa
Simeón lo xniaa win:
―Tib guieḻbley nroob ne gac mëëd rii

lo zha Israel, por win ndal zho griee lo
guieḻcow ne no zho, laa zho gbig lo Dios.
Ni scagaa zrieequia zha ne glëëniewin, per
lëëque zha csacsi zho ga. Mban gac zdoo
luu, nroobguieḻnëne tso luugaṉ luuzha sac
miech win.

35Ga glu gaṉle zha nac zdoo tib tibmiech.
36-37 Ye tib zhuz gol lë An zo ga hor co.

Tibaque no me yadoo, dze guieel rooḻnie
me Dios, rcuan me ni rzodiidznie me Dios.
Tib zhuz gola, leṉ dze co rac tapgaḻ tap iz

biaaṉ me viud. Nguieg me ptsieelnia me,
per loxaque gadz iz wbannie me tsieel me.
Lëë pxoz me ga brieelë Fanuel, lëë zhey co
ga nac zha xtii Aser. Tibmeṉ ne rteed xtiidz
Dios lo miech nacme,

38dzigo wbigaqueme, psilo me rdeedme
xquizh lo Dios; ni bzodiidzme lo grë zha ne
ndxie ga, rëbme lëëmëdyeeṉ co ga nacmeṉ
ne quiambëz zho ga guiaadsilaa zho.

39 Blozhse beeṉ José miṉe rnabey xley
Dios grop me Marí, dzigo laa me wbi ga.
Bdedraa ga, beynie me mëëd co Nazaret,
zaatne nac ladzme.

40 Ga broob win, zigse zieroob win scase
scase rac macis win, scase riabiiniraa win.
Tibaque nacnie Dios win.

Biaaṉ Jesús leṉ yadoo
41-42Zeeṉebloozh Jesús tsiipchop iz, dzigo

güey José grop me Marí güeynie me win
lni Pascw, lni nroob ne ruṉ zho Jerusalén.
Gzobse iz rie me grop me, per iz cotaa laa
me güeynie win, sac nac zhiwseed zha Is-
rael, mëëdbgui ne rap lalga iz, zrieelole tsie
zho lo lni co.

43 Zeeṉe laa lni co bded, laa me bio nëz
grop me laa me wbi ga. Ib bieṉd me biaaṉ
win Jerusalén,

44 tibaque güeynie guic me lad grëraa
miech ne wbire lni, lad co zienaḻ win. Laa
menonëz, zeeṉebdzetaa dzew, laamepsilo
rguib win, bnabdiidzme lo grë zha lidz me,
lo grë zha ne ruṉbeyme,

45 per ni tib zho choot rdeete win di-
idz. Nacne wbireque me nëz Jerusalén stib,
zieguibmewin.

46 Dze ne racle tsoṉ ngbidz blozh lniw,
dzigoraa güeydziel me win leṉ yadoo, laa
win zob lo grë zha ne nac maistr ley, no-
quiaadiag win grë zhiwseed zho ni nzian
grë ncuaaṉe rnabdiidz win lo zho.

47 Rzee zdoo zho raṉ zho scataa nixbiini
win, niicle zeeṉe rneewina, zeeṉe rtsiregaa
win lo xtiidz zho.

48 Zeeṉe goṉ me laa win zob lad grë meṉ
co, bzee zdoome; dzigo rëbchaaxniaawin lo
win:
―Xin, ¿pe nacne squi beeṉ luu? Ptseeb

luuno goṉ,quiano gropnopxoz luunoguib
no luu.

49Pquiab win rëbwin:
―Nguibde to naa. ¿Pe raṉde to ib none

guṉ naa xtsiiṉ Pxoz naa?
50 Ib bieṉdme pe nacne sca rëbwin.
51 Dzigo laa win zienaḻ zhits me, laa me

zeynie win Nazaret; nose grë miṉ co zdoo
xniaa win.
Tib mëëd nguzobdiidz nac win, ron win

xtiidz me.
52 Zigse zie dzew, laa win riabiiniraa, laa

win noroobraa; rleynie Dios win, niiclegaa
miecha rleynie zho win.
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3
Psilo Juan Bautist noseedmemiech
(Mt. 3:1‑12;Mr. 1:1‑8; Jn. 1:19‑28)

1-2 Bdziṉ dzew, laa Juan psilo pseed
miech. Lëë leṉ iz co rac tsiiṉ iz zob meṉ ne
lë Tiber nac me rey, rnabey me grë guiedz
ne ngab lo zha Roma. Leṉ dze co zob Pilat
rnabeyme grë guiedz ne ndxie nëz Judé, laa
Herod zob rnabey grë guiedz ne ndxie nëz
Galilé. Leṉ dze coque zob bets Herod, meṉ
ne lë Lip rnabey me grë guiedz ne ndxie
nëz Ituré ni nëz Traconit; laa Lisian rnabey
grë guiedz ne ndxie nëz Abilin. Zha ne nac
zhipxoz nroob zha Israel leṉ dze co, nac
AnásniCaifás. Leṉdzecopaanagoṉgüeynee
Dios lo Juan (xpëëd Zacarí) dan ngan ne no
Juan ga.

3Nacne hor co psilo Juan güeyted me grë
guiedz ne ndxie ro guiubee Jordán, rneeme
lo grë miech co, csaan zho xquieḻntseeb zho
gbig zho lo Dios ni chobnis zho, zeeṉa csilaa
Dios zho lo grë xtoḻ zho.

4 Ga brieequia miṉe bnee Isá, meṉ ne
biaad pteed xtiidz Dios, zeeṉe znu pquiaa
me:
Bii zon miech gaṉle zeeṉe laa tib tsi meṉ

zëëb tib dan ngan, rneeme:
“Goḻzhixcuaa nëz ne tedmeṉ ne rnabey,
goḻsaan grë guieḻntseeb ne ruṉ to.
5Zaatne nac leṉ blë, goḻcodzëëw,
grë gui glaa, grë gui las, goḻsiaablow.
Nëz ne niecw, nëz ne quiaya quiaguiet nac,

goḻzhixcuaaw.
6 Grëse miech, laa zho gaṉ meṉ ne pxeeḻ

Dios ga ziaadsilaa zho.”
7 Zeeṉe raṉ Juan laa miech rdziṉ lo me

cchoobnis me zho, rneeme lo zho:
―¡Miech ngoopdoḻ, masaque nac to zig

nac meeḻ! Naṉ to na lëë, loxaque chobnis
to laa to laale lo grë guieḻnëdox ne ziaadyob
guiaad.

8 Led scada goṉ, none ndzinli gban to
zeeṉa glu nlipaa psaan to xquieḻntseeb to. Ni
gacniatsde to guiab to, loxaque por nacse
to zha xtii Abraham, laa Dios csilaale to;
sac gneli naa lo to gaṉle, teḻne gacladz
Dios, haxta grë quie zac gnabeyme tsaalow
miech ne gac zha xtii Abraham.

9 Naṉle to gaṉle, grë yag nex ne rquiad
nex lo, zeeṉe raṉ zho sca naca, rchug zhow,
rzëëg zhow; scadaa nagoṉ sac grë zha ne
gband zigne racladz Dios, ib tedlaad zho lo
gui; sac rrieequia laame nzheṉle xquiibyag
me, cchugme grë yag ne sca nac.

10Dzigo rnabdiidz zho lo Juan, pe no guṉ
zho parne ygaad zho grë guieḻnë co.

11Dzigo rquiabme rneeme lo zho:
―Teḻne quianie to chop lar ne racw to,

none gdeed to tiba lo zha ne guieṉd xab;
teḻne quianiegaa to ncuaaṉe gow to, none
gdeed to palala yquiin zha ne quianieda.

12Wbigaque bla recaudador ne zie chob-
nis, rnabdiidz zho dieṉ pe guṉ zho.

13Pquiab Juan, rëb Juan lo zho:
―Cuandraa to samiech to,miṉe rieguiaḻse

zho quizh zho, miṉ co goḻnab lo zho.
14Ye zlameṉguiibwbig, rnabdiidz zho rëb

zho:
―¿Teḻzhe nowaa, pe nacmiṉe dziuuṉ no?
Rquiab Juan rnee Juan lo zho:
―Ndzinli goḻgac, ib ctsebde to samiech to

par dieṉ pe gla to lo zho; zha ne peet xtoḻd,
ib yquiaaquide to zho ncuaaṉe beeṉd zho.
None sac zdoo to dimi ne quiayazh to.

15 Nzian grë miech co quiambëznë zho
gacnaṉ zho dieṉ pe lëële Meṉ ne bzooblo
Dios ga cxeeḻ me nac Juan.

16Dzigo rëb Juan lo zho:
―Tib wrobnisse nu rnedz naa lo to,

saṉgue meṉ ne no guiaad ga Espíritu Sant
gdeedme lo zhanegliladzme; ni scagaazha
ne gliladzd me, sonëz me zho zaatne nitlo
zho. Nenligaameṉnonnacme, teḻ naapeet
nondnaa, per ni par tib nguṉdziinne glit lab
me ni me, raguiaḻd naa gac naa.

17Laame guiaad zig tib zha ne rbeeguizh
zhobxtil, sac zha co, rlozhse rbeeguizh zho
zhob rgotsow zhow, laa paj rlaaḻ zho lo gui,
ga reca. Perguinegzëëggrëpajneguiadbee
me ga, gdziṉd dze guiuuw.

18 Sca rnee me lo zho, par guieṉ zho zha
nac Xtiidz Dios.

19 Tib vuelt haxta lo rey Herod goctox
me, sac lëëque Herodí, wnaa ne nac tsieel
bets Herod nonie Herod; grë guieḻntseeb ne
quiayuṉ Herod, blisqui mew.

20Per laanenionHeroddiidz, leḻ beeṉme
stib guieḻntseeb, bnabey me bgaa Juan bio
Juan ladzguiib.

Brobnis Jesús
(Mt. 3:13‑17;Mr. 1:9‑11)

21 Leṉ dze ne nochoobnis Juan miech ga,
tib dzew laa Jesús bdziṉ lo Juan ga, ye me
bnab cchoobnis Juan me. Blozhse brobnis
me, laa me quiazodiidznie Dios, tibaque
zeeṉe bzhial zhan gbaa,

22 laameṉnenacEspírituSantbiet, rlume
zig rlu tib palom, laa me bdziṉ guic Jesús,
hor co blu zëëb tib tsi meṉ co nëz gbaa, rnee
me:
―Xin, rleynie naa luu goṉ, nziuu luu lo

naa.
Xmeṉgol Jesús
(Mt. 1:1‑17)

23Gaḻptsii iz rap Jesús, laa me psilo xtsiiṉ
me pseed me miech. Zha ne ruṉbey me,
rzoob zho xpëëd José nacme,
24 José co goc xpëëd Elí,
Elí goc xpëëdMatat,
Matat goc xpëëd Leví,
Leví goc xpëëdMelqui,
Melqui goc xpëëd Jan,
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Jan goc xpëëd José,
25 José goc xpëëdMatatí,
Matatí goc xpëëd Amós,
Amós goc xpëëdNahúm,
Nahúm goc xpëëd Esli,
Esli goc xpëëdNagai,
26Nagai goc xpëëdMaat,
Maat goc xpëëdMatatí,
Matatí goc xpëëd Semei,
Semei goc xpëëd José,
José goc xpëëd Judá,
27 Judá goc xpëëd Joan,
Joan goc xpëëd Resa,
Resa goc xpëëd Zorobabel
Zorobabel goc xpëëd Salatiel,
Salatiel goc xpëëdNeri,
28Neri goc xpëëdMelqui,
Melqui goc xpëëd Adi,
Adi goc xpëëd Cosam,
Cosam goc xpëëd Lmodam,
Lmodam goc xpëëd Er,
29Er goc xpëëd Josué,
Josué goc xpëëd Liezer,
Liezer goc xpëëd Jorim,
Jorim goc xpëëdMatat,
30Matat goc xpëëd Leví,
Leví goc xpëëd Simeón,
Simeón goc xpëëd Judá,
Judá goc xpëëd José,
José goc xpëëd Jonán,
Jonán goc xpëëd Liaquim,
31Liaquim goc xpëëdMelé,
Melé goc xpëëdMainán,
Mainán goc xpëëdMatata,
Matata goc xpëëdNatán,
32Natán goc xpëëd David,
David goc xpëëd Isaí,
Isaí goc xpëëdObed,
Obed goc xpëëd Booz,
Booz goc xpëëd Salmon,
Salmóngoc xpëëdNaasón,
33Naasón goc xpëëdMinadab,
Minadab goc xpëëd Aram,
Aram goc xpëëd Srom,
Srom goc xpëëd Far,
Far goc xpëëd Judá
34 Judá goc xpëëd Jacob,
Jacob goc xpëëd Isaac,
Isaac goc xpëëd Abraham,
Abraham goc xpëëd Taré,
Taré goc xpëëdNacor,
35Nacor goc xpëëd Serug,
Serug goc xpëëd Ragau,
Ragau goc xpëëd Peleg,
Peleg goc xpëëdHeber,
Heber goc xpëëd Sala,
36 Sala goc xpëëd Cainán,
Cainán goc xpëëd Rfaxad,
Rfaxad goc xpëëd Sem,
Sem goc xpëëdNoé,
Noé goc xpëëd Lamec,
37Lamec goc xpëëdMatusalén,

Matusalén goc xpëëd Enoc,
Enoc goc xpëëd Jared
Jared goc xpëëdMahalaleel,
Mahalaleel goc xpëëd Cainán,
38Cainán goc xpëëd Enós,
Enós goc xpëëd Set,
Set goc xpëëd Adán.
Adán goc zig tib xpëëd Dios.

4
Gocladzmeṉdox niuṉgüetma Jesús
(Mt. 4:1‑17;Mr. 1:12‑15)

1 Zeeṉe blozh brobnis Jesús guiubee
Jordán ga, nacnie Espíritu Sant me, dzigo
güeynieme Jesús tib dan ngan, zaatne choot
miech guieṉd.

2 Ga bio Jesús, ni tib lë peet dowd me;
gzasedzepquianaḻmeṉdoxniuṉgüetmame
niuṉ me miṉe racladz ma. Zeeṉe goc choo
dze no me ga, goṉ ma lëbdraa me rcaabedz
me,

3dzigo rëbchaama lome:
―Teḻne nli Xpëëd Dios nac luu, bnabey

tsaalo grë quie rii ncuaaṉe gow luu.
4Dzigo pquiabme rëbme loma:
―Znuzhobnee loXtiidzDios: “Niapsepor

xtiidz Dios mban miech, yquiamband zho
loxaque guieḻwagwse.”

5Blozh ga güeyniemame glaa tib guic gui,
ga znuseblumagrëse guiedznendxie dib lo
guidzliu lo me,

6 rëbma:
―Bui gaṉle, grëse guiedz ne goṉ raṉ luu

i, cheṉ naaw, zrieelo gded naaw lo zha ne
racladztaanaa. Grësew,dibguieḻndaanneno
low, znedz naaw lo luu

7 teḻne squiitsgzhib luu lo naa, guṉnon luu
naa.

8 ―¡Biche lo naa nu meṉdox! ―rëb me
lo ma―. Znu goṉ zhobnee lo Xtiidz Dios:
“Diosse nac meṉ ne rnabey, mese none
guṉnon luu, lome rieguiaḻ yquiitsgzhib luu;
ni miṉe rnabeymemiṉ co none guṉ luu.”

9 Blozh ga güeynieque ma me lad guiedz
Jerusalén, ga blep ma me zaatne mazdraa
glaa guic yadoo nroob ne zob lad guiedz co,
rëbma lome:
―Teḻnenli XpëëdDios nac luu, briṉgaanu,
10 beṉque led znu rnee lo Xtiidz me: “Zn-

abey Dios grë xanjl me yquiaanap luu,
11 zgueedz zho luu, zeeṉa ni tib quie

ycaaṉd ni luu.”
12Dzigo rëbme loma:
―Psoladz gaṉle noque stib zaatne znu

rnee lo Xtiidz Dios: “Bieṉ, Dios nac meṉ ne
rnabey luu, nodne quitnie luu me gnab luu
lo me guṉme ncuaaṉe nod guṉme.”

13Goṉsema rdzield zha guṉgüetma Jesús,
dzigo bichema lome palal dze.

14Blozhse ga, dzigo laa Jesúswbi ga bdziṉ
me nëz Galilé, scaque nacnie Espíritu Sant
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me. Znuse beeṉbey miech me por grëtaa
ncuaaṉ ro ne ruṉme, grëse guiedz ne ndxie
nëz co, rzeet zhome.

15Zaatne rdziṉtaame, rieme xyadoo zho,
rseed me zho Xtiidz Dios, rleynie zho me,
rley zho ron zho grëmiṉe rneeme.

Güey JesúsNazaret
(Mt. 13:53‑58;Mr. 6:1‑6)

16Tib dzew, laame bdziṉ Nazaret, zaatne
broobme. Goḻ dze ne rdziiladz zha Israel lo
dziin, güey me xyadoo zho zig ruṉaque me
grëraa zaatne ziye me. Zeeṉe goḻ horne rlab
zho Xtiidz Dios, dzigo bdedme,

17 bdeed zho miṉe pquiaa Isá glab me.
Pxalme low, lëëtse zaatneznurneeblabme:
18ZhiEspíritu Dios nacnie naa,
ible Dios bzooblo naa, gnee naa Diidz Nd-

zon ne nac xtiidz me lo grëse zha ne
rquiinnëw.

Laa me pxeeḻ naa gne naa lo grë zha ne
ngadoo lo ncuaaṉe nosacsi zho,

zeeṉa guieṉ zho zha griee zho lo grë ncuaaṉ
co.

Laamepxeeḻ naa gziini naa lo grë zhaneno
lo guieḻcow,

grë zha ne rzac guieṉdraa zha griee zho lo
zhizhgab zho, laa me pxeeḻ naa, naa
cuee zho lo zhgab co.

19Laanaa ziaḻniediidz lomiech, gacnaṉ zho
pa lotaa noxco Dios guṉlay me grëse
zha ne gbig lo me.

20 Blozhse blab me lo co, ptibëd mew
bdeed mew lo zha ne quianapa, dzigo laa
me bzob. Grëse zha ne no leṉ yadoo ga, dze
rwi zho lo me,

21dzigo bneeme lo zho, rëbme:
―Grë diidz ne blozh blab naa lo to nu, leṉ

dze rii goṉ laaw noyac cumplir.
22 Grëse zho rleynie zho me, rlozhd gzee

zdoo zho ron zho grëtaadiidzndzonne rnee
me. Rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Bay zha squitaa pseed meṉ qui? ¡Led

lëë xingan José i!
23Dzigo rëbme lo zho:
―No tib diidz ne rnee: “Zhane racnie stib

miech, none guieṉ zho glomeṉladz zho gac-
nie zho.” Rieṉpaanaa goṉ,miṉ co racladz to
gnë to lo naa; quiambëz to gaṉ to grëmilagr
ne ziyon to beṉ naa guiedz Capernaum.

24 ’Gnelinaa lo togaṉle: Zhaneriaadrteed
xtiidz Dios, ible znu raṉdzed meṉladz zho
zho; gane rrieelod pe guṉ zho.

25-26Goḻsoladz gaṉle zeeṉe biaad Lí, bio tib
tiempne biabd guie tsoṉ iz groḻ, tib gbindox
ne goṉ miech Israel nu. Ndal wnaa viud ne
nac meṉladz me mban bded zho, guieṉd pe
nquiin zho, per brieelod niuṉ me xyudar
zho; leḻ xyudar tib wnaa Sarept pxeeḻ Dios
me güeyguṉme, guiedz ne ndxie gax Sidón.

27 Scaque zeeṉe biaad Liséw, ndal zha
Israel rlan guiedzdox ne nac lepr, per ni

tib zho beeṉguiacd me; leḻ tib zha Siria lë
Naamán,meṉ co beeṉguiacme.

28Zeeṉe goṉ zho sca rneeme, blëë zho.
29 Gusobe zho, blee zho me lad guiedz,

güeynie zho me tib ro yee ne quia glaa guic
gui ne ndxie guiedz co. Laa zho nole par
ctiix zhome ga,

30zeeṉe znuse bdedme lad zho, ziegame.
Biac tibmgui ne nosacsi meṉdox
(Mr. 1:21‑28)

31 Ga wbi Jesús, bdziṉ me guiedz Ca-
pernaum stib, guiedz ne ndxie nëz Galilé.
Gzobse dze ne rdziiladz grë miech co lo
dziin, rie me xyadoo zho rieseedme zho.

32 Rzee zdoo zho ron zho grë zhiwseed
me, grësemiṉe rneeme, rlu zha rnabey nac
me.

33 Tib vuelt, lad grë zha ne noseed me
ga no tib mgui ne nosacsi meṉdox; roptsie
meṉdox co rneema lome:

34 ―¡Psaan no! ¿Pe guṉ luu no Jesús
Nazaren? ¿Ziaad luu lëë par gnitlo luu no?
¡Ruṉbey naa luu, luu nac meṉ ndzon ne
pxeeḻ Dios!

35Dzigo goctoxme loma, rëbme:
―¡Psioog ro luu! ¡Na zeeṉa psaanmeṉqui!
Horco, squi ndxie grë miech co broṉ ma

mgui co liu, miṉcose beeṉ ma, laa ma briee
laama zie.

36Rlozhd gzee zdoo grëmiech co, rnabdi-
idzlsa zho rnee zho:
―¿Zha nac xtiidz meṉ qui, zha nacne

haxta meṉdox rdzieb ma me, rzhooṉ ma
zeeṉe laa me ractox lo ma?

37Grëse guiedz ne ndxie gax ga, zigse zie
dze rzhooṉ diidz scataamilagr ne ruṉme.

Biac xniadzoop Pedr
(Mt. 8:14‑17;Mr. 1:29‑39)

38 Briee Jesús leṉ yadoo, zie me nëz lidz
Simón. Bdziṉ me lëëtaque laa xniadzoop
Simón nix rlan xlëë, nzhoo rac me; dzigo
wbig zha ne beeṉ vis laa zhuz co rzacnë,
bnab zho lo me guṉguiacmeme.

39 Nacne bded me zaatne nix zhuz co,
goctoxme lo xlëë co. Horcogazha laawblëz,
guche zhuz co ga, beeṉlo me ncuaaṉe dow
zho.

40 Laa ngbidz rzëëblew, zeeṉe bdziṉ
grë miech co lo Jesús, bdziṉnie zho grë
zhimguidz zho. Zhaase zhaase guieḻguidzne
rzac tib tib mguidz co, per grëse zho zigne
rxobnia me guic zho laa zho riac.

41 Nzian zho beṉcxooṉ me meṉdox ne
nosacsi zho, zeeṉe laa ma rriee, nguiedz
roptsie ma rneema lome:
―¡Rdziuuṉbey no luu, Xpëëd Dios nac luu!
Dzigo ractox me lo ma, rsaand me gnee

machonacme, sacwenwennaṉmamenac
Meṉ ne nacle diidz ga cxeeḻ Dios.

42 Biini liu co, silgaw briee Jesús lad
guiedz co güey me tib zaatne choot miech
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guieṉd. Zeeṉebnitme lo grëmiech co, briee
zho güeyguib zhomehaxta bdzielme lo zho;
rnab zho lo me Capernaumse ga cuëz me,
paat tsiedraame.

43Dzigo rëbchaame lo zho:
―Grieeloda, ibnone ganaa grëraa guiedz,

gaseed naa miech gacnaṉ zho zha racladz
Dios gban zho; sac iblemiṉ co pxeeḻme naa
ziaḻ naa.

44 Nligaaw, grëse guiedz ne ndxie nëz
Galilé ga güeytedme, güeyme yadoo ne zob
tib tib guiedz co, güeynee me Xtiidz Dios lo
grë miech co.

5
Nroobdoxmeḻ bgaa
(Mt. 4:18‑22;Mr. 1:16‑20)

1 Tib vuelt miech guizhiu ne pcaalsa lo
Jesús ro Nisdoo Genesaret, haxta rtaagw
zho me; grëse zho racladz yquiaadiag zho
Xtiidz Dios.

2Gax ga zo chop barcw, blalaa ngooz meḻ
biet leṉa, laa zho no lo nis ga noguiib zho
guiex ne rnaaz zhomeḻ.

3Nacne güeymebiepme tib leṉ barcw co,
bnabeyme Simón psëë Simóna bzëëba lo nis
palal; sac lëë xbarcw Simón ga. Dzigo leeṉ
co bzobme pseedme grëmiech co.

4 Zeeṉe blozh bnee me lo zho, rëbchaame
lo Simón:
―Nana gaṉle zeeynie barcw rii guionie

newzaatne guietlaanis, zeeṉa groṉ to guiex
ne rgaameḻ i gnaaz to palal ma.

5Pquiab Simón rëb Simón:
―Dib guieel-le bdzio no lo nis rii, per ni

tib meḻ bnaazd no; per lega ne luu rneew,
na dieṉ laa no groṉa stib.

6 Broṉ zho guiex co lo nis, zeeṉe laa zho
cueew, ya zig zrieza, biodzëse leṉa nomeḻ.

7Horcoblunia zho lo grëraa zhanenacgrë
zho no stib leṉ barcw co, parne tsie zho guṉ
zho xyudar zho. Bdziṉ zha co gocgza zho,
gropse leṉbarcwcopcodzëë zhogrëmeḻ co;
ya zig zdedquiew lo nis.

8Zeeṉe goṉ Simón scataameḻ taf ne bgaa,
pquiitsgzhibme lo Jesús, rëbme:
―Bzhiguieḻ mazd psaan naa, tib miech

ngoopdoḻ nac naa, rdzieeld so luu lo naanu.
9Zigtaa Simóna, zigtaa zhaneziegzamew,

rzee zdoo zho ni rdzieb zho scataa nac mi-
lagr ne goṉ zho ga.

10 Scasaque rac Jacob ni Juan (xingan tib
meṉ lë Zebedé), zha ne nacgza Simón.
―Gdzieebd luu ―rëb Jesús lo Simón―.

Zigne squi goṉrioxco luuriaad luugoozmeḻ
niina, desde nadze laa luu tsoxco guṉ luu
stib gooz; laa naa cxeḻ luu tsietop luu grë
miech ne sëëb xnëz Dios.

11Zigne bdziṉnie zho barcw co ro nis, bzo
zhow ga, laa zho zienaḻ zhits me.

Biac tib zha ne rlan guiedz lepr
(Mt. 8:1‑4;Mr. 1:40‑45)

12 Laa Jesús no tib guiedz co, tib dzew,
bdziṉ tib mgui ne rlan guiedzdox ne lë lepr
lo me, pquiitsgzhib mgui haxta bdziṉ lo
mgui liu, rëbmgui lo me:
―Tebaa siguieeḻ luu guṉguiac luu naa.
13Dzigo pxobnia me guic mgui, rëbme:
―Zuṉguiac naa luu. ¡Niinagazh laa luu

guiaaṉmbe!
Horcogazha laa mgui biaaṉmbe lo guiedz

co.
14 Dzigo pso Jesús diidz lo mgui, choot lo

gzodiidzd mgui zha biac mgui; ni rëbme lo
mgui:
―Bzë, güey lo pxoz, güeysaṉ gon ne rn-

abey xley Moisés gdeed luu; zeeṉa gaṉ zho
gaṉle laa luu biacle.

15 Niicle sca nëd me gacnaṉ miecha, per
znuse znuse rliaaḻ diidz grëtaa milagr ne
ruṉ me; miech guizhiu ne rdziṉ lo me, zha
ne zie yquiaadiag zhiwseedme, zhane ziee-
gaa guṉguiacmezho teḻ pe guieḻguidzne rzac
zho.

16Zhiga, zhiga rbicheme lomiech, rieme
zaatne choot guieṉd riezodiidznie me Pxoz
me.

Biac tib zha ne gutoo xcuerp
(Mt. 9:1‑8;Mr. 2:1‑12)

17 Stib dzew, miech guizhiu ne ndxie lo
Jesús noquiaadiag zho zhiwseed me. Nzian
grë zha farisé, grë maistr ley, zha ne briee
dib nëzGalilé, dib nëz Judé, zha ne brieegaa
Jerusalén, ye zho laa zho no lad co noquiaa-
diag zho grëmiṉe rneeme.

18 Laa grë miech co ndxie ga, zeeṉe
bdziṉ bla zha bgui, ney zho stib meṉ bgui,
zhoobse me lo yag, ib gacd së me sac dipse
me gutoo. Gocladz zho nzëëbnie zho me leṉ
yu ne no Jesús ga, ndziṉnie zhome lome.

19 Per ib gocd nded zho lad grë miech co.
Nacne biepaque zho guic yu, pxal zho tiblë
guiic co, ga pteed zhomeṉ rzacnë co dib yag
ne zhoobme ga, bdziṉme lo Jesús.

20 Zeeṉe goṉ Jesús ne nli dib zdoo zho
rnalo zho me, me guṉguiac meṉ rzacnë co,
rëbchaame lomeṉ co:
―Peet tsienied guic luu, niinagazh laa

naa guṉ perdon grëse xtoḻ luu.
21 Zeeṉe bin grë zha farisé co, grë maistr

ley co sca rëb me, rneechaa zho gza zho:
“¿Cho dzigo rzac mgui qui nac me? ¡Falt i
goṉ noyuṉ me lo Dios! ¡Tibaquemeṉ ne ruṉ
perdon xtoḻ miech, ni lëë meṉ co nac Dios!”

22 Bieṉga Jesús sca quianee zho, dzigo
rëbchaame:
―¿Pe nacne rzac to laa naa quiayuṉ falt?
23-24Nli choḻze zac guiab laa zho guṉ per-

don xtoḻ miech, per grieelod guṉguiac zho
zho. Goḻwi gaṉle laa naa guṉguiac mgui rii,
zeeṉa gacnaṉ to naa ne nac naa Mgui ne
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pxeeḻ Dios, ible rap naa poder par guṉ naa
miech perdon.
Dzigo bneeme lomeṉ rzacnë co, rëbme:
―¡Niinagazh guche i, bi yag ne bzhoob luu

i, zeeṉ bzë!
25 Zigne sca bnee me, laa mgui co bzoli,

squi ndxie grë miech co laa me blis yag co,
iṉe rooḻnieme Dios laame zey.

26 Psilo zho grëse zho, rooḻnie zho Dios;
lala rzee zdoozho, lala rdziebzho, rnee zho:
―¡Nadzesi, laa ne bdziaṉ ncuaaṉe gard

dziaṉ ne!
Bredz Jesús Leví
(Mt. 9:9‑13;Mr. 2:13‑17)

27 Blozh ga, laa Jesús briee ga. Ro nëz
zieded me goṉ me tib meṉ lë Leví, zobse
meṉ co lo mezh ne rietizh zho dimi ne razh
lo zha Roma, sac me rtop dimi co. Dzigo
bredz Jesúsme tsienaḻ me zhits Jesús.

28Biaaṉaquexmezhmega, gusomega, laa
me zienaḻ.

29Bded ga, güeynieme Jesús tib wagw lidz
me. Grë zha ne ruṉ dziin co, ni grëragaa
zha ne bdziṉ ga, tipse brenie Jesús zho grë
xpëëdscuelme.

30Blalaa zha farisé, ni zla maistr ley, rlëë
zho goṉ zho sca zobnie Jesús grë zha co,
bded ga rëbchaa zho lo xpëëdscuelme:
―¡Lëda i goṉ ruṉ to! ¿Pe nacne sca tipse

rownie to grë zhangoopdoḻ co, grë zhabeed
ne nac recaudador ga?

31Dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―Naṉle to gaṉle, zha ne ruṉ rmed, zaatne

no zha rzacnë ga rquiin zho, ¿niacxe squiin
zho zaatne no zha ne ndip ndaan?

32 Scaque naa nagoṉ, ziaḻguibd naa zha
wen, sinque laa naa ziaḻguib grë zha ngoop-
doḻ, zeeṉa gbig zho lo Dios.

¿Pe nacne rcuand xpëëdscuel Jesús?
(Mt. 9:14‑17;Mr. 2:18‑22)

33Bdziṉaquebla zhanebnabdiidz, rëb zho
lo Jesús:
―¿Pe nac waa ib rcuand xpëëdscuel luu,

tibaque quiayow zho, tibaque quiaye zho?
Zha xpëëdscuel Juan, zha xpëëdscuel farisé,
rdziaṉ no tibaque nocuan zho, tibaque
nonab zho lo Dios.

34Pquiab Jesús rëbme lo zho:
―Zaatne nadieṉ noyac tib guieḻtsieel, ¿ni-

acxe znabey to ycuan grë zha ne ndxie lo lni,
ni raṉ to laamgui ne notsieelnia zo lo zho?

35Per zdziṉ dze zeeṉe laamgui co gbiche,
ni zeeṉe laa dze co gdziṉ, dzigosi nagoṉ
rieguiaḻ ycuan zho.

36Blozhse sca bneeme, rëbaqueme lo zho:
―Zha ne rquiaabdie lar, tsod zha ne ct-

siez xab cub cuee zho tib lë lar ne yquiaab-
die zho tib xab gox zho. Sac tiba, znitlo zho
xab cub zho ga, ni stiba rdzieeld yquia tib lë
lar cub lad lar gox.

37 Scaque zha ne rgotsow vin, tsod zha ne
cotsow vin cub tib leṉ guid ne padzeelale
noquiin, sac stsiez vin cuba; lozh ga zigtaa
vina, zigtaa guid cow, laaw nitlo ga.

38 Gacxe waa, teḻ vin cuba none leṉ tib
guid cubaque tsotsowa.

39 ’Nac cuent rii zig rzac miech vin, zha
nebienle rie vinnepadzeelalenotsow, rdzi-
ladzd zho guie zho vin cub; sac biaaṉle guic
zho rnee miech: “Vin ne padzeela notsow,
miṉ co nizhraa rdioow.”

6
Dze ne rdziiladz zha Israel lo dziin
(Mt. 12:1‑8;Mr. 2:23‑38)

1 Tib vuelt, lëëtse dze ne rdziiladz zho lo
dziina, bded Jesús zaatne zëëb zhobxtil grë
xpëëdscuel me; psilo zho pchoo zho mzion
zhobxtil co, zigse ruṉmbe zho zhob co, scase
row zhow.

2 Goṉ blalaa zha farisé sca no zho, dzigo
rëbchaa zho:
―¡Lëda i goṉ noyuṉ to! Goḻguieṉ gaṉle dze

nda nac dze rii.
3Pquiab Jesús rëbme lo zho:
―¿Pe gard glab to zaatne ziaad gaṉle zha

beeṉ rey David, tib dze zeeṉe pcaabedz me
grë me zha ne ziegza me, ni zienied zho pe
gow zho?

4 Rneew, bzëëbme leṉ yadoo güeynabme
grë guietxtil ne nac gon, downieme grë zha
ne ziegza me ga; ni loxaque zha ne nacse
pxoz, zha cose row guietxtil co.

5Ni rëbme lo zho:
―Gacnaṉ to gaṉlenaanenacnaaMguine

pxeeḻ Dios, naa rnabey dze rii, naṉpaa naa
pe nonguieḻ gac.

Biac tibmgui nemband tib nia
(Mt. 12:9‑14;Mr. 3:1‑6)

6 Goḻ stib dze ne rdziiladz zho lo dziin,
güey Jesús leṉ yadoo win ne zob lad guiedz
co, psilo me noseed me miech. Lad grë
miech ne no leṉ yadoo ga, no tib mgui,
mband nia derechme.

7 Blalaa zha farisé, blalaa maistr ley no
lad co, quialeets zho Jesús dieṉ pe zuṉguiac
memgui co, dze co; sac quiambëz zho teḻ laa
me guṉguiac mgui, dzigo miṉ co yquiaaqui
zho tsiezo zhome lo zhiwxtis zho.

8 Bieṉ Jesús sca no guic zho, dzigo bredz
memgui co, bnabey me bzo mgui groḻtaa lo
grë zha ne ndxie ga;

9blozh ga rëbchaame lo zho:
―¿Pe nadieṉ rzac to nonguieḻ guṉ ne dze

rii? ¿Pe nonguieḻa guṉ ne ncuaaṉe yquiin,
te nonguieḻa guṉ ne guieḻntseeb ye? Zig nac
samiechne zhanenoxtseebxquieḻmban, ¿pe
maase csaan ne guet zho?

10 Dze rwi me lo zho tib tib zho, dzigo
rëbchaame lomgui co:
―¡Bzigaa nia luu!
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Zigne bzigaamgui co niamgui, laawbiac.
11 Zeeṉe goṉ zho sca beeṉguiac me nia

mgui, per nli rlëë zho, psilo zhoquianediidz
zho dieṉ zha guṉ zhome.

Bzo Jesús zha ne tsienee xtiidzme
(Mt. 4:23‑25; 10:1‑4;Mr. 3:13‑19)

12 Tib vuelt, güey Jesús tib guic gui, dipse
guieel blëzme ga bzodiidznie me Dios.

13 Biini liu co, bredz me grëse zha ne nac
xpëëdscuelme, dzigo lad co bleme tsiipchop
zho, zha ne tsiepaa tsienee xtiidz me lo
miech.

14-16Znu lë gza tsiipchop zha co:
Simón (zha ne bleelë me Pedr),
Ndrés (bets Pedr),
Juan,
Jacob,
Lip,
Bartol,
Matew,
Mazh,
Jacob (xingan Alfé),
Simón (zha ne no lad grë zha ne racladz

cuee wxtis Roma Israel),
Judas (bets Jacob),
ni Judas Iscariot (zha ne güeytome).

17 Cho gui co biet me grë xpëëdscuel me,
bdziṉ zho tib ro lets. Loxaque bdziṉ zho
ga, laa stib dzoon xpëëdscuel me bdziṉaque
lo me ga; zhiits co naḻ stib dzoon miech, no
zho racladz yquiaadiag zhiwseed me, no-
gaa zho zie ga par guṉguiac me zho. Miech
guizhiuw, zha ne ziaad nëz Judé, zha ne
ziaad nëz Tiro, zha ne ziaad nëz Sidón, zha
ne brieegaa Jerusalén.

18Nzian grë zha co nosacsi meṉdox, grëse
zho beeṉguiacme zho.

19 Rbig be grë miech co racladz zho xeṉ
zho lad xab me, sac raṉ zho, zha ne rzheṉ
lad xab me, teḻ pe guieḻguiidztaa rzac zho,
ruṉguiacmezhopor grëtaapoderne rapme.

Cho nac zha newen zie
(Mt. 5:1‑12, 38‑48; 7:1‑5, 12)

20Dzigo dze bui Jesús lo grëse zha ne nac
xpëëdscuelme, rëbme lo zho:
―¡Wen zie zha ne rieṉ none gbig zho lo

Dios, sac ib zdziṉ zho zaatne rnabeyme!
21 ’¡Wen zie zho! Sac niicle teḻne noyaṉ

zhogbin, permegdeedncuaaṉeyquiin zho;
niicle teḻ no hormban rac zho roon zho; per
zdziṉ dze ne gdeedme tib guieḻbleynroob lo
zho.

22 ’Zignac to, zeeṉe csilomiechglëënie zho
to, guṉcxooṉzho to, yquiaagozho to, gneenë
zho to, sac zho haxta ni lë to gondraa zho,
loxaque ne nac to zha ne no xnëz Mgui ne
pxeeḻ Dios nu, ¡wen zie to ga!

23 ¡Nleygoḻcozdoo todzeco, nguieeḻ goḻgac,
sac goṉ tib guieḻnzaac nroob ne gneedz Dios
lo to! Goḻsoladz gaṉle, scaque beeṉ pxozgol

zho grë zha ne pxeeḻ me padzeela biadnee
xtiidz me.

24 ’Saṉgue grë zha ne rzac grëse ncuaaṉe
rquiin zho quianie zho, ib rquiind zho gbig
zho lo Dios, ¡probsaxe zho, sac lo guidzliu
riise gac ncuaaṉ co guieḻbley lo zho!

25 ’¡Probsaxezho, sacniiclenegrëwquianie
zho niina, per zdziṉ dze gaṉ zho gaṉle zha
nac gbin; rlozhdgzhidz zho, rlozhdgley zho
niina, per zdziṉ dze laa zho gaṉ gaṉle zha
nac guieḻnë!

26 ’Padzeela, biaad bla zha ne pquidie rëb
zho Dios pxeeḻ zho, bio pxozgol to bleynie
zho zho, ¡probsaxe to teḻne yguib to sca
gleynie miech to!

27 ’Goḻquiaadiaga gaṉle: Zha ne rlëë lo to,
goḻleyniezho, teḻ penacxliaadzzhogoḻgacnie
zho.

28 Zeeṉe rdzibdee zho to, goḻnab lo Dios
guṉlay me zho; zeeṉe rsacsigaa zho to,
goḻnab lo Dios yquia zdoome zho.

29 Teḻ gneedz zho tib puñet lo to, gzoobd
nia to, goḻsaan zhomaase yquiaa zho stiba.
’Zha ne gla xabnaḻ to, goḻsaan maase ye

biaagw güey zho.
30Zha ne gnabtaa pe cos lo to, goḻdeeda; teḻ

scasegaa xeṉ zhow, ib gnabde tow lo zho.
31 None zaacse gac to lo miech, zeeṉa

scagaa zha, zaacse gac zho lo to.
32 ’Sac goṉ, teḻ loxaque zha ne ndzieeldi-

idz to, zha cose rleynie to, ¡led ncuaaṉ
nroobd ga ruṉ to! Haxta grë zha ntseeb ruṉ
miṉ co.

33-34 Teḻ loxaque zha ne ruṉsegaa favor lo
to, lo zha cosegue ruṉ to favor; zeeṉe ruṉgaa
to tib pextad, lo zhane rgobeyse to zguizh lo
to, lo zha cose ruṉxtad to, ¡ni lalnupeet nond
ncuaaṉe ruṉ to ga! Sac goṉ haxta grë zha
ntseeb ruṉmiṉ co.

35 ’Goḻguieṉ sca, none gleynie to zha ne
rlëë lo to, none gacnie to zho lo xliaadz
zho. Zha ne guiaad tib pextad lo to, goḻdeed
ncuaaṉe rnab zho, ib guiabde to nend lega
scase guṉ to favor co lo zho. Zha ne guṉ
grë miṉ rii, nroob guieḻnzaac ne gdeed Dios
lo zho, ni ga glu zho gaṉle nli xpëëdme nac
zho; sac goṉ teḻ me wen me lo grësemiech,
niicle zha ne ruṉ falt lo mew, niicle zha
ne rieṉdgaa gdeed xquizh lo me, rsaand me
zho.

36 Ndzinli sca goḻgac, zigne sca wen Pxoz
to lo grësemiech, scaque nonewen gac to lo
zho.

37 ’Ib guṉde to në gac zdoo to, zeeṉe raṉ
to ncuaaṉe nonguieḻd ne ruṉ stib miech,
sac to tozhal guṉquizh zhow; zeeṉa scagaa
Dios guṉscad me to. Goḻguieṉ none guṉ to
samiech to perdon, zeeṉa scagaa Dios zuṉ
me to perdon;

38 sac grëse ncuaaṉe ruṉmiech, miṉcoque
rcaania zho. Grëse ncuaaṉe guṉ to, scaania
tow, ni haxta ndziibraa miṉe ycaania to.
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Sac ncuaaṉe guṉ to lo samiech to, miṉcoque
guṉ Dios to.

39Blozh sca bneeme, dzigo rëbchaame:
―Goḻwi gaṉle, zig nac zha ne roḻd lo, ¿ni-

acxe zrieelo glu zhonëz lo stib zhane roḻd lo?
Zhane scaguṉ, teḻ grieḻ ni tib zhozaatnenac
tib roblë, ib tedsodgropxcuaazho tsietsobe
ga.

40 ’Grë zha ne nac mëëdscuel, tsod zha ne
racraa lo zha ne noseed zho; haxta csiaaḻraa
zho zhiwseed zho, ni teḻne tsoxco zhow,
zdziṉ zhomedid co.

41 ’¡Lëda ga goṉ tso to lozhd gzee zdoo to
dieṉ cho pe ruṉ, ni nenda mazdraa miṉe
ruṉ to!

42 ¿Pe ro to glisqui to miṉe ruṉ stib zho,
ni teḻ mazdraa nac miṉe ruṉ to? ¡Goḻguieṉ
sca glude to ncuaaṉenacde to! ¡Glo goḻtsoxco
ndzinli gac to, dzigo lozh ga zac tsienee to
zha gacndzinli stib zho!

Nex rlu zha nac tib tib yag
(Mt. 7:17‑20, 24‑27; 12:34‑35)

43 ’Tib tib yag rdeedsew xnexa. Grieelod
yquia nex ncuaan tib lo yag ne rdeed nex
wen; grieelodgaa yquia nex wen tib lo yag
me rquia nex ncuaan.

44Teḻ zha nac nex ne rquia lo yag, gase rlu
zhanac yag. Tsod yag guiets ne yquia guigw
lo; ni tsodgaa lbë zarz ne gdeed uv.

45 Scadaa nagoṉ nac miech, zha ne wena,
ncuaaṉ wen ruṉ zho, diidz wen rnee zho,
sac desde zdoo zho no guieḻwen co; laa zha
ne ntseeb, niapse ncuaaṉe ntseeb ruṉ zho,
niapse diidz dox rnee zho, sac desde zdoo
zhonoguieḻntseeb co. Gacxewaa, teḻ zha rzë
xtiidz tib miech, gase rlu zha nac zdoo zho.

46 ’Grieelod lega gnee to, naa rnabey to,
sac zha ne rneew ib none guṉ zho miṉe
rnabey naa. Nzian zha ne rnee, naa rnabey
zho, ni ruṉd zhomiṉe rne naa.

47 ’Zha ne rquiaadiag miṉe rne naa, ni
rioxco zho rban zhow zigne naca,

48 rrieequia nac zho ga zig tib zha ndziel-
guic ne guiet blee xcimient lidz, psilo zhow
haxta zaatne bgaa lo quie. Niicle riab
guiedox, peet racd lidz zho, nisnaalne raclo
rded zaatne zoba ga, per rbixcheda.

49 Laa zha ne rquiaadiag xtidz naa, ni
rioxcod zho gban zhow, ziaad gac zho zig
tib zha nxen ne güeyzoob lidz laglaase lo
liu. Znuse bnitlo lidz zho, sac zeeṉe biab
guiedox, lo nis naal ne goclo bded zaatne
zoba, znuse bixchew, ni stib lëw biaaṉd.

7
Biac tib zha ne rquia dziin tib lomeṉguiib
(Mt. 8:5‑13)

1 Zeeṉe blozh bnee Jesús lo grë miech co,
dzigo laamewbi ga, bdziṉme Capernaum.

2 Lëëtaaque leṉ dze co rzacnë tib zha ne
ruṉ dziin lo tibmeṉ ne rnabey lo xmeṉguiib

zha Roma, no guiedz co; nzhoo rac zho
zootle laa zho guetle. Rleyniedox meṉ co
zho,

3zignebinme laa Jesúsbdziṉ, lëëlëdpxeeḻ
me bla zha ne nac zha non lo meṉguiedz
Israel, güey zho güeynee zho lo Jesús siguieḻ
Jesús tsieguṉguiac Jesús zhinguṉdziinme.

4 Bdziṉ zho bnab zho lo Jesús siguieḻ me
tsie me.
―Bzhiguieḻ beeṉ xyudar me―rëb zho―.

Tib zha wen nacme,
5 rleynie me meṉladz ne, haxta bzaa me

tib xyadoo no lad guiedz nu.
6Dzigo zienaḻ Jesús zhits zho. Zhile gdziṉ

zho lidz meṉ rnabey co, zeeṉe bdzieelo zho
bla zha ne ndzieeldiidzme, zienie tib xtiidz
me lo Jesús. Rzë xtiidz me, rëbme:
―Bzhiguieḻmazd guiaate luu. Naraa rieṉ

naa choot nacd naa, par csodziin naa lo luu
guiaad luu haxta ro lidz naa.

7 Nligaa rieṉ naa tib zha winse nac naa
par gbig naa lo luu, gane niicle biaḻd naa
niaḻdzieel naa luu. Naṉpaa naa, zaatne ziaad
luu i, con tib lan xtiidz luu zac gnabey luu
guiac zhinguṉdziin naa.

8 Sca rnee naa, sac teḻ naa no zha ne
rnabey lo naa, zeeṉe rnabey zho naa none
gon naa miṉe rnee zho; scaque zhaguiib
ne rnabey naa, zeeṉe rne naa tib lo zho:
“Güey nu”, rie zho; zeeṉe rnegaa naa: “Dë
nu”, riaad zho; zha ne nacgaa zhinguṉdziin
naaw, miṉe rnabeytaa naa zho, ruṉ zhow.

9 Zeeṉe bin Jesús sca rzë xtiidz meṉ co,
bzee zdoome, ptsire lome, rëbme logrë zha
ne zienaḻ zhits me:
―Goḻwi gaṉlepa lotaa rnalomeṉquiDios.

Logrëzha Israel goṉ,ni tib zhogardgaṉnaa
squitaa dib zdoo gnalo Dios.

10 Grë zha ne güey mandad ga, zeeṉe
bdziṉ zho goṉ zho laa nguṉdziin co biacle.

Rrieeban xpëëd tib wnaa viud
11 Bded ga, güey Jesús tib guiedz lë Naín

grë xpëëdscuelme, miech guizhiu ne zienaḻ
zhits zho.

12 Zeeṉe bdziṉ zho gax ro guiedz co,
lëëtaque bdzieelo zho tib dzoon miech
ziequeets xpëëd tib wnaa viud; lëëse mëëd
ga lo wnaa co.

13Goṉ Jesús zha rac me, pquia zdoo Jesús
me, wbig Jesús rëb Jesús lo me:
―¡Goondraa luu!
14Dzigo bzheṉ Jesús yag ne zhoob ngutoo

co. Zeeṉe goṉ gza zha ne nxobyaṉ yag cow,
hor co bzodze zho; dzigo bnee me lo mëëd
co rëbme:
―Xin, ¡guche i!
15 Horcogazha brieeban niib co, bzobli

niib, laa niib psilo bnee.
Rley xniaa niib, pcaania me niib.
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16 Zeeṉe goṉ grë miech co sca brieeban
mëëd co, lala rdzieb zho, lala rdeed zho
xquizh lo Dios, rnee zho:
―¡Tib meṉ nroob ne goṉ ziadteed xtiidz

Dios i, ziaad lo ne! ¡Laa ne bdziaṉ niina
gaṉle, laa Dios ziaadgaṉ ne, ziadbee me ne
lo xquieḻnë ne!

17 Gdipse nëz Judé, ni grëraa guiedz ne
ndxie dib gax ga, gocnaṉ miech milagr
nroob ne beeṉ Jesús ga.

Zha ne pxeeḻ Juan Bautist
(Mt. 11:2‑19)

18 Bin Juan Bautist grëtaa milagr ne ruṉ
Jesús ga, sac rie xpëëdscuel Juan riezodiidz
zhow lo Juan. Dzigo pxeeḻ Juan chop zho,

19 zienabdiidz lo Jesús, dieṉ pe me nac
Meṉ ne nole diidz ga cxeeḻ Dios, te dzigoraa
gdziṉmeṉ co ye.

20 Bdziṉ zho lo Jesús, wbig zho lo me, rëb
zho:
―Laa Juan pxeeḻ no ziaadnabdiidz no lo

luu, dieṉpe lëëleMeṉnenaclediidzgacxeeḻ
Dios i nac luu, te naraa guiaadme ye.

21 Lëëtaaque ndal miech ndxie lo me ga,
quiayuṉguiac me grë meṉ rzacnë. Nzian
zho, teḻ pe guieḻguiidztaa rzac zho, no zho
nosacsi meṉdox, no zho roḻd lo, grëse zho
ruṉguiacme zho.

22 Dzigo rëbchaa me lo zha ne pxeeḻ Juan
ga:
―Grëse miṉe bin to rne naa, grëgaa

ncuaaṉe goṉ to quiayuṉ naa, goḻtsie
goḻzodiidza lo Juan. Raṉ to gaṉle, grë zha ne
roḻd lo, zha ne në ni, zha ne rlan guiedz lepr,
zha ne rcuaat, grëse zho laa zho riac, haxta
grë meṉgut, rrieeban. Grësew goḻzodiidza
lo me, goḻguiab lo me gaṉle blactaa zha ne
rquiin gbig lo Dios, laa zho noquiaadiag
xtiidz Dios;

23ni goḻguiab lome: dichos zhane tiblique
rliladz cho nac naa.

24 Zeeṉe laa xpëëdscuel Juan zey, dzigo
psilomebzeetme Juan lo grëmiech guizhiu
ne ndxie ga, rëbme lo zho:
―Zeeṉedieṉgüey to danngannebio Juan

ga, ¿zha güeynie guic to niaṉ to me? ¿Pe rëb
to rlume zig tib goobgui ne nëzrii nëzrec rey
me,

25 te rëb to ye masaque grë lar niazh ne
racw zha non nacwme? Per naṉle to gaṉle,
zha ne scataa racwxab, leṉ grë yu ne rzob
zha rnabey, ga rio zho.

26 Nligaa cho güeynie guic to nac me, ¿te
rëb to ye tib meṉ ne noteed xtiidz Diosa?
’Gacnaṉ to gaṉle, tibmeṉnenoteed xtiidz

Dios goṉ nac me, ni me nac tib zha ne
mazdraa nroob lo grë zha ne ziyuṉ dziin co.

27Mega raquiet lo Xtiidz Dios, zaatne znu
rnee: “Sxeḻ naa tib zha ne tednerga lo luu,
zha co gzhixcuaa nëz ne ted luu.”

28 Ne nligaa lo grëse mgui ne zieded lo
guidzliu, gard grieequia tib zhanemazdraa
non lo Juan Bautist; per zha ne goṉ winraa
zaatne rnabey Dios, nonraa zha co lo me.

29 Leṉ dze ne nochoobnis Juan miech ga,
ndal zha ne bin zhiwseedme, haxta grë zha
ne rtop dimi ne razh lo zha Roma, bieṉ zho
nonguieḻa guṉ zho miṉe rnabey Dios, güey
zho pchoobnis Juan zho.

30 Saṉgue grë maistr ley ni grë zha farisé,
pe liaadz zho nion zhomiṉe rnabey Dios, ib
güeyd zho nchoobnis Juan zho.

31Blozhse sca bneeme, rëbchaame:
―Nac grë miech rii, ib rieṉd zho pepaa

racladz zho. ¿Cho gaṉle ruṉ zigne ruṉ zho?
32Lëë zho ruṉmiṉe ruṉgrëmëëdlasne rio

wguit dib ro nëz. Niicle rooḻ xcompañerwin
di nguieeḻ, rieed win; niicle rooḻgaa zho di
ngan, roond win.

33 Sac goṉ, ziaad Juan, raṉ zho rowd me
grëncuaaṉenac xquieḻwagw zho, niicle vina
ried mew; dzigo rnee zho meṉdox nacnie
me.

34Blozh ga, ziaadMgui ne pxeeḻ Dios, raṉ
zho row me, rie me, laa zho rneeque lega
rowchome, lega riechome vin; ib rieṉdme
cho rtsieelsame, haxta grë zha yozhne rtop
dimi ne razh lo zha Roma, haxta grë zha
ngoopdoḻ rzënieme.

35 Sca rnee zho, saṉgue zha ne rgaa
guieḻbiini ne rdeed Dios, rieṉ zho cho nac
zha ne ziaadguṉ xtsiiṉ me.

Güey Jesús lidz tib zha farisé
36 Tib dze bredz tib zha farisé Jesús güey

me tib wagw lidz zho. Bdziṉ me, bded me
bzobme lomezh.

37 Lad guiedz co no tib wnaa ro nëz, bin
me laa Jesús bdziṉ lidz zha farisé co, dzigo
bi me tib bot nceit nex, tiblo nceit niazha,
briee me zie me nëz lidz zha co.

38Bdziṉme ga, wbigme zaatne zob Jesús,
psilo me roonme. Zigse roonme, lëëque nis
ne riet lomega, bdiibmeni Jesús,ni pcuiidz
mew con guits guic me. Dzigo ptsieelro
mew, blozhse ga blee me nceit co bdëëb
mew.

39 Zeeṉe goṉ zha farisé co sca beeṉ wnaa
co, bza zdoo zho rëb zho: “Teḻne niaca miṉe
nlimeṉneziadteedxtiidzDiosnacmeṉqui,
nieṉ me gaṉle tib wnaa ngoopdoḻ i, ndeete
mediidz squitaanguëëbnia zho zhits nime.”

40-41 Dzigo bnee Jesús lo zha farisé co
yquiaadiag zho chop lan xtiidz me, rëbme:
―Pquiaadiaga gaṉle Simón: Chop mgui

name, quia zho guieḻqui lo meṉ ne blediiṉ
dimi lo zho. Tib zho zëëb gaay mil pes plat,
stib zho zëëb gaay gayoow.

42 Goṉse meṉ co ni tib zho rdzield zha
quizh zho dimi co, dzigo mazd pquia zdoo
me zho, beeṉquizhd me zho xquieḻqui zho.
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Bnë nasca dieṉ, lo grop zha co, ¿cho maz-
draa sac zdoomiṉe beeṉmeṉ co?

43Dzigo pquiab Simón, rëb Simón:
―Par naa, zha ne nroobraa xquieḻqui ga,

zha co sacraa zdoomiṉe beeṉme.
―Scaw goṉ―rëb Jesús―.
44 ¡Miṉcopaa nagoṉ squi rac wnaa prob

qui! Goṉ gaṉle zeeṉe bzëëb naa lidz luu,
bneedzd luu nis niar ni naa; mazd me goṉ
bdiibmeninaa,maaseniicle connisnebiin
me bdiib mew, ni haxta pcuiidz mew con
guits guic me.

45 Zeeṉe blanso naa per ni tib bzhid
bneedzd luu nquiaabdiuzh luu naa, laa me
goṉ wlal ne blanso me nu tibaque quiat-
sieelro me ni naa.

46 Nac costumbr none nchoob luu nceit
guic naa, per beeṉd luuw; mazd mele goṉ
biaad biadtëëbmenceit nex rii zhits ni naa.

47Laamenoyuṉmiṉrii, sacnenlipaarzac
zdoo me beṉ naa me perdon grëtaa doḻdox
ne nzëëb me. Zigne rneeque ne ga, teḻ zha
nezhisxtoḻa, zhi rzaczdoozhozeeṉe laazho
rac perdon.

48 Dzigo bnee Jesús lo wnaa co, rëb Jesús
peet tsienied guic me, laa Jesús beeṉle per-
don grëse xtoḻ me.

49 Zha ne zobgza Jesús lo mezh ga, zeeṉe
goṉ zho sca rëb Jesús psilo zho rnabdiidzlsa
zho, rnee zho:
―¿Cho dzigo rzac mgui qui nac me? ¿Zha

nacne guiab me laa me beeṉ perdon xtoḻ
wnaa qui?

50Horco biire Jesús bnee me lo wnaa co,
rëbme:
―Laa naa psilaa luu lo xtoḻ luu, sac dib

zdoo luu bnalo luu naa. Bzë naa, peet tsie-
niedraa guic luu.

8
Güeyseed Jesúsmiech dipse Galilé

1 Bded ga, briee Jesús grë xpëëdscuel me
güey me grëraa guiedz ne ndxie nëz Galilé
ga, zigtaa guiedz nrooba, zigtaa guiedz
wina, güey me güeynee me lo miech zha
racladz Dios gban zho.

2-3 Ye blalaa meṉ wnaa güeynaḻ zhits
zho, teḻ pe ncuaaṉe quianie grë meṉ wnaa
co, rdeed zhow ruṉ zho xyudar me; sac
rzac zdoo zho beeṉguiac me zho. No
zho beeṉguiac me lo guieḻguidz, nogaa zho
beṉcxooṉ me meṉdox ne nosacsi zho. Ga
güeynaḻ tib wnaa lë Marí Magdal (lëë wnaa
co beṉcxooṉ Jesús gadz meṉdox ne nosacsi
me), ga güeynaḻ stibmeṉ lë Zhuan (lëë tsieel
Chuz ga, meṉ ne quianap grë lo xtsiiṉ rey
Herod) ni stib meṉ lë Susan.

Nac Xtiidz Dios zig zhobxtil
(Mt. 13:1‑23;Mr. 4:1‑20)

4 Tib dzew, miech guizhiu ne pcaalsa lo
Jesús; nzian guiedz ne briee zho bdziṉ zho

lo me. Laa me noseed zho, zeeṉe bzodiidz
me tib cuent rii lo zho, rëbme:

5―Tibmguiname, briee zhogüey zhogon
zhobxtil. Zeeṉe laa zho quialaaḻ zhob co liu,
now bliaaḻ gax ro nëz, now bliaaḻ lad quie,
nogaaw bliaaḻ leṉ yag guiets. Miṉe bliaaḻ
ro nëz ga, zha ne bded bzëni zhow, blozh ga
güeyaque grë mguiṉ dowmaw.

6 Miṉe bliaaḻ zaatne nac lad quie, blana
per znuse bidza sac guieṉd gop ga.

7 Miṉe bliaaḻ leṉ yag guiets co, zigne
blanablanaque stibdzoonyagguiets, znuse
bnitlo yag guietsa.

8 Saṉguemiṉe bliaaḻ zaatne nac niapse lo
liu, blana, brooba, ndzon goca, tib tib zhob
nebiab liu ga nowgoc haxta tib gayoo zhob.
Blozhse bzodiidz me cuent co, nguiedz

bneeme lo zho rëbme:
―¡Zha ne racladz guieṉ miṉe rne naa,

yquiaadiag zhow!
9Dzigowbiggrëzhanenacxpëëdscuelme,

bnabdiidz zho lo me dieṉ zha nac cuent co.
10Rëbchaame lo zho:
―Teḻ to, Dioszhal rlu lo to gaṉle zha rn-

abeyme, niicle ncuaaṉemazdraa ngueetsa;
saṉgue grëraa zha ne squi gard gbig lo me,
niapse con cuent rzodiidz naaw lo zho,
parneguieṉzhow; perniicle scaw, ib rzoob-
diagd zhow, ib rioguicd zho zha naca.

11 ’Znu goṉ nac cuent co: Zhobxtil co nac
Xtiidz Dios.

12 Ro nëz ne sca bliaaḻ zhob co, ga rlu
gaṉle zha rzac zha ne rquiaadiag Xtiidz
Dios, per znusaque rdziṉ meṉdox rquiil ma
zho gliladzd zhow, zeeṉa laad zho lo doḻ.

13Lad quie ne bliaaḻ spalala ga, ga rlu zha
rzac zha ne rley rquiaadiag Xtiidz Dios, rley
zho rcaania zhow, per rcaaniad zhow dib
zdoo zho. Nli rliladz zhow palal dze, per
zeeṉe raṉ zho zha ruṉ miech zho, zha rnee
miech lo zho, rsaanga zhow.

14 Nogaa zho nac zig leṉ yag guiets co.
Rquiaadiag zho Xtiidz Dios, per laa ne
tsoniew guic zho, leḻ rsilo zho grë zhgab ne
dieṉ zha gapcheṉ cho, dieṉ zha gdeedguxt
xcuerp zho lo guidzliu rii,miṉ co rionie guic
zho; pa së zho gban zigne rnabey Dios.

15Laa lo liu naaḻ co, ga rlu gaṉle zha rzac
zha ne nguudz zdoo. Zeeṉe rquiaadiag zho
Xtiidz Dios, dib zdoo zho rcaania zhow, dib
zdoo zho rliladz zhow. Grëse ncuaaṉe ruṉ
zho, ndzinli rrieequiaw; sac tiblique rac
zho.

Xcuent biini
(Mt. 12:46‑50;Mr. 3:31‑35; 4:21‑25)

16Blozhga, bneeme logrëmiechnendxie
ga, rëbme lo zho:
―Tsod zha ne yquiaagui tib biini, lozh ga

ctoos zho pe cos low, gzolangaa zhow tib
zhan lon. Sac biini ne rquia, glaa rzoba par
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gziiniw leṉyu, zeeṉaguiabbiini lo grëse zha
ne sëëb leṉ yu.

17Scaquenagoṉ, grëncuaaṉe racngueets,
grë ncuaaṉe rnee miech zhliaan, none
xoobneṉa.

18 ’Wen wen goḻquiaadiagmiṉe rne naa, ni
goḻtsoxcow. Sac zha ne tsoxcow, zdeedraa
Dios guieḻbiini lo zho; saṉgue zha ne tsox-
coda, haxta teḻ palalse guieḻbiini ne rzac zho
quianie zho, stichemew.

19Dze co, scaque noseedmemiech, zeeṉe
bdziṉ xniaa me ni zha bets me ziegaṉ zho
me. Per brieelod ndziṉ zho haxta lome, sac
miech guizhiu ne ndxie lo me ga.

20Dzigo rëb tib zho lo me:
―Laa xniaa luu goṉ,ni zha bets luu bdziṉ

ley ziaadguib zho luu.
21Pquiabme rëbme:
―¿Xnia naa ye, bets naa ye? Grëse zha

ne goṉ rquiaadiag Xtiidz Dios ni rioxco zho
mban zhow, lëë zha co nac xniaa naa, zha
co nac bets naa, zha co nac bzian naa.

Pcuëëz Jesús tibmedox
(Mt. 8:23‑27;Mr. 4:35‑41)

22 Tib bdze dze, bzëëbnie Jesús xpëëdscuel
me tib leṉ barcw, rëbme lo zho, tedquia zho
stib nëz ro nis co.

23Laa zho zie lo nis co zeeṉe laa me goot-
guies. Tibaque zeeṉe psilo briee tib medox,
masaque riasoli lo nis co, zootle laa barcw
ne no zho ga yguiitsle leṉ nis.

24 Zeeṉe goṉ zho scataa ntseeb rac lo nis
co, lëëlëd güey zho güeycuaan zhome.
―¡Maestro! ―rëb zho―. ¡Blee mcaaḻlo luu

gaṉle, laa ne nonitlo lo nis rii niina!
Dzigo guchemebneeme lome co, ni bnee

me lo nis co. Zigne bnee me, dzese biac me,
dzese bre nis co.

25Dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Penacne rdzieb to? ¿Niacxe rliladzde to

Dios dib zdoo to?
Ne nligaa rdzieb zho, ni lala rzee zdoo

zho, rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Bay cho nac me? ¿Zha nacne haxta me,

haxta nis ron xtiidz me?
MeṉGadar ne nosacsi meṉdox
(Mt. 8:28‑34;Mr. 5:1‑20)

26Bdziṉ zho stib nëz ro nis co, ga nac xtan
zha Gadar. Zo zho ga, nëz daṉ squi riaaṉ
xtan zha Galilé.

27 Laa Jesús bietdze leṉ barcw, zeeṉe laa
tibmgui ne no nëz co bdziṉ lome. Mban rlu
mgui co nosacsi meṉdox me, niicle xab me
nacwdraa me; ib rbëzd me lidz me, niapse
grë leṉ xpaa ngutoo rio me.

28 Zeeṉe goṉ me Jesús, masaque roptsie
me bdziṉ me pquiitsgzhib me lo Jesús, zëëb
tsi me rneeme:
―¡Psaan naa Jesús! Naṉpaa naa goṉ Xpëëd

Dios nroob ne zob gbaa nac luu. ¡Bzhiguieḻ
csacsid luu naa!

29 Per meṉdox co sca rnee, sac hor co laa
Jesús bnabeyle ma csaan ma me. Ziele dze
sca nosacsi ma me, ntseeb rac me, niicle
rzoob zho cadennime, rzoob zho cadennia
me, parne paat tsiedme, znuse rchugmew;
dzigo rieniemeṉdox come rquianzëme grë
dan ngan, zaatne choot miech guieṉd.

30Dzigo bnabdiidz Jesús loma dieṉ cho lë
ma. Pquiabma rëbma:
―Legion lë no.
Sca rëbma sac nzian nac ma no ma zdoo

mgui co.
31Ni bnab ma lo Jesús gzonëzd me ma lo

ncowdoo ne noraama ne nacgrë ma.
32 Gaxaque ga ndxie tib dzoon nguts no-

top lag, bnabmagdeedmediidzbey lose grë
nguts co gdziṉma. Dzigo bdeedme diidz.

33 Horco laa grë meṉdox co psaan mgui
co, güeysëëbma zdoo grë nguts co. Psilo grë
nguts co rquiaa ma corr, güeypix ma tib ro
yeedox ne quia ro nis co, bliaaḻ ma haxta lo
nis; grësema gut.

34 Grë zha ne quianap nguts co, bzhooṉ
zho, rias zho güeyzodiidz zhow lad guiedz, ni
grëraa yu ne zob gax ga.

35 Nacne briee grë miech co ziewi zho.
Zeeṉe bdziṉ zho, per nli bdzieb zho goṉ
zha laa meṉ co zob gax lo Jesús, laa me
nacwxable, rlu niinile nac guic me.

36Psilo grë zha ne goṉ zha biac me rzodi-
idz zhow lo grë zha ne bdziṉ ga.

37Mazdraabdzieb grëmiech cobin zhow,
dzigomazd bnab zho lo Jesús siguieḻ me gbi
me xtan zho.

38 Zeeṉe laa Jesús zie sëëb me leṉ barcw
par gbi me ga, dzigo wbig mgui co rnab me
lo Jesús siguieḻ Jesús tsienaḻ me zhits Jesús;
per bzhiguieḻd Jesús nienaḻ me, rëb Jesús lo
me:

39―¡Biaaṉ! Güey, güeyzodiidz lo grëmeṉlidz
luu gaṉle zha nactaa milagr ne beeṉ Dios
beeṉguiacme luu.
Dzigo wbire meṉ co. Güeyme lad guiedz,

grëse lo miech güeyzodiidz me zha nactaa
guieḻnzaac ne beeṉ Jesús ga, beeṉguiac Jesús
me.

Brieeban tib xpëdwnaa tibmeṉ lë Jair
(Mt. 9:18‑26;Mr. 5:21‑43)

40 Zeeṉe laa Jesús biire bdziṉ stib nëz ro
nis co, miech guizhiu ne quiambëz me ga,
rley zho goṉ zho laame bdziṉ.

41 Loxaque bdziṉ me, laa tib meṉ ne rn-
abey yadoo lë Jair wbigle pquiitsgzhib lo
me. Rnab Jair siguieḻme tsienaḻme lidz Jair
tsieguṉguiacme tib xpëdwnaawin Jair.

42Nzhoo rac mëëd co, tib mëëd tsiipchop
iza, ni lëësemëëd ga lo me.
Dzigo laa Jesús zie nëz lidzmeṉ co. Miech

guizhiu ne zienaḻ zhits me, haxta rtaagw
zhome.
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43 Lad grë miech co zienaḻ tib wnaa rza-
cnë, gocle tsiipchop iz rlanme tib guieḻguidz,
rzacme zigne rzac grëmeṉwnaa gzobmëë;
tibaque rlan mew ib rbëzda. Grële ncuaaṉe
rap me bloozh me lo grë meṉ ne ruṉ rmed,
per ni tib zho ruṉguiacdme.

44Laa me no lad co, tibaque wbig gax me
nëz zhits Jesús, bzheṉ me ni lar ne mbix
Jesús; hor cogazha laame biac.

45 Bieṉ Jesús sca bzheṉ wnaa co lad xab
me, dzigo rëbchaame:
―¿Cho ga bzheṉ lad xab naa?
Grëse zho rnee led zhada. Dzigo rëbchaa

Pedr lo me:
―Maestro, wi gaṉle zha ndaagwtaa ziaad

luu lad grë miech rii, haxta rcheep zho luu,
¿zha naṉ luu choot xeṉd lad xab luu?

46―Per no cho bzheṉ lad xab naa―rnee
me―, sac bieṉpaa naa beeṉguiac naa zho.

47Zeeṉe goṉwnaa cobieṉ Jesús sca bzheṉ
me lad xab me, rdzieb me laa me wbig
pquiitsgzhib me lo Jesús. Squi ndxie grë
miech co, bzodiidz me zha nacne sca beeṉ
me, ni zha zigne bzheṉme lad xab Jesús laa
me biac.

48Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Xin, laa luu biac sacne dib zdoo luu

bnalo luu naa. Bzë na, peet tsieniedraa guic
luu.

49 Laa Jesús bii quianeeque lo wnaa co,
zeeṉe laa tib zha ne nac mandad ziaad nëz
lidz Jair bdziṉ, rëb zho lo Jair:
―Csodziindraa luu lo meṉ qui, laa xpëëd

luu gutle.
50 Zeeṉe goṉ Jesús sca rëb zha co, rëbchaa

me lo Jair:
―Peet tsienied guic luu. Dib zdoo luu

bnalo Dios, zeeṉa peet gacd xpëëd luu.
51Bdziṉ zho lidz Jair, psaandraa Jesús naḻ

grë miech co zhits me ndziṉ zho zaatne nix
mëëd co. Loxaque Pedr, Jacob, ni Juan, pxoz
win ni xniaa win bzëëbnieme leṉ yu ne nix
win.

52Grëmiech ne ndxie ga, roon zho no zho
xquieḻnë win; dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―Goonde to; sac goṉ nixguiesse mëëdwin

rii, gute win.
53 Psilo zho leḻ rzhidznie zho me, sac

naṉpaa zho gutle win.
54 Dzigo wbig me, bzheṉ me nia win,

nguiedz bneeme lo win, rëbme:
―¡Guche i na, ndzoop yeeṉ!
55 Zigne sca bnee me, laa mëëd co briee-

ban, laa win guche ga; dzigo bnabey me
bguiaaṉ zho win.

56 Zigtaa pxoz wina, zigtaa xniaa wina,
per nli rley me. Dzigo pso Jesús diidz lo me,
choot lo gzodiidzdme zha brieeban win.

9
Pxeeḻ Jesús xpëëdscuel me güeyseed zho

miech
(Mt. 10:5‑15; 14:1‑12;Mr. 6:7‑29)

1-2 Tib dze bredz Jesús gza tsiipchop
xpëëdscuel me, pxeeḻ me zho tsienee zho lo
miech gacnaṉ zho zha racladz Dios gban
zho; bdeed me poder lo zho guṉcxooṉ zho
grë meṉdox ne nosacsi miech, ni guṉguiac
zho grëmeṉ rzacnë.

3―Goḻtsie―rëbme lo zho―. Per ib güeyde
to ncuaaṉe yquiin to nëz. Zig nac dimi, zig
nac ncuaaṉe gow to, pe bziuud, pe baxton-
gaa, güeyde tow; xab tow, miṉe nacwse to
miṉcose goḻtsienie.

4 Guiedz ne gdziṉ to, zha ne gneedz za-
atne cuëz to, lidz zha co goḻcuëz, haxta gdziṉ
dze ne gbi to guiedz co.

5 Per teḻne gdziṉ to tib guiedz, nëd miech
yquiaadiag zho miṉe zienee to, dzigo goḻlit
grëyudie coni to, goḻrieegazhga, zeeṉaguieṉ
zho gaṉle doḻ ga beeṉ zho lo Dios, nëd zho
ycaania zho xtiidz me.

6 Dzigo laa zho briee, laa zho zie. Grëse
guiedznendxiedibgaxga, güey zhogüeynee
zho Xtiidz Dios lo miech, ni beeṉguiac zho
grëmeṉ rzacnë.

7Bin rey Herod rzeet zho Jesús, sac teḻ pa
lotaaw zëëb diidz grëtaa milagr ne ruṉ me.
Grë miech co, no zho rzac Juan Bautist ga
brieeban, lëë me ga nac Jesús;

8 nogaa zho rnee bod Líw, meṉ ne biad-
teed xtiidz Dios padzeela, me ziaad stib;
zzhisgaa zho rnee no cho stibmeṉ biadteed
xtiidz Dios padzeelaw, sinque brieeban me
gane ziaadme stib.

9 Zeeṉe ron Herod rnee grë miech co lëë
Juan ga, rio me zhgab, rneeme:
―¿Bay cho nac meṉ co? Per gacda Juan;

naazhal name bnabey pchug zho yaṉ Juan.
Racladz Herod tebaa zha gaṉme Jesús.
Bguiaaṉ Jesús gaaymil miech
(Mt. 14:13‑21;Mr. 6:30‑44; Jn. 6:1‑14)

10Goc bla dzew, laa grë zha ne pxeeḻ Jesús
ga wbire bdziṉ lo me. Blozhse bzodiidz zho
lo me grëse teḻ zha güey zho, dzigo güeynie
me zho tib lugar riaaṉ gax guiedz Betsaid.

11 Zeeṉe bin grë miech co laa me briee,
dzigo brieenaḻ zho me, bdziṉ zho lo me ga.
Zeeṉe goṉme zho, rley me pcaania me zho,
bnee me lo zho zha racladz Dios gban zho,
ni beeṉguiacme grë zha ne rzacnë.

12 Laa dze rdzelew, wbig gza tsiipchop
xpëëdscuelme rëb zho lo me, mazd gneeme
lo grë miech co gbi zho ga; zeeṉa guiob tsie
zho grë guiedz las, grë yu ne riaaṉ gax ga,
yguib zho dieṉ pa cuëz zho, yguib zho dieṉ
pe gow zho; sac choot miech nod ga.

13Dzigo rëbchaame lo zho:
―To goḻdeed ncuaaṉe gow zho.
Pquiab zho rëb zho:
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―Gaayaque guietxtil ni chop meḻ ziaad-
nie no nu, ¡pe rnase ncuaaṉ co lo grëtaa
miechqui! Niicle niacamiṉe gziuuncuaaṉe
gow zho, pe zhidaa dimi yquiin, ¿pa guioxi
now?

14-15Nligaa miech tafa, zig gaay mil rgaa
loxaque zha bguise. Dzigo bnabey me zho
güey zho, güeynee zho lo grë miech co sob
zho, cue zho groḻ gayooga, groḻ gayooga zho
tib lugar.

16 Laa grë miech co bzob, dzigo bzheṉ
Jesús gza gaay guietxtil co ni grop meḻ co,
blis lo me nëz gbaa, bdeed me xquizh lo
Dios. Blozhse ga, beeṉgroḻ me gza guietxtil
co, meḻ co ne, dzigo zigse rdeed mew lo
xpëëdscuel me, scase scase rguiiz zhow lo
grë miech co.

17 Grëse zho dow haxta zaatne bieltaa
zdoo zho; ni zeeṉe blozh dow zho, biodzë
tsiipchop chicuid bio grë miṉe biaaṉ.

Bnee Pedr cho nac Jesús
(Mt. 16:13‑19;Mr. 8:27‑30)

18Tib dze biche Jesús lo miech palal, güey
me tib zaatne güeyzodiidznie me Dios; lox-
aque xpëëdscuelse me güeynaḻ zhits me. Ga
bnabdiidz me lo zho rëbme:
―¿Cho dieṉ ron to rneemiech nac naa?
19Pquiab zho rëb zho:
―No zho rnee Juan Bautista, nogaa zho

rnee Líw (meṉ ne biadteed Xtiidz Dios
padzeela); nogaa groḻ zho rnee no cho stib
meṉ ne biadteed Xtiidz Dios padzeelaw,
sinque brieebanme gane ziaadme stib.

20―¿Towaa? ―rëbme lo zho―. ¿Cho rzac
to nac naa?
Horco pquiab Pedr, rëb Pedr lo me:
―¡Luu nac Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ

Dios!
21Dzigopsomediidz lozhochoot logneed

zhow.

Bzeet Jesús zha guṉmiechme
(Mt. 16:21‑28;Mr. 8:31‑9:1)

22 Tib vuelt bzeet Jesús lo grë xpëëdscuel
me zha csacsi miech me. Rëb me, nroob
grë ncuaaṉe cteed zho me; grë zha non
lo meṉguiedz, grë pxoz rnabey, grë zha ne
rseedmiech ley, ible stsidiḻ zhome, ni haxta
zut zho me; per zeeṉe gac tsoṉ ngbidz gut
me laame grieeban.

23Ni rëb me lo grë miech ne ndxie lo me
ga:
―Zha ne racladz sëëb xnëz naa, none

cueeladz zho zho, none lëb zho gzataa dze
guiaadnaḻ zho miṉe rnabey naa, niicle teḻ
miṉ co yquiaaqui csacsi miech zho. Nodne
yquia zdoo zho xquieḻmban zho,

24 sac zha ne yquia zdoo xquieḻmban, leḻ
znu nitlo zho; saṉgue zha ne sca cueeladz
xquieḻmban porne no zho xnëz naa, ib zgaa
zho tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.

25Zhane zienie guic loxaquegapcheṉ, ¿pa
dieṉ yquiina lo zho, teḻ por lëëw rsacsi zho
zho, teḻ lëëw yquiaaqui guey zho gabiḻ?

26 Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios,
zha ne ctoladz guiab zho laa zho no xnëz
naa, ctoladzniegaa zho xtidz naa; scaque
naa stoladznie naa zho gaḻ dze ne laa naa
guiaḻ stib. Dzeneguiaḻnienaagrëxanjl Pxoz
naa, guiaḻlu naa guieḻndzon ne rapme.

27Blozhse sca bnee me, rëbchaame lo grë
miech co:
―Ni gni naa lo to gaṉle, nzian grë zha ne

ndxie nu niina, ib tedsod bii zaṉ zho zeeṉe
laa Dios glu zha rnabeyme.

Bdzëëlo Jesús
(Mt. 17:1‑8;Mr. 9:2‑8)

28 Goca maase xon ngbidz, güey Jesús tib
guic gui gza me Pedr, Jacob ni Juan; laa me
zie ga ziezodiidznie me Dios.

29LaamenozodiidznieDios, zeeṉe laame
bdzëëlo. Masaque biinidoo ne rriee lo me,
xab mew, nquitsbie rnaw, haxta rquiab-
niw.

30-31 Tibaque brieequia Lí grop Moisés
bdziṉ lo me ga, psilo zho nozodiidznie zho
megrëguieḻnëne cteedmiechme Jerusalén,
zeeṉe laa me gbi lo guidzliu. Masaque bi-
inidoo ne riab, ncuaaṉe gzee zdoo new.

32 Laa zha ne zienaḻ zhits me, rcow zho
mcaaḻ zob zho ga; per zeeṉe biab biini
nroob co, hor co bzhial lo zho goṉ zho zha
rlume gzame Lí ni Moisés.

33Laagropmeṉcoziebiche lo Jesús, zeeṉe
rëb Pedr lo me:
―Maestro, ¡wena goṉ tebaa gbiaaz ne nu!

Namaase gzaa no tsoṉ yu yag xiid win, tiba
cuëz luu, tiba cuëzMoisés, stiba cuëz Lí.
Per niicle Pedr rieṉdaque dieṉ pe nacne

sca rnee Pedr.
34 Laa Pedr bii quianeeque, zeeṉe bre tib

xcow zaatne zo zho ga; per nli bdzieb zho
goṉ zho laa zho biaaṉ leṉ xcow co.

35 Dzigo bin zho zëëb tib tsi meṉ co lo
xcow co, rneeme:
―Lëë Xpëëd naa i goṉ, rleynie naa me.

Goḻgonmiṉe rneeme.
36Zeeṉe blozh bin zho tsimeṉ co, goṉ zho

loxaque Jesússe zo ga.
Grëse miṉe goṉ zho ga, ib choot lo bneed

zhow leṉ dze co.

Biac tibmëëd ne nosacsi meṉdox
(Mt. 17:14‑21;Mr. 9:14‑29)

37Biini liu co, laa Jesúswbi guic gui co gza
me zha ne güeynieme ga. Miech guizhiu ne
güeydzieelome.

38 Lad grë miech co briee tib mgui, wbig
me lo Jesús rëbme:
―Maestro, bzhiguieḻ bui gaṉle zha rac

xpëëd naa. Tibaque mëëdbgui rii nac mëëd
lo naa,
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39 ni na laa meṉdox nosacsi win. Zeeṉe
rdziṉma rcoptsiedanmawin, rroṉmawin
liu, ga nixwin ruṉcxidzmawin, nimasaque
rdzib mtsiiṉ ro win; nen rsaanmawin.

40 Blansonie naa win nu, bnab naa lo
xpëëdscuel luu guṉcxooṉ zhomeṉdox co, per
brieelod zho.

41Dzigo rëbchaa Jesús:
―¡Pe nac squitaa miech ntseeb nac to, ib

nëde to gnalo to Dios! ¿Pa lal dze ne so naa
gne naa lo to? ¡Ncuaaṉe cxecwdraa naa lo to
squitaa nac to! Dënie xpëëd luu nu―rëbme
lomeṉ co.

42 Zeeṉe laa mëëd co ziegax lo Jesús, hor
co broṉ meṉdox co win liu, nix win ga
masaque rzhidz win. Dzigo goctox Jesús lo
ma, beṉcxooṉmema. Horcogazh biacmëëd
co, laa me bdeed win lo pxoz win.

43Grëmiechnendxie ga, pernli rzee zdoo
zhogoṉzho scataanroobpoderne rapDios.
Grëse miech ne raṉ grëtaa milagr ne ruṉ

Jesús, rzee zdoo zho.
Bzeet Jesús stib laamiech csacsi me
(Mt. 17:22‑23;Mr. 9:30‑32)

44 Biire Jesús bzeet me lo xpëëdscuel me
zha guṉmiechme, rëbme:
―Wenwen goḻquiaadiagmiṉe gni naa lo to

nu gaṉle. Naa goṉ ne nac naaMgui ne pxeeḻ
Dios, ible zielo zho naa ladznia miech.

45Per ib rieṉd zho zha nacne sca rneeme,
sac gard gdeed Dios diidzbey hor co guieṉ
zho zha naca; niicle par gnabdiidzgaa zho,
rdzieb zho gnabdiidz zhow lome.

¿Cho nonraa?
(Mt. 18:1‑5;Mr. 9:33‑40)

46Horco psilo zho noneelsa zho dieṉ cho
tib zho gac zha non.

47Bieṉ Jesús sca no zho, dzigo bnee me lo
zho, bredzme tib mëëdbguiwin,

48 rëbme:
―Grë zha ne no xnëz naa, zha ne guṉcas

tib mëëdwin zig mëëd rii, gleynie zho win,
rrieequia naa ga rleynie zho. Ni zha ne
gleynie naa, rrieequia meṉ ne pxeeḻle naa
ga rleynie zho. Teḻne racladz to gacnaṉ to
dieṉ cho nac zha non, gacnaṉ to gaṉle, zha
ne tsoxco gac zig tib nguṉdziin lo samiech,
zha co nac zha non.

49Blozh ga, rëbchaa Juan lo me:
―Maestro, bdzioṉ no tib zha co goṉ bzeet

zho lë luu zeeṉe beṉcxooṉ zho meṉdox,
nacnenli blisqui now lo zho, sac led yed zho
nacgrë ne.

50Dzigo pquiabme, rëbme:
―¡Guṉscade to! Sac goṉ zha ne racnie ne,

grieelod lëëque zha glëënie ne.
Ndox Jesús lo Juan grop Jacob
(Mt. 8:19‑22)

51 Leṉ dze ne ziaadyob gbi Jesús lo guid-
zliu rii, leṉ dze co bio me nëz laa me zie nëz

Jerusalén. Tiblique bio guic me, ib pquiad
zdoome, laa me zie.

52 Zeeṉe bdziṉ me xtan Samar, pxeeḻ me
bla zho bdedner zie zho tib guiedz win ne
ndxie nëz co, par dieṉ pa lo gdeedmiech co
cuëzme.

53 Bdziṉ zho guiedz co, choot bzhiguieḻd
ndeed zaatne mbëz me; sac bieṉ zho nëz
Jerusalén tsie me. Nac zha Samar, rlëënie
zho zha Israel.

54 Zeeṉe bin Jacoba grop Jacob Juan, blëë
guic zho, rëbchaa zho lo me:
―Maestro, ¡mazd tibaque gotsaa gnab ne

gliaaḻ gui lad grë miech rii, zeeṉa nitlogazh
zho!

55 Biecwaque me, goctox me lo zho rëb
me:
―Rieṉde to lëë zhapaanacmeṉnenacnie

to.
56Goḻguieṉ gaṉle, naa ne nac naaMgui ne

pxeeḻ Dios, ziaḻd naa par gnitlo naa miech,
sinque laa naa ziaḻ csilaa naa zho lo doḻ.
Ga briee zho güey zho stib guiedz.
57Nëz zie zho, zeeṉewbig tib mgui co rëb

me lo Jesús, laa me racladz tsienaḻ me zhits
Jesús, teḻ pa lotaa nac zaatne tsie Jesús.

58Dzigo pquiab Jesús rëb Jesús lo me:
―Gocnaṉa gaṉle, naa ne nac naaMgui ne

pxeeḻ Dios, peet rapd naa nu, mazd zig nac
grëmëz, grëmguiṉ, rapma zhiblieema, rap
ma zhiptsieez ma; per naa per ni zaatne
gaguies naa quianied naa.

59 Laa zha ne bredz me tsienaḻ zhits me,
pquiab zho rëb zho:
―Sënaḻ naa zhits luu, per bzhiguieḻ

bneedz diidzbey cuëz naa, gaṉgazh naa
tsoliu pxoz naa.

60Rëbchaame lo zho:
―Nzian grë zha gut no, psaan tsow tsie

sameṉgut zho tsiequeets zho. Saṉgue luu
zhits naa dënaḻ, zeeṉa tsie luu tsienee luu
lomiech, gacnaṉ zho zha racladz Dios gban
zho.

61Pquiab stib zho rëb lo me:
―Maase sënaḻ naa zhits luu, per bneedz

diidz ganiegazh naa diidz lo grë meṉlidz
naa.

62Dzigo rëbchaame:
―Zha ne xeṉ nia rad ni csilo zho gwi zho

nëz zhits zho, niacxe zrieelo ygan zho ngon.
Scaque zha ne sëëb xnëz Dios, grieelod sëëb
zho teḻnemazdraa rleynie zhogrëncuaaṉ lo
guidzliu rii.

10
Güey tsoṉgaḻtsii zha ne güeyneeXtiidzDios
(Mt. 11:20‑24)

1 Tib dze, ble Jesús stsoṉgaḻtsii zha ne
rquiaadiagle zhiwseed me, bnabey me ted-
ner zho lo me tsie zho grë guiedz ne no ted
me, pxeeḻ me zho chopga chopga zho.
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2―Goḻnab lo Dios―rëbme―, cxeeḻraame
zha ne guṉ xtsiiṉme. Sac ne nligaa ndaldoo
miech ne quiambëz yquiaadiag Xtiidz me,
zha ne gneelew lo zho rgaad.

3Goḻtsie sca, per nsin nsin goḻso. Goḻguieṉ
gaṉle rrieequia nac to zig chomëcwxiil yeeṉ,
ni laa naa rxeḻ to zaatne no grë coyot dox.

4 Peet güeyde to, güeyde to dimi, güeyde to
ncuaaṉe gow to, lab tow, miṉe quiase ni to
miṉcose goḻtsienie.
’Miech ne yquiaabdiuzh to nëz, sode to

dieeṉ zharaa yquiaabdiuzh to zho.
5 Zeeṉe yguib to zaatne cuëz to, yu ne

gdziṉtaa to, goḻnab guṉlayDios grë zha ne no
yu co.

6 Teḻne squiaadiag zho miṉe rnee to,
zuṉlayme zho; teḻne nëdgaa zho yquiaadiag
zhow, dzigo toque guṉlayme.

7 Zha ne gneedz zaatne cuëz to, lidzse
zha co goḻcuëz, tsiede to stib yu stib yu;
guieḻwagw ne gneedz zho lo to, ctoladzde to
goḻgowa; sac goṉ zha ne ruṉ dziin, ib none
ycaa zhomiṉe non xtsiiṉ zho.

8 ’Guiedz ne yquiaadiag miech miṉe zie-
nee to, zaacse goḻgac lo zho, teḻ pe guieḻwagw
ne gneedz zho, goḻquiina;

9 goḻguṉguiac grë meṉ rzacnë ne no ga.
Goḻguiab lo zho, laadzenenoluDioszhasëëb
miech xnëzme, laa dze co bdziṉle.

10 Saṉgue guiedz ne siguieḻd miech
yquiaadiag zho miṉe zienee to, goḻriee grë
ro xnëz zho,

11gaṉlo zho glit to grë yudie coni to, zeeṉa
guieṉ zho gaṉle nëz ne nitlo zho ga zie zho.
Goḻguiab lo zho, zha bguiba, sac binpaa zho
zha grieelo sëëb zho xnëz Dios ni nëd zho
gon zho diidz.

12 Gacnaṉ zho gaṉle, gaḻ dze ne guṉ
Dios xquieḻwxtis me, lëëtaa gac guieḻnë ne
tsieguiaḻ zha Sodom, mazdraa nac guieḻnë
ne tsieguiaḻ zho.

13 ’Scadaa nac zha Corazín ni zha Betsaid.
¡Probsaxe zho, sac goṉ goṉpaa zho grëmilagr
ne ruṉ Dios, per ib psaand zho xquieḻntseeb
zho! Teḻ niaca miṉe ngaa grë meṉ Tiro,
grë meṉ Sidón, niaṉ grë milagr ne goṉ zho,
ib ndedsod mban niac grë zha co nio zho
guieḻnë, zëëb nsaan zho xquieḻntseeb zho
mbig zho lo Dios.

14 Gacnaṉ zho gaṉle, gaḻ dze ne guṉ Dios
guieḻwxtis, lëëtaa caxtigwneygaazhaTironi
zha Sidón,mazdraamiṉe ygaa zho.

15 Scaque zha Capernaum, masaque rzac
zho niina zha nziuuraa lo Dios, per gacnaṉ
zho gaṉle haxta guiet leṉ gabiḻ ga guey zho.

16Blozhse sca bneeme, rëbchaame lo zho:
―Grëse zha ne yquiaadiag miṉe gnee to,

rrieequianaa ga rcaania zho. Zhanenëdgaa
ycaania to, rrieequia naa ga nëd zho ycaa-
nia zho; ni zha ne nëd ycaania naa, rriee-
quia meṉ ne pxeeḻ naa ga nëd zho ycaania
zho.

Wbire tsoṉgaḻtsii zha ne pxeeḻ Jesús ga
(Mt. 11:25‑27; 13:16‑17)

17 Zeeṉe laa gza tsoṉgaḻtsii zha co wbire,
rley zho bdziṉ zho lo Jesús. Rëb zho haxta
grëmeṉdox bdziebma zho, zeeṉe bzeet zho
lë me.

18Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―Haxta ma ne rnabey lo ma, goṉpaa naa

goṉbriṉgaama, biabmazig riabse tibbelye.
19 Laa naa bneedz poder qui lo to, parne

gdeete to diidz guṉmamiṉe racladzma; grë
meeḻdox, grë meegu ntseeb, niicle gzoobni
to ma, peet gacde to.

20 Nli laa to ruṉcxooṉ meṉdox niina, per
gleyde to por miṉ co, sinque mazd goḻley
porne laa lë to zhooble lo Dios, laa to ngable
lo me.

21 Horco biaad tib guieḻbley nroob zdoo
Jesús, bneeme lo Dios, rëbme:
―Papá, luu nac meṉ ne rnabey gbaa, luu

nac meṉ ne rnabey guidzliu, rnedz naa
xquizh lo luu, sac grëmiṉenoyuṉ luu nuni-
ina, bdeete luu diidz niacnaṉ grë zha raca,
sinque laaw blu luu lo grë zha ne nac zig
grë mëëdlas. Sca quiayuṉ luu, sac ib scale
racladz luu gaca.

22 Blozh ga rëb me lo grë miech ne ndxie
lo me ga:
―Grësencuaaṉe raṉ to quiayuṉ naa, Dios

meṉ ne nac Pxoz naa, me bneedz poder rii
lo naa; sac ib laa me bzo naa, naa guṉa.
Xpëëdmenacnaa,wenwen ruṉbeymenaa,
scagaa naa wen wen ruṉbey naa me. Choot
ruṉbeydmezigne ruṉbeynaame, per zhane
gded naa diidz guṉbeyme, zuṉbey zhome.

23Dzigo rëbchaame lo xpëëdscuelme:
―Dichos to bgaa to noyaṉ to grë miṉ rii.
24 Sac goṉ blactaa zha ne biadteed xtiidz

Dios padzeela, haxta grë zha ne bnabey leṉ
dze co, bzoobladz zhoniaṉ zho grë ncuaaṉe
noyaṉ to, bzoobladzzhonquiaadiagzhogrë
ncuaaṉe noquiaadiag to.

Xcuent tib zha Samar
25 Tib dze wbig tib zha ne nac maistr ley

lo Jesús, bnabdiidz zho lo me, rëb zho:
―Maestro, bnë lo naa dieṉ, ¿pe nac miṉe

guṉ naa parne grieelo ygaa naa guieḻmban
ndzon ne gdziṉd dze lozh?

26Pquiab Jesús rëbme:
―¿Zha dieṉ zhobnee lo ley? ¿Pe rnabeya?
27Rëbchaamaistr ley co:
―Znu rneew: “Dib zdoo luu, dib nacse

luu, dib guieḻbiini ne no guic luu, dipse
xfuers luu, bleynie Dios; ni bleynie samiech
luu, zigne rleynie luu luu.”

28―¡Miṉ qui nagoṉ bioxco guṉ luu ―rëb
Jesús―, zeeṉa ygaa luu guieḻmban ndzon ne
gdziṉd dze lozh ga!

29Perpargludnenoxcodmeguṉmemiṉe
rnabey ley, dzigo pquiaalo me rëb me lo
Jesús:
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―¿Chopaa dzigo nac samiech naa, zha ne
no gleynie naa?

30Dzigobzodiidz Jesús tib cuent lome, rëb
Jesús:
―Tib meṉ wladz name briee me

Jerusalén zie me guiedz Jericó. Nëz zie me
brieequia ngbaan, bdiṉ ngbaan me, mer
niut ngbaan me; grëse ncuaaṉe ney me,
haxta xabme blan ngbaan.

31Laa me nix ga, zeeṉe laa tib pxoz bded.
Zignegoṉpxozme, biecwgapxozbdedpxoz
tib lad.

32 Wdzeepaaw, zeeṉe laa tib zha ne
ruṉaque dziin leṉ yadoo ziaad ga; scaque
zigne goṉ zhome, tib tib bded zho.

33 Sca nix me ga, zeeṉe laa tib zha Samar
bdziṉ. Zeeṉe goṉ zho me, wbig gax zho lo
me; pquia zdoo zhome goṉ zho zha rname.

34 Gagazh beeṉ zho me rmed, blee zho
vin bdiib zho lo grë rid ne ney me, bdëëb
zho nceita, pxidoo zhow. Blozhse ga, blis
zhome bzoob zhome lad xcuay zho laa zho
zienie me, haxta bdziṉnie zho me tib yu ne
rbëz miech ne zo nëz; ga blëznie zho me,
pquianap zhome.

35 ’Biini liu, zeeṉe laa zho briee ga, blee
zho palal dimi, lal ne non chop xtse zha
ne rie dziin, bdeed zhow lo bizhuan yu co,
parne yquiaanapmemeṉ co, rëb zho: “Peet
tsienied guic luu, teḻne nroobraa guṉ luu
gaxt, na zeeṉe gbire naa dzigo quizh naaw.”

36 Blozhse bzodiidz me cuent co, rëbchaa
me lomaistr ley co:
―Lo gza tsoṉ zha ne nadieṉ bded zaatne

nixmeṉco, ¿cho tib zhobieṉ samiech zhoga
nacme?

37Pquiabmaistr ley co rëbme:
―Zha ne bioṉ bded gaw, sac zha co pquia

zdoome.
Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Sca nagoṉ none guṉ luu.

Blëz Jesús lidzMart niMarí
38 Laa Jesús no nëz gza xpëëdscuel me.

Bdziṉ me tib guiedz win, ga no tib wnaa lë
Mart, dzigomeṉ co bdeed zaatne blëz zho.

39-40 Bdziṉ zho lidz Mart, lëëlëd bzëëb
Mart ro tie. Zhixco ro tie noMart, laa tib beḻ
Mart lëMarí zob noquiaadiag grë zhiwseed
Jesús. Goṉ Mart rgaadraa nia Mart, dzigo
wbig Mart rëbMart lo Jesús:
―Bzhiguieḻ bnee lo beḻ naa guiaad me

guṉ me xyudar naa. Bui gaṉle tipse naa
psaṉme ro tie.

41Pquiab Jesús rëb Jesús lo me:
―Aque luuw nli Mart, squitaa noxco luu

dieṉ zha gac xtsiiṉ ro tie luu.
42 No tib ncuaaṉe mazdraa none tsoxco

luu, ni lëë miṉ co nu goṉ noyuṉ Marí; gane
grieelod ycaa naamiṉe quiayuṉme.

11
Zha none gzodiidznie ne Dios
(Mt. 6:9‑15; 7:7‑11)

1 Tib vuelt, loxaque blozh bzodiidznie
JesúsDios, wbig tib xpëëdscuelme rëb lome:
―Maestro, bzhiguieḻ blu lo no dieṉ

zha gzodiidznie no Dios, zigne beeṉ
Juan Bautist pseed me xpëëdscuel me zha
gzodiidznie zho Dios.

2Dzigo rëbchaa Jesús:
―Zeeṉe gzodiidznie to Dios, goḻguiab:

Dios, luu nac Pxoz no, zob luu gbaa;
luuse nacmeṉ nemazdraa ndzon.
Luu nacmeṉ ne gnabey no,
miṉe gnabeytaa luu, zigne raca gbaa,
scaque none gaca lo guidzliu nu.
3Beeṉ guieḻnzaac bneedz ncuaaṉe dioow no

nadze.
4 Bzhiguieḻ beeṉ no perdon grëse doḻ ne

ziodziuuṉ no lo luu,
zigne rdziuuṉ no samiech no perdon grë

falt ne ruṉ zho lo no.
Gdeete luu diidz yquiil meṉdox no,
beeṉ guieḻnzaac bla no lo ma.

5 ’Sca nagoṉ gnee to ―rëb Jesús―.
Ncuaaṉe gnab to lo me zneedz mew.
Samiechse to name, gzoob ne wxiṉa, lega
nacle glanso tib zha ne ndzieeldiidz to ni
guieṉd pe gdeed to gow zho. Dzigo tsie to
lidz stib zha ne ndzieeldiidz to guiab to lo
zho: “Bzhiguieḻ beeṉxtad tsoṉaque xcuuṉ
luu lo naa.

6Lega nacle blanso tib zha ne ruṉbey naa,
na guieṉd pe gded naa yquiin zho.”

7 Segur znë zho: “Guṉneete luu naa nu,
dziitsle nioog ro lidznaa, nataanixguies grë
xpëëd naa; grieelod gache naa gnedz naa
ncuaaṉe racladz luu.”

8 Per teḻne sonaad to ga, gaṉse zho
tibaque quianee to, gnid naa zho tsieched
zho gneedz zho ncuaaṉe racladz to. Per
gneedzd zhow porne ndzieeldiidz to zho,
sinque laa zho gneedza porne goṉ zho
tibaque quianab tow.

9 Scaque nagoṉ none guṉ to, zeeṉe pe
gnab to lo Dios. Ncuaaṉe rquiin to, goḻnaba
lome, scagaamezneedzmew. Goḻguib teḻ pe
racladz to, me nac meṉ ne gacnie to gdziel
tow. Goḻcuedzlë me, scagaa me scaania me
to.

10 Sac grëse zha ne rbig lo me rnab zho
ncuaaṉe rquiin zho, rdeed mew. Zha ne
rguib ncuaaṉe racladz zho, racnie me zho
rdziel zhow. Zha ne rbedzlëme, rcaaniame
zho.

11 ’Goḻguieṉ gaṉle, zig nac to, zeeṉe rnab
xpëëd to tibmeḻ gowwin, ¿niacxe ziazh to co
to tib meeḻ nia win?

12 Zeeṉe rnabgaa win tib dzit, ¿niacxe zgo
to tib meegu nia win?
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13 Led rioxco to lëë niapse ncuaaṉe wen
rdeed to lo xpëëd to, niicle ne miech ntseeb
nac to. Teḻne sca rioxco to xpëëd to, peleḻ
Pxoz to dzigo, meṉ ne zob gbaa, tsoxcodme
to. Ib tedsod grëse zha ne gnab lo me gdeed
me ncuaaṉe rquiin zho, zdeed mew; haxta
zha ne gnab cxeeḻ me Espíritu Sant gacnie
zho, zuṉmemiṉe gnab zho.

Rëb zhomeṉdox nacnie Jesús
(Mt. 12:22‑30, 43‑45;Mr. 3:20‑27)

14 Tib vuelt beṉcxooṉ Jesús meṉdox ne
nosacsi tib mgui co. Ib gacd gnee mgui, sac
psaṉ ngop ma mgui. Dzigo zigne beṉcxooṉ
Jesúsma, laamgui psilo bnee. Grëmiech ne
ndxie ga, bzee zdoo zho goṉ zhow.

15 Nogaa zho rnee, Beelzebú ma ne rn-
abey lo meṉdox, ma co nacnie me gane
rrieelo ruṉcxooṉmemeṉdox.

16 Brieequia spalal zho, rnab zho lo me
guṉme pe stib milagr, parne gliladz zho nli
Dios pxeeḻ me.

17Bieṉ Jesús zha rza guic zha ne noneenë
me ga, dzigo rëbchaame lo zho:
―¡Ncuaaṉe gacd goṉ rnee to! Teḻ tib

guiedz nadieṉ, csilo miech, lëëque zha tiḻnie
meṉladz zho, ¿niacxe nitlod guiedz co? Tib
diigaa miecha, teḻ lëëque zha tiḻnie meṉlidz
zho, led znuse lëë nitlo dii co.

18 Scaque meṉdox nagoṉ, teḻne lëëque lëë
ma guṉcxooṉ sameṉdox ma, ¡pe nale na
bnitlo ma! Laa naa rne miṉ rii lo to, porne
rnee tomane rnabey lomeṉdoxnacnie naa,
gane rrieelo ruṉcxooṉ naama.

19 Nana teḻne sca rzac to, ¿zha ne nacgrë
to dzigo, cho nacnie zho ne ye zho ruṉcxooṉ
ma? Gase nagaṉle rlu doḻdox i quiayuṉ to
squi rnee to.

20 Saṉgue teḻ naa, Dios nacnie naa
ruṉcxooṉ naa meṉdox, ni ga rlu gaṉle laa
Dios pxeeḻlemeṉ ne gnabey lo to.

21 ’¡Masaque nac meṉdox zig tib zha ne no
xfuers! Tib zhanenoxfuers, teḻ tibaqueney
zho xquiib zho, ¿cho dieṉ lega sëëb lidz zho
gla ncuaaṉe quianie zho?

22 Per zeeṉe rrieequia stib zha ne maz-
draa no xfuers, zha cole rtiche zha co,
ruṉcxooṉ zho zho, riaaṉnie zho grë ncuaaṉe
gopcheṉ zho.

23Goḻgacnaṉ sca gaṉle, zha ne rlëë lo naa,
ga rlu nacnied zho naa; ni zha ne racnied
naa lo xtsiṉ naa, paat yquiind zho.

24 ’Meṉdox ne rsacsi miech, zeeṉe laa ma
rsaanzho, riemariequianzëmadanzaatne
choot miech guieṉd, rguib ma dieṉ pa cuëz
ma; raṉse ma rdzield zaatne cuëz ma, rnee
ma: “Mazdgbirenaa guianaa lidznaa stib.”

25 Dzigo rbire ma, zeeṉe rdziṉ ma lo zha
ne psacsi ma ga, masaque rzac ma zho zig
rzac miech tib yu ne griiṉ blioob, tib yu ne
iṉe nzhixcuaa leṉ.

26Dzigo rie ma riexi ma zgadz sameṉdox
ma, ma ne mazdraa ntseeb, rdziṉ ma gza
ma rzëëbmazdoo zha co, rsiloma rsacsima
zho. ¡Horcolemazdraamban ruṉma zho!

27 Sca quianee Jesús, zeeṉe nguiedz bnee
tibwnaaneno lad grëmiechnendxie lome
ga, rëbwnaa co:
―¡Dichoswnaane gop luu,wnaane bgadz

luu!
28Pquiab Jesús rëbme:
―¡Mazdraa dichos zha ne goṉ, yquiaadiag

Xtiidz Dios ni tsoxco zho gban zhow zigne
naca!

Zha ne rliladzd cho nac Jesús
(Mt. 5:15; 6:22‑23; 12:38‑42;Mr. 8‑12)

29Miech guizhiu ne quiadziṉraa lo me ga,
dzigo bneeme rëbme:
―Nadzpaantseebzdoo tonac tomiechne

mban leṉ dze rii. Tibaque quia to racladz to
gaṉ to pe stib milagr, parne gliladz to Dios
pxeeḻ naa, ¿zha rnaraa milagr ne racladz to
gaṉ to? Gacnaṉ to gaṉle, stibaque milagr
goṉgaṉ to, tibmiṉe csoladz to zhagoc Jonás.

30Haxta dzigoraa nagoṉ guieṉ to nli Dios
pxeeḻ naa. Sac teḻ Jonás, zeeṉe gocnaṉ zha
Nínive zha bzhaac me, dzigo bliladz zho nli
Dios pxeeḻ me.

31Ni gacnaṉ to gaṉle, zeeṉe gaḻ dze ne laa
Dios guṉ xquieḻwxtisme, zieso wnaa ne goc
rein nëz Sabá, steedquie me to. Sac goṉ pa
lo ga briee me, biaad me biadquiaadiag me
grë xtiidz Salomón; ni to, lo to nu zomeṉ ne
mazdraa non lo Salomón, ni nëd to gon to
xtiidz me.

32Scaque grë zhaNínive, steedquie zho to;
sac goṉ zeeṉe güeynee Jonás lo zha Nínive,
znuse bin zho diidz psaan zho xquieḻntseeb
zho wbig zho lo Dios; ni to, lo to nu zo meṉ
ne mazdraa non lo Jonás, ni ib ruṉcasde to
me.

33 ’Tsod zha ne yquiaagui tib biini, lozh
ga ctoos zho pe cos low, gzolangaa zhow
zaatne ngueets. Sac biini ne rquia, glaa
rzoba par gziiniw leṉ yu, zeeṉa guiab biini
lo grëse zha ne sëëb leṉ yu.

34Rrieequia nac bziaalomiech zig nac tib
biini. Teḻne niapse lo grë ncuaaṉe ndzinli
rwi zho, dzigo gdipse xcuerp zho no lo
guieḻbiini. Laa teḻne loxaque lo grë ncuaaṉe
nonguieḻdgaa rwi zho, dzigo gdipse xcuerp
zho no lo guieḻcow ga.

35Goḻguieṉ sca pa lo rwi to, napaa laa ne
tso to lo biini, leḻ lo guieḻcow no to.

36 Sac goṉ, teḻ dipse xcuerp to no lo
guieḻbiini, ni tib lëw nod lo ncow, zlupaa to;
sac masaque nac to ga zig tib zha ne zo gax
tib lo biini nroob.

Güey Jesús lidz tib zha farisé
(Mt. 23:1‑36;Mr. 12:38‑40; Lc. 20:45‑47)
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37 Zeeṉe blozhse bnee Jesús lo grë miech
co, dzigobredz tib zha farisémegüeynie zho
me tib wagw lidz zho.
Bdziṉ me lidz zho, bded me bzob me lo

mezh,
38 psilo me dow me, per bdiibd me nia

me zigne nacpaa xcostumbr grë zha Israel.
Zeeṉe goṉ zha farisé cow, rlozhd gzee zdoo
zho;

39dzigo rëbchaame:
―Grë to ne nac to zha farisé, laglaase rlu

to miech wen nac to, per zdoo to ntseeb
to, sac niapse guieḻntseeb, niapse guieḻgbaan
ruṉ to; masaque nac to goṉ zig tas, zig plat
nenëz zhitssembe rna, laanëz leṉa rnadraa
di beed.

40 ¡Nadzpaa ncow nac guic to! ¿Pe rieṉde
to racladzd Dios ne laglaase glu miech wen
nac to, sinque racladzme desde zdoo to gac
to miech wen? Sac dib nacse to psaṉme to.

41 Laa ne squi no to noban to, mazd
goḻdeed ncuaaṉe naccheṉpaa to lo grë zha
ne guieṉd pe yquiin, zeeṉa gac to miech ne
nlipaa wen.

42 ’¡Probsaxe to! Rzac to demas nguzobdi-
idz to lo Dios, rio to haxta grë guizh bitxtil,
grë guizh rud, ni grëragaa guizh ne ran to,
rdeed to xdiezm to yadoo; per rioxcode to
gban to zigne rnabey Dios, ib rioxcode to
gleynie to samiech to. Ible none tsoxco to
miṉ rii, ni bii scaquegaa tsoxco to gdeed to
xdiezm to.

43 ¡Probsaxe to! Rdziladz to gacnon to lo
miech, zeeṉe rie to yadoo, zaatne glupaa
non to, ga rzob to; scaque ndooladz racladz
to gnee miech bdiuzh lo to, zeeṉe rdzieel
zho to dib ro nëz.

44 ¡Probsaxe to, lëëtaa rdzieel to grë to
maistr ley! Masaque nac to zig nac grë
baa ne rludraa pa nac. Teḻ baa cow, zeeṉe
rded zho zaatne niaaw, ib rieṉd zho lad grë
ncuaaṉ noyodz ga, noded zho.

45Horco pquiab tib maistr ley, rëb zho lo
me:
―Maestro, ¿yeno dzigo lëë rzoob luu squi

nac?
46Pquiab Jesús rëbme:
―Ye to goṉ. ¡Probsaxe to! Rio to rzadraa

ley ne rnabey to guṉ miech, ni per ni to
rioxcode to siquier csilo to guṉ tow.

47 ¡Probsaxe to! Paat rquiinda goṉ squi rio
to, rlozhd dieeṉ paraa rzhixcuaa to ro xpaa
grë zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela.

48 ¡Igual ntseeb to grë pxozgol to! Sac goṉ,
zha beet grë zha co, laa to no rzhixcuaa to
ro baa.

49NaṉleDios squitaa ntseeb zdoo to,miṉe
ruṉ to ga bnee me, zeeṉe rëbme: “Sxeḻ naa
grë zha ne tsieteed xtidz naa lo zho, sxeḻ
naa zha ne tsieneew lo zho, per naṉle naa
gaṉdzed zho zho, haxta zut zho groḻ zho.”

50 Gacnaṉ to sca gaṉle, grë to miech ne
mban leṉ dze rii, grë to guṉquizhDios xchen
grë zha ne pxeeḻmebiadteed xtiidzmewlal
ne ndxie guidzliu,

51 desde Abel haxta Zacarí meṉ ne beet
pxozgol to leṉ yadoo zaatne nac gax lo
pcoog. ¡Nenligaagrësedoḻ cogoṉ, toquizha!

52 ¡Probsaxe to maistr ley squi nac to, ib
rneede to diidzli lo miech! Nac diidz to
cseed miech guieṉ zho zha nac Xtiidz Dios,
per nëde to gliladz tow, ni niicle nëëdgaa to
gliladz zha ne racladz ycaaniaw.

53-54 Blozhse ga, laa me briee ga. Grë zha
farisé, grë maistr ley, per nli rlëë zho bin
zho sca rëbme. Psilo zho nzian grë ncuaaṉe
rnabdiidz zho lo me, rguib zho dieṉ zha
guṉglëë zhome, par dieṉ pe cxiṉdme pe tib
diidz, zeeṉamiṉ co yquiaaqui zho tsiezoob
zho xdemandme.

12
Grë ncuaaṉe rac ngueets zhliaan
(Mt. 10:19‑20, 28‑33; 12:32)

1Miech guizhiu ne pcaalsa lo Jesús, haxta
rcheeplsa zho. Dzigo bnee me lo xpëëdscuel
me, rëbme:
―Goḻguieṉ goṉ, guṉde to miṉe ruṉ zha

farisé, teḻ zha rquiaalose zho miech wen
nac zho.

2 Sac grëse ncuaaṉe sca ngueets rac, grëse
ncuaaṉe rlud miech, zdziṉ dze ne xoob-
neṉa.

3 ’Zig nac grë ncuaaṉe zhliaanse rnee to lo
ncowniina, zdziṉ dze ne gonmiecha zobna
ngbidz; grë ncuaaṉe rnee to leṉ yuse, zdziṉ
dze ne dib lad guiedz gacnaṉmiecha.

4 ’Goḻgonagaṉlebets: Ibgdziebde tozhane
gacladz gut to. Nli zrieelo gut zho xcuerp to,
per peet grieelodraa zho guṉ zho.

5 Goḻguieṉ, Dios nac meṉ ne mazdraa
nroob, miṉe rnabeymemiṉ co none gon to.
Sac teḻ me, zrieelo me gnitlo me miech dib
xcuerp zho, ni lozh ga zrieelome gzonëzme
zho nëz leṉ gabiḻ.

6 ’Nligaa gdziebde to miech, csaand Dios
lega pe gac to. Goḻwi gaṉle, zig nac grë
mguiṉ, niicle ne rzac miech peet nond ma,
haxta chop ma rto zho por tib gaay centav;
per teḻ Dios, ib rsaanladzdmema.

7Peleḻ to dzigo csaanme, haxta guits guic
tow, grësew ngaba lo me. Gdziebde to sca,
goḻguieṉgaṉlenonraa to lo tib dzoonmguiṉ.

8 ’Nigninaa lo togaṉle, zhaneglu lomiech
nacnie zhonaa, scaquenaanenacnaaMgui
ne pxeeḻ Dios, zeeṉ gaḻ dze co zlu naa lo grë
xanjl Dios, nacnie naa zho.

9 Saṉgue zha ne ctoladznie naa lo miech,
scaque naa ziep naa lo grë anjl co ruṉbeyd
naa zho.

10No zha ne rneenë naa, per zuṉDios zho
perdon doḻ co; saṉgue zha ntseeb ne gneenë
Espíritu Sant, ib guṉdraame zho perdon.
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11 ’Zeeṉe tsiezo miech rii to lo grë zha ne
rnabey xyadoo zho, tsiezogaa zho to lo grë
zha ne nac wxtis, tsode to zhgab dieṉ pe
gnee to;

12 sac zeeṉe sca tsiegala, Espíritu Sant csi-
aab guic to pe nacmiṉe gnee to lo zho.

Zha ne loxaque rapcheṉ
13Horco wbig tib zha ne no lad grëmiech

co, rëb zho lo Jesús:
―Maestro, bzhiguieḻ bnee lo bets naa glë

zhoncuaaṉepsaṉpxozno, gneedzzhomiṉe
raguiaḻ naa yca naa.

14―Aque luuwnli―rëb Jesús―, ¿chonë lo
luu laa naa noyuṉ guieḻwxtis co? Ziaḻd naa
goṉ par quiiz naa ncuaaṉe rapmiech.

15Dzigo bneeme lo grë miech co, rëbme:
―¡Goḻguieṉ goṉ, gzoobladzde to demas

gapcheṉ to! Sac niicle ndziibraa gapcheṉ
miech, grieelod por grë ncuaaṉ co ndzon
gac lo xquieḻmban zho.

16 Znu goṉ bzhaac tib meṉ ne nroob
gopcheṉ. Nat liu quianie me, zeeṉe rlaap
me grë ncuaaṉe ranme, nroob ncuaaṉe rlis
me low.

17 Bdziṉ tib dze rgaadraa pa tsotsow grë
ncuaaṉ co, dzigo bzobme dieṉ zha guṉme.

18 Tibaque zeeṉe rëb me: “Miṉe naca laa
naa guṉ nroob grë yu qui, zeeṉa zigtaa grë
guieḻnzaac quiw, grëragaa ncuaaṉe rap naa,
ga tsotsowa grësew.

19 ¡Pe zhidaa iz ne lëb grë ncuaaṉ co! Peet
tsieniedraa guic naa, iṉe guxt sob naa, gow
naa, guie naa ncuaaṉe gacladztaa naa.”

20Miṉ co rza guic me, tibaque zeeṉe rëb
Dios lo me: “Nadzpaa nxen luu. Guieel
riigazh goṉ laa luu guet. ¡Zhaale zha ne
guiaaṉnie grëtaa ncuaaṉe beeṉlo luu i!”

21 Zeeṉe blozh bzodiidz Jesús cuent co,
rëbchaame:
―Sca nagoṉ rzac grë zha ne loxaque dieṉ

zha gapcheṉ zho zienie guic zho. Ncuaaṉ
cose rionie guic zho, ib rioxcod zho guṉ zho
ncuaaṉe non nëz lo Dios.

Rsaand Dios zha ne no xnëzme
(Mt. 6:19‑21, 25‑34)

22Blozh ga, rëbchaame lo xpëëdscuelme:
―Gacxe waa, gni naa lo to gaṉle: Tsode

to zhgab dieṉ zha gban to lo guidzliu rii, pa
griee pe gow to par gban to, pa gdzielgaa
ncuaaṉe gdze xcuerp to.

23 Mazd goḻconie guic to dieṉ zha gac
xquieḻmban to, dieṉ pa tsiebannie to xcuerp
to.

24 ’Goḻwi lo grë nga gaṉle, led yed ma
ran, led yed ma rlaap, led yed ma rgotsow
pe guieḻgon, per row ma; sac Dios rdeed
ncuaaṉe row ma. ¡Teḻ to goṉ, mazdraa non
to lo grë mguiṉ co!

25 Ni lalnu paat rquiinda tant tso to zh-
gab. Teḻne guiab to tso to zhgab dieṉ zha

gacnool xtse to spalal yeeṉse, ¿niacxe zrieelo
to guṉnool tow?

26Naṉle to gaṉle led ncuaaṉe grieelod ga.
¿Pe nac dzigo tant tso to zhgab ncuaaṉe
mazdraa nroob?

27 Zig nac lar, ¿pe nacne tant tso to zhgab
dieṉ pe gacwxab to? Pe rwide to lo grë
guiee dzil ne gaṉle zëëb dan, zha rrooba,
niow rluw, ni led yeda rio zhgab dieṉ zha
gacwxaba; ni gni naa lo to gaṉle, per ni rey
Salomón con grë xab niazh me, blud me
scataa niow.

28 Gase na gaṉle goḻwi, niicxe grë guiee
dan co na, zna dze zob nguiaw, gzhe widz
laaw bidzle, laaw tsecle, ni scataa niow
rgacwxab Diosa; ¿pe leḻ to dzigo ygacwxabd
me, niicle ne squi gard guieṉ to dib zdoo to
gnalo to me?

29 ’Tsodraa to zhgab sca, guiab to: “¿Pa
griee pe dioow ne, pa griee pe dio ne?”

30 Grë miech ne ruṉbeyd Dios, tibaque
zhgab co rio zho. Saṉgue to, goḻsoladz gaṉle
Pxoz to meṉ ne zob gbaa, naṉle me pe nac
grë xliaadz to.

31Me nacmeṉ ne gneedz ncuaaṉe yquiin
to, per ib none glo tsoxco to gban to zigne
rnabeyme.

32 ’Nli zhis to, pale tib dzoon winmëcwxiil
yeeṉ, per gdziebde to. Sac niicle zhis to, per
rleyPxoz tomeṉnezobgbaa, laamerneedz
grëse ncuaaṉe rapme lo to.

33 Gacxe waa, laa ne tsonie guic to dieṉ
zha gacnroob ncuaaṉe rap to, miṉe quianie
to goḻtow, dzigo goḻdeed dimi co yquiin
zha ne rappaa liaadz; zeeṉa sca nroobraa
guieḻnzaac ne ygaa to gbaa. Guieḻnzaac
cosi, led yeda nitlo, led yeda grë, led yeda
tsoxtseeb lo ngbaan, tsoxtseebgaa lo mxiḻ.

34 ’Sca goḻguṉ, sac goṉ guieḻnzaac ne guṉlo
to, zaatne guṉlo tow, ga gdziṉ to.

¡Nsin goḻso!
(Mt. 5:25‑26; 10:34‑36; 16:1‑4; 24:45‑51;

Mr. 8:11‑13)
35 ’Nsin sca goḻso ―rëbme lo zho―.
36 Goḻgac zig tib nguṉdziin ne rquiambëz

gbiremeṉne rnabey zhozeeṉepa rieme tib
lo guieḻtsieel. Nsin rzo zho, zigne rdziṉ me,
rxal zho ro yu rzëëbme.

37 ’Dichos zhanensin zo zeeṉe laameṉne
rnabey zho glanso. Ib tedsod, steed me zho
nëz leṉ yu, soob me zho lo mezh, csilo me
mezhal gdziib ncuaaṉe gow zho.

38Nligaa dichos zha ne sca nsin so, horne
glansotaa me; niicle teḻ wxiṉa, ziadyiinigaa
liuw.

39 Goḻgaṉ gaṉle, teḻ niaca miṉe gacnaṉ
miech laa ngbaan tsieban lidz zho guieel,
per naṉd zho dieṉ pa horpaaw, ¿niacxe za-
aguies zho? Led sobna zho lëë, nsin nsin so
zho parne csaand zho sëëb ngbaan lidz zho.
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40 Scaque to nagoṉ, none sca nsin so to,
sac goṉ lega naclew zeeṉe gaṉ to laa Mgui
ne pxeeḻ Dios ziaadle.

41 Zeeṉe blozh sca bnee me, rëbchaa Pedr
lo me:
―Maestro, miṉe blozh bnee luu i, ¿pe par

nose naca, te ye par grëraamiecha ye?
42Pquiabme rëbme:
―Laaw rne naa, par grëse zha ne zie-

nie guic zaacse guṉ zho miṉe rnee meṉ
ne rnabey zho. Nligaa nsin none so zho,
sac laa zho guiaaṉnie zha ne nacgrë zho,
zig riaaṉnie tib nguṉdziin sanguṉdziin zho
parne gdeed zho ncuaaṉe gow zho.

43 ’Dichos zho, teḻne iṉe niowse noyuṉ
zho dziin co zeeṉe laa meṉ ne rnabey zho
glanso.

44 Zeeṉe gaṉ mew, ib tedsod so me zho,
zha gnabey grëse ncuaaṉe quianie me.

45 Per teḻ tsienie wguit guic zho guiab
zho gbireniobd me, csilo zho leḻ csacsi zho
grë zha ne biaaṉnie zho, tso zho loxaque
gowcho zho, loxaque gzudz zho,

46 tibaque zeeṉe gaṉ zho laa me zole lo
zho; ib tedsodhor cogazh ctichemedziin co
lo zho, gzonëz me zho guey zho zaatne no
grëraa zha ne rond diidz. Nroob caxtigw ne
cteedme zho.

47 ’Sac goṉ zha ne sca naṉle pe nac miṉe
racladz meṉ ne rnabey zho, ni tsoxcod zho
guṉ zhow; ible nroob nac caxtigw ne ted
zho.

48 Mazd lëëtaa caxtigw ted zha ne peet
naṉd, niicle guṉd zho miṉe rnabey me.
Grëse zha ne naṉle pe nac miṉe no guṉ zho,
ib none guṉ zhow; nac cuent rii zig tib zha
ne rcaania pe cos, teḻ palal miṉe pcaania
zho, none haxta nroobraaw ctsire zho.

49 ’Niina ne laa naa ziaḻ, rrieequia
ziaḻzobgui naa lo guidzliu. ¡Ni zoot naa goṉ,
tebaa raṉle naa laaw quiayazbel! ¡Tebaa
psiaaḻle naa lo dziin ne ziaḻguṉ naa!

50 Per na naraa none teed naa tib
guieḻnë nroob, ni mbanse goṉ rac zdoo naa
quiambëz naa gdziṉ dze co.

51 ¿Masaque naṉ to na lëë, laa naa ziaḻ
loxaque par cuiṉ wense miech? Lëda goṉ,
ye ziaḻ naa ziaḻguṉctiḻ naa zho.

52 Sac desde leṉ dze rii, yu ne no gaay
miech, laa zho ctsolsa. Teḻ sëëb chop zho
xnëz naa, laa stsoṉ zha ne guiaaṉ ga, ctsidiḻ
zho; teḻ sëëbgaa tsoṉzho, scaquegropzhane
guiaaṉ ga, gaṉdzed zho zho.

53Mëëd ne gaṉ laa pxoz zho, laa xniaagaa
zho bzëëb xnëz naa, gaṉdzed zho pxoz zho,
gaṉdzed zho xniaa zho; scaquegaa zha ne
quianie mëëda, zeeṉe gaṉ zho laa xingan
zho, laa xindzoopgaa zho bzëëb xnëz naa,
gaṉdzed zho zho. Zha ne nac nguzhizha,
zlëënie xniaa tsieel zho zho; teḻ xniaagaa
tsieel zhow, zlëënie zhome.

54Blozhse sca bnee me, rëbchaame lo grë
miech ne ndxie ga:
―¡Pe nlipaa rnee to rieṉde to pe nac grë

ncuaaṉe noyac leṉ dze rii! Zha zeeṉe raṉ to
rquia xcow nëz ne rzëëb ngbidz, znuse rieṉ
to laa guie guiab.

55 Zeeṉe raṉgaa to ziaad me nëz ne rzë
ngbidz leṉmëë naḻ, naṉle to laa nëëg gac.

56 ¡Guieḻwquiaalo i lo to goṉ! Zha zëëb dzigo
ruṉbey to grë señne rlu zhangbaa, rlugaa lo
guidzliu, laa grë miṉe quiayaṉ to leṉ dze rii
rieṉde to.

57 ’¡None guieṉ to tozhal cobey dieṉ pe nac
miṉe nonguieḻ guṉ to!

58Gzoobnebdiḻnie to tib samiech to, laa to
nole nëz zie to lo wxtis grop to. None guieṉ
to, laga no to nëz mazd goḻguiaaṉ mpas,
lëdle tsiezo zho to lo wxtis; sac teḻ laa to
gdziṉ lo wxtis, ib znabey wxtis zha ne co to
ladzguiib.

59 Ni naṉle to gaṉle, grieede to ga, hax-
taque lozh quizh to teḻ palal gac mult ne
gnab zho lo to.

13
Grësemiech, ngoopdoḻ nac zho

1Leṉ dze co, bdziṉ bla zho lo Jesús bzodi-
idz zho lo me zha bnabey Pilat gut bla zha
Galilé, lëëtse zeeṉe no zho leṉ yadoo noyut
zhoma ne nogogon zho lo Dios.

2Dzigo rëbchaa Jesús lo zho:
―Segur na lëë, rëb to mazdraa ngoopdoḻ

grë zha co lo grëraa zha ne no nëz Galilé,
gane sca bdzieelo zho.

3 ¡Lëda goṉ! Zigtaa ngoopdoḻ zha co,
scaque to ngoopdoḻ nac to; teḻne csaande to
xquieḻntseeb to gbig to loDios, ye to znitlo to.

4 Scaque tsiimtsoṉ zha ne bgaadz yuglaa
ne bixche Siloé,masaque rëb to nagoṉmaz-
draa ngoopdoḻ zho lo grëraa zha Jerusalén,
gane sca gut zho.

5 Per gacnaṉ to gaṉle, ¡lëda! ¡Zig rne naa
ga, ye to miech ngoopdoḻ nac to, ni teḻne
csaande to xquieḻntseeb to gbig to lo Dios, ye
to zdziṉ dze ne nitlo to!

6 Dzigo bzodiidz me tib cuent lo zho, rëb
me:
―Tib meṉ name, zob tib zhan yag guigw

lo xcuaa me zaatne quianie me lbë uv. Cad
rdziṉ mëë ne rquia guigw, rie me rieguib
me nex low, per ib peet rquiad. Zeeṉe
goctaa tsoṉ iz, goṉme sca rdeetew nex,

7 dzigo bnabey me zha ne quianap liu co
cchuggazh zhow, rëb me: “¡Pchuggazh yag
yozh qui, zhlëse zoba i! Nale rac tsoṉ iz
ziyaḻ naa rguib naa nex low, ni peet nex
rneedzda.”

8 Dzigo pquiab zha ne quia dziin lo me
ga, rëb zho: “Psaan dieṉ guiaaṉa stibtaa iz
rii, na laa naa glë zhana, na laa naa gdziṉ
beeba.
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9 Teḻne yquiadaque nex low iz ne ziaad,
maase cchug new dzigo.”

Biac tib zhuz ne nosacsi meṉdox
(Mt. 13:31‑33;Mr. 4:30‑32)

10Tib dzene rdziiladz zha Israel lo dziina,
bdziṉ Jesús leṉ yadoo, psilo me noseed me
miech.

11 Lad grë zha ne noseed me ga, lad co
no tib meṉ wnaa nlengw nac zhits, gocle
tsiimtsoṉ iz sca nosacsi meṉdoxme, ib gacd
gacnli me.

12Zeeṉe goṉ Jesúsme, dzigo bredzmeme,
pxobnia me guic me, rëbme lome:
―¡Niinagazh goṉ, laa luu guiac!
13 ¡Horcogazh laa zhits me ga gocnli, rley

me, psilo me rdeedme xquizh lo Dios!
14 Laa zha ne rnabey yadoo, zeeṉe goṉ

zho sca beeṉguiac Jesúsme dze co, blëë zho,
rëb zho lo zha ne ndxie ga:
―Zha ne racladz guiac pe lo guieḻguidz, pe

gacd guiaad zho leṉ dze ne rac dziin, ¡led
tsod zho guiaad zho guiac zho dze nda rii!

15Dzigo pquiab Jesús rëbme:
―¡Nazdpaa ntseeb to! Rquiaalo to ib peet

dziin ruṉde to dze rii. ¿Pezhe ga waa ruṉ to
zeeṉe rsilaa to xcon to, rsilaa to xpurr to dze
rii rieguie to ma nis?

16 Zha nac dzigo rzac to, nonguieḻda nu
beṉ naa beeṉguiac naa wnaa rii, dze rii.
Goḻwi gaṉle zha xtii Abraham nac me, leṉ
tsiimtsoṉ iz goc sca nosacsi meṉdoxme.

17Zhane rlëë ga, zeeṉebinzho sca rëbme,
ptoladz zho; laa grëraa zha ne ndxie ga, rley
zho raṉ zho grëtaamilagr ne ruṉme.

18Blozh ga, bneeme rëbme:
―¿Zha gaṉle racnroob lo xtsiiṉ Dios lo

guidzliu rii?
19Racnrooba goṉ zig rroob tibmidzmox-

taz ne ran zho dan rii. Teḻ midz moxtaza
niicle tib midz winsew, zaatne racbniw,
rrooba, raca tib yag nroob; haxta rie grë
mguiṉ riezhixcuaama zhiptsieez ma low.

20 ’Ziaadaque goṉ gaca, zig ncobi.
21 Sac teḻ ncobiw, niipaquew rcots meṉ

wnaa tsoṉ lmud rin, ni dib nacse ncob co
rzibe.

Zha ne ycaania Dios
(Mt. 7:13‑14, 21‑23)

22 Laa Jesús no nëz zie me nëz Jerusalén.
Guiedz ne rdedtaa me rseed memiech; zig-
taa guiedz nrooba, zigtaa guiedz wina.

23 Tib vuelt bnabdiidz tib zho lo me, dieṉ
pe zhis nac miech ne ycaania Dios. Dzigo
pquiabme rëbme:

24 ―Nligaa zhis zho, sac masaque naca
zig tib puert niase. Goḻtsoxco sca niinasraa
goḻsëëb xnëz me ycaania me to, sac zdziṉ
dze ne nzian zho gacladz sëëb, per grieelo-
draaw.

25Deque laa meṉ ne rnabey csioog ro yu,
teḻne biaaṉ to nëz ley, niicle cuedzraa to me

gnab to siguieḻme cxalme ro yu sëëb to, per
cxaldraa mew. “Ruṉbeyd naa to”, gnë me,
“naṉd naa dieṉ cho zha to.”

26Niicle guiab to ruṉbey me to, biaadpaa
me ladz topseedmemiech, haxtadownie to
me.

27 “Laa naa nile”, gnë me, “ruṉbeyd naa
to. ¡Guṉneetraa to naa, ib rdziguiend naa grë
miech yozh, miech ngoopdoḻ ne nac to!”

28 ’Mban gac to zeeṉe gaṉ to laa Abraham,
laa Isaac, laa Jacobni grëraa zhanebiadteed
xtiidz Dios, laa me pcaania zho, laa to bi-
aaṉse nëz ley. Nligaa mbandox gac to, zoon
to, haxta zow lay to lo guieḻnë co.

29 Ni mazdraaw goṉ, zeeṉe gaṉ to pa lo
guidzliu briee grë miech ne bdziṉ ga, iṉe
zobnie me zho lo xmezh me noyownie me
zho.

30 Grë zha ne rzac to niina peet nond,
lëëtse zha co ygaa guieḻnzaac co; laa grë zha
ne rzac non zho niina, peet ygad zho.

Bzeet Jesús zha nac zha Jerusalén
(Mt. 23:37‑39)

31 Dze coquew, bdziṉ bla zha farisé rëb
zho lo Jesús grieeniob me ga, sac laa Herod
racladz gut me.

32Dzigo rëbchaame lo zho:
―Goḻtsie goḻguiab lo mëzwin co cxecwme

spalal, nadzese ni gzhe guṉguiac naa miech
nu, zigtaa zha ne rzacnëw, zigtagaa zha ne
nosacsi meṉdoxa; gaḻ widz guieṉdle naa nu.

33 ¡Nligaa nadzesew ni gzhe, widz laa naa
gdziṉle Jerusalén zaatne za naa! Sac ible
Jerusalén, ga rut zho grëse zha ne riadteed
xtiidz Dios lo miech.

34 ’¡Aque tow meṉ Jerusalén! ¿Pe nacne
squitaa nac to, rut to zha ne ziadteed xtiidz
Dios lo to, rgoquie to grë zha ne rxeeḻ me
lo to? Blactaa gocladz naa niacnie naa to,
nquianaapnaa to zig ruṉnguid rgueedzma
xpëëdma, per bzhiguieḻde to.

35Gacnaṉ to gaṉle, nadzetaa goṉ laa lidz
to guiaaṉ ngan, sac gaṉdraa to naa, haxta
gaḻ dze ne guiab to: “¡Zha ndzontaameṉ qui
pxeeḻ Dios lo ne!”

14
Biac tibmeṉ ne rriee gui

1-2 Tib dze ne rdziiladz zha Israel lo dzi-
ina, güey Jesús lidz tib zha farisé ne nac zha
non, sac bredz zho me tib wagw lidz zho.
Bdziṉaque tib meṉ bgui, rzacnë me, gdipse
me no gui. Grëraa zha farisé ne ndxie ga,
quialeets zho Jesús quiambëz zho dieṉ pe
zuṉguiacmemgui co.

3 Dzigo rëbchaa Jesús lo zho, ni lo grë
maistr ley ne ndxie ga:
―Goḻnë dieṉ, ¿pe nonguieḻa guṉguiac naa

miech dze rii, te nonguieḻda ye?
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4Ni tib zho pquiabd. Horco pxobnia me
guic mgui co, beeṉguiac me mgui. Blozhse
bzonëzmemgui,

5 rëbchaame lo zho:
―¿Penli napeet dziin ruṉde to dze rii? Teḻ

zha tsietsobe tib xpëëd to, tib xmagaa to tib
leṉ guiuu dze rii, ¿niacxe tsiebeegazhde to
xpëëd to, tsiebeegazhdgaa to xma to ga?

6 Loxaque lo zho rac, ib bdzield zho pe
nquiab zho.

7Grëraamiech ne nodziṉ ga, no zho rguib
zho dieṉ zha ygaa zho zaatne nzhixcuaaraa
sob zho. Goṉ Jesús zha rac zho, dzigo bnee
me lo zho, rëbme:

8―Goḻguieṉ goṉ, zeeṉe znu cuedz miech
to, zig nac tsie to tib wagw zaatne noyac tib
guieḻtsieel, ib guṉde tsiesob to zaatne nzhix-
cuaaraa. Sac goṉ, nenda glanso tib zha ne
nonraa lo to,

9 lozh ga, laa zha ne bredz to lo lni
guiaadliso to ga, gnë zho: “Guso i dieṉ sob
meṉ rii.” Led tib guieḻto ga par to, racse to
laa to tsieso ga, tsiesob to zaatne riaḻle ro
beeḻ.

10Mazd gaṉle, zeeṉe sca pa lo tsie to tib lo
lni, ndooladz goḻgac, tib lad goḻsob. Zha ne
bredzle to lo lni, zeeṉe gaṉ zho laa to zob ga,
ziaad zho ziaad-xi zho to tsiesobnie zho to
zaatne nzhixcuaa. Zha ne zoble lomezh ga,
zeeṉe gaṉ zhow, ziaṉnziuu to lo zho.

11 Goḻsoladz gaṉle: grë zha ne lëëque zha
ruṉnon zho, leḻ riaaṉwin zho; laa zha ne
riaaṉwin, ruṉnonmiech zho.

12Blozh ga, rëbchaame lomeṉ ne nac lidz
ga:
―Scaque luu goṉ, zeeṉe cuedz luu miech

guiaad zho tib wagw lidz luu, tsod luu lox-
aque zha ne ndzieeldiidz luu, loxaque zha
bets luu, zha lidzse luu, lo grëgaa zha ne
no gax lidz luu zha ne rapcheṉse, zha cose
cuedz luu; sac goṉ ib tedsod zbedzaque zho
luu lo zhilni zho, stsire zho miṉe beeṉ luu
ga.

13Mazd bredz grësemiech, zig nac zha ne
guieṉd pe yquiin, zig nac zha ne guieṉd tib
nia, zha ne guieṉd tib ni, zha ne roḻdgaa lo;

14 zeeṉa gaḻ dze ne grieeban grë zha ne
bioxcowbanzigne racladzDios, iṉegley luu
ygaa luu guieḻnzaac ne tsieguiaḻ luu gneedz
me lo luu.

15 Lad zha ne zobgrë me lo mezh ga,
pquiab tib zho rëb:
―¡Dichos grë zha ne sca ygaa tsiesob lo

mezh, tsietownie zho Dios zaatne rnabey
me!

16Pquiab Jesús rëbme:
―Tib meṉ name, nzian zha ne bredz me

tsie tib wagw lidz me.
17 Zeeṉe goḻ dze ne laa guieḻwagw co gac,

pxeeḻ me tib zhinguṉdziin me ziexi grë zha
co.

18 Per pasë zho nie, zhaase zhaase
ncuaaṉe pquiaqui zho. Tib zho rëb:
“Grieelod së naa, sac laa naa pca tib lë liu,
ni lëëtse nadze no gaso naa low; bzhiguieḻ
gudz lo me guṉme naa dispensar.”

19 Stib zho rëb: “Niina wriiṉ pca naa gaay
nëz ngon, laa naa no ganiema dieṉ zha ruṉ
ma dziin, gudz lo me yquiambëzdme naa.”

20 Laa stib zho rëb: “Grieelod së naa, sac
niinawriiṉptsieelnianaa, bzhiguieḻ gudz lo
me gacd guiaḻ naa.”

21 ’Bdziṉ nguṉdziin co bzodiidz zho lo me
zha rzë xtiidz grë zha co. Zeeṉe bin mew,
wbiṉladz guic me, bnabey me zho güey zho
dib lad guiedz güeyxi zho grë zha ne guieṉd
pe yquiin, grë zha ne guieṉd nia, zha ne
guieṉd ni, zha ne roḻd lo, grëse zho bdziṉnie
zho ga.

22 Blozh ga, rëbchaa zho lo me: “Laa naa
wbirele xmandad luu goṉ, per scase noraa
zaatne cuemiech.”

23Dzigo pxeeḻ me zho stib, rëbme: “Güey
dib ro guiedz, zha ne gdzieeltaa luu, dënie
zho nëz rii, bloo guic zho guiaad zho; ib
none tsodzësemiech lidz naa.

24Sac grë zhanebredznaa glo ga, ni lalnu
racladzdraa naa ygaa zho guieḻwagw rii.”

Zha ne racladz sëëb xnëz Jesús
(Mt. 10:37‑38)

25 Laa Jesús no nëz zie me nëz Jerusalén,
miech guizhiu ne naḻ zhits me. Tibaque
ptsire lo me bui me lo grë miech co, rëbme
lo zho:

26 ―Lo grë to ne ziaadnaḻ to zhits naa,
gacnaṉ to gaṉle zha ne racladz ygab xnëz
naa, ib none gleynie zho miṉe rnabey naa.
Sac zha ne mazdraa rleynie pxoz, mazdraa
rleynie xniaa, mazdragaa rleynie zho tsieel
zho, xpëëd zho, bets zho, bziangaa zho,
xquieḻmban zhow, rquia zdoo zhow, peet
xtsiiṉd grë zha co par sëëb zho xnëz naa.

27 Sac ni tib zha ne sca yquia zdoo
cueeladz zho zho guiaadnaḻ zho zhits naa,
grieelod ygab zho lo naa.

28Antesneyquiabladz to sëëb toxnëznaa,
none wen wen sob to dieṉ pe zlëb to ted
to miṉe rieguiaḻ to. Zig nacse tib zha ne
gzaa tib yu glaa ne gac chop tsoṉ xcuaa, led
rzobgazh zho rbee zho cuent dieṉ pe zgaa
xtimi zho tsaalow.

29 Sac goṉ nenda loxaque cueeze zhow,
ni lozh ga grieelod gzaalo zhow. Miech ne
gaṉa laa zho gzhidznie zho,

30 guiab zho: “Goḻwi lo zha qui gaṉle,
loxaque bleeze zho lidz zho, na blëbd zho
nzaalo zhow.”

31Scaque reyneno tiḻnie stib rey, lednone
sobgazh zho gaṉ zho dieṉ pe zlëëb tsii mil
xmeṉguiib zho tsietiḻnie gaḻ mil xmeṉguiib
stib rey co.
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32 Teḻne rgobey me lëbd me, laga bii zit
ziaad stib rey co, rxeeḻ me bla zha ne tsie
tsienee dieṉ zha gataa cuëz lo xtiḻ zho.

33 ’Scaque to nagoṉ none glo gwi to pe nac
grë ncuaaṉeno csaan to, parne grieelo ygab
to xnëz naa.

34Sac goṉ zed ne nzhid, ¿pa dieṉ yquiina?
35Per ni par gaca beeb peet xtsiiṉda;miṉe

ractaaw, laaw rziaab. Zha ne no liaadz
guieṉ zho pe rnee naa, yquiaadiag zhow.

15
Zha rzac Dios zha ne zozit lome
(Mt. 18:10‑14)

1 Zeeṉe rseed Jesús miech, nzian grë zha
ne rtop dimi ne razh lo zhaRoma, ni grë zha
ne rzoob miech nac zha yozh, ye zho rbig
zho rquiaadiag zho zhiwseedme.

2 Nacne grë zha farisé ni grë maistr ley,
rneenë zhome, rnee zho lëda ga ruṉme sca
rtsieelsa me grë zha co, rownie me zho.

3Dzigo bneeme lo zho, rëbme:
4―Togase nadieṉ, gzoob ne quianie to tib

gayoo mëcwxiil, ni lega naclew rziaab tib
ma, ¿zha dieṉ ruṉ to? Led rsaṉ to ma ne
ndxie lo to ga lëë, laa to rie rieguib toma ne
bziaab ga, haxta rdziel to ma.

5 Zeeṉe rdziel ma lo to, lo guieḻbley co
haxta rxobyaṉ toma rdziṉnie to ma ro yu.

6Lëëlëd rzodiidz tow lo zha ne ndzieeldi-
idz to, lo zha ne no gax lidz to, sac rley to laa
xpëcwxiil to brieequia.

7 Gni naa lo to gaṉle, scadaa nagoṉ rzac
Dios, tib guieḻbley nrooba lo me, zeeṉe raṉ
me laa tib zha ngoopdoḻ rsaan xquieḻntseeb,
laa zhorbig lome. Nenligaa tibguieḻbley rac
zha co lo me, lëdle zha ne rzac miech wenle
nac zho lo me.

8 ’Zig rzacgaa tib meṉ wnaa, gzoob ne
nzheṉ me tsii gayoo pes, ni lega naclew
rsëëb me tib gayoow, ¿zha dieṉ ruṉ me?
Led hor cogazh lëë rquiaa me biini, rsilo
me dzega dzega rloob me leṉ lidz me haxta
rdziel me dimi co.

9Zeeṉe rdzielmew, rleyme rzodiidzmew
lo grë zha ne ndzieeldiidz me, lo grë zha ne
no gax lidz me.

10 Zig rne naa ga, scadaa nagoṉ rzac
grë xanjl Dios, tib guieḻbley nrooba lo zho
zeeṉe raṉ zho laa tib zha ngoopdoḻ rsaan
xquieḻntseeb, laa zho rbig lo Dios.

11Dzigo psilo Jesús bzodiidz me tib cuent
lo zho, rëbme:
―Tib meṉ name quianie me chop

mëëdbgui.
12 Tib dze, rëb zha ne nac zha niab lo

me: “Papá, teḻ pe nac ncuaaṉe no gneedz
luu lono, bzhiguieḻ niinagabeeṉgroḻa, zeeṉa
gneedz luu miṉe raguiaḻ naa.” Dzigo
beeṉgroḻme ncuaaṉe rapme, bdeedmew lo
zho.

13 ’Zhisaque goca, pto zha niab co grëse
ncuaaṉe biaḻ zho, briee zho laa zho zie.
Bdziṉ zho stib dan, ga beeṉ zho grë
guieḻyozhne gocladztaa zho, grëse xtimi zho
pxiṉ zho ga.

14 Tibaque zeeṉe laa xtimi zho blozh,
mbanse rac zho guieṉdraa pe gow zho, ni
lëëtaque leṉ dze co laa tib gbin psiloque nëz
co.

15 Dzigo racse zho güeyguib zho dziin lad
guiedz co, ga brieequia tibmeṉ co bree zho,
pxeeḻ me zho yquiaanap zho nguts.

16Lo gbinnenoded zho ga, rzac zho tebaa
cho gdeed maase grë duuzhye dan ne row
grë nguts co gow zho, per ni miṉ co choot
rdeete lo zho.

17 ’Sca no zho ga, tibaque zeeṉe biaa zho
biini psoladz zho nzian zha ne quia dziin
lo pxoz zho, grë ncuaaṉe raclo row grë zha
co, haxta riaaṉa, ni laa zho sca noded ga;
rëbchaa zho:

18 “Mazd miṉe naca laa naa guia gdziiṉ
naa lopxoznaastib, guiepnaa lomeguṉme
naa perdon grëtaa falt ne beṉ naa lome, falt
ne beṉgaa naa lo Dios.

19 Maase sacdraa me naa zig xpëëd me,
siguieḻ me ycaania me naa gac naa zig tib
zha ne quiase dziin lo me.”

20Horco bio zho nëz laa zho zey nëz lidz
pxoz zho. Zitraa ziaad zho laame goṉle zho,
pquia zdoome zho goṉme zha rac zho; rias
me güeydzieelo me zho bnaaz me nia zho,
bdeedzme zho.

21 ’“Papá”, rëb zho lo me, “rieṉ naa nroob
falt ne beṉ naa lo Dios, beṉgaa naa lo luu.
Rieguiaḻdraa sac luu naa zig tib xpëëd luu.”

22 ’Ni blëzdmenlozh nee zho, lëëlëd bredz
me zha ne quia xtsiiṉ me, rëb me: “¡Na
goḻtënie tib nëz lar wen nu gacw xpëëd naa!
¡Goḻtënie tib nil wen tso nia me, tib nëz
guieḻguid cub yquia ni me!”

23 Bnabey me zho güeyxi zho tib ngon ne
mazdraa ndaan, beet zho, rëbme: “¡Ib none
gac tib lni, none dioow ne, none dio ne!

24 ¡Sac goṉ guṉ naa cuent, brieeban xpëëd
rii naa! ¡Bnitleme ga, na laame bdziel!” ¡Laa
lni psilo!

25 ’Lni co noyac, zeeṉe laa stib xpëëd me
zha ne nac zha gol ga, wbire lo dziin dan.
Bdziṉ zhogax ro yu, rlu rquiadi, haxtawiee
rlu noyac;

26dzigo bredz zho tib zha ne quia dziin lo
pxoz zho ga, bnabdiidz zho dieṉ pe lni ne
noyac.

27Dzigo rëbchaa zha co: “Bets luu blanso,
gane squitaa bnabey pxoz luu noyac lni;
rley me goṉ me mban zho laa zho blanso.
Bnabey me gut tib ngon ne mazdraa
ndaan.”

28 Blëë zha gol co bin zhow, lo guieḻblëë
co bzëëbd zho ro yu. Nacne briee pxoz zho,
bneeme lo zho sëëb zho ro yu.
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29Dzigo rëbchaa zho lome: “¡Lëdraaw i goṉ
papá noyuṉ luu! Bui gaṉle blactaa iz ne
quiayuṉ naa dziin lo luu, wlaltaa gard quits
naa tib xtiidz luu. Ni zha rna tib dze, siquier
tib chiv yeeṉ ygad luu lo naa, gownie naa
grë zha ne ndzieeldiidz naa.

30 Cho dzigo nac zha qui, blozhse
güeyloozh zho xtimi luu lo grëtaa guieḻyozh
ne beeṉ zho, na no luu beet luu ngon ne
mazdraa ndaan, noyuṉ luu zhilni zho.”

31 Dzigo rëbchaa me lo zho: “Nliw xin, ni
lalnu gard csaan luu naa, gacxe waa grëtaa
ncuaaṉe quianie naa, luu guiaaṉniew.

32 Per niina ne laa bets luu blanso, ib
nonguieḻa znu dziuuṉ ne tib lni gleynie ne
me; sac goṉ bnit me, ni na laa me bdziel.
¡Dziuuṉ ne cuent brieebanme nu!”

16
Ligiermiech par lo guieḻntseeb

1 Tib vuelt bzodiidz Jesús tib cuent lo
xpëëdscuelme, rëbme:
―Tib meṉ name nroob rapcheṉ me,

quianie me tib zha ne zo lo grëtaa ncuaaṉe
rap me; tib dzew, lega nacle bded diag me
zhliaan noxiṉ zha co xtimi me.

2Dzigobredzmezho, rëbme lo zho: “Lëda
i goṉ squi ruṉ luu, lega noxiṉ luu xtimi naa.
Niinaga racladz naa guiaadnie luu cuent nu
dieṉ zha quiayuṉ luu dziin; sac grieelodraa
so luu lo grë ncuaaṉe rap naa.”

3 ’Wbire zho ga, rëb zho: “Zha na gaṉle
guṉ naa, teḻne guiab ne ga naa dziin dan,
lëbdraa naa guṉ naa dziin co; teḻ guiaabgaa
ne na ga naa gatop naa gon, rtoladz naa
gnab naa gon lo miech.”

4 Tibaque zeeṉe biab guic zho rëb zho:
“¡Laa naa bieṉle zha guṉ naa, zeeṉa tso zha
ne guṉ xyudar naa zeeṉe laa naa grie lo
xtsiiṉ meṉ rii!”

5 ’Dzigo psilo zho bredz zho zha ne quia
guieḻqui lo meṉ ne quia zho xtsiiṉ ga. Bdziṉ
tib zha co bnabdiidz zho lo zho dieṉ palal
nzëëb zho lo me.

6 Rëb zha co: “Tib gayoo tamb nceit nac
miṉe nzëëb naa lo me.” Dzigo rëbchaa zho:
“Nliw, lalga quia lo tib val ne psaṉ luu nu.
Ledaa val co nu, zac ctsieez luuw; bzhix-
cuaa stiba, pquiaa lo co, groḻ tamba zëëb
luu.”

7 Bdziṉaque stib zha co, bnabdiidz zho lo
zho dieṉ palal nac xquieḻqui zho lo meṉ co.
Zha co rëb zëëb zho tib gayoo sac zhobxtil.
Dzigo rëbchaa zho: “Nliw, lalga raquiet lo
val ne psaṉ luu; per na zac ctsieez luu miṉ
rii, bzhixcuaa stiba, pquiaa lo co tapgaḻaque
saca zëëb luu.”

8 ’Zeeṉe bieṉ meṉ co zha noyuṉ zho,
bzee zdoo me goṉ me scataa ndzielguic
zho. Ncuaaṉe ntoladza, per grësemiech ne
zienaḻ ncuaaṉ lo guidzliu rii, ndzielguic zho

par guṉ zho grë guieḻntseeb. Par miṉ co
ndziibraa ndzielguic zho lo zha ne no xnëz
Dios.

9 Saṉgue to gzoobladzde to guṉ to miṉ co,
ncuaaṉe rap to lo guidzliu rii, goḻquiina per
par guṉ to xyudar samiech to. Zeeṉe laa
ncuaaṉ co grë, nenda zacnie zho to, per
miṉe mazdraa non Diossi ible zacnie me
to, zneedz me tib lugar ndzon cuëz to, led
yedraa ga pe nitlo.

10 ’Zha ne ndzinli ruṉdziin teḻ palal yeeṉse
ncuaaṉe riaaṉnie zho, scaque ndzinli
guṉdziin zhow zeeṉe guiaaṉnie zho nrooba.
Laa zha ne ndzinlid, miṉe guṉ zho zeeṉe
guiaaṉnie zho ncuaaṉ zhis, miṉcoque guṉ
zho zeeṉe guiaaṉnie zho ncuaaṉe nroob.

11 Nana zha ne sca gacd ne ndzinlise
guṉdziin zho ncuaaṉe no lo guidzliu rii, ¿zha
dzigo grieelo guṉdziin zho ncuaaṉ ndzon ne
gdeed Dios lo zho zaatne nome?

12 Stiba, teḻ sca ndzinlide to lo cheṉ beṉ,
¿pe naczhe ncuaaṉe guṉ to tib ncuaaṉe
cheṉpaa to?

13 Goḻgona gaṉle, grieelod goṉ gleynie to
dimi ni gleynieque Dios. Ib none teḻne Dios
rleynie to, me none gleynie to, togo dimi-
gaaw, dimi goḻleynie.

14Grë zha ne nac farisé zeeṉe goṉ zho sca
rnee me, leḻ rzhidznie zho me, sac teḻ zhaw
rleyniedox zho dimi.

15Dzigo rëbchaame lo zho:
―Masaque rzac to nalëë nli miech wen

nac to nëz lo Dios, saṉgueme goṉ,wen wen
naṉmezhanac zdoo to. Nlimiechne raṉ to,
zha wen rzoob zho to; saṉgue Dios ni lalnu
rzacd zdoomemiṉe ruṉ to.

16 ’Leṉ dze ne gard guiaad Juan Bautist,
niapse xley Moisés ni grë miṉe bnee zha
ne biadteed xtiidz Dios, miṉ co nac miṉe
güeynaḻ to. Per zeeṉe psilo Juan pseed me
miech, desde hor co laa miech quiayacnaṉ
stibmod ne grieelo ygaa zho zaatne rnabey
Dios; ganenanzianzhanenoxcoygaa lugar
co.

17 Per guiabde to togo nondraa ley, sac
grëse miṉe zhobnee lo ley, ¡ib laaw none
gac! ¡Zig nac guidzliu, zig nac gbaa zrieelo
nitlow, saṉgue ley nitloda, tibaque naca!

18 Gacxe waa, grë zha bgui ne rsëbtsieel
niina ni rtsieelnia zho stib wnaa, zha ne
rtsieelniagaa tib wnaa ne psëëbtsieel, doḻ ga
quiayuṉ zho; zigtaa doḻa padzeela, scaque
niina doḻa.

Xcuent tib zha prob lë Lazh
19 ’Tib ricwname―rëb Jesús―, niapse grë

lar niazh racw me, gzobse dze ruṉ me lni
lidz me.

20 Zaatne noque me ga, guiedz co no tib
zha prob lë Lazh, lala prob me ni rlanaque
me guiedz, gdipse lad me noyacnë guiedz
co. Riese me riesobme ro lidz zha ricw co,
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21rquiambëzmedieṉ pe grieelod gowme
maase ncuaaṉe rrieengaale lo xmezh meṉ
co; ga zobmehaxta rdziṉ grëmëcw rzëëludz
ma lo guiedz ne rlanme ga.

22 ’Bdziṉ dzew laa Lazh gut, dzigo biet
xanjl Dios beynie zho me lo Abraham, za-
atne rdziṉ grë zha wen. Goc palal dzew, laa
meṉricwcogutaque, blozhsepquianapzho
me, laa zho güeyqueetsme;

23 zeeṉe biaa me biini laa me nole gabiḻ.
Lëbdraamenome lo guieḻnë co, lega naclew
blis lo me, zit squi goṉ me Abraham, laa
Lazh zobnie Abraham ga.

24 Horco bnab me lo Abraham siguieḻ
Abraham cxeeḻ me Lazh, maase guic
mzhugniase Lazh yquiaa Lazh nis tsiegadz
Lazh lo ludzme; sac lëbdraame lo guidox ne
nome ga.

25 Dzigo rëbchaa Abraham lo me: “Xin,
psoladz gaṉle zeeṉe wban luu lo guidzliu,
ncuaaṉe gocladztaa luu pquianie luuw; laa
Lazh mbanse bded me. Nagaa na, me nac
meṉ ne nogaa noyaṉ guieḻbley, laa luu bgaa
squi no luu lo guieḻnë qui.

26Stiba, zha ne no nëz rii gacd guiaad zho
i, niicle zha ne nogaa iw, gacd guiaad zho
nëz rii; sac no tib yeedox ne rtse.”

27 “Bzhiguieḻ sca”, rëbmeṉ ricw co, “pxeeḻ
Lazh tsie me lidz pxoz naa,

28 tsienie me diidz lo zgaay bets naa zha
ne biaaṉ, guiab me lo zho ib guṉd zho miṉe
beṉ naa, zeeṉa guiaate zho nu ygaa zho lo
guieḻnëdox rii.”

29 Pquiabchaa Abraham, rëb Abraham:
“Teḻmiṉcow, tsowglab zho lo grë leynepsaṉ
Moisés, lo grëmiṉebnee grë zhane güeyteed
xtiidz Dios, beṉque lo co zhobnee zha no
gban zho.”

30 “Nliw”, rëb me, “per teḻ squi tib meṉ
ne gutle tsie tsienee lo zho, rieṉ naa znuse
csaanzhoxquieḻntseebzhogbig zho loDios.”

31 Dzigo rëbchaa Abraham: “Teḻne rond
zho miṉe rnabey grë ley ne psaṉ Moisés,
grë miṉe bnee zha ne güeyteed xtiidz Dios,
scaque gond zho diidz niicle tsie tib zha ne
brieebanle tsienee lo zho.”

17
Zha ne guṉctal xtoḻ stib zho
(Mt. 18:6‑7, 21‑22;Mr. 9:42)

1Tib vuelt rëb Jesús lo xpëëdscuelme:
―Nac lo guidzliu rii, ib guṉfalte ncuaaṉe

rgoguimiechguṉctal zhoxtoḻ zho, ¡perprob-
saxe zha ne rquiil samiech ruṉctal zho xtoḻ
zho!

2Mazdzhi guieḻnëw lo zhoygadoo tibquie
molin zhobxtil yaṉ zho tsieroṉ zho zho nis-
doo, lëdle guieḻnëdox ne gaṉ zho; sac goṉ doḻ
nroob ga guṉ zho yquiil zho zha ndooladz
ne no xnëz naa.

3 ¡Goḻguieṉ sca ndzinli goḻgac! Tib bets tow,
zeeṉe pe tib falt guṉ zho lo to, goḻnee lo

zho guṉdraa zhow; teḻne gnab zho perdon,
goḻguṉ zho perdon.

4Niicle teḻnenzianvuelt scaguṉzho falt lo
luu tib dze, beeṉ zho perdon zeeṉe laa zho
rbig rnab zho perdon lo luu.

5 Stib dzew, rëb zha ne rzënieme lome:
―Bneedz guieḻbiini lo no dib zdooraa no

gnalo no Dios.
6Pquiabme rëbme:
―Teḻ niaca miṉe gzoob ne rnalole to Dios

siquier lal tib midz moxtaz, niicle ncuaaṉe
mazdraa ngaṉ gnab to lo me, zuṉmew.

7 ’¿Pe raṉ to gaṉle, zha nac zha ne ruṉ
xtsiiṉ beṉ? Zeeṉe rbire zho dan, yase güey
zho gon, güeygaa zho güeyquianap zho ma,
pe liaadz meṉ ne quia zho xtsiiṉ ga, guiab
me lo zho: “Na bded, bzob, zeeṉa gowxtsee
luu.”

8 Miṉe ruṉ me, gloque rnabey me zho
guṉlo zho ncuaaṉe gowxtsee me, gdziib
zhow lo me; rlozhraa row me, dzigoraa
rowxtsee zho.

9Niicle scataa ron zhomiṉe rnabeyme, ni
rlozh ga, per ni xquizh rdeete me lo zho.

10 Scaque to nagoṉ, zeeṉe lozh guṉ to
grë dziin ne pso Dios to guṉ to, peet
yquiambëzde to, goḻguieṉ tibnguṉdziinsenac
to, miṉe rieguiaḻ to ga, miṉ co beeṉ to.

Biac tsii zha ne rlan guiedz lepr
11 Laa Jesús no nëz zie me nëz Jerusalén.

Laa me zieded tib guiedz win ne riaaṉ za-
atne ndzieel xtan Samar xtan zha Galilé,

12 zeeṉe brieequia tsii zha ne rlan guiedz
lepr. Zit zo zho,

13 nguiedz rbedz zho me, rnab zho lo me
yquia zdoome zho.

14Zeeṉe goṉme zho, rëbchaame lo zho:
―¡Goḻtsie, goḻtsielulo lo pxoz, zeeṉa gaṉ

zho gaṉle laa to biacle!
Dzigo laa zho zie. Nëz no zho laa zho

biaaṉmbe lo guiedz co.
15-16Lo gza zho, hor co rias tib zho wbire,

nguiedz rnee zho:
―¡Zha ndzontaa Dios! ¡Goḻwi gaṉle laa me

beeṉguiacle naa!
Zigne bdziṉ zho lo Jesús, pquiitsgzhib zho

lo me, haxta bdziṉ lo zho lo liu, rdeed zho
xquizh lo me. Tib zha Samara, zha zit nac
zho.

17Dzigo rëbchaa Jesús:
―¿Yoraazhe grë zha co waa? Conque tsii

zho name beeṉguiac naa.
18 ¿Tibaque zha zit rii dzigo lëë rzac zdoo

miṉe beeṉ Dios lo zho?
19Dzigo blisome zha co ga, rëbme lo zho:
―Porne dib zdoo luu goṉ bnalo luu Dios,

gane biac luu. Bzë, peet tsieniedraa guic
luu.

Zeeṉe gbiire guiaadMgui ne pxeeḻ Dios
(Mt. 24:23‑28, 36‑41)
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20 Tib dze bnabdiidz zha farisé lo Jesús,
rëb zho:
―¿Poc dzigo csilo gnabey Dios lo ne?
Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―Gacnaṉ to gaṉle, nacd miṉ co ncuaaṉe

gaṉlopaamiech.
21Grieelod guiab zho laawpsilo nec, laaw

psilolegaa nëz rii; sac goṉ teḻ niina laa me
quianabeyle nu.

22Bded ga, rëbchaame lo xpëëdscuelme:
―Zdziṉ dze, gacladz to tebaa zha znu so

naa lo to maase tibaque dze, per gacdraaw.
23 Leṉ dze co, zio zha ne gnë lo to: “Goḻtë

gaṉle laa Mgui ne pxeeḻ Dios bdziṉ nu”;
gnëgaa zho pa stib lugar none tsie to par gaṉ
to naa; tsienaḻde to, gliladzde to xtiidz zho.

24 Sac zeeṉe gbiire guiaḻ naa, grësemiech
gaṉa. Zig nac teḻ guiab tib belye nroob ne
glu zhan gbaa desde nëz ne rlan ngbidz
haxta nëz ne rzëëb ngbidz, ¿niacxe gaṉd
grësemiecha?

25 Per ansraa ne gac miṉ co, ible nroob
guieḻnë ne cteed miech rii naa, ni lalnu
gaṉdzed zho naa.

26-27 Leṉ dze ne guiaḻ naa ga, grë miech
ne ndxie lo guidzliu gaḻ hor co, zhaa grë
ncuaaṉe tsonie guic zho. Rsoladz to gaṉle
zha rac miech leṉ dze ne biaad Noé, leḻ lo
grë zhilni zho no zho, zha ne notsieelnia,
zha ne nobediiṉ xpëëd, tibaque zeeṉe biaa
zho biini laa guiedox co psilole. Laa Noé
nole leṉ barcw, laa zho biaaṉ grëse zho
bnitlo lo nis co. Scadaa nagoṉ nomiech leṉ
dze ne guiaḻ naa.

28 Zig racgaa miech Sodom leṉ dze ne
briee Lot ga. Scaque, loxaque ncuaaṉ lo
guidzliu rii noxco zho, zha ne no lo zhilni,
zha ne no zhiwto, zha ne nozigaa, zha ne
quia gon, zha ne quiazhixcuaagaa lidz.

29Lega naclew, zeeṉe laa Lot briee, hor co
laa tib guidox biet gbaa, notsa zufr bliaaḻa
lad guiedz co, grëse miech co bnitlo lo gui-
dox co.

30 Scapaa nagoṉ rac miech ne ndxie lo
guidzliu leṉ dze ne laa naa guiaḻ.

31 ’Zha ne lëëtaque hor co no glaa guic yu,
ib guiabd zho sëëb zho leṉ yu tsiebee zho
ncuaaṉe no leṉ lidz zho, zha ne quiagaa lo
dziin dana, ib guiabd zho gbi zho guey zho
ro yu.

32 ¡Goḻsoladz gaṉle zha bzhaacwnaane goc
tsieel Lot!

33 Grëse miech, zha ne sca rquianë
zdoo grë ncuaaṉe rap zho, ible znitlo zho
xquieḻmban zho; saṉgue zha ne rquiad
zdoo grë ncuaaṉ co, haxta xquieḻmban zho
rbeeladz zhow, nitlod zho.

34 Gaḻ hor co, zaatne tipse nixguies chop
zho, tib zho sënaḻ zhits naa, laa stib zho
guiaaṉ.

35-36 Zaatne tipse quiayot chop wnaa, za-
atne tipsegaa quia chopmgui lo dziin dana,
tib zho sënaḻ zhits naa, laa stib zho guiaaṉ.

37Dzigo rëbchaa xpëëdscuelme lome:
―¿Pa lo dzigo gdziṉ grë zha co?
Pquiabme rëbme:
―Horco bii zlu gaṉle paw. Zig nac grë

pech, zaatne nix magut ga rdziṉma.

18
Zha ne rnab lo Dios

1-2 Stib dzew, bzodiidz Jesús tib cuent lo
xpëëdscuel me, par guieṉ zho ib guiaaṉd
zdoo zho zeeṉe racniobdmiṉe quianab zho
lo Dios, rëbme:
―Tib guiedz name, no tib meṉ co nac me

wxtis, ni palal rquiad zdoome samiechme,
per ni Dios rdziebdme.

3 Guiedz coque no tib zhuz viud, gzobse
dze rie zhuz co rienab zhuz guṉ me
guieḻwxtis, cuedzme tib zha co rlëë lo zhuz.

4-5Glo ib rquiaadiagdmemiṉe rnab zhuz
co, per zeeṉe goc palal dze goṉ me tibaque
quia meṉ co quianab me gac guieḻwxtis,
dzigotaa rëbme: “Ncuaaṉe lëbdraa guic naa
lomeṉrii, tibaque squiquiame. Nli rdziebd
naa Dios, niicle nodgaa naa liaadz pe rzac
miech, per parne guiadguṉneetraa me naa,
miṉe naca mazd laa naa guṉ guieḻwxtis ne
rnabme.”

6Blozhse bzodiidz Jesús cuent co, rëbchaa
me lo zho:
―Teḻne sca bdziṉ dze ne pquiaadiag zha

ntseeb comiṉe bnab wnaa viud co,
7 ¿pe leḻ Dios dzigo yquiaadiagd xtiidz zha

ne ngab lo me, teḻ tibaque gnab zho miṉe
racladz zho?

8 ¡Nligaa, ib tedsod zuṉmemiṉe rnab zho!
Per segur zhis zhoquiambëz gac xquieḻwxtis
me, zeeṉe laa naa guiaḻ stib.

9 Laa grë zha ne riats, zha ne rzac
masaque zhawennac zhonëz loDios, haxta
rbix zdoo zho raṉ zho grëraa miech, bnee
Jesús lo zho, rëbme:

10―Chop zha name, bdziṉ zho leṉ yadoo
ziezodiidznie zho Dios. Tib zho nac zha
farisé, stib zho nac zha ne rtop dimi ne razh
lo rey Roma.

11Zhanenac farisé ga, psilo zho rnee zho:
“Dios, rnedznaa xquizh lo luu, sac nacdnaa
zignenac grëmiechngoopdoḻ, zignacse zha
ne zo i. Wlaltaa ruṉd naa guieḻgbaan, ruṉd
naa guieḻntseeb, niicle rquiangoobd naa stib
wnaa.

12Haxta chop vuelt rcuan naa tib leṉ zh-
mal, grëse ncuaaṉe ruṉ naa gan, ruṉ naaw
tsii lal, rnedz naa tib lal miṉe rieguiaḻ luu.”

13 Laa zha ne rtop dimi ne razh Roma ga,
gaxaque ga zo zho, per nquiitsruṉse zho liu.
Mbanrac zho, quiasenia zhozdoozho, rnee
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zho lo Dios: “¡Dios, rnab naa lo luu pquia
zdoo naa znutaamiech ngoopdoḻ nac naa!”

14 ’Gneli naa lo to gaṉle―rëb Jesús―,maz-
draa goṉ wen biaaṉ recaudador co lo Dios,
lëdle zha farisé co. Sac zha ne lëëque zha
ruṉnon zho, racnond zho lo Dios, laa zha ne
riaaṉwin, ruṉnonme zho.

Beeṉlay Jesúsmëëdlas
(Mt. 19:13‑15;Mr. 10:13‑16)

15 Tib dze, nzian meṉ ne bdziṉ lo Jesús,
bdziṉnie zho xpëëdlas zho lo me, parne
cxobnia me guic win guṉlay me win. Grë
zha ne nac xpëëdscuelme, leḻ psilo zho ndox
zho lo grë zha ne bdziṉnie grë mëëdlas co.

16 Zeeṉe goṉ me sca quiayuṉ zho, dzigo
bredzme zho, rëbme lo zho:
―¡Ctsirede to grë mëëdlas yeeṉ qui!

¡Goḻsaan guiaad win lo naa! Sac goṉ grë
mëëdlas yeeṉ qui, ni zha ne nac zig nacwin,
zha co nac zha ne sëëb ygab lo Dios.

17 Nligaa zha ne gacndooladzd, zha ne
gliladzd dib zdoo, zigne ruṉ grë mëëdlas,
grieelod gdziṉ zho zaatne rnabey Dios.

Ncuaaṉe ruṉ dimi
(Mt. 19:16‑30;Mr. 10:17‑31)

18Tib vuelt, wbig tib meṉ ne nac zha non
lo meṉguiedz Israel, rëbme lo Jesús:
―Naṉ naa luu nac tib meṉ ne noseed

miech, ni tib meṉ wen nac luu, ¿bnë lo naa
dieṉ, pe nac miṉe guṉ naa parne grieelo
ygaa naa guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze
lozh?

19Pquiab Jesús rëbme:
―Rnee luu lëë tib miech wen nac naa.

¡Nligaaw, Diosse goṉ nacmeṉwen!
20Teḻnenli racladz luu ygaa luu guieḻmban

co, none tsoxco luu gban luu zigne nac Xley
Dios. Naṉle luu gaṉle zha naca, rneew:
Tsonied luu zha ne led tsieeld luu,
gute luu samiech luu,
cuand luu samiech luu,
yquiadiidzguizhd luu samiech luu.
Goṉ pxoz luu, goṉ xniaa luu, cueed luu

xquieḻtome.
21Dzigo rëbchaameṉ co:
―Maestro, grëse miṉe bzeet luu i, ni tiba

gard quits naa wlal ne nac naa zha nguieg.
22Horco rëb Jesús lo me:
―Stibaque miṉe rquiin guṉ luu. Güey,

güeyto grëse ncuaaṉe quianie luu, dzigo
bdiiz dimi co lo grë zha mban ne guieṉd pe
yquiin; sca nroobraa guieḻnzaac ne ygaa luu
gbaa. Lozh ga, dë, dënaḻ zhits naa.

23Zeeṉe binmeṉ co sca rëb Jesús,mbanse
rac me laa me zey; sac nroob ncuaaṉe
quianie me.

24Dzigo rëbchaa Jesús lo xpëëdscuelme:
―¡Zha ngaṉtaa lëë, rzac zha ne squi

rapcheṉ sëëb zho xnëzDios gnabeyme zho!
25 Mazd ngaṉdse rded tib camell guieer

guzh.

26Grë zha ne ndxie ga, zeeṉe bin zho sca
rëbme, rneechaa zho:
―Teḻne scataa ngaṉ sëëbmiech xnëzDios,

¿chosezhe dzigo waa nac zha ne zrieelo sëëb
xnëzme?

27Dzigo rëbchaa Jesús:
―Nligaa par miech, zootle tsod zha ne

grieelo sëëb xnëzme; saṉgueme naṉme no
zho. Sac teḻ me, tsod ncuaaṉe grieelod guṉ
me.

28Horco pquiab Pedr, rëb Pedr lo me:
―Teḻ no, grë ncuaaṉe rdziaapse no psaṉ

now, laa no ziaadnaḻ zhits luu.
29Pquiabme rëbme:
―Goḻgacnaṉa gaṉle, grëse zhanepsaṉ lidz,

psaṉ zho tsieel zho, psaṉ zho xpëëd zho,
psaṉ zho pxoz zho, psaṉ zho xniaa zho,
psaṉ zho bets zho, bziangaa zho, porne
bzëëb zho xnëz Dios,

30na lo guieḻmban riique, mazdraa nroob
miṉe gaṉ zho, ni lozh ga ib tedsod zgaa zho
guieḻmban ndzon ne gdziṉdraa dze lozh.

Bzeet Jesús stib zha csacsi miechme
(Mt. 20:17‑19;Mr. 10:32‑34)

31Nescano Jesúsnëz ziemenëz Jerusalén,
tibaque bredz me gza tsiipchop zha ne
rzëniepaa me ga, bzeet me lo zho zha guṉ
miechme, rëbme:
―Grësemiṉe bzeetle zha ne biadteed xti-

idz Dios padzeela teed naa, niina ne laa ne
gdziṉ Jerusalén, laaw gac cumplir.

32 Ga gnaaz zho naa, tsielo zho naa ladz-
nia grë zha ne nacdraa zha Israel, xidznie
zho naa, squiaago zho naa, stsuc zho lo naa,

33zguiṉ zhonaa, ni haxta zut zhonaa. Per
zeeṉe gac tsoṉ ngbidza, zriebaan naa.

34 Per ib bieṉd zho dieṉ zha nacne sca
rneeme.

Biac tib zha ne roḻd lo
(Mt. 20:29‑34;Mr. 10:46‑52)

35Laa Jesús bzëëb ro guiedz Jericó,miech
guizhiu ne naḻ zhits me. Ro nëz co zob tib
meṉ ne roḻd lo, rnabme gon.

36 Zeeṉe bieṉ me rlu nzian miech noded
ga, dzigo bnabdiidz me dieṉ pe nacne
scataa ziaad grëmiech co ga.

37Dzigo rëb zho lome, Jesús,meṉNazaret
ziaad ga, zhits me ziaadnaḻ grë miech co.

38Horco psilome nguiedz rbedzme, rnee
me:
―¡Jesús, meṉ xtii rey David, pquia zdoo

naa!
39 Grë zha ne ner, psilo zho ndox zho lo

me parne guioog ro me, per leḻ hor cole
nguiedzraa rbedz me Jesús, rnab me yquia
zdoo Jesúsme.

40Nacne zeeṉebdziṉ Jesús gax zaatne zob
me, blëz Jesús, bnabey Jesús güeyxi zho me.
Bdziṉme lo Jesús, rëbchaa Jesús lo me:

41―¿Pe nadieṉ guṉ luu naa?
Pquiabme rëbme:
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―¡Racladz naa guiac lo naa!
42Dzigo rëbchaa Jesús:
―¡Niinagazh goṉ laa luu gaṉ stib! Laa luu

biac, sacne dib zdoo luu bnalo luu naa.
43 Horcogazh laa meṉ co psilo bui, iṉe

rley me rooḻnieme Dios, laa me zienaḻ zhits
Jesús. Haxta grë miech ne zienaḻ ga, zeeṉe
goṉ zhow, ye zho rooḻnie zho Dios.

19
Güey Jesús lidz tibmeṉ lë Zaquew

1-2Guiedz Jericó, ga no tibmeṉ ne rnabey
lo grë zha ne rtop dimi ne razh lo rey Roma,
lë me Zaquew. Zeeṉe laa Jesús zieded lad
guiedz co,

3 briee me, ziewi me, sac racladz me
guṉbey me Jesús. Bdziṉ me, pasëse me gaṉ
me Jesús, sac lalamiech guizhiu ne naḻ zhits
Jesús, ni lala ndopseme.

4 Miṉe beeṉ me, rias me bdedner me
güeytsep me tib lo yag guigw zob ro nëz co,
par gdeeda diidza gaṉ me Jesús, zeeṉe laa
Jesús ted ga.

5Zeeṉe laa Jesús bded ga, blis lo Jesús goṉ
Jesús laa me zob ga, dzigo bredz Jesús me,
rëb Jesús lo me:
―Zaquew, na zeeṉa biet i. Sac racladz

naa, lidz luu cuëz naa nadze.
6 Rley Zaquew goṉ Zaquew sca rëb Jesús,

lëëlëd biet me lo yag co, laa me zienie Jesús
nëz lidz me.

7Zeeṉe goṉ grë miech cow, rlëë zho, rnee
zho:
―¡Pe lëëtaa lidz zha ngoopdoḻ qui ziebëz

me!
8 Laa Zaquew, iṉe rley zobnie Jesús.

Tibaque bzoli Zaquew, rëb Zaquew:
―Gacnaṉ luu goṉ, lo grë ncuaaṉe rap

naa, laa naa gded groḻa ygaaz lo grë zha ne
guieṉd pe yquiin, ni teḻ nogaa zha ne ndzi-
ibraa miṉe beeṉquizh naa zho, naa maase
ctsiree naa tap lal miṉe blan naa zho ga.

9 Horco pquiab Jesús, rëb me lo zha ne
ndxie ga:
―I nagoṉ rlu laa meṉ qui wbigle lo Dios,

parne ycaania Dios me. Nli zha xtii Abra-
ham nacme, per bzonziaabme

10 ni naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios,
ible laa naa ziaḻ ziaḻsilaa naa grë zha ne
zonziaab.

Zha ne biaaṉnie dimi
11Grëmiech ne zienaḻ zhits Jesús ga, rzac

zhozigne laamegdziṉ Jerusalén, laamesob
gac me zhirey zho; nacne bzodiidz me tib
cuent rii, rëbme lo zho:

12 ―Tib xpëëd zha non name, no me tib
guiedz win, nacle diidza laa me no tsie za-
atne zob meṉ nroob ne rnabey, parne gzo
zhome gacme rey guiedz ne nome ga.

13Zeeṉe laa dze co bdziṉ, dzigo bredz me
tsii zha ne quia xtsiiṉ me, nroob dimi ne

psaṉ me lo zho tib tib zho, parne guṉdziin
zhow, mientras gbire me.

14 ’Nzianlaa zha ladzme, rlëë zho raṉ zho
me, dzigo pxeeḻ zho bla zha ne güey lo meṉ
ne rnabey ne zie me ga, güeynab zho gdeete
meṉ co dziin co lo me.

15 Per niicle sca güey grë zha co, peet
brieelod niuṉ zho. Blozhse bzo rey co me,
laa me bdziṉ ladz me. Zeeṉe bdziṉ me,
bredz me gza zha ne biaaṉnie xtimi me ga,
par dieṉ palal ziyaca.

16 Bdziṉ tib zho, rëb zho: “Laa xtimi luu
nu goṉ, tsii lalmiṉepsaṉ luu ga naca niina.”

17Rleyme rëbme lo zho: “¡Zha squi nagoṉ
racladz naa! ¡Wen brieequia xtsiiṉ luu! Ni-
icle zhis ncuaaṉe psaṉ naa lo luu, per bieṉ
luu niowse beṉdziin luuw. Na nagoṉ, laa
naa gzo luu, gnabey luu tsii guiedz.”

18 Bdziṉ stib zho, rëb zho: “Laa xtimi luu
nu goṉ, gaay lal miṉe psaṉ luu lo naa ga
naca niina.”

19Scaque rleyme. Bzomezhognabeyzho
gaay guiedz.

20-21 Zeeṉe bdziiṉtaa tib zho, rëb zho: “Nli
beṉdziind naa xtimi luu, sac naṉle naa zha
nac luu, niicle paraa niuṉdziin naaw, grëse
miṉe niuṉa gan lo luu niaaṉa; gane mazd
pquia naaw tib lë lo lar, blootsow naaw,
ledaaw nu.”

22Blëë guic me, rëbme lo zho: “¡Biche nu,
paat rquiind naa miech yozh ne squi nac!
Conque naṉle luu zha nac naa,

23 ¿pex nac dzigo waa bioxcod luu maase
mbediiṉ luu dimi qui, ndziniaaw palal
ncaania naaw niina?”

24 Dzigo rëbchaa me lo grë zha ne ndxie
ga: “Niinagazh goḻcob dimi qui nia zha qui,
goḻdeeda lo zha ne ziaadnie tsii lala i.”

25 Pquiab zho rëb zho: “Per pe nacne zha
coque ycaaniaw, ni nrooblew beeṉlo zho.”

26 “Ib sca no gaca”, rëb me, “sac zha ne
rieṉ zha guṉdziin zho ncuaaṉe rcaania zho,
nroobraa ncuaaṉe ycaania zho. Laa zha ne
squinac, haxtamiṉepcaaniale zho, zdiooba
lo zho.

27 Saṉgue zha ne sca ptsidiḻ niac naa rey,
goḻtsiexi zho, niinaga racladz naa gaṉlo naa
gut to zho.”

Bdziṉ Jesús Jerusalén
(Mt. 21:1‑17; Mr. 11:1‑11, 15‑19;

Jn. 2:13‑22; 12:12‑19)
28 Blozhse bzodiidz Jesús cuent co lo zho,

laa zho bio nëz stib, nerse me lo zho.
29 Zeeṉe bdziṉ zho gax Gui Oliv, zaatne

ndxieguiedzBetfagéni guiedzBetain, pxeeḻ
me chop xpëëdscuelme,

30 rëbme lo zho:
―Goḻtsie guiedz win ne ndxie daṉse lo ne

i. Ga gdziṉ to zaatne quiadoo tib burr yeeṉ
ne choot gard sob lad, dzigo goḻxadz ma,
goḻtëniema nu.
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31Teḻ cho gnabdiidz lo topenacnenoxadz
to ma, goḻguiab lo zho: meṉ ne rnabey ne,
meṉ co rquiin ma.

32Laa zho zie. Bdziṉ zho, zaatne quiadoo
burr co,

33 nligaa, lëëtaque noxadz zho ma, zeeṉe
laa bizhuanma bdziṉ.
―¿Peguṉ toxpurrnaa? ―rëbme lozho―.

¿Pe nacne noxadz to ma?
34Dzigo rëbchaa zho:
―Meṉ ne rnabey ne, meṉ co rquiin ma.
35 Bdziṉnie zho ma lo Jesús, pxob zho lar

ne rbix zho ladma, bzobmema.
36 Zigse zie me, no grë miech guizhiu co

rta zho xab zho ro nëz rded burr ne zobme
ga.

37 Grëse miech co, rleynie zho me. Laa
zho xiuxto dze cho gui Oliv, zeeṉe psilo zho
nguiedz zëëb tsi zho, rley zho rooḻnie zho
Dios, por grëtaa milagr ne ziyaṉ zho ruṉ
Jesús;

38 rnee zho:
―¡Nasi laa Dios pxeeḻ zhirey ne! ¡Zha

ndzontaa Dios! ¡Haxta gbaa noyac guieḻbley
dze rii!

39Blalaa zha farisénezienaḻ ga, zeeṉegoṉ
zhozha rooḻniegrëmiech come,wbig zho lo
me, rnab zho gneeme lo zho guioog ro zho.

40Dzigo rëbchaame:
―¡Zac guioog ro zho, per hor co dzigo laa

grë quie rii csilo gooḻniew naa!
41 Zeeṉe bdziṉ me zaatne nieeṉpaa

Jerusalén, psilo biab guieḻnë me, biin me
goṉme guiedz co,

42 rëbme:
―¡Prob tomeṉ Jerusalén! ¡Tebaa ye to nieṉ

niuṉbey to meṉ ne needz guieḻbley rii lo to!
Per na ib bieṉde tow, masaque rzac to zig
zha ne nioog lo.

43Na nagoṉ laa dze co bdedle. Grë zha ne
rlëë lo to, ible ziaadzhoziadsioog corral zho
to, ni tib nëz tedlaade to lo zho,

44 haxta guiab to ladznia zho, grë xpëëd
to. Znitlo zho ladz to, nëzrii nëzrec glaaḻ zho
grë quie ne niaa grë lidz to i; sac squi beeṉ
to ib pcaaniade to Dios, zeeṉe biaadpaa me
nsilaa me to lo xtoḻ to.

45 Bdziṉ me Jerusalén, güey me yadoo,
psilomebleeme grëse zhanenoyuṉ lgui ga,
rëbme lo zho:

46―Znu zhobnee lo Xtiidz Dios: “Zaatne
nac lidz naa, ga none guiaad miech gzodi-
idznie zho naa.” Laa to goṉ, quiayuṉ to
lugar rii zig tib zhibliee ngbaan.

47 Bded ga, gzobse dze rie me rieseed me
miech leṉyadooga. Nacnepsilo grëpxozne
rnabey, grëmaistr ley, ni grë zha ne nac zha
non lo meṉguiedz, quiaguib zho dieṉ zha
gdeeda diidz gut zhome.

48 Per rdzield zho dieṉ zha guṉ zho,
sac tibaque ndxie miech lo me, grëse zho
rquiaadiag zho zhiwseedme.

20
Bnabdiidz zho cho nac Jesús
(Mt. 21:23‑27;Mr. 11:27‑33)

1 Leṉ dze ne sca noseed me miech leṉ
yadoo, noneeme lo zho zha nac Xtiidz Dios,
tib vuelt bdziṉ bla zha ne nac pxoz ne rn-
abey, grë zho bla maistr ley ni zla meṉ ne
nacmeṉ non lomeṉguiedz,

2 rnabdiidz zho lo me dieṉ cho nac me,
cho rnabeyme, zha nacne sca quiayuṉme.

3Dzigo rëbchaame lo zho:
―Ye naa laa naa guṉ tib wnabdiidz lo to.
4 Goḻnë dieṉ cho pxeeḻ Juan zeeṉe biad-

choobnis Juanmiech, ¿peDiospxeeḻ Juan, te
miechsew ye?

5 Psilo zho rnabdiidzlsa zho dieṉ zha ct-
sire zho lo xtiidz me, rnee zho:
―Teḻne dzieets ne Dios pxeeḻ Juan, dzigo

laa me gnë: “¿Pex nac dzigo waa bliladzde
to miṉe bnee Juan?”

6 Teḻ na dzieetsgaa ne, miechse px-
eeḻ Juan, grieequiadaque ne; zgoquie
meṉguiedz ne, sac grëse zho rliladz Dios
pxeeḻ Juan.

7Dzigo mazd lëë gdib miṉe beeṉ zho, rëb
zho naṉd zho dieṉ cho pxeeḻ Juan.

8Nacne rëbchaa Jesús lo zho:
―Niiclenaagaanagoṉ, grieelodgninaa lo

to cho rnabey naa quiayuṉ naa grëmiṉ rii.
Xcuent zha ne pquianap liu
(Mt. 21:33‑46; 22:15‑22;Mr. 12:1‑17)

9Blozhse ga, biire psilome noseedme grë
miech co. Bzodiidz me tib cuent rii lo zho,
rëbme:
―Tibmeṉname,nroob lbëuvbeeṉbnime

lo liuṉ me. Blozh ga blediiṉ me liu co lo bla
zha ne ran liu, dzigo laamebriee ga, zeyme
stib dan.

10 ’Zeeṉe goḻ mëë ne laa nex co gol, pxeeḻ
me tib zha ne quia xtsiiṉ me zie lo zha ne
quianap liuṉmega, parne gdeed zha conex
ne rieguiaḻ me ycaa me. Per leḻ bnaaz zho
zha ne pxeeḻ me ga, bdiṉ zho zho, blozh ga
scase bzonëz zho zho.

11Wbiire pxeeḻ me stib zho, scaque peet
bdeete zho lo zho, leḻ ndox zho lo zho, bdiṉ
zho zho.

12 Pxeeḻaque me stib zho, goc zho tsoṉ,
scasaque beeṉ zho, haxta psiwee zho zho.

13Quianie me tib mëëd, rleynie me mëëd
co. Zeeṉe goṉ me sca beeṉ zha co, rëbchaa
me: “Miṉe naca laa naa cxeḻ xpëëd naa,
zeeṉe gaṉ zho xpëëd naaw, peet guṉd zho
me, nend zon zho xtiidz me.”

14 ’Pex guieṉ zho cho nac xpëëdme, zeeṉe
goṉ zho meṉ co, rëb zho: “¡Lëë zha qui
nagoṉ guiaaṉnie liu rii! ¡Goḻgotsaa dziuut ne
zho, zeeṉa guiaaṉa lo ne!”

15 Bnaaz zho xpëëd me, güeynie zho me
zaatne nac tib lad lo liu co, ga güeygut zho
me.



LUCAS 20:16 95 LUCAS 20:46

’¿Zha sca dieṉ rzac to guṉ bizhuan liu co
gza zha ntseeb co?

16 Ib tedsod lëë, zeeṉe gbire me, znit-
logazh me zho. Lozhse ga, cuediiṉga me
liuṉme lo zla zha ne guṉdziina.
Zeeṉe bin zho sca rëbme, rneechaa zho:
―¡Ib lic Dios qui, dziuuṉscad no!
17Dze bui me lo zho, dzigo rëbchaame:
―Per led znu lëë, zhobnee lo Xtiidz Dios:

“Quienepsëëb zhanenozaa yu, ni naṉd zho
lëëpaa quie co nacmiṉe rnazdziits yu.”

18 ’Ni quie co goṉ, zha ne tsietsobe low,
zac zho zig tib ncuaaṉe rac tsoṉ tap lë; laa
teḻ lëëgaaw tsobe lad zho, zac zho zig tib
ncuaaṉe die die rac.

19 Grë zha ne nac pxoz ne rnabey, ni grë
maistr ley, hor co bieṉ zhomiṉe nac zho ga,
bzeet me lo cuent co. ¡Gocladz zho gagazh
naaz zho me! Per bdzieb zho, niacntseeb
grë miech ne ndxie ga.

20Dzigomiṉe beeṉ zho, pxeeḻ zho bla zha
ne zie zieguṉgüetme par cxiṉ me tib diidz,
dzigomiṉ co yquiaaqui zho tsiezo zhome lo
zhiwxtis zhaRoma. Rquiaalo zha co, no zho
liaadz dieṉ zha gzoobdiag zho xtiidz Dios,

21bdziṉ zho lome, bnabdiidz zho rëb zho:
―Maestro, ndioṉ no niapse diidzli zienaḻ

luu, ni scagaazeeṉe rseed luumiech, rguibd
luu guiaṉnziuu luu lo zho, sinque niapse
miṉe nac diidzli, miṉe rlu zha sëëb zho xnëz
Dios, miṉ co rnee luu lo zho.

22Gane niina, racladz no gnë luu dieṉ pe
nonguieḻa ga rdeed no dimi ne razh lo rey
Roma, te nonguieḻda ye.

23Bieṉgame racladz zho guṉgüet zhome,
dzigo rëbchaame lo zho:

24―¡Goḻneedz tib xpes to nu gaṉle!
Dzigo bdeed zho tib pes lo me. Blozh ga,

rëbchaame lo zho:
―¿Cho nu? ¿Cho lë nu quia lo pes rii?
Pquiab zho rëb zho:
―Lëë rey Roma i, lëë lë me i quia lo qui.
25Dzigo rëbme lo zho:
―Miṉe rieguiaḻ sca ycaa rey Roma,

goḻdeeda lo rey Roma; scaquegaa miṉe
rieguiaḻ ycaa Dios, lo Dios goḻdeeda.

26 Bzee zdoo zho goṉ zho sca ptsire me
lo xtiidz zho. Mazd dzese bre zho, sac
bdzield zho zha niuṉgüet zho me; gocladz
zho squi ndxie miech nxiṉ me pe tib diidz,
per brieelod niuṉgüet zhome.

¿Pe nli zrieebanmiech?
(Mt. 22:23‑33;Mr. 12:18‑27)

27 Blozh ga, güeyaque zla zha saducé lo
Jesús. Naczha saducé rliladzdzhozdziṉdze
grieebanmiech; bdziṉ zho, rëb zho lo me:

28―Maestro, znu psaṉMoisés diidz: teḻne
glo mgui guet lo wnaa ne nac tsieel mgui,
ni gopd wnaa mëëd, dzigo none betsaque
zho ctsieelniawnaa co stib, zeeṉa gapwnaa
mëëd ne guiaaṉ xlugar xpëëd zha ne gut ga.

29 ’Bio tib dii zha co znu bzhaac, gadz bets
naczho. Ptsieelnia zhanenaczhagol, zeeṉe
laa zho gut, biaaṉd xpëëd zho.

30 Dzigo ptsieelnia wnaa co stib bets
ngutoo co. Blozh ga, gutaque zha co, pa së
zho nsaṉmëëd.

31Ptsieelniaqueme stib zho, goc zho tsoṉ,
niicle zha co psaṉdaquemëëd. Sca sca haxta
bza gza gadzse zho ptsieelnia me,

32 tibaque zeeṉe yequeme laame gut.
33 Miṉe racladz no gacndioṉ no, ¿chopaa

dzigo gac tsieel wnaa co, zeeṉe laa zho
grieeban, ne sca gza gadzse zho ptsieelnia
me?

34Pquiab Jesús rëbme:
―Tiba, gacnaṉ to gaṉle, lo guieḻmban riise

rtsieelnia miech.
35Zeeṉe grieeban zho, zig nac zhaneygaa

guieḻnzaac gdziṉ zho zaatne no Dios, led
yedraa ga ctsieelnia zho.

36 Sac laa zho mbanle ga, gdziṉdraa dze
guet zho. Masaque laa zho gac zig nac grë
xanjl me, mëëd gac zho lo me.

37Laa stiba, gacnaṉ to gaṉle ible zrieeban
grëmeṉgut. Goḻwi gaṉle, zeeṉe bzeetMoisés
zha rëbDios lome zeeṉe goṉme tib yag zarz
ne noyazbel ga; ga rlu rrieeban meṉgut.
Rëb Dios lo me: “Naa nac Dios ne rliladz
Abraham, naa nacDios ne rliladz Isaac, naa
nacDiosne rliladz Jacob.” Zeeṉe sca rëbme,
ga rlu gaṉlemban zha co.

38 Sac teḻ me, nacd me xDios meṉgut,
sinque xDios zha mban nac me. ¡Par me,
grëse zha ne ngab lome, zhamban nac zho!

39Blalaa maistr ley zo ga, goṉ zho sca rëb
me lo zha co, dzigo rëbchaa zho lo me:
―Maestro, nli squi naca zigne rnee luu i.
40Dzigotaa ni stib zho beeṉdraa pe nabdi-

idz zho lo me.
¿Cho xpëëd nac Crist?
(Mt. 22:41‑46; 23:1‑36; Mr. 12:35‑40;

Lc. 11:37‑54)
41Horco bnabdiidz Jesús lo zho, rëbme:
―¿Zha nac dieṉ ne rnee zho tib xpëëdaque

rey David gacMeṉ ne nacle diidz cxeeḻ Dios
ga?

42 Led Davitaque name znu bnee tib lo
salm ne pquiaame:
43Bnee Dios lomeṉ ne rnabey naa, rëbDios

lo me:
“Cue naa nëz derech, nu bzob,
nieeda lozh gnaz naa grëse zha ne rlëë lo

luu, csaṉ naa zho ladznia luu.”
44 Gase gaṉle rlu, led scada; teḻne nli zha

xtii David gac meṉ co, ¿zha nac dzigo ne
lëëque David rnee neme rnabey David?

45 Squi ndxie grë miech co noquiaadiag
zho, zeeṉe bnee me lo xpëëdscuel me, rëb
me:

46 ―Goḻguieṉ goṉ, ib tsienaḻde to miṉe
ruṉ maistr ley. Sac grë zha ne nac maistr
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ley, rdziladz zho racw zho lar nool, haxta
zhits ni zho rbiba, rdziladz zho ndooladz
rquiaabdiuzhmiech zho zaatne rdzieel zho
zho ro nëz. Zig nac leṉ yadoow, zha nac
zha ne rzob lo xcan zaatne rzob grë zha
non; zeeṉe riegaa zho tib lo lni lidz miech,
lëëpaaze zha nac zha ne rzob groḻ mezh
zeeṉe laa wagw rac.

47 Ni rlozh ga, rio zho rla zho teḻ pe
ncuaaṉe rapse grëwnaa viud; ni parne peet
guiabd miech lo zho, xtse rzo zho rzadraa
pe lay ne rooḻ zho. Sca ruṉ zho, ¡per ib
tedsod nroob caxtigw ne ygaa zho!

21
Gon ne bdeed tib wnaa viud
(Mt. 24:1‑2;Mr. 12:41‑44; 13:1‑2)

1 Laa Jesús no leṉ yadoo ga noseed me
miech. Ga nome, goṉme zha rdziṉ grë zha
ricw, nroobdimi rsaṉzho leṉalcancíne zob
ga.

2 Tibaque zeeṉe bdziṉ tib wnaa viud, tib
meṉ proba, ye me laa me psaṉ chop gaay
win leṉ alcancí co.

3Zeeṉe goṉ Jesúsa, rëbchaame:
―Gneli naa lo to gaṉle,mazdraa goṉ non

gon ne bdeed wnaa viud qui, lëdle grë gon
ne psaṉ grë zha qui.

4 Sac teḻ zha, dimi ne riaaṉle lo zho i
rgogon zho; saṉguewnaa prob qui goṉ, cen-
tav yeeṉ ne quianiese me, miṉe rnalopaa
me gziuu pe yquiin me, per laa me bloog-
ona.

5 Laa Jesús zieriee ga, zeeṉe psilo bla zha
ne nac xpëëdscuel me, rlozhd gwi zho zha
niaa yadoo co, rzee zdoo zho raṉ zho grë
quie ne niaaw, grë ncuaaṉe ngaḻguiee leṉa.
Zeeṉe goṉmew, rëbchaame lo zho:

6―Niicle squitaa goṉ raṉ to niaaw niina,
per zdziṉ dze ne nitlow, dib nacsew. Ni stib
quie qui guiaaṉdraa zigne squi zhobxcuaaw
i.

¡Nsin goḻso!
(Mt. 24:3‑28;Mr. 13:3‑23)

7Bded ga, bnabdiidz zho lo me, rëb zho:
―Maestro, ¿poc dzigo gac miṉe bzeet luu

ga? ¿Zha glu zeeṉe laaw ziaadyob gac?
8Dzigo rëbchaame lo zho:
―Nsin goḻso, zeeṉa choot yquidiede to.

Sac nzian zha ne grieequia, guiab zho laa
dze co bdziṉle, guiab zho zha nac Meṉ ne
zëëble diidz ga cxeeḻ Dios. ¡Ib gliladzde tow!

9 Zeeṉe gon to pa lo ndxiediḻ tib guiedz,
pa lo noyacgaa grë diḻdox, ib gdziebde to. Ib
none gac grë ncuaaṉ co, per lega loxaque
miṉe csilosew ga.

10 ’Grë guiedz nroob, laaw tiḻnie saguiedz
nrooba; grë zha ne rnabey grë guiedz
nroob, laa zho tiḻnie sazha rnabey zho.

11Nëzrii nëzrec csilo gni grë zhodox, nzian
zaatnegaṉmiechgbin, zaatneglaangaazho

grë guieḻguidzdox. Nzian grë ncuaaṉe glu
zhan gbaa, nzian grë ncuaaṉ co, ncuaaṉe
ctsebmiecha.

12 Per ansraa gac grë ncuaaṉ co, stsidiḻ
miech to, squianaḻ zho to; znaaz zho to,
tsiezo zho to lo wxtis ne rnabey yadoo, zha
co co to ladzguiib, ni haxta ziezo zho to lo
wxtis ne rnabey guiedz, loxaque porne nac
to zha ne no xnëz naa.

13 Ga nagoṉ gdeeda diidz gnee to lo grë
zha co, gacnaṉ zho gaṉle cho nac naa.

14 Ib guṉde to tso to zhgabdieṉ pe guiab to
lo zho, zeeṉe laa to ctsire lo miṉe rquiaqui
zho to;

15 sac naa gnedz guieḻbiini lo to, zeeṉe
laa to gnee guieṉ to pe guiab to. Zha ne
gona, squiaadiag zhow, per ni gdzield zho
pe ctsire zho lo to.

16 ’Haxta pxoz to, xniaa to, bets to, grë
meṉlidz to, grë zhanendzieeldiidz to, stsidiḻ
zho to, lëëque zha tsielo to ladznia zha ne
csacsi to. Lo grë to, zio zha ne haxta zet
ladznia grë zha co.

17 Grëse miech glëë gaṉ to porne nac to
zha ne no xnëz naa.

18Nli stiche zho xquieḻmban to lo guidzliu
rii, per, ¡ni tib guits guic to, grieelod zho
gnitlo zho!

19 Tiblique sca goḻgac, sozite to lo naa,
zeeṉa ygaa to guieḻmban ndzon ne gneedz
Dios.

20 ’Zeeṉe gaṉ to igose guiedz Jerusalén
ndxienapmeṉguiib, naṉle to leṉ dze co laaw
nitlo.

21 Grë zha ne no guiedz ne ngab Judé,
none xooṉ zho tsie zho nëz yagui, ga tsiet-
solan zho. Zha ne no Jerusalén nu, none
grieeniob zho. Grëgaa zha ne quia dziin
dana, ib guiabd zho gbire zho lad guiedz.

22 Tib guieḻnëdox ne csiaab Dios gaṉ grë
miech rii leṉ dze co, ga gac grëmiṉe raquiet
lo Xtiidz me ted zho.

23 ¡Prob grë meṉwnaa ne lëëtse leṉ dze co
zoney xpëëd, meṉ ne quianiegaa mëëd ne
bii radz! ¡Mbandox ted miech, guieḻnëdox ne
csiaab Dios gaṉ zho guiedz rii!

24 Zutxuu miech zho, zha ne tedlaagaa lo
guieḻgut zeyzhoo miech zho, zhaase zhaase
dan ne gueynie zho zho. Horco laa grë zha
zit co, sëëb guṉcheṉ Jerusalén; haxta gdziṉ
dze ne gnabey Dios griee zho.

Ziaad Jesús stib
(Mt. 24:29‑35, 42‑44;Mr. 13:24‑37)

25 ’Nzian grë ncuaaṉe glu lo ngbidz, glu
lo mëë, glu lo mel. Mbanse gac miech,
zdziebdox zho zeeṉe gon zho bidox ne tso
tsasoli nisdoo.

26 Nzian zha ne haxta scow zho lo dzeb,
zeeṉe laa zho gaṉ grëtaa ncuaaṉe noyac lo
guidzliu leṉ dze co. Grë ncuaaṉe no zhan
gbaa, nëzrii nëzrec gaca.
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27 Horco bii zaṉ zho gaṉle zeeṉe laa naa
ziaḻzëëb tib lo xcow con grë guieḻndzon, con
grë poder ne rap naa.

28 Zeeṉe gaṉ to laa grë ncuaaṉ co rsilo
noyac, nleygoḻco zdoo to; ¡sachor co laaDios
ycaania to!

29 ’Goḻzoob cuidad gaṉle zha nac yag
guigw, beeḻzegaa pe stib yag.

30 Led raṉ to gaṉle, zeeṉe laa grë zhicwa
racnieeṉ, laa zhiblaga rsilo rdzib, gase
ruṉbey to laa mëë nëëg ziaadgaxle.

31Scaquenagoṉ zeeṉe gaṉ to laa grëmiṉe
rne naa lo to nu rsilo noyac, dzigo naṉle to
laa dze ne csilo gnabey Dios ziaadgaxle.

32 Gneli naa lo to gaṉle, nzian grë miech
ne mban niina, bii zaṉ zho zeeṉe laa grë
ncuaaṉ co gac; sac ible ncuaaṉe gaca.

33 Zdziṉ dze ne nitlo gbaa, nitlo guidzliu,
saṉgue miṉe rne naa lo to nu nitloda; ible
laaw none gac.

34-35 ¡Nsin sca goḻso, zaacse goḻgac! ¡Adeḻ
gaḻ dze ne laa naa guiaḻ, leḻ lo grë ncuaaṉe
ndzinlid, leḻ lo guieḻgonziu, leḻ lo grë zhgab
ne rac lo guidzliu rii no to, zigne guṉ grëraa
miech! Sac goṉ, lega naclew glanso naa.

36 Nligaa nsin goḻso. Tibaque goḻnab lo
Dios, gacnieṉ me to peet gacde to lo grë
guieḻnë co, iṉe peet xtoḻde to zeeṉe laa to
gacredz lo naa.

37-38 Gzase leṉ dze co pseed me miech.
Silgaw, miech guizhiu ne rdziṉ leṉ yadoo,
parneyquiaadiag zho zhiwseedme. Guidze
sca rseedmezho, laapcow liu riebëzmecho
Gui Oliv.

22
Bnediidz zho dieṉ zha gnaaz zho Jesús
(Mt. 26:1‑5, 14‑16; Mr. 14:1‑2, 10‑11;

Jn. 11:45‑53)
1 Ziaadyoble lni Pascwa, zhilni nroob

meṉ Israel, lni ne row zho guietxtil ne
rquiad ncobi lad.

2Grëzhanenacpxozrnabeynigrëmaistr
ley, leṉ dze co laa zho no quiaguib zho
dieṉ zha gut zho Jesús. Noguib zho tib
mod ne glisquid meṉguiedza; sac rdzieb zho
gacntseebmeṉguiedz.

3 Tib dzew, laa meṉdox bzëëb zdoo Judas
Iscariot, tib zha ne rzëniepaame ga,

4 rias Judas güey Judas lo grë pxoz rnabey
co, lo grë meṉ ne zo lo zha ne rquianap
yadoo, rëb Judas zha csaṉ Judas Jesús ladz-
nia zho.

5 Zeeṉe bin zhow per nli rley zho, nacne
biaaṉ zho diidz quizh zho Judas.

6 Dzigo desde hor co psilo Judas noguib
Judas dieṉ zha gdeeda diidz guieṉd miech
csaṉ Judas me ladznia zho.

Dowxtseenie Jesús xpëëdscuelme
(Mt. 26:17‑29, 31‑35; Mr. 14:12‑25, 27‑31;

Jn. 13:21‑30,36‑38; 1Co. 11:23‑26)

7Mer dze ne rsilo lni Pascwa, leṉ dze ne
sca row zho guietxtil ne rquiad ncobi lad, ni
rut zho carner yeeṉ ne rowxtsee zho.

8 Dze co bnabey Jesús Pedr grop Juan
tsieguṉlo zho xtsee ne gownieme zhowdze
co.

9Dzigo bnabdiidz zho lo me, rëb zho:
―¿Pa lo racladz luu guio no guiodziuuṉlo

now?
10Rëbchaame lo zho:
―Goḻtsie Jerusalén. Zeeṉe sëëb to lad

guiedz, gagaṉ to tibmguinzobyaṉ tib renis,
goḻtsienaḻ zhits me. Yu ne gaṉ to sëëbme,

11goḻguiab lo bizhuan yu co: “Znu nëMae-
stro, ¿pa leṉ yu me gneedz luu gac zaatne
gowxtseenie me xpëëdscuelmewdze rii?”

12 Ga glu me tib leṉ yu nroob ne riaaṉ
glaa, nzhixcuaale leṉa, dzigo ga goḻguṉlo
zhixtsee ne.

13Dzigo laazhozie. Güeyzhozaatnepxeeḻ
me zho ga, ga beeṉlo zho xtsee co.

14 Wdze co, zeeṉe goḻ hor xtsee laa
Jesús bded lo mezh gza me gza tsiipchop
xpëëdscuelme. Xtsee co no zho,

15 zeeṉe rëbme lo zho:
―¡Blactaa goṉ pquiambëz naa gdziṉ dze

rii, znu gowxtseenie naa to nawdze rii, an-
sraa csacsi miech naa, gut zho naa!

16 Lëë lultm vuelt nu goṉ teed naa lni
Pascw rii, haxta gdziṉ dze ne laa Dios csilo
gnabey, dze ne glupaa gaṉle zha nac xtsee
rii.

17 Dzigo bzheṉ me tib cop nroob no vin,
bdeedmexquizh loDios, blozhgabdeedme
cop co lo zho, rëbme:
―Goḻquiin vin rii gza to.
18Gneli naa lo to gaṉle, lëë lultm vuelt nu

guie naa vin rii, haxta gdziṉ dze ne laa Dios
csilo gnabey.

19Nibzheṉmeguietxtil, bdeedmexquizh
loDios, blozh gabeeṉgroḻmewbdiizmew lo
zho, rëbme:
―Goḻquiina, rrieequia goṉ lëë xcuerp naa

i, sac goṉ znu guṉ zho xcuerp naa parne
csilaa naa to grë to. Zeeṉe gdeedtaaw diidz,
goḻguṉ miṉ rii parne glu to gaṉle tibaque
rsoladz to naa.

20 Blozhse dowxtseenie me zho, scaque
bzheṉme stib copno vin, blozhse bdeedme
xquizh, rëbme lo zho:
―Lëë stib trat cub nu goṉ riaaṉ Dios grë

me miech, rrieequia xchen naa nu nac vin
rii, ren ne gzhiee xcuent to, ren ne tso firm
trat co par glu nona.

21Ni gacnaṉ to gaṉle, lomezhaquenu goṉ
zobzhane tsielonaa ladznia zhanegutnaa.

22Naa ne nac naaMgui ne pxeeḻ Dios, nli,
ible none guet naa, parne gac miṉe pxeeḻ
Dios naa ziaḻguṉ naa, ¡per probsaxe zha ne
tsielo naa ladznia zha co!
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23 Horco psilo gza zha ne zobnie me ga,
rnabdiidzlsa zho dieṉ cho nac zha ne rzeet
me ga;

24 haxta psilo zho nodiḻdiidz zho dieṉ cho
gac zha ne gacnon lo zho.

25Dzigo bneeme lo zho, rëbme:
―Nli grë zha ne rnabey guiedz ne ndxie

lo guidzliu, masaque rnabey zho miech zig
nac zeeṉe bzhii zho zho, per zha guṉraa
miech, lëë gdib rxecw zho, haxta rnee zho
nroob quiayuṉ zha co xyudar guiedz.

26Saṉgue to goṉ, zhane gnabey lo to, none
guieṉ zho gac zho zig tib nguṉdziin lo to;
zha ne racladzgaa gacnon, none guieṉ zho
guiaaṉwin zho.

27 Lo guidzliu rii, zha ne rnabey, rzobse
zho, zha ne nac nguṉdziin, zha co rdziib
ncuaaṉe row zho. ¡Saṉgue lo ne, led scad
naca! ¡Goḻwi gaṉle, tib nguṉdziin nac naa lo
to!

28 ’Tose goc zha ne tibaque gocnie naa lo
grëtaamiṉe bdeed naa leṉ dze rii.

29 Gane niina, laa naa gneedz tib
guieḻnzaac nroob lo to ygaa to gdziṉ to
zaatne bneedz Pxoz naa gnabey naa;

30 zeeṉa iṉe znu tipse zioob ne lo xmezh
naa ga, dioow ne, dio ne. Haxta so naa to,
to gac zha ne cobey, pe nac miṉe beeṉ gza
tsiipchop dii ne nacmeṉladz to nu.

31Horcoque bneeme lo Pedr rëbme:
―Bina gaṉle Pedr, racladz Satanás goṉ

ycuiib ma to, zigne ruṉ zho zhobxtil.
32 Per laa naa bnable lo Dios, gacnieṉ me

luu, csaand me sozitpaa luu lo naa. Gacxe
waa, zeeṉe guieṉ luu lëda ga beeṉ luu, luu
gnee lo grëraa zha qui, parne tibaque dib
zdoo zho gnalo zho naa.

33Pquiab Pedr rëb Pedr:
―Niicxe peraa waa gac, csaand naa luu.

Teḻne co zho luu ladzguiib, ye naa tso ga,
¡teḻne gutgaa zho luu, zaatne guet luu, ga
guet naa!

34―Bina gaṉle Pedr ―rëb Jesús―. ¡Guieel
riigazh goṉ, gardle ycuedz gall, tsoṉle vuelt
rëb luu ruṉbeyd luu naa!

35Dzigo bneeme lo zho gza zho, rëbme:
―Led rsoladz to gaṉle zeeṉe pxeḻ naa to

güeyseed to miech, scase güey to, peet dimi
bide to, per ni ncuaaṉe gow to, per ni lab to
bide to. ¿Pe beeṉfalt ncuaaṉe nquiin to hor
co?
Pquiab zho rëb zho:
―Beeṉfaltedew.
36Dzigo rëbchaame:
―Horco nagoṉ peet bide to, saṉgue niina

zha ne quianie dimi, zha ne quianiegaa
ncuaaṉe gow zho, none güey zhow. Niina
nagoṉ none laa to yquiin spad. Zha ne
quianieda, none maase tib xab zho cto zho,
si zho tiba.

37 Sac nataa nagoṉ, laa miech cteed naa
miṉe zhobnee lo Xtiidz Dios, zaatne rnee:

“Bnabey zho gut me, zigne rut zho grë zha
ntseeb.” Grësemiṉe zhobneele teed naa, ib
laaw none gac niina.

38Pquiab zho rëb zho lo me:
―¡Bui gaṉle laa chop spad nule!
Dzigo rëbchaame:
―¡Mazd peet gnedraa naa lo to!
Bzodiidznie Jesús Pxozme Getsemaní
(Mt. 26:36‑46;Mr. 14:32‑42)

39 Blozhse ga, laa me briee zie me nëz
GuiOliv, zaatne rietaqueme; zienaḻaque gza
xpëëdscuelme zhits me.

40Bdziṉ zho ga, rëbchaame lo zho:
―Goḻnab lo Dios gacnieṉ me to, zeeṉa

yquiild meṉdox to.
41 Bzë me spalal, bdziṉ me zig zaatne

riab tib quie ne rcheḻ ne nia ne, dzigo ga
pquiitsgzhibme, psilo me bnabme lo Dios,

42 rëbme:
―Papá, laa naa rnab lo luu, teḻne zala

zdoo luu, psilaa naa lo grë guieḻnë rii. Per
teḻne grieeloda, miṉe gnëtaa luu sca gaca.

43 Horco biet tib anjl gbaa bdziṉ
pchoobladz zdoome.

44Mban racme laame nozodiidznie Pxoz
me, per hor cole mazdraa rnab me lo
Pxoz me; lo guieḻnë ro co haxta rzonis me,
masaque zëbdzuuṉ grë nis co lo me zootle
ren.

45 Zeeṉe laa me guso ga, bdziṉ me zaatne
biaaṉ xpëëdscuel me, goṉ me gzase zho laa
zho nixguies. Ye zho mban rac zho, lo
guieḻnë co bguudz zhomcaaḻ.

46Dzigo pcuaanme zho, rëbme lo zho:
―¿Nixguies to ye? Lëda i goṉ, ¡goḻsobna!

Goḻnab lo Dios, gacnieṉme to, zeeṉa yquiild
meṉdox to.

Bnaaz zho Jesús
(Mt. 26:47‑58, 67‑75; Mr. 14:43‑50,53‑54,

65‑72; Jn. 18:2‑18,25‑27)
47 Laa Jesús quianeeque, zeeṉe laa Ju-

das bdziṉ bdziṉnie Judas tib dzoon miech.
Zigne bdziṉ Judas, wbig Judas lo me, dow
Judas bzhid cuas me.

48 ―¡Judas! ―rëb me―. ¿Con tib bzhid
dzigo lëë glu luu naa lo grë zha qui?

49 Zeeṉe bieṉ xpëëdscuel me, me zienaaz
grë miech co, rëbchaa zho lo me:
―Maestro, ¿zha dziuuṉ ne? ¿Pe zdeed

spad no zho?
50 Znuse biet tib zho pcheḻ zho tib nia

spad, pchug zho diag tib xmoz meṉ ne nac
pxoz nroob.

51Dzigo bnee Jesús lo zho rëbme:
―Goḻsaan zho, ndzinli goḻgac.
Horco wbig me bzheṉ me diag zha co,

beeṉguiacmew, lëëtsemiṉ derecha.
52 Lad grë miech co no ndal grë pxoz ne

rnabey, grë zha ne zo lo zha ne rquianap
yadoo, ni spalal meṉ ne nac zha non lo
meṉguiedz; dzigo bnee Jesús lo zho, rëbme:
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―¿Pe nacne squitaa ziaad to, nzheṉ to
yag, nzheṉ to spad ziadnaaz to naa? ¿Niacxe
naa cho ngbaan?

53 Blactaa dze name goṉ to no naa leṉ
yadoo, ni bnaazde to naa ga. Per nole guic
to nagoṉ nawdze rii gnaaz to naa; grë miṉe
racladz to grë to meṉdox, niina laaw gac.

54 Horco wbig be zho bnaaz zho me, laa
zho zienieme nëz lidzmeṉ nac pxoz nroob.

55Bdziṉ zho lidzmeṉ co, bre zho xleyme,
bzëëg zho gui, laa zho no nodzëë zho. Ye
Pedr maase zit zit naḻ Pedr, laa Pedr bdziṉ
ga; laa Pedr wbig bzob lo zho ga.

56 Zeeṉe goṉ tib wnaa ne quia xtsiiṉ meṉ
co laa Pedr zob ga, dze rwi me, tibaque rëb
me:
―¡Ye mgui qui goṉ rzënie meṉ ne blan-

sonie to i!
57―¿Naa ye? ―rëb Pedr―, ¡per ni ruṉbeyd

naameṉ qui!
58 Wdzeepaaw, laa tib zha ne zo ga,

goṉaque Pedr, rëb zho lo Pedr:
―¿Segur lëë ye luu nacnie meṉ ne bgaa i?
Scasaque bneelid Pedr.
59 Wdzeelaaque goca, zeeṉ laa stib zho

brieequia, rëb zho:
―Lëë tib zha ne nacnie meṉ qui nu goṉ.

¡Rlu zha galilé nac zho!
60Pquiab Pedr, rëb Pedr:
―¡Rieṉd naa goṉ, pe nacne squi rnee luu!
Gardle lozh griee diidz co ro Pedr, zeeṉe

laa tib gall pcuedz.
61 Gall co nocuedz, zeeṉe ptsire lo Jesús,

dze bui me lo Pedr; dzigoraa psoladz Pedr
zeeṉe rëb me lo Pedr: “¡Guieel riigazh goṉ,
gardle ycuedz gall, tsoṉle vuelt rëb luu
ruṉbeyd luu naa!”

62Mbanse rac Pedr. Briee Pedr ga, psilo
Pedr biin Pedr guieḻnë co.

63 Grë zha ne zopaa quianap Jesús,
nzian grë ncuaaṉe ruṉ zho me, psilo zho
noyuṉnguzee zhome.

64Pxidoozho lome, ni rguiṉzhome, rlozh
ga, rnee zho:
―Luu ne nac luu meṉ ne ziadteed xtiidz

Dios, ¿bnë sca dieṉ cho ga bdiṉ luu?
65Nzian grë ncuaaṉe rgoredz zho lo me.
Güeynie zho Jesús lo zhiwxtis zho
(Mt. 26:59‑66;Mr. 14:55‑64; Jn. 18:19‑24)

66 Zeeṉe biini liu, pcaalsa grë meṉ ne
nac zha non lo meṉguiedz, grë zho pxoz
rnabey, ni grë zha ne nac maistr ley, güey
zho güeynie zho Jesús lo zhiwxtis zho. Bdziṉ
me ga, bnabdiidz zho lo me rëb zho:

67―Bnë lo no dieṉ, ¿pe lëë Meṉ ne nacle
diidz cxeeḻ Dios lo guidzliu ga i nac luu?
Pquiabme rëbme:
―Niicle teḻne gni naa lo to nli lëë meṉ co

nu nac naa, gliladzde tow,
68 teḻ pe gnabdiidzgaa naa lo to, ctsirede

to low; sac gliladzde to miṉe nac diidzli.

69 Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios,
zhile laa dze gdziṉ zeeṉe laa naa sob cue
Dios nëz derech, meṉ nroob ne rrieelo ruṉ
grëse ncuaaṉe racladzme.

70Horco grëse zho pquiab, rëb zho lo me:
―¿Xpëëd Dios dzigo lëë nac luu?
Dzigo rëbchaame:
―Tozhal name rnee, nli Xpëëd me nac

naa.
71Horco rëb zho:
―¡Pemazdraa textigw ne racladz ne! ¡Laa

ne bdzionle gaṉle mezhal rnee Xpëëd Dios
nacme!

23
Güeynie zho Jesús lo Pilat
(Mt. 27:1‑2; 11‑14; Mr. 15:1‑5;

Jn. 18:28‑38)
1 Horcogazh pcaanie zho Jesús nëz,

bdziṉnie zho me lo Pilat, meṉ ne nac
gobernador ne nzoob zha Roma ga.

2Gapsilo zhonzian grë ncuaaṉe rquiaqui
zhome, rëb zho:
―Laa no bnaaz meṉ rii goṉ ziaadnie

no me lo luu, sac bgaa me noquiil me
meṉladz no gacntseeb zho. Rnee me lo zho
nonguieḻdagdeedzhodimine razh lo zhirey
ne, meṉ ne zob Roma; haxta rnee me mele
nac rey ne guṉbey zho, sac Dios pxeeḻ me
ziaadme.

3Dzigo bnabdiidz Pilat lo me, rëb Pilat:
―¿Pe nli na luu nac Rey ne rnabey lo zha

Israel?
Pquiabme rëbme:
―Nliw, rey nac naa zigne rnee luu i.
4Dzigo rëbchaa Pilat lo grë zha ne ne nac

pxoz rnabey co, ni grë miech ne ziegrë zho
ga:
―¡Ni tib doḻ rapdmeṉ rii!
5 ―¿Zha gapd me doḻ? ―rëb zho―. Ni

zaatne zieetaa me noquiil me miech gac-
ntseeb zho lo zhirey ne. ¡Dible nëz Judé nu
güeytedme; desde nëzGalilé brieeme ziaad
me haxta nu!

6 Goṉ Pilat sca rëb zho, dzigo bnabdiidz
me dieṉ pe zha Galilé nac Jesús.

7 Zeeṉe gocnaṉ me zha nëz co nac Jesús,
dzigo pxeeḻ me Jesús lo Herod, sac Herod
rnabey nëz Galilé; lëëtaque leṉ dze co laa
Herod no Jerusalén ga.

8 Rley Herod zeeṉe goṉ Herod me, sac
ziyon Herod grëtaamiṉe ruṉme; quiambëz
Herod gdziṉ dze gaṉlo Herod me, gaṉlo
Herod guṉme pe tib milagr.

9 Psilo Herod nzian grë ncuaaṉe rnabdi-
idz Herod lo me, per ni tib lo wnabdiidz co
ib ptsiredme.

10 Zeeṉe goṉ Herod rquiabd me, ni goṉ
Herod noque grë pxoz rnabey co, grë
maistr ley co, ib rioogd ro zho rzadraa pe
yquiaaqui zho me, rnab zho cteed Herod
me caxtigw,
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11 nacne leḻ psilo Herod grë xmeṉguiib
Herod rzhidznie zhome, ruṉnguzee zhome.
Bgacw zhome tib lar ne racw rey, sca nacw
me lar co biire pxeeḻ Herodme lo Pilat.

12Glo ib rdzieeld xtiidz Herod grop Pilat,
laa dze co laa zho psilo bneewen stib.

Bnab zho guet Jesús
(Mt. 27:15‑26;Mr. 15:6‑15; Jn. 18:39‑19:16)

13 Dzigo bnabey Pilat pcaalsa grëse pxoz
rnabey, grë zha ne nac zhiwxtis zha Israel,
ni grëraameṉguiedz,

14 rëb Pilat lo zho:
―Laa zho biad-zoob xdemand meṉ rii lo

naa nu, nac diidz noquiil me miech gac-
ntseeb zho lo zhirey ne. Nacne pquiep naa
me, ni blalagaa to goṉa; par naa peet doḻ
rapdme.

15NiiclegaaHerod, yeHerodgoṉni tibdoḻ
rapd me; gane pxeeḻaque Herod me lo naa.
Quiayuṉd me ncuaaṉe guiab ne rieguiaḻ
guet me.

16 Miṉe gaca, laa naa gnabey ted me tib
caxtigw, lozh ga dzigo laa naa csilaa me.

17 Nac costumbr, gzobse lni Pascw rsilaa
zho tib zha ne no xcuent lo wxtis.

18 Per zeeṉe bin grë miech co laa Pilat
csilaa Jesús, grëse zho nguiedz roptsie zho,
rnee zho:
―¡Csilaad luu meṉ qui, bnabey guetgazh

me! ¡Barrabás psilaa!
19Barrabás lë tib meṉ co no ladzguiib leṉ

dze co, sac bgaa me zo me lo tib dii zha ne
noyacntseeb lo rey leṉ guiedz Jerusalén ga,
ni zëëbaqueme tib ngutoo.

20 Bguib Pilat dieṉ zha nrieelo nsilaa me
Jesús,

21 per psilo grë miech co nguiedz roptsie
zho, rnee zho:
―¡None guetgazh meṉ qui! ¡Lo cruz bn-

abey yquia me!
22―Per, ¿penacnegnabeynaayquiame lo

cruz? ―rëb Pilat stib―. ¿Pe nac falt ne rap
me? Laa naa pquieple me, ni tib doḻ rapd
me, parne gnabey naa guet me. Laa naa
nile lo to, laa naa gnabey tedme tib caxtigw,
lozh ga laa naa csilaa me.

23 Psiloque grë miech co stib, nguiedzraa
roptsie zho, rnab zho yquia Jesús lo cruz;
haxta goc miṉe racladz zho.

24Racse Pilat, laa Pilat bdeed diidz.
25 Blozhse bnabey Pilat psilaa zho

Barrabás, zha ntseeb ne no ladzguiib ga,
dzigo laa Pilat psaṉ Jesús ladznia zho.

Güeyquiaa zho Jesús lo cruz
(Mt. 27:32‑44;Mr. 15:21‑32; Jn. 19:17‑27)

26 Horco laa zho brieenie Jesús laa zho
zienie me zaatne yquia me lo cruz. Nëz
zienie zho me, bdzieel zho tib meṉ Ciren lë
Simón wbire lo dziin dan, pcuëëz zho meṉ
co, bnabeyzhomebimezhicruz Jesús;naḻse
me zhits Jesús, laa zho zienie Jesús.

27Miech guizhiu ne zie ga, ndal grë meṉ
wnaa psilo zho roon zho no zho xquieḻnë
me,

28dzigo dze bui me lo zho, rëbme:
―Xin, nac to meṉ Jerusalén rii, goonde

to xquieḻnë naa. Mazd goḻgoon por grëtaa
guieḻnë ne no gaṉ to, por grëtaa guieḻnë ne
no gaṉ xpëëd to;

29 sac zeeṉe gaḻ dze co grë meṉ wnaa ne
quianiemëëd, ziab zho: “Mazdwenaquezie
zhanequianiedmëëd, zhanenaṉd zha radz
mëëd, zha ne niaadgaa gapmëëd.”

30 Horco grë miech, laa zho gnab tebaa
zha pixche grë gui guiaaṉ zho zhana.

31 ¡Goḻwi gaṉle, teḻne znutaa miṉe nodeed
naa nac naa zig tib yag nguia, peleḻ to dzigo
ne nac to zig tib yag bidz!

32Ye schop zha ne nac ngbaan, zienie zho
ga yquiaagza zhome lo cruz.

33 Zeeṉe bdziṉ zho zaatne nac “Gui Beer-
guic Ngutoo”, ga pquiaa zho me lo cruz gza
mengbaanco. Tibga zhicruz zhobzo tibnëz
cue zhicruzme.

34Lo cruz co quiame, zeeṉenguiedz bnee
me rëbme:
―¡Papá! Ncuaaṉe quiayuṉ grë miech rii

nu, bzhiguieḻ guṉquizhd luu zhow; sac rieṉd
zho pe ruṉ zho.
Gza meṉguiib ne bdziṉ ga yquiaanap me,

hor co tib tib zho bzheṉse zho tib lë xabme,
laa stiba bio zho rif.

35Ndalmiech ne ndxie quiawi. Haxta grë
zhanenacwxtis zo ga, no zho rzhidznie zho
me, rnee zho:
―Stib miech scataa beeṉguiac me, stib

miech scataa bla me. ¿Pe rac me na ne
riete me i? ¡Guiet me i zho, teḻne nli me nac
Meṉne zëëblediidz cxeeḻ Dios, teḻnenli Dios
bzooblo me ziaadme!

36 Wbig meṉguiib co rdeed zho nziu bla
guie me, rzhidznie zhome, rnee zho:

37―¡Zhirey zha Israel name nac luu! Psi-
laa luu lo guieḻnë qui nazho.

38 Glaa guic zhicruz me quia choplan di-
idz ne pquiaa zho, rneew: “LËË ZHIREY
ZHA ISRAEL NU.”

39Grop ngbaan ne quianie me lo cruz ga,
psilo tib zho ye zho rzhidznie me, rnee zho
lo me:
―¡Led rëb luu lëë, luu nac Meṉ ne zëëble

diidz ga cxeeḻ Dios! ¡Blu nazho nli meṉ co
nac luu, psilaa ne lo guieḻnë rii!

40Horcopquiabstibzhaco, rëbzho lozho:
―¡Psioog ro luu! ¿Peniicle niina ne laa luu

guetle ib rdzieebd luu Dios?
41 Bieṉ gaṉle, ¡teḻ ne ible miṉ rii rioguiaḻ

ne grop ne, nu nodizh ne grë guieḻntseeb ne
bdziuuṉ ne; saṉgue meṉ qui, peet doḻ rapd
me!

42Dzigo rëb zho lo me:
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―¡Bzhiguieḻ zeeṉe guiaad luu gnabey luu,
ib csaṉd luu naa tib lad!

43Pquiabme rëbme lo zho:
―Peet tsienied guic luu, nadzegazh laa

luu së guioo ne zaatne nac lo xquieḻbley
Pxoz naa.

Gut Jesús
(Mt. 27:45‑56;Mr. 15:33‑41; Jn. 19:28‑30)

44-46 Goḻ groḻ dzew, tibaque zeeṉe goc tib
ncow dipse lo guidzliu. Ni palal rlud xbiini
ngbidz, haxta las tres biaa biini stib. Horco
pquiaa Jesús tib redz nroob, rëbme:
―Papá, laa naa rsaṉ zhiespíritu naa ladz-

nia luu, luu pcaaniaw.
Diidz co briee rome, znuse blozhme. Laa

mequialozh, zeeṉe laa larnroobnequia leṉ
yadoo Jerusalén ga briez nzoli, groḻtaa goca.

47 Zha ne rnabey lo zhaguiib ne pquiaa
me lo cruz ga, zeeṉe goṉ zho zha blozh me,
bieṉ zho Dios beeṉmiṉ co, rëb zho:
―¡Nenlipagaa tibmeṉpeet xtoḻd gocmeṉ

qui!
48 Scaque grë miech ne goclo ga, zeeṉe

goṉ zho zha blozh me, biabguieḻnë zho,
mbanse rac zho laa zho wbi ga.

49Laagrëzhaneruṉbeyme, zhanegocnie
me, zig nac grë meṉwnaa ne gocgrë zha ne
brieenaḻ zhitsme zeeṉe brieeme nëzGalilé,
grë zho laa zho ndxiese tib lad rwi zho.

Bgueets Jesús
(Mt. 27:57‑61;Mr. 15:42‑47; Jn. 19:38‑42)

50Lad grë zha ne nac zhiwxtis meṉ Israel
ga, no tibmeṉguiedzArimaté lëme José; lëë
guiedz co ndxie xtan Judé. Tib miech wen
nacme, noxcomemiṉe rnabey Dios,

51 ye me quiambëz gdziṉ dze ne csilo
gnabey Dios. Zeeṉe bnabey zha ne nacgrë
me dziin ga zha gac Jesús, ni lalnu biod me
conformmiṉe bnabey zho.

52Nacne hor co güeyme lo Pilat, bnabme
diidzbey tsielit me xcuerp Jesús lo cruz.

53Dzigo güeyme, blozhse blitme cuerp co
lo cruz, pcheḻ me me tib lo lar nroob, güey
megüeyqueetsmeme tib leṉ baa cub ndieeṉ
tib cho quie gax ga.

54 Lëë bdze dze co no zho xco ne laa dze
ne gdziiladz zho lo dziin sëëb.

55Grëmeṉwnaane sca nacgza grë zhane
brieenaḻ zhits me zeeṉe briee me nëz Galilé
ga, ye zho güeynaḻ bgueetsme, goṉ zho pa lo
bio me.

56Blozhse bgueets me, laa zho zey. Bdziṉ
zho bzhixcuaa zho, tiblo zënex ne tsietëëb
zho lad xcuerp me; dzigo laa zho bdziiladz
zigne rnabey ley no guṉ zho.

24
BRIEEBAN JESUS
(Mt. 28:1‑10;Mr. 16:1‑8; Jn. 20:1‑10)

1 Laa zeeṉe goḻ dze ne rzobni zhmal, sil-
gaw laa gza meṉ wnaa co briee, bi zho grë

zënex ne bzhixcuaa zho ga, laa zho zie ro
baaṉ Jesús.

2 Bdziṉ zho, goṉ zho laa quie ne bioog ro
baaṉme ga bdiooble;

3bzëëb zho leṉ baa goṉ zho, niicle xcuerp
me guieṉdle ga.

4 Laa zho zo ga, rieṉd zho dieṉ pe nacne
sca nialse ro baa co, pe nacne niicle xcuerp
me guieṉd leeṉ co. Tibaque zeeṉe goṉ zho
laa chop meṉ bgui zole lo zho ga, masaque
riaazbel lad xab gropmeṉ co.

5Horcopernlibdziebzho, lodzebcomiṉe
beeṉ zho laa zho pquiitsgzhib haxta bdziṉ
lo zho lo liu. Dzigo rëb grop meṉ bgui co lo
zho:
―¿Pe nacne ziaadguib to meṉ mban za-

atne rio meṉgut?
6 ¡Laa me brieebanle! ¡Guieṉdle me nu!

Goḻsoladz gaṉle zha nëme lo to leṉ dze ne no
me nëz Galilé,

7 në me: “Mgui ne pxeeḻ Dios, ible
none guiabme ladznia grëmiechngoopdoḻ,
squiaa zho me lo cruz, per zeeṉe gac tsoṉ
ngbidza, laa me grieeban.”

8 Dzigoraa psoladz zho, nligaa sca bnee
me,

9hor co lëëlëd güeynie zho diidz lo gza tsi-
iptib zha ne nac xpëëdscuel me, ni lo grëraa
zha ne nacgza zho ga.

10 Nzianlaa nac meṉ wnaa co, lad co no
Marí Magdal, no Zhuan, ni Marí ne nac
xniaa Jacob.

11Niicle bzodiidz zhow lo xpëëdscuel me,
per con rnee zho led ncuaaṉ gacd ga, ni
lalnu bliladzd zhow.

12Tibaque zeeṉe briee Pedr, rias Pedr laa
Pedr zie nëz ro baa. Bdziṉ Pedr bdiixlo
Pedr leṉ baa co, goṉ Pedr nligaa, ¡loxaque
lar ne brieḻ me zhoob leeṉ co! Blozh ga, laa
Pedr zeyaque, rzee zdoo Pedr goṉ Pedr nli
guieṉdle xcuerpme ga.

Goṉ zho Jesús nëzMaús
(Mr. 16:12‑13)

13 Dze co briee chop xpëëdscuel me zie
zho tib guiedz win lë Maús. Gax Jerusalén
riaaṉ guiedz win co, maase chop hor rzë
zho rdziṉ zho ga.

14 Nëz no zho nozodiidz zho grë miṉe
pteedmiech Jesús ga,

15 tibaque zeeṉe bieṉ zho laa zho bgaa tib
lo meṉ co, gocgza me zho laa zho no nëz,
per, ¡ib bieṉd zho lëë Jesús ga!

16 Raṉlo zho laa me ziegza zho ga, per ni
lalnubeeṉbeyd zhonemew, sac zignac zeeṉ
pe tib ncuaaṉe ptse lo zho.

17Dzigo rëbme:
―¿Pe squitaa nozodiidz to? ¿Pe nac squi

rac to, zig nac zeeṉe pe guieḻnë no to?
Dzigo bzodze zho. Mban rac zho, haxta lo

zho rlu nroob guieḻnë no zho.
18Pquiab tib zha ne lë Cleof, rëb zho:
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―¿Niacxe bind luu gaṉle zha nactaa
ncuaaṉe goc Jerusalén leṉ dze rii? Grëse
zha ne name güey Jerusalén, gocnaṉa.

19―Nligaa―rëbme―, ¿pe dieṉ goc ga?
Rëbchaa zho:
―Leṉ dze rii psacsi zho meṉ Nazaret ne

lë Jesús. Tib meṉ ne biadteed xtiidz Dios lo
miech nac me, nzian grë milagr nroob ne
beeṉme;miech guizhiu ne bley pquiaadiag
zhiwseed me. Rlu tib meṉ nziuu nac me lo
Dios.

20 Per leḻ briee grë pxoz rnabey, grë zho
zha ne nac wxtis, bnaaz zho me, bnab zho
gut me, pquiaa zhome lo cruz.

21Tibaque rdzieetsno,meniac tibmeṉne
nsilaa zha ladz ne ladznia zhaRoma. Pasëse
miṉ co niac, nadzele rac tsoṉ ngbidz beet
zhome.

22 Per rieṉd no dieṉ zha nac cuent co, sac
nasil güey bla meṉ wnaa ne nacgrë no ro
baaṉme,

23 zeeṉe wbire zho bzodiidz zho lo no në
zho guieṉdle xcuerp me leṉ baa, loxaque
chop anjl brieequia lo zho ga, rëb anjl co
mbanme.

24Blozh ga, güeyaque bla zha bgui ne nac-
grë no, goṉ zho nligaa guieṉdle xcuerp me
ga.

25Dzigo rëbchaame lo zho:
―¡Nadzpaa ncow nac guic to, nadzpaa

ndip nac zdoo to! ¿Rliladzde to grë miṉe
dzigo lëë bzeet zho padzeela ted Meṉ ne
nole diidz ga cxeeḻ Dios?

26 Bzeetle zha co name ible no csacsi
miech me, antes ne gbire me lo guieḻndzon
ne nome.

27 Dzigo psilo me bnee me lo zho pa lo
zhobnee grë miṉe bded me ga, psilo me
desde grë miṉe pquiaa Moisés, haxta grë
miṉe pquiaa grëraa zha ne biadteed xtiidz
Dios.

28 Sca no zho nëz laa zho bdziṉ Maús.
Bdziṉ zho ga, rac me zig nac zeeṉe tib ted
me,

29dzigo quia zho rnab zho lo me cuëzme
ga, sac laa dze bdzele, zhile laa liu ycow.
Nacne blëzme.

30 Laa zho zob lo mezh gowxtsee zho,
bzheṉmeguietxtil bdeedmexquizh loDios,
blozh beeṉgroḻ mew bdeedmew lo zho.

31Dzigoraazignac zeeṉebzhial lo zho, laa
zho beeṉbey me. Per par niaṉraa zho me,
znuse bnit me lo zho, goṉdraa zhome.

32Horco per nli rley zho rnee zho:
―Conrazonzeeṉe sca ziaadgzanemenëz

nonee me lo ne zha raquiet lo Xtiidz Dios,
masaque tib guieḻbley nroob ne biaadnie
xcodiidz me zdoo ne.
Sca rnee zho, sac bieṉ zho bdziṉ tib

guieḻbley nroob zdoo zho, zeeṉe sca nonee
me lo zho.

33 Lëëlëdaque briee zho ga, bio zho nëz
wbire zho Jerusalén stib. Bdziṉ zho lo gza
tsiiptib zhanebzëniepaamega, ni grëraa zha
ne nacgrë zho,

34 rëbchaa zha co lo zho:
―¡Tebaa gaṉ to gaṉle nli brieeban xmaistr

ne! ¡Laa Pedr goṉleme!
35Psiloque zho grop zho bzodiidz zho zha

goṉ zho me no zho nëz, per haxta horne no
zho xtsee, zeeṉe laa me beeṉgroḻ guietxtil
dzigoraa beeṉbey zhome.

Brieequia Jesús lo grë xpëëdscuelme
(Mt. 28:16‑20;Mr. 16:14‑20; Jn. 20:19‑23)

36 Lëëtaaque sca nozodiidz zho, tibaque
zeeṉ goṉ zho laa Jesús zole lo zho ga,
pquiaabdiuzh me zho, rëb me lo zho, peet
tsieniedraa guic zho.

37Leḻ rdzieb zho, haxta rzhidz zho lo dzeb
co, sac rëb zho bod ndziin ga raṉ zho.

38Dzigo bneeme lo zho rëbme:
―¿Pe nacne rdzieb to? ¿Pe nacne

rliladzde to naa nu?
39 Goḻwi leṉ nia naa, goḻwi zhits ni naa

gaṉle. Goḻxeeṉnaa, zeeṉa gliladz to gaṉlenli
naaw; sac teḻ ndziina, mese naca, gacd xeṉ
tow.

40 Sca quianee me, blu me nia me, blu me
ni me lo zho, zaatne biaaz me clav.

41 Per nli rley zho, rzee zdoo zho, per
rliladzdaque zho dieṉ pe nlipaa lëë me
ga. Goṉ me sca rac zho, nacne bnab me
ncuaaṉe gowme lo zho.

42Dzigobdeed zho tib lëmeḻ bguiee lome,
43 bnaaz me meḻ co, squi ndxie zho goṉ

zho dowmema.
44Dzigo rëbme lo zho:
―¿Pe ib rsoladzde to nile naa laa grë miṉ

rii no gac? Led ni naa lo to, grësemiṉe bzeet
Moisés, grëse miṉe bzeet grë zha ne biad-
teed xtiidz Dios, miṉe raquietgaa lo Salm
teed naa, ible laaw none gac.

45 Psilo me clar nonee me lo zho, parne
guieṉpaa zho zha zhobnee lo grë guits co,

46 rëbme:
―Ible lo co zhobnee sca teed naa ne nac

naa Mgui ne pxeeḻ Dios, rneew ib no gut
miech naa, per zeeṉe gac tsoṉ ngbidza, laa
naa grieeban.

47 Rneew, Jerusalén nu, nu csilo gacnaṉ
miech ible none csaan zho xquieḻntseeb zho,
gnalo zho naa, parne guṉ Dios zho perdon.

48Ni to goṉ gaṉle grësemiṉ co, goca.
49 Na leṉ dze ne ziaadaque nu, laa naa

cxeḻ Espíritu Sant gacnieṉ to, sac ib scale
nac xtiidz Pxoz naa. Per guiabde to niinaga
griee to tsienee to lo miech, Jerusalénse
nu goḻcuëz, haxta nieeda ygaa to poder ne
gneedz Espíritu Sant lo to.

50 Zeeṉe goḻ dze ne laa me guey gbaa,
dzigo güey me güeynie me zho nëz Betain.
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Bdziṉ zho ga, blis me nia me, psilo me
noyuṉlayme zho.

51 Laa me quiayuṉlay zho, tibaque zeeṉe
laa me bias lo guidzliu, ¡goṉlo zho laa me
bzoquia gbaa!

52 Horco pquiitsgzhib zho liu, beeṉnon
zho me, rnee zho grë diidz ndzon lo me;
blozh ga iṉe rley zho laa zho wbi ga, bdziṉ
zho Jerusalén stib.

53 Psilo zho gzataa dze rie zho yadoo
rooḻnie zho Dios, rdeed zho xquizh lo me.
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XTIIDZNDZONDIOSMIṈE
PQUIAA
JUAN

1-2 Jesús,meṉnenacDiidzNdzon, noleme
zeeṉe biaa grëtaa ncuaaṉe no; lo Dios nome
ni Diosaque nac me. Notaque me, tibaque
nacme: me ni Dios.

3 Me bzaa grëtaa ncuaaṉe no, tsod
ncuaaṉe lega scase niaaṉ; sac me bzaaw
grësew.

4 Ladznia me no guieḻmban ne gdziṉd dze
lozh, nac guieḻmban co zig tib biini ne rziini
lo miech.

5Me nac biini ne quiaziini zaatne nac lo
guieḻcow, ni rrieelod guieḻcow ctsew lo biini
co.

6-7 Bio tib mgui brieelë Juan, Dios pxeeḻ
Juan biadnee Juan lo miech cho nac Jesús,
zeeṉa grëse zho gliladz Jesús.

8 Led Juand nac biini, sinque loxaque bi-
aad Juan biaadlu Juan Jesús, meṉ ne nac
biini co.

9 Bdziṉ dzew laa Jesús biaad, ni niina
me nac meṉ ne noziini lo grëse miech, sac
mepaa nac biini co.

10 Jesús nac biini, me nac Diidz Ndzon co.
Me bzaa guidzliu, per zeeṉe biaad me lo
guidzliu ib bieṉdmiech cho nacme.

11 Per ni meṉladz me, niicle ne lopaa zho
bdziṉme ib goṉdzed zhome; tib chop zhane
blëzlome.

12Ni grë zhane sca bleynieme, grë zhane
dib zdoo gliladz chonacme, grëse zha co laa
me bzo zho gac zho xpëëd Dios.

13 ¡Grëse zho, rrieequia gol zho stib! Per
guiabd ne togo gol zho zigne ral grë miech
guidzliu rii, sinque laa zho gol zigne racladz
Dios; gane niina xpëëdme nac zho.

14 Zeeṉe bdziṉ dze ne laa meṉ ne nac
Diidz Ndzon ga gocmiech biaadme lo guid-
zliu, grop lo no bdzioṉ no me, ni bzianie
no me. Blu me pa lotaa nquialadz me
miech, ni niapse diidzli bneeme. Bdzioṉ no
xquieḻndzon me ne nac me tibpaa mëëd lo
Dios, meṉ ne nac Pxoz ne.

15 Zeeṉe bzeet Juan Bautist me lo miech,
tib vuelt haxta blu Juanme lo zho, rëb Juan:
“Lëë meṉ rii ga goṉ rzet naa lo to zeeṉe rne
naa: Iraa ziaad tib meṉ ne mazdraa non lo
naa, sac notaque me; nole me zeeṉe blanso
naa lo guidzliu.”

16Nquialadzdox Jesús ne, grëse ne gzataa
dze laa ne nogaa grëtaa guieḻnzaac ne rsiaab
me.

17 Zeeṉe psaṉ Moisés ley, loxaque bn-
abeya ne; saṉgue niina ne laa Jesús biaad,

laa me biaadnie miṉe nacpaa diidzli ni bi-
aadlu me gaṉle pa lotaa nquialadz Dios
miech.

18Wlaltaa ib choot gard gaṉ Dios; saṉgue
niina ne laa Xpëëd me Jesús biaad, meṉ co
biaadlu gaṉle zha nac Dios; sac zaatne no
Dios gaque nome.

Rnee Juan Bautist cho nac Jesús
(Mt. 3:11‑12;Mr. 1:7‑8; Lc. 3:15‑17)

19 Tib dze pxeeḻ grë zha ne nac zha non
Jerusalén, bla zha ne nac pxoz ni zla zha
ne rquianap yadoo, zienabdiidz zho lo Juan
dieṉ cho nac Juan.
Bdziṉ zho bnabdiidz zho lo Juan.
20Dzigo bneeli Juan lo zho, rëb Juan:
―Goḻgacnaṉ gaṉle, led naad nac Meṉ ne

quiambëz to ga cxeeḻ Dios.
21―¿Chox nac luu waa? ―rëb zho―. ¿Te

luu ye nac Lí, meṉ ne biadteed xtiidz Dios
padzeela?
Pquiab Juan rëb Juan:
―Lëda, led Líd naa.
Biire zho bnabdiidz zho, rëb zho:
―¿Te luu ye nac meṉ ne bzeet Dios

padzeela cxeeḻ me guiadteed xtiidz me?
Pquiab Juan rëb Juan:
―Zhaameṉ co, led naad nacmeṉ co.
22―¿Cho dzigo nac luu? ―rëb zho―. Bnë

dieṉ cho nac luu; sac goṉ ib none gdziṉnie
no tib xtiidz luu lo zha ne pxeeḻ no.

23Dzigo pquiab Juan, rëb Juan lo zho:
―Naa nac mgui ne bzeet Isá, meṉ ne bi-

adteedxtiidzDios padzeela, zeeṉe znubnee
me: “Zon to zëëb tsi tibmgui dan rneeme lo
miech: ¡Goḻguṉ nguudz zdoo to, sac goṉ ile
ziaadmeṉ ne rnabey ne!”

24 Horco laa zha ne pxeeḻ zha farisé
pquiab, rëb zho lo Juan:

25 ―Teḻne led luud nac Meṉ ne zëëble di-
idz ga cxeeḻ Dios, niicle led luud nac Lí,
niicle nacdgaa luu cho stib zha ne pxeeḻ
Dios ziadteed xtiidz me, ¿zha nac dzigo ne
nochoobnis luumiech?

26Pquiab Juan rëb Juan:
―Teḻ naa niab nis rchoobnis naa miech,

per no tib meṉ ne gard guṉbey to.
27 Tib meṉ non nac me, per ni par gac

naa tib nguṉdziin win ne glit lab me ni me
raguiaḻd naa; nimerle csilo guṉme dziin ne
pxeeḻ Dios me guṉme.

28 Betain lë tib guiedz ne riaaṉ gax ro
guiubee Jordán, nëz ne rlan ngbidz; ga no
Juan nochoobnis me miech zeeṉe scataa
pquiep zhome.

¿Cho nac Jesús?
29Biet stibdzew, laa Jesúsbdziṉ zaatneno

Juan ga. Zeeṉe goṉ Juanme, rëbchaa Juan lo
grë miech ne ndxie ga:
―¡Goḻwi gaṉle, lëë meṉ qui goṉ csilaa

miech lo grëtaa xtoḻ zho! ¡Me gac zig tib
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carner yeeṉ ne guet tsogon lo Dios par
guiaaṉmbemiech lo doḻ!

30 Lëë meṉ rii ga nagoṉ rzet naa lo to
zeeṉe rne naa: “Iraa ziaad tib meṉ ne maz-
draa non lo naa, sac notaque me; nole me
zeeṉe blanso naa lo guidzliu.”

31 Leṉ dze co niicle naa ruṉbeyd naa me;
per laa naa nochoobnis miech sac ible laa
naa ziaḻ par glu naame lo grë zha Israel.

32 Dzigo bzodiidz Juan lo zho, zha goṉlo
JuanbietEspírituSant gbaa, rlumezigne rlu
tib palom blëzme guic Jesús.

33 ―Ne nligaa ruṉbeyd naa me ―rëb
Juan―. Per zeeṉe pxeeḻ Dios naa ziaḻchobnis
naamiech, hor co nëme lo naa: “Zeeṉe gaṉ
luu guiet Espíritu Sant gbaa cuëzme guic tib
mgui ne nochoobnis luu, dzigo gocnaṉ lëë
meṉ co nacmeṉ ne rxeeḻ Espíritu Sant zdoo
miech.”

34 Goṉlo naa blëz Espíritu Sant guic me;
ganenaṉweennaanenli XpëëdDios nacme.

Zha ne glopaa goc xpëëdscuel Jesús
35Biini liu co, laa Juan zoque ga zonie me

chop xpëëdscuelme.
36 Ga zo me, goṉ me laa Jesús zieded ga;

dzigo rëbchaame lo zho:
―¡Goḻwi gaṉle! ¡Lëë meṉ qui goṉ nac

Xcarner yeeṉ Dios!
37 Zigne bin zhow, laa zho zienaḻ zhits

Jesús.
38Zeeṉe ptsire lome, goṉme laa zho naḻle

zhits me; dzigo rëbchaame lo zho:
―¿Pe nac ziaadnaḻ to zhits naa?
―Maestro―rëb zho―, laano racladz gac-

ndioṉ no dieṉ pa rbëz luu.
39Dzigo rëbchaame lo zho:
―Na gaṉle guio ne, zeeṉa gaṉ to paw.
Nacne güeynaḻ zho zhitsme, goṉ zho pa lo

no me; dzigo blëz zho lo me ga. Ga blozh
ptse zho dze, sac ziedzele dze zie zho.

40Ndrés lë tib zha ne güeynaḻ zhits me ga;
lëë Ndrés co nac bets Simón Pedr.

41 Dzigo zigne briee Ndrés ga güey Ndrés
güeyguib Ndrés Simón. Bdziṉ Ndrés rëb
Ndrés lo Simón:
―¡Nasi goṉ laa no bdzioṉ Meṉ ne nacle

diidz ga cxeeḻ Dios!
42 Dzigo güeynie Ndrés Simón zaatne no

Jesús ga. Zeeṉe goṉ Jesús Simón, rëbchaame
lo Simón:
―Bina gaṉle, nli Simón nac lë luu ni xin-

gan Jonás nac luu, saṉgue niina laa luu
grieelë Cef.
(Cef rnee zha Israel quie, laa xtiidz zha

Gres rnee zhow Pedr.)
43 Biet stib dze co, laa Jesús no nëz tsie

me nëz Galilé. Laa me zieriee dze ga, zeeṉe
bdzieelme tibmgui lë Lip; dzigo rëbchaame
lo Lip:
―Dënaḻ zhits naa.

44 Zha Betsaid nac Lip, ni zha coque nac
Ndrés grop Simón.

45 Dzigo güey Lip güeyguib Lip Natanael;
rëb Lip lo Natanael:
―¡Laa no bdzioṉ Meṉ ne nacle diidz ga

cxeeḻ Dios! Meṉ ne rzeet Moisés lo libr ley
ne psaṉ me, meṉ ne scataa bzeet grë zha
ne biadteed xtiidz Dios padzeela. ¡Laa no
bdzioṉme, tibmeṉNazareta, lëëme ga nac
Jesús, xingan José!

46Pquiab Natanael, rëbNatanael:
―¿Nazaret ye? ¡Gard grieequia tib zha non

Nazaret!
―Gotsaa guio ne gaṉle ―rëb Lip―, zeeṉa

gaṉzhal luume.
Dzigo laa zho zie.
47 Squi ziaad Natanael, zeeṉe goṉ Jesús

Natanael rëbchaame:
―¡Goḻwi gaṉle, lëë zhaqui goṉnacmerpaa

zha Israel, sac mesi ib rquidiedme!
48 ―¿Zha nacne ruṉbey luu naa? ―rëb

Natanael.
Pquiabme rëbme:
―Glole naa beeṉbey luu, dzigoraa bredz

Lip luu. Zeeṉe zob luu tib zhan yag guigw,
hor co goṉ naa luu.

49Rzee zdoo Natanael, rëbme lo Jesús:
―¡Nlique nagoṉ luu nac Xpëëd Dios! ¡Luu

nac zhirey zha Israel!
50Dzigo rëbchaa Jesús lo Natanael:
―¿Pe ne binse luu ni naa goṉ naa zeeṉe

zob luu tib zhan yag guigw, pe miṉcose laa
luu bliladz cho nac naa? ¡Naraa gaṉle gaṉ
luu ncuaaṉemazdraa nroob!

51Ni rëbme lo grë zha ne ndxie ga:
―Gneli naa lo to: zaṉaque to gaṉle zeeṉe

laa zhan gbaa gzhial, zlupaa grë xanjl Dios,
zha ne ziad-zëëb zha ne ziequia, quiayuṉ
zho dziin lo naa, nac naaMgui ne pxeeḻ me.

2
Güey Jesús tib lo guieḻtsieel

1 Goc tsoṉ ngbidza, bio tib guieḻtsieel
guiedzCaná,xtanzhaGalilé ga. Dzigobredz
zho xniaa Jesús lo lni co,

2 ni bredz zho me; nacne bionaḻ no zhits
me grëse no ne nac no xpëëdscuelme.

3 Laa lni noyac, tibaque zeeṉe laa vin
blozh. Dzigo güey xniaa Jesús rëb me lo
Jesús:
―Laa xvin meṉ rii blozh. ¡Guieṉdraa pe

quiiz zho!
4Pquiab Jesús rëbme:
―¿Pe nacne rnee luuw lo naa? Goṉ gaṉle

naraa gdziṉ dze ne gacnaṉ miech cho nac
naa.

5Niicle sca rëb Jesús lome, güeyme lo zha
ne quiaguiiz vin ga rëbme lo zho:
―Miṉe gnabeytaame to, goḻguṉa.
6Lidzmeṉ co ga ndxie xoop guies ne niaa

quie; zaatne rio nis ne rquiin zha Israel riar
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nia zho, zigne nac grë xcostumbr zho. Tib
tib guies co, rio maase xoopga re nis leṉa.

7Dzigo bnabey Jesús zha ne rguiiz vin ga
pcodzëë zho nis leṉ gza guies co.

8 Blozhse guiel guiel pcodzëë zhow,
rëbchaame lo zho:
―Goḻcuee niip nis qui, goḻtsieniew lo meṉ

ne zo lo lni.
Zeeṉe laa zho blee niip nis co tsienie zho,

laaw nacle vin.
9Ni lalnu ib güeynied guicmeṉ co pa briee

vin co (loxaque zha ne nacse nguṉdziin ga,
zha ne blee nis ga, zha cose goṉ pa brieew),
zeeṉe pquiaaro mew, bredz me mgui ne
notsieelnia ga, rëbme:

10 ―¡Zha naṉ luu naraa cuee luu vin rii!
Grëtaa zaatne znu rac lni, glo rgaaz vin ni-
azh, zeeṉe nrooblew noye zho, dzigo rgaaz
vin ligase. Laa luu goṉ leḻ naraa bnabey luu
briee vin niazh.

11 Milagr ne beeṉ Jesús guiedz Caná ga,
ga glopaa blu me lo miech gaṉle nli tib
meṉ nroob nac me. Grëse no ne nac no
xpëëdscuel me, zeeṉe bdzioṉ now, hor co
bliladz no nlime nacMeṉ ne zëëble diidz ga
cxeeḻ Dios.

12 Zeeṉe blozh guieḻtsieel co, laa no wbire
guiedz Capernaum stib grë no me, xniaa
me, ni zha bets me ne. Bdziṉ no Caper-
naum, ga bliaaz no blalaa ngbidz.

Blee Jesúsgrëzhanenoyuṉ lgui leṉyadoo
(Mt. 21:12‑13;Mr. 11:15‑18; Lc. 19:45‑46)

13 Leṉ dze ne ziaadyob lni Pascw, lni
nroob ne ruṉ zha Israel rsoladz zho zha
psilaa Dios zho Egipt, leṉ dze co briee Jesús
zie me nëz Jerusalén.

14Bdziṉ me Jerusalén, güeyme leṉ yadoo
nroobnezob ladguiedz co. Zeeṉebzëëbme,
goṉ me nzian miech ne ndxie ro yadoo co,
zha ne nowto ngon, zha ne nowtomëcwxiil,
zha ne no wto palom ne, haxta zha ne rtsëë
dimi ndxie ga.

15Dzigo bzhixcuaa me tib lë doo zig riaa
dooguid ne rcaa ma, bzheṉ me doo co
beṉcxooṉ me zho ga grë xma zho; blozh ga,
ptiixche me xmezh zha ne notsëë dimi ga,
nëzrii nëzrec blaaḻ me xtimi zho.

16―¡Niinagazh goḻcuee grë ncuaaṉ qui nu!
―rëb me lo zha ne rto palom―. ¡Goḻguieṉ
gaṉle lidz Pxoz naa nu! ¡Nacda yu lgui parne
tso to wto nu!

17 Dzigo psoladz no zha ziaad lo Xtiidz
Dios, zaatne rnee: “Rbiṉladz guic naa, sacne
nligaa racladz naa yquiaanap naa lidz luu.”

18 Blalaa zha non lo meṉguiedz Israel,
zeeṉe goṉ zho sca beṉcxooṉ me grë miech
co, wbig zho lo me rëb zho:
―¿Cho nac luu ne squitaa noyuṉ luu grë

ncuaaṉ qui? ¡Beeṉ tib milagr, dzigo zliladz
nomeṉ rnabey nac luu!

19 ―Teḻne racladz to milagr ―rëb me―;
goḻtsiḻ yadoo rii, ni gni naa lo to gaṉlengbidz
tsoṉa laa naa bzaalolew stib.

20Pquiab zho rëb zho:
―¡Ncuaaṉe gliladzdraa no rnee luu! ¡Leṉ

choopxoopraa iz name biaa yadoo rii!
¿Zhazhe guṉ luu, tsoṉaque ngbidz gzaa luuw
stib?

21Per zeeṉe sca bnee Jesús lo zho, xcuerp
me ga nac yadoo ne bzeet me.

22 Gane zeeṉe brieeban me, hor co pso-
ladznozeeṉe znubneeme, dzigobieṉnone
me ga bzeet me ni bieṉ no neme ga raquiet
lo Xtiidz Dios zaatne scaque rnee.

23 Leṉ dze lni Pascw co, nzian miech
zeeṉe goṉ zho grëtaa milagr ne ruṉ me,
bliladz zho ne nli me nac Meṉ ne zëëble
diidz ga cxeeḻ Dios.

24 Per ib pxend me lo zho, sacne naṉwen
me zha nac zho tib tib zho.

25 Pquiind me chopaa niab lo me zha nac
zho; sac naṉwenme zha nac tib tibmiech ni
naṉme pe rza zdoo zho.

3
Jesús ni Nicodem

1 Ziecowle liuw, bdziṉ tib zha farisé lë
Nicodem zaatne rbëz Jesús; tib zha non nac
me lo meṉguiedz Israel. Bdziṉ me rëbme lo
Jesús:

2―Maestro, ndioṉ no ible Dios pxeeḻ luu
ziadseed luu no. Grë milagr nroob ne ruṉ
luu, ga rlu ne Dios nacnie luu.

3―Gneli naa lo luu gaṉle Nicodem ―rëb
Jesús―, grëse miech, teḻne gald zho stib
grieelod gdziṉ zho zaatne rnabey Dios.

4Pquiab Nicodem, rëbNicodem:
―¿Gal zho stib ye? ¿Zha grieelo gal miech

stib? Tib zha ne nacle meṉgol, ¿niacxe
zrieelo sëëb zho zdoo xniaa zho gbiire gal
zho?

5Rëbchaa Jesús:
―Ible none gal miech, none gal zho zigne

racladz Dios. Sac teḻne chobnisd zho ni
ygaad zho Espíritu Sant, grieelod sëëb zho
zaatne rnabey Dios.

6 Grëse miech zeeṉe ral zho glo, miechse
nac zho; saṉgue zeeṉe ral zho stib, Espíritu
Santle nacmeṉ ne rnabey zho.

7Gacxe waa, gzeed zdoo luu znu rne naa:
“Grësemiech, ib none gal zho stib.”

8 Nac cuent rii zig nac me ne rtop xcow,
zeeṉe rrieeme, nëzriinëz rec zieme, ron luu
razh zhoobme; per raṉd luu dieṉ pa nëz zie
me dieṉ pa nëz ziaadgaame. Scaque nagoṉ
naczhaneral stib, grieelodguieṉmiechzha
rnabey Espíritu Sant lo xquieḻmban zho.

9 ―Rieṉd naa zha rnee luu ―rëb Nico-
dem―. ¡Rieṉd naa dieṉ zha grieelo gac grë
miṉe rnee luu i!

10Rëbchaa Jesús:
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―¿Rieṉd luu ye zha rne naa? ¡Meṉ rseed
miech name nac luu lo meṉguiedz Israel!

11 Miṉe rne naa nu ncuaaṉe rieṉ naaw,
ncuaaṉe goṉ naaw, ni rieṉde to zha naca.

12 Teḻne rieṉd luu zha nac grë miṉe rne
naa nu zeeṉe rzet naa ncuaaṉe rac lo guid-
zliu, ¿zha dzigo guieṉ luumiṉe gne naa teḻne
gzet naa grë ncuaaṉe rac gbaa?

13 ’Wlaltaa gard tso tib zha ne soquia
gbaa, per no tib meṉ ne biet gbaa, meṉ cosi
soquiame gbaa, sac ga nac zaatne nome; ni
lëë meṉ co nu nac naa.

14 Ni zigne pquiangaa Moisés tib meeḻ
brons tib guic yag zeeṉenoniemezha Israel
danzit co; scaquenoneyquiangaanaa tib lo
yag,

15zeeṉa grësemiech, zha ne gbig dib zdoo
zhognalozhonaa, zgaazho tibguieḻmbanne
gdziṉd dze lozh.

16Sac goṉ rleyniedox Dios grësemiech ne
ndxie lo guidzliu; gane niicle tib naa nac
mëëd lomeper laamepxeeḻ naa lo guidzliu;
zeeṉa grëse zha ne gnalo naa, zgaa zho tib
guieḻmban ne gdziṉd dze lozh; led yed zho
nitlo.

17LaaDiospxeeḻnaa loguidzliupar csilaa
naa miech lo doḻ, ziaḻd naa par gdziibdoḻ
naamiech.

18 Sac grëse zha ne dib zdoo gnalo naa ne
naa csilaa zho lo doḻ, nitlod zho. Saṉgue zha
ne gnalod naa, laa zho bnitlole ga, sac goṉ
Xpëëd Dios nac naa ni bliladzd zho naa.

19Laa zhobnitlole, sac goṉbiaadpaabiini
lo guidzliu ni laa ne nleynie zho biini, leḻ
guieḻcow bleynie zho, sac guieḻntseeb nac
miṉe zienaḻ zho.

20 Grëse zha ne ruṉ guieḻntseeb, rlëë zho
raṉ zho biini. Ib rbigd zho lo biini, sac
racladzd zho xoobneṉ grë guieḻntseeb ne
quiayuṉ zho.

21 Saṉgue zha ne ruṉ miṉe rnabey Dios,
haxta rley zho rbig zho lo biini, zeeṉa glu
gaṉle zienaḻ zhomiṉe rnabeyme.

Rzeet Juan Bautist Jesús stib
22 Ga briee Jesús güeynie me no nëz xtan

zha Judé. Xtselaa bliaaz no ga grë no me,
rchoobnis me grëmiech co.

23-24 Leṉ dze co gard guiab Juan Bautist
ladzguiib; dzigo ye me nochoobnis miech
zaatne lë Enón gax Salim; sac ga no naal nis.
Nzian miech ne rdziṉ lo me ga, rchoobnis
me zho.

25 Tib dzew, wbig tib zha Israel lo zla
xpëëdscuel Juan, psilo zho nodiḻdiidz zho
dieṉchozhiwrobnisnonraa; pe zhiwrobnis
Jesúsa, te zhiwrobnis Juana ye.

26 Blozhse bdiḻdiidz zho, wbig xpëëdscuel
Juan lo Juan, rëb zho:
―Maestro,meṉnegoṉbzodiidznie luuro

guiubee Jordán ga, meṉ ne scataa bzeet luu
lomiech, ¡yeme laamequiachoobnismiech

niina, ni ndal miech niapse lo me zie zho,
ziaatraade zho nëz rii!

27Pquiab Juan rëb Juan:
―Ib Dios rdeed diidz zha guṉ miech tib

tib xtsiiṉ me, gacd ne lega zhal zho guṉ zho
pe cos.

28 Miṉe pso Dios naa, laaw beṉ naa: laa
naa biaḻlu gaṉle cho nacMeṉ ne zëëble diidz
ga cxeeḻ Dios. Ni bneeli naa lo to gaṉle led
naad nac meṉ co; laa naa ziaḻ loxaque par
gzet naame lomiech zeeṉa guṉbey zhome.

29 Ible lo me none gdziṉ miech. Nac me
niina zig tib mgui ne notsieelnia: Mgui ne
notsieelnia, ¡led zha lëë rzobnie ndzoop ne
notsieelnia zho! Ni grë zha ne ndzieeldiidz
zho, rley zho raṉ zho laa xamigw zho not-
sieelnia, rley zho ron zho pe rnee xamigw
zho. Scadaa nagoṉ rzaac naa niina: rley
naa ron naa grë ncuaaṉe ruṉme.

30Zigse zie dze, laame gacnonraa; scagaa
naa, zigse zie dze laa naa guiaaṉwinraa.

31 ’Nëz gbaa ziaadme,miṉ co nemazdraa
non me lo grë miech. Teḻ naa tib miech
guidzliuse nac naa, ni ncuaaṉe rieṉse tib
miech lo guidzliu miṉ co rne naa;

32 saṉgueme, niapse grë miṉe binme, grë
miṉe goṉ me miṉ co rnee me lo miech; ¡ni
choot rliladzda!

33 Zha ne rliladzse xtiidz me, rieṉ zho
gaṉle niapse diidzli rnee Dios.

34 Xtiidz Dios rnee me lo miech; sac
Espíritu Sant rdeed guieḻbiini lo me, ni Dios
nacmeṉ ne pxeeḻ me.

35 Rleyniedox Dios me, nac me Xpëëd
Dios; gane grëtaa ncuaaṉe no gbaa, no lo
guidzliu, ladznia me psaṉ Diosa.

36 Grëse zha ne gnalo me, laa zho bgaale
tib guieḻmban ne ib gdziṉd dze lozh; saṉgue
zha ne gond xtiidz me, gdziṉd zho gbaa,
zaatne ygaa zho guieḻmban co. ¡Grëse zha co,
ible zgaa zho guieḻnëdox ne csiaab Dios!

4
Tib wnaa Samar

1 Zeeṉe bieṉ Jesús laa zha farisé gocnaṉle
ndalraamiech zienaḻ zhiwseedme, ni ndal-
raamiech ne quiachoobnis me lo Juan

2 (niicle ne ledmedpaa rchoobnis, sinque
zhanenac xpëëdscuelmezha co rchoobnis),

3nacne briee me xtan zha Judé ga, wbire
me nëz xtanmeṉ Galilé stib.

4 Par gdziṉ me Galilé, none ted me xtan
meṉ Samar.

5 Xtan meṉ Samar zieded me, zig groḻ
dzew, laa me zie gax guiedz ne lë Sicar,

6 dzigo güeyted me zaatne quia guiuu ne
rnee zho “Zhibzie Jacob”; lo liu ne psaṉ
Jacob lo xpëëdme José padzeela. Rdzag me
ziaad-zëme lonëëg co, bdziṉmebzobmero
guiuu co;
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7-8 ga blëz me, laa no zio lad guiedz Sicar
zioxi no ncuaaṉe dioownie nome.
Ro guiuu co zobmebdziṉ tibwnaa Samar

ziexi nis ga; dzigo rëbchaame lo wnaa co:
―Bzhiguieḻ bzoladz niip zhis luu guie

naa.
9 Bzee zdoo wnaa co goṉ me bnab Jesús

nis lo me, sac rlëëdox zha Judé raṉ zho zha
Samar, per ni rneed zho lo zho.
―¡Ncuaaṉe gliladzd naa! ―rëb me―. ¡Ti

zha Judé gnab nis lo ti zha Samar!
Dzigo rëbchaa Jesús:
10 ―Teḻ niaca miṉe guieṉ luu gaṉle cho

rnab nis lo luu, ni guieṉ luu zha nactaa
ncuaaṉe rzoladz Dios lo miech, haxta znab
luu nis lo naa. Ni naasi goṉ, znedz naa nis
ne rdeed guieḻmban.

11Pquiab wnaa co, rëbme:
―Per ni nzheṉd luu namepe cuee luunis,

¿pa dzigo tsiebee luu nis ne rdeed guieḻmban
ga? ¡Goṉ gaṉle, guietdox bzie rii!

12 Stiba, ¿niacxe mazdraa dzigo nac luu
que pxozgol ne Jacob, meṉ ne psaṉ bzie rii?
Nu name go me nis grë xma me; niicle grë
xpëëdmew, nuque go zho nis.

13―Grëse zha ne rie nis rii ―rëb Jesús―,
rbiire rnab zhis zho;

14 saṉgue nis ne rded naa, zha ne guiew
gdziṉdraadze gnab zhis zho. Sacnis ne gded
naa, masaque gdziba zdoo zho zig rdzib nis
tib ro zhlian, ni nis co gdeed tib guieḻmban
ne gdziṉ dze lozh lo zho.

15Dzigo rëbchaawnaa co lo Jesús:
―Bzhiguieḻ bneedz nis co guie naa, zeeṉa

gnabdraa zhisnaa, zeeṉa guiaḻxidraanaanis
nu.

16 ―Güeygazh ―rëb Jesús―, güeyxi tsieel
luu, dzigo goḻtë grop to.

17 ―Guieṉd tsieel naa ―rëb wnaa co―.
Gard ctsieelnia naa.
―Nli rnee luu―rëb Jesús―;
18 sac gaay mgui ne zibannie luu, ni tib

zho ptsieelniad luu, niicle mgui ne nonie
luu niinaw, ptsieelniadaque luu zho. ¡Nli
miṉe rnee luu i!

19Zeeṉebinwnaa co sca rëb Jesús, rëbchaa
me:
―Zootne tib zha ne ziadnee xtiidz Dios lo

miech nac luu.
20Teḻ scaw, bzhiguieḻ bnëdieṉ, ¿zhanacne

rnee grë meṉ Israel ne leṉ yadoo nroob
ne zobpaa Jerusalén, gapaa none tsiegaṉ
miech Dios? Sac no ne nac no meṉ Samar,
rnee no ne ib guic gui ne zob nu, ga none
tsiegaṉ miech Dios; sac grë xmeṉgol no ga
güeygaṉ zho Dios.

21-24Pquiab Jesús rëbme:
―Bina gaṉle, zdziṉ dze zeeṉe yquiindraa

ne gooṉguic gui riipaa, o Jerusalénpagaa tsie
to tsiegaṉ to Dios meṉ ne nac Pxoz ne. ¡Ni
laa dze co ziaadgaxle! Gacdraaw ne dieṉ
pa lo tsie ne tsiegaṉ ne Dios, sinque zha ne

nlipaa racladz gleynie me, none dib zdoo
zho gleynie zho me; zigne gdeedse Espíritu
Sant guieḻbiini lo zho.
’Choot grieelod gaṉ Dios; gacxe waa zha

ne gleynie me, none gleynie zho me zigne
rdeed Espíritu Sant guieḻbiini lo zho; ni none
dib zdoo zho gleynie zho me. Ni zha ne sca
gleynie me, zha co rguib me. Teḻ to laa to
riegaṉse Dios ni ruṉbeyde to me; saṉgue no
rdziuuṉbey no meṉ ne riogaṉ no, sac goṉ
lo xtii meṉ Israel ziaad meṉ ne guiaadsilaa
miech lo doḻ.

25―Nenda―rëb wnaa co―, per naṉ naa
ib ziaad Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios,
meṉ ne lë Crist; ni zeeṉe laa me guiaad, me
gnë diidzli lo no.

26Pquiab Jesús, rëbme:
―¡Naa goṉ nac meṉ co! Lëë me nu nonee

lo luu.
27 Lëëtaaque hor co grëse no ne nac no

xpëëdscuel me laa no bdziṉ. Bzee zdoo no
bdzioṉno laamenozodiidzniewnaaco, per
ni tib no bnabdiidzd lo me dieṉ pe quian-
abdiidz me, dieṉ pegaa quiazodiidznie me
wnaa co.

28Laawnaa co, zoque xchemega, riasme
laame zie nëz lad guiedz. Bdziṉme, rëbme
lo grë miech co:

29―¡Goḻtë gaṉle guṉbey to timeṉ co! ¡Bzeet
megrëse zha nac lo xquieḻmbannaa! ¿Bay pe
lëdleMeṉ ne nole diidz cxeeḻ Dios ga?

30 Horco briee grë miech co lad guiedz,
ziaad zho zaatne goṉ wnaa co Jesús.

31Laa no, quia no rdeed no ncuaaṉe gow
me, per nëdme.

32 ―Gowd naa ―rnee me―. No stib
xquieḻwagw naamiṉe ruṉbeyde to.

33Dzigo rnabdiidzlsa no, rnee no:
―Bod no cho biaadnie pe dow me, lal ne

bio ne lad guiedz.
34Nëchaame lo no:
―Lëë xquieḻwagw naa nac ne guṉ naa

miṉe rnabeyDios naa, ni csiaaḻ naa dziin ne
pxeeḻ me naa ziaḻguṉ naa.

35 To lëë rnee to: “Leṉ stapraa mëë csilo
gac wlaap.” ¡Per goḻwi lo grëtaa miech qui
gaṉle, nac zho niina zig grë guieḻgon ne goḻle
gliaap!

36 Gacxe waa, ib none tsie to tsielaap to,
tsietop to zho, zeeṉa ygaa zho tib guieḻmban
ne gdziṉd dze lozh. Ni zigne razh zha ne rie
wlaap, scaque zguizh Dios to tsietop to zho.
¡Ti guieḻbley nrooba, zigtaa par zha ne rana,
zigtagaa par zha ne rlaapa!

37 Ible nli diidz ne znu rnee: “Zhaa zha ne
rie gon, stible zha ne rie wlaap.”

38Zig nac niina, laa naa rxeḻ to tsielaap to
zaatne ni tib xtsiiṉ to psëëbde to; zhaa zha
ne güey gon, na tole tsie wlaap.

39 Laga laa me sca quianee lo no, laa grë
meṉladzwnaa co no nëz ziaad zho nëz lo no
ga. Nzian grë miech co, zeeṉe bin zho rëb
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wnaa co bzeet Jesús grë ncuaaṉe ziyuṉ me,
bliladz zho Jesús.

40 Laa zeeṉe blanso zho ga, bnab zho lo
me cuëzme ladz zho zhis. Dzigo nacne blëz
me lo zho chop ngbidz.

41 Nzianraa grë miech co bliladz me,
zeeṉe bin zho grë zhiwseedme.

42 ―Nasi nagoṉ laa no rliladz me ―rnee
zho lo wnaa co―, sac nozhal bdzioṉ me, ni
bdzion no grë miṉe rnee me. Nliw, ible me
nac meṉ ne ziaadsilaa grëse miech lo xtoḻ
zho.

Biac xpëëd tib zha ne quia dziin lo rey
43 Zeeṉe goc chop ngbidz co, laa no briee

gagzanome, laanobdzionëz stib ziononëz
Galilé.

44 Niicle ne bzeetle me: grëse zha ne zi-
adteed xtiidz Dios, ib raṉdzed miech zho
zaatne nac ladz zho; per

45 zeeṉe bzëëb me grë guiedz ne ngab
Galilé,wen pcaania grëmiech come. Nzian
zho güey lni Pascw co Jerusalén, goṉ zho
grëtaamilagr ne beeṉme ga.

46 Nëz no no bdziṉ no Caná, zaatne sca
bzaalo me nis vin. Ga bdzieelo me tib zha
Capernaum, tib zha ne rquia dziin lo rey;
lëëtaque leṉ dze co rzacnë xpëëdme.

47 Bin me laa Jesús briee xtan meṉ Judé,
laamenogdziṉGalilé. Dzigobiaadmebiad-
dzieelome Jesús ga, bnabme lo Jesús tsienaḻ
Jesús zhits me Capernaum, tsieguṉguiac
Jesús xpëëdme; sac nzhoo rac win.

48Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―¿Pe haxta gaṉ to dzigo guṉ naa milagr,

dzigoraa gliladz to naa?
49 ―Beeṉ tib guieḻnzaac gotsaa guioniob

ne ―rëb meṉ co―, nend znuse lozh xpëëd
naa.

50Rëbchaa Jesús:
―Bzë, tsod luu guieḻnë. ¡Laa xpëëd luu

biacle!
Dib zdoo meṉ co bliladz me xtiidz Jesús,

laa me bio nëz laa me zey.
51 Zhilew gdziṉ me lidz me, zeeṉe

bdzieelo me bla zha ne quia xtsiiṉ me, rëb
zho laa xpëëdme biacle.

52 Dzigo bnabdiidz me lo zho, maase pa
hor biac win. Rëbchaa zho:
―Nieeg, zig rwe ngbidza, tibaque znuse

briee zhixlëë win.
53 Dzigo psoladz me zig hor cotaque rëb

Jesús lo me, laa xpëëd me biacle. Dzigo dib
zdoo me bliladz me Jesús, tsieel me, xpëëd
me, meṉlidz me ne, grëse zho dib zdoo zho
bliladz zho Jesús.

54Ga goc bropmilagr ne beeṉ Jesús lo zha
Galilé. Miṉ co beeṉ me zeeṉewbire me nëz
Judé.

5
Biac tibmeṉ ne gacd griaḻ

1 Goc palal dzew, laa stib lni nroob rac
Jerusalén, dzigo nacne güey Jesús Jerusalén
stib.

2 Ro guiedz Jerusalén, gax zaatne quia
puert ne rded mëcwxiil, ga niaa tib pil nis
rnee zhoBetesd. Igo ro pil co niaa tib nsaap,
rap nsaap co gaay arcw.

3Lo nsaap co, ga ndxie nzianmeṉ rzacnë,
no zho roḻd lo, no zho në ni, no zho ib gacd
griaḻ [grëse zho laa zho ndxie ga quiambëz
zho gni lo nis ne no leṉ pil co,

4 sac nac diidz poc poc riet tib xanjl Dios
riesini lo nis co, dzigo zha ne znuse sëëb
lo nis co, teḻ pe guieḻguiidztaa rzac zho, riac
zho].

5 Ga nix tib mgui, gocle gaḻptsiipxon iz
rzacnëme.

6 Laa zeeṉe goṉ Jesús me, ni bin Jesús
scataale nroob dze rzacnëme, rëbchaa Jesús
lo me:
―¿Pe racladz luu guiaac luu?
7 ―Racladz naa ―rëb me―, per guieṉd

cho csëëbnaa leṉ pil qui zeeṉe laa lo nis rni.
Zeeṉe racladz naa sëëb naa, zhaale stib zha
ne glo rzëëb.

8Dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―¡Nasca zeeṉa guche i! ¡Bzoli, bi yag ne

bzhoob luu i, zeeṉa bzë!
9 Zigne sca rëb Jesús, laa meṉ co biac.

Horcogazh blis me yag co, nzënime laa me
briee ga.
Ni ne dze co nac tib dze nda lo zha Israel,
10 zeeṉe goṉ zho ney me yag ne bzhoob

me, rëbchaa zho lo me:
―¡Pe rieṉd luundanadze! ¡Lëda i goṉ squi

yquianlaṉ luu ncuaaṉ qui dze rii!
11Pquiabme rëbme:
―Meṉ ne beeṉguiac naa, mezhal në lo

naa, güey naaw.
12―¿Chomeṉ sca në lo luu? ―rëb zho.
13 Niicle me rieṉdaque dieṉ chow, sac

ndaldoxmiech ne ndxie ga; hor co laa Jesús
bzëëble lad grë miech co.

14 Haxta leṉ yadooraa bdzieel Jesús me,
dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Nana goṉ ne squi laa luu biacle, bieṉ

guṉctaldraa luu xtoḻ luu. Sac teḻne gond luu
diidz, nend dzigole glaan luu tib guieḻguidz
nemazdraa ntseeb.

15Zeeṉe laamebriee ga, güeyme lo zhane
rnabey lo zha Israel ga, rëbme lo zho Jesús
nacmeṉ ne beeṉguiacme.

16 Nacne psilo zho quianaḻ zho dieṉ zha
gnaazzho Jesúspenacneruṉguiacmemiech
dze nda.

17Blisqui zhow lome, dzigo rëbchaame:
―Teḻ Pxoz naa gzataa dze quiayuṉ me

dziin; ni miṉcoque nacmiṉe quiayuṉ naa.
18Zeeṉe goṉzho sca rëbme,mazdraablëë

zho lo me rzac zho tebaa zha gutgazh zho
me. Rlëë zho, sac zienaḻd me dieṉ pa dze
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nda; mazdraa zeeṉe rëb me Dios nac Pxoz
me, sac ga rlu me ne lalga nacme con Dios.

Meṉ nroob nac XpëëdDios
19Ni rëbme:
―Gneli naa lo to gaṉle: peet grieelod guṉ

Xpëëd Dios lega guicse me, sinque ncuaaṉe
raṉme ruṉ Pxozme, miṉ co ruṉme.

20Nquialadzdox Dios me, grëtaa dziin ne
ruṉ Dios rlu Diosa lo me; gane zuṉ me
milagr nroob ne mazdraa gzee zdoo to;
ncuaaṉe palalse i goṉ to niina ne biac meṉ
qui.

21 Sac teḻne gacladz me cueeban me
tib meṉgut, zbeeban me zho, zigne
rbeebanaque Pxozmemeṉgut.

22Ni bzo Dios me, me guṉ guieḻwxtis,
23 zeeṉa grëse miech guieṉ gaṉle zigne

nonaque Pxozme, scaquemeṉ non nacme,
ni sca none guṉnon zho me. Sac teḻ zha ne
guṉnondme, yele Pxozme ga (meṉ ne pxeeḻ
me) ruṉnond zho.
Ni rëbme:
24 ―Gneli naa lo to gaṉle: Zha ne gliladz

xtidz naa, ni gliladz zho meṉ ne pxeeḻ
naa, laa zho bgaale tib guieḻmban ne gdziṉd
dze lozh. Led yedraa zho ygaa guieḻnëdox
ne ygaa grëraa miech ntseeb; sac laa zho
brieele ladznia guieḻgut ga, bdziṉ zho lo
guieḻmban co.

25Zdziṉ dze zeeṉe ye grëmeṉgut, zon zho
xtiidz Xpëëd Dios; ni grëse zha ne gzoobdi-
aga, zban zho. ¡Ni lëë dze co bdziṉ niina!

26 Sac goṉ, zigne rdeed Dios guieḻmban lo
miech, scaquezrieelo gdednaaguieḻmban lo
miech.

27Ni bzome naa, naa guṉ guieḻwxtis, gded
naamiṉe tsieguiaḻ tib tib miech.

28 ’¡Gzeed zdoo to! Sac ne nligaa, zdziṉ
dze, grëse meṉgut ne no leṉ baa, laa zho
grieeban

29 zeeṉe gon zho tsi naa. Grëse zha
ne ndzinli wban, hor co laa zho ygaa
tib guieḻmban ndzon; saṉgue zha ne
beeṉ guieḻntseeb, hor co laa zho guey lo
guieḻnëdox ne rieguiaḻ zho.

30 ’Per grieelod guṉ naa guieḻwxtis naase,
ib none gacnaṉ Pxoz naaw. Grëse guieḻwxtis
ne guṉ naa, laaw guṉ naa zigne gnabey
Pxoz naa, laaw guṉ naa zigne nonguieḻa,
sac goṉ guṉd naa miṉe guiaabtaa guic naa,
sinque laa naa guṉmiṉe racladz Pxoz naa.

31 ’Teḻne niaca miṉe naase rne cho nac
naa, zrieequia zha ne guiab nlida.

32 Per na, no stib meṉ ne rzeet naa lo
miech; ni naṉ naa diidzli rneeme.

33 Haxta Juan Bautist, zeeṉe pxeeḻ to bla
zhane güeynabdiidz lome, grësemiṉe rëbme
lo zho ga, diidzliw.

34Laa naa rzet miṉ rii lo to, zeeṉa gliladz
to chonac naa, zeeṉa sca laa to lo xtoḻ to; sac

rquiindpaadieṉ chomiechguidzliu rii gnee
cho nac naa.

35 Zeeṉe biaad Juan, goc me zig tib biini
bziini me lo to palal dze zeeṉa guṉbey to
naa; ni bley to pquiaadiag tomiṉe bneeme.

36Nli bneeme chonacnaa; per grëmilagr
ne ruṉ naamiṉ co quiaxobneṉraa gaṉle cho
nac naa. Pxoz naa rneedz diidz ruṉ naaw;
ni ga rlu gaṉle neme pxeeḻ naa.

37 Haxta ye me mezhal quialu gaṉle cho
nac naa, parga nli gard gaṉ to me, niicle
gard gon to tsi me.

38 Ronde to pe rnee me, sac rliladzde to
naa; sac goṉ me pxeeḻ naa ziaḻne naa xtiidz
me.

39 ’Nli rioxco to rseed to grë guits ne ziaad
Xtiidzme, sac rieṉ to ga ziaad dieṉ zha ygaa
to guieḻmbanne gdziṉd dze lozh. Ni niicle ne
lo co zhobnee gaṉle cho nac naa,

40per nëde to gbig to lo naa, zeeṉa ygaa to
guieḻmban co.

41Nëde to guṉbey to naa, nëde to guieṉ to
cho nac naa, per peet nacdmiṉ co;

42 ruṉbey naa to, ni lalnu rleyniede to
Dios.

43 Sac goṉ, me pxeeḻ naa ziaḻ naa lo to, ni
rlëë to raṉ to naa;mazd zhane lega ziaadse,
zha cosi lëëlëd rcaania to zho.

44 ¡Miṉ co goṉ, ib rliladzde to cho nac
naa! Sac laa guic to zienie loxaque dieṉ
zha guṉnon samiech to to, ib rguibde to zha
gacnon to lo Dios.

45 Ni guiabde to togo naapaa gazo to lo
Pxoz naa, glisqui naa grë ncuaaṉe ruṉ to.
Moisés goṉ nac meṉ ne glisquiw; sac ley
ne psaṉ me, miṉe rnalo to csilaa to lo xtoḻ
to, lëëw glu gaṉle pe nac grëtaa ncuaaṉe
quiayuṉ to.

46 Sac goṉ, teḻne niaca miṉe nlipaa rliladz
to grë miṉe pquiaa Moisés, zliladz to dzigo
cho nac naa; goḻgaṉ gaṉle, lo grë guits ne
pquiaame, ga rzeet me naa.

47Rlu rliladzde to grëmiṉe pquiaaMoisés
ga, gane rliladzde to miṉe rne naa lo to.

6
Row gaaymil miech
(Mt. 14:13‑21;Mr. 6:30‑44; Lc. 9:10‑17)

1 Bded ga, tib dzew briee Jesús bdedquia
me nëz daṉ ro Nisdoo Galilé (lëëque nisdoo
co ga rnee zho Nisdoo Tiberias).

2Miech guizhiu ne brieenaḻ zhits me, sac
ziyaṉ zho grëtaamilagr ne ruṉme, ruṉguiac
me grëmeṉ rzacnë.

3-4Nzian zho nac zha ne zie lni Pascw, lni
nroob ne rac Jerusalén gzobse iz.
Grëse no ne nac no xpëëdscuel me, laa no

naḻ zhitsme. Zeeṉe bdieedquia no ro nis co,
dzigo bdzieep no tib cho guiwin zob gax ga.
Loxaque laa no bzioob ga grë nome,
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5 zeeṉe bdzioṉ no miech guizhiu ne zi-
aadquia chogui co, laazhoglansole lonoga.
Dzigo rëbchaame lo Lip:
―Lip, ¿pa guioziu ne ncuaaṉe gow grëtaa

miech qui?
6Per lega scase rëbme lo Lip, par dieṉ pe

guiab Lip; sac naṉlemepe nac ncuaaṉe guṉ
me.

7―¡Ne nligaa pe zhidaa zho! ―rëb Lip―.
Niicle teḻne niaca miṉe gziuu nzian gayoo
guietxtil, ni ygaad ncuaaṉ co ygaa zho tiblë
wingaw tib tib zho.

8 Dzigo pquiab Ndrés, bets Pedr, stib zha
ne nacgza no; rëbNdrés:

9―Nu zo tib mëëdbgui win ney gaay gui-
etxtil cebad ni schop meḻ win. ¿Per pa ygaa
ncuaaṉ co lo grëtaamiech qui?

10 ―Goḻnee lo zho dieṉ ―në me lo no―.
Goḻguiab lo zho sob zho.
Ndzon zëëb guizh nguia ga, dzigo laa grë

miech guizhiu co bzob lo guizhnguia co (zig
gaaymil rgaa loxaque zha bguise).

11Dzigo bnaaz me gza guietxtil co, bdeed
me xquizh lo Dios. Blozhse ga, zigse rneedz
mew lo no scase scase rguiiz now lo grë
miech co; scaque beeṉ me grop meḻ co.
¡Grësemiechco, dowzhozaatnebieltaa zho!

12Blozhse dow zho, nëchaame lo no:
―¡Goḻtsietop grësemiṉe biaaṉ i, zeeṉa nit-

loda!
13 Psilo no ptop no grë guietxtil ne biaaṉ

ga, zeeṉe blozh bdopa, ¡lo gaay guietxtil
cebad co, biodzë tsiipchop chicuid biow!

14 Zeeṉe goṉ grë miech co milagr ro ne
beeṉ Jesús ga, rneechaa zho:
―¡Ne nlipagaa, lëë meṉ qui ga quiambi-

aaz ne! ¡MenacMeṉne zëëble diidz ga cxeeḻ
Dios lo guidzliu guiadteed xtiidz me!

15 Bieṉga Jesús racladz zho, zhoo tsienie
zho me gac me zhirey zho, nacne bzoquia
me guic gui win co, tipse me.

Rzë Jesús lo nis
(Mt. 14:22‑27;Mr. 6:45‑52)

16 Rguetsle liuw, bzhiuxto no dan bdziṉ
no ro nisdoo co; ga bliaaz nome.

17 Bdzioṉse no choot rlansod ni laa liu
rcowraa, dzigomazd laanobziaab leṉcanó,
laa no zio nëz Capernaum.

18 Laa no zionie canó co lo nis, tibaque
zeeṉe psilo rrieeme, ntseeb riasoli lo nis co.

19Maase gaay kilómetro o xoopgaaw goc
zio no, tibaque zeeṉe bdzioṉ no laa me
ziaad-zë lo nis co, gaxle lo no ga. Zeeṉe
bdzioṉ no sca ziaad-zë me lo nis, bdzieeb
no.

20Dzigo bneeme, nëme lo no:
―¡Gdziebde to! ¡Naa ziaḻ nu!
21 Dzigoraa rley no bdzioṉ no laa me

bzëëb leṉ barcw; tibaque zeeṉe bieṉ no laa
no brieequiale zaatne no gdziṉ no ga.

22Biini liu co, grë miech ne biaaṉ stib nëz
ro nis co, laa zho bdziṉ zaatne nac ro nis
ga, quiambëz zho gaṉ zho me. Sac goṉ zho
tibaque barcw zo ga, ni zeeṉe wbii no ga,
loxaque nose wbii.

23Gaxzaatnebguiaaṉmezhoga, gabdziṉ
bla barcw ne ziaad nëz Tiberias;

24 dzigo goṉse zho niicle me niicle no
ne nac no xpëëdscuel me, choot guieṉd ga,
nacne bzëëbaque zho leṉ barcw ne bdziṉ ga
ziaad zho nëz Capernaum.

Jesús nacmeṉ ne rdeed guieḻmban
25Zeeṉe blanso zho Capernaum, laa Jesús

zole lo no ga; dzigo rëbchaa zho lo me:
―Maestro, ¿pahorzhewaablanso luunu?
26Dzigo rëbchaame:
―¿Naa lëë ziaadguib to? Per ziaate to

porne rieṉ to cho nac naa, sinque laa to zi-
aadporne goṉ to bnedznaancuaaṉepquiin
to.

27 ¡Goḻguieṉ, tsienied guic to loxaque
ncuaaṉe gowse to, sac znuse rnitlo grë
ncuaaṉ co! Sinque, goḻtsoxco goḻguṉ miṉe
racladz Dios, zeeṉa ygaa to tib guieḻmban ne
ib gdziṉd dze lozh. Ni naa ne nac naa Mgui
ne pxeeḻ me, naa gneedz guieḻmban co lo to;
sac ible miṉ co pxeeḻ me naa.

28Dzigo bnabdiidz zho lo me, rëb zho:
―¿Zha dzigo dziuuṉ no miṉe racladz

Dios? ¿Pe nac ncuaaṉe dziuuṉ no?
29Pquiabme rëbme:
―Miṉe racladz Dios guṉ to: gliladz to cho

nacmeṉ ne pxeeḻ me.
30―Teḻne scaw―rëb zho―, none dziaṉlo

no guṉ luu nzian milagr, zeeṉa gliladz no
luu. ¡Nligaa peetmilagr nroob gard dziaṉ no
guṉ luu!

31Teḻ grë pxozgol ne, zeeṉewban zho grë
dan bidz co padzeela, gzobse dze biet tiblo
guietxtil zhan gbaa, dow zho; rnee lo Xtiidz
Dios: “Moisés rdeed guietxtil co lo zho.”

32Pquiabme rëbme:
―Goḻgacnaṉ gaṉle led Moisésd bdeed gui-

etxtil co, sinquePxoznaaw. Ni niina goṉ laa
me quianeedzmerpaa guietxtil gbaa lo to.

33 Sac goṉ, me pxeeḻ meṉ ne biet gbaa
ziaddeed guieḻmban lo grëmiech rii; meṉ co
nac guietxtil gbaa co.

34 ―Beeṉ tib guieḻnzaac sca ―rëb zho―,
¡gzataa dze bneedz guietxtil co dioow no!

35Pquiabme rëbme:
―Naa goṉ nac guietxtil ne rdeed

guieḻmban ga. Grëse zha ne gbig lo naa sëëb
zho xnëz naa, gdziṉdraa dze ne ycaabedz
zho; grëse zha ne gliladz cho nac naa,
gdziṉdraa dze ne gnab zhis zho.

36Laa to goṉ, zigne bnelegaa naa lo to ga,
¡niicle raṉ to naa, per rliladzde to cho nac
naa!

37 Grëse zha ne rxeeḻ Pxoz naa, rlanso lo
naa; ni tib zho ctsireed naa.



JUAN 6:38 112 JUAN 6:68

38 Sac goṉ, laa naa bieet gbaa ziaḻguṉ naa
miṉe racladz Pxoz naa (meṉ ne pxeeḻ naa);
bieete naa par guṉ naa miṉe gacladztaa
naa.

39 Ni miṉe racladz me, grëse zha ne
bneedz me lo naa, ni tib zho nitlod, sinque
cueeban naa zho gaḻ dze ne laa guidzliu
nitlo.

40Sac racladzme: grëse zhane gbig lo naa
ni gliladz zho naa dib zdoo zho, grëse zho
ygaa tib guieḻmban ne ib gdziṉd dze lozh, ni
cueeban naa zho gaḻ dze ne nitlo guidzliu.

41 Dzigo psilo grë zha Israel rneenë zho
me, loxaque ne rëbme, me nac guietxtil ne
biet gbaa;

42 rnee zho:
―Meṉ rii ga name rnee zho Jesús, me

nac xingan José. Rdziuuṉbey ne xniaa me,
rdziuuṉbey ne pxoz me. ¿Zha nac dzigo ne
rneeme gbaa biet me?

43Dzigo rëbchaame lo zho:
―Lëëwgana, goḻsioog ro to. Nodne squitaa

gzee zdoo to miṉ co.
44 Laa Pxoz naa pxeeḻ naa ziaḻ naa lo

guidzliu, per ni tib miech goṉ grieelod gbig
lo naa teḻne niaca miṉe cuedzd me zho; ni
zig rnele naa ga, zha ne gbig, naa cueeban
zho gaḻ dze ne laa guidzliu nitlo.

45 Znu rnee lo Xtiidz Dios, zaatne pquiaa
grë zha ne biadteed xtiidz me padzeela,
rneew: “Laa Dios cseed grësemiech.” Ni lëë
miṉ co rac niina; gacxe nagoṉ waa, grëse
zha ne rquiaadiag miṉe rnee Pxoz naa ni
rseed zhow, grëse zha co lo naa rlanso zho.

46 Zha ne rlanso lo naa, guiabde to togo
goṉlo zho me; ni tib choot gard gaṉ me,
naase nac meṉ ne ziyaṉ me, sac zaatne no
me ga brie naa ziaḻ naa lo to.

47Goḻliladzmiṉegninaa lo tonusca: ¡Grëse
zha ne dib zdoo zho gliladz zho cho nac
naa, zgaa zho tib guieḻmbannegdziṉdraadze
lozh!

48 Ne nligaa naa nac guietxtil ne rdeed
guieḻmban ga.

49 Grë pxozgol to, zeeṉe sca bio zho grë
dan bidz co, nli dow zho guietxtil ne biet
gbaa ga, per bdeetew guieḻmban lo zho, sac
grëse zho gut.

50 Saṉgue guietxtil ne rne naa lo to, gbaa
bieta ni grëse zha ne yquiina zgaa zho tib
guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.

51 Xcuerp naa nac guietxtil ne biet gbaa,
miṉe rdeed guieḻmban ga; grëse zha ne
gow guietxtil co, zgaa zho tib guieḻmban
ne gdziṉd dze lozh. Lëëw gded naa zeeṉa
grieelo ygaa grëse miech lo guidzliu rii stib
guieḻmban.

52 Psilo grë zha Israel co stib, quianeelsa
zho, rnee zho:
―¿Zha nacne squi rnee meṉ qui? ¡Zootne

rneeme none dioow ne xcuerpme!

53 ―Gneli naa lo to gaṉle ―rëb me―,
teḻne gowde to xcuerp Mgui ne pxeeḻ Dios,
ni guiede to xchen me, ygaade to stib
guieḻmban co.

54 Saṉgue zha ne gow xcuerp naa, ni guie
zhoxchennaa, ib zgaa zho guieḻmbanndzon
ne gdziṉd dze lozh ga, ni naa cueeban zho
gaḻ dze ne laa guidzliu nitlo;

55 sac xcuerp naa nac miṉe mazdraa
rquiin gow miech, ni xchen naa nac miṉe
mazdraa rquiin guie zho.

56 Grëse zha ne row xcuerp naa, ni rie
zho xchen naa, mbannie zho naa, niiclegaa
naawmbannie naa zho.

57Meṉmban nac Pxoz naa, meṉ ne pxeeḻ
naa, me nac meṉ rneedz guieḻmban lo naa;
ni scaquegaa zha ne gow xcuerp naa, naa
gded guieḻmban lo zho.

58 Naa nac guietxtil ne nlipaa biet gbaa.
Grëse zha ne gow guietxtil rii, zgaa zho
guieḻmban; led yed zho guet zig gut grë px-
ozgol to, zha ne sca dow guietxtil co.

59 Lëë grë miṉ rii bnee Jesús zeeṉe pseed
me miech leṉ yadoo win ne zob Caper-
naum.

Diidz ne rdeed guieḻmban
60Nzian grë zha ne rzënie Jesús, zeeṉe bin

zho grëmiṉe bneeme ga, rneechaa zho:
―Zha ngaṉdoxtaa nac grë diidz ne rnee

me i. ¡Cho gnë dieṉ pe bneeme!
61Bieṉ Jesús sca nonee zho, dzigo rëbchaa

me lo zho:
―¿Pe rlëë guic to bin to miṉe rne naa ga?
62 ¿Pe guiabzhe to dzigo zeeṉe gaṉ to laa

Mgui ne pxeeḻ Dios soquia gbaa, gbiire guey
me zaatne nome glo?

63 Espíritu Sant rneedz guieḻmban lo to,
teḻne guieṉd espíritu peet nond xcuerp to,
sac bëëlse naca. Ni grë diidz ne bne naa
lo to, lëëw nac Espíritu, ni lëëw gneedz tib
guieḻmban ne gdziṉd dze lozh lo to;

64 sinque to, bii no zla to rliladzd cho nac
naa.
Sca rëbme sac desde psilo bzënie zhome,

rieṉle me cho nac zha ne ib rliladzd me, ni
cho nac zha ne tsieto me.

65―Ruṉbeynaa to―rëbme―, ganeninaa
lo to ni tib miech grieelod gbig lo naa sëëb
zho xnëz naa, teḻne niacamiṉe cuedzd Pxoz
naa zho.

66Nzian zha ne rzënie me, hor co laa zho
bzozit lo me, bzëniedraa zhome.

67Dzigobneeme lono gza tsiipchopnone
nac no xpëëdscuelme, nëme:
―Towaa, ¿pe led yede to racladz gbiche lo

naa?
68Pquiab Simón Pedr, rëb Simón:
―¿Per cho loraa nadieṉ guio no? Luuse

nac meṉ ne rseed miech diidz ndzon ne
rdeed guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.
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69 Laa no bliladzle cho nac luu, laa no
gocndioṉle ne luu nac Meṉ Ndzon ne pxeeḻ
Dios.

70 ―Nliw ―rëb me―, ni naa bzooblo to
gza tsiipchop to, pernagoṉ laa tib tobzëëble
xnëzmeṉdox.

71 Zeeṉe sca rëb me, lëële Judas ga bzeet
me (zhin Simón Iscariot); sac ye Judas
nacgza no lo tsiipchop no ne bzooblome ga,
ni Judas nac zha ne güeytome.

7
Rliladzdmeṉlidz Jesús cho nacme

1 Bded ga, loxaque grë guiedz ne ndxie
xtan zha Galilé, gase rieted Jesús. Sac grë
zha Israel ne no xtan zha Judé, zha ne rlëë
lo me, racladz zho gut zhome.

2Laa zeeṉebdziṉdzene ruṉ zha Israel lni
ne rzhixcuaa zho grë yu guizh, ni rbëz zho
leṉa;

3 rëbchaa zha bets me lo me:
―¿Pe nacne ib rrieed luu nu? Briee zho,

güey dib xtan zha Judé, zeeṉa ye grë zha ne
racnie luu ga gaṉ grëtaa ncuaaṉe ruṉ luu.

4Sac goṉ, zha ne racladz guṉbeyraamiech
zho, grë ncuaaṉe rac zho, ruṉd zhow
ngueets zhliaan zigne ruṉ luu. Rac luu
name ruṉ luu grë milagr nroob, beeṉa
zaatne gaṉ nzianmiecha.

5-6 Sca rnee zho lo me, sac niicle zha
rliladzd cho nacme; dzigo rëbchaame:
―Grieelod ga naa niina, sac gard gdziṉ

dzeco; zhaanac to, zac tsie to zeeṉegacladz-
taa to.

7 Teḻ to, rlëënied miech to; saṉgue naa
rlëëniezhonaa, sac rnenaa lozhopenacgrë
guieḻntseeb ne ruṉ zho.

8 Goḻtsie, tedse lni rii dzigo ga naa; sac
gard gdziṉ dze ne glu cho nac naa.

9Dzigo laame biaaṉ ga.
10Per loxaquebrieezhoziezho, yequeme

briee zie me; lëëraasi ngueetsse bdziṉme.
11 Grë zha Israel ne rlëë lo me, quiaguib

zhome lo lni co.
―¿Bay yo meṉ co? ―rnee zho―. ¿Pe

nacne ib choot gard dziaṉme?
12 Grë zha ne ndxie lo lni, loxaque me

rzeet zho. No zho rnee: “Tibmiechwen nac
me”; nogaa zho rnee: “Pemiechwenna zho
gacme, loxaque noquidie memiech.”

13 Per zhliaanse rzodiidz zho rzeet zho
me, sac rdzieb zho grë zha Israel ne rlëë lo
me.

14 Goc chop tsoṉ ngbidz ne noyac lni,
tibaquezeeṉe laamebzëëb leṉyadoonroob
ne zob lad guiedz ga, psilo me pseedme grë
zha Israel ne no leṉ yadoo ga.

15 Zeeṉe goṉ zho zha rseed me, rzee zdoo
zho rnee zho:
―¿Zha nac squitaa rac meṉ qui, ni laa me

pseete me grë zhiwseed yadoo?

16Pquiabme rëbme:
―Led naad nobeebey grë miṉe quiaseed

naa miech, sinque laa naa quiaseed zho
miṉe rnabeymeṉ ne pxeeḻ naa.

17Teḻne yquiabladz to guṉ tomiṉe rnabey
me, ga guieṉ to dieṉ pe nli xtiidz Dios rseed
naamiech, te miṉe riab guic naaw ye.

18Sac grë zhane rneegrëmiṉe riabguicse
zho, laa zho ruṉa zeeṉa gacnziuu zho lo
miech; saṉgue zhane rioxco glunenonmeṉ
ne pxeeḻ zho, zha cosi niapse diidzli rnee
zho, ruṉd zho ne yquidie zhomiech.

19 Laa Moisés psaṉ ley lo to, per, ¡ni tib
to goṉ zienaḻdmiṉe rnabeya! ¿Pe nac dzigo
racladz to gut to naa?

20Pquiab be grë miech co, rëb zho:
―¡Meṉdzable i goṉ noguitnie guic luu!

¿Chozhe racladz gut luu?
21Rëbchaame:
―Tib vuelt, loxaque goṉ to beeṉguiac naa

tib meṉ rzacnë dze ne rdziiladz to lo dziin,
na grëga to squitaa rac lo naa.

22 Ni to goṉ, no hor par guṉ to miṉe rn-
abey ley ruṉ to dziin dze co; zig nac zeeṉe
rio tib mëëd bey (niicle ne riole pxozgol to
bey co, zeeṉe laa ley biaaṉ).

23 ¡Gase na gaṉle goḻwi! Rquia to rgo to tib
mëëd bey haxta dze ne rdziiladz to lo dziin,
loxaque par quiitsde to xleyMoisés. ¿Pe nac
dzigo ne rlëë to lo naa loxaque ne beeṉguiac
naa tib miech dze co?

24Goḻguieṉ gaṉle, nonguieḻd ne lega gdzi-
ibdoḻ to tib miech. Goḻtsoxco goḻtsienaḻ miṉe
nac diidzli.

¿Cho nac Jesús?
25 Blalaa meṉ Jerusalén ndxie ga, dzigo

psilo zho rnabdiidzlsa zho rnee zho:
―¿Pe led meṉ riid ga zho scataa quiaguib

zho gut zho?
26 Pa zotaa me goṉ quianee me lo grë

miech qui, ni choot peet ruṉdme. ¿Pe gooṉ
bliladzle zhiwxtis ne naye ne me nac Meṉ
ne zëëble diidz ga guiaad lo guidzliu?

27 Per gacda meṉ qui. Teḻ meṉ quiw,
rdziuuṉbeyneme, ndioṉnechozhanacme;
saṉgueMeṉ ne zëëble diidz guiaad ga, zeeṉe
gaḻ dze ne laa me guiaad, choot gacnaṉd
dieṉ cho zhame.

28Bin Jesús sca nonee zho. Squi ndxie grë
zha ne noquiaadiag zhiwseedme leṉ yadoo
ga, nguiedz bneeme rëbchaame:
―Ah, conque ruṉbey to naa dzigo, ¡naṉ to

pa nëz ziaḻ naa! Per led zhaald naa goṉ ziaḻ
naa, no tibmeṉnepxeeḻnaaper ruṉbeyde to
me; meṉ co nacmeṉ ne rnee niapse diidzli.

29 Saṉgue naa ruṉbey naa me, sac lo me
brie naa, me pxeeḻ naa ziaḻ naa lo to.

30Dzigo gocladz zho naaz zho me ga, per
ni tib zhowbigd nzheṉ zhome; sac gard gaḻ
dze co.
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31 Grë zha ne ndxie ga, ndal zho bliladz
me.
―Teḻne led med nac Crist ―rnee zho―,

niacxe zuṉ me grëtaa milagr nroob ne ruṉ
me. ¡Tsodraa zhaneguṉgrëtaamilagrne ruṉ
me!

32Binzha farisénozeet grëmiechco Jesús,
dzigo bnediidzaque zho grë zho pxoz ne
rnabey, pxeeḻ zho bla zhaguiib zie zienaaz
me.

33 Bdziṉ grë zhaguiib co, rëbchaa me lo
zho:
―¡Goḻxecw zniip! Zhile dze ne cuëz naa lo

to; ib laanaanone gbiire guia naa lomeṉne
pxeeḻ naa.

34 Zguib to naa, per gdzieldraa to naa, ni
grieelod gdziṉ to zaatne guia naa.

35Grë zha ne ndxie ga, zeeṉe bin zho sca
rëbme, rzee zdoo zho.
―¿Pa naczhe zaatne tsie me? ―rnee

zho―. ¿Zha nacne ib gdzield ne me? Nend
grë zha ladz ne tsieseed me, grë zha ne no
stib ladz beṉ.

36 ¿Zha nacne rnee me, zguib ne me per
gdzield me lo ne, niicle grieelodgaa guio ne
zaatne gueyme?

Nis ne rdeed guieḻmban
37 Zeeṉe goḻ dze ne laa lni co lozh (dze co

nac dze ne mazdraa nroob), miech guizhiu
ne ndxie; dzigo nguiedz bnee Jesús lo grë
miech co, rëbme:
―Grëse zha ne racladz guiaaṉwen zdoo,

rzac zho zig nac zeeṉe rnab zhis zho, guiaad
zho lo naa, naa gded nis ne guie zho.

38 Sac grëse zha ne dib zdoo gliladz cho
nac naa, rnee lo Xtiidz Dios, masaque rriee-
quia tib nis ndzon ne gdzib zdoo zho,
pale tib guiubee nroob; nis co gdeed tib
guieḻmban cub lo zho.

39 Sca bzeet Jesús Espíritu Sant. Ga bzeet
me, grëse zha ne gliladz cho nac me zacnie
Espíritu Sant zho. Gard guiaad Espíritu Sant
leṉ dze co, sac gard gbire Jesús lo guieḻndzon
ne nome gbaa hor co.

40 Blalaa zha ne ndxie ga, zeeṉe bin zho
sca bneeme, rneechaa zho:
―Ne nlipagaa, lëë meṉ qui ga no guiaad

antes ne glanso Meṉ ne nacle diidz cxeeḻ
Dios ga.

41Rrieequia zla zha ne rnee:
―¡Lëda! ¡Lëëgazh me i! Meṉ qui nac

Meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios guiaad lo
guidzliu.
Rquiab zla zha ne rnee:
―Meṉ Galilé nac meṉ qui. ¿Niacxe lo xtii

grë zha co grieequia Meṉ ne cxeeḻ Dios ga?
42 Pe led rnee lo Xtiidz Dios lo xtii rey

David, ga grieequia me ni Belén ga gal me,
zaatne gocaque ladz rey David.

43 Zhaase zhaase rnee zho; leḻ psilo zho
nodiḻdiidz zho dieṉ cho nacme.

44Brieequia bla zho gocladz naazme, per
ni tib zho wbigd nzheṉ zhome.

45 Grë zhaguiib ne zienaaz me ga, scase
zho laa zho bdziṉ. Zeeṉe goṉ grë pxoz
rnabey co, grë zha farisé co choot bdziṉnied
zho, rëbchaa zho:
―¿Pe nac dzigo ne ziaadniede to me?
46Pquiab zho rëb zho:
―¡Wlaltaa gard dziaṉ no tibmeṉne scataa

ndzon rnee!
47Rëbchaa zha farisé:
―¡Pe nlipaa rnee to! ¿Yelaque to dzigo

beeṉgüetme?
48 ¿Pe rwide to, niicle zhiwxtis new, niicle

now, ni tib choot rliladzd neme nacMeṉ ne
zëëble diidz cxeeḻ Dios ga?

49 Grë zha nxen ne rliladz ne nli Dios
pxeeḻ me, ¡miech ndziibdeele nac zho, sac
goṉ rieṉd zho zha rnee lo ley!

50Ga zob Nicodem, meṉ ne güeyzodiidznie
Jesús ga glo, ye me nacgza grë zha rnabey
co, dzigo gusome bneeme lo zho, rëbme:

51―Goḻguieṉ gaṉle nonguieḻda ne lega pe
gnee ne. Sac goṉ, zig nac xley ne, rnabeya
none gacndioṉgazh ne zha nac xtiidz tib
miech, dieṉ pe nac miṉe quiayuṉ zho, dzig-
oraa gac guieḻwxtis.

52Pquiab zho rëb zho:
―¿Zootne ye luu lëë nacgza grë zha Galilé

ne rleynie me? ¡Grë zha ne cxeeḻ Dios, ni
tib zho grieequiad Galilé! ¡Luuzhal bguiba lo
grë guits ne ziaad Xtiidz Dios gaṉle, zeeṉa
gliladz luu!

53 Blozh ga, grëse zho laa zho wbi, tib tib
zho zeyse zho lidz zho.

8
Tib wnaa ro nëz

1Ga briee Jesús güey me zaatne rnee zho
Gui Oliv.

2 Zeeṉe biini liu co, silgaw laa me bdziṉ
leṉ yadoo co stib. Nzian miech ne goclo lo
me ga, nacne bzob me psilo me pseed me
zho.

3 Laa me noseed grë miech co, zeeṉe
bdziṉ bla maistr ley, ni zla zha farisé,
bdziṉnie zho tib wnaa ne nole tsieel ni
bgaanie me stib mgui; dzigo bzo zho wnaa
co glowtaa lo grë miech ne ndxie ga.

4―Maestro―rëb zho lo Jesús―, laawnaa
rii bgaa nonie me stib mgui.

5 ¿Pe gnë luu dieṉ zha gacme? Sac zig nac
ley ne psaṉ Moisés, rnabeya gdeedquie no
grë wnaa ne squi nac, haxta guet zho.

6 Sca rëb zho, sac laa zho quiaguib dieṉ
zha cxiṉ me tib diidz, zeeṉa sca grieelo
tsiezo zhome lowxtis. Per zeeṉe binme sca
rëb zho pquiitsrunga me liu, psilo me con
mzhugnia me noquiaame lo liu.
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7Raṉ zho rquiabdme,wbiire zho bnabdi-
idz zho lo me stib; haxta blis lo me, rëb me
lo zho:
―Peet nacda, goḻdeedquie me. ¡Lëëraasi,

zha ne rieṉ ni tib doḻ rapd, zha co csilo
gdeedquie me!

8 Blozh ga biire pquiitsrun me, psilo me
stib noquiaame lo liu.

9 Zeeṉe bin zho sca rëb me, mazd miṉe
beeṉ zho laa zho briee ga, sac bieṉ zho
miech ngoopdoḻ nac zho. Zha ne nacpaa
zha gol lo zho bner, blozh ga zo zo briee zho
grë zho; loxaque wnaa cose biaaṉ ga.

10Dzigo bzoli me, rëbme lo wnaa co:
―¿Yo grë zha ne scataa biaad-zo luu nu?

¿Ni tib zho lëë beeṉquizhd luu xtoḻ luu?
11―Ni tib zho―rëbwnaa co.
―Niicle naa ―rëb Jesús―, guṉquizhd naa

luu xtoḻ luu. Bzë, per bieṉ gbiiredraa luu
guṉ luu grë ncuaaṉe guṉctal xtoḻ luu.

Jesús nac zig tib biini
12 Bded ga, tib dze nonee Jesús lo grë zha

nenoquiaadiag zhiwseedme, rëbmelozho:
―Nac naa zig nac tib biini ne rziini lo

miech. Grëse zha ne gbig lo naa, led yed zho
sorieḻ ni lo ncow, sac naa gziini lo zho zeeṉa
ygaa zho tib guieḻmban ndzon.

13 Zeeṉe bin zha farisé sca rëb me, psilo
zho nguiedz roptsie zho rnee zho:
―¡Cho gliladz xtiidz luu! ¡Lëëque luu rnee

cho nac luu!
14Pquiabme rëbme:
―Niicle ne naaque rne dieṉ cho nac naa,

per diidzli nac miṉe rne naa. Rieṉ naa pa
nëz ziaḻ naa, pa nëzgaa za naa; saṉgue to goṉ
peet rieṉde to,

15gacxewaa, rcaadzdoḻ tonaancuaaṉeni
nacd naa; ncuaaṉe rcaadzdoḻ to naa, niapse
guic to riaba. Teḻ naa, zig nac niina noyuṉd
naa guieḻwxtis

16 per zeeṉe gdziṉ dze co, tib tib miech
miṉe beeṉ zho miṉ co glu dieṉ pe nac miṉe
tsieguiaḻ zho; sac Pxoz naa meṉ ne nacnie
naa, me gnë zha guṉ naa guieḻwxtis.

17 ¿Pe nacne rliladzde to miṉe rne naa?
Led rnee lo xley to zeeṉe tipse rzë xtiidz
chopmiech, ga rlu ne diidzli rnee zho.

18Zignacniina, naanac tib zhane rne cho
nac naa, laa stib zho nac Pxoz naa meṉ ne
pxeeḻ naa; sac goṉ yeme rnee gaṉle cho nac
naa.

19Pquiab zho rëb zho:
―¿Yo Pxoz luu na? ¿Pa nome?
―Ruṉbeyde to me ―rëb Jesús―, sac ni-

icle naa ruṉbeyde to naa. Teḻne niaca miṉe
ruṉbey to naa, ruṉbeyle to me na.

20Gax zaatne riesaṉmiech gon leṉ yadoo
nroob ne zob lad guiedz Jerusalén, ga zob
Jesús zeeṉe sca rëb me; per choot bnaazd
me, sac gard gaḻ dze co.

Grieelod gdziṉ to zaatne guia naa

21Bded ga, biire Jesús rëbme:
―Laa naa guia nagoṉ. Squiaguib to naa,

per lëëque lo xtoḻ to i nitlo to, sac zaatne guia
naa grieelod gdziṉ to ga.

22 Grë zha Israel ne ndxie lo me ga,
rneechaa zho:
―¿Pe gooṉ lëëque me naye gut me? Zha

nacne squi rnee me gooṉ grieelod gdziṉ ne
zaatne gueyme.

23―Teḻ to―rëbme―, zha nëz lo guidzliu
nac to; laa naa goṉ zha nëz gbaa nac naa.
Meṉguidzliu rii nac to, saṉguenaanacdnaa
zha guidzliu rii.

24Gane ni naa lo to lëëque lo xtoḻ to i nitlo
to. Ne nligaa, teḻne gliladzde to ne naa nac
meṉ ne nac naa, ible lëëque lo xtoḻ to nitlo
to.

25―¿Cho dzigo nac luu? ―rëb zho.
Rëbchaame:
―Blactaale rne naaw lo to. Haxta zeeṉe

psilo naa xtsiṉ naa, laa naa rne lo to gaṉle
cho nac naa.

26Ndal grë ncuaaṉe zac glisqui naa lo to
nu niina, ni ndal ncuaaṉe racladz naa gne
naa lo to, per laa naa noyuṉmiṉe rnabeyse
meṉ ne pxeeḻ naa; ni meṉ co nac meṉ ne
rnee diidzli.

27 Per ib rieṉd zho ne Dios ga rzeet me lo
zho.

28Dzigo bneeme lo zho stib, rëbme:
―Nieeda gaḻ dze ne yquiaa to naa tib

lo yag, dze co guṉbey to gaṉle ne naa nac
Mgui ne pxeeḻ Dios ga, dze co guieṉ to gaṉle
led guicd naa riab grë miṉe quiayuṉ naa;
sinque miṉe pseed me naa, miṉ co rne naa
lo to.

29 Dios pxeeḻ naa ni tibaque nacnie me
naa, ib rsaand me naa, sac tibaque noxco
naa ruṉ naamiṉe rdziladzme.

Zha ne nac xpëëdDios
30 Grë zha Israel ne ndxie ga, zeeṉe bin

zho sca rëbme, bliladz zho ne me nac meṉ
ne no cxeeḻ Dios ga.

31Dzigo bneeme lo zho, rëbme:
―Teḻne racladz to gac to xpëëdscuel naa,

zha ne nlipaa ygab xnëz naa, none guiaad-
naḻ to grëse zhiwseed naa.

32 Sac sca guṉbey to miṉe nacpaa diidzli,
ni lëëw glu lo to zha laa to ne squi nac to zig
tib nguṉdziin.

33Pquiab zho rëb zho:
―¡Nguṉdziin ye! ¡Teḻ no, zha xtiipaa Abra-

ham nac no, wlaltaa gard gac no nguṉdziin
lomiech! ¿Pe lo dzigo laa no, ne rnee luu laa
xtiidz luu csilaa no?

34Dzigo rëbchaame:
―Goḻquiaadiaga gaṉle: zha ne tibaque

noyuṉctal xtoḻ, rrieequiacxe waa tib
nguṉdziin nac zho lo doḻ ga, sac lëëlew
rnabey zho.
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35 Ni zha ne nac nguṉdziin lëë, zig ruṉ
miech nëz rii, grieelod xooṉ zho lo meṉ ne
rree zho; saṉgue zha ne nac mëëd, choot lo
ngadood zho.

36 Gacxe waa, teḻ csilaa Xpëëd Dios to,
dzigosi choot lo ngadoodraa to.

37Nli lo xtii Abraham ziaad to; per laa to
quia goṉquiaguib todieṉzhagut tonaa, sac
racladzde to yquiaadiag to zhiwseed naa.

38 Laa naa rne grë miṉe blu Pxoz naa lo
naa, zeeṉe no naa lo me; saṉgue to goṉ, laa
to zienaḻ miṉe rnabeymeṉ ne nac pxoz to.

39Pquiab zho rëb zho:
―¡Ni Abraham goṉ nac pxoz no!
―¡Nlid ga nagoṉ! ―rëbme lo zho―. Teḻne

niacamiṉenli zhinpaaAbrahamnac to, zuṉ
to grë miṉe beeṉme.

40 Per na goṉ leḻ racladz to gut to naa,
loxaque ne rseed naa to miṉe nac diidzli,
miṉe blu Dios lo naa. ¡Teḻ Abraham led
squid beeṉ Abraham!

41 Ni lalnu zienaḻde to miṉe beeṉ Abra-
ham, sinque laa to noyuṉ miṉe ruṉ zha ne
nlipaa nac pxoz to.
Pquiab zho rëb zho:
―¡Led-xe mëëd ro nëzd no waa! Tibaque

meṉ ne nac pxoz no, ni lëëmeṉ co nac Dios.
42Dzigo rëbchaame lo zho:
―Teḻne niaca miṉe nli zhin Dios nac to,

nleynie to naa, sac goṉ lo me brie naa ziaḻ
naa lo to nu. Led zhaald naa ziaḻ naa, me
nacmeṉ ne pxeeḻ naa.

43 Ib rioguicde to zha nac grë miṉe rne
naa, ib rieṉde tow, sacne ib nëde to yquiaa-
diag tow.

44Goḻgacnaṉ sca gaṉle, lëë pxoz to ga goṉ
nac meṉdox, lo ma ngab to, gacxe waa rdzi-
ladz to ruṉ to grë ncuaaṉe ruṉ ma. Teḻ
meṉdox,haxta zeeṉebiaaṉguidzliu tibaque
nonitlo ma miech, ni ib rneed mamiṉe nac
diidzli, sac ib naṉdma zha nac diidzli. Ible
lëë xtsiiṉma ga nac guieḻwquidie, gacxewaa
ma nac pxoz zha ne rquidie.

45 ¡Miṉ co nagoṉ, niicle diidzli nac grë
miṉe rne naa lo to, per ib rliladzde tow!

46 Ni tib to choot grieelod gnë laa naa
noquidie, sac niapse diidzli rnenaa. ¿Penac
dzigo rliladzde to miṉe rne naa?

47Grëse zhanenlipaangabxnëzDios, rley
zho rquiaadiag zho xtiidz Dios; per to goṉ
led xnëzd me ngab to, gacxe waa nëde to
yquiaadiag tow.

48Horco pquiab zho rëb zho lo me:
―¡Psioog ro luu meṉ Samar ngoopdoḻ!

¡Nlique miṉe rnee no ga nagoṉ, ne meṉdox
noguitnie luu!

49―Choot meṉdzab noguitnied naa ―rëb
Jesús―, sinque laa naa noxco xoobneṉ
gaṉle pa lotaa meṉ nroob nac Pxoz naa; laa
to goṉ leḻ rsaṉwin to naa.

50 Noguibd naa dieṉ zha guiaaṉnon naa,
perDios goṉ racladzmene sca gaca; nimesi
naṉme pe ruṉme.

51 Gneli naa lo to gaṉle: ¡Grëse zha ne
gzoob xtidz naa, gdziṉd dze ne guet zho!

52Pquiab zho rëb zho:
―¡Per nlique nagoṉ meṉdox noguitnie

luu! Zig nac Abraham name gut me, grë
zhane biadteed xtiidzDios ne, grëse zho gut
zho. ¿Zha nac dzigo rnee luu, zha ne gzoob
xtiidz luu, gdziṉd dze guet zho?

53¿Pemazdraadzigonac luu lopxozgolne
Abraham, lo grëgaa zha ne biadteed xtiidz
Dios ga? ¿Cho rzac luu nac luu?

54Rëbchaame:
―Teḻne lëëque naa noyuṉnon naa, nlid

miṉe rne naa dzigo. Per na goṉ, Pxoz naa,
meṉnenacDios ne rnee to rliladz to,me rlu
gaṉle ne nli meṉ non nac naa.

55Teḻ naa ruṉbey naame, ni ruṉ naamiṉe
rnabey me; saṉgue to goṉ, nlid ruṉbey to
me. Teḻ gni naa ruṉbeyd naame, yele naa ga
dzigo noquidie zigne rquidie to.

56 Pxozgol to Abraham, bley me zeeṉe
gocnaṉ me laa naa znu guiaḻ lo guidzliu
rii. Ni zeeṉe bdeed Dios diidz goṉ me naa,
mazdraa bleyme.

57Zeeṉe bin zho sca rëbme, rëbchaa zho:
―¿Goṉ luu Abraham ye? ¡Ni chooptsii iz

name rapd luu! ¡Zha dzigo goṉ luu Abra-
ham!

58―Gneli naa lo to gaṉle ―rëb me―, no-
taque naa; nole naa zeeṉe gol Abraham.

59Horco ptop zho quie laa zho gdeedquie
me, per znuse bdedme lad zho brieeme leṉ
yadoo, goṉdraa zhome.

9
Biac tibmgui ne roḻd lo

1 Zieded Jesús tib lugar co, goṉ me tib
mgui ne rcow lo, scale nac lo meṉ co zeeṉe
gol me.

2 Dzigo bnabdiidz xpëëdscuel Jesús rëb
zho:
―Maestro, ¿bay zha nacne squi golnie

meṉ qui guieḻnë qui? ¿Pe no pe xtoḻ mew, te
xtoḻ xmeṉgolmew ye?

3―Lëda―rëb Jesús―, led por xtoḻd zhow;
sinque squi gol me, zeeṉa zeeṉe laa me
guiac, ga gaṉ miech gaṉle zha nactaa grë
ncuaaṉe ruṉ Dios.

4 Zhile laa liu ycow. None dzioxco ne
dziuuṉ ne xtsiiṉ meṉ ne pxeeḻ naa laga
nasraa bii zob ngbidz, sac deque ycow liu
choot grieelodraa guṉ dziin.

5 Laga bii no naa lo guidzliu rii, naa nac
zig tib biini ne rziini lo grë miech rii.

6 Blozhse sca bnee me, ptsuc me lo liu,
bzhixcuaa me niip beṉ, dzigo bdëëb mew
zhits guidlo mgui ne rcow lo ga;

7blozh ga, rëbchaame:
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―Güey na, güeytiib lo luu ro pil Siloé.
(Siloé nac zig nacne rnee ne Pxeeḻ zho

zho.)
Dzigo güey mgui co güeytiib me lo me,

zeeṉe laa mewbire laame raṉle.
8 Grë zha ne no gax zaatne no me, ni

grë zha ne ruṉbey me; zeeṉe goṉ zho me,
rneechaa zho:
―¿Mgui rii ga lëë rzob gdib i rnab gon?
9 No zho rnee mew, nogaa zho rnee led

meda.
―Squidaa rlu me ―rnee zho―, per led

med i.
Nacne pquiabmemezhal rëb lo zho:
―Naaw, naa nacmgui co.
10 Dzigo bnabdiidz zho zha biac lo me.

Rëbchaame:
11 ―Meṉ ne rnee zho lë Jesús, meṉ co

bzhixcuaa niip beṉ dzigo bdëëb mew zhits
guidlo naa, blozh ga pxeeḻ me naa biatiib
naa lo naa ro pil Siloé; zeeṉe laa naa wbire
laa lo naa biacle.

12―¿Yomeṉ co niina na? ―rëb zho.
―Dieeṉda ―rëb me―, naṉd naa dieṉ yo

me.
13 Dzigo güey zho güeynie zho me lo grë

zha ne nac zha farisé;
14 sac lëëtse dze ne rdziiladz zho lo dziin,

lëëtse dze co sca beeṉguiac Jesús lo me.
15 Grë zha farisé co, biire zho bnabdiidz

zho lo me dieṉ zha biac me; dzigo bzodiidz
me lo zho zha bdëëb Jesús niip beṉ lo me,
blozh ga güeytiib me lo me, zeeṉe laa me
wbire laaw biacle.

16Blalaa zha farisé ne ndxie ga, psilo zho
rnee zho:
―Nlid ne Dios pxeeḻ meṉ co, gacxe waa

niicle ruṉbeydraame pa dze nac dze nda.
Pquiab zla zho rnee:
―Teḻ choḻze miech ngoopdoḻ nac me, ¿ni-

acxe zrieelo guṉme grëmilagr qui?
Zhaase zhaase rnee zho.
17Dzigo wbiire zho bnabdiidz zho lo me,

rëb zho:
―Luu waa, ¿cho rzac luu nac meṉ ne

beeṉguiac lo luu ga?
Pquiabme rëbme:
―IbleDios pxeeḻme. Tibmeṉne ziadteed

xtiidz Dios lo miech nacme.
18 Per ib rliladzd grë zha wxtis co ne biac

lo me, sac rliladzd zho ne roḻd lo me glo;
dzigobnabey zhogocredzpxozme, gocredz
xniaame.

19Bdziṉ gropmeṉgol co, rëbchaa zho:
―¿Pe nli xpëëd to nac meṉ rii? ¿Pe nli na

roḻd lo me zeeṉe gol me? Teḻ nli roḻd lo me,
¿zha biac lo me ne laame raṉ niina?

20 ―Nli xpëëd no nac me ―rëb grop
meṉgol co―. Ni nli roḻd lo me zeeṉe gol me;

21per ndioṉd no dieṉ zha biaca ne laame
raṉ niina, niicle ndioṉdgaa no dieṉ pe no
cho beeṉguiaca. Beṉque zha gol-le nac me,

mazd lomegoḻnabdiidz,mezhal gnëdieṉzha
biac lo me.

22-23 Sca rëb grop meṉgol co, sac rdzieb
zho griee zho xyadoo zho. Biaaṉle grë zha
rnabey codiidz: zhane guiab JesúsnacMeṉ
ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios lo guidzliu;
csaandraa zho sëëb zho yadoo.

24Wbiire zhobredz zhomeṉnebiac lo ga,
rëb zho:
―Bieṉ gaṉleDios zobwi, bnë diidzli lo no;

sac teḻ no ndioṉ no choḻze miech ngoopdoḻ
nacmeṉ co.

25 ―Dieeṉda ―rëb me―. Naṉd naa dieṉ
pemiechngoopdoḻ nacme, temeṉwenaye.
Per me goṉ beeṉguiac lo naa, sac roḻd lo naa
glo.

26Dzigo biire zho bnabdiidz zho stib dieṉ
zha beeṉguiac Jesús lo me.

27Pquiabme rëbme:
―Ledaaw nile naa lo to, per ib rliladzde

tow. ¿Zha nac dzigo ne racladz to gonaque
tow stib? ¿Te racladz to ye, ye to sëëb xnëz
me?

28Dzigo psilo zhondox zho lome, rëb zho:
―Luuzhe teḻ xnëzmeno luu, saṉgue teḻ no

zhiwseedMoisés,miṉ co zionaḻ no.
29 Sac teḻ Moisés, ndioṉ no nli Dios pxeeḻ

Moisés, per mgui co ni ndioṉd no dieṉ pa
briee me.

30Pquiabme rëbme:
―¡Ncuaaṉe gzeegaa zdoo ne i ruṉbeydaque

to chonacme, ni ron tomebeeṉguiac lo naa!
31 Ndioṉ ne gaṉle rquiaadiagd Dios xti-

idz choḻze miech ngoopdoḻ, sinque laa me
rquiaadiag xtiidz zha ne rieṉ ne nli meṉ
nroob nacme, ni ruṉ zhomiṉe rnabeyme.

32 Stiba, wlaltaa gard dzion ne cho zha
beeṉguiac lo tib miech ne znu gol roḻd lo.

33 Teḻne niaca miṉe nacnied Dios meṉ co,
nrieelodme niuṉguiacme lo naa.

34―¡Psioog ro luu! ―rëb zho lo me―. ¡Ib
racladzd no guiaad tib ngoopdoḻ nu guiad-
seed no!
Horco wbig zho, blee zhome ga.
Zha ne roḻd lo

35 Bin Jesús sca blee zho me ga, dzigo
zeeṉe bdzieel Jesúsme, rëbchaa Jesús lo me:
―¿Pe rliladz luumeṉ ne nac Xpëëd Dios?
36Pquiabme rëbme:
―Bzhiguieḻ bnë lo naa dieṉ cho nac meṉ

co, zeeṉa gliladz naame.
37―Goṉle luu me ―rëb Jesús―. Naa goṉ

nac meṉ co, lëë me nu nozodiidznie luu
niina.

38 Dzigo pquiitsgzhib me lo Jesús, ni rëb
me:
―Dib zdoo naa rliladz naa ne nli Xpëëd

Dios nac luu.
39Blozh ga rëbchaa Jesús:
―Laa naa ziaḻ lo guidzliu rii, zeeṉa glu

dieṉ cho rap doḻ, dieṉ chogaa rapd doḻ;
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sac zha ne rzac miech peet rieṉd, laa zho
tsaa biini; laa zha ne rzoob zho niini, laa
xquieḻrien zho ycow, guiaaṉ zho zig tib zha
ne roḻd lo.

40 Blalaa zha farisé zo ga, zeeṉe bin zho
sca rëbme, rëbchaa zho lo me:
―¿Rzë diidz qui na lëë ye lo no roḻd?
41Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―Teḻ niaca miṉe nlipaa zha ne roḻd lo

nac to, grieelod gni naa rap to doḻ. Per na,
ne masaque rzac to roḻraa lo to, gane grëse
ncuaaṉe quiayuṉ to xtoḻ to noyaca, to zëëba.

10
Mëcwxiil ni zha ne rquianapma

1Ni rëb Jesús:
―Goḻquiaadiaga gaṉle: grëse zha rded stib

nëz zeeṉe rzëëb zho leṉ lidzmëcwxiil, laa ne
ted zho nëz ro puert, gase rlu ngbaan ga nac
zho;

2 sac teḻ meṉ ne noyaṉ maw, nëz ro puert
nëz co rzëëbme.

3 Zha ne rquianap ro lidz ma, ga rxal zho
rded me; niicle magaaw, zeeṉe ron ma tsi
me, grëse ma rdziṉ lo me; dzigo rbedz me
ma, rneelëmema tib tibma, laamerbeema
ga.

4Rlozhse rbeeme grëma ne nac xmame,
laamerner loma; grësemalaamarnaḻ zhits
me sacne ruṉbeyma tsi me.

5 Rienaḻd ma zhits stib miech, zeeṉe raṉ
ma zho znuse rzhooṉ ma; sac ruṉbeyd ma
tsi zho.

6Grë zha ne ndxie lo me ga, ib bieṉd zho
zha nac godiidz co;

7dzigowbiireme bneeme lo zho, rëbme:
―Goḻquiaadiaga gaṉle: Naa goṉ nac zig ro

Puert, zaatne rdedmëcwxiil ga.
8Grëse zha ne biaad glo rnee zho zha nac

Meṉ ne nacle diidz cxeeḻ Dios ga, grëse zha
co ngbaan ga nac zho, loxaque psacsi zho
par grieelo cuan zho; ni grëse mëcwxiil ne
nacpaaxpëcwxiilnaa, güeynaḻdmazhits zho.

9 Saṉgue naa, laa naa nile lo to gaṉle: Naa
nac zig ro Puert, zaatne rded mëcwxiil ga.
Grëse zha ne gbig lo naa, zlaa zho, peet
lo tsoxtseebdraa zho; pale grë mëcwxiil ne
zozëëb zoriee ro lidz, ni rdziel ma guizh
nguia, guizh ndzon rowma.

10 Zha ne nac ngbaan, zeeṉe riaad zho
loxaque rban zho ni rut zho; saṉgue naa,
laa naa ziaḻ zeeṉa ygaa to tib guieḻmban ne
mazdraandzon, tibguieḻmbannegdziṉddze
lozh.

11 ’Naa nac Baxtor ne nquialadzpaa
xpëcwxiil. Sac zha ne nquialadzpaa
xpëcwxiil, rquiad zdoo zho xquieḻmban zho,
rsilaa zhoma lo guieḻxtseeb ne notaama.

12 Per teḻ noyac-wree zha ne noyaṉ ma,
rquiad zdoo zho ma, zigne raṉ zho palo
ziaad tib coyot ntseeb, ndxiequemëcwxiil ga

laa zho rzhooṉ; sac led cheṉd zho ma, led
zhad nac xbaxtor ma. Zeeṉe rdziṉ coyot,
nëzrii nëzrec rtsieets coyot ma, nogaa ma
rgaa lo coyot.

13Rzhooṉ zho, sac dimise nonie guic zho,
peet liaadz nod zhoma.

14-15 Naa nac Baxtor ne nquialadz
xpëcwxiil. Zigne ruṉbey Pxoz naa naa
ni ruṉbey naa me, sca ruṉbey naa grëse
xpëcwxiil naa, niicle magaaw ruṉbey ma
naa. Grëse ma, rleynie naa ma, laa naa
rbeeladz xquieḻmban naa totsaque cuee naa
ma lo guieḻxtseeb ne noma.

16 ’No spalal xpëcwxiil naa, ma ne ngabd
leṉ corral rii; grëse ma co, ible zon ma tsi
naa sac laa naa no gaxi ma, zeeṉa tipse gac
ma grëma yquianaap naama.

17 ’Meṉ ne nac Pxoz naa, rleynie me naa
sac laa naa rbeeladz xquieḻmban naa; per
ible zriebaan naa.

18 Naazhal rbeeladz xquieḻmban naa,
choot grieelod lega ctiche xquieḻmban naa.
Rap naa poder gded naa xquieḻmban naa,
ni rap naa poder gbire gban naa stib. Dios
bneedz diidzbey co lo naa.

19 Grë zha Israel ne ndxie ga, zeeṉe bin
zho sca rneeme, laa zho goc chop dii stib.

20No zho rnee:
―Yase meṉdox noguitnie guic meṉ qui, o

rzhiṉlegaa guic me. ¿Pe nacne rquiaadiag to
xtiidz me?

21Rquiab stib zho rnee:
―Niini rzë xtiidz meṉ qui, led squid rac

zha ne noguitnie meṉdox. Stiba, ¿niacxe
zrieelo meṉdox guṉguiac ma tib lo zha ne
roḻd lo?

Rnee Jesús XpëëdDios nacme
22 Leṉ mëë ne rac naḻa, leṉ dze co noyac

tib lni Jerusalén, lni ne ruṉ zho rsoladz zho
dze ne glopaa psilo quiaquiin yadoo. Ye
Jesús bdziṉ Jerusalén leṉ dze co.

23Laamezieded tib leṉnsaapnequia cho
yadoo co, nsaap ne rnee zho zhiNsaap rey
Salomón;

24 zeeṉe wbig bla zha ne rnabey Israel,
bnabdiidz zho lo me rëb zho:
―¿Poc dzigo gdziṉ dze ne gnë luu diidzli

lo no? Teḻne nli luu nac Meṉ ne zëëble diidz
ga cxeeḻ Dios guiaad lo guidzliu, niinagazh
bnëw lo no.

25Pquiab Jesús rëbme:
―Blactaale zine naaw lo to, per rliladzde

tow. Stiba, pe zhidaamilagr ne ziyaṉ to ruṉ
naa, gase rlu gaṉle cho nac naa; sac Dios
meṉ ne nac Pxoz naa, meṉ co racnieṉ naa
ruṉ naaw.

26 Ib rliladzde tow, sacne led yede to ngab
lo naa.

27 Teḻ zha ne ngab lo naaw, ruṉbey zho
naa; niiclenaagaawruṉbeynaazho, ni zhits
naa rzënaḻ zho.
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28 Grëse zho, rded naa tib guieḻmban ne
gdziṉd dze lozh lo zho, ni gdziṉd dze nitlo
zho. Choot grieelod ctiche zho lo naa,

29 sac meṉ nroob nac Pxoz naa meṉ ne
pxeeḻ zho lo naa; choot grieelod cuee zho
ladznia me.

30Ni tibaque nac no grop nome.
31Zeeṉe bin grë zha rnabey co sca rëbme,

psilo zho ptop zho quie naṉ zho ngoquie
zhome.

32Dzigo rëbchaame lo zho:
―Lo grëtaa milagr ne quiayacnieṉ Pxoz

naa naa quiayuṉ naa lo to. Goḻnë dieṉ, ¿pa
miṉ rlisqui to ne laa to racladz gneedzquie
to naa?

33Pquiab zho rëb zho:
―¡Coquiedaxe no luu waa por grë milagr

ne ruṉ luu, sinque laa no coquie luu por
grë diidz ne rnee luu i, quiaguitnie luuDios!
¡Tibmiech beṉse name nac luu, ni rnee luu
laa luu nac Dios!

34Dzigo rëbchaame lo zho:
―¡Lo xlibr ley to name zhobnee zha rzac

Dios zha ne pcaania xtiidz me, rëb me dios
nac zho!

35 Ni ndioṉ ne gaṉle, grëse miṉe rnee lo
Xtiidz Dios, diidzliw; gacxe waa teḻ sca rëb
me lo zha ne pcaania xtiidz me ga,

36 ¿niacxe rguitnie naa me ga, zeeṉe rne
naa Xpëëd me nac naa, ni mezhal bzooblo
naa pxeeḻ me naa lo guidzliu rii?

37Teḻne ruṉd naamilagr ne rlu Dios pxeeḻ
naa, ib gliladzde to naa.

38 Per teḻne raṉ to rlu ne me nacnie naa,
maase gliladzde to naa totsaque goḻliladz
ne me nacnie naa; tsow guieṉ to gaṉle ne
tibaque nac no grop no me, zigtaa nacnie
me naa, scaque nacnie naame.

39 Horco gocladz zho stib naaz zho me,
per znuse briee me nia zho.

40 Dzigo briee me ga güey me ro guiubee
Jordán, zaatne bio Juan pchoobnis Juan
miech; ga blëzme palal dze.

41Nzianmiechne güey lome ga, rnee zho:
―Nli beeṉd Juan ni tib milagr nroob, per

grësemiṉe bneeme zeeṉe bzeetmemeṉ rii,
zigne bneese me laaw norieequia niina.

42 Nzian grë miech ne güeyquiaadiag zhi-
wseed me ga, dib zdoo zho bliladz zho ne
me nacMeṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios.

11
Gut Lazh

1 Leṉ dze co blanguidz tib mgui ne no
guiedz Betain, lë Lazh; no chop bzian Lazh
tib zho lë Mart stib zho lë Marí.

2 (Lëë Marí rii pchoob tiblo nceit nex ni
Jesús, ni pcuiidz mew con guitsguic me.)

3Dzigo pxeeḻ grop wnaa co diidz lo Jesús,
gacnaṉ me laa Lazh rzacnë, sac naṉ zho
rleyniedoxme Lazh.

4Zeeṉe blanso diidz, nëchaame:
―Peet tsienied guic to, niicle teḻ blan-

guidzmeper nacda par guetme, sinque par
glu gaṉle pa lotaa meṉ nroob nac Dios. Ga
glu gaṉle pa lotaameṉnroob nac Xpëëdme.

5 Zigtaa Maríw, zigtaa Marta, zigtagaa
Lazha, nquialadz Jesús zho gza zho,

6 per ib biobladzd me; leḻ blëz me schop
ngbidz zaatne nome ga.

7Dzigoraa nëme lo no:
―Laa ne guio nëz xtanmeṉ Judé stib.
8Dzigo rdzieets no:
―Maestro, ¿racladz luu tsie luu nëz co stib

ye? Pense name goc bla ngbidz ga gocladz
zho ngoquie zho luu ga.

9Nëchaame:
―Tsiipchopraa hor name rziini ngbidz,

ni laga niini rna zac tibliladz zia ne,
noxtseebd ne lega pa grieḻ ni ne;

10 loxaque pcow liu, noxtseeb pa grieḻ ni
ne; sac ncow rna.

11Blozh ga nëme:
―Laa xamigw ne Lazh nixguiesle, per na

laa ne guio zeeṉa gabee naa zhimcaalo me.
12-13 Tibaque ndioṉ no nli nixguies Lazh,

dzigo rdzieets no lo me:
―Teḻne raaguiesle me, zac-wenme sca.
Ib bieṉd no ne gutle Lazh, gane sca rnee

me.
14Dzigoraa clar bneeme lo no, nëme:
―Laa Lazh gutle.
15 Ni rley naa goṉ ne guieṉd naa ga dze

co, zeeṉa scagrieelo lozhgliladz togaṉle cho
nacnaa. Goḻgotsaaguionenëz lomeganiina
sca.

16LaaMazh, zha ne rnee zho “Mëëdgrop”,
zeeṉe bin Mazh sca në me, rneechaa Mazh
lo no:
―Guieṉd rson, goḻgotsaa cchoob zdoo ne

guionaḻ ne zhits me dieṉ. Teḻ gut zho me,
maase gut zho ne.

Jesús rbeeban nime rdeed guieḻmban
17-19 Gax Jerusalén riaaṉ Betain. Zha ne

rriee Jerusalén,maase groḻ hor ruṉ zho nëz
rdziṉ zho Betain. Nzian grë zha Jerusalén
rdziṉ riequiaabdiuzh zho Marí grop Mart,
riechoobladz zho zdoo me lo xquieḻnë me
ga.
Dze ne rac tap ngbidz bioliu Lazh, dzigo-

raa laa Jesús bdziṉ.
20Goṉ Mart pa lo ziaad Jesús, dzigo briee

me biaad-xinëzme Jesús; laa Marí biaaṉ ro
yu.

21 ―Jesús ―rëb Mart―, teḻne niaca miṉe
nu no luu segur niete bzian naa;

22 sac naṉ naa, grëtaa ncuaaṉe rnab luu lo
Dios, ruṉmemiṉe rnab luu.

23 ―Peet tsienied guic luu ―rëb Jesús―,
ible zrieeban bzian luu.

24PquiabMart, rëbMart:
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―Nliw, naṉpaa naa ible zrieeban me gaḻ
dze ne laa guidzliu rii nitlo, zeeṉe grëse
meṉgut, laa zho grieeban.

25Dzigo rëb Jesús:
―Naa nac meṉ ne rbeeban grë meṉgut,

ni naa nac meṉ ne rdeed guieḻmban lo grë
miech. Grëse zha ne dib zdoo gliladz naa,
niicle guet zho zig ret grëraamiech rii, zdziṉ
dze ne gban zho stib.

26 Sac grëse zha ne dib zdoo rliladz naa,
laa zho bgaale tib guieḻmban ndzon ga,
guiaaṉd zho ladznia guieḻgut. ¿Led rliladz
luu lëë Mart, ne sca gaca?

27 ―Rliladz naaw ―rëb Mart―. Rliladz
naa ne luu nacmeṉ ne bzooblo Dios ga, luu
nacXpëëdDios,Meṉne zëëblediidz ga cxeeḻ
me guiaad lo guidzliu.

28 Blozhse ga, wbire Mart zie Mart zi-
etsedz Mart Marí. Bdziṉ Mart zhliaanse
bredzMart Marí (sac nzian zha ne ndxie ga
ziequiaabdiuzhMarí) rëbMart:
―Niinapaale blanso Maestro, na laa me

rbeedz luu.
29 Zigne bin Marí sca rëb Mart, briee

nguzhooṉMarí laa Marí zie nëz co.
30 (Bdziṉ Marí, laa Jesús bii zo zaatne

güeydzieelMart me ga; gase blëzme, bzëëbd
me lad guiedz.)

31Grë meṉ Israel, zha ne ndxie lidz Marí
ga ziechoobladz zdoome, zeeṉe goṉ zho sca
lëëlëd briee me, naḻaque zho zhits me; sac
naṉ zho bod ro xpaa bzianme ziegoonme.

32Zignebdziṉmezaatnezo Jesúsga, pqui-
itsgzhibme lo Jesús.
―Jesús, luu ne nac luu meṉ ne rnabey

―rëbme―, teḻneniacamiṉenuno luuzeeṉe
blanguidz bzian naa, niete me.

33 Psilo Marí roon Marí. Zeeṉe goṉ Jesús,
niicle Maríw, niicle grë zha Israel ne bdziṉ
ga, mban rac zho, grëse zho roon, dzigo ye
me biab guieḻnëme.

34Bnabdiidz me rëbme:
―¿Pa lo pqueets to me?
―Dë gaṉle ―rëb zho―, zeeṉa gaṉ luu pa

lo bgueets me.
35Horco psilo Jesús biin me.
36 Grë zha Israel co, zeeṉe goṉ zho roon

me, rneechaa zho:
―¡Goḻwi gaṉle, blactaa nquialadz me

Lazh!
37Laa zla zho rnee:
―Ledme name beeṉguiac lo mgui ne roḻd

lo ga, ¿pe nrieelod zha niuṉme, zeeṉa niete
Lazh?

Brieeban Lazh
38 Zeeṉe laa Jesús bdziṉ ro baaṉ Lazh,

biire biab guieḻnëme.
Zig nac tib bliee niaa baa co; rna tib quie

nroob ntse zaatne rsëëb zho ngutoo;
39dzigo bnabey Jesús cob zho quie co.
PquiabMart, bzian ngutoo co rëbme:

―¡Mazd gdioobda! ¡Nadze rac tap ngbidz
gut me, mbanle na rlaame!

40Dzigo rëbchaa Jesús:
―Led laa naa nile lo luu, teḻne dib zdoo

luu rliladz luu naa, bii zaṉ luu gaṉle zha
nactaa grë ncuaaṉe ndzon ne ruṉ Dios.

41Zeeṉeblozhbdobzhoquie co, dzigoblis
Jesús lo me nëz gbaa, ni rëbme:
―Dios, luu ne nac luu Pxoz naa, xquizh

xquieḻnzaac luu sac rquiaadiag luumiṉe rne
naa.

42 Naṉ naa tibaque rquiaadiag luu miṉe
rnee naa, per laa naa rzeta niina, zeeṉa
grësemiechnendxienugliladz zhogaṉlene
nli luu pxeeḻ naa.

43Dzigo nguiedz bredzme, rëbme:
―¡Lazh, briee i!
44 Zigne sca bnee me, laa ngutoo co briee

ga, scase nrieḻ lar dib nia me, dib ni me ne,
ni nioog stib lë lar lo me. Dzigo rëb Jesús:
―¡Goḻxadz grë lar nenrieḻme i, zeeṉa guey

me!

Rguib zho dieṉ zha ygaa Jesús
(Mt. 26:1‑5;Mr. 14:1‑2; Lc. 22:1‑2)

45Grëmeṉ Israel ne güeynaḻ zhitsMarí ga,
zeeṉe goṉ zho scableeban JesúsLazh, nzian
zho bliladz ne nli Dios pxeeḻ me.

46Nogaa zho leḻ güey zho güeyzodiidz zho
lo grë zha farisé zha bleebanme Lazh.

47 Horco lëëlëd pcaalsa grë pxoz ne rn-
abey, ni grë zha farisé, rëb zho:
―¿Pe gnë to dieṉ zha gaca? ¿Zha dziuuṉ

ne mgui ne rnee zho Jesús ga, sac goṉ pe
zhidaamilagr ne quiayuṉme?

48 Teḻne squise csaan ne me, mbe grëse
miech sëëb xnëz me; lozh ga, zeeṉe gacnaṉ
meṉ rnabey ne zob Romaw, laa me cxeeḻ
grë xmeṉguiib me guiaadnitlo zho xyadoo
ne, guiaadnitlo zho ladz ne.

49 Dzigo pquiab Caifás, meṉ ne nac pxoz
nroob leṉ iz co, rëbme lo zho:
―¡Ni lal nu lëë peet rieṉde to!
50 ¿Pe rieṉde to mazd wena ygaa tib zha

guet zho, zha quizh par gdib guiedz, lëdle
grëse zha ladz ne nitlo?

51 Zeeṉe sca rëb Caifás meṉ ne nac pxoz
nroob ga, ga bzeet me ible no guet Jesús par
csilaa me grëse miech lo doḻ; per led guicd
me biaba, sinque Dios psiaaba guic me. Ga
goquietne laa Jesúsguet, par csilaamegrëse
zha Israel,

52 ni grëragaa zha ne no dipse lo guidzliu,
zeeṉa tipse gac grëse zha ne nac xpëëdDios.

53Dzigo grëse zha ne nacwxtis ga, laa zho
biaaṉdiidzne iblenoygaa Jesús gut zhome.

54 Nacne brieedraa Jesús ne neṉlo niaṉ
zhome; dzigomazd laamebrieenie noxtan
zha Judé, güeynie me no zaatne wzhi no
miech, bdziṉ no tib guiedz win lë Efraín, ga
bliaaz no grë nome.
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55 Leṉ ngbidz co, ziaadyob lni Pascw.
Nzian grë miech ne no grë guiedzlas ne
ndxie dib ga, laa zho rsilo quiariee zie zho
nëz Jerusalén; sac ansraa csilo Pascw nzian
zho rie yadoo ruṉzhogrësemiṉe rnabey ley
par guiaaṉmbe zho lo xtoḻ zho.

56 Grëse zha ne rdziṉ, leṉ yadoo no zho
rnabdiidzlsa zho dieṉ pe zdziṉ Jesús lo lni;
sac grëse zho racladz gaṉme.

57 Laa grë pxoz ne rnabey, ni grë zha
farisé, laa zhobnabeyle, zhanegaṉtaa Jesús,
tsienie zho diidz parne tsie zha ne tsienaaz
me.

12
Pchoob tib wnaa nceit nex guic Jesús
(Mt. 26:6‑13;Mr. 14:3‑9)

1Sxoop ngbidz gdziṉ dze lni Pascwa, güey
Jesús guiedzBetain, zaatnenoLazh,meṉne
bleebanme ga.

2 Sac grëse meṉlidz Lazh, beeṉlo zho tib
xtsee, gownie zhome.
Mezh no zho, laga laa Lazh zobnie me,

laa Mart nodziib ncuaaṉe gowxtsee zho lo
mezh,

3 tibaque zeeṉe bzëëbMarí bzëëbnieMarí
tib lo nceit nex ne rriee guiee ne lë nard,
tib lo nceit niazha, rgaaw maase groḻ boté.
Zigne bdziṉ Marí bdëëb Marí nceit co ni
Jesús, blozh ga con guitsguic Marí pcuiidz
Marí ni me. Dipse leṉ yu zëbxlaa nceit co.

4 Laa Judas Iscariot, tib zha ne nacgza no
(zha ne bded ga pto me) zeeṉe goṉ Judas
sca bdëëb Marí nceit co ni Jesús, rneechaa
Judas:

5―Mazd tebaa zhandonceit qui. Nguizh-
paa zhow maase tsoṉ gayoo pes plat, dzigo
needz zho dimi co ngaaza lo grë zha mban
ne guieṉd pe yquiin.

6 Sca rnee Judas, per nlid ne rquia zdoo
Judas zha ne guieṉd pe yquiin, sinque laa
Judas rguib dieṉ zha cuan Judas dimi co,
sac Judas ngotsow bziuud ne no dimi; zigse
raclo dimi leṉ bziuud co, zhliaanse rbee
Judas dimi co.

7Dzigo rëbchaa Jesús:
―Psaan me. Ib laa me bdëëb nceit qui ni

naa, zeeṉa nzhixcuaale xcuerp naa gaḻ dze
ne laa naa ygueets.

8 Teḻne racladz to guṉ to xyudar zha ne
guieṉd pe yquiin, tibaque raṉlsa to grë to
zho, zac tsow ygad to lo zho; saṉgue naa
zdziṉ dze gaṉdraa to naa.

9 Ndal grë zha Israel, zeeṉe bin zho laa
Jesús no guiedz Betain, bio zho nëz güey zho
lo me ga, ni güeyso zho lo Lazh, meṉ ne
bleebanme ga.

10 Zeeṉe goṉ grë pxoz rnabey cow, nacne
bnediidzaque zho ye Lazh none gut zho;

11sac porLazh, nzian grë zhanon, laa zho
rbig nëz lo Jesús, laa zho rliladz ne nli me
nacMeṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ Dios.

Bzëëb Jesús Jerusalén
(Mt. 21:1‑11;Mr. 11:1‑11; Lc. 19:28‑40)

12 Biini liu co, dipse lad guiedz Jerusalén
zhoob diidz laa Jesús gdziṉ ga dze co. Grë
miech guizhiu ne bdziṉ ga zie lni Pascw,

13 psilo zho briee zho ziaad-xinëz zho
me; tib tib zho nzheṉse zho tib lë zin. Lo
guieḻbley co, zeeṉe goṉ zho me, psilo zho
nguiedz roptsie zho, rnee zho:
―¡Zha meṉ nroobtaa nac Dios! ¡Zha nd-

zontaa meṉ rii pxeeḻ Dios ziaad lo ne! ¡Lëë
meṉ rii gnabey Israel!

14 Laa Jesús, zobse me lad tib burr yeeṉ,
zigne raquiet lo Xtiidz Dios zaatne rnee:
15Grëse to meṉ Israel, gdziebde to.
¡Goḻwigaṉle, laameṉnernabey ladz to ziaad

i,
zobse me lad tib burr yeeṉ!

16 Grëse no ne nac no xpëëdscuel me, ni
tib no bieṉd hor co ne grëse ncuaaṉe noyac
ga, raquietlew lo Xtiidz Dios; sinque haxta
zeyle me gbaa, dzigoraa psoladz no nzian
grë ncuaaṉe raquiet lo Xtiidz Dios ga, goṉlo
no goca; ni bieṉ no Jesús raquiet ga.

17Lad grë miech guizhiu co no nzian zha
ne goṉ zha bleebanme Lazh, dzigo nguiedz
rzodiidz zhow lo grë miech co.

18 Ni nzian grë miech co, laa zho blanso
ga ziaad-xinëz zhome, sac bin zho zha beeṉ
memilagr nroob co.

19Grë zha farisé, zeeṉe goṉ zho grëmiech
guizhiu co, rneechaa zho:
―¡Pe zhidaa grë miech qui racnie meṉ

qui! ¡Peraa nadieṉ dziuuṉ ne!
Rguib bla zha Gres Jesús

20 Lad grë miech ne bdziṉ Jerusalén ga,
ziegaṉ Dios leṉ ngbidz Pascw co, lad co no
blalaa zha zit ne nacd zha Israel,

21 dzigo bnee zho lo Lip (zha Betsaid nac
Lip) rëb zho:
―Bzhiguieḻ bnë dieṉ pa lo no Jesús, laa no

racladz dziaṉ nome.
22Dzigo güey Lip rëb Lipa lo Ndrés, blozh

ga güey zho grop zho güeynie zho diidz lo
Jesús.

23Dzigo rëbchaame lo zho:
―Naa ne nac naa Mgui ne pxeeḻ Dios,

niinataa nagoṉ laa dze bdziṉ zeeṉe laa naa
gbire guia gbaa stib.

24 Goḻquiaadiaga gaṉle: Tib zhobxtil, teḻne
tsoda liu tibaque zhob naca; per zeeṉe laa
zhob co rio liu, nzian raca. Scaque naa
nagoṉ, none guet naa, none tsoliu naa,
zeeṉa gacnzian zha ne ygab xnëz naa.

25 Sac zha ne rquia zdoo xquieḻmban,
znitlonie zhow; saṉgue zha ne cueeladz
xquieḻmban, zha cosi zgaa zho tib guieḻmban
ndzon ne ib gdziṉd dze lozh.

26Zha ne racladz sëëb xnëz naa, none guṉ
zho miṉe rnabey naa; ni zaatne gdziṉ naa
yeque zho no gdziṉ ga. Ni grëse zha ne sëëb
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xnëz naa ni gon zho xtidz naa, zuṉnon Pxoz
naa zho.

27 Mban rac zdoo naa niina. Per lëda ga
guṉ naa, teḻne guiep naa lo Pxoz naa csilaa
menaa lo grëtaa guieḻnë ne no teed naa. ¡Sac
parmiṉcopaa ziaḻ naa lo guidzliu rii!

28 ’Dios, luu ne nac luu Pxoz naa ―rëb
me―. Blu lo grë miech rii gaṉle ne meṉ
nroob nac luu.
Dzigo bin zho zëëb tib tsimeṉ co gbaa, rëb

me:
―Laaw blule naa, ni niina laa naa gbire

gluw stib.
29Nzian grë miech ne ndxie ga, zeeṉe bin

zho tsi meṉ co, bzhaac zho nguziw; zha ne
bieṉ led nguzida, rnee zho:
―Xanjl Dios ga goṉ bnee lo me.
30Dzigo rëbchaame lo zho:
―Laa to bin gaṉle laa Pxoz naa bnee, ni

por to goṉ bnee me, zeeṉa gon to tsi me ni
gliladz to neme pxeeḻ naa.

31 Laa dze nagoṉ bdziṉ zeeṉe laa Dios
guṉquizh naa xtoḻ grëse miech guidzliu
rii; lëë dze bdziṉ zeeṉe laa meṉdox piche
gnabeydraama lo guidzliu rii zigne rnabey
ma niina.

32 Sac zeeṉe laa naa quia glaa lo cruz, ga
cuedz naa grësemiech zeeṉa sëëb zho xnëz
naa.

33Ga bzeet me zha gut miechme.
34 Grë miech ne ndxie ga, zeeṉe bin zho

sca rëbme, rëbchaa zho:
―¿Guet luu ye? Lo Xtiidz Dios name rnee,

ib guete Meṉ ne cxeeḻ Dios ga. ¿Zha nac
dzigo ne rnee luu laa luu guet? ¿Chopaa
dzigo nac luu?

35Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―Naanac zig tibbiini nenoziini lomiech;

ni ngabsedzene cuëznaa lo to. Laganoziini
naa lo to, goḻsëni zaatne riab biini zeeṉa
ygaade to guieḻcow; sac zha ne rzë lo ncow
rieṉd zho palo zie zho.

36Niina ne rdeeda diidz goḻliladz cho nac
naa, zeeṉa gac to zha ne nlipaa no lo biini.
Blozhse sca rëbme laame biche ga, blulo-

draame lo zho.
37 Niicle goṉlo zho nzian milagr ne beeṉ

me, per ib rliladzd zho ne nli Dios pxeeḻme.
38Ni ib scalegaa no gaca, sac ga brieequia

miṉe bzeet Isá (tib meṉ ne biadteed xtiidz
Dios) zeeṉe znu rëbme:
Dios, bui gaṉleni tib choot nëd gliladz xtiidz

luu,
niicle raṉ zho grëtaamilagr ne ruṉ luu.

39Ninligaa ibbrieelodnliladz zhome; sac
zeeṉe pquiaa Isá, znu rëbme:
40 Ncow psaṉ Dios lo zho, ni beeṉndip me

zdoo zho;
zeeṉa gaṉd zhome, niicle guieṉdgaa zho zha

gbig zho lo me csilaa me zho lo xtoḻ
zho.

41Zeeṉe znubnee Isá, ible Jesúsgabzeetme;
sac goṉme grëtaa guieḻndzon ne rap Jesús.
42Ndal zhosca ibbliladzdme, pernoquegaa
zhanebliladzme; zig nac grë zhane rnabey
lo zha Israel, ndal zho bliladz ne nli Dios
pxeeḻme, per ib pxobneṉd zhow; sac rdzieb
zho cuee zha farisé zho yadoo.
43 ¡Ni stiba rdziladzraa zho guiaaṉnon zho lo
miech, laa ne guiaaṉnon zho lo Dios!

44Leṉdze co, tib vuelt nguiedzbnee Jesús,
rëbme:
―¡Grëse zha ne rliladz naa, yele Pxoz naa

ga rliladz zho!
45 ¡Ni zeeṉe rwi zho lo naa, yele meṉ ne

pxeeḻ naa ga raṉ zho!
46Naa nac zig tib biini ne rziini lo miech,

ni grëse zha ne dib zdoo gliladz cho nac naa,
zriee zho lo guieḻcow ne no zho.

47 Grëse zha ne gon Xtidz naa, ni gband
zho zigne rnabeya, led naad guṉquizh zho
doḻ co; sac ziaḻd naa par gdziibdoḻ naa
miech, sinque laa naa ziaḻ par csilaa naa
zho lo doḻ.

48 Xtidz naa gac ley ne guṉquizh zhow;
zigtaa zhaw zigtagaa grë zha ne nëd guṉbey
naa, grë zha ne nëd yquiaadiag xtidz naa.

49Sac grëse ncuaaṉe pseed naamiech, led
guicd naa biaba, sinque Pxoz naa meṉ ne
pxeeḻ naa, meṉ co rnabey naa pe nac miṉe
cseed naa zho.

50 Ni naṉpaa naa, grëse diidz ne rnabey
Pxoz naa naa rne naa, lëëw rlu zha ygaa
miech tib guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze
lozh; gacxe waa, grësemiṉe rnabey me gne
naa, zigne racladzme scase rne naaw lo to.

13
Rguiib Jesús ni xpëëdscuelme

1Guieel ne rsilo lni Pascw; wdze co pcaal-
sanie Jesús no grëse no ne nac no xpëëdscuel
me, laa no nodiowxtsee. Rieṉlemene gataa
laadzecobdziṉ, zeeṉe laamegbi loguidzliu
rii gbire me lo Pxoz me stib. Grëse zha
ne ngab lo me, rleynie me zho; ne nligaa
rleynie me zho haxta bdeedme xquieḻmban
me psilaa me zho.

2-4Rieṉme grëtaa ncuaaṉe no, ladzniame
psaṉ Pxoz mew; lo Pxoz me briee me ziaad
me lo guidzliu, ni lo Pxozme gdziṉmeniina
ne laame gbi lo guidzliu.
Laa no zioob no no mezh, tibaque zeeṉe

guso me blee me lar ne mbix me, bdziiṉleṉ
me tib lë lar nool. Par hor co, laa meṉdox
pquiil-le Judas, zhin Simón Iscariot, parne
tsieto Judas me.

5Dzigo blaat me nis tib leṉ bandej laa me
psilo noguiib me ni grë zha ne nacgza no,
zigse rlozh rguiib me ni tib zho scase scase
rcuiidz mew con lar ne ndxie leṉme ga.

6Zeeṉe laame zie quiibmeni Simón Pedr,
rëbchaa Simón lo me:
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―¡Lëda i goṉ! ¿Pe nacne leḻ luu quiib ni
naa?

7Pquiabme rëbme:
―Grieelod guieṉ luu niina, pe nacne

quiib naa ni luu; haxta tedraa nu dzigo
gaṉle guieṉ luuw.

8 ―¡Nend scaw! ―rëb Pedr―. ¡Per naasi
goṉ gnedzd naa diidz quiib luu ni naa!
Dzigo rëbchaame:
―Grieelod sca ygab luu xnëz naa, teḻne

siguieḻd luu quiib naa ni luu.
9Horco pquiab Simón, rëb Simón:
―Bzhiguieḻ sca, niinagazh bdiib ni naa,

per led loxaque nidse naa, sinque dib nia
naa, dib guic naa bdiib.

10Dzigo rëbchaame:
―Zha ne gozle, nise zho riar; sac mbele

zho. Scaque to nagoṉ, mbele to grë to. Grë
to rne naa, niicle ne led gzadpaa to mbe.

11 Sca rëbme, sac rieṉleme cho tsieto me.
12Blozhse bdiibmeni no, wbiirewbixme

xab come, bzobme lomezh; dzigo nëme lo
no:
―¿Pebieṉ to na penacne znubdiib naani

to?
13 Goḻwi gaṉle: To lëë, Maestro rnee to

lo naa, ni rnee to naa nac meṉ rnabey; ni
nonguieḻa goṉ, sac ne nligaa scaw.

14 Goḻgaṉ sca, niicle ne maistr naa, niicle
ne naa nac meṉ ne rnabey, per laa naa
bdeed zig tib nguṉdziinwin bdiib naa ni to.
Nana sca, scaque goḻgac lo samiech to.

15Laa naa blule lo to zha guṉ to, nana sca
goḻtsienaḻ miṉ co.

16 Gneli naa lo to gaṉle, lo grë zha ne
nac nguṉdziin, tsod zha ne nonraa lo zha ne
rnabey zho; scaque grë zha ne rie mandad,
tsod zha ne nonraa lo zha ne rxeeḻ zho.

17 Laa to naṉlew nasca. Gacxe waa,
teḻne tsienaḻ to wseed rii, zaacse gac lo
xquieḻmban to.

18 ’Goḻquiaadiag gaṉle, grësemiṉenonenaa
nu, led par grëde tow. Naa bzooblo to,
naṉweennaazhanac to tib tib to, ni naṉween
naa zha rnee lo Xtiidz Dios, rneew: “Lëëque
tib zha ne rownie naa, grieequia tsielo naa
ladznia zha ne gut naa.”

19 Laaw rnegazh naa lo to niina, zeeṉa
zeeṉe gaca, gliladz to gaṉle ne nli naa nac
meṉ ne rne naa nac naa.

20 Ni goḻgona gaṉle, grëse zha ne ycaania
Espíritu Sant, meṉ ne cxeḻ naa, naale ga
nocaania zho; ni zha ne rcaania naa, yele
meṉ ne pxeeḻ naa ga rcaania zho.

Rëb Jesús ne Judas nac zha ne tsietome
(Mt. 26:20‑25;Mr. 14:17‑21; Lc. 22:21‑23)

21 Horco psilo rlupaa mban goc zdoo
Jesús, dzigo bneeli me lo no nëme:
―Gneli naa lo to gaṉle, lëëque tib to goṉ

tsielo naa ladznia zha ne gut naa.

22 Zeeṉe bdzion no sca rnee me, psilo no
rwilolsa no, rieṉd no dieṉ cho nac zha ne
rzeet me ga.

23 Cuepaa me, ga zoob naa (rleynie me
naa niicle ne raguiaḻd naaw);

24dzigo blunia Pedr lo naa, gnabdiidz naa
lo me dieṉ cho nac zha ne rzeet me ga.

25Nacne wbig gax naa, bnabdiidz naa lo
me.

26Dzigo nëchaame:
―Laa naa cobie tib lë guietxtil, ni lo zha

ne gaṉ luu gded naa guietxtil co, lëë zho ga.
Dzigo bzheṉ me tib lë guietxtil, blozhse

bloobie me guietxtil co, laa me bdeeda lo
Judas.

27 Zigne bnaaz Judas guietxtil co, laa
meṉdox bzëëb zdoo Judas. Dzigo rëbchaa
Jesús lo Judas:
―Miṉe no guic luu guṉ luu, na zeeṉ

nawdzegazh beeṉa.
28-30 Zigne blozh dow Judas guietxtil co,

lëëlëd briee Judas ley; pcowle liuw.
Lo grë no ne zioobnie no me lo mezh ga,

ni tib no bieṉd pe nacne sca rëbme lo Judas.
No zho naṉ bod no pe ncuaaṉe rquiin lo lni
co, rxeeḻ me Judas tsiesi Judas, o nogaa pa
tsiesaṉ Judaspalal dimi lo grë zhaneguieṉd
pe yquiin; sac Judas nac zha ne ngotsow
bziuud win ne no dimi.

31 Goṉse Jesús laa Judas briee ley, dzigo
nëchaame lo no:
―Niina nagoṉ bdziṉ dze zeeṉe glu gaṉle

zha nroobtaa guieḻndzon ne rap Mgui ne
pxeeḻ Dios, ni ga glu gaṉle pa lotaa nac
guieḻndzon ne rap Dios.

32 Ni scaque Dios, zlu me gaṉle pa lotaa
nac guieḻndzon ne rapMgui ne pxeeḻ me ga.

33 Xin yeeṉa, ¡zhile cuëz naa lo to nu!
Squiaguib to naa, per zigne rep naa lo grë
zha Israel co, laaw rneque naa lo to niina:
Grieelod sënaḻ to zaatne ga naa.

34 Gane laa naa rsaṉ tib diidz cub rii,
ni laa naa rnabey to guṉ tow: Tib tib to,
goḻleynie zha ne nacgrë to, goḻgaṉtsi zho.
Zigne rleynie naa to, sca goḻleynie zho.

35 Zeeṉe gaṉ miech, ne nligaa dib zdoo
to rleynie to samiech to, dzigo zieṉ zho
xpëëdscuel naa nac to.

Ible ziab Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús
(Mt. 26:31‑35;Mr. 14:27‑31; Lc. 22:31‑34)

36Dzigo bnabdiidz Pedr lo Jesús, rëb Pedr:
―Maestro, ¿pa dzigo nac zaatne tsie luu?
Dzigo rëbchaame:
―Zaatne ga naa, grieelod sënaḻ luu ni-

inagazh; per ib laa luu no guiaadnaḻ.
37Pquiab Pedr, rëb Pedr:
―¿Per pe nacne grieelod sënaḻ naa zhits

luu niina? ¡Sënaḻ naa zhits luu goṉ, niicxe
maase gut zho naa waa!

38Dzigo rëbchaame:
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―¿Gooṉ csaand luu naa ye Pedr, niicle gut
zho luu? Nlid ga goṉ. Gneli naa lo luu gaṉle,
zeeṉe laa gall ycuedz tsoṉle vuelt rëb luu
ruṉbeyd luu naa.

14
Niapse por Jesús gdziṉmiech lo Dios

1 ’Tsode to zhgab, tsode to guieḻnë.
Tiblique goḻguṉ guic to, zigne dib zdoo to
rliladz to Dios, scaque dib zdoo to goḻliladz
cho nac naa.

2Goḻgona gaṉle: Zaatne nac lidz Pxoz naa,
ndaldoo zaatne cuëz miech no ga, teḻ niaca
miṉe guieṉd zaatne cuëz to, nile naaw lo to
na. Gacxewaa, niina laanaaga, gazhixcuaa
naa zaatne cuëz to ga.

3Ni zeeṉe lozh gzhixcuaa naa zaatne cuëz
to, hor co laa naa gbire guiaḻ stib, dzigosi
laa to sënaḻ zhits naa; zeeṉa tibaque zaatne
gbiaaz ne.

4 Laa to naṉle nasca pa lo ga naa, ni
naṉlegaa to nëz ne.

5PquiabMazh rëbMazh lome:
―Maestro, peleḻ nëz na gacndioṉ no, ni

per ni zaatne tsie luu ndioṉd no.
6Dzigo rëbchaa Jesús:
―Naa nac nëz co, naa rseed miech miṉe

nac diidzli, ni naa rded tib guieḻmban ndzon
ne ib gdziṉd dze lozh. Lo grëse miech, zha
ne gliladz cho nac naa, zha co gdziṉ lo Pxoz
naa; guieṉdraa stib mod ne gdziṉ zho lome.

7Teḻne ruṉbey to naa, dzigo ruṉbeyaque to
Pxoz naa. Ni ruṉbeylegaa to me, sac tibaque
raṉ tome.

8Dzigo rëbchaa Lip lo me:
―Bzhiguieḻ mazd blu Pxoz luu lo no. Tot-

saque dziaṉ nome, lëëlew ga dzigo.
9Pquiab Jesús, rëbme:
―Blactaale dze ga name Lip no naa lo to,

ni gardaque ye guṉbey luu naa. ¡Grëse zha
ne raṉnaa, lëëquePxoznaa ga raṉ zho! ¿Zha
nac dzigo ne racladz luu glu naame lo to?

10 ¿Niacxe rliladzd luu dzigo ne tibaque
nac no grop no Pxoz naa? Grësemiṉe rseed
naa to, led guicd naa riaba; grëse ncuaaṉe
ruṉ naa, me rnabeya, me ruṉa sac tibaque
nac no grop nome.

11Goḻliladz sca ne tibaque nac no grop no
Pxoz naa. Teḻne gooṉ rliladzdgaa tow zigne
rnee naa lo to nu, siquier lo grë dziin ne
nodziuuṉ no, ga goḻgaṉ gaṉle ne nli tibaque
nac no grop nome.

12 ’Ne nligaa, gneli naa lo to gaṉle: Grëse
zha ne rliladz cho nac naa, ye zho zuṉ zho
grë milagr ne ruṉ naa, ni haxta nroobraa
ncuaaṉe guṉ zho; sac teḻ naa, laa naa no
guia zaatne no Pxoz naa.

13 Ncuaaṉe gnabtaa to lo Pxoz naa, tot-
saque glu to ne nli rliladz to naa, zuṉ naaw;
zeeṉa ga gaṉ miech gaṉle me nac meṉ ne

mazdraa nroob, me nac meṉ ne mazdraa
non.

14 Ne nligaa, teḻne rnalo to naa, ncuaaṉe
gnabtaa to zuṉ naaw.

Sxeeḻ Jesús Espíritu Sant
15 ’Teḻnenli rleynie tonaa, goḻguṉgrëmiṉe

rnabey naa to sca.
16 Scagaa naa, laa naa gnab lo Pxoz naa

cxeeḻ me tib meṉ ne tibaque gacnieṉ to,
tibaque cchoobladz zdoo to; ib gdziṉd dze
ne csaan me to. ¡Lëë meṉ co ga nac Espíritu
Sant, meṉ ne rlu pa miṉ nac diidzli; ni ible
sxeeḻ Pxoz naame!

17 Zha ne ngabd xnëz naa, grieelod ycaa-
nia zho me, sac raṉd zho me niicle ruṉbeyd
zho me; saṉgue to, ruṉbey to me sac me
quianap to niina, ni zbëzgaame zdoo to.

18 ’Ib csaanladzd naa to, zbire naa guiaḻ
naa lo to stib.

19 Nli zhilew, zeeṉe gaṉdraa grë miech
naa, saṉgue to goṉ bii zaṉ to naa; sac
zriebaan naa, ni scaquegaa to zgaa to tib
guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh.

20 Gaḻ dze co, zeeṉe gaṉ to laa naa griee-
ban, ga gliladz to gaṉlenenli tibaquenacno
grop no Pxoz naa, zigne tibaque nacnie naa
to ni nacniegaa to naa.

21Zha ne ruṉbey zha nac grëmiṉe rnabey
naa, ni rban zhow zigne naca, ga rlu ne
nli rleynie zho naa; ni zigne rleynie zho
naa, scaque Pxoz naa zleynieme zho; niicle
naagaaw zleynie naa zho, ni zlu naa lo zho
gaṉle cho nac naa.

22 Dzigo pquiab Judas (zhaa Judas Iscar-
iot), rëb Judas lo me:
―¿Penacwaa lose no glu luu chonac luu?

¿Teḻzhe grëraamiech waa?
23Pquiabme rëbme:
―Zha ne ruṉ miṉe rnabey naa, lo zha

co glu naa cho nac naa; sac rlu zho ne nli
rleynie zho naa. Ni haxta ziaad no grop no
Pxoz naa gbannie no zho; sac zigne rleynie
zho naa, scaque zleynie me zho.

24 Saṉgue zha ne ruṉd miṉe rnabey naa,
¿zha dieṉ glu naa lo zho cho nac naa? Sac
rlu rleynied zho naa. Goḻsoladz gaṉle: grëse
diidz ne ron to rne naa, led guicd naa riaba,
xtiidz Pxoz naaw.

25Laa naa rne grë miṉ rii, laga bii zo naa
lo to nu,

26 per zeeṉe laa Pxoz naa cxeeḻ Espíritu
Sant meṉ ne guiaad cchoobladz zdoo to
(meṉ co guiaad xcuent naa), meṉ co lozh
cseed to, ni guṉcsoladzme to grësemiṉe bne
naa lo to.

27 ’Laa naa guia, per laa naa rsaṉ tib
guieḻbley zdoo to, zeeṉa zigne tibliladz rac
zdoo naa, scaque tibliladz gac zdoo to. Sac
guieḻbley ne rnedz naa lo to nu, nacda zig
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nac guieḻbley ne ruṉbey grëraa miech guid-
zliu rii. Tsode to zhgab sca, niicle gdziebde
to.

28 Laa to binle gaṉle, laa naa no guia lo
Pxoz naa per zbire naa guiaḻ naa lo to stib.
Teḻnenli rleynie to naa iṉenley goḻgac, niina
ne ron to laa naa guia lo me, sac goṉ meṉ
nroobraa nacme lo naa.

29Laanaarnegrëmiṉrii lo toniina, zeeṉa
zeeṉe gaca, ga lozh guieṉ to gaṉle cho nac
naa.

30 ’Led nroobdraa sodiidznie naa to, sac
ile ziaadmeṉdox,meṉne rnabey lo guidzliu
rii. Peet grieelod guṉmeṉdox naa,

31 per ible none gon naa xtiidz Pxoz naa
meṉnepxeeḻ naa, zeeṉa gaṉmiech gaṉlene
nli rleynie naa me. ¡Goḻtsieso nasca, zeeṉa
zio ne!

15
Jesús nac zig tib lbë uv

1 ’Naa nac zig tib zhan lbë uv, laa to nac
zhicwa, laa Pxoz naa nac zig tib zha ne
quianapa.

2 Grëse zhicw lbë co miṉe rquiad nex
lo, rchug mew; laa grë miṉe rquia nex lo,
iṉe rsaṉmbe me low, rbelaan me low zeeṉa
yquiaraa nex low.

3 ’Zig nac to goṉ, laa Dios psaṉmbele to
sacnezienaḻ to grëxtidznaamiṉepseednaa
to.

4 Gbichede to lo naa sca, sinque tibaque
goḻgacnie naa zigne nacnie naa to. Goḻgaṉ
gaṉle, zig nac tib zhicw lbë uv, peet nex
grieelod yquia low teḻne tibnëzle nixa;
scaquegaa to nagoṉ, grieelod guṉ to grë
ncuaaṉe rdziladz naa, teḻne nacniede to
naa.

5 Goḻsoladz gaṉle: Naa nac zig nac lbë co,
laa to nac zhicwa. Zha ne tibaque gacnie
naa, grëse ncuaaṉe guṉ zho zdziladz Diosa;

6 sac teḻ piche zho lo naa, laa zho nacle
zig tib zhicw lbë co miṉe nixle tib nëz, laaw
nixle ga, ga gbidza; lozh ga laaw tsec.

7 Teḻne tibaque gacnie to naa, ni tibaque
tsoxco to grë miṉe pseed naa to, dzigosi
ncuaaṉe gacladztaa to goḻnaba, ni scagaa
scaania tow.

8 ’Goḻlu sca ne nli xpëëdscuel naa nac to,
goḻsaṉnon Pxoz naa, niapse ncuaaṉe rdzi-
ladz memiṉ co goḻguṉ.

9 ’Ne nligaa rleyniedox naa to. Goḻwi
gaṉle, zigne rleynie Pxoz naa naa, scaque
rleynie naa to. Goḻguieṉ sca tibaque goḻguṉ
miṉe rnabey naa.

10 Sac goṉ, zha ne guṉ miṉe rnabey naa,
gzataa dze zleynie naa zho; sac sca rleynie
Pxoz naa naa ne ruṉ naamiṉe rnabeyme.

11Laa naa rzet miṉ rii lo to, zeeṉa guiaad
tib guieḻbley zdoo to. Ne nligaa, zeeṉa
guiaad tib guieḻbley nroob zdoo to; ni naa
gnedz guieḻbley co lo to.

12 ’Laa naa rnabey to, laa naa rnab lo to:
¡Goḻleynie samiech to, zigne rleynie naa to!
Teḻ naa, goḻguieṉ gaṉle pa lotaa rleynie naa
to,

13 sac led lega gdeedse tib zha xquieḻmban
zho par csilaa zho samiech zho, sinque ga
rlu zho gaṉle pa lotaa rleynie zho zho.

14 ’Ni to goṉ, teḻne gon to grëmiṉe rne naa
lo to, dzigosi nli rleynie to naa.

15 Led yedraa niina nac to zig tib
nguṉdziin, sac zha ne nac nguṉdziin naṉd
zho pe ruṉ meṉ ne rnabey zho. Ne nligaa
rleynie naa to, sac grëse miṉe rnabey Pxoz
naa, grëse zigne rnee me, laaw bzodiidzle
naa lo to.

16Goḻguieṉ gaṉle, led tod goṉbzooblo naa,
sinque, ¡naa bzooblo to! Ni laa naa bzooblo
to zeeṉa guṉ to niapse ncuaaṉe rdziladz
Dios; dzigosi ncuaaṉe gnabtaa to lo Pxoz
naa, ne nac to zha ne no xnëz naa, zneedz
mew.

17 Laa naa rso diidz lo to: Goḻleynie
samiech to.

18 Niicle rlëë zho raṉ zho to, goḻsoladz
gaṉle, desde naa squi rlëë zho raṉ zho.

19Rlëë zho raṉ zho to, sac laanaableele to
lad zho, zienaḻdraa to ncuaaṉe rleynie zho;
laa teḻne nagoṉ bii nac to zigne nac zho,
dzigosi zëëb gleynie zho to.

20 Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe znu ni naa lo to:
¡Tsod nguṉdziin ne ndziibsraa non lo zha ne
rnabey zho! Teḻ naa, pquianaḻ miech naa,
¿pe leḻ to dzigo gaṉdze zho? Nana, zigne
brieequiagaa palal zha ne bliladz xtidz naa,
scaque zrieequia zha ne yquiaadiag miṉe
gnee to.

21 ’Ible squianaḻmiech to ne nac to zha ne
ngabxnëznaa, sac ruṉbeyd zhoDiosmeṉne
pxeeḻ naa.

22 Teḻ niaca miṉe niaḻd naa, niicle ned
naa lo zho, zac guiab ne peet xtoḻd zho, sac
rieṉd zho pe ruṉ zho. Per na goṉ, guieṉd pe
yquiaaqui zho; sac biaḻ naa bne naa lo zho.

23 Zha ne rlëë raṉ zho naa, yele Pxoz naa
ga rlëënie zho.

24 Ne nligaa teḻne niaca miṉe niaṉd zho
grëtaa milagr nroob ne ruṉ naa, zac guiep
naa peet xtoḻd zho; per na goṉ, blactaa mi-
lagr ne goṉ zho beṉ naa, ni laa zho bii rlëë
raṉ zho no grop no Pxoz naa.

25 I nagoṉ norieequia miṉe raquiet lo Xti-
idz Dios, zaatne znu rnee: “Peet guieḻntseeb
quiayuṉd naa lo zho, per rlëënie zho naa.”

26 ’Laa naa nile lo to gaṉle, ible sxeḻ naa
Espíritu Sant gacnie to, niapse diidzli rnee
me. Lo Pxoz naa griee me guiaad me, me
cchoobladz zdoo to, ni me gneedz guieḻbiini
lo to lozh guieṉ to cho nac naa.

27 Ni scagaa to, ye to laa to none sodiidz
lo grëraamiech gacnaṉ zho cho nac naa; sac
goṉ tibaquebzënie tonaadesdenepsilonaa
xtsiṉ naa.
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16
1 ’Laa naa rne grë miṉ rii lo to zeeṉa peet

tsienied guic to, tibaque dib zdoo to gnalo to
naa.

2 Sac goṉ zuṉcxooṉ zho to, zbee zho to
yadoo; ni zdziṉ dze haxta zut zho to, sac
masaque sac zho lëë miṉe racladz Dios ga
noyuṉ zho.

3 Laa zho guṉ grë miṉ co, sac niicle Pxoz
naaw, niiclegaa naaw, ruṉbeyd zho no.

4 ’Laanaarzodiidzgrëmiṉrii niina, zeeṉa
zeeṉe gaḻ dze ne laaw noyac, csoladz to
gaṉle grësew bzodiidzle naaw lo to. Bzodi-
idzd naaw lo to glo, sacne hor co laa naa bii
zo lo to.

5Laa niina nagoṉ laa naa gbiche lo to, laa
naa gbire guia lo meṉ ne pxeeḻ naa, per raṉ
naa ni tib to zienied guic gnabdiidz dieṉ pa
nac zaatne ga naa, dieṉ pe nacgaa ne laa
naa ga.

6Lëë gdibmiṉe ruṉ to, riab guieḻnë to ron
to grë miṉe rne naa nu.

7 ’Gneli naa lo to gaṉle: Mazdwen goṉ tsie
to zeeṉe laa naa guia lo meṉ ne pxeeḻ naa,
sac teḻne cuëz naa nu, grieelod guiaad meṉ
ne guiadchoobladz zdoo to ga. Saṉgue teḻne
guia naa, dzigo naazhal cxeḻ me.

8 Ni zeeṉe laa me guiaad, me guṉquieṉ
miech gaṉle grëse zho zha ngoopdoḻ nac
zho, me guṉquieṉ zho zha laa zho lo doḻ co
guiaaṉwen zho lo Dios, ni guieṉ zho ne nli
zdziṉ tib dze zeeṉe laa Dios guṉ xquieḻwxtis
me.

9 ¿Pe nacne nac zho miech ngoopdoḻ?
Miech ngoopdoḻ nac zho, sacne rliladzd zho
cho nac naa.

10 ¿Zha grieelo laa zho lo doḻ co guiaaṉwen
zho lo Dios? Zrieelow, miṉcocxewaa nacne
biaḻ naa, ni na laa naa guia zaatne zob Pxoz
naa, gaṉdraa to naa.

11 ¿Zha rlu ne nli zuṉ Dios guieḻwxtis? Nli
zuṉ mew, sac goṉ laa me bnabeyle zha
nac grë guieḻnëdox ne ygaameṉdox,meṉ ne
quianabey lo guidzliu rii.

12 ’¡Nzianraa ncuaaṉe racladz naa sodiidz
naa lo to! Per rieṉ naa grieelod tsoguic to
zha naca niina.

13 Zeeṉe guiaad Espíritu Sant, me gneedz
guieḻbiini lo to guieṉ to grëraa ncuaaṉe no
gacnaṉ to, ni grëgaa ncuaaṉe naraa gac.
Niapse diidzli gnee me, sac led guicd me
guiab grë miṉe gnee me, sinque miṉe nac
xtiidz Pxoz naa, miṉ co gneeme.

14 Ga glu me lo miech gaṉle ne nli meṉ
nroob, meṉ non nac naa.

15 Rne naa ga glu me, sac grëtaa ncuaaṉe
rnabey Pxoz naa, yeque naa rnabeya.

16 Zhilew zeeṉe laa naa gbiche lo to
gaṉdraa to naa; per gacdaquew xtse zeeṉe
laa to gbiirelaque gaṉ naa stib.

17-18 Zeeṉe bdzion no sca rnee me, blalaa
no psilo no rnabdiidzlsa no rnee no:

―¿Bay zha nacne squi rnee me? ¿Zha
nacne rnee me, zhilew dziaṉdraa ne me,
per gacdaquew xtse laa ne dziaṉlaque lo me
stib? Ni rneequeme laameguey loPxozme.

19Bieṉme racladz no gnabdiidz no lome,
dzigo nëme lo no:
―¿Racladz to lëë gacnaṉ to zha nacne znu

rne naa?
20Goḻquiaadiaga sca gaṉle: Zeeṉe gdziṉ dze

co, laga noyoon to no to guieḻnë ne laa naa
biche lo to, laa grëraamiech haxta zley zho
ne laa naa wbiche lo zho. Nli nroob guieḻnë
ne tso to, per zeeṉe laa to gaṉ naa stib,
guieḻbley nroob ne tso to.

21Nac cuent rii zig rzac tib meṉ wnaa ne
ral xpëëd. Glo yoob ro, yoobdox ne rquia
me, per deque laamëëd co ralse, ni rsoladz-
draa me yoob co; sac mazdraa nroob nac
guieḻbley ne rio me raṉ me laa xpëëd me
blanso lo guidzliu.

22 Scadaa nagoṉ rzac to, nli mban rac
to niina, per zeeṉe laa to gaṉ naa stib,
dzigosi tib guieḻbleynroobne tso to, ni choot
grieelod ctiche guieḻbley co lo to.

23 ’Zeeṉe gaḻ dze co, yquiindraa to pe
gnabdiidz to lo naa. Ncuaaṉe gnabtaa to, lo
Pxoznaa gnab tow, ni zneedzmew, sac xnëz
naa ngab to.

24Haxta lo nadze peet gard gnab to, niicle
ne xnëz naa ngab to; laa niina laa naa rne
lo to ncuaaṉe rquiin to goḻnaba lome, ni ible
zneedz mew goṉ. Nroob guieḻbley ne tso to
hor co.

25Nzian grë ncuaaṉe zine naa lo to, rned
naaw clar; per laa dze bdziṉ zeeṉe grëse
ncuaaṉe gne naa, clar gne naaw lo to, zig
nac zeeṉe gzet naa Pxoz naa.

26 Ni zig nile naa ga, hor cosi ncuaaṉe
gnabtaa to lome, zneedzmew, sac xnëz naa
ngab to. Yquiindpaa gne naa lo me gneedz
me ncuaaṉe gnab to lo me,

27 sac ye me rleynie me to. Rleynie me to,
sac goṉ rleynie to naa ni rliladz to ne nli lo
me brie naa biaḻ naa lo guidzliu.

28 Ni nligaa, lo me brie naa biaḻ naa lo
guidzliu; ni niina ne laa naa gbi, loque me
gdziiṉ naa.

29Dzigo rdzieets no lo me:
―¡Nasi nagoṉ rieṉ no zha rnee luu! Sac

clar rnee luu, rneedraa luu zigne rnee luu
glo.

30Nasi rieṉ no grëse ncuaaṉe naṉ luu, sac
zignacniinapquiindpaanabdiidzno lo luu.
Gacxe waa, nasi nagoṉ rliladz no ne nli lo
Dios briee luu.

31Pquiabme, nëme:
―¡Wen ga teḻne rliladz to niina cho nac

naa!
32 Per lëë hor co nagoṉ bdziṉ; ni niina,

grëse to laa to csaan naa, tib tib to zhaase
zhaase nëz ne xeṉ to. Per guiaaṉd naa
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loxaque naase, sac tibaque nacnie Pxoz naa
naa.

33 Grëse ncuaaṉe bne naa lo to nu, laaw
bne naa zeeṉa peet tsienied guic to, beṉque
naṉle to gaṉle tibaque nacnie naa to. Parga
nli, laga no to lo guidzliu rii, nzian grë
guieḻnë ne ted to, per gdziebde to; sac goṉ
naa rnabey, ladznia naa no grëtaa ncuaaṉe
no lo guidzliu.

17
Rnab Jesús gacnieṉ Dios xpëëdscuelme

1 Blozhse sca në me lo no, blis lo me bui
me nëz gbaa.
―Dios, luu ne nac luu Pxoz naa ―rëb

me―, niina nagoṉ laa dze co bdziṉ. Blu
gaṉlemeṉ nroob nac naa ne nac naa Xpëëd
luu, zeeṉa ga glu naa lomiech gaṉlepa lotaa
meṉ nroob nac luu.

2Zigne psaṉ luu grësemiech ladznia naa,
ni gdeed naa tib guieḻmban ndzon ne gdziṉd
dze lozh lo grëse zha ne bneedz luu ngab
xnëznaa; scaqueniina blu gaṉlemeṉnroob
nac naa.

3 Lëë guieḻmban co ygaa grëse zha ne
guṉbey luu, ne nli luuse nac Dios nguia
mban, ni guieṉ zho cho nac naa, ne pxeeḻ
luu naa biaḻ naa lo guidzliu rii.

4 Grëse ncuaaṉe bnabey luu naa, laaw
noyuṉ naa; ni ga rlu naa lo grë miech rii
gaṉle pa lotaameṉ nroob nac luu.

5 Scagaa luu ne nac luu Pxoz naa, niina
ne laa naa glanso lo luu, blu gaṉle meṉ
nroob nac naa; sac desde mazd glo zeeṉe
gard tsaa grëtaa ncuaaṉe no, tibaque nac lo
guieḻndzon ne bdzio ne haxta dze ne blanso
naa lo guidzliu rii.

6 ’Grëse zha ne ble luu lad grë miech rii
bneedz luu lo naa, laa naapseed zho guṉbey
zho luu; ni scagaa zha, bliladz zho xtiidz
luu. Cheṉ luu zho per laa luu bneedz zho lo
naa.

7Zig nac niina, grëse ncuaaṉe bneedz luu
lo naa, naṉle zho ne luu bneedza,

8 sac pseed naa zho grëse wseed ne
bneedz luu lo naa, ni bliladz zhow. Wen
wen gocnaṉ zho ne lo luu i brie naa ziaḻ naa
lo guidzliu rii, ni rliladz zho ne luu pxeeḻ
naa.

9Laa naa rnab lo luu gacnieṉ luu zho. Rn-
abd naa par grësemiech guidzliu rii, sinque
laa naa rnab por grë zha ne bneedz luu lo
naa; sac goṉ cheṉ luu zho,

10 ni zha glu gaṉle pa lotaa meṉ nroob
nac naa. Grëse zho cheṉ luu zho; sac
grëse ncuaaṉe naccheṉ naa, cheṉ luuw; ni
grësegaa ncuaaṉe naccheṉ luu, cheṉ naaw.

11 Rieṉ naa, led nroobdraa cuëz naa lo
guidzliu rii, laa naa gbile guiaḻ naa lo luu
i; per zha, laa zho guiaaṉaque nu. Gane
niina, luu ne nac luu Pxoz naa, luu ne nac

luu tib meṉ ne guieṉd xtoḻ, laa naa rnab
lo luu: pquianap zho ne nac zho zha ne
bneedz luu lo naa, zeeṉa ni tib zho nit-
lod, sinque tibaque gac zho gza zho zigne
tibaque nacne grop ne.

12 Leṉ dze ne blëz naa lo zho nu, zigne
racladz luu sca pquianaap naa zho. Ni
scagaa ni tib zho bnitlod; zha ne bnitlo ga,
nole ne sca nitlo zho, zeeṉa sca grieequia
miṉe raquiet lo Xtiidz luu.

13 ’Zhilew laa naa glanso zaatne no luu i;
per leṉ dze ne blëz naa lo zho nu, nzian grë
ncuaaṉe bne naa lo zho, zeeṉa ye zho tso
guieḻbley nroob ne no naa.

14 Pseed naa zho miṉe nac xtiidz luu; per
na rlëë grëraa miech raṉ zho zho, sacne
zienaḻdraa zho grë ncuaaṉe ndzinlid ne rac
lo guidzliu rii. Nac zho zigne nac naa,
rleynied naa grë ncuaaṉ co.

15 Per rnabd naa cuee luu zho lo guidzliu
rii, sinque laa naa rnab csaand luu guṉ zho
ncuaaṉe racladzmeṉdox.

16 Sac niicle zhaw, niicle naaw, choot
zionaḻd grë ncuaaṉendzinlid ne rac lo guid-
zliu rii.

17 Bzhiguieḻ sca bdeed guieḻbiini lo zho
guieṉ zho zha nac Xtiidz luu, sac Xtiidz luu
nac diidzli; zeeṉa dib zdoo zho tsoxco zho
gban zho zigne rnabey luu.

18Sac goṉ, niina laa naa rxeḻ zho lo grëraa
miech guidzliu rii, zigne ne pxeeḻaque luu
naa.

19Ni niina, dib zdoo naa laa naa guṉmiṉe
rnabey luu, zeeṉayezhoguieṉzhononedib
zdoo zho guṉ zhomiṉe rnabey luu.

Rnab Jesús por grë zha ne ygabraa xnëz
me

20 ’Laa naa rnab gacnieṉ luu zho, ni gac-
nieṉ luu zha ne naraa gliladz naa, zeeṉe laa
zho tsieseed zho;

21 zeeṉa tibaque gac zho, zigne tibaque
nac ne gropne. Ni scaquegaa gacnie zhone,
zeeṉa gliladz grëraa miech gaṉle ne nli luu
pxeeḻ naa.

22Laanaapsaṉnon zho zignepsaṉnonaque
luu naa, ni tipse gac zho zigne tibaque nac
ne grop ne.

23 Zigne nacnie luu naa, scaque nacnie
naa zho. Bzhiguieḻ gocnieṉ zho, tibaque
gac zho grëse zho, zeeṉa gaṉ grëraa miech
gaṉle ne nli luu pxeeḻ naa, ni guieṉ zho
gaṉle zigne rleynie luu naa, scaque tibaque
rleynie luu grëse zha ne ngab lo naa.

24 Papá, grëse zha ne bneedz luu lo naa
nu, racladznaa ye zho guiaad zaatne glanso
naa i, zeeṉa gaṉ zho lo grëtaa guieḻndzon ne
no naa. Lo guieḻndzon ne bneedz luu lo naa,
sac rleynietaque luu naa haxta zeeṉe gard
tsaa guidzliu.

25 ’Papá, luuse nacmeṉ ne rapd ni tib doḻ,
niicle ne ruṉbeyd grë miech rii luu, saṉgue
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naa ruṉbeynaa luu; ni scaquegaa grë zhane
bneedz luu lonaanu, naṉle zhone luupxeeḻ
naa.

26 Laa naa pseedle zho gocnaṉ zho cho
nac luu ni bii seedragaa naa zho, guieṉ
zho gaṉle pa lotaa rleynie luu naa; zeeṉa
scaque guieṉ zho gleynie zho samiech zho,
ni gacnie zho naa.

18
Bnaaz zho Jesús
(Mt. 26:47‑58; Mr. 14:43‑50, 53‑54;

Lc. 22:47‑54)
1 Zeeṉe blozh bnab Jesús lo Dios, laa me

brieenieno gabdieedquianonëzdaṉ ropsë
ne rnee zho Psë Cedrón. Ga no tib zaatne
zëëb niapse yag nex, dzigo ga bliaaz no gza
nome.

2 Judas zha ne ptome ga, wenwen ruṉbey
Judas lugar co, sac nzian vuelt ziyenie me
no ga.

3 Dzigo zeeṉe laa Judas blanso ga, laa
Judas blansoniele tib dzoonmeṉguiib, ni zla
zha ne rquianap yadoo; no guierbel nia zho
blanso zho ga, zha ne nzheṉ yag, zha ne
nzheṉgaa spad. (Lëë grë zha co pxeeḻ grë
pxoz rnabey, ni grë zha farisé.)

4 Loxaque blanso zho, laa Jesús briee-
quiale, rëbme lo zho:
―¿Cho rguib to?
Sca rëbme sac rieṉleme pe nacne zie zho

ga, naṉleme pe nac grëtaa ncuaaṉe tedme.
5Pquiab zho, rëb zho:
―Meṉ Nazaret ne lë Jesús, meṉ co zi-

aadguib no.
Dzigo rëbme:
―Naa nacmeṉ co, teḻ me ziaadguib to.
6Zeeṉebin zho rëbme: “Naanacmeṉ co”,

wbire rzhitsaque zho, grëse zho biab liu. Ye
Judas no lad co.

7 Wbiire Jesús bnabdiidz me lo zho, rëb
me:
―¿Cho zho rguib to?
Pquiab zho rëb zho:
―Meṉ Nazaret ne lë Jesús, meṉ co rguib

no.
8―Laa naa nile lo to―rëbme―. Naa nac

meṉ co. Teḻne naa ziaadguib to, goḻsaan sca
guey grë zha ne zo lo naa nu.

9 Ga brieequia xtiidz me zeeṉe rëb me:
“Lo grë zha ne bneedz luu lo naa, ni tib zho
bnitlod.”

10 Laa Simón ney tib spad, hor co
bdobaqueSimón spad copsilaame tibniaw,
bliengaame diag derech tibmgui lë Malcw.
(Lëë mgui co quia xtsiiṉ meṉ ne nac pxoz
nroob.)

11Zeeṉe goṉ Jesúsa, rëbchaame:
―¡Blootsow spad qui Pedr! ¡Bieṉ gaṉle

Pxoznaa rnabey znu teednaa! ¿Niacxe gond
naamiṉe rnabeyme naa dzigo?

12Horco laa grë meṉguiib co, grë zho zha
ne rnabey lo zho, ni grë zha ne rquianap
yadoo ga, laa zho wbigbe bnaaz zho me.
Blozhse bzobdoo zhome, laa zho zienieme.

13 Sca nzobdoo me, laa zho bdziṉnie me
lidz meṉ ne lë Anás, pxozdzoop Caifás.
Caifás nac pxoz nroob leṉ iz co,

14 ni me ga rëb lo grë meṉ non lo zha
Israel, ne mazd wena tibaque zha ne ygaa
guet, quizh zho par dib guiedz.

Rëb Pedr ruṉbeyd Pedr Jesús
(Mt. 26:69‑70;Mr. 14:66‑68; Lc. 22:55‑57)

15 Zhiits co, ga naḻ no grop no Pedr. Ni ne
ruṉbey naa Caifás meṉ ne nac pxoz nroob
ga, zeeṉebdziṉno ro lidzAnás, loxaquenaa
brieelo bzëëb nëz ley.

16Laa Pedr, zaatne nactaa ro yu par gdziṉ
zaatne nac ley, gataa biaaṉ Pedr. Nacne
brieque naa bnee naa lo wnaa ne zonap
ro yu, dzigoraa bdeed wnaa co diidz bzëëb
Pedr.

17Dzigo rëbchaame lo Pedr:
―¿Bod ye luu dzigo lëë nac xpëëdscuel

meṉ ne bdziṉnie zho i?
―Coo, led yed naa―rëb Pedr.
18 Grë zha ne quia xtsiiṉ meṉ co ni grë

meṉguiib ne ndxie ga, laa zho bzëëgle gui.
Grëse zho, laa zho ndxiedzëë lo gui ga, sac
rac naḻ. Ye Pedr bdziṉ lo zho ga nodzëë
Pedr.

Rquiep Anás Jesús
(Mt. 26:59‑66;Mr. 14:55‑64; Lc. 22:66‑71)

19 Laa nëz leṉ yu, laa Anás psilo noquiep
Jesús dieṉ yo grë xpëëdscuel me, ni dieṉ pe
nac grë wseed ne nolume lomiech.

20Dzigo pquiab Jesús, rëbme:
―Grëse miech, naṉwen zho gaṉle pe nac

zhiwseed naa. Sac zeeṉe pseed naa zho,
beṉdnaanengueets zhliaannseednaa zho;
sinque zaatne rcaalsa nzian miech, ga bne
naa lo zho. No hor pseed naa zho leṉ grë
yadoo win, nogaa hor pseed naa zho leṉ
yadoo nroob ne zob lad guiedz nu.

21 Nana bod rieguiaḻda ne lo naa rnabdi-
idz luu. Mazd lo grë zha co gaṉle bnabdiidz,
zha bin grëtaa ncuaaṉe bne naa.

22 Loxaque blozh sca pquiab Jesús, zeeṉe
bias tib meṉguiib ne rquianap yadoo zo gax
ga, bdapme lo Jesús.
―¡Bieṉ gaṉle! ―rëb me―. ¡Led squid goṉ

none yquiab luu lomeṉ ne nac pxoz nroob!
23Dzigo rëbchaa Jesús:
―Teḻne rzac luu beṉ naa falt, bnë dieṉ pe

nac diidz ne pxiṉ naa. ¿Tewaḻ rdziladz luu
ye, rguiṉ luu zha ne rnee diidzli?

24 Blozh ga scaque nzobdoo Jesús pxeeḻ
Anásme lo Caifás,meṉ ne nac pxoz nroob.

Rnee Pedr stib ruṉbeyd Pedr Jesús
(Mt. 26:71‑75;Mr. 14:69‑72; Lc. 22:58‑62)
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25Horco laa Pedr bii zodzëëque lo gui nëz
ley. Dzigowbiire zho bnabdiidz zho lo Pedr,
rëb zho:
―¿Bod xpëëdscuelmeṉ ne blansonie zho i

lëë nac luu?
Laane neeli Pedr, leḻ pquiab Pedr rëb

Pedr:
―¡Lëda! ¡Zha gaczhe naa xpëëdscuel meṉ

qui!
26Ye tib zhalidzMalcw, zhanepchugPedr

diag ga, laa zho zodzëë lo gui ga, sac ye
zho quia xtsiiṉ pxoz nroob co; dzigo rëbchaa
zho:
―Ni goṉ naa name, ye luu no lad zha ne

zonie me leṉ yag oliv ga.
27Wbiire Pedr rëb Pedr ruṉbeyd Pedr me,

ni lëëtaque hor co laa tib gall pcuedz.
Güeynie zho Jesús lo Pilat
(Mt. 27:1‑2, 11‑14;Mr. 15:1‑5; Lc. 23:1‑5)

28 Ziadyiinile liuw, zeeṉe laa zho briee-
nie Jesús lidz Caifás, zienie zho me zaatne
nac xyulow Pilat, meṉ ne nac gobernador.
Zeeṉe bdziṉ zho, ni tib zho bzëëbd leṉ yu-
low, sac racladzd zho quiits zho miṉe rn-
abey xley lay zho; parne grieelo yquiin zho
guieḻwagw ne row zho lni Pascw co.

29NacnebrieePilatbnabdiidzPilat lo zho,
rëb Pilat:
―¿Pe nacne ziaadnie to meṉ qui nu? ¿Pe

rquiaqui to me?
30Pquiab zho, rëb zho:
―¡Por grëtaa guieḻntseeb ne noyuṉ me,

gane ziaadnie no me! ¡Teḻne niac me meṉ
ndzinli, niacxe lega guiaad-zo nome lo luu!

31Dzigo rëbchaa Pilat:
―Goḻsënie me, tose goḻguṉquizh me miṉe

beeṉme; zigne nac xley to.
―Racladz no guetgazhme―rëb zho―. Ni

naṉle luu gaṉle, no ne nac no meṉ Israel,
grieelod ne nose gnabey guet tib miech.

32 Ga brieequia miṉe bnee Jesús, zeeṉe
bzeet me ible zut miechme.

33Dzigo bzëëb Pilat leṉ yulow, bnabeyme
gocredz Jesús. Dzigo bnabdiidz me lo Jesús,
rëbme:
―¿Pe nli luu nac zhireymeṉ Israel?
34 ―Ne squi rnee luu ―rëb Jesús―. ¿Pe

guic luu biaba, te no cho nëw lo luu ye?
35Pquiab Pilat, rëb Pilat:
―Naṉle luu gaṉle led zha Israeld naa. ¿Pe

nac sca ne ziaadnie zho luu nu? ¿Pe beeṉ
luu? Sac goṉ zha ladzaque luu grë zho zha
ne rnabey lo zhipxoz zho, zha biaadsaṉ luu
nu.

36Dzigo rëbchaa Jesús:
―Nli reynacnaa, per led lo guidzliu riida,

teḻne niaca miṉe lo guidzliu riiw, dzigosi
grëse zha ne nacnie naa niacntseeb zho,
nsaand zho naaz zha Israel naa. Per na,
zhaa zaatne nac naa rey.

37Pquiab Pilat, rëb Pilat:

―¿Rey luu dzigo lëë?
―Scaw goṉ ―rëb Jesús―, nli rey naa;

zigne rnee luu i. Ible miṉ co nacne biaḻ naa
gol naa lo guidzliu rii, ni biaḻ naa biaḻseed
naa miech guṉbey zho miṉe nac diidzli. Ni
zha ne zienaḻ miṉe nac diidzli, zha co ngab
lo naa.

38―¿Diidzli ye? ―rëb Pilat.
Bnabey Pilat tsiegut zho Jesús
(Mt. 27:15‑31;Mr. 15:6‑20; Lc. 23:13‑25)

Zigne blozh sca rëb Pilat, briee Pilat ga
güeynee Pilat lo grë zha ne bdziṉnie me ga,
rëb Pilat lo zho:
―Ni tib doḻ goṉ rapdmeṉ rii.
39 Per gzobse lni Pascw rii, rnab to rlaa

choḻze tib zhaneno ladzguiib. ¿Pegnë to sca,
mazd csilaa naameṉ ne nac zhirey to nu?

40Pquiabbe zho, rëb zho:
―¡Csilaad luume! ¡Mazd psilaa Barrabás!
Ni laa Barrabás tib ngbaan nac Barrabás.

19
1 Zeeṉe goṉ Pilat sca rac zho, dzigo bn-

abey Pilat bla meṉguiib, bdeed dooguid zho
Jesús.

2Bzieecw zho bla lë yag guiets bzoob zho
guic me, ni bgacw zho me tib lë lar nizhnie
nlaan.

3 Dzigo psilo zho ruṉnguzee zho me,
nguiedz roptsie zho rnee zho:
―¡Bley na gaṉle, laa luu nacle zhirey zha

Israel!
Ni rgap zho lo me.
4 Wbiire Pilat brieequia Pilat zaatne

ndxie grë miech co, rëb Pilat lo zho:
―Goḻwi gaṉle laa naa cueeme, glu naame

lo to, per gacnaṉ to gaṉle rieguiaḻd guet me;
laa naa pquieple me rlu ni tib guieḻntseeb
beeṉdme.

5 Zeeṉe laa Jesús brieequia, nzobguicse
me coron yag guiets co, ni nacw me lar
nizhnie co.
―Goḻwi na gaṉle ―rëb Pilat―, lëë me nu.
6 Grë pxoz ne rnabey, ni grë meṉguiib ne

rquianap yadoo, zeeṉe goṉ zho me, psilo
zho nguiedz roptsie zho rnee zho:
―¡None guet me! ¡Bnabey yquia me lo

cruz!
Dzigo rëbchaa Pilat:
―¡Goḻtsienie me sca! ¡To goḻquiaa me lo

cruz! Saṉgue naa, grieelod yquia naa me
lo cruz; sac laa naa goṉle peet guieḻntseeb
beeṉdme.

7Pquiab zho rëb zho:
―¡Rdziaap no xley no! Ni ley co rnabey ib

none guet me, sac rquidie me rnee me laa
me nac Xpëëd Dios.

8 Zeeṉe bin Pilat sca rëb zho, mazdraa
bdziebme.

9 Dzigo bzëëbnie me Jesús leṉ yulow stib,
bnabdiidz me lo Jesús, rëbme:



JUAN 19:10 130 JUAN 19:32

―¿Bnë dieṉ cho meṉpaa nac luu? ¿Pa nac
ladz luu?
Per ib pquiabd Jesús lo xtiidz Pilat.
10Dzigo rëb Pilat:
―¿Pe nacne rquiabd luu? ¿Goṉ gaṉle naa

rnabey, zrieelo csilaa naa luu, o gnabeygaa
naa yquiaa luu lo cruz?

11Pquiab Jesús, rëbme:
―Nli luu nac zha rnabey niina, per teḻne

niaca miṉe needzd Dios guieḻrnabey qui lo
luu, grieelod ne luu gnabey zha gac naa.
Miṉcocxewaa, zhinacxtoḻ luu,mazdraanac
xtoḻ zha ne biaadlo naa nia luu.

12Dzigo gocladz Pilat nsilaa me Jesús, per
bzhiguieḻd grë zha ne güeysaṉme ga.
―Teḻne laa luu csilaa mgui qui goṉ ―rëb

zho―, rrieequia dzigo ye luu rlëënie César.
Sac goṉ, grëse zha ne racladz gac rey, lo
César ga racndaan zho.

13 Zeeṉe bin Pilat sca rëb grë miech co,
bnabey Pilat briee Jesús nëz ley stib. Dzigo
güeysob Pilat lo xcan ne zo ley co, zaatne
rzob me ruṉ me guieḻwxtis. (Dipse ley co,
niapse quie lag now; gane rnee zha Israela
Gabata.)

14 Lëë dze vispr lni Pascw co ga nagoṉ,
zig groḻle dzew noyac grë miṉ co. Dzigo rëb
Pilat lo zho:
―Laa zhirey to nu goṉ. ¡Goḻsënieme!
15Psilo zho stib, nguiedz roptsie zho, rnee

zho:
―¡Beetgazh meṉ qui! ¡Bnabey yquia me lo

cruz!
Rëbchaa Pilat:
―Zhirey to nac me, ¿ni racladz to ye

gnabey naa yquia me lo cruz?
Pquiabbe grë pxoz ne rnabey rëb zho:
―¡Tibaque meṉ ne nac zhirey no, ni lëë

meṉ co nac César!
16 Dzigotaa mazd laa Pilat bloo Jesús nia

zha ne tsiequiaame lo cruz.
Pquia Jesús lo cruz
(Mt. 27:32‑44;Mr. 15:21‑32; Lc. 23:26‑43)

17 Zeeṉe laa Jesús briee ga, rna tib cruz
nroob ney me; laa zho zienie me. Bdziṉnie
zho me ro guiedz, zaatne rnee zho “Gui
Beerguic Ngutoo”;

18gapquiaa zhome lo cruz. Nipquiaa zho
schop zha ntseeb, tibga zhicruz zho bzo cue
zhicruzme.

19-20 Bnabey Pilat pquia bla lan diidz
guic zhicruz me, rneew: “LËË JESUS MEṈ
NAZARETNU,MEṈNENACZHIREYZHA IS-
RAEL.” Pquiaw xtiidz zha Israel, xtiidz zha
Roma ni xtiidz zha Gres. Nzian zha Israel
goṉ sca quia guic zhicruzme, sac gaxpaa ro
guiedz nac zaatne pquiaa zhome lo cruz ga.

21Nacne güey grë pxoz rnabey, güeylisqui
zhow lo Pilat, rëb zho:
―¿Penacne pquiaa luu guic zhicruzmgui

co, ne me nac zhirey zha Israel? Pe gacd

nquiaa luu: “Rnee me, me nac zhirey zha
Israel.”

22Pquiab Pilat rëb Pilat:
―Miṉe pquia naa, laawpquiale ga. Ni sca

none guiaaṉa.
23 Laa grë meṉguiib ne pquiaa Jesús lo

cruz ga, zeeṉe blozh pquiaa zhome lo cruz,
bzheṉ zho xab me beeṉ zhow tap lë, tib
lëgaw biaaṉnie zho tib tib zho. Laa lar ne
rbix me, tiblagaque naca, ndiibda;

24dzigo rëbchaa zho:
―Miṉritaa nagoṉ dziuuṉgroḻd ne. Miṉe

naca gotsaadzionewrif, dzigo zhane griee-
quia zha co guiaaṉniew.
Ga brieequia miṉe raquiet lo Xtiidz Dios,

zaatne rnee: “Xabnaa,miṉe racwnaanzian
lë beeṉ zhow bgaaza lo zho; laa miṉe rbiix
naa, bio zhow rif.” Ni scadaa beeṉ gza
meṉguiib co.

25 Gax zaatne zo zhicruz Jesús ga, zo
blalaa meṉ wnaa. Ga zo xniaa Jesús, zo tib
beḻ xniaa me, zo Marí tsieel Cleof, ni Marí
Magdal.

26 Gaxaque ga zo naa. Zeeṉe goṉ Jesús
xniaa me, ni goṉ me naa, rëbchaa me lo
xniaame:
―Beeṉ cuent nagoṉ lëë xpëëd luu i zo i.
27Laa lo naa nëme:
―Beeṉ cuent lëë xniaa luu i goṉ. Bzhigu-

ieḻ luu gaṉme.
Dzigo desde dze co, pcaania naa xniaame

bianie naame lidz naa, pteedlo naame.

Gut Jesús
(Mt. 27:45‑56;Mr. 15:33‑41; Lc. 23:44‑49)

28Rieṉle Jesúsne gataa laamepsiaaḻ dziin
ne pxeeḻ pxoz me me guṉ me, ni par griee-
quia grëse zigne rzeet lo Xtiidz Dios ted me,
hor co bredzme rëbme:
―Rnab zhis naa.
29Gax lo grë meṉguiib ne quianap me ga,

ga zo tib cantwinnonziubla. Zeeṉebin zho
sca rëbme, rias tib zho bgadz zho tib lë zhiil
lo nziu co, bzoob zhowguic tib goobgui nool
güeyquiaa zhow rome.

30 Zeeṉe bdziṉ nziu co ro me, pquiin me
niipa, dzigo rëbchaame:
―Lëëw nagoṉ, nataa laaw bza.
Zeeṉe blozh sca bnee me, znuse pquian-

ruṉ guic me; laa me blozh.
31Guini liu co nac tib dze nemazdraa nda

lo zha Israel. Nacne güey grë zha ne rnabey
lo meṉguiedz güeynee zho lo Pilat, gnabey
Pilat tsietiits zho gzhibni Jesús ni zha ne
pquiagzame lo cruzga, zeeṉaguietgazhzho
lo cruz dze co; sac racladzd zho scaque quia
zho lo cruz zeeṉe laa dze nda co gdziṉ.

32 Dzigo pxeeḻ Pilat bla meṉguiib. Zeeṉe
bdziṉ zho, glose güeytiits zho ni tib zha
ne quiagza Jesús lo cruz ga; blozh ga,
güeytiitsaque zho ni stib zho.
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33 Zeeṉe bdziṉ zho zaatne zo zhicruz
Jesús, goṉ zho laa me gutle; nacne bdiitsd
zho ni me.

34 Horco wbig tib meṉguiib co, bliz zho
xlanzzhoroxcuxtime. Zeeṉebdobzho lanz
co, nis ne, ren ne briee ga.

35 Naazhal goṉ znu beeṉ zho me. Laaw
rne naa lo to zigne gocsew. Goḻliladza, sac ne
nligaa diidzliw.

36 Ga brieequia miṉe raquiet lo Xtiidz
Dios, zaatne rnee: “Ni tib dzit ne no me
quiitsd zho.”

37Ni stib lugar, zaatne rnee: “Bii zaṉaque
zho gaṉle cho nacmeṉ ne bliz lanz zho ga.”

Bgueets Jesús
(Mt. 27:57‑61;Mr. 15:42‑47; Lc. 23:50‑56)

38 Laa José, tib meṉ Arimaté, zeeṉe bin
me laa Jesús gutle, dzigo güey me lo Pilat
güeynab me diidzbey par grieelo tsielit me
xcuerp Jesús lo cruz. Yeme xpëëdscuel Jesús
nac me, per pxobneṉdme ne ye me nacgza
Jesús; sacne rdzieb me grë meṉ Israel ne
rlëë lo Jesús. Dzigo bdeed Pilat diidzbey.

39 Nicodem, meṉ ne güeyzodiidznie Jesús
ga tib pcow liu, ye me güeynaḻ zhits José;
güeynie me zig gaḻptsiiptap kil tiblo zënex ne
riaa yaal ne lë mirr ni yaal ne lë áloe.

40Zeeṉe blozh biet Jesús lo cruz, psilo zho
bdëëb zho zënex co xcuerp me; blozh ga,
pcheḻ zho me tib lar nquits; sac sca rqueets
grë meṉ Israel zhingutoo zho.

41Gax zaatne pquia Jesús lo cruz ga, niaa
tib corral no niapse yag nex. Leṉ corral co,
ga ndieeṉ tib baa tib cho quie, ni tib ngutoo
gard ygueets leṉ baa co;

42dzigonacne gase güeyqueets zhome, sac
zhile ruṉfalt sëëbdzenda co, ni baa cose nac
miṉe riaaṉ gax ga.

20
BRIEEBAN JESUS
(Mt. 28:1‑10;Mr. 16:1‑8; Lc. 24:1‑12)

1Goḻ dze ne rzobni zhmala, silgaw, scase
bii ncow rnaw, brieeMaríMagdal zieme ro
baaṉ Jesús. Zeeṉebdziṉme, goṉme laaquie
ne nioog ro baa co bdiooble, laaw zole tib
nëz.

2Horco lëëlëdwbire nguzhooṉme, biaad
me zaatne no no grop no Pedr, biaadnie me
diidz lo no, nëme laa zho güeybeele Jesús leṉ
baa, dieeṉ palo güeysaṉ zhome.

3Dzigo lëëlëd, briee no gropnoPedr, zioso
no ro baa.

4-5 Zeeṉe bdziṉ naa ro baa, blëz naa niip,
dzigo bdiixlo naa leṉ baa goṉ naa laa lar
ne brieḻ me zhoob ga; per bzëëbd naa. Laa
naablozhdzebdiixlo leṉbaa, zeeṉe laaPedr
blanso.

6 Zigne blanso Pedr bzëëb Pedr leṉ baa,
goṉ Pedr nligaa laa lar co zhoob ga,

7 niicle lar ne brieḻ guic mew, laaw
zhoobaque ga; ndibëdsew, zhooba tib lad.

8 Nacne bzëëbaque naa. Zeeṉe goṉ naa
zha zhoob lar co, dzigoraa bliladz naanenli
brieebanme.

9 ¡Sac hor co, bii gard tsoguic naa zha
rnee lo Xtiidz Dios; sac ga raquiet ne ible
zrieebanme!

GoṉMaríMagdal Jesús
(Mr. 16:9‑11)

10 Ye Marí biire blanso ro baa ga stib.
Zeeṉe wbii no ga grop no Pedr, laa Marí bii
zo ro baa ga.

11GanamezoMarí roonme. Sca roonme,
tibaque zeeṉe bui me nëz leṉ baa co,

12 goṉ me laa chop anjl zob leeṉ co. Dib
nquitsbiese rna xab grop anjl co, tibme zob
nëzne bzhoob guic Jesús, stibme zob nëzne
bio ni me;

13dzigo rëbchaame loMarí:
―¿Pe nacne roon luu?
―Roon naa ―rëb Marí―, sac laa zho bi-

adbee xcuerp Jesús nu, na dieeṉ pa güeysaṉ
zhome.

14 Loxaque blozh sca bnee me, zeeṉe pt-
sire lome goṉme laa tibmeṉ co zo gax zhits
me. ¡Per ib beeṉbeydme ne Jesúsa!

15 ―¿Pe nacne roon luu? ―rëb Jesús―.
¿Cho rguib luu?
Leḻ güeynie guic Marí rëbme bod meṉ ne

rquianap gaw, dzigo rëbchaame:
―Bzhiguieḻ, teḻne luu biadbeeme nu, bnë

dieṉ pa lo güeysaṉ luume; zeeṉa ganaa gaxi
naame.

16Horco bneelë JesúsMarí, bredz meme.
Zeeṉe binMarí lëme, lëëlëd biecwme; dzig-
oraa beeṉbeyme Jesús.
―¡Maestro! ―rëbme―. ¡Mod luu i!
Laame zie gbig me lo Jesús.
17Dzigo rëbchaa Jesús:
―¡Xeeṉd luu naa! Sac gard guia naa lo

Pxoz naa gbaa. Miṉe naca, güey güeynie
diidz lo grë zha ne bzënaḻ zhits naa; gudz lo
zho: Laa naa nole nëz guia naa lo meṉ ne
nacPxozne,meṉnenacDiosne rdziuuṉbey
ne.

18Horco lëëlëd wbi Marí ga, ziaadnie me
diidz lo no. Blanso me bzodiidz me zha goṉ
me Jesús, ni në me lo no zigne rëbse Jesús lo
me ga.

Brieequia Jesús lo xpëëdscuelme
(Mt. 28:16‑20;Mr. 16:14‑18; Lc. 24:36‑49)

19 Pcow liu dze dmingw co, grëse no ne
nac no xpëëdscuel me laa no pcaalsa; lox-
aqueMazh ruṉfalt. Dziits nquiaa no yag yu,
sac rdzieeb no grë zha Israel ne rlëënieme.
Laa no ndxie ga, tibaque zeeṉe brieequia
me bzome glowtaa lo no; pquiaabdiuzhme
no.

20Blozhse pquiaabdiuzhmeno, dzigo blu
me leṉniame lo no, zaatne biaaz clav zeeṉe
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pquia me lo cruz, ni blu me ro xcuxti me.
¡Grëse no per nli rley no zeeṉe bdzioṉ no ne
nli mew!

21Blozh ga, nëme lo no:
―¡Laa naa rnedz tib guieḻbley zdoo to,

zeeṉa peet tsienied guic to! Zigne pxeeḻ
Pxoz naa naa biaḻ naa, scagaa niina laa naa
rxeḻ to.

22Dzigo blubme lo no grëse no.
―Goḻcaania Espíritu Sant―nëme―.
23Ni zeeṉe goṉ guṉ to tib miech perdon,

scaque Dios zuṉ me zho perdon; laa teḻne
siguieḻd zho guṉ to zho perdon, laa zho
biaaṉle lo xtoḻ zho ga.

GoṉMazh Jesús
24-25ZeeṉebdzioṉnoMazh (Mazhne rnee

zho “Mëëdgrop” ga), bzodiidz now lo Mazh,
per bliladzdMazha, rneeMazh:
―Rliladzd naamiṉe rnee to i goṉ. Zliladz

naaw, per haxta gaṉlo naa me, haxta gaṉ
naa leṉ nia me zaatne biaaz clav, ni cteed-
xug naa ga; ni csëëbnia naa ro xcuxti me
zaatne biaaz lanz ga.

26 Goc xon ngbidza, laa no pcaalsaque
leṉ yu co stib; hor cosi yele Mazh ndxiegrë
no ga. Scaque dziits nsioog no ro yu, per
tibaque zeeṉe bdzioṉ no laa Jesús bzëëb leṉ
yu ga stib, bzome glowtaa lo no, pquiaabdi-
uzhme no. Blozhse pquiaabdiuzhme no,

27 rëbchaame loMazh:
―Wbig na Mazh, bui leṉ nia naa, psëëb

mzhugnia luu nu. Dieṉ nia luu nu, psëëbnia
ro xcuxti naa. Gacchopdraa guic luu,
sinque bliladz gaṉle ne nli mban naa.

28Dzigoraa bliladzMazh ne nli mbanme.
―Nasi rliladz naa mban luu ―rëb

Mazh―. Luu nac meṉ ne rnabey naa, luu
nac xDios naa.

29Pquiab Jesús rëbme:
―Laa luu rliladz niina, lëëcxe laa luu

goṉle naa waa. ¡Dichos zha ne gliladz ne nli
mban naa, niicle raṉd zho naa!

¿Pe nacne pquia grë diidz rii?
30 Lo lal ne bzënie Jesús no, ndaldoo mi-

lagrnebdzioṉnobeeṉme, ledgrëda raquiet
lo guits rii.

31 Miṉe pquiase naa nu, laaw pquia naa
zeeṉa zeeṉe glab tow, guieṉ to gaṉle ni
gliladz to: Jesúsnacmeṉne biaadsilaa ne lo
xtoḻ ne, Dios bzooblomebiaadme, ni Xpëëd
Dios nacme; sac zha ne dib zdoo gliladz cho
nac me, zgaa zho tib guieḻmban ndzon ne
gdziṉd dze lozh.

21
Goṉ zho JesúsGalilé

1 Bded ga, wbiire brieequia Jesús lo no
stib, zaatnenac ronisdoonroobnerneezho
Tiberias.

2 Tib bdze dzew, tipse ndxie no gza no
Simón Pedr, Mazh, Natanael (meṉ ne nac

meṉ Caná ga), bets naa Jacob ni schop zha
ne nacgza no.

3 Tibaque zeeṉe në Pedr, laa Pedr tsie
goozmeḻ. Dzigo rdzieets no:
―Yeque no sca zia guio ne.
Dzigo bziaab no tib leṉ barcwwin gza no,

laa no zio.
Dipse guieel bdzionie no barcw co lo nis,

per ni tib meḻ bgaad.
4 Laa liu ziaadle lozh guini, zeeṉe bdzioṉ

no laa tib meṉ co zo ro nis, per ni tib no
bdziuuṉbeydme.

5Dzigo bneemeṉ co lo no, nëme:
―Yo to dieṉ xin, ¿pe bgaama?
Pquiab no rdzieets no lo me:
―Choot ma bgaad.
6Dzigo nëchaame:
―Goḻroṉ guiex ne rgaa ma i nëz derech

gaṉle, znaaz to ma.
Dzigo broṉ no guiex co nëz derech. Zeeṉe

laa no cueew lo nis, ib lëbd no glis now;
ndaldoomeḻ ne biodzë leṉa.

7―¡Pedr! ―rep naa―. ¡Bina gaṉle, xmaistr
ne i goṉ!
Zeeṉe bin Pedra, lëëlëd wbix Pedr xab

Pedr, biab Pedr lo nis; psilo Pedr bzhoobnis
Pedr brieequia Pedr ro nis.

8 Laa no biaaṉ leṉ barcw ga; nole
bdziṉniew zaatne nac ro nis. Maase
tapgaḻtsii metr sca bdioobniu no guiex co
lo nis.

9Zeeṉe briee no leṉ barcw, bdzioṉ no laa
gui noyecle, laa tibmeḻ zhooble lo gui co, ye
guietxtil ne.

10Dzigo në Jesús lo no:
―Goḻtënie bla meḻ ne blozh bnaaz to i nu

dieṉ.
11 Dzigo güey Pedr biep me leṉ barcw,

güeyxadz me guiex ne no meḻ ga; dzigo
bdobniu mew bdziṉnie mew haxta zaatne
nacpaa ro nis. Meḻ tafa, niapse ma mbeew,
zeeṉe bgab ma rgaa ma tib gayoo chooptsi-
iptsoṉ lo grëma; niicle scataa nzianma, per
blëb guiex co, briezda.

12Blozh ga, bredzme no, nëme:
―¡Goḻtë na, zeeṉa gowxeren to!
Ni tib no bnabdiidzd lo me dieṉ pe nli

mew; sac, ¡rieṉpaa no ne nli mew!
13Dzigo wbig me bdiiz me guietxtil co lo

no, bzheṉmemeḻ ne, bneedzmema lo no.
14 Ga bioṉ vuelt brieequia me lo no wlal

ne brieebanme.

Bzodiidznie Jesús Pedr
15 Blozhse bdioowxeren no, bredz Jesús

Pedr, psilo zho bzë zho grop zho; dzigo rëb
me lo Pedr:
―Simón (xingan Jonás), ¿pe nli dzigo

rleynieraa luu naa que grë zha qui?
―Nquialadz naa luu ―rëb Pedr―, ni

naṉlegaa luuw gaṉle.
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―Pteedlo grë xpëcwxiilwin naa sca―rëb
me.

16Wbiire me, rëbme lo Pedr:
―Simón (xingan Jonás), ¿pe nlipaa dzigo

rleynie luu naa?
―Nquialadz naa luu―rëb Pedr.
Dzigo rëbme:
―Pquianap xpëcwxiil naa sca.
17Wbiirequeme stib rëbme lo Pedr:
―Simón (xingan Jonás), ¿penlipaanquial-

adz luu naa?
ZeeṉebinPedr sca rëbme,mbangoc zdoo

Pedr; sac gale rac tsoṉ vuelt zinabdiidz me
lo Pedr, dzigo rëb Pedr:
―Luu nac meṉ ne rnabey, luu naṉa

grësew, naṉ luu gaṉle nquialadz naa luu.
Dzigo rëbme:
―Teḻne nli nquialadz luu naa, yquiaanap

luu xpëcwxiil naa sca.
18 ’Zeeṉe goṉ bii nguieg luu, led rsoladz

luu gaṉle luuzhal racw xab luu, rrieelo rie
luu zaatne racladztaa luu; per zeeṉe goṉ laa
luu gac meṉgolraa, loxaque nia luu glis luu
zhaale zha ne ygacwxab luu, ni zienie zho
luu zaatne ni racladzd luu.

19 Zeeṉe znu rëb me lo Pedr, ga bzeet me
zha nac guieḻgutne ygaa Pedr, ni ga glu Pedr
gaṉle pa lotaameṉ nroob nac Dios. Blozhse
ga, rëbchaame:
―¡Dënaḻ zhits naa!
20 Dzigo naḻaque naa zhits me grop me

Pedr. Zeeṉe ptsire lo Pedr, goṉ Pedr laa
mëëdscuel ne scataa rleynie me ga, laa zho
naḻ ga, zha ne zobpaa cueme ga lo xtsee co,
zha ne wbigpaa bnabdiidz lo me dieṉ cho
nac zha ne tsielo me ladznia zha ne gut me;
dzigo rëbchaa Pedr lo me:

21 ―Teḻzhe zha rii waa, ¿pe nac miṉe ted
zho?

22Rëbchaame:
―¿Pe nadieṉ guṉ luu ne racladz luu gac-

naṉ luuw? Teḻne gacladz naa, zrieelo
gnabey naa gban mgui haxta leṉ dze ne
guiaḻ naa stib. Led xcuente luu ga. ¡Na zeeṉ
dënaḻ zhits naa!

23Zeeṉegocnaṉgrëraa zhanerliladz Jesús
sca bnee me, grëse zho tibaque güeynie guic
zho gdziṉdraa dze guet naa. Per led scada,
sinque znu naca, rëb me: ¡Pe guṉ Pedr!
Teḻne gacladz me, zrieelo gnabey me gban
naa haxta gaḻ dze ne guiaadme stib.

24 Grëse miṉe pquia naa nu goṉ, grop
lo naa goṉ naaw, grëse zha ne nacgrë no
naṉpaa zho gaṉle ne diidzli rne naa.

25Ndaldooraagrëncuaaṉenroobnebeeṉ
Jesús, teḻ niaca miṉe yquiaw grësew, ni
ygaad dib lo guidzliu tsotsow grë guits ne
yquiaw ga.
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MIṈE BEEṈZHANE PXEEḺ
JESÚS

BNEE XTIIDZME
¡Diuzh Tiofl!
1¿Yose luudieṉbets? Naa goṉnacLuc, laa

naa rxeḻ stib guits rii lo luu. Miṉepxeḻnaa lo
luu glo ga, lo co pquia naa grësemiṉe beeṉ
Jesús, grësewseed ne blume lomiech zeeṉe
psilo me xtsiiṉ me

2 haxta goḻ dze ne psaṉ me diidz pe
nac ncuaaṉe guṉ grë zha ne bzooblo me
tsie tsienee Xtiidz me. Espíritu Sant bdeed
guieḻbiini lo zhobieṉzhozha racladzme; lëë
dze co ga zeyme gbaa.

3 Nli psacsi miech me, beet zho me, per
brieeban me. Ni par glu gaṉle ne nli briee-
banme, dipse leṉ choongbidzbrieequiame
lo grë zha ne sca bzooblo me tsienee Xtiidz
me. Gzataa zeeṉe rrieequia me lo zho, rnee
me lo zho zha rnabey Dios.

4Tibvueltndxiezhogrëzhome, dzigopso
me diidz lo zho ible grieed zho lad guiedz
Jerusalén, haxta guiet Espíritu Sant gdeed
guieḻbiini lo zho zigne nacle xtiidz Pxoz me;
ni biire rëbme lo zho:

5 ―Goḻsoladz gaṉle laa naa nile lo to: nli
laa Juan pchoobnis, per niab nisa; saṉgue
to zgaa to guieḻbiini ne gneedz Espíritu Sant,
rrieequia Espíritu co chobnis to; ni zhile
gdziṉ dze ne laamiṉ co gac.

6 Leṉ ngbidz ne sca nolulo me lo zho, tib
vuelt bnabdiidz zho lo me, rëb zho:
―Ndioṉnomeṉrnabeynac luu. ¿Peniina

na so luu gnabey luu, zeeṉa cuee luu zha
Israel ladznia zha Roma?

7Dzigo pquiabme rëbme lo zho:
―Dios, meṉ ne nac Pxoz naa, ncuaaṉe

guṉ me rieguiaḻde to gacnaṉ tow, mese naṉ
dieṉ pa dzew, dieṉ pa horgaaw; sac mese
nacmeṉ ne grieelo guṉa.

8Sinque to, zeeṉe laa Espíritu Sant gneedz
guieḻbiini lo to, hor co laa to ygaa poder ne
rapme, laa to csilo gnee lo grë zha Jerusalén
cho nac naa; tsie to dib xtan zha Judé, dib
xtan zha Samar, ni lo grëragaa miech, tsie-
nee tow.

9 Blozhse sca bnee me lo zho, zowique
zho lo me, dzega, dzega laa me bzoquia
gbaa. Glaale ziequia me zeeṉe znuse bdop
tib xcow, laa me biongueetsse leṉ xcow co,
goṉdraa zhome.

10 Laa zho bii quiawique zhan gbaa za-
atne goṉ zho biongueets me ga, tibaque
zeeṉebdziṉ chopmgui zaatne zo zhoga, dib
nquitsbiese rna xab gropmgui co;

11 rëbme lo zho:
―¿Pe nacne squitaa quiawi to zhan gbaa?

Zigne goṉ to i nagoṉ zey me gbaa niina,

squique guiet me gbaa gaḻ dze ne laa me
guiaad stib.

12 Blozh ga dzigo laa zho wbi guic gui co
(lëë Gui Oliv ga). Zhisaque bzë zho laa zho
bdziṉle Jerusalén, lalse ne rzë zho dze ne
rdziiladz zho lo dziin.

13Bdziṉ zho zaatne rbëz zho, biep zho leṉ
yu ne riaaṉ glaa; sac leṉ yu glaa co ga no
zho. Ga rbëz Pedr, rbëz Ndrés, Jacob, Juan,
Lip, Mazh, Bartol, Matew, ni Jacob ne nac
xingan Alfé; Simón Zelot, ni Judas meṉlidz
Jacob.

14 Grëse zho tibaque rcaalsa zho rzodi-
idznie zhoDios grë zho zhabets Jesús, xniaa
meMarí,ni grëraameṉwnaanenacgrë zho.

Bzo zha ne guṉ dziin ne psaan Judas
15Tibdzepcaalsamaase tibgayoogaḻ zho,

dzigo guso Pedr bneeme lo zho, rëbme:
16―Grëse to bets, grëse to bzian, goḻgacnaṉ

gaṉle,miṉe beeṉ Judas zeeṉe sca güeytome
Jesús, nole ne sca gaca. Lo Xtiidz Dios zhob-
neew, lëë miṉ co pquiaa rey David zeeṉe
psiaab Espíritu Santa guic me.

17 Ye Judas gocgza no, ye me nac diidz
niuṉ dziin ne nodziuuṉ no niina.

18 ’Ni nligaa laa ne niuṉ me dziin co, leḻ
beeṉ me guieḻntseeb pto me Jesús, ni blozh
ga lëëque lo liu ne bziuu dimi ne bdiizh zho
me ga, ga güeytsobeme bzob guic me lo liu,
wbiḻgazhme, nëzrii nëzrec bliaaḻ leṉme.

19 Miṉ co nacne zeeṉe laa grë zha
Jerusalén gocnaṉa, dzigo bleelë zho liu co
“Liu Ren”.

20 ’Zigne rneque naa ga―rëb Pedr―, ible
lo Xtiidz Dios sca zhobnee; ni lëë miṉ co ga
raquiet zaatne znu rnee:
Ible ziaaṉdets lidz zho,
ni stib choot gbandraa zaatne bio zho.
Ni rneequew:
Zhaale zha ne guiaaṉnie dziin ne no niuṉ

zho.
21-22 ’Miṉ co nagoṉ, ible nonguieḻa so tib

zha ne guiaaṉ xlugar Judas, gacgza zho no
guioxobneṉ no ne nli brieeban Jesús. Nana
sca, lo grë zha ne nacgrë no psilo bzianie no
me zeeṉe pchoobnis Juanme, haxta goḻ dze
ne laa me zey gbaa, lad co goḻgotsaa cue ne
tib zha ne so gacgza no.

23 Dzigo ble zho tib meṉ ne lë José
Barsabás (lëëquemegarneezho Just), ni stib
meṉ ne lë Matí.

24Blozh ga, bnab zho lo Dios, rëb zho:
―Dios, ndioṉ no luu nac meṉ ne rnabey

no; ndioṉ no luuse nacmeṉ ne ruṉbey zdoo
tib tib miech, gane niina laa no rnab lo luu,
luu blu dieṉ cho tib zha rii racladz luu so

25 guṉ dziin ne psaan Judas; sac laa Judas
zeyle zaatne rieguiaḻ Judas.

26 Blozhse bnab zho lo Dios, laa grop zha
co bio rif. Nacne brieequia meṉ ne lë Matí
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ga, dzigo dze cotaa laa me gocgza stsiiptib
zha poxtl co.

2
Biaad Espíritu Sant

1Zeeṉe goc gadz zhmal gut Jesús, lëëtaque
dze co ruṉ grë zha Israel lni ne rnee zho
Pentecostés. Dze co grëse zha ne no xnëz
Jesús, laa zho pcaalsa.

2Laa zhondxie grë zho, tibaque zeeṉebio
tib bi nroob zhan gbaa, zig nac zeeṉe rriee
tib medox, haxta leṉ yu ne ndxie zho ga
pquiab;

3 ni brieequia nzian biini, rluw zig nac
ludzmiech, tibga tibga biini co blëz guic zho
grëse zho.

4 Horco grëse zho pcaania guieḻbiini ne
bdeed Espíritu Sant, psilo zho rnee zho grë
xtiidz stib miech miṉe rsiaabtaa me guic
zho.

5Leṉdze co nziandoo grë zha Israel ne no
stib ladz beṉ bdziṉ Jerusalén, grë zha ne bii
zienaḻ xley Dios.

6 Laa zeeṉe bio bi co, ye zho no lad grë
miech guizhiu ne bdopbe zaatne zob yu co;
tib tib zho zeeṉe bin zho laa grë zha ne
pcaania guieḻbiini co nonee xtiidz zho, per
nli rzee zdoo zho.

7-8Rlozhd gwi zho rnee zho:
―¡Pe nli diidz rii! ¿Zha rrieelo rnee grë

zha qui xtiidz ne, ni led zha Galilé nac zho?
¡Tib tib ne ndxie ne nu, zhaase zhaase diidz
ne rnee ne!

9-10 Nu ndxie grë meṉ Part, meṉ Media,
meṉElam,meṉMesopotam,meṉ Judé,meṉ
Capadós, meṉ Pont, meṉ Asia, meṉ Frij,
meṉ Panfil, meṉ Egipt, haxta grë meṉ ne
ziaad nëz África, delant guiedz Ciren; grë
meṉ Cret, meṉArab, grë zha Israel ne ziaad
nëz Roma, grë meṉ Roma, zha ne zienaḻ
zhiwseed zha Israel.

11 ’Pe zhidaa ne ―rnee zho―, ni diidz ne
rneepaa ne tib tib ne laa ne nodzion rnee
zha qui grëtaamilagr nroob ne ruṉ Dios.

12Grëse zhopernli rzee zdoo zho, rdzield-
raa zho zha guṉ zho, rnabdiidzlsa zho rnee
zho:
―¿Bay pe i? ¡Ncuaaṉe gard dziaṉ ne!
13Laa nogaa zho rzhidznie, rnee zho:
―Rzudz grë zha qui, gane squi rzë xtiidz

zho.
Bdeed Pedr tib lban

14Dzigo bzoli Pedr gzame stsiiptib zha ne
nac poxtl ga, psilo me nguiedz bnee me lo
grë miech ne ndxie ga, rëbme lo zho:
―Grëse to, zigtaa zha Jerusaléna, zigtagaa

zha ne blanso Jerusalén nuw, goḻgona gaṉle.
15No bla to quianee rëb to rzuudz no, per

led rzuudzd no. Griiṉpaale name blan ng-
bidz, niicle niaca zha ne riepaa nziu, niacxe
gooṉ nale laa zho gzudz.

16 Led rzuudzd no, sinque niina nagoṉ
noyac grëmiṉebzeet Joel padzeela (tibmeṉ
ne biadteed xtiidz Dios), zeeṉe znu rëbme:
17Znu rnee Dios:
Zeeṉewzhile ruṉfalt gaḻ dze co, laa naa cxeḻ

zhiEspíritu naa zdoo grësemiech;
grë xingan zhow, grë xindzoop zhow, laa

zho cteed xtidz naa,
grë zha nguieg, nzian grë ncuaaṉe glulo lo

zho,
grë meṉgol, nzian grë ncuaaṉe glu mcaaḻ lo

me.
18Leṉ dze co,
grëse zha ne nguzobdiidz lo naa,
niicle mguiw, niicle wnaaw laa naa cxeḻ

zhiEspíritu naa zdoo zho,
dzigo grëse zho cteed xtidz naa.
19 Nzian grë ncuaaṉe gzee zdoo to glu naa

zhan gbaa,
scaque loguidzliu, zaṉ toren, zaṉ tobel, zaṉ

to grë goxdoo.
20 Zeeṉe zhile gdziṉ dze ne guiaad meṉ ne

rnabey ne,
laa lo ngbidz ycow, laa mëë gna nizhnie zig

rna ren.
Dze ne guiaadme ga,
dze co gac tib dzenemazdraanroob, tib dze

nemazdraa ndzon.
21Grëse zha ne dib zdoo gnab lo Dios yquia

zdoome zho,
grëse zha co scaania me zho.

22 ’¡Grëse to, goḻquiaadiaga sca gaṉle! Led
naṉwen to gaṉle Dios pxeeḻ Jesús, meṉ
Nazaret ne biaad lo guidzliu rii, Dios bn-
abey beeṉ me grë milagr nroob, beeṉ me
grëncuaaṉebzee zdoo to; gablu gaṉlenenli
Dios nacnie me.

23Laa zeeṉe laa Dios bdeed diidz biabme
ladznia to (sac ible xtiidzle Dios naca, naṉle
me zha nac ne sca ted Jesús), laa to bnaaz
me, bzobdoo to me, bnabey to gut me. Led
to goṉbloome ladznia grë zhantseebne sca
psacsi me pquiaa zhome lo cruz.

24 Per bleeban Dios me, psilaa Dios me
ladznia guieḻgut; sac lëbd guieḻgut ne lëëw
gnabey lo me.

25 ’Zeeṉe bzeet David Jesús, znu rëbme:
Meṉ ne rnabey naa, raṉ naa tibaque

quianapme naa;
tibaque zo me cue naa nëz derech, ¿pe nac

nadieṉ ne lega pe gac naa?
26Gacxe waa, nley no zdoo naa,
niicle ludz naaw, rleya rooḻnie naame.
Ni gane tibliladz rac naa;
27 sac naṉ naa niicle guet naa,
ib csaandme guiaaṉ naa leṉ baa,
ib gdeete me diidz xiṉ xpëël naa.
Naa nac tib nguṉdziin lo me, ni rleynie me

naa.
28 Me blu lo naa zha grieelo ygaa naa

guieḻmban,
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ni tib guieḻbley nroob ne ygaa naa zeeṉe laa
naa gdziṉ lo me.

29 ’Bets, bzian, to ne nac to meṉladz naa,
goḻgona gaṉle: led miṉe bdete pxozgol ne
David bnee me nu; sac goṉ, zeeṉe gut me
güey zho güeyqueets zho me, ni haxta lo
nadze laa xpaame bii niaa.

30Sinquemiṉebded Jesúsgabzeetme, sac
goṉ tib zha ne biadteed xtiidz Dios goc me.
Gocnaṉle me ne lo xtii me grieequia Meṉ
ne nacle diidz ga cxeeḻ Dios, ni meṉ co sob
gnabey zigne bnabeyme; sac scale rëb Dios
lo me, ni haxta bzeet Dios lë Dios parne glu
ne yquidiedme.

31 Dzigo zig nac zeeṉe raṉle me grëtaa
miṉe ted Jesús, nacne bzeet me ne ib zriee-
ban Jesús, rëb me guiaaṉd xcuerp Jesús za-
atne rbëz grëraameṉgut, niicle xiṉdgaaw.

32 ’Jesús ga goṉ bzeetme, sac zig nac Jesús
grop lo no bdioṉ no bleeban Dios me,

33 ni niina gbaa zob me cue Dios nëz
derech, sac me nac meṉ rnabey. Ni zigne
nacle xtiidz Dios meṉ ne nac Pxoz me, laa
me pxeeḻ Espíritu Sant lo no; ni niina grëse
ncuaaṉe noyaṉ tow, grëse ncuaaṉe noyon-
gaa tow, xtsiiṉ Espíritu Santow.

34 Laa naa rbire rne lo to stib gaṉle, led
miṉe bdete David ga bzeet David; sac goṉ,
zeeṉe gut David güeysobd David gbaa. Davi-
taque goc zha ne znu rëb:
Rëb Dios lo meṉ ndzon ne rnabey naa:
“Cue naa nëz derech, nu bzob,
35nieeda lozh gnaz naa grëse zha ne rlëë lo

luu, csaṉ naa zho ladznia luu.”
36 ’Grëse to meṉ wladz, goḻgona sca gaṉle:

Jesús goṉ, meṉ ne pquiaa to lo cruz ga, lëë
meṉ co nac meṉ ne rnabey. Dios bzome, ni
Dios pxeeḻ me biaadme lo guidzliu.

37 Zeeṉe bin grë miech ne ndxie ga sca
bnee Pedr, biab guieḻnë zho, psilo zho rnab-
diidz zho lo Pedr ni lo grëraa zha ne nacgza
Pedr ga, rëb zho:
―Bets, nana, ¿pe nac ncuaaṉe dziuuṉ no?
38Dzigo rëb Pedr lo zho:
―Tib tib to, goḻsaan xquieḻntseeb to, goḻbig

lo Dios, ni none chobnis to zeeṉa guiaaṉmbe
to lo xtoḻ to; scagaa ible sxeeḻ Dios Espíritu
Sant gacnie to.

39 Sac psaṉle Jesús diidz ne ible sxeeḻ me
Espíritu Sant gacnie grëse zha ne cuedz me
sëëb xnëz me; zigtaa tow, zigtaa xpëëd tow,
zigtagaa grëraameṉzita.

40Nzianraa grë ncuaaṉe bzodiidz Pedr lo
zho, ni pso me diidz lo zho csaan zho grëtaa
guieḻntseeb ne ruṉmiech lo guidzliu rii.

41Logrë zhanebzoobdiag grëmiṉepseed
me zho dze co, rgaa zho maase tsoṉ mil;
blozh ga, grëse zho brobnis, laa zho gocgrë
grë zha ne rliladzle Jesús ga.

Niowsemban zho

42 Grëse zha ne rliladz Jesús ga, dib zdoo
zho zienaḻ zho grë miṉe rseed grë zha poxtl
co zho, tibaque rcaalsa zho rzodiidznie zho
Dios, ni row zho guietxtil zigne psaṉse Jesús
diidz guṉ zho.

43Grëraa zhane zo stib lad, rdzieb zho; laa
grë zha poxtl co, nzian grë milagr nroob ne
ruṉ zho.

44-45Tipse rneezho, rdeedlsa zhoncuaaṉe
rquiin zha ne nacgrë zho; zha ne quianie
liu, teḻ pe grëragaa ncuaaṉe quianie zho,
haxta rto zhow, dzigo rguiiz zho dimi co lo
grë zha ne guieṉd pe yquiin.

46Gzataa dze rcaalsa zho leṉ yadoo; rlozh
ga, rcaalsaque zho lidz grë zha ne nacgrë
zho row zho guietxtil zigne psaṉ Jesús diidz
ga; iṉe nley, iṉe ndooladz rbe zho grë zho
rquiin zho guieḻwagw ne ruṉlo zho,

47 ni rley zho rooḻnie zho Dios. Grëse
miecha, rley zho raṉ zho sca niowse mban
zho; ni zigse zie dzew, scase scase laa Dios
rbedzraa grë zha ne rzëëb xnëz Jesús, laa
zho racnzianraa.

3
Biac tibmeṉ ne në ni

1 Tib dze zig rbixwe ngbidza, briee Pedr
grop Juan zie zho yadoo nroob ne zob
Jerusalén, sac lëë hor co nac horne rie zho
yadoo riezodiidznie zho Dios.

2Gax ro yadoo co quia tib puert rnee zho
Puert Ndzon, ga rzob tib zhey gol ib gacd së,
sac nële nime zeeṉe gol me. Gzobse dze, rie
zhane riezoobmegarnabmegon logrë zha
ne rzëëb yadoo.

3 Laa dze co, zeeṉe goṉ me laa Pedr grop
Juan zieded ga ne laa zho sëëb yadoo, zëëb
nia me rnabme gon lo zho.

4Dze rwi zho lo me, tibaque rëb Pedr:
―Lo no bui.
5 Dzigo blis lo me bui me lo zho, naṉ me

bod no pe dimi ne gdeed zho lo me.
6Wbiire bnee Pedr lo me, rëb Pedr:
―Quianied naa dimi ygad naa lo luu.

Ncuaaṉe grieelose gnedz naa, laaw gnedz
naa niina, ¡niapse por Jesús (meṉ Nazaret),
laa naa rnab lo luu, niinagazh guso i zeeṉ
bzëni!

7 Dzigo bzheṉ Pedr nia derech me bliso
Pedr me, hor cogazh laa grop ni me ga
bdaan,

8 laa me psilo bzë. Rley me laa me bzëëb
leṉ yadoo gza me zho, lo guieḻbley co haxta
rias me, ni rooḻnieme Dios.

9 Grë miech ne no leṉ yadoo, zeeṉe goṉ
zho laa me rzële, ni scataa rley me rooḻnie
me Dios,

10 bzee zdoo zho; sac ruṉbey zho me,
naṉpaa zho rzëdme glo, tibaque raṉ zhome
rzob me zaatne quia Puert Ndzon ga rnab
me gon.
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11 Zeeṉe laa Pedr grop Juan briee leṉ
yadoo nroob co, yeque me naḻ zhits zho ib
rsaand me zho, laa zho bdziṉ stib nëz cho
yadoo co zaatne quia tib nsaap nroob ne
rnee zho zhiNsaap Salomón. Naḻaque grë
miech co, rlozhd gwi zho, rlozhd gzee zdoo
zho.

12Dzigo rëbchaa Pedr lo zho:
―¿Pe rac to? ¿Pe nacne squitaa rzee zdoo

to, squitaa rwi to lo no, zig nac zeeṉe no
bdziuuṉguiacmeṉrii, zignac zeeṉeporngu-
zobdiidz no lo Dios gane brieelo psëë no
me?

13Goḻgacnaṉ gaṉle led scada; sinque Dios
meṉ ne bliladz Abraham, meṉ ne bliladz
Isaac, meṉ ne bliladz Jacob, meṉ ne bliladz
grëraa xmeṉgol ne, meṉ co blu lo to niina
ne nli meṉ nroob nac Xpëëd me Jesús. Lëë
Jesús co ga goṉ bnaaz to, bloo tome ladznia
zhiwxtis ne, ni zeeṉe gocladz Pilat nsilaa
Pilat me, pe liaadz to ndeed to diidz.

14 Bdeete to diidz nlaa meṉ ne nac meṉ
ndzon, meṉ ne peet xtoḻd; leḻ bnab to blaa
tib zha ntseeb ne nzëëb ngutoo.

15Laame, pquia tohaxtabeet tome, nime
nac meṉ ne rdeed guieḻmban. Per bleeban
Dios me, ni mban me niina; sac grop lo no
bdzioṉ nome.

16 ’Ni niina meṉ ne raṉ to biac nu, niapse
por Jesús biac me; led ruṉbeyle to me naṉle
to gaṉle rzëdme glo. Ne dib zdoo no rliladz
no Jesús, gane brieelo bnab no beeṉguiac
Jesúsme.

17 ’Grëse to bets, ne nac to meṉladz naa,
rgobey naa niicle to ni niiclegaa grë zha ne
nac zhiwxtis ne, lega laa to bnabeyse bgaa
Jesús beet to me, niicle to bieṉdaque dieṉ pe
nacne sca beeṉ to.

18 Laa Dios bneedz diidz beeṉ to grë
guieḻntseeb co, sac sca goc grëse miṉe bzeet
grë zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela,
zeeṉe bzeet zho zha nac grë guieḻnë ne ted
Jesús,Meṉ ne nacle diidz cxeeḻ Dios guiaad
lo guidzliu.

19 ’Doḻ nroob ga goṉ beeṉ to, gacxe nana
goṉ waa goḻsaan xquieḻntseeb to, goḻbig lo
Dios; zeeṉa csaṉmbe me to lo xtoḻ to. Me
gneedz guieḻbley lo to stib,

20 ni zbiire cxeeḻ me Jesús lo to stib,
guiaadsilaa me to.

21Gbaa nome niina, ni ga cuëzmenieeda
gaḻ dze ne laa Dios blozh bnabey goc grëse
ncuaaṉe none gac, zigne bzeetse grë zha ne
pxeeḻ me padzeela, biadteed xtiidz me.

22 Zig nac Moisés bzeet me laa Jesús
guiaad, rëbme lo grëpxoz gol ne: “Diosmeṉ
ne rnabey ne, ible znabey me ne lo xtii to
grieequia tib meṉ ne gac zig nac naa lo to
niina. Zeeṉe laa me guiaad, goḻgon xtiidz
me;

23 sac zha ne gond xtiidz me, ib tedsod
znitlo zho.”

24 Scaque Samuel, ni grëraa zha ne biad-
teed xtiidz me, grëse zho bzeetle zho grë
ncuaaṉe noyac leṉ dze rii.

25 ’Grëse to, xmeṉgol to nac grë zha co, ye
to ga rëbDios guṉlaymezeeṉe znubiaaṉme
diidz grop me Abraham, rëb me: “Niapse
por tib meṉ ne grieequia lo xtii luu, laa naa
guṉlay grëse miech ne ndxie gdibdoose lo
guidzliu.”

26 Ni niina ne laa Dios bleeban Jesús,
gloque lo to pxeeḻ me me, guṉlay me to,
zeeṉa csaan to xquieḻntseeb to.

4
Güeyzo zho zho lo wxtis

1 Laa Pedr grop Juan bii noneeque lo
grë miech co, zeeṉe laa bla zha ne nac
pxoz bdziṉ ga, bdziṉnie zho tib zha non ne
quianap yadoo co ni zla zha ne nacgrë zha
saducé.

2-3 Zigne bdziṉ zho bnaaz zho Pedr grop
Juan, güeysëëb zho zho ladzguiib; ni ne
bdzele dzew, ga biaaṉ zho dipse guieel co.
Rlëë grë zha co, sacne laa Pedr grop Juan
quianee lo grë miech co zha bleeban Dios
Jesús; ni rnee zho grëse meṉgut, scaque
grieeban zho.

4Niicle ne scataa rlëë grë zha rnabey co,
per nzian zha ne ndxie ga bliladz Jesús; zig
gaaymil rgaa loxaque zha bgui.

5 Zeeṉe biini liu co, grëse zha non, grëse
zhane rnabey lomeṉguiedz, laa zhopcaalsa.

6 Ga bdziṉ Anás meṉ ne nac pxoz nroob
ne rnabey, ga bdziṉ Caifás, bdziṉ Juan,
bdziṉ Lejandr ni grë zha ne nac meṉlidz
pxoz ne rnabey ga.

7 Dzigo bnabey zho gocredz Pedr grop
Juan, bzo zho zho glowtaa, bnabdiidz zho lo
zho, rëb zho:
―Goḻnë nadieṉ, ¿cho rnabey to, cho pxeeḻ

to ne squi no to?
8Horco laa Espíritu Sant bdeed guieḻbiini

lo Pedr, pquiab Pedr rëb Pedr lo zho:
―Grëse to ne nac to zha ne rnabey lo

meṉguiedz, grëse to ne nac to zha gol ne non
xtiidz.

9 Teḻne miṉe rlisqui to nac ne dieṉ zha
bdziuuṉ nomeṉ rii ne laa ni me biac,

10 goḻsiguieḻ goḻquiaadiaga gaṉle, zeeṉa gac-
naṉ tow ni gacnaṉ grëragaa meṉguiedza.
Jesús goṉ,meṉ Nazaret ne bnabey to gut lo
cruz ga, meṉ ne bleeban Dios ga, meṉ co
beeṉguiacmeṉrii; ni laa to raṉgaame laame
zo lo ne nu.

11 Lëë Jesús ga raquiet lo Xtiidz Dios za-
atne znu rnee: “Quie ne psëëb zha ne nozaa
yu, ni naṉd zho lëëpaa quie co nac miṉe
rnazdziits yu.” Ni scapaa nagoṉ bzhaac to
me.
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12Loxaqueme zrieelo csilaa ne lo xtoḻ ne,
sac bzodraa Dios cho stib zha ne niaad lo
guidzliu niaadsilaa miech.

13Zeeṉe goṉ grë zha wxtis co, scataa peet
dzeb nod lo Pedr grop Juan, bzee zdoo zho;
sac ruṉbey zho Pedr, ruṉbey zho Juan, nacd
zho cho zha ne güey wseed nroob. Ga goṉ
zho, pa lotaa guieḻbiini ne bgaa Pedr grop
Juan ne bzënie zho Jesús.

14 Peet brieelod nlisqui grë zha co, sac
nligaa laameṉ ne biac ga zo lo zho ga.

15Dzigo mazd bnabey zho briee Pedr ley
grop me Juan; laa zho biaaṉ bzodiidz zho
dieṉ zha guṉ zho zho,

16sac rieṉzho tibmilagrnroobga scabiac
ni meṉ co; niicle ne racladz zho yqueets
zhow, per grëlemeṉguiedz bina.

17 Nacne biaaṉ zho diidz, ctseb zho zho
gbiiredraa zho cseed zho miech zhiwseed
Jesús; zeeṉa lozhd gacnaṉ grëraamiech zha
biac meṉ co.

18 Dzigo bredz zho Pedr stib, grop me
Juan, goctox zho lo zho.
―Laa no rso diidz lo to goṉ ―rëb zho―,

gbiiredraa to cseed to miech zhiwseedmeṉ
ne rnee to Jesús ga.

19Pquiab Pedr grop Juan, rëb zho:
―Zhadieṉ rzac to, ¿penonguieḻa ga laane

dziuuṉ no miṉe rnabey Dios, leḻ miṉe rnee
to i dziuuṉ no?

20Grieelod goṉ dziuuṉ no miṉe rnee to i,
sac grëse ncuaaṉe bdzioṉ no, grëse ncuaaṉe
bdziongaa no ib none gnee now, zeeṉa gac-
naṉ grësemiecha.

21Dzigo wbiire grë zha rnabey co, ntseeb
rac zho lo zho pso zho diidz cseetraade
zho miech; blozhse ga laa zho psilaa zho.
Bdeetew diidz nsacsi zho zho, sac ndal
miech ne rleynie Dios, rdeed zho xquizh lo
me ne beeṉmemilagr

22 beeṉguiac me meṉ co, ni choole iz rac
sca gacd së me.

Bnab zho lo Dios
23 Zeeṉe laa Pedr grop Juan bdziṉ lo grë

zha ne nacgrë zho, bzodiidz zho grëse teḻ
zha rëb grë zha rnabey co, zha rëb pxoz non
co.

24 Grë zha ne nacgrë zho ga, zeeṉe bin
zhow grëse zho psilo zho bnab zho lo Dios,
rëb zho:
―Dios, luu nac meṉ ro ne rnabey grëtaa

ncuaaṉe no, luu bzaa gbaa, luu bzaa guid-
zliu, luu bzaa nisdoo, luu bzaa grëraa
ncuaaṉe no.

25 Padzeela zeeṉe bdeed Espíritu Sant
guieḻbiini lo pxozgol no David, meṉ ne beeṉ
xtsiiṉ luu hor co; znu bneeme:
¿Penacne squitaa rac grëmiechnenacdzha

Israel rlëënie zho Dios?
Racladz zho guṉ zho ncuaaṉe ni grieelod lo

zho.

26Grëse zha non ne rnabey grë guiedz,
tipse rac zho laa zho racntseeb lo Dios

rlëënie zhome,
ni rlëënie zho meṉ ne bzooblo me pxeeḻ me

lo guidzliu.
27 ’Ni nligaa na scase goca. Guiedz

Jerusalén nu, nu biaad rey Herod, biaad
Pons Pilat, pcaalsa zho grë zho meṉladz no
ni grë meṉzit, tipse bnediidz zho psacsi zho
Jesús, meṉ ndzon ne bzooblo luu pxeeḻ luu
biaadguṉ xtsiiṉ luu lo guidzliu nu.

28Grëse zigne psaṉle luu diidz, scase beeṉ
zho.

29 Ni scaque niina, bui gaṉle zha racladz
zho ctseb zho no parne peet gneedraa no;
luunacmeṉne gocnieṉnonenacno zhane
rdziuuṉ xtsiiṉ luu, zeeṉa gdzieebd no cseed
nomiech xtiidz luu.

30 Laa no rnab lo luu, beeṉguiac grë meṉ
rzacnë, beeṉ grë milagr nroob, blu grë
ncuaaṉe gzee zdoo miech; zeeṉa gaṉ zho
gaṉlemeṉnroob,meṉndzonnac Xpëëd luu
Jesús.

31 Zeeṉe blozh bzodiidznie zho Dios,
masaque bzhidz zaatne ndxie zho ga; hor
co grëse zho laa zho bgaaraa guieḻbiini ne
bdeed Espíritu Sant lo zho; peet rdziebdraa
zho laa zho zieseedmiech Xtiidz Dios.

32 Leṉ dze co, grëse zha ne rliladzle Jesús
ga, tibaque nac zho, tibaque rnee zho,
tibaque nac miṉe zienie guic zho. Nod zha
ne guiab lose zho yquiin ncuaaṉe rap zho;
sinque grëse ncuaaṉe quianie zho cheṉ grë
zho naca.

33Grë zhapoxtl co, zeeṉe rseed zhomiech
zha brieeban Jesús,nzian zhane rliladzme;
rlupaa ne Dios nacnie zho.

34-35Ne nligaa tipse nac zho grë zho, nod
zha ne guiab ne guieṉd pe yquiin, sac grëse
zha ne quianie liu, zha ne quianie nzian yu,
rto zhow dzigo rdeed zho dimi co rguiiz grë
zha poxtla lo zha ne rquiina.

36 Sca beeṉ tib meṉ ne nacgrë zho lë José.
(Zha xtii Leví nac me, gol me tib lo guidzliu
win ne no lo nisdoo lë Chipr; zha poxtl-le
bleelëme Bernabé. Bernabé, nac zig nac ne
rnee ne: Zha ne rchoobladz zdoomiech.)

37 Pto me tib lë liuṉ me, dzigo bdeed me
dimi co lo zha poxtl, bdiiz zhow.

5
Znu bzhaac Ananí grop Safir

1-2Tibmgui lëAnaní, laa tsieelme lë Safir;
ye me pto tib lë liuṉme. Goṉlo tsieel me, teḻ
palal dimi ne bdo liu co, bzheṉgame zhisa.
Zeeṉe laame ziesaṉmiṉe biaaṉ ga, lo poxtl,
rëbme lëë grë dimi ne bdo liuṉme ga.

3Dzigo rëbchaa Pedr lo me:
―Ananí, ¿pe nacne bdeed luu diidz bzëëb

meṉdox zdoo luu? Meṉdox i goṉ noquiil luu
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naṉ luu yquidiee luu Espíritu Sant, rnee luu
lëë grë dimi ne bdo liuṉ luu nu.

4Bieṉ gaṉle cheṉ luu liu co. Dimi ne bdi-
izh zhow, cheṉ luuw, niac niuṉ luuw zigne
niacladztaa luu, ¿pe nac dzigo ne racladz
luu yquidiee luu? Goṉ gaṉle led nod noqui-
diee luu, Dios i gocladz luu nquidiee luu.

5Loxaque sca bin Ananí bnee Pedr, znuse
biab Ananí liu, gagazh gut Ananí. Grëse
miech ne bina, bdzieb zho.

6 Dzigo güey bla zha nguieg pcheḻ zho
ngutoo co lar, blis zho me ga laa zho
ziequeets me.

7 Wdzeelaaque goca zeeṉe laa tsieel me
bdziṉ,ni lalnu güeynied guicmene laa tsieel
me gutle.

8Bnabdiidzaque Pedr lo me, rëb Pedr:
―Bnëdieṉ, ¿penli lëë grëdiminebdo liuṉ

to nu?
Pquiab wnaa co, rëbme:
―Nliw, lalgui pto now.
9 ―¿Pa briee pensar qui lo to grop tsieel

to? ―rëb Pedr―. Ne squi tipse bnee to naṉ
to yquidie to Espíritu Sant; doḻ nroob i goṉ
beeṉ to lo Dios. Laa zha ne güeyqueets tsieel
luu blansole ro yu nu, ni niina goṉ laa zho
güeyaque luu.

10Diidz co blozh briee ro Pedr, znuse biab
wnaa co liu, guchedraamega. Zeeṉe laa gza
zha nguieg co bzëëb leṉ yu, laa me nixle ga;
goṉzhogutleme, dzigoblis zhomegüey zho
güeyqueets zhome cue xpaa tsieel me.

11 Grëse zha ne goṉ sca goc meṉ co
grop me, zha ne bingaaw, zigtaa zha ne
rliladz Jesúsa zigtagaagrëraamiecha, pernli
bdzieb zho.

12 Grë zha poxtl co, tibaque rcaalsa zho
tib lo nsaap ne quia cho yadoo ga rnee
zho zhiNsaap Salomón; nzian grëmilagr ne
rdeed Dios diidz ruṉ zho.

13Grëse miech ne rcaalsa ga, rleynie zho
grë zha poxtl co, nzian zho rliladz miṉe
rseed zho, per rbigd zho gacgrë zho zho.

14 Zigse zie dze, scase racndalraa miech
ne rzëëb xnëz Jesús,mguisaque wnaasaque
laa zho rliladz me dib zdoo zho.

15 Zhoob diidz scataa milagr ne ruṉ grë
zha poxtl co. Dzigo psilo miech rbee zho
grëmeṉ rzacnë, rguix zhome ro nëz, nome
zhoobse lo xlon me, no me zhoob lo yag ne
ney zhome; rquiambëz zhomaase zhimlëse
Pedr guiab lad grë meṉ co zeeṉe laa Pedr
ted.

16 Haxta grë guiedz win ne ndxie gax
Jerusalén ga, rriee grë miech rdziṉnie zho
grë meṉ rzacnë, no grë meṉ co noguitnie
meṉdox; grëse zho ruṉguiac zhapoxtl co zho.

Bio grë zha poxtl ladzguiib
17 Zeeṉe goṉ meṉ ne nac pxoz nroob ne

rnabey, ni grë zha saducé, scataa racnie
miech grë zha poxtl co, per nli blëë zho,

18 bnabey zho bgaa zho psëëb zho zho
ladzguiib stib.

19Pcow liu co, guieela bdziṉ tib xanjl Dios
pxal me ro ladzguiib, blee me zho ga; dzigo
rëbme lo zho:

20 ―Goḻtsie leṉ yadoo, grëse miech ne
ndxiegagoḻnee lo zho, zeeṉagacnaṉzhozha
ygaa zho guieḻmban ndzon ne nodeed Dios
niina.

21Biinigazh liu, silgaw laa zho bdziṉle leṉ
yadoo; psilo zho laa zho noseed grësemiech
ne ndxie ga.
Laga laa zho noseedmiech leṉ yadoo, laa

meṉ ne nac pxoz nroob ga, grë me zha ne
nacnie me, bnabey zho ycaalsa zha ne nac
wxtis ni grë zha non lo meṉguiedz.
Zeeṉe laa grë zha co pcaalsa, dzigo pxeeḻ

zhozhaneziebeegrëzhapoxtl co ladzguiib.
22 Bdziṉ zho ro ladzguiib, ni tib choot

guieṉd leeṉ co; rzhitsaque wbire zho
güeynie zho diidz,

23 rëb zho:
―¡Choot guieṉd leṉ ladzguiib! Dziits

niooga bdziṉ no, ga zo zha ne quianap; per
zeeṉe bzhial ro ladzguiib bziaab no, bdzioṉ
no choot guieṉd leeṉ co.

24 Grë pxoz ne rnabey, ni meṉ ne zo
lo meṉguiib ne rquianap yadoo, zeeṉe bin
zhow, rdzieldraa zho zha guṉ zho.

25 Lëëtaaque sca no zho, zeeṉe bdziṉ tib
zho rëb:
―Zha ne goṉ bloo to ladzguiib ga, laa zho

nolaque leṉ yadoo noseed zhomiech.
26 Lëëlëd briee meṉ ne zo lo grë meṉguiib

ne rquianap yadoo, brieeniemebla xaguiib
me, güey zho niapse wen diidz güeyxi zho
zha poxtl co leṉ yadoo; sac rdzieb zho ngo-
quie grë miech co zho.

27Zeeṉe bdziṉnie zho zho lo grë zhawxtis
co, dzigo rëb meṉ ne nac pxoz nroob ga lo
zho:

28 ―¿Pe nacne ronde to diidz? Led pso
no diidz lo to cseetraade tomiech zhiwseed
mgui ne nac Jesús ga. Ni na goṉ dible lad
guiedz nu nozhoobneṉ zhiwseed to i, haxta
rcaadzdoḻ to no ne no bdziuut me.

29Dzigo pquiab Pedr rëb Pedr:
―Rdzionnomiṉe rnabey samiechno, per

glo none dziuuṉ nomiṉe rnabey Dios no.
30Meṉ co bliladz grë pxozgol ne, ni meṉ

co goṉ bleeban Jesús, meṉ ne sca psacsi to
beet to lo cruz.

31 Ni meque zeynie Jesús gbaa, bzoob
me Jesús cue me nëz derech; sac Jesús nac
meṉ ne rnabey, meṉ ne rsilaa miech lo doḻ.
Ni Jesús goṉ, gdeed guieḻbiini lo grëse meṉ
Israel gbiire gbig zho lo Dios stib; zeeṉa
guṉquizhdme zho xtoḻ zho.

32 ’Miṉe rnee no lo to nu diidzliw, nozhal
bdzioṉa,ni led loxaquenodsegaa; sinqueye
Espíritu Sant meṉ ne rxeeḻ Dios racnieṉ grë
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zha ne ron xtiidz me, ye meṉ co quianee
gaṉle ne nliw.

33 Zeeṉe bin zho sca rëb Pedr, blëëye zho,
rzac zho tebaa gagazh gut zho gza zha poxtl
co.

34 Lad zha wxtis co no tib zha farisé lë
Gamaliel, ye me rseed miech Xley Dios, tib
zhanonnacme lomeṉguiedz; dzigo gusome
bnabeyme briee grë zha poxtl co nëz ley,

35 bnee me lo grëraa zha ne ndxie ga, rëb
me:
―Grëse to meṉguiedz, laa naa rso diidz

lo to, goḻcobey goṉ dieṉ pe guṉ to zha qui.
Goḻguieṉ gaṉle, nonguieḻda ne lega miṉe
gacladztaa to guṉ to zho.

36 Goḻsoladz gaṉle, padzeela squi bio tib
meṉ ne brieelë Teudas, rëb me laa me niac
tib zha ne nabey, ndal zha ne wbig lo me,
goclo zho zig tap gayoo. Ni pasë me nabey,
zeeṉe laa me gut nëzrii nëzrec bliaaḻ grë zha
ne gocnie me ga.

37 Laa leṉ iz ne nodop lë miech, scaque
brieequia tibmeṉGalilé brieelë Judas. Ndal
zha ne gocnie me, per zeeṉe laa me gut
scasaque nëzrii, nëzrec bliaaḻ grë zha ne goc-
nie me; brieelodaque pe niuṉme.

38 Gane nagoṉ rne naa lo to, mazd peet
guṉde to zha qui, goḻsaan zho squise goḻsilaa
zho. Tsow glu teḻne guicse miech biab
wseed ne ziaadnie zho i, zdziṉ dze ne nit-
low.

39 Laa teḻne nligaa Dios rsiaab guic zho
squi rseed zho miech, niacxe zlëb to gnitlo
to wseed ne ziaadnie zho. ¡Teḻne guiab to
gnitlo tow, naṉde to nend Dios ga tiḻnie to!

40Grëse zhawxtis co bzoobdiag zho xtiidz
Gamaliel, bieṉ zho ne scataa nonguieḻ gaca.
Dzigo biire bredz zho grë zha poxtl co, bdiṉ
zho zho, ni biire pso zho diidz lo zho gbiire-
draa zho cseed zho miech zhiwseed Jesús.
Blozhse ga, dzigo laa zho psilaa zho.

41Zeeṉe laazhowbiga, rleyzhoporgrëtaa
miṉe pteed grë zha non co zho loxaque ne
rliladz zho Jesús.

42 Ib psaand zho zhiwseed Jesús, gzobse
dze rie zho yadoo ni rieque zho stib yu stib
yu, rnee zho lo miech ne nli lëë Meṉ ne
zëëble diidz cxeeḻ Dios lo guidzliu ga nac
Jesús.

6
Bzo gadz zha ne guṉ xyudar poxtl

1Ni ne leṉ dze co quiayac nzianraamiech
ne rzëëb xnëz Jesús, dzigo psilo grë zha Gres
rlisqui zho, rnee zho rdiooṉd grëwnaa viud
ne nac zha ladz zho zaacse; zeeṉe rgaaz
ncuaaṉe row zho, rgaad zho lal miṉe rgaa
grë wnaa viud ne nac zha Israel.

2Dzigonacnebredz gza tsiipchoppoxtl co
grëse zha ne nole xnëz Jesús ga, bnee zho lo
zho rëb zho:

―Gacnaṉ to gaṉle, grieelodraa ne noque
so dziaṉ no dieṉ zha ygaaz ncuaaṉe yquiin
to, sac goṉ nonguieḻda csaan no miṉe nac
xtsiiṉ no, ib none guioseedraa no miech
Xtiidz Dios.

3Miṉ co nagoṉ,mazd goḻzo gadz zha bgui
ne guṉ dziin co, lëëraasi goḻguieṉ cho gzo to;
goḻguib zha ne ndzinli, zha ne nixbiini, zha
ne nacnie Espíritu Sant;

4 zeeṉa sca guiob lo no gzodiidznie no
Dios, gnab no lo me, ni cseed no grëraa
miech Xtiidz me.

5Grëse zho rëb,wen sca gaca. Horcogazh
psilo zho ble zho zha ne so guṉdziin co. Bzo
zho tib meṉ lë Lip, tib meṉ lë Prócoro, tib
meṉ lë Nicanor, tib meṉ lë Timon, tib meṉ
lë Parmen, tib meṉ lë Xteb, rlupaa dib zdoo
me rliladz me Dios ni nacnie Espíritu Sant
me; ni tibmeṉAntioquí lë Nic,mazd gloNic
goc tib zha ne bleyniedox grë zhiwseed zha
Israel.

6 Dzigo güeynie zho gza zha co lo zha ne
nac poxtl. Blozhse bnab poxtl lo Dios gac-
nieṉ me zho, dzigo pxobnia poxtl guic zho,
bnab zho lo Dios gdeedme guieḻbiini lo zho.

7Zigseziedze, laaXtiidzDiosquiagaazraa
dib Jerusalén. Nzian grë zha ne rzëëb xnëz
Jesús, haxta grëmeṉne nac pxoz, nzian zho
laa zho bliladz me dib zdoo zho.

Bnaaz zho Xteb
8Goc palal dzew, nzian grë milagr nroob

ne ruṉ Xteb, sac tibaque sca dib zdoo me
rliladz me Jesús, ni nacnie Espíritu Sant me.

9 Laa tib dze, brieequia bla zha ne rie
tib xyadoo win zha Israel, lë “Esclavos Lib-
ertados” gocladz zho ndiḻdiidznie zho Xteb.
Brieeque zla zha Israel ne ziaad nëz Ciren,
nëz Alejandrí, nëz Cilis, ni nëz Asia, ye zho
gocgza zha co rlëë zho lo Xteb.

10 Goṉse zho rlëbd xtiidz zho lo Xteb, sac
niapse Espíritu Sant rdeed guieḻbiini lo me,
rieṉme pe rneeme lo zho;

11 dzigo bdiizh zho bla zha ne ptsieets
diidz, pquidie zho rëb zho bin zho laa Xteb
noneenëMoisés ni rneenëme Dios.

12 Zeeṉe bin meṉguiedza, blëë zho; nacne
bnabeyaque zha ne rnabey lo meṉguiedz
bgaa Xteb güeyzo zhome lo wxtis.

13Ni güeynie zho bla zha ne lega bnexuu,
rëb zho:
―Nliw, rtsidiḻ mgui qui xyadoo ne, rtsidiḻ

me xley ne.
14Bdzioṉpaa no goṉ quianee me laa Jesús

meṉ Nazaret ne quiazeet zho dib i ctsiḻ
yadoo rii, ni ctsëë me ley ne psaṉ Moisés lo
xmeṉgol ne.

15 Horco zeeṉe laa grë zha wxtis co ni
grëraa zha ne ndxie ga bui lo Xteb, goṉ zho
tib biini nroob ne riab lo me, masaque rlu
me zig rlu tib xanjl Dios.
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7
1Dzigo bnabdiidzmeṉnenac pxoz nroob

ga lo Xteb, rëbme:
―¿Bnë dieṉ pe nli quiayuṉ luu grë

ncuaaṉe rnee zho i?
2 ―Grëse to ne nac to meṉladz naa ―rëb

Xteb―, laa naa rzaac to zig bets naa, zig
pxozgaa naa. Goḻsiguieḻ goḻquiaadiag chop
tsoṉ lan diidz ne gne naa lo to nu gaṉle:
Padzeela, zeeṉe bii no pxozgol ne Abraham
danne lëMesopotam, brieequiaDiosndzon
ne no gbaa lo me, rëb Dios

3grieemega, csaṉmegrëmeṉlidzme, tsie
me nëz ne glutaa Dios lo me.

4 ’Nacne briee me xtan zha Caldé ga, bey
me nëz Harán, ga wban me zhis. Laa zeeṉe
laa pxozme gut, dzigo laa Dios biaadnieme
nëz rii, zaatnemban ne nu niina.

5Niicle ne laame blanso lo liu rii, ni tib lë
win zaatne so ni me bdeete Dios lo me; per
rëbDios ib grë zha xpëëdmeguiaaṉniew. ¡Ni
laa me quianiedmëëd leṉ dze co!

6 Rëbgazh Dios lo me, ib zieban grë zha
xpëëdme ga ladz beṉ dipse leṉ tap gayoo iz,
ga csacsi miech zho guṉcuṉ zho zho dziin.

7“Per ib tedsodsacsinaazhanecsacsi zho
ga”, rëbDios, “ni ga griee zho glanso zho nu,
nu gooḻnie zho naa.”

8 ’Ni parne glu ib zac miṉe bnee Dios
lo Abraham ga, dzigo psaṉ me diidz grëse
mëëdbguinegrieequia loxtiiAbrahamnone
tso tib bey lad zho. Miṉ co nagoṉ, zeeṉe laa
xpëëdme Isaac goc xon ngbidz, laame bloo
Isaac bey co. Scaque beeṉ Isaac xpëëd me
Jacob, ni scaque beeṉ Jacob gza tsiipchop
zha ne goc xpëëd Jacob; lëë gza tsiipchop
zha co nagoṉ goc pxozgol ne.

9 ’Ziese pxozgol ne ga, blëënie zhobets zho
zhane lë José,pto zho José lomeṉne ziewto
nëz Egipt. Ni ne nacnie Dios José,

10psilaame José lo grëtaa guieḻnë ne bded
José, ni gocnieṉ me José beeṉbey rey Egipt
José. Ib psaandme José, bdeedme guieḻbiini
lo José. Zeeṉe goṉ rey co scataa meṉ nixbi-
ini nac José, dzigo bnabey me bzo José goc
me tib meṉ non ne bnabey dipse Egipt;
haxta grë ncuaaṉ non ne no lidz rey, me
bnabeya.

11 Lëëtaaque leṉ iz ne nac me dziin, biaad
tib gbin; dipse xtan zha Egipt, dipse xtan
zha Canaán mban bded miech. Grë zha ne
goc pxozgol ne ga, guieṉdraa pe gow zho.

12 Laa zeeṉe bin Jacob laa zhobxtil bii no
Egipt, dzigo pxeeḻ me zho güeyxi zho zhob
ga.

13 ’Zeeṉe goc chop vuelt ziexi zho zhob
Egipt, dzigoraa gocnaṉ zho bets zho ga rn-
abey Egipt; niiclegaa rey cow, hor coraa
beeṉbeyme bets José.

14Dzigo bnabey José güeyxi zho pxoz me
Canaán, güeyxi zho tsieel zho, güeyxi zho

xpëëd zho. Lo grë zho rgaa zho tsoṉgaḻ tsiiṉ,
laa zho bdziṉ Egipt.

15-16 ’Scanacne laa JacobbeyEgipt. Ga gut
me, dzigo güeyqueets zhome Siquem, tib leṉ
baanebzhiiAbraham loHamor; scaquegrë
xpëëd me zha ne goc pxozgol ne ga, ga gut
zho.

17Grë zha ne brieequia lo xtii zha gol co,
zha ne na guiab ne nac meṉladz ne, ndal iz
ne bio zho Egipt ga, ni ndaldoo goc zho. Laa
zeeṉe ziaadyob cuee Dios zho ga zigne rëble
me lo Abraham glo,

18 laa meṉ ne nac rey Egipt leṉ dze co,
psilo ptsidiḻ zho; sac rsoladzdraa me grëtaa
dziin ne beeṉ José lo meṉladzme.

19 Psacsi me zho, beeṉ me zho zigne
gocladztaa me, haxta bnabey me grëse
mëëdbgui ne ral gaṉdraa zhowin parne guet
win.

20 ’Leṉ dze copaa nagoṉ gol Moisés, tib
mëëd niow nac win. Tsoṉ mëë bloolan
xniaa win win,

21 laa zeeṉe brieelodraa ngolan me win,
dzigo güeysaṉ me win tib ro guiubee Egipt,
ga bdziel tib xindzoop rey win. Wnaa co
goṉ win, biaaṉ win lo me zig tib xpëëdme;

22haxta bioxcomegrësewseedne rac zha
Egipt, pseed win. Zeeṉe laa win broob, tib
meṉ nixbiini goc win, niicle ne gnee wina,
niicle ncuaaṉe guṉgaawina.

23 ’Choo iz rapMoisés, zeeṉe biab guic me
güeytedme lomeṉladzme.

24Dzigo goṉme laa tib zha Egipt quiaguiṉ
tib zha Israel; nacne bzëëbaque me bla me
zho, beet me zha Egipt co.

25 ’Sca beeṉ Moisés, naṉ me nieṉ grë zha
Israel ne Dios bzo me gacnie me zho, csilaa
Dios zho ladznia zhaEgipt; per bieṉd zhone
scaw.

26Biini liu co, goṉ me laa chop zha Israel
nodiḻ, zie me nla me lo xtiḻ zho, bnee me
lo zho nonguieḻd ga tiḻ zho, guieṉ zho gaṉle
meṉladzaque zho.

27 Dzigo biasaque tib zha ne noquiaaw
ga pcheep zho me, ntseeb rac zho rëb zho
lo me: “¿Cho bzo luu guiaadnabey luu no,
guiaadlisquigaa luu dieṉ pe nodziuuṉ no?

28 ¿Te racladz luu ye gutaque luu no zigne
beet luu zha Egipt co nieeg?”

29 ’Zeeṉe bin Moisés sca rëb zha co, hor
co bzhooṉme beyme nëz xtan zhaMadián.
Nëz co ptsieelnia me, ga gop tsieel me chop
mëëdbgui.

30 ’Choo iz gocnomenëzxtan zhaMadián,
tib dze no me cho gui Sinaí, tibaque zeeṉe
goṉme laa tib anjl zo groḻtaa tib lo yag zarz,
masaque rso bel lo yag co.

31Bzee zdoo me, lëëtaque laa me zie gbig-
gaxme, zeeṉebinme tsi Dios rëbDios lome:

32 “Naa nac Dios ne bliladz pxozgol luu
Abraham, pxozgol luu Isaac, pxozgol luu
Jacob.”
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’Zeeṉe bin Moisés tsi Dios, per nli bdzieb
me; lo dzeb co per ni blisdraame lome nwi
me.

33Dzigo bneeDios stib, rëbme lome: “Blit
lab luu, sac gax lo naa i zo luu.

34 Laa dze nagoṉ bdziṉ ne laa naa csilaa
grë zha Israel ladznia zha Egipt; sac raṉnaa
zha nactaa grë guieḻnë ne noded zho ga, ron
naa blactaa roon zho nosacsi zha co zho. Ni
luu bzooblo naa tsiebee zho ga.”

35 ’Dzigo laa Dios pxeeḻ Moisés ziesilaa
me zha Israel; niicle ne glo rëb zho lo
me: “¿Cho bzo luu guiaadnabey luu no,
guiaadlisquigaa luu dieṉ pe nodziuuṉ no?”
Perme bzo Dios bnabey lo zho, bleeme zho
Egipt.

36 ’Nzian grë milagr, nzian grë ncuaaṉe
nroob ne gzee zdoo ne beeṉMoisés bleeme
zho ga; zigtaa leṉ guiedz Egiptow, zigtaa lo
Nisdoo Nizhniew, zigtagaa grë dan bidz ne
bio zho dipse leṉ choo iz ne bzënie me zho
ga.

37 ’Moisés ga bzeet lo pxozgol ne, ne laa
Dios gnabey lo xtiique zho grieequia tib
meṉ ne cxeeḻme guiadteed xtiidzme, zigne
pxeeḻ meMoisés.

38 ’Zeeṉe nonie Moisés zho grë dan bidz
co, Anjl ne bnee lo me guic gui Sinaí, me
pteed xtiidz Anjl co lo zho; me pcaania ley
ne biaaṉ lo ne ga, diidz ne rap guieḻmban.

39 Per ib bind zho xtiidz me, leḻ gocladz
zhombiire ney zho Egipt stib,

40 bnabey zho Aarón rëb zho: “Bzaa tib
mdio tedner lo no gacnieṉ no laa no guioo
Egipt stib; sac loxaque biadbee Moisés no
ga, na choot naṉd dieṉ yoMoisés.”

41 ’Dzigobzaa zho tibngonyeeṉgoc zhim-
dio zho, haxta beet zho grë ma ne bloogon
zho lo mdio co; bleynie zho ncuaaṉe bzaa-
nia zho.

42 Nacne wbiṉladz Dios, psaan me zho;
psilo zho bleynie zho grë ncuaaṉe raṉ zho
zhan gbaa. Beeṉ zho zigne bzeetse zha ne
biadteed xtiidzme padzeela, zeeṉe rëb zho:
Goḻsoladz gaṉle,
laanenleynie tonaadipse leṉ choo iznebio

to grë dan bidz co,
laa ne niut ma ne ngogon to lo naa,
43 leḻ grë mdio ne bzaa to, mdio co bleynie

to, lo mdio co pquiitsgzhib to.
Mdio ne rnee to Moloc,
zaatne zieetaa to tibaque ney to lidza,
zhmel mdio ne rnee to Renfán, pa csaan to

ma.
Miṉcocxewaa, laa naa cuee to ladz to,
gzonëz naa to guey to grë dan ne riaaṉ

zitraa lo guiedz Babiloin.
44 ’Leṉ dze ne sca bio pxozgol ne grë dan

bidz co, tib yu larse goc xyadoo zho, ga
biotsowquienequiaxleyDios. Dioszhalblu
lo Moisés zha tsaa yu co.

45 Goc bla iza, zeeṉe blozh bnitlo Dios
grë guiedz ne briṉ nu glo, laa Josué blan-
sonieque yu co. Haxta leṉ dze ne goc David
rey, bii lëëw nac xyadoo zho.

46 ’David goc tib rey ne gocnziuu lo Dios,
bleynie Dios me, dzigo gocladz me nzaame
tib yadoo nroob zaatnembëzlo zho Dios.

47Per brieelod nzaamew, Salomónraa goc
rey ne bzaaw.

48Nli laa yadoo co biaa, per teḻ Dios, meṉ
nroobnacme, led yedme cuëz leṉ grë yune
rzaamiech.

49 Zigne zhobneeque lo Xtiidz me, zeeṉe
znu rëbme:
Gbaa nac zaatne zoob naa,
laa lo guidzliu nac zaatne rzo ni naa.
¿Zha nadieṉ nac yu ne naṉ to gzaa to cuëz

naa?
¿Pa nadieṉ guiab to gzaa to zaatne gdziiladz

naa?
50 ¿Niacxe led naad bzaa gbaa?, ¿niacxe led

naad bzaa guidzliu?
51 ’Goḻgona sca gaṉle ―rëb Xteb―, zigne

beeṉaque grë pxozgol to ga padzeela,
scadaaque goṉ quiayuṉ to niina. Miech
nad, miech ntseeb zdoo nac to; ib ronde
to miṉe rnee Espíritu Sant.

52Teḻ pxozgol to, nëḻte goṉdze zho grë zha
ne pxeeḻ Dios biadnee xtiidzme; haxta beet
zho grë zha ne bzeet ne laa Dios cxeeḻ tib
meṉ peet xtoḻd ne bzooblo me guiaad lo
guidzliu. Ni niina ne laa Dios pxeeḻ meṉ co,
scasaque beeṉ to, ptsidiḻ to me, bnabey to
bgaame beet to me.

53 Tibaque squi quia to quiaguiits to Xley
Dios; xanjlpaa me biaadsaṉa lo to, ni ruṉde
to miṉe rnabeya.

Beet zho Xteb
54 Zeeṉe bin zho sca rëb Xteb, blëëye zho

haxta rowye ro zho rwi zho lo me.
55 Laa me, ne nacnie Espíritu Sant me,

zeeṉe blis lo me bui me nëz gbaa, goṉme lo
guieḻndzon ne no Dios, goṉpaa me laa Jesús
zo cue Dios nëz derech.

56Dzigo bneeme, rëbme:
―Raṉpaanaaniina goṉnzhialse gbaa, laa

meṉ ne pxeeḻ Dios biaad lo guidzliu ga, laa
me zo cue Dios.

57 Miṉe beeṉ zho ptse zho diag zho, ni
nguiedz roptsie zho parne gondraa zho pe
rnee me; laa zho wbigbe bnaaz zho me,
güeynie zhome tib lad ro guiedz.

58 Zha ne goc textigw ga, blee zho lar ne
mbix zho, bdziiṉ zhow tib lo mgui nguieg
lë Saul, mgui co pquianapa; laa zho psilo
bdeedquie me.

59 Sca nodeedquie zhome, laa me rnab lo
Dios rneeme:
―Jesús, luu ne nac luu meṉ ne rnabey,

luu pcaania zhiespíritu naa.
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60 Dzigo pquiitsgzhib me, ni pquiaa me
stib redz nroob bnabme lo Dios, rëbme:
―Dios, luu ne nac luumeṉ ne rnabey, doḻ

ne quiayuṉ miech rii, laa naa rnab lo luu
guṉquizhd luu zhow.
Loxaque blozh sca bnee me, laa me gut.

Ye mgui ne lë Saul ga, bdeed diidz sca beet
zhome.

8
1-2Dzigo pcaalsase bla zha bgui ne noxco

rleynie Dios, güey zho güeyqueets zho Xteb;
mban rac zho, bio zho xquieḻnëme.
Leṉ dze co, psilo zha ne sca rlëënie zha ne

rliladz Jesús, ptsidiḻ zho grëse zha ne rliladz
me; dipse leṉguiedz Jerusalénpquianaḻ zho
zho. Grëse zho bzhooṉ, zha ne zie grëraa
guiedz ne ndxie nëz Judé ga, zha ne zieegaa
nëz Samar; loxaque zha ne nacse poxtl bi-
aaṉ Jerusalén.

3Ntseeb rac Saul, rzac me tebaa zha gnit-
logazh me grëse zha ne rliladz Jesús. Stib
yu stib yu zie me, riebezhoo me zho lidz
zho, mgui wnaasaque rey me riesëëb me
zho ladzguiib.

Bdziṉ Xtiidz Jesús nëz Samar
4 Laa grë zha ne bzhooṉ Jerusalén ga,

zaatne zieetaa zho rnee zho Xtiidz Jesús lo
miech.

5 Zig nac Lip, zeeṉe bdziṉ me tib guiedz
nëz Samar, psilo me bnee me Xtiidz Jesús lo
grë miech co.

6Ndal zho rquiaadiagmiṉe rneeme, rzee
zdoo zho raṉ zho grëtaamilagr ne ruṉme.

7Ndal grë zha ne noguitnie meṉdox, riac
zho, rquiaadan grë meṉdox co redz zeeṉe
laama rzhooṉ; grë zha ne gutoo, grë zha ne
nde ni, ruṉguiacme zho.

8Grësemiech ne no guiedz co, rley zho.
9-11 Ga no tib meṉ ne rooḻ diidz dox, lë

Simón. Ye me rzee zdoo miech grë ncuaaṉe
ruṉ me. Nzianle iz sca noquidie me zho,
grëse meṉguiedz ruṉbey me, haxta niats rac
merneemeguieṉdraa chozigme. Grësezho,
haxta grë zha non rbig lo me, rzac zho lëë
poder ne rap Dios ga nacnie me.

12 Laa zeeṉe bnee Lip lo grë miech co
gocnaṉ zho diidz ndzon ne nac Xtiidz Dios,
bin zho zha racladz Dios gban zho, bin zho
cho nac Jesús; grëse zha ne bliladza, mgui
wnaasaque, laa zho brobnis.

13Dzigo yequemeṉne lë Simón ga bliladz
Jesús, ye me laa me brobnis; zaatne zieetaa
Lip naḻ me zhits Lip, rzee zdoo me raṉ me
grëtaamilagr nroob ne ruṉ Dios.

14 Grë zha poxtl ne no Jerusalén, zeeṉe
gocnaṉ zho scataa ndal zha Samar nocaa-
nia zhiwseed Jesús, dzigo pxeeḻ zho Pedr
grop Juan zie nëz co.

15 Laa zho zie gnab zho lo Dios ygaa grë
zha ne bliladzle Jesús ga guieḻbiini cheṉ
Espíritu Sant;

16 sac zeeṉe bliladz zho Jesús, loxaque
brobnisse zho, gard ygaa zho guieḻbiini co.

17Bdziṉ zho pxobnia zho guic grëmeṉ co,
bnab zho lo Dios; dzigo grësemeṉ co laame
bgaa guieḻbiini ne rdeed Espíritu Sant.

18 Zeeṉe goṉ meṉ ne lë Simón ga, ne lox-
aque rxobniase zha poxtl co guic grë miech
co laa zho rgaa guieḻbiini ne rdeed Espíritu
Sant, dzigo laame rdeed dimi,

19 rëbme:
―Goḻneedz poder qui lo naa; zeeṉa ye

naa zha ne cxobniataa naa guic ygaa zho
guieḻbiini ne rdeed Espíritu Sant.

20Pquiab Pedr rëb Pedr lo me:
―¡Bieṉ gaṉle pe rnee luu! ¿Pa bin luu ye

xpoder Dios zac si miech? ¡Tebaa niinagazh
nitlo luu grë xtimi luu i!

21Ni lalnu rieguiaḻd luu guṉ luu dziin rii,
ni gdziṉdgaa dze guṉ luuw; sac mbed zdoo
luu, zienied guic luu guṉ luu miṉe rnabey
Dios.

22 Blee zhgab yozh qui guic luu, bnab
lo Dios zeeṉa togo squia zdoo me luu,
guṉquizhd me luu doḻ ne squi bza zdoo luu
i;

23 sac rlu niapse guieḻntseeb nonie guic
luu, ni lëëque luu goṉ nosacsi luu ne squitaa
noyuṉctal luu xtoḻ luu.

24Pquiabse me rëbme:
―Goḻguṉ guieḻnzaac, goḻnab lo Dios

yquia zdoo me naa, zeeṉa ygaad naa grë
guieḻnëdox ne rnee to i.

25Blozhse bzodiidznie Juan grë miech co
grop me Pedr, blozhse pseed zho zho Xtiidz
Dios, laa zho wbire zey zho Jerusalén stib.
Guiedz ne rdedtaa zho dib xtan zha Samar
ga, rnee zho Xtiidz Dios lo grë miech co.

Bzodiidznie Lip tibmeṉ Etiopí
26 Laa Lip no Samar ga, tib dze brieequia

tib xanjl Dios lo Lip, rëb me tsie Lip nëz ne
rriee Jerusalén zie nëz Gaza.

27 Dzigo güey Lip nëz co. Tib dan ngana,
lëëtaque laa tib meṉ ne nac dziin lo rein ne
lë Candás zie ga, dziin nroob nac me lo rein
co, sacme ngotsow grëtaa dimi ne no Etiopí.

28Zobseme tib leṉ carret nroob ziemega;
znu wbirele me Jerusalén güeygaṉ me Dios.
Laamezob leeṉ coquialabme loXtiidzDios
miṉe pquiaa Isá, meṉ ne biadteed xtiidz
Dios padzeela.

29Dzigo bnabey Espíritu Sant Lip tsie Lip
ygaa carret co lo Lip.

30 Zeeṉe bgaa carret co lo Lip, bin Lip pa
lo nolabmeṉ co; nacne rëbchaa Lip lo me:
―¿Pe rieṉ luu cho raquiet zaatne nolab

luu i?
31―Rieṉdnaaw―rëbme―, rquiin tib zha

ne gnë lo naa dieṉ zha naca.
Dzigo bredzme Lip biep Lip leṉ carret co,

güeysob Lip cueme.
32Znu rnee zaatne nolabme ga:
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Zigne racse mëcwxiil yeeṉ zeeṉe rnaaz zho
ma rut zhoma,

scadaa ndooladz gocme,
peet beeṉdme zeeṉe laa zho zienie me.
Ni zigne roptsiedma zeeṉe rtsiib zhoma,
scaque ni tib diidz ptsiredme lo zho.
33Niicle ne goṉ zho scataa ndooladzme,
per psacsi zhome.
¡Pa lotaa bdziṉ guieḻntseeb ne beeṉ grë

meṉladzme!
Sac goṉ, ptiche zho xquieḻmban me lo guid-

zliu.
34Dzigo rëbchaameṉ co lo Lip:
―Bzhiguieḻ bnë lo naa dieṉ, cho nu znu

rzeet Isá lo rii. ¿Pe me bded miṉ rii, te stib
zhow ye?

35Dzigo rëb Lip lo me Jesús raquiet ga, ni
bnee Lip grëraamiṉe nac zhiwseed Jesús.

36Laazhononëz, tibaquezeeṉebdziṉzho
tib lugar co no nis; rëbchaame lo Lip:
―¡Bui gaṉle laa nis no nu! Mazd bzhiguieḻ

pchoobnisgazh naa.
37 [―Zaca ―rëb Lip―, totsaque dib zdoo

luu rliladz luu Jesús.
―Rliladz naa me ―rëb meṉ co―, rliladz

naa ne nli Xpëëd Dios nacme.]
38Dzigo bnabeyme blëz carret co ga. Biet

me leeṉ co grop me Lip bzëëb zho lo nis co,
ga pchoobnis Lip me.

39 Blozhse ga, laa Espíritu Sant blis Lip
goṉdraame Lip; per rley me laa me bio nëz
stib, laa me zie.

40 Zeeṉe laa Lip brieequia, laa Lip nole
guiedz ne lë Azot. Ga psilo me zigse zie me,
guiedz ne rdedtaa me rnee me Xtiidz Dios
lo grëmiech co. Sca biomenëz, haxta bdziṉ
me guiedz Cesarea.

9
Goṉ Saul Jesús

1Laamgui ne lë Saul ga, per nli ntseeb rac
me, tibaque ne laa guic me zienie gut me
grëse zha ne rliladz Jesús. Güey me lo meṉ
ne nac pxoz nroob,

2 bdeed pxoz co ti xtiidz me guey lo grë
zha ne zo lo xyadoo zho nëz Damasc, parne
gacnie zho Saul gnaaz zho grëse zha ne
rliladz Jesús; zha ne ygaataa niicle mguiw
niicle wnaaw, gzobdoo zho zho tsiesaṉ zho
ladzguiib Jerusalén.

3Laa Saul bio nëz, laa Saul zie. Zhile gdziṉ
meguiedzDamasc, tibaquezeeṉebrieequia
ti biinidoo zhan gbaa biab zaatne zieme ga.
Groḻtaa lo biinidoo co biaaṉ me, biabgazh
me liu.

4Liunixme, binmezëëb ti tsimeṉco rnee
lo me:
―Saul, Saul, ¿pe nacne quianaḻ luu naa?
5 ―Beeṉ guieḻnzaac ―rëb me―, bnë dieṉ

cho luu.
Dzigo pquiabmeṉ co, rëbme:

―Naa nac Jesús meṉ ne squi quiatsidiḻ
luu. [Lëëque luu goṉ nosacsi luu i, rzac luu
zignerzacngonnercaaṉni,ni lëëque lo guiib
lots ne rtseb zhoma riecaaṉnima.

6 Rdzieb Saul, rzhidz me lo dzeb co rëb
me:
―Bzhiguieḻ bnë dieṉ, ¿pe racladz luu guṉ

naa niina?]
Rëbchaa Jesús lo me:
―Guche i, güey Damasc, ga gnë zho gaṉle

pe nacmiṉe no guṉ luu.
7Zha ne ziegza Saul ga per nli bdzieb zho,

haxta ni gacdraa gnee zho; loxaque tsi meṉ
co ron zho zëëb, per choot raṉd zho.

8Laa Saul guche ga. Zeeṉe laa me pxal lo
me gwi me raṉdraa me, ¡laa lo me pcowle!
Zha ne ziegzale me ga bzheṉ nia me bdziṉ
me Damasc.

9Tsoṉdze scabrieelodniaṉme, gzasedze
co dowdme, niicle peet godme.

10 Guiedz Damasc ga, ga no ti mgui ne
rliladz Jesús lë Ananí; dzigo goṉ me Jesús,
bredz Jesúsme. Pquiabme,

11dzigo rëbchaa Jesús lo me:
―Güeynëzne lë Derech, zaatne nac lidz ti

mgui lë Judas; ga bnabdiidz meṉ Tars ne lë
Saul. Zeeṉe quiazodiidznie me naa,

12blu naa lome laa tib zha lë Ananí bdziṉ
rxobnia guic me, zeeṉa gbiire gaṉme stib.

13Pquiab Ananí rëb Ananí:
―¿Saulye? Ziyonnaanamezhanacgrëtaa

ncuaaṉe noyuṉ me Jerusalén, notsidiḻ me
grë zha ne rliladz luu.

14 Haxta pxoz nroob ne rnabey bdeed
diidzbey gnaazme grëse zha ne no nëz rii.

15 ―Güey ―rëb Jesús lo Ananí―, sac laa
naa bzooblole me, ib me tsie grë guiedz zit
tsieseed me miech xtidz naa, me gneew lo
grë zha rnabey, ni lo grëgaa zha Israel.

16 Na naa glu lo me gaṉle zha nac grë
guieḻnë ne gaṉ me, zeeṉe laa me quiayuṉle
xtsiṉ naa.

17Dzigoraa güeyAnaní zaatne no Saul ga.
Bdziṉ me, pxobnia me guic Saul, rëb me lo
Saul:
―Saul, bina gaṉle bets, laa Jesús goṉ,meṉ

ne rnabey, meṉ ne brieequia lo luu zeeṉe
ziaad luu nëz ga, laa me pxeeḻ naa ziaḻ naa
nu; zeeṉa gnab naa lo me guṉguiac me bzi-
aalo luu, ni ycaania luu guieḻbiini ne rneedz
Espíritu Sant.

18 Zigne sca bnee Ananí, laa lo Saul bi-
acgazh; lega zigne nac xmed meḻ nac grë
ncuaaṉ co briee lo me. Horcogazh laa me
brobnis.

19 Blozh ga laa me dow stib, zhiga zhiga
laamewbire pcaa fuerz.
Goc bla dze no Saul lo grë zha ne rliladz

Jesús Damasc ga, dzigo briee me
20 güey me grë yadoo win ne no ga, rnee

me lo grëmiech co cho nac Jesús, rneeme lo
zho ne nli Xpëëd Dios nac Jesús.
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21 Rzee zdoo grëse miech co raṉ zho sca
rneeme, rneechaa zho:
―¿Led lëëmeṉ qui ga name scataa ntseeb

rac Jerusalén, notsidiḻ me grë zha ne rliladz
Jesús? Conque nac diidz miṉ co ziaad me
nu, ziadnaaz me zho tsiesaṉ me zho lo grë
pxoz ne rnabey.

22 Per zigse zie dze, mazdraa rac Saul
tibaque ne rneeme lo grëmiech co, lëëmeṉ
ne zëëble diidz cxeeḻ Dios lo guidzliu ga, nac
Jesús. Grë zha Israel ne no ga, rieṉdraa zho
dieṉ pe gliladz zho.

23Goc bla dze nome ga, laa grë zha Israel
nenogablëë lome; bnediidz zho rëb zho laa
zho gut me.

24Dze guieel riesobnap zho gzaase zaatne
rap biedz nroob ne ndze igo guiedz co nëz,
riequiambëz zho ted me, gut zho me. Per
gocnaṉmew,

25 nacne goḻ ti pcow liu pcaalsa grë zha
ne bliladz miṉe bnee me, bloo zho me ti
leṉ chicuid nroob, bzoob zho doow dzigo
blit zhome cho biedz nroob ne sca ndze igo
guiedz co. Sca bdeeda diidz briee me ga.

Bdziṉ Saul Jerusalén
26 Zeeṉe bdziṉ Saul Jerusalén gocladz me

ndziṉ me lo grë zha ne rliladz Jesús ga,
per leḻ bdzieb zho zeeṉe goṉ zho me, sac
rliladzd zho ne nli yeleme bzëëb xnëz Jesús.

27Dzigo güeynie Bernabéme lo grë zha ne
nac poxtl, bzodiidz Bernabé lo zho zha goṉ
me Jesús zeeṉe no me nëz zie me Damasc,
zha rëb Jesús lome; ni zha bdziebdme bnee
me lo grë miech cho nac Jesús, leṉ dze ne
blëzme Damasc.

28 Dzigoraa pcaania zho me. Laa zho
gocgza me, zaatne zietaa zho zieseed zho
miech, ib rdziebdme rneeme chonac Jesús.

29 Brieequia bla zha Israel ne rnee xtiidz
zhaGresbdiḻdiidznie zhome. Zhisaquegoca,
laa zho gocladz niut zhome.

30 Zeeṉe gocnaṉ grë zha ne rliladz Jesús
gaw, dzigo güeysaṉ zho me guiedz Cesarea;
ga briee me laa me zie nëz Tars, zaatne nac
ladzme.

31 Leṉ dze co, grëse miech ne no xnëz
Jesús, zigtaa zha ne no Judé, zha ne no
Galilé, zha ne nogaa Samar, nguieeḻ rac zho
peet lo guieḻxtseeb nodraa zho; zigse zie dze
rioguicraa zho zha nac Xtiidz Dios. Grëse
zho rioxco zho mban zho zigne rnabey me,
tibaque nacnie Espíritu Sant zho. Ni scagaa,
zigse zie dze ndal grë miech ne rzëëbraa
rcaania Xtiidz Dios.

Rieted Pedr lo grë zha ne rliladz Jesús
32Leṉ ngbidz coque, zie ziaad Pedr rieted

me lo grëse zha ne rliladz Jesús. Nacne
güeytedme lo grë zha ne no Lida.

33 Guiedz co, beeṉbey me ti mgui lë Ené,
gocle xon iz nix mgui co, ib gacd së me sac
dipse me gutoo.

34Dzigo rëbchaa Pedr lo me:
―¡Ené, niinagazh goṉ laa Jesús guṉguiac

luu! Na zeeṉ guche i blis xta luu.
Zigne sca bnee Pedr laa meṉ co biac, laa

me guche ga.
35Grësemeṉ Lida, grësemeṉ Sarón zeeṉe

goṉ zho sca biac meṉ co, grëse zho bliladz
Jesús.

36Gaxaque Lida riaaṉ ti guiedz lë Jop. Jop
ga no ti wnaa ne rliladz Jesús, lë Tabit (laa
xtiidz zha Gres rnee zho me Dorc). Nquial-
adz memiech, grë zha ne guieṉd pe yquiin,
ruṉme xyudar zho.

37Lega nacle blanguidzme, laa me gut.
Zhane rliladz Jesús ga, laa zhonoxcodieṉ

zha ygueets me. Bgaz zho me, blozhse ga
güeyxob zho me sti leṉ yu ne riaaṉ nëz glaa.
Xco co no zho,

38 zeeṉe bin zho laa Pedr no Lida. Px-
eeḻaque zho chop zha bgui zienie diidz lo
Pedr tsieniob Pedr Jop.

39 Zigne bdziṉnie zha co diidz, zienaḻgazh
Pedr zhits zho. Bdziṉ zho lidz meṉ co,
zolinëz güeynie zho Pedr zaatne zhoob me.
Nzian grë wnaa viud ndxie ga, wbigbe zho
lo Pedr, roon zho rlu zho grë lar ne bdibme.

40 Dzigo bnabey Pedr briee zho ley grëse
zho, laame biaaṉ ga, pquiitsgzhibme bnab
me loDios. Blozhsegawbigme longutooco,
bneeme lome rëbme:
―Guche i, Tabit.
Zigne sca rëb Pedr laa lo ngutoo co bzhial,

zeeṉe goṉme laa Pedr zo ga, laa me bzobli.
41BzheṉPedrniame, blisoPedrme, dzigo

bredz Pedr grë zhane rliladz Jesús ga, ni grë
wnaa viud co; goṉ zho laame brieebanle.

42 Dipse lad guiedz co bzhoob diidz sca
brieebanwnaa co; grë zhanebina, ndal zho
bliladz Jesús dib zdoo zho.

43NzianlaadzebiaaṉPedrga, blëzmelidz
Simón ti meṉ ne rcuudz grë guidma.

10
Güeyzodiidznie Pedr Cornel

1Guiedz Cesarea, ga no ti meṉ lë Cornel,
rnabey me lo ti partid meṉguiib lë partid
Italian.

2Zigtaamew, zigtaa grëmeṉlidzmew, dib
zdoo zho rliladz zho Dios, noxco zho mban
zho zigne racladz Dios. Tibaque nonab zho
lo Dios, ni nroob ncuaaṉe rgad zho lo grë
zha ne guieṉd pe yquiin.

3 Tib dze, bdzele dzew tibaque zeeṉe goṉ
me laa ti xanjl Dios bdziṉ zaatne zo me,
bredzlë anjl co me.

4Dze rwi me lo anjl co, rdzieb me laa me
pquiab. Dzigo rëbchaa anjl co lo me:
―Gocnaṉ gaṉle grëse miṉe rnab luu lo

Dios ron mew, ni raṉ me grëtaa yudar ne
squi quiayuṉ luu lo grë zha ne guieṉd pe
yquiin.
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5 Gacxe waa, laa naa ziaḻnie diidz lo luu:
pxeeḻ bla zha ne tsie guiedz Jop tsiexi zho ti
meṉ ne lë Simón Pedr.

6 Gax zaatne nac ro nisdoo, ga no ti meṉ
lëque Simón, rcuudz me grë guid ma; lidz
meṉ co ga rbëzme; ga tsieguib zhome.

7 Zeeṉe laa anjl co zey, dzigo bredz me
chop zha ne quia dziin lidzme, ni bredzme
ti zhaguiib ne nacgrë zhaguiib ne zopaa gax
lome; dib zdoo zhaguiib co rliladz zhoDios.

8 Blozhse bzodiidz me lo gza zha co zha
bzhaacme, dzigo laamepxeeḻ zho ziexi zho
Pedr Jop.

9-10Biini liu, zig rwe ngbidza gaxle Jop zie
zho. Lëëtaaque hor co laa Pedr biep nëz glaa
guic yu ne rbëzme ga. Rcaabedz me, dzigo
laga noyaclo ncuaaṉe gow me laa me biep
guic yu co ziezodiidznie me Dios.

11 Dios nozodiidznie me, tibaque zeeṉe
goṉme laa ti lar nroob ziad-zëëb zhan gbaa,
nzhidoo gzatap nëza laaw bdziṉ lo me.

12Grë losemano lo lar co, ga nomane rzë
gza tap ni, no grë ma ne rzë zigne rzë meeḻ,
ni no grëma ne rsiibe.

13Horco binme ti tsi meṉ co, rëb lo me:
―Pedr, ma ne racladztaa luu gow luu zac

gut luuma.
14Pquiabme rëbme:
―¡Miṉ cogaa nagoṉ grieelod! Wlaltaa

gard gow naa grëma beed qui.
15Rëbchaameṉ co lo Pedr:
―GrëncuaaṉebeeṉlayleDios, nodnegnee

luuw ncuaaṉ beed.
16 Blulo lar co tib, bluloquew stib, laa

zeeṉe bioṉtaa goṉ mew dzigo laaw biire
bzoquia nëz gbaa.

17 Lëëtaaque laa Pedr no zhgab dieṉ pe
nacne sca goṉ me lar co, laa zha ne pxeeḻ
Cornel ga bdziṉ ro yu ne rbëzme ga,

18 rnabdiidz zhome.
19 Zhgab co no Pedr, zeeṉe rëb Espíritu

Sant lo Pedr:
―Laa tsoṉ zha bgui goṉ ziaadguib luu.
20 Biet, bnee lo zho. Ib peet tsienied guic

luu güeynaḻ zhits zho, sac naa bnabey ziaad-
xi zho luu.

21Dzigo laa Pedr biet ga, bdziṉ me lo zha
ne pxeeḻ Cornel ga, rëbme lo zho:
―Naa nac Simón Pedr. ¿Pe nac mandad

ne ziaad to?
22Pquiab zho rëb zho:
―Laa no ziaad xmandad Cornel, ti meṉ

ne rnabey lo meṉguiib Cesarea. Laa me
pxeeḻ no ziaad-xi no luu, sac ti xanjl Dios rëb
lome cxeeḻ me zha ne guiaad-xi luu tsie luu
lidzme, tsienee luu lome. Timiechwennac
me, dib zdoo me rliladz me Dios, grëse zha
Israel rleynie zhome.

23Dzigo bredz Pedr zho bded zho nëz leṉ
yu; ga biaaṉ zhowdze co. Biiniraa liu zienie
zhome, yepalal zha Jop, zhane rliladz Jesús
zienaḻ zhits me.

24 Dze ne rac chop ngbidz briee zho Jop,
laa zho bdziṉ Cesarea. Laa Cornel bredzle
grë meṉlidz me, grë zha ne ndzieeldiidz
me; ndal nac zha ne ndxienie me lidz me,
quiambëzme Pedr.

25 Zeeṉe laa Pedr bdziṉ, briee me
güeydzieelo me Pedr, pquiitsgzhib me lo
Pedr naṉ me niuṉ me Pedr zigne riegaṉ
me Dios.

26Dzigo bliso Pedrme, rëb Pedr lo me:
―¡Guso i, nodne yquiitsgzhib luu lo naa!

Bieṉ gaṉle samiechaque luu nac naa.
27Dzigo laa meṉguiib co guso ga. Nozodi-

idz zho laa zho bzëëb leṉ yu. Zeeṉe bdziṉ
zho zaatne ndxie grë miech co,

28psilo Pedr bneeme lo zho, rëbme:
―Naṉle to gaṉle zha Israel naa, ni ib lo

xley no rnabey nodne ziaab no lidz grë zha
zit, perni ctsieelsadnozho; per laaniina laa
Dios blu lo naa, grësemiech ne beeṉlayleme
nod pe nacne gbix zdoo naa gaṉ naa zho.

29 Gacxe waa, zigne gocnaṉ naa laa to
rbedznaa, ziaḻnaḻgazhnaazhits zhanepxeeḻ
to. Nana sca, goḻnë dieṉ pe nacne bredz to
naa.

30 Dzigo bzodiidz Cornel zha bzhaac me,
rëbme:
―Nadze rac tap ngbidz ga, zig znaw goṉ,

no naa lidz naa nu nocuan naa, ni nonab
naa lo Dios. Tibaque zeeṉe goṉ naa laa ti
mgui zole lo naa,masaque riaazbel xabme,

31 në me: “Gocnaṉ gaṉle grëse miṉe rnab
luu lo Dios ronmew, ni raṉme grëtaa yudar
ne squi quiayuṉ luu lo grë zha ne guieṉd pe
yquiin.

32Gacxe waa, laa naa ziaḻnie diidz lo luu:
pxeeḻ bla zha ne tsie guiedz Jop tsiexi zho
ti meṉ ne lë Simón Pedr. Gax zaatne nac
ro nisdoo, ga no ti meṉ lëque Simón, rcuudz
me grë guid ma; lidz meṉ co ga rbëzme; ga
tsieguib zhome.”

33 Sca nagoṉ në meṉ co lo naa, nacne
bnabey naa biaad-xi zho luu; ni xquizhgaa
luu ne laa luu ziaad. Dios zobwi gaṉle, grëse
no laa no ndxie nu par yquiaadiag no miṉe
bnabeyme luu gnë luu lo no.

34Dzigo rëbchaa Pedr:
―¡Naraa rieṉ naa, led yed Dios cue miech

dieṉ cho nac zha Israel, cho nacgaa zha zit!
35 Sinque grëse miech lo guidzliu, teḻ pa

guiedztaa nac zho, rcaaniame zho totsaque
ron zho miṉe rnabey me, ni rioxco zho
zaacse rban zho.

36-37 Rgobey naa ziyonle to Diidz Ndzon
ne pxeeḻ Dios lo meṉladz naa niina wriiṉ.
Lo Diidz Ndzon co rnee, ne zac guiaaṉwen
miech lo Dios, totsaque gliladz zho cho nac
Jesús, meṉ ne zëëble diidz ga cxeeḻ me (ni
Jesús goṉ bzaa grëtaa ncuaaṉe no). Zig nac
dib Judé, desde ne psilo Juan pseed me
miech Galilé, laa zho gocnaṉa.
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38Ni naṉaxe to gaṉle, bdeed Dios poder lo
Jesús, pxeeḻ me Espíritu Sant gocnie Jesús.
Zaatnebdedtaa Jesús,pquiazdoomemiech,
grë zha ne nosacsi meṉdox psilaa me zho
ladznia ma; sacne nli Dios nacnie me.

39 No ne nac no zha ne bzianie me, grop
lo no bdziaṉ no grëtaa milagr ne beeṉ
me, zigtaa Jerusaléna zigtagaa dib Judéw.
Jerusalénpaa ga beet zho me pquiaa zho me
lo cruz,

40 per zeeṉe goc tsoṉ ngbidza laa Dios
bleeban me, ni bneedz Dios diidz biire
bdziaṉ nome.

41 Led grëdraa miech goṉ me, loxaque
nose bdziaṉ me; sac ib Dios bzooblo no
dziaṉ no grë dziin ne beeṉ me. Haxta
bdioownie nome, bdionie nome,

42ni pxeeḻmeno gneeno lomiech gacnaṉ
zhogaṉle laaDiosbzome,meguṉguieḻwxtis
gaḻ dzene laaDios cuedz grësemiech, zigtaa
zha guta zigtagaa zhambana.

43Me ga bzeet grë zha ne biadteed Xtiidz
Dios lo miech padzeela, zeeṉe rnee zho:
“Grëse zha ne gliladz cho nac me, silaa Dios
zho lo doḻ.”

44 Laa Pedr bii quianeeque, zeeṉe laa grë
zha ne noquiaadiag ga bgaa guieḻbiini ne
bdeed Espíritu Sant lo zho.

45-46 Grë zha Israel ne ziegza Pedr ga,
zeeṉe goṉ zho laa grë zha co psilo quia-
nee stib diidz, ni rdeed zho xquizh lo Dios,
bzee zdoo zho goṉ zho ye grë meṉzit rgaa
guieḻbiini ne rdeed Espíritu Sant.

47Dzigo rëbchaa Pedr:
―¿Peraa nadieṉ gbiaaz ne, ne cchoob-

nisgazhd ne zha rii? Laa ne bdziaṉle gaṉle
zigne rdeed Espíritu Sant guieḻbiini lo zha
Israel, scaque bdeedme guieḻbiini lo zho.

48Dzigo bnabey Pedr brobnis zho, laa zho
bzëëb xnëz Jesús.
Blozh ga bnee Cornel lo Pedr cuëz me ga

ti bla dze.

11
Bzodiidz Pedr zha güeyme lidz Cornel

1Grë zha poxtl ne no Jerusalén, ni grëraa
zha ne rliladzle Jesús zha ne no Judé, bin
zho sca bliladz gzameṉzit co Xtiidz Dios.

2 Dzigo zeeṉe laa Pedr bdziṉ Jerusalén
güey bla zho güeytiḻdiidznie zho Pedr,

3 blisqui zho lo Pedr pe nacne güey Pedr
lidz meṉzit, pe nacne güeytownie Pedr zho.

4Dzigo psilo Pedr bzodiidz me lo zho zha
nacne güeyme lidz meṉ co, rëbme:

5 ―Guiedz Jop no naa, tib dze lëëtaque
nozodiidznie naa Dios, tibaque zeeṉe goṉ
naa laa ti lar nroob ziad-zëëb zhan gbaa,
nzhidoo gzatap squina laaw ziaad nëz lo
naa.

6Zeeṉe bdixlo naa bui naa dieṉ pe quia lo
lar co, goṉ naa niapse ma no lo co, grë ma

ntseeb, grë ma ne rzë gzatap ni, grë ma ne
rzë zig rzë meeḻ, ni grë ma ne rsiibe.

7 Lo grë ma co nowi naa, zeeṉe bin naa ti
tsi meṉ co, në lo naa: “Pedr, ma ne racladz-
taa luu gow luu, zac gut luuma.”

8 Dzigo pquiab naa rep naa: “Miṉ cogaa
nagoṉ grieelod, wlaltaa gard gow naa grë
ma beed qui.”

9 Nëchaa me lo naa: “Grë ncuaaṉe
beeṉlayle Dios, nodne gnee luuw ncuaaṉ
beed.”

10 ’Tsoṉ vuelt sca goṉ naa lar co. Blulow
tib, bluloquew stib, zeeṉe bioṉtaa goṉ naaw
dzigo laaw biire zey gbaa.

11 ’Loxaque blozh goṉ naa lar co, laa tsoṉ
zha bgui blanso ro lidz meṉ ne blëz naa
ga, pxeeḻmeṉ Cesarea co zho ziaadguib zho
naa.

12Ni laa Espíritu Sant bneeque lo naa, no
ganaḻnaazhits zho, niiclene zhazit nac zho;
nacnebianaḻ naa. Ye gza xoop zhane ziaḻnie
naa nu bzë bio no.

13 ’Bdziṉno lidzmeṉco, psilomebzodiidz
me lo no zha bzhaac me, në me leṉ yu no
me, zeeṉe goṉ me ti xanjl Dios, rëb anjl co
lo me cxeeḻ me bla zha ne tsie Jop tsiexi zho
naa

14 zeeṉa gane naa lome zha grieelo csilaa
Dios me lo doḻ grë meṉlidzme.

15 ’Laa naa psilo quiane lome grëmeṉlidz
me, zeeṉe grëse zho laa zho pcaania Espíritu
Sant, ni bgaa zho grë guieḻbiini ne rdeedme
zigne bgaaque new.

16Ga nagoṉ psoladz naa xtiidz Jesúsmeṉ
ne rnabey ne, zeeṉe znu në me lo ne: “Nli
nisse pchoobnis Juanmiech, saṉgue to zgaa
to guieḻbiini ne rneedz Espíritu Sant.”

17 Sca nagoṉ pcaania zho Espíritu Sant,
laa zho bgaa guieḻbiini ne rdeed me zigne
bgaaque new. ¿Cho nac naa nadieṉ ne
glisqui naamiṉe ruṉ Dios?

18 Zeeṉe blozh bin zho grë miṉe bnee
Pedr ga, peet rëbdraa zho. Psilo zho rleynie
zho Dios, rdeed zho xquizh lo me; sac hor
coraa bieṉ zho ye grë meṉzit zrieelo gbig
zho lo Dios, gdeedme ti guieḻmban ndzon ne
gdziṉd dze lozh lo zho.

Bliladz zha Antioquí Xtiidz Dios
19 Zeeṉe sca pquianaḻ zho grë zha ne

rliladz Jesús leṉ dze ne beet zho Xteb ga,
nëzrii nëzrec bliaaḻ zho. No zho bdziṉ haxta
Fenicia, no zho bdziṉ Chipr, nogaa zho
bdziṉ nëz Antioquí. Zaatne bdziiṉtaa zho
bnee zho cho nac Jesús, per loxaque lo grë
meṉladz zho bnee zhow.

20Niicle ne scaw, lëëque grë zha Israel ne
no Chipr, zha ne no Ciren, zeeṉe laa zho
bliladz Jesús güey zhoguiedzAntioquí,bnee
zho lo grë zha zit co cho nac Jesús.

21Ni ne nacnie Dios zho, ndal grë miech
co bzëëb xnëz Jesús.
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22Grë zha ne no Jerusalén, zeeṉe gocnaṉ
zhowpxeeḻaque zho Bernabé güeyAntioquí.

23Zeeṉe bdziṉ Bernabé Antioquí, rleyme
goṉ me scataa quiayuṉlay Dios grë miech
co; dzigo pso me diidz lo zho ib csaand zho
zhiwseed Jesús.

24 Ti meṉ dib zdoo rliladz Dios nac Bern-
abé, nacnie Espíritu Sant me, ti miech wen
nac me; gane zeeṉe laa me bdziṉ ga nzian-
raa zha ne bliladz Jesús.

25 Goc palal dzew, dzigo güey Bernabé
guiedz Tars güeyxi me Saul, bdziṉnie me
Saul Antioquí.

26 Dipse ti leṉ iz blëz zho ga grop zho,
blozh pseed zho grë zha ne bliladz Jesús. Ga
glopaa psilo ne laa grë zha ne rliladz Jesús
brieelë CRISTIAN.

27 Leṉ iz co blalaa zha ne noteed xtiidz
Dios no Jerusalén. Dzigo briee zho ga güey
zho Antioquí.

28 Lad co no tib meṉ lë Agab, psiaab
EspírituSant guicmebneeme laa ti gbindox
gaṉ miech nëz Israel. (Ni nligaa scase goca,
lëë gbin co biaad leṉ iz ne zobnabeymeṉne
lë Claud.)

29Grë zha ne rliladz JesúsAntioquí, zeeṉe
bin zho sca rëb Agab, nacne bnediidz zho
grë zho, teḻ palaltaa ncuaaṉe rgaa lo zho tib
tib zho gdeed zhow gaclo ti gon cxeeḻ zho lo
zha Judé.

30 Dzigo ptop zho gon co, zeeṉe laaw go-
clo, pxeeḻ zhoBernabégropSaul güeysaṉa lo
grë zha rnabey ne zo lo zha ne rliladz Jesús
nëz Judé.

12
Bio Pedr ladzguiib

1 Leṉ dze co psilo rey Herod notsidiḻ me
grë zha ne rliladz Jesús.

2 Bnabey me bgaa Jacob bets Juan, beet
zho Jacob lo spad.

3 Zeeṉe goṉ Herod rley grë zha ne rn-
abey lo meṉguiedz Israel raṉ zho zha rsacsi
me grë zha ne no xnëz Jesús ga, dzigo bn-
abeyaqueme bgaa Pedr bio Pedr ladzguiib;
lëëtaque leṉ dze co noyac lni Pascw.

4 Laa Pedr no ladzguiib, bnabey me bzo
xon nëz meṉguiib quianap Pedr. Quiambëz
me tedse lni co, laa me cuee Pedr gaṉ grë
meṉguiedz zha csacsi me Pedr.

5 Grë zha ne rliladz Jesús, zeeṉe gocnaṉ
zho scataa ndxienapmeṉguiib Pedr no Pedr
ladzguiib, psilo zho tibaque quianab zho lo
Dios gacnieṉme Pedr.

6 Nacle diidz pa dze cuee Herod Pedr.
Wdze ne guiini liu co, laa Pedr nixguiesse
leṉ ladzguiib; tib ga caden zob ti nia me,
tibgameṉguiib tibnëz cueme, ni zhaaque zo
zla zha ne quianap ro ladzguiib.

7 Tibaque zeeṉe biab ti biinidoo leṉ
ladzguiib, laa ti xanjl Dios bdziṉ ga. Bdziṉ

me, pcaaṉniame cue Pedr, pcuaanme Pedr,
rëbme:
―¡Na zeeṉ guche i!
Zigne sca bnee anjl co, lega zhal caden ne

zob nia Pedr ga bzhiala brieew nia Pedr;
8dzigo rëbchaa anjl co lo Pedr:
―¡Pxidoo leṉ luu, pquiaa lab luu ni luu!
Blozhse pxidoo Pedr leṉ Pedr, ni pquia

lab Pedr; rëbchaa anjl co:
―¡Wbix xab luu na, zeeṉ dënaḻ zhits naa!
9 Naḻse Pedr zhits anjl co laa Pedr briee

ga. Rieṉd Pedr ne nli nosilaa anjl co Pedr,
masaque rzac me nonixquieeḻ mew.

10 Bded zho chop leṉ yu zaatne ndxie
meṉguiib ne quianap, laa zho bdziṉ zaatne
quiapuert guiibne rriee ronëz. Zignebdziṉ
zho, zhal puert co bzhiala; laa zho briee.
Bzënie anjl co Pedr spalal, zeeṉe goḻ zho
zaatne rdedlsa nëz co, dzigo laa anjl co psaṉ
Pedr ga.

11 Dzigoraa bieṉ Pedr led nonixquieeḻd
Pedr, nli Dios pxeeḻ xanjl me güeysilaa Pedr
ladznia Herod, zeeṉa gleyd zha Israel niaṉ
zho grë guieḻnë ne nded Pedr.

12Dzigo laa Pedr zie nëz lidz Marí, xniaa
Juan Marcw; lëëtaque hor co nzian zho
ndxie ga quianab zho lo Dios.

13 Zeeṉe bdziṉ Pedr pcaaṉnia Pedr ro yu.
Briee ti ndzoop ne quia dziin ga lë Rode,
zieso ndzoop dieṉ chow.

14 Zeeṉe beeṉbey ndzoop co tsi Pedr, rley
ndzoop. Lo guieḻbley co niicle pxaldaque
ndzoop ro yu, rias ndzoop zienie ndzoop
diidz lo grë zha ne ndxie ga; rëb ndzoop laa
Pedr bdziṉ ro yu ga.

15Per bliladzd zhow.
―¡Dieeṉpe rooḻ luu! ―rëb zho―. ¡Ncuaaṉe

gliladzd ne rnee luu!
―¡Coo, nli lëë mew! ―rnee ndzoop―, laa

me zo ga.
―¡Led meda, ―rnee zho―, bod anjl ne

quianapmew!
16Scano zho, laa Pedrbii nocaaṉnia ro yu.

Zeeṉe güey zho pxal zho ro yu, bzee zdoo
zho goṉ zho nli Pedra, laa Pedr zo ga.

17Dzigo blunia Pedr lo zho gnee nguiedzd
zho; laa zho bzëëbnie Pedr leṉ yu. Ga psilo
Pedr bzodiidz Pedr lo zho zha güeybee xanjl
Dios Pedr leṉ ladzguiib; ni pso Pedr diidz lo
zho sodiidz zhow lo Jacob, ni lo grëraa zha
nenacgrë zho. Blozhse ga, laaPedrbriee ga.

18 Zeeṉe biini liu, grë meṉguiib ne
pquianap Pedr leṉ ladzguiib ga, rdzieldraa
zho zha guṉ zho; sac ib bieṉd zho dieṉ yo
Pedr.

19 Zeeṉe laa Herod pxeeḻ zha ne ziebee
Pedr ladzguiib, pa sële Pedr. Dzigo güey zho
güeynie zho diidz lo Herod; nacne bnabey
Herod gocredz grë zha ne pquianap Pedr
ga, pquiep Herod zho; blozhse ga, bnabey
Herodgutzhogzasezho. Bdedga, laaHerod
briee Judé zeyme Cesarea.
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DowmziogHerod
20 Leṉ dze co, pcaalsa meṉguiedz Tir

ni meṉguiedz Sidón güeynee zho lo Herod;
sacne rlëënie Herod zho. Lëëque ti meṉ
ne nac dziin lo Herod lë Blast güeynie zho
bnee lo Herod, bnab zho tiḻniedraa me zho,
niicle zhagaaw laa zho gbig lo me; sac grëse
ncuaaṉe rquiin zho, grë guiedz ne rnabey
me ga rrieew.

21 Dzigo bzo Herod ti dze ne tsie zho
tsiezodiidznie zhome. Zeeṉe goḻ dze co, got
me lar niazh ne racw rey; bdziṉ me bzob
me lo zhixcan me, psilo me bnee me lo grë
miech co.

22Goc palo quianee me, psilo zho rleynie
zhome, nguiedz roptsie zho rnee zho:
―¡Led miechdraa i goṉ! ¡Ti diosle i nac

meṉ qui quianee lo ne!
23 Laa me bii quianeeque, zeeṉe biet tib

xanjl Dios bdiṉ me, psilo dow mziog me,
gagazh gutme. Sca gutme, sac beeṉbeydme
ne Dios nacmeṉ ne non, meṉ ne rnabey.

24Laa Xtiidz Dios, zigse zie dze laawquia-
gaazraa lo miech; ndal zha cub ne nozëëb
xnëzme.

25 Jerusalén ga no Bernabé grop Saul leṉ
dze co; zeeṉe biaḻse xtsiiṉ zho, laa zho
brieeque ga laa zho zie nëz Antioquí zienie
zho JuanMarcw.

13
1 Lo grë zha ne rliladz Jesús Antioquí,

nzian zha ne noteed Xtiidz Dios, nzian zha
ne rseed miech Xtiidz Dios no lo zho. Lad
grë zha co no Bernabé, no ti mgui lë Simón
ne rnee zho “Meṉ Yaas”, no ti meṉ Ciren
lë Lus, gaque no Saul, ni ti meṉ lë Manaén,
bets pchoob Herod.

2 Laa ti dze lëëtaque ndxie zho noyooḻnie
zho Dios ni nocuan zho, zeeṉe laa Espíritu
Sant bnee lo zho, rëbme:
―Goḻcueextso Bernabé i grop Saul, zeeṉa

csilo zho lo dziin ne gded naa guṉ zho.
3Blozhse pcuan zho, blozhse bzodiidznie

zho Dios, dzigo pxobnia zho guic Bernabé
grop Saul, bnab zho loDios gacnieṉme zho;
bnee zho lo zho, laa zho zie.

Güey Saul Chipr gropme Bernabé
4 Ga briee Bernabé grop Saul zienie

Espíritu Sant zho bdziṉ zho guiedz Seleucia,
Seleucia bzëëb zho barcw laa zho zie nëz
Chipr (ti guidzliu win ne no lo nisdoo).

5 Ye Juan Marcw zienie zho guṉ xyudar
zho.
Bdziṉ zho ro guidzliuwin co zaatnendxie

guiedzSalamin, biet zhobarcwgüeyzhogrë
leṉ xyadoo meṉ Israel ne no ga, güeyseed
zhomiech Xtiidz Dios.

6 Ga briee zho güeyted zho dipse lo guid-
zliu co bdziṉ zho guiedz Pafos; guiedz ne
bdedtaa zho bnee zho Xtiidz Dios lo miech.

Pafos, ga beeṉbey zho ti meṉ Israel lë Bar-
jesús (laa xtiidz zhaGres rnee zhomeElim).
Rquidie me rnee me xtiidz Dios noteed me
lomiech, per diidz dox rooḻ me.

7 Guiedz co ga no ti meṉ lë Sergio Paul,
meṉcozobrnabeyguidzliu co; dzigo lomeṉ
co ga no Barjesús. Ti meṉ nixbiini nac meṉ
ne lë Sergio ga, nome liaadz gacnaṉme zha
nac Xtiidz Dios; dzigo bnabey me gocredz
Bernabé grop Saul.

8Zeeṉe bdziṉ zho psilo Barjesús quiaguib
me dieṉ pe yquiaaqui yquiaadiagdmeṉ rn-
abey co Xtiidz Dios.

9Dzigo buitipaque Pabl lo Barjesús (Pabl
nac sti lë Saul), ni ne nacnie Espíritu Sant
Pabl

10 rëb Pabl lo me:
―¡Biche nu zhin meṉdox! Zhin meṉdox

goṉ nac luu, squitaa noquidiee luu miech,
notsidiḻ luu diidzli. ¿Zha rna dze ne csaan
luu miṉe nac luu i, squi notsidiḻ luu Xtiidz
Dios?

11 Goṉ gaṉle, ¡laa Dios csiaabzi luu, ni-
inagazh laa lo luu ycow, ni spalal xbiini
ngbidz gaṉdraa luu!
Zigne sca rëb Pabl laa lo meṉ co pcow,

nëzrii nëzrec zie me racladz me dieṉ cho
gnaaz nia me.

12 Zeeṉe goṉ meṉ rnabey co sca pcow lo
Barjesús, hor co bliladzmeXtiidz Dios, bzee
zdoo me goṉ me scataa poder ne ziaadnie
zhiwseed Dios.

Bdziṉ zho guiedz Antioquí
13 Bded ga, laa Pabl gza Bernabé ni Juan

bzëëb barcw stib, laa zho zie nëz xtan zha
Panfil. Bdziṉ zho guiedz Perg laa zho briee
leṉ barcw, ga ptso Juan lo zho, laa Juan zey
nëz Jerusalén;

14 laa zho bio nëz zie zho nëz xtan zha
Pisid, bdziṉ zho sti guiedz lë Antioquí.
Zeeṉe goḻ dze ne rdziiladz miech lo dziin,

güey zho xyadoo zha Israel.
15 Blozhse bded zha ne blab lo guits ne

pquiaa Moisés, ni blab zho miṉe pquiaa
grëraa zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela,
dzigo laa meṉ ne rnabey yadoo co bnee lo
Pabl grop Bernabé, rëbme lo zho:
―Teḻne racladz to gnee to chop lan xtiidz

to, zac gnee tow niina.
16DzigogusoPabl, bluniame logrë zhane

ndxie ga cuedze zho, rëbme lo zho:
―Grëse to ne ndxie to nu, zigtaa tow ne

nac to meṉladz naa, zigtaa togaaw ne nac
to zha stib guiedz zha ne noxco gban zigne
rnabey Dios; goḻquiaadiag chop lan xtidz naa
gaṉle gne naa lo to:

17 ’Dios ne rliladz no nac nomeṉ Israel, ib
me bzooblo grë pxozgol no laa zho bgab lo
me. Me gocnieṉ zho zeeṉe bio zho ladzmeṉ
Egipt, nimegüeysilaa zhoga, blumegaṉlene
nli meṉ nroob nacme.
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18 Dipse leṉ choo iz ne bio zho grë dan
bidz ne bded zho ga, pxecw me grëtaa
xquieḻntseeb zho.

19 Blozh ga, bnitlo me gadz guiedz nroob
ne ndxie xtan zha Canaán, bdeed me liu co
lo zho.

20 Ni dipse leṉ tap gayoo groḻ iz, me
bzooblo grë zha ne bzo bnabey lo zho; lëë
lultm zha ne bzo me ga bnabey lo zho goc
profet Samuel.

21Blozh ga, laa zho bnab so ti rey gnabey
lo zho, nacne bzo me Saúl, bzob Saúl choo
iz goc me zhirey zho. Lëë pxoz Saúl ga
brieelë Cis, meṉ ne ziaad lo xtii pxozgol no
Benjamín.

22 Zeeṉe laa Dios ptiche dziin co lo Saúl,
dzigo bzo me David goc rey. Lëë David ga
rzeet Dios zaatne znu rnee: “Rleynie naa
xingan Isaí zha ne lë David, laa naa goṉle ib
zuṉ Davidmiṉe gnabey naa.”

23 Ni lo xtii David co nagoṉ brieequia
Jesús, meṉ ne pxeeḻ Dios lo guidzliu biaad-
silaa miech lo doḻ, zigne psaṉle me diidz lo
xmeṉgol no padzeela.

24 ’Leṉ dze ne merle xoobneṉ cho nac
Jesús, leṉ dze co bnee Juan Bautist lo grë
meṉIsrael: csaanzhoxquieḻntseebzhognab
zho perdon lo Dios, zeeṉa chobnis zho.

25 Laa zeeṉe zhile gdziṉ dze ne gut zho
Juan, dzigo bnee me lo miech rëb me:
“Goḻgacnaṉ gaṉle, led naad nac meṉ ne
quiambëz to ga cxeeḻ Dios. Merle guṉbey to
me, ti meṉ non nacme, per ni par gac naa ti
nguṉdziinwin ne glit lab me ni me raguiaḻd
naa.”

26 ’Goḻgacnaṉ sca gaṉle bets: zigtaa tow
ne ziaad to lo xtii Abraham, zigtagaa tow
ne nac to miech stib guiedz zha ne rliladzle
Dios, ib laa Dios pxeeḻ Jesús csilaa me ne lo
xtoḻ ne grëse ne.

27Grë zha Jerusalén ni grë zha ne rnabey
lo zho, ib bieṉd zho cho nac Jesús, niicle
ne scataa gzobse dze ne rdziiladz zho lo
dziin, rlab zho lo grë guits ne pquiaa zha ne
biadteed xtiidz Dios padzeela; haxta bnab
zho gut me zigne bneese grë zha co.

28Niicle ne goṉ zho peet xtoḻd me, niicle
ne brieequiad doḻ ne pquiaqui zho me, per
bguibzhobdeedadiidzbnabeyPilat gutme.

29 ’Blozhse psacsi zho me, pteed zho me
grëse zigne bzeetle grë zha ne biadteed xti-
idzDiosga, dzigogüey zhaneblitme lo cruz,
güeyqueets zhome.

30Per bleeban Dios me.
31Grë zha ne güeynaḻ zhitsme zeeṉe briee

meGalilébdziṉme Jerusalén,nzianzhogoṉ
me; ni niina grëse zho laa zho quianee lo
miech gaṉle cho nacme.

32 ’Scaquegaa no grop no Bernabé, laa no
ziaadnie diidz lo to gacnaṉ to gaṉle niina
ne laa Dios bleeban Jesús, laame beeṉmiṉe
bneeme lo pxozgol ne padzeela.

33 Lëë Jesús ga raquiet lo Salm brop, za-
atne rnee: “Xpëëdnaanac luu. Desdenadze
laa zho guṉbey ne Xpëëd naa nac luu.”

34NibzeetleDiosne laamecueeban Jesús,
bzeetle Dios xiṉd xcuerpme leṉ baa;miṉ co
garaquiet loXtiidzme, zaatnernee: “Zuṉlay
naa luu, zigne bnese naa lo David guṉ naa.”

35 Laa stib lo Salm ne pquiaa David rnee:
“Gdeete luu diidz xiṉ xcuerp naa leṉ baa.”

36Rlu led Davite raquiet ga, sac zeeṉe bza
dze ne goc me dziin lo meṉladz me laa me
gut, ni zaatne pqueets zho me, ga bnitlo
xcuerpme.

37 Led meda, zhaa meṉ ne raquiet ga;
gacxe na rneew waa peet gacd xcuerp meṉ
co, zbeeban Dios me.

38-39 ’¡Grëse to bets, goḻgacnaṉ sca gaṉle!
¡Jesús nac meṉ ne rsilaa miech lo doḻ! Zha
ne gliladztaame dib zdoo zho, teḻ pe nactaa
grë xtoḻ zho, saṉmbe me zho. Miṉe wlaltaa
brieelod ngaa to, niicle ne zienaḻ to xley
Moisés; sac niicle guṉ tow grëse zigne naca,
csaṉmbeda to lo doḻ.

40 ’¡Goḻguieṉ sca gacnroladzde to! Zeeṉa
ygaade tomiṉe bzeet zha ne biadteed xtiidz
Dios padzeela, zeeṉe znu bnee zho:
41Grëse to ne rzhidznie to miṉe nac diidzli,
bii zaṉ to gaṉle laa naa guṉ ti milagr nroob

ne gzee zdoo to;
per znitlo to, sac gliladzde towniicle guiaad

zha ne gzodiidza lo to.
42 Blozh bnee Pabl; laa zeeṉe laa Pabl

griee ga grop Pabl Bernabé bnab grë miech
co lo zho, siguieḻ zho guiet sti zhmal co biire
tsie zho tsieseed zho zho.

43Zeeṉe briee zho leṉ yadoo co, nzian grë
zha Israel, nzian grë zha stib guiedz zha ne
rliladzle Dios zienaḻ zhits zho. Nëz no zho
bnee zho lo grë miech co tiblique tso guic
zho tsienaḻ zho zhiwseed Dios, guieṉ zho
gaṉle pa lotaa noxcome zho.

44 Biet sti zhmal co, miech guizhiu ne
goclo leṉ yadoo co, zootle zig grëse miech
guiedz co pcaalsa ga ziequiaadiag zho Xti-
idz Dios.

45Zhane rnabey lo grë zha Israelnenoga,
zeeṉe goṉ zho scataa ndal miech ne goclo
ga, blëë zho lo Pabl, ndox zho lome, rëb zho
led diidzlid nacmiṉe rseedme.

46 Niicle Pabla, niicle Bernabéw bdziebd
zho, dzigole bnee zho lo zho rëb zho:
―Nli to glo rieguiaḻ yquiaadiag Xtiidz

Dios ne nac to zha Israel. Per ne squi ruṉ to
guieḻntseeb nëde to ycaania tow par ygaa to
guieḻmban ndzon ne rneedz Dios; na laa no
guioseed grë zhazit.

47 Ni scalegaa rnabey Dios gaca, sac znu
rneeme:
Laa naa bzole luu tsienee luu Xtiidz naa lo

grë meṉzit,
luu gac zig ti biini ne gziini lo grë miech ne

ndxie lo guidzliu;
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zeeṉa guieṉ zho zha laa zho lo doḻ.
48Grë zhanenac zhazit, zeeṉebin zho sca

rëb Pabl, per nli rley zho, rdeed zho xquizh
lo Dios scataa ndzon nac Xtiidz me. Grëse
zha ne nole ygaa guieḻmban ndzon ne gdeed
Dios ga, grëse zhodze cogazh laa zhobliladz
Jesús.

49Dipse dan co, gocnaṉmiechXtiidzDios.
50 Grë zha Israel ne rlëë lo Pabl ga, psilo

zho pquiil zho grë meṉ wnaa ne nac diidz
noxcoXtiidzDios, ni güey zhogüeynee zho lo
grë zhanenacmeṉnon lad guiedz co; zeeṉa
ctsidiḻ zho Pabl gropBernabé, guṉcxooṉ zho
zho dan co.

51 Zeeṉe bin Pabla grop Bernabé, par glu
ne nonguieḻd sca beeṉ zha co zho, beeṉmbe
zho grë yudie co ni zho laa zho briee ga, laa
zho zie nëz Icon.

52Grë zha ne bliladz Jesús ga, nguieeḻ rac
zho, rdeed Espíritu Sant guieḻbiini lo zho.

14
Bdziṉ Pabl Icon gropme Bernabé

1 Zeeṉe bdziṉ Pabl Icon grop me Bern-
abé, güey zho tib xyadoo zha Israel zob lad
guiedz co, bnee zhoXtiidzDios lo grë zhane
pcaalsa ga. Zigtaa zha Israela, zigtagaa zha
lad guiedz cow, nzian zho bliladza.

2 Laa grë zha Israel ne bliladzda, psilo
zho bloo zho diidz lo grëraamiech guiedz co
glëënie zho Pabl grop Bernabé.

3Niicle sca beeṉ grë zha co per wbid zho,
bii blëz zho ga, peet dzeb nod lo zho rie zho
rieneezhoXtiidzDios lomiech; scagaaDios,
nzian grëmilagr ne bdeedmediidz ruṉ zho
par glu ne nli Xtiidz me nonee zho.

4Dzigo grë miech ne no lad guiedz co goc
zho chop dii, groḻ zho racnie grë zha Israel
ne rlëë ga, zgroḻ zho racnie grop zha poxtl
co.

5 Zha ne rlëë ga, zigtaa zha Israela zigta-
gaa zha guiedz cow, bnediidz zho grë zho
wxtis laa zho tsie tsiedeedquie zho Pabl
grop Bernabé.

6-7 Zeeṉe bin Pabla grop Bernabé, mazd
laa zho briee ga, laa zho zie nëz xtan zha
Licaon. (Güey zho Listr, güey zho Derb ni
grëraa guiedz ne ndxie gax ga; güeynee zho
lo grë miech co zha nac Xtiidz Dios.)

8 Guiedz Listr ga goṉ zho ti mgui në ni,
wlaltaa lo xquieḻmbanme ib gard sëme; sac
scale në ni me zeeṉe gol me.

9 Zeeṉe goṉ Pabl dze zob me rquiaadiag
me miṉe nonee Pabl lo grë miech co, dzigo
dzequebuiPabl lome, goṉPabldib zdoome
rliladz me nli zrieelo guṉguiac Dios me;

10dzigonguiedzbneePabl lome, rëbPabl:
―¡Beeṉnli ni luu, zeeṉa bzoli!
Zigne sca bnee Pabl, znuse guso

nguzhooṉme, bzoli me laame psilo bzë.

11 Zeeṉe goṉ grë miech co sca biac me,
psilo zho con xtiidz zho nguiedz rnee zho:
―¡Diosle i goṉ, nasi zig rlu miech rlu me

laame biet gbaa ziaadgaṉme ne!
12 ¡Masaque rzac zho lë xdios zho ga! Rnee

zho Bernabé nac dios Júpiter, laa Pabl nac
dios Mercur, sac Pabl nac zha ne ndziibraa
rnee.

13 Ro guiedz co ga zob xyadoo zhimdio
zho Júpiter, dzigo briee pxoz ne no yadoo co
grë me miech lad guiedz, zienie zho ngon,
zienie zho guiee, naṉ zho gut zho ngon co
cogon zhoma lo Pabl grop Bernabé.

14 Zeeṉe bieṉ Pabla grop Bernabé
wbiṉladz guic zho. Ptsiez zhoxab zho, bzëëb
zho lad grë miech co, nguiedz rnee zho lo
zho:

15 ―¡Ndzinli goḻgac! ¿Pe nacne squi rac
to? ¡Goḻgaṉ gaṉle miech guidzliuque nac
no, tibaque nac ne grë ne! Laa no ziaad lo
to ziadseed no to wseed cub ne nac Xtiidz
Dios, zeeṉa guieṉ to csaan to grë ncuaaṉe
paat rquiind ne ruṉ to i, gbiire gbig to lo
Dios meṉ ne nlipaa mban. Me bzaa gbaa,
me psaṉ guidzliu, me psaṉ nisdoo, grëse
ncuaaṉe no gbaaw, ncuaaṉe no lo guid-
zliuw, ncuaaṉe no lo nisdoow, me bzaaw
grësew.

16 Niicle ne glo bdeed me diidz beeṉ
miech grë ncuaaṉe gocladztaa zho,

17 per psaanladzd me zho. Gocnie me
zho zigne racniequeme ne niina, rsiaabme
nisguie rac xcuaa ne, rneedz me ncuaaṉe
rdioow ne gzataa dze, rneedz me guieḻbley
lo ne.

18 Niicle sca rnee grop zha poxtl co, nen
bin grë miech co diidz beete zho ngon co
ngogon zhoma lo zho.

19 Leṉ dze co, blalaa zha Israel ne ziaad
nëzAntioquíninëz IconbdziṉListr ga. Psilo
zhobloozhodiidz lo grëmiechcogocntseeb
zho lo Pabl; güey grë miech co bdeedquie
zho Pabl.
Masaque bzhaac zho gutle Pabl, bdobniu

zhome güeyroṉ zhome tiblad ro guiedz.
20Grë zha guiedz co zhane rliladzle Jesús,

zeeṉe bin zhow, güey zho zaatne nix me
ga. Lëëtaaque ndxie zho lo me, zeeṉe laa me
guche; ga guche me laa zho zeynie me nëz
leṉ guiedz. Biini liu, pcaa me nëz grop me
Bernabé laa zho zie nëz Derb.

21 Bdziṉ zho Derb, psilo zho bnee zho
Xtiidz Dios lo grë miech co; ndal grë zha
ne bliladza. Blozh ga, laa zho wbi ga biire
güeyted zho nëz Listr, güeyted zho Icon, ni
güeyted zho Antioquí,

22 güeynee zho lo grë zha ne rliladz Jesús
ga, pchoobladz zho zdoo zho, pso zho diidz
lo zho, niicle nroob guieḻnë ne noded zho
per none tibaque gac guic zho tsienaḻ zho
Xtiidz Dios; sac ible sca nzian ncuaaṉe ted
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zho laga gdziṉ dze ne gdziṉ zho zaatne rn-
abey Dios.

23 Tib tib guiedz co, bzose zho grë zha
ne so gnabey lo grë zha ne rliladz Jesús
ga; rlozhse rcuan zho grë zho zho ni rzodi-
idznie zho Dios, dzigo laa zho rsaṉ zha co
ladznia me yquianapme zho.

Bdziṉ Pabl grop Bernabé nëz Siria stib
24Nëz no Pabl grop Bernabé bded zho dib

xtan zha Pisid, bzëëb zho xtan zha Panfil,
bdziṉ zho guiedz Perg.

25 Blozhse bnee zho Xtiidz Dios lo grë
miech co, dzigo laa zho briee ga, bdziṉ zho
guiedz Atalia.

26Atalia ga bzëëb zho barcw bdziṉ zho sti
guiedz ne lë Antioquí, gataa laa zho psiaaḻ
viaj co. Guiedz coque ga briee zho grop zho
güey zho grë guiedz co güeynee zho Xtiidz
Dios lo miech; zeeṉe sca bnab grë zha ne
rliladzle Jesús ga lo Dios gacnieṉ me zho
tsieguṉ zho xtsiiṉ me.

27 Zigne bdziṉ zho Antioquí ga, bnabey
zhopcaalsa grëse zhane rliladz Jesús,bzodi-
idz zho lo grë miech co grëse zha gocnieṉ
Dios zhogüeyguṉzhoxtsiiṉme, ni zha rquia
zdoo Dios zha ne nacd zha Israel rbedz me
zho ye zho rzëëb xnëzme.

28 Xtselaa bio Pabl ga grop me Bernabé,
blëz zho lo grë zha ne rliladz Jesús ga.

15
Pcaalsa zho Jerusalén

1 Ga no Pabl grop Bernabé zeeṉe bdziṉ
bla zha ne ziaad nëz Judé, psilo zho noseed
zho grë zha ne rliladzle Jesús ga, rnee zho lo
zho ib none tso zho bey zigne rnabey xley
Moisés, niicle ne rliladzle zho Jesús; zeeṉa
sca csilaa Dios zho lo xtoḻ zho.

2Zeeṉe goṉ Pabl sca noseed zha comiech,
nacne bdiḻdiidznieque Pabl zho grop Pabl
Bernabé. Dzigo mazd bnediidz grë zha ne
rliladz Jesús ga, bzo zho zla zha ne gacgza
Pabl grop Bernabé tsie zho Jerusalén tsien-
abdiidz zho lo zha poxtl ni lo grë zha ne
rnabey lo zha ne no ga, dieṉ pe guiab zho.

3 Nacne briee zho zie zho. Nëz no zho
bded zho xtan zha Fenicia, xtan zha Samar;
zaatne notaa zha ne rliladz Jesús, rzodiidz
zho lo zho grëse zha nobedz Dios grë zha ne
nacdraa zha Israel, rsaan zho grë zhiwseed
xmeṉgol zho laa zho rliladz Jesús. Rley grë
miech co ron zhow. Sca bio zho nëz, laa zho
bdziṉ Jerusalén.

4 Zeeṉe bdziṉ zho Jerusalén, pcaalsa grë
zha poxtl, grë zha ne rliladz Jesús ga, ni grë
zha ne rnabey lo zho. Dzigo ga bzodiidz
Pabl grop Bernabé grëse zha gocnie Dios
zho, zeeṉe güeyted zho grë dan co güeynee
zho Xtiidz me lomiech.

5Miṉ co quianee zho zeeṉe guso bla zha
ne glo goc farisé rëb zho, grë zha ne nacd

zha Israel zeeṉe laa zho rliladz Jesús ibnone
tso zho bey, ni none guṉ zho grëse miṉe
rnabey XleyMoisés.

6 Dzigo nacne bnabey grë zha poxtl co
ni grë zha rnabey co, ycaalsa zho stib dieṉ
zhapaa gaca, pe nonguieḻa tso grë zha zit
bey co.

7Zeeṉepcaalsa zho, goc pa lo quianee zho
zeeṉe guso Pedr rëb Pedr lo zho:
―Grëse to bets, goḻquiaadiagmiṉe gne naa

lo to nu gaṉle. Led rsoladz to, zeeṉe griiṉpaa
psilo quiagaaz Xtiidz Jesús lo miech, ible
Dios bzooblo naa pxeeḻ me naa gaseed naa
grë zha ne nacdraa zha Israel gliladz zho
me.

8 Ni megaa ne ruṉbey me zdoo tib tib
miech, laameblu gaṉle,niicle ne zha zit nac
zho laa me pcaania zho; pxeeḻ me Espíritu
Sant nacnie zho, zigne pxeeḻaque Espíritu
Sant nacnie ne.

9 Gotsaa gwi ne gaṉle, led yed Dios rbe
dieṉ cho nac zha Israel cho nacgaa zha zit;
zigtaa zhaw, zigtagaa new, laa me pcaania
ne porne dib zdoo ne bliladz neme.

10 ¿Zha nac dzigo ne racladz to gnabey to
grë zha co guṉ zho grë miṉe nac xley ne?
¿Pe niacxe rieṉraa ne lo Dios dzigo? ¡Niicxe
ne name, niicxe xmeṉgol ne brieelod niuṉa
zigne naca!

11 Goḻguieṉ gaṉle, zigtaa zhaw zigtagaa
new laa me csilaa ne lo doḻ grë ne, per
nacda por ncuaaṉe rdziuuṉ ne; sinque laa
me csilaa ne porne nquialadzme ne.

12 Zeeṉe blozh sca bnee Pedr, dzese biac
zho grë zho; dzigo laa Pabl grop Bernabé
psilo bzodiidz grëtaa milagr ne blu Dios lo
grë meṉzit zaatne güeynee zho Xtiidz me lo
grë miech co.

13 Blozhse bnee grop zha co, laa Jacob
gusoque rëbme:
―Grëse to bets, goḻquiaadiaggaa chop lan

xtidz naa nagaṉle gne naa lo to.
14 Laa Pedr bzodiidzle lo ne gaṉle zha

psilo bredz Dios grë zha zit, bzooblome zho
ye zho gac zha ne sëëb xnëzme.

15 Ga nagoṉ goca zigne zhobneese lo Xti-
idz me, miṉe pquiaa grë zha ne pxeeḻ me
padzeela, rneew:
16Tedse nu gaṉle,
laa naa cuedz grësemiech ne ygab lo naa;
grë zhaxtii David zhanebzozit, laa zhogbig

stib.
17Horco grëse zha zit, laa zho gon gaṉle cho

nac naa,
zeeṉa grieelo sëëb zho xnëz naa.
18 Znu nac xtiidz Dios, ni padzeelale bzeet

me ne laame guṉmiṉ co.
19 ’Miṉ co nagoṉ grë zha zit ne rliladzle

Jesús, ib nonguieḻda ga gnabey ne zho guṉ
zhomiṉe nac xley ne.

20Sinquemazd yquia tib diidz cxeeḻ ne lo
zho gon zho, grë ma ne rut miech rgogon
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zho lo grë zhimdio zho, ib gowd zho bëël co;
grë ma ne rxieed ren zeeṉe ret ma, gowd
zho ma; ni niicle grëragaama ne gut zho, ib
gowd zho xchen ma. Grë zha bgui, nodne
tsonie zho wnaa ne nacd tsieel zho; niicle
wnaagaaw, nodne tsonie zho mgui ne nacd
tsieel zho.

21 Niicle mazd padzeelaw, tibaque
quiayon miech guṉd zho miṉ co; sac desde
hor co tib tib guiedz bzose Moisés tib zha
ne gneew lo miech leṉ xyadoo zho, dze ne
rdziiladz zho lo dziin.

22 Blozhse ga, dzigo biaaṉ zho diidz so
chop zha ne tsie Antioquí tsienaḻ zhits Pabl
grop Bernabé, tsiesaṉ zho ti diidz ne guey
lo zha co. Nacne bzo zho Judas xingan
Barsabás, ni bzo zho Silas; grop zha co, zha
rieṉnac zho lo grëraa zhane rliladz Jesús ga.

23Pquia ti guits güey zho, rnee lo guits co:
“Zigne nose no Jerusalén nu, zigtaa zha

ne nac poxtla, zha ne rnabeya ni grëraa zha
ne rliladz Jesús nuw, grë no laa no rquiaab-
diuzh to grëse to bets ne nac to zha ne no
guiedz Antioquí, ni grëraa guiedz ne ndxie
nëz Siria i, ni nëz Cilis.

24 ’Niina ne gocndioṉ no laa bla zha ne
nacgrë no nu biaad lo to i, biaadcots zho
guic to dieṉ peraa no guṉ to. Gacnaṉ to
gaṉle led nod pxeeḻ zho,

25-27 gane niina bzodiidz no grë no bzo
no Judas ni Silas ziaadnaḻ zhits Pabl grop
Bernabé, laa zho ziaad i ziaadgaṉ zho to.
Zha nziuu nac Pabl grop Bernabé lo no, sac
goṉ rbeeladz zho xquieḻmban zho quiayuṉ
zho xtsiiṉ Jesús.

28 ’Lo godiidz ne bdziuuṉ no, laa no
bdziaṉle nonguieḻda ne dieṉ peraa gnabey
no to guṉ to, ni niiclegaa Espíritu Sant
scaque rnee me. Rquiind ne peraa guṉ to,
lëëlew ga totsaque tsoxco to

29gowde to xpëël grëmane rgogonmiech
lo grë zhimdio zho; grë ma ne rxieed
ren zeeṉe ret ma, gowde to ma; ni niicle
gowdgaa to xchen grë ma ne gut to. Grë
zha bgui, nodne tsonie zho wnaa ne nacd
tsieel zho; niiclegaa wnaaw, nodne tsonie
zho mgui ne nacd tsieel zho. Miṉ rii nagoṉ
nacmiṉe no tsoxco to.
’Guiaaṉnie Dios to sca.”
30Gza tap zha co laa zho briee Jerusalén,

laa zho zie nëz Antioquí. Zeeṉe bdziṉ zho
ga, bnabey zho pcaalsa grëse zha ne rliladz
Jesús, dzigo bdeed zho guits co lo zho.

31 Zeeṉe gocnaṉ grë zha co zha rnee low,
rley zho sacne pchoobladza zdoo zho.

32Blozhse ga, psilo Judas grop Silas pseed
zho grë miech co Xtiidz Dios, zeeṉa dib
zdooraa zho gnalo zho Dios; sac bdeed me
guieḻbiini lo Judas grop Silas rteed zho xtiidz
me lo miech.

33 Xtselaa blëz Silas ga grop Judas, laa
zeeṉe goḻ dze ne laa zho griee gbiire zho nëz

Jerusalén stib, iṉe güeyzonëz grë zha co zho,
rdeed zho xquizh lo zho.

34 [Laa zho nole nëz, tibaque zeeṉe rëb
Silas laa Silas guiaaṉaque ga spalal dze.]

35 Laa Pabl grop Bernabé ible laa zho bi-
aaṉgabeeṉ zhoxyudar grë zhanenoseedle
miech ga.

Ptso Pabl grop Bernabé
36 Goc palal dze no Pabl guiedz Antioquí

ga grop me Bernabé, zeeṉe rëbme lo Bern-
abé laa zho gbiire tsie grë guiedz ne güeynee
zho Xtiidz Dios lo miech ga, par gacnaṉ zho
dieṉ yo grë zha co.

37Dzigo gocladz Bernabé ye Juan Marcw
nienie zho;

38 per bzhiguieḻd Pabl, sac zeeṉe güeynie
zho Juan glo, psaṉaque Juan zho guiedz Pan-
fil, laa Juan biire zey Jerusalén, güeynaḻd
Juan nlozh nsiaaḻ zho lo dziin co.

39Miṉ co pquiaqui bneelsa Bernabé grop
Pabl, nrooblaa güey lo xtiidz zho; nacne
gataa laa zho ptso. Pcaa Bernabé nëz grop
Bernabé Juan bzëëb zho barcw zie zho nëz
lo guidzliu win ne no lo nisdoo lë Chipr;

40 laa Pabl goc grop Silas. Blozhse bnab
grë zha co lo Dios gacnieṉ me Pabl grop
Silas, laa zho briee ga

41 güeyted zho grë guiedz ne ndxie nëz
xtan zha Siria, grë guiedz ne ndxie nëz Cilis,
güeynee zho lo grëmiechne rliladz Jesúsnëz
co, güeychoobladz zho zdoo zho.

16
Beeṉbey Pabl Timoté

1 Leṉ dze co güey Pabl grop Silas güeyted
zho Derb ni güeyted zho Listr. Listr ga
beeṉbey zho tib zha nguieg ne rliladzaque
Jesús lë Timoté, ti meṉ Israel ne rliladzle
Jesús nac xniaa me, laa pxoz me nac meṉ
Gres.

2 Grëse zha Listr, zha Icon, zha ne rliladz
Jesús tibaque rzeet zho Timoté rnee zho ti
miech ndzinli nac me, nacne bnee Pabl lo
me tsienaḻ me zhits Pabl.

3Ninenodmebeyne rio zha Israel sac led
zha Israeldnac pxozme, dzigo bloo Pablme
bey co, zeeṉa tsod pe glisqui grë zha Israel
ne no nëz co.

4 Laa me zienaḻ zhits Pabl. Guiedz ne
rdedtaa zho rnee zho lo grë zha ne rliladz
Jesús ga, tsoxco zho guṉ zho grë miṉe pso
zha poxtl ga diidz, grë zho zha rnabey ne no
Jerusalén.

5 Zeeṉe ron grë zha cow, dib zdooraa zho
rnalo zho Dios, zigse zie dze racnzianraa
zha ne rliladz Jesús.

6 Blozh ga, tibbded zho xtan zha Frij ni
xtan zha Galás, sac bdeete Espíritu Sant
diidz nienee zho Xtiidz Dios lo miech grë
guiedz ne ndxie nëz Asia ga.
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7 Zeeṉe bdziṉ zho zaatne rsilo xtan zha
MisiagocladzzhoniezhonëzxtanzhaBitin,
scaque bdeete Espíritu Sant diidz nie zho
nëz co.

8Dzigo tibbded zho dib xtan Misia bdziṉ
zho ti guiedz ne ndxie ro nisdoo lë Troas.

9Guieel co blulo ti mguiMacedon lo Pabl,
rnabmeguṉPabl guieḻnzaac tsie Pablnëz co,
tsieguṉ Pabl xyudar grë miech co.

10 Nacne hor cogazh bzhixcuaa no, sac
bieṉ no ible Dios racladz guio no nëz co
guionee no Xtiidz me lomiech.

11Dzigobrieenogabziaabno ti leṉbarcw
bdziṉ no ti lo guidzliu win ne no lo nisdoo
lë Samotras. Biini liu briee no ga bdziṉ no
Neápolis, ga bliaaz no wdze co.

12 Biini sti liu co briee no Neápolis bziani
no bdziṉ no Filip. Lëë guiedz co riaaṉ
zaatne rsilo xtan zhaMacedon, niapsemeṉ
Roma no ga; nzianlaa ngbidz bliaaz no ga.

13Laa tib dze ne rdziiladz miech lo dziin,
briee no bio no tib lad ro guiedz co, gax ti
ro guiubee, zaatne bdzion no rcaalsa zha
ne rienab lo Dios. Bdziṉ no nzianlaa meṉ
wnaandxie ga, dzigopsilonobneeno lo zho
cho nac Jesús.

14Lad co no ti wnaa Tiatir lë Lidia, rtome
grë lar nizhnie nlaan miṉe nac lar niazh;
ye me dib zdoo me rliladz me Dios. Laa
me noquiaadiag miṉe nonee Pabl ga, zeeṉe
psiaab Dios guic me bliladzmew.

15 Dzigo hor cogazh brobnis me grë
meṉlidz me; blozh ga, bredz me no
guiobiaaz no lidz me, nëchaame lo no:
―Teḻne rzac to nli dib zdoo naa rleynie

naa Dios, goḻtë sca cuëz to lidz naa.
Rzoobguic me lo no, nacne biobiaazaque

no lidz me.
Bio Pabl ladzguiib grop Silas

16 Tib dze, lëëtaque zio no zaatne riozodi-
idznienoDios, bdzieelono ti ndzoopnguieg
noguitnie meṉdox. Zëëb diidz grëse teḻ pe
rnabdiidz miech lo ndzoop, rnee meṉdox
cow; nroob dimi ne riab nia zha ne rnabey
ndzoop.

17 Naḻ ndzoop zhits no, nguiedz roptsie
ndzoop rnee ndzoop:
―¡Xtsiiṉ Dios ndzon ne zob gbaa goṉ

noyuṉ gza mgui rii! ¡Laa zho ziadseed to
zeeṉa gacnaṉ to zha csilaa Dios to lo xtoḻ to!

18Nzian dze zaatne rdzieeltaa no ndzoop
tibaque sca rnee ndzoop. Zeeṉe bieedtaa
guic Pabl, biireque me bnee me lo meṉdox
ne noguitnie ndzoop ga, rëbme:
―Jesús nacnie naa, ni laa naa rnabey luu

goṉ niinagazh psaan ndzoop qui.
Zigne sca rëb Pabl laa meṉdox co bzhooṉ.
19 Gza zha ne rnabey ndzoop ga, zeeṉe

goṉ zho ruṉdraa ndzoop guieḻnsin co
gdziniaa ndzoop dimi, bnaazaque zho Pabl
grop Silas güeyzo zho zho lo wxtis, rëb zho:

20-21―¡Goḻwi gaṉle pe nac ncuaaṉe noyuṉ
grop zha Israel rii lad guiedz nu! ¡Nogodiḻ
zhomiech, laa zhoquiaseedmiechncuaaṉe
nonguieḻdraa dziuuṉ ne nac ne zha Roma!

22Pcaalsagrësemiechco, grësezhontseeb
rac zho lo Pabl grop Silas. Dzigo bnabey
wxtis co briee xab zho grop zho bdeed bar
zho zho, nroob bdiṉ zho zho.

23 Blozhse bdiṉ zho zho laa zho psëëb
zho ladzguiib, bnabey zho meṉ ne quianap
ladzguiib ga tibaque yquianap me zho, sac
teḻ laa zho xooṉme tsietizha.

24 Zeeṉe bin meṉ co sca rëb zho, güeyaque
me güeysëëb me zho stib leṉa miṉe riaaṉ
caaṉraa, ga psëëbme ni zho lad chop lë yag
nroob.

25Wdze co, zig groḻ guieela laa Pabl grop
Silas bii noyooḻnie Dios, ni rnab zho lo me
gacnieṉ me zho. Grëse zha ne no ladzguiib
ga, ron zho sca no Pabl grop Silas.

26 Tibaque zeeṉe bni ti zhodox, psiniw
dib nacse ladzguiib co, grëse ro ladzguiib
co bzhial, guiib ne no nia grë zha ne no ga,
wbiḻa.

27 Lëëlëd briee mcaaḻlo meṉ ne quianap
ga, zeeṉe goṉ me grëse ro ladzguiib co zo-
nial, masaque güeynie guicme bzhooṉle grë
zha ne no ga, bdobaqueme spad ne neyme
laame zie gut meme.

28Horco broptsie Pabl lo me, rëb Pabl:
―¡Gute luu luu! ¡Grë no ndxie no, choot

bzhiooṉd!
29 Lëëlëd bnab me biini, bzëëb nguzhooṉ

me leṉ ladzguiib, masaque rzhidz me dzeb
pquiitsgzhibme lo Pabl grop Silas.

30Blee me zho ga, rëbme lo zho:
―Goḻnë lo naa, ¿pe nac miṉe guṉ naa

zeeṉa csilaa Dios naa lo grëtaa xtoḻ naa?
31 ―Dib zdoo luu bliladz Jesús, meṉ rn-

abey ne pxeeḻ Dios lo guidzliu ―rëb zho―,
dzigo silaa me luu lo doḻ, silaa me meṉlidz
luu ne.

32Dzigo güeynieme zho lidzme, bnee zho
Xtiidz Dios lo me grëmeṉlidzme.

33 Guieel co no me bdiib me zhits zho,
zaatnebrëëbarnebloobarzhozho; blozhse
ga, laa me brobnis grë meṉlidzme.

34 Bnabey me goclo ti guieḻwagw downie
me zho, rley me, niicle grëgaameṉlidzmew
rley zho ne laa zho bliladz Jesús.

35 Biini liu, pxeeḻ wxtis zha ne güeynie
diidz lo me cuee me Pabl ladzguiib grop
Pabl Silas.

36 Dzigo güey me güeynee me lo Pabl rëb
me:
―Laa wxtis pxeeḻ diidz cuee naa to

ladzguiib; zacle nasca griee to, peet
tsieniedraa guic to.

37 Dzigo rëbchaa Pabl lo zha ne bdziṉnie
diidz ga:



HECHOS 16:38 155 HECHOS 17:21

―¡Zhandzielguictaa zhiwxtis to goṉ! Squi
ndxie meṉguiedz bdiṉ zho no, ni gardle gac-
naṉ zho dieṉ pe nli no pe falt ne rdziaap no.
Bnabey zho bio no ladzguiib, ni zha Roma
nacno; nanaracladzzhozhliaansegrieeno.
¡Lëda ga goṉ! ¡Goḻtsie goḻguiab lo zho, lëëzhal
zho guiaad guiadbee zho no nu!

38 Dzigo güey zha co güeynie zho diidz lo
wxtis. Zeeṉe bin wxtis zha Roma nac Pabl,
bdzieb zho;

39 lëëlëdgüey zho ro ladzguiib güeynab zho
dispensar lo Pabl grop Silas. Blee zho zho
ladzguiib, ni bnab zho lo zho siguieḻ zho
mazd gbi zho guiedz co.

40 Ga briee zho güey zho lidz wnaa ne lë
Lidia ga, bnee zho lo grë zha ne pcaalsa
ga, zha ne rliladz Jesús, pso zho diidz lo
zho tiblique gac zho tsienaḻ zho xtiidz me.
Blozhse ga, dzigo laa zho briee guiedz co.

17
Güey Pabl Tesalónica gropme Silas

1 Briee Pabl guiedz Filip grop me Silas,
güey zho güeyted zho guiedz Anfípolis
ni guiedz Apolonia, bdziṉ zho guiedz
Tesalónica. Lad guiedz co zob ti xyadoo zha
Israel,

2 dzigo güey Pabl güeynee me Xtiidz Dios
lo grë zha ne rcaalsa ga, zigne ruṉaque me
grëraa guiedz ne ziededme.
Blëz zho ga tsoṉ zhmal, gzobse dze

ne rdziiladz miech lo dziin güey Pabl
güeyzodiidznie Pabl grë zha co,

3bzeetme lo zhogrë zaatne raquiet grëtaa
ncuaaṉe ted meṉ ne cxeeḻ Dios lo guidzliu
ga, ni zha grieeban me; ni blu me lo zho
gacnaṉ zho gaṉle lëë meṉ co ga nac Jesús.

4-5Ndal zha ne pquiaadiag xcodiidz Pabl,
bieṉ zho ne nli sca naca, laa zho bliladz
Jesús, ndal zho nac zha nëz Gres, zha ne
noxcole miṉe rnabey Dios, ye blalaa meṉ
wnaa ne nac meṉ non lad guiedz co. Laa
zha Israel ne rnabey yadoo co, zeeṉe goṉ
zho scataa ndal zha ne bliladz Jesús, blëë
zho; güey zho güeytop zho grë zha yozh ne
quianzë lad guiedz co, ti ruid ne beeṉ zho
lad guiedz. Güey zho güeysëëb zho lidz Jasón
naṉ zho niebee zho Pabl ga grop Silas, ngo
zho zho ladznia grë miech co.

6Zeeṉe goṉ zho bgaad grop zha co lo zho,
bnaazaque zho Jasón ni zla zha ne rliladz
Jesús, bdobniu zho zho bdziṉnie zho zho lo
wxtis, roptsie zho rnee zho:
―¡Goḻgaṉ gaṉle laa zha ne sca quianzë

nocots guic grë miech, laa zho blansole nu!
7 Ni Jasónpaa rdeed zaatne rbëz zho.

Racladzdraa zho guṉ zho miṉe rnabey rey
César, sac rnee zho no sti zhirey zho lë Jesús.

8 Grë zha wxtis co ni grë meṉguiedz ne
pcaalsa ga, zeeṉe bin zho sca rnee grë zha
co, rieṉdraa zho zha guṉ zho.

9 Miṉe beeṉ zho beeṉquizh zho Jasón ti
mult gza Jasón zla zha co, dzigo laa zho wbi
ga.

10Pcow liu co,wxiṉa laa grë zhane rliladz
Jesús ga bleese Pabl ga grop me Silas, pxeeḻ
zho zho nëz Beré. Zigne bdziṉ zho Beré,
gloque ti xyadoo zha Israel güey zho.

11-12Grë zha Israel ne no Beré ga, rley zho
rquiaadiag zho miṉe rnee Pabl grop Silas,
gzobse dze rlab zho lo Xtiidz Dios rwi zho
dieṉpenlimiṉe rneezhoga. Ndal zha Israel
co bliladz Jesús, ndal zha Gres ne, zigtaa
mguiw zigtaa wnaaw; blalaa meṉ wnaa co
zhanonnac zhoguiedz co. Tibliladznac grë
miech co, gocntseebd zho zigne gocntseeb
zha Tesalónica.

13 Laa zeeṉe gocnaṉ zha Israel ne no
Tesalónica laa Pabl nolaque guiedz Beré,
güeyaque zho güeyquiil zho grë miech co
glëënie zho Pabl.

14-15 Dzigo lëëlëd briee bla zha ne rliladz
Jesús ga, zienie zho Pabl nëz ro nis; laa Silas
grop Timoté biaaṉ ga. Güey zha co güeysaṉ
zho Pabl guiedz Aten; laa zeeṉe laa zho
wbi, pxeeḻ Pabl diidz lo Silas grop Timoté
tsieniob zho Aten.

Leṉ dze ne no Pabl Aten
16 Laga quiambëz Pabl gdziṉ Silas grop

Timoté güey me güeyted me lad guiedz co,
wbiṉladz guic me goṉ me led zhid grë mdio
ne riegaṉ grëmiech co.

17 Nacne bioxco me bnee me Xtiidz Dios
lo zho, güeyme xyadoo grë zha Israel ne no
ga, bzodiidznie me zho grë zho zha guiedz
co zha ne rliladzle Dios. Gzobse dze rie me
leṉ guiedz rienee me lo grë miech ne rdziṉ
ga.

18 Tib dze bdzieelo me bla zha rac ne
zienaḻ zhiwseed ti meṉ lë Epicur, ni zla zha
ne zienaḻwseedne rnee zho estoic; psilome
bzeetme Jesús lo zho, bneemezhabrieeban
Jesús. Zeeṉebin zhozha rneeme, nobla zho
rzhidznie me, rnee zho:
―¡Dieeṉ pe riab guic meṉ qui rnee me,

ziaadquidie memiech!
Zlagaa zho rnee, nend cho zhiwseed sti

Dios ne rliladz miech stib dan zienie Pabl,
gane sca rnee Pabl;

19dzigo rëb zho lo Pabl:
―Bzhiguieḻ mazd, së luu guio ne lozh

sodiidz luu lo no dieṉ zha nac wseed ne
ziaadnie luu,

20 sac wlaltaa gard dzion no grë ncuaaṉe
rnee luu i.

21No zho liaadz gacnaṉ zho pe rnee Pabl,
sac sca nac grë zha Aten, niiclegaa grë zha
ne quiadziṉ ga, rdziladz zho rded-dze zho
rzodiidz zho dieṉ zha nac grë diidz cub ne
griiṉ ron zho.
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22 Bdziṉ zho ti guic gui win ne rnee zho
Areópago, bzo Pabl glowtaa zaatne rcaalsa
zho ga, bneeme lo zho rëbme:
―Grëse to ne nac tomeṉ Aten, raṉ naa ne

nligaa rioxco to rleynie to grë meṉ ne rzac
to nac Dios;

23 sac leṉ dze rii biateed naa zaatne zob
grë xdios to, haxtano zaatneniaa ti lo pcoog
quia chop lan diidz ne znu rnee: “MIṈ
RII NIAA PAR DIOS NE RDZIUUṈBEYD NE.”
Goḻgacnaṉ sca gaṉle, Dios ne ruṉbeyde to ga,
ruṉbeynaameni lëë zhiwseedmenonenaa
lo miech leṉ dze rii.

24 ’Dios co bzaa guidzliu, me bzaa grëtaa
ncuaaṉe no lo guidzliu; gacd ne guiab
miech zha gzaa ti zaatne cuëz me, sac meṉ
nroobmeṉrnabeynacme,mernabeygbaa,
me rnabey guidzliu.

25 Niicle rquiindgaa me dieṉ zha
yquianap zho me, sac grëse ne ne nac ne
miech, me rneedz guieḻmban lo ne, me
rneedz grëtaa ncuaaṉe rquiin ne.

26 Lo tib nëzaque miech ne bzaa me ga,
bnabey me brieequia grëse dii miech ne
ndxie lo guidzliu niina, bdeedse me zaatne
biaaṉ tib tib dii co ni dieṉ palal dze ne gban
zho zaatne biaaṉ zho.

27 Laa me psaṉ zho parne yguib zho me,
tsoxco zho guieṉ zho gaṉle zha nac me
haxta gdziel me lo zho. Ni led zite ga zo me
lo ne grë ne,

28 sac goṉ, niapse por xpoder me laa
xcuerp ne niaa zigne naca, laa nemban, laa
ne rrieḻ. Lëëw ga bnee bla meṉladz to, zha
rac ne znu rëb: “Xtii Dios nac ne.”

29 ’Gase na gaṉle gotsaa gwi ne, conque
xtii Dios name nac ne, pe nac dzigo gliladz
ne lëëDios ga nac grë chomdio or, chomdio
plat, chomdio quie ne riab guic miech rzaa
zho;

30ni ib sca rliladzmiech. LaaDios gopzho
paciens hor co sac ruṉbeyd zho me; saṉgue
niina laa me quiabedz zho, laa me rnab lo
zho csaan zho grë ncuaaṉe bliladz zho ga
gbig zho lo me, mese gleynie zho;

31 sac laa me bzole tib dze ne gacredz
grëse miech lo me ygaa zho miṉe tsieguiaḻ
zho tib tib zho, teḻ zha wban zho. Ni laa me
blule gaṉle cho nac meṉ ne guṉ guieḻwxtis
co, lëë meṉ co ga goṉ bleebanme.

32 Zeeṉe bin zho bzeet Pabl no ti meṉ ne
brieeban, nzian zho rzhidznie Pabl, zla zho
rëb:
―Na dieṉ pa sti dze lozh yquiaadiag no

miṉe rnee luu i.
33 Gataa pcuëëz zho lo xcodiidz Pabl, laa

Pabl wbi lo zho ga.
34Brieequia blalaa zha Aten bliladz Jesús,

lëë tib zho ga nac mgui ne lë Nich (meṉ
ne nacgrë zha ne nac wxtis) ni ti wnaa lë
Dámaris.

18
Güey Pabl guiedz Corint

1Briee Pabl Aten bdziṉme guiedz Corint.
2 Ga beeṉbey me ti meṉ Pont lë Aquil, ti

zha xtii zha Israel nac Aquil. Roma no me
glo,wriiṉbdziṉmeCorint gagrop tsieelme;
sac bnabey rey Claud briee grëse zha Israel
ne no Roma.

3DzigogüeyPablblëzPabl lo zhoga, sacye
zho rzhixcuaa grë lar nroob ne rquia ncal,
tipse pquia zho dziin ga gza zho.

4 Gzobse dze ne rdziiladz miech lo dziin
rie Pabl xyadoo grë zha Israel ne no ga,
riezodiidznie me grë zha ne rcaalsa ga; zig-
taa zha Israela, zigtagaa zha guiedz cow
rneeme lo zho tso guic zhogliladz zho Jesús.

5Zeeṉe laaSilas gropTimotébdziṉCorint,
dzigo laa Pabl psilo gzobse dze güey me
güeynee me Xtiidz Dios lo grë zha Israel ne
no ga, rneeme lo zho cho nac Jesús.

6 Laa zeeṉe goṉtaa me rond zho diidz, leḻ
ntseebraczho lomehaxta rneenëzho Jesús,
dzigo bdzibme xabme lo zho, rëbme:
―¡Laanaabiaḻ biaḻnenaa lo to per pquiaa-

diagde to miṉe rne naa; xtoḻle to nasca teḻ
laa to nitlo! Gbiiredraa naa gne naa Xtiidz
Dios lo to, na laa naa csilo ganew lo grë zha
ne nacd zha Israel.

7 Dzigo laa Pabl psilo güey lidz ti meṉ ne
no gaxaque zaatne zob yadoo co lë me Just,
dib zdoome rliladz me Dios.

8 Leṉ dze co ndal zha Corint bliladz Jesús
zeeṉe bin zho miṉe rnee Pabl, haxta ti meṉ
ne rnabey xyadoo zha Israel lë Crisp, grë
meṉlidzmebliladz Jesús, dzigo grëse zho laa
zho brobnis.

9 Ti wdze blulo Dios lo Pabl, rëb me lo
Pabl:
―¡Gdziebd luu! ¡Ib ycuëëzd luu lo dziin ne

noyuṉ luu i, bneextidznaa logrëmiechqui!
Ndal grë miech rii no sëëb xnëz naa.

10 Peet tsienied guic luu, choot grieelod
lega pe guṉ luu sac naa quianaap luu.

11NacneblëzPabl ga stib iz groḻ,pseedme
grëmiech co Xtiidz Dios.

12 Laa zeeṉe bzob meṉ ne lë Galión zob-
nabey me xtan Acay, grë zha Israel ne no
Corint ga bnediidz zho grë zho bnaaz zho
Pabl güeyzo zhome lo Galión

13 rëb zho:
―Laa no ziaadnie mgui rii lo luu, sac

laa me quiaguiits xley no, quiago me guic
miech tsiegaṉ zho Dios sti mod miṉe ni
nacdraa ley.

14Laa Pabl zie gnee, zeeṉe pquiab Galión
rëbme lo grë zha co:
―Teḻne niaca miṉe no pe ti falt, pe ti

guieḻntseeb ne quiayuṉ me, dzigosi naa
raguiaḻ guṉ guieḻwxtis.

15 Per teḻne laa to ziaadnie me nu porne
rdziladzde to miṉe quiaseed me miech,
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rdziladzde to teḻ cho rzeet me, sac led scad
nac xley to, tsow goḻgaṉ dieṉ pe guṉ to.
Nodaque xtiḻ to guic naa.

16Bleega Galión zho nëz ley.
17 Dzigo bnaaz zha guiedz co ti meṉ lë

Sóstenes, meṉ ne rnabey xyadoo zha Israel
ga; goṉlo Galión bdiṉ zho me, per peet rëbd
Galión.

Biire bdziṉ Pabl guiedz Antioquí
18Goc spalal dze no Pabl Corint ga, dzigo

bnee me lo grë zha ne rliladz Jesús ga laa
megbi; yeAquil ni Priscilwnaanenac tsieel
Aquil nole guic tsienaḻ zhits me.
Nacnezeeṉe laamebriee, ye zhobzëëbgza

me barcw, laa zho zie nëz Cencré. Lëëtaaque
leṉ dze co noxco Pabl guṉ me teḻ pe nac
ncuaaṉe rëbme lo Dios guṉme, dzigo zeeṉe
bdziṉ zho Cencré bnabey me liu liu ptsiib
guic me.

19 Cencré bzëëb zho barcw stib, zie zho
nëz Efés. Bdziṉ zho Efés, güey Pabl xyadoo
grë zha Israel ne no ga güeynee me Xtiidz
Dios lo zho.

20 Dzigo bnab zho mbëz me lo zho ga ti
blalaa dze, per brieelodmbëzme

21 sac laa guic me no gdziṉniob me
Jerusalén ygaa me lni ne ziaadyob leṉ dze
co, rëbme:
―Na teḻne zneedz Dios diidz, bii

ziaḻteedaque naa dieṉ yo to.
Gataa biaaṉ Aquil grop Priscil, laa me

bzëëb barcw stib zie me nëz Cesarea.
22Cesarea briee me barcw, laa me zie nëz

Jerusalén. Bdziṉ me güeyquiaabdiuzhme grë
zhane rliladz Jesús ga; biireraame ga bdziṉ
me Antioquí.

23 Goc palal dze no me Antioquí, laa me
brieeque ga güeytedme grë guiedz ne ndxie
dibxtanzhaFrij, dibxtanzhaGalás, güeynee
me lo grë zha ne rliladz Jesús ga dib zdoo
zho gleynie zho Dios.

24 Leṉ dze co bdziṉ ti meṉ xtii zha Israel
guiedzEfés, timeṉAlejandríw lëmeApol. Ti
zha rac nac me, rieṉme zha gneeme Xtiidz
Dios lo miech.

25-26Güeyme xyadoo zha Israel ne no ga,
nguieeḻ racme, peet dzeb guieṉd lomepsilo
me nonee me lo zho grëse miṉe bnee Juan
Bautist zeeṉe bzeet Juan Jesús; sac loxaque
miṉ co bin me zeeṉe gocnaṉ me cho nac
Jesús.
Lad co co no Aquil ni Priscil, zeeṉe goṉ

zho zha rnee me, dzigo blozhse ga, bredz
zho me blozh bnee zho lo me zharaa nac
zhiwseed Jesús.

27 Grë zha ne rliladz Jesús ga, zeeṉe goc-
naṉ zho laa guic me no tsie me nëz Gres,
dzigo ye zho rëb wen tsie me, pquiaa zho
ti cart pxeeḻ zho lo zha ne no nëz co zaacse
ycaania zho me. Zeeṉe bdziṉ me nëz co,

pseedme grë zha co. Rley zho blozh gocnaṉ
zho cho nac Jesús;

28 sac squi ndxie miech rsioog me ro grë
zha Israel, rnee me lo zho lëële meṉ ne
quiambëz zho cxeeḻ Dios ga nac Jesús, ni rlu
me lo zho pa lo zhobneew lo Xtiidz Dios.

19
Biire güey Pabl Efés

1LeṉdzenenoApolCorint, laaPablbdziṉ
Efés. Blozhse güeyted Pabl grë guiedz ne
ndxie nëz xtan zha Galás, laa me bdziṉ ga.
Ga bdzieel me blalaa zha ne rliladz Jesús,

2dzigo bnabdiidz me lo zho, rëbme:
―¿Pe bgaa to guieḻbiini ne rneedz Espíritu

Sant, zeeṉe bliladz to Jesús?
Pquiab zho rëb zho:
―¿Guieḻbiini ye? Gard goṉ dzion no rdeed

Espíritu Sant guieḻbiini.
Dzigo rëbchaa Pabl:
3―¿Pezhewaa pseed to zeeṉe brobnis to?
―Zhiwseedse Juan Bautist gocndioṉ no

―rëb zho.
4Dzigo bnee Pabl lo zho zha nac wrobnis

ne biaadnie Juan. Rëb me lo zho nacse
wrobnis co par glu miech ne laa zho csaan
guieḻntseeb, laa zho sëëb xnëzDios; per grëse
zha ne bgaa wrobnis co ib none gliladz zho
Jesús, meṉ ne bzeet Juan ga zeeṉe rëb Juan
ile ziaadme.

5 Miṉ co bin zho nacne brobnis zho stib
zigne psaṉ Jesús diidz.

6 Zeeṉe laa Pabl pxobnia guic zho bnab
me gdeed Espíritu Sant guieḻbiini lo zho, hor
co psilo zho nzian lo diidz ne rnee zho;
ni bnee zho teḻ pe nac miṉe racladz Dios
gacnaṉmiech.

7 Lo gza zho rgaa zho tsiipchop, niapse
zha bguiw.

8 Tsoṉ mëë blëz Pabl ga, tibaque rie me
xyadoo grë zha Israel ne no ga, ible rdziebd
me rnee me lo zho zha nac Xtiidz Dios, ni
rguib me rgo me guic zho gliladz zho cho
nac Jesús.

9 Per zeeṉe goṉ me no palal zho ib rond
diidz, leḻ psilo zho squi ndxie miech rneenë
zho Jesús, nacne bleextsoqueme grë zha ne
rliladzle Jesús, güeynie me zho zaatne nac
xyuscuel ti meṉ lë Tiran; ga rcaalsa zho
gzobse dze rieseedme zho.

10Dipse leṉ chop iz blëz me ga pseed me
grë zha co; nacne grësemiech ne no dib nëz
Asia ga, zigtaa zha Israela zigtagaa grëraa
miech cow, bin zho zha nac Xtiidz Dios.

11 Bdeed Dios diidz beeṉ me grë milagr
nroob ne rzee zdoomiech;

12 sac haxta lar ne rzëse nia me, lar ne
rbixse me rzhoob lad meṉ ne rzacnë laa
zho riac, niicle grëgaameṉdox ne noguitnie
miecha, rzhooṉma.
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13-14Gaquianzë gadz xpëëd ti zhipxoz zha
Israel lë Escev, stib guiedz stib guiedz rie
zho rieguṉcxooṉ zho meṉdox ne noguitnie
miech. Ti vuelt, naṉ zho na ye zho cuedz lë
Jesús gacnieṉmezho guṉcxooṉzhomeṉdox;
bdziṉ zho zaatne guṉcxooṉ zhoma, rëb zho:
―¡Zig zobwi Jesús ne rzeet Pabl, laa no

rnabey to goḻrieegazh i niina!
15Pquiabaquema rëbma lo zho:
―Wen wen ruṉbey naa Jesús ni naṉgaa

naa cho nac Pabl, saṉgue to goṉ ni lalnu
ruṉbeyd naa to.

16 Znuse bias meṉ ne noguitnie meṉdox
co, bnaaz me gza zha co bdiṉ me zho. Ib
blëbd zho lo me, masaque dib brëë rna zho,
ni xab zho nacwdraa, laa zho bzhooṉ.

17 Grë miech ne no Efés, zigtaa zha Is-
raela, zigtagaa grë zha guiedz cow, zeeṉe
bin zhow per nli bdzieb zho; grëse zho bieṉ
zho ne nli meṉ non, meṉ rnabey nac Jesús.

18Haxta ye grë zha ne rliladzle Jesús, hor
co laa zho bleero pe nac grë ncuaaṉe ndzin-
lid ne bliladz zho glo.

19 Nzian zha ne biiḻ diidz dox güeyxi zho
grë xquits zho, squi ndxie miech laa zho
bzëëga grësew. Zeeṉe biobey palal gocnon
grëtaa guits co, biirew zig chooptsii mil pes
plat.

20Ga blu poder ne nacnie Xtiidz Dios, sac
grë zha ne bina bdzëë lo xquieḻmban zho.

21 Bded ga, biab guic Pabl tsieted me nëz
xtan zhaMacedon, xtan zhaGres, gbiireme
ga laa me tsie Jerusalén stib; haxta rnee me
Jerusalén griee me tsie me Roma.

22 Nacne ptedner me Timoté grop Rast
(zhanenoyuṉxyudarme leṉdze co) zie zho
nëzMacedon, laa me bii biaaṉ nëz Asia ga.

Gocntseeb zha Efés
23 Leṉ dze co brieequia palal zha Efés

ptsidiḻ zho zha ne rliladz Xtiidz Dios.
24 Guiedz co no ti meṉ ne ruṉdziin guiib

plat lë Demetr, rzaa me grë yadoo yeeṉ zig
niaada xyadoo xnaxnazh zho Dian; nroob
dimi ne riaḻ me grë me zha ne ruṉnie me
dziin co;

25 bnabey me pcaalsa grë zha ne quia
dziin lome, ni grëragaa zha ne ruṉaque dziin
co, rëbme lo zho:

26―Rieṉ naa ziyonle to, ziyaṉgaa to gaṉle
laa mgui ne rnee zho Pabl quianzë lad
guiedz nu, rnee me nlid Dios ga nac grë
mdio ne rzaa miech. Pe zhidaale miech
quialiladz zhiwseed me nu; ni led loxaque
nudsegaa, dible Asia quialiladzmiecha. ¿Pe
gnë to zha dziuuṉ ne?

27 Goḻguieṉ gaṉle noxtseeb guiabdraa
xtsiiṉ ne, ni naṉwen to gaṉle lëë xtimi ne
nu. Ni tebaa miṉcosegaaw, miṉe mazdraa
noxtseeb nend grëse miech csaanladz
xyadoo nazhnazh Dian, nend grëse miech

ne rleyniemedibAsia, diibgaa lo guidzliuw
con guiaaṉladz zhome.

28 Zeeṉe goṉ grë zha co sca rëb Demetr,
rlëë zho, roptsie zho rgo zho xviv Dian.

29 Wdzeepaaw grëse meṉguiedz laa
zho pcaalsa, güey zho bnaaz zho Gay ni
Aristarco chop zhaMacedon ne rzënie Pabl,
bdobniu zho zhobdziṉnie zho zho ro yulow.

30NacnegocladzPablniemenieneeme lo
grë miech co, per psaand grë zha ne rliladz
Jesús ga.

31 Haxta bla zha wxtis ne ndzieeldiidz
Pabl, pxeeḻ zho diidz lo me tsiedme.

32Zhaase zhaase rnee grëmiech co ndxie
zho ro yulow ga, no zho haxta ni rieṉd pe
nacne zie zho ga.

33Blalaa zha Israel, zeeṉe goṉ zho scataa
rac grë miech co, bdob zho zhicw ti meṉ lë
Lejandr gocladz zho neeme chop lan xtiidz
zho. Laa meṉ co blis nia me parne cuedze
zho gneeme;

34 zeeṉe goṉ zho zha Israel nac me, psilo
zho stib grëse zho nguiedz roptsie zho, rgo
zho xviv Dian rnee zho:
―¡Meṉ ndzondoo nac Dian! ¡Meṉ ndzon

nac xnaxnazh ne!
Zig chop hor bre zho ga sca roptsie zho.
35 Dzigo briee meṉ ne zobnabey ga, blu-

nia me lo zho cuedze zho; zeeṉe laa zho
bredze, psilo me bneeme lo zho rëbme:
―Goḻgona gaṉle, grëse miech lo guidzliu

naṉ zho guiedz rii zob nazhnazh Dian, naṉ
wen zho gbaa biet me zobme nu;

36 tsod zha ne guiab led scada. ¿Pe nac
nadieṉ ne squitaa rac to? Goḻguieṉ gaṉle
nonguieḻda i squi lëëlëd dieeṉ pe rzhixcuaa
to.

37 Goḻwi gaṉle, laa to ziaad-zo grop zha
rii nu, ¿pe nadieṉ beeṉ zho? Nacd zho
cho zha ne quiaguitnie yadoo, cho zha ne
nozhidzniegaa xnaxnazh ne.

38 Nana, teḻne racladz Demetr pe glisqui
me grë me zha ne rquianie me dziin, gacxe
na no yulowwaa. Niac niaad zho niaadnab
zho guieḻwxtis,ni zogaa zhane yquiaadiaga.
¡Ga glisqui zho pe ruṉ tib, pe ruṉgaa stib!

39Laa teḻnenoragaape racladzzhoglisqui
zho, dzigo niac niacredz grëse zha ne nac
wxtis, zha ngobey dieṉ zha niaca.

40Sac goṉne squibeeṉ tonadze, noxtseeb
glisqui zha Romaw lo ne; ni pe nadieṉ
dzieets ne teḻne laa zho glisquiw.

41Blozhse sca bnee me laa me wbi lo zho
ga, niicle zhagaaw laa zho zey.

20
Güey Pabl nëzMacedon ni nëzGres

1 Zeeṉe laa ruid co blëz, dzigo bredz Pabl
grëse zha ne rliladz Jesús, bnee me lo zho
zaacse gac zho. Blozhse bneeme lo zho, laa
me briee ga zie me nëz xtan zhaMacedon;
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2güeyneeme logrë zhane rliladz Jesúsnëz
co, pso me diidz lo zho zaacse gac zho. Nëz
co briee me bdziṉ me nëz Gres. Ga blëzme
tsoṉmëë.

3Laa zeeṉe laame gbi ga tsiemenëz Siria,
laa me ziele sëëb me barcw zeeṉe gocnaṉ
me laa zha Israel ne no ga bnediidz pa
tsietiṉ zho me, nacne güeydaque me barcw,
mazd bio me nëz güeytedme nëzMacedon.

4 Blalaa zha ne bzënaḻ biogza no me, bzë
ti meṉ Beré lë Sópater xingan ti meṉ lë
Pirr; bzë chop zha Tesalónica, Aristarco ni
Segund; ti zha Derb lë Gay, Timoté, ni schop
zha nëz Asia, Tíquico ni Trófimo.

5 Goḻ no Filip laa zho bner, per biaaṉ no
diidz Troas cuëz zho no;

6 laa no bliaaz ga, ga bdieed no lni Pascw.
Zeeṉe bded lni co laa no bziaab barcw, laa
nobriee ga. Goc gaayngbidznono lo nis laa
no bdziṉ lo zho Troas, dzigo bliaaz no Troas
ga gadz ngbidz.

7 Zeeṉe goḻ dze dmingw, bio no yu ne
rcaalsa zha ne rliladz Jesús ga. Ti yu tsoṉ
xcuaaw, laa no pcaalsa par dziuuṉ no xtsee
ne psaṉ Jesús diidz ga guṉ grë zha ne rliladz
me. Laa no ndxie grë no, dzigo psilo Pabl
pseed me no; nzian ncuaaṉe nonee me lo
zho sac guini liu co laa me griee ga; goḻ groḻ
guieela rsiaaḻdaqueme.

8-9 Nzian nac biini ne noquia leṉ yu co;
zaatne nac ro ventan ga zob ti niib lë Tic.
Wdzeelaaw rsiaaḻdaque Pabl, tibaque bzheṉ
mcaaḻ niib co,wbixniib gabiabniibnëz ley;
ni glaaw, leṉ yu ne riaaṉ glaaraa ga ndxie
no. Zeeṉe güeylis zho niib laa niib gutle.

10 Biet Pabl, bdziṉ me lo niib bdeedz me
niib.
―¡Gdziebde to! ―rëbme―. ¡Zrieeban niib!
¡Ni nligaaw brieeban niib!
11-12 Grëse zho per nli rley zho. Blozh

ga bdzieep no glaa stib bdziṉ no leṉ yu
co, dzigoraa bdiiz Pabl guietxtil pquiin no.
Blozhse bdziuuṉ no xtsee co, laa Pabl psilo
bnee lo zho stib, quianeeque Pabl laa liu
biini.

Bdziṉ PablMilet
13 Lban co psiaaḻ Pabl, laa me wbi ga laa

me zie nëz Ason nzëni me; laa no bziaab
barcw bdiednieer no lo me. Bdziṉ no Ason
ga bliaaz nome zigne biaaṉ no diidz.

14 Zeeṉe blanso me lo no, laa no bziaab
barcw gza nome bdziṉ no guiedzMitilen.

15Biini liu briee noMitilen, bdieed no gax
Quío, bietraa stib dze co bdziṉ no Samos,
ga bliaaz no; bzia no lo nis co zig sti dze
dzigoraa bdziṉ noMilet.

16 Biotieete no Efés, sac laa guic Pabl no
gdziṉniob me Jerusalén, zeeṉa ygaa me lni
Pentecostés.

17 Nacne zigne bdziṉ no Milet pxeeḻ me
diidz Efés bredz me grë zha ne zo lo zha ne
rliladz Jesús ga.

18 Zeeṉe blanso zho, bnee me lo zho rëb
me:
―Wen wen ruṉbey to naa, naṉle to gaṉle

zha noxco naa noyuṉ naa xtsiiṉ Jesús meṉ
ne rnabey ne. Wlal ne psilo ziyaḻ naa nëz
Asia nu,

19blactaa biin naa lo grëmiṉe bdeed naa,
blactaa lo guieḻxtseeb ne ziyo naa, tibaque
quianaḻ grë zha Israel quiṉ zho naa.

20 Per goṉ to gaṉle, tibaque bioxco naa
biaḻseednaa tomiṉenacdiidzli, zigtaapseed
naa to zaatne rcaalsa tow, zigtagaa pseed
naa to stib yu stib yu.

21Grëse miecha, tibaque miṉe pseed naa
zho, miṉe bne naa lo zha Israel miṉcoque
bnenaa lomiech stib guiedz; grëse zhobnee
naa lo zho none csaan zho xquieḻntseeb zho
dib zdoo zho gnalo zho Jesús, zeeṉa gbig zho
lo Dios.

22 ’Scaque niina ne laa Espíritu Sant rn-
abey ga naa Jerusalén, naṉd naa dieṉ peraa
nac ncuaaṉe gdzieelo naa ga;

23 per naṉpaa naa ible zgo zho naa
ladzguiib, ible sacsi zho naa, sac guiedz ne
gdziiṉtaa naamiṉ co rnee Espíritu Sant teed
naa.

24 Lo guieḻxtseeb co no naa per rquiad
zdoo naa xquieḻmban naa; miṉe nziuuraa lo
naa laga gdeeda diidz ib laa naa no gne lo
miech pa lotaa rleynie Dios zho, zeeṉa iṉe
gleynaacsiaaḻnaadziinnebzo Jesúsnaanu
quiayuṉ naa.

25 Rieṉ naa lo grë to ne nac to zha ne
biaḻseed naa gocnaṉ to zha nac xnëz Dios,
gaṉdraa to lo naa lo guidzliu rii.

26-27 Laa naa pseedle to grëse miṉe nac
XtiidzDios, ibpeet pqueetsdnaa lo to; gacxe
waa, teḻ cho tib to nitlo, led xtoḻdraa naa ga.

28 Goḻguieṉ sca, ¡goḻquianap to, ni scagaa
goḻquianap grë zha ne zo to lo! ¡Goḻwi gaṉle
xnëz Dios no zho, haxta lo cruz gut Xpëëd
me bdiizh me xtoḻ zho! Ni stiba, ¡ib Espíritu
Sant bzo to yquianap to zho zigne rquianap
baxtor xpëcwxiil zho!

29 ’¡Nsin goḻso! Sac rieṉlenaa zeeṉe laa naa
gbiche lo to, ib zrieequia grë zha ne guiaad
guiaadquidie to, zguib zho zha gnitlo zho to
zigne ruṉ grë coyot mëcwxiil.

30Haxta lad to, zrieequia bla zha ntseeb
ne ctsëë Xtiidz Dios, squiil zho to tsienaḻ to
zhiwseed zho.

31Gacxe waa laa naa rne lo to, ¡nsin goḻso!
Goḻsoladz gaṉle tsoṉraa iz, dze guieel pseed
naa to, blactaa biin naa pso naa diidz lo to
tib tib to zaacse gac to.

32 Dios nac meṉ ne gacnieṉ to, laa naa
rsaṉ to ladznia me grëse to; Xtiidz Ndzon
memiṉe rnee gaṉle zhanquialadztaame to,
lëëw lozh quix biini to dib zdoo to gnalo to
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me, zeeṉa ygaa to zaatne gneedzme cuëz to
grë to zha ne noraa xnëzme.

33 ’Wlaltaa ib rzobladzd naa dimi, ib
rzobladzd naa lar, guiep naa tebaa zha
yquianie naa grë ncuaaṉ co.

34 Leṉ dze ne blëz naa lo to, goṉ to
gaṉle niapse nia naa bdziniaa naa ncuaaṉe
pquiin naa, ncuaaṉe pquiingaa grë zha ne
bzënie naa.

35 Ga blu naa lo to gaṉle, ib none dziuuṉ
nedziin zeeṉagrieelodziuuṉnexyudarzha
neguieṉdpeyquiin. Ib riaaṉladzdnaaxtiidz
Jesúsmeṉnernabeyne, zeeṉe znubneeme:
“Mazdraa nroob guieḻbley ne rgaa zha ne
rgad, lëdle zha ne rad.”

36 Zeeṉe blozh bnee Pabl lo zho, laa me
pquiitsgzhib ga grëme zho bzodiidznie zho
Dios.

37 Blozhse ga, tibga tibga zho wbig bnee
zho lo me, bnaaz zho nia me, bdeedz zho
me.

38Mban rac zho psilo zho roon zho, rso-
ladz zho rëb me gaṉdraa zho lo me. Blozh
ga, güey zho güeyzonëz zho me zaatne sëëb
me barcw.

21
Biire güey Pabl Jerusalén

1 Blozhse bzhieeṉ no nia grë zha Efés co,
laanobziaabbarcw, laano zio bdziṉno ti lo
guidzliu win ne no lo nisdoo co lë Cos. Biini
liu briee no ga bdziṉ no lo sti guidzliu win
co lë Rodas. Rodas briee no bdziṉ no guiedz
Pátara.

2Guiedz Pátara, ga bziaab no ti barcw ne
zie nëz xtan zha Fenicia.

3 Zeeṉe zieded barcw co ngali zaatne ri-
aaṉ guidzliu win ne lë Chipr, bui no nëz
revés rlupaa guidzliu co. Laa no zio haxta
bdziṉ no guiedz Tir, xtan zha Siria, ga blëz
barcw co biet grë yo ne neya.

4Zigne bdziṉ no ga bdzieet no barcw bzi-
aab no lad guiedz co, biodziel no grë zha
ne rliladz Jesús ga; bliaazaque no lo zho ga
ti zhmal. Dzigo psiaab Espíritu Sant guic
zho rnee zho lo Pabl, tebaa siguieḻmemazd
tsiedme Jerusalén.

5 Zeeṉe laa no briee ga, grëse zha ne
rliladz Jesús grë tsieel zho grë xpëëd zho
biaad-zonëz zho no ro nis co; dzigo lo yuzh
co ga pquiitsgzhib no grë no, bziodiidznie
no Dios.

6Blozhse bzhieeṉ no nia zho, laa zho wbi
ga.

7 Briee no Tir bdziṉ no guiedz Tolemaid,
ga bio no bioquiaabdiuzh no grë zha ne
rliladz Jesús ga, bliaaz no lo zho tib dze.

8 Biini liu briee no ga bdziṉ no guiedz
Cesarea, ga biobiaaz no lidz ti meṉ ne
noneeque Xtiidz Dios lo miech, lë Lip. Lëë
Lip co ga gocgza sxoop zha ne bzo beeṉ
xyudar zha poxtl.

9Quianie me tap ndzoop ne gard ctsieel-
nia, gzase zho bdeed Dios guieḻbiini lo zho
rnee zho teḻ pe nac miṉe racladz Dios gac-
naṉmiech.

10 Nzianle dze goc no no lidz Lip, zeeṉe
blanso ti meṉ ne ziaad nëz Judé lë Agab,
biadquiaabdiuzh me no. (Ye me rnee teḻ pe
nacmiṉe racladz Dios gacnaṉmiech.)

11 Zigne blanso me lo no ga, bzheṉ me
lar ne rbe leṉ Pabl, pxidoo mew nia me ni
pxidoomew ni me, nëme:
―Znu goṉ rnee Espíritu Sant gzobdoo zha

Israel bizhuan lar rii, co zhome ladznia zha
Roma zeeṉe laa me gdziṉ Jerusalén.

12 Grë zha ne rliladz Jesús ga, zeeṉe bin
zho sca rëb meṉ co, rnab zho lo Pabl tsied
me Jerusalén, yeque no sca rnee lo me.
Mban rac no rdzioon no.

13Pquiabaqueme nëme lo no:
―¿Pe nac dzigo roon to? Teḻ naa laa

naa bleeladzle naa maase gzobdoo zho naa
Jerusalén, niicxe haxta gut zho naa waa
porne rleynie naa Jesús. ¡Loxaque rsiaab
guieḻnë to naa i goṉ squi rac to!

14 Bdziaṉse no nlid yquiaadiag me xtiidz
no, dzigomazd psaan no, rdzieets no:
―Goḻgotsaa csaan ne, Diostaa naṉ dieṉ

zha gaca.
15Bdedse ga bzhixcuaano laanobriee ga,

laa no zio nëz Jerusalén;
16 blalaa zha ne rliladz Jesús Cesarea ga

bzënaḻ zhits no, bzënie zho ti meṉ Chipr
lë Mnasón. Izle rliladz me Jesús, lidz me
biobiaaz no zeeṉe bdziṉ no Jerusalén.

17Grë zha ne rliladz Jesús Jerusalén, rley
zho zeeṉe goṉ zho laa no bdziṉ, blëzlo zho
no.

18 Biini liu co güeynie Pabl no lidz Jacob
bioquiaabdiuzh no me, lëëtaque laa grë zha
rnabey ne zo lo grë zha ne rliladz Jesús
Jerusalén ga, ndxie ga.

19Blozhse pquiaabdiuzh Pabl grë zha co,
dzigo psilo me bzodiidzme lo zho grëse zha
gocnieṉ Diosme güeyseedme grëmiech stib
guiedz.

20 Zeeṉe bin zhow per nli rley zho, rdeed
zho xquizh lo Dios; dzigo rëbchaa zho lome:
―Bets, ye zha Israel goṉ ndaldoo zho

zililadz Jesús; per racladz zho tibaque
tsienaḻ zhomiṉe rnabey XleyMoisés.

21 Grë zha ne no nu bin zho laa luu
güeyseed grë meṉ wladz ne no guiedz zit,
nac diidz blu luu lo zho tsienaḻdraa zho Xley
Moisés, codraa zho xpëëd zho bey, niicle
tsienaḻdraa zho grë zhiwseed xmeṉgol ne.

22 ¿Zha gaṉle dziuuṉ ne? Sac zeeṉe gon
zho laa luu blanso, ible ziaadguib zho luu.

23 No tap bets ne nu ziaadyoble guṉ zho
miṉe bnee zho lo Dios; miṉe gaca güey

24 güeynie zho yadoo, goḻguṉ grë miṉe rn-
abey ley, bdiizh ctsiib guic to gza to; zeeṉa
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ga gaṉ grë zha rii gaṉle nlid grë miṉe rnee
miech luu ga.

25 ’Saṉgue grë miech stib guiedz zha ne
rliladz Jesús, laa no pxeeḻle diidz lo zho
zigne bzodiidz ne nu: grë ma ne rut miech
rgogon zho lo zhimdio zho, gowd zho bëël
co; grëmane rxieed ren zeeṉe retma, gowd
zho ma; ni niicle grëgaa ma ne gut zho, ib
gowd zho xchen ma; grë zha bgui, nodne
tsonie zho wnaa ne nacd tsieel zho; niicle
wnaagaaw, nodne tsonie zho mgui ne nacd
tsieel zho.

Bnaaz zho Pabl
26LaaPabl zienie gzazhaco. Biini liu güey

me gza me zho güeyguṉ zho miṉe rnabey
ley; blozh ga güey zho yadoo güeynie zho
diidz padze gzamiṉequiayuṉ zho ga, zeeṉa
gaḻ dze co laa zho tsienie gon ne gdeed zho
tib tib zho.

27 Laa zeeṉe merle gza gadz ngbidz ne
quiayuṉmemiṉe rnabey ley ga gza me zha
co, lega naclew goṉ bla zha Israel ne ziaad
nëz Asia laa me no leṉ yadoo. Nacne wbig
zho

28 bzheṉ zho zhicw me, roptsie zho rnee
zho:
―¡Grëse to meṉguiedz! ¡Goḻguṉ xyudar no

gnaaz ne meṉ rii! Sac lëë me ga quianzë
quiaseedmezhawladzglëënie zho ladz zho,
rneeme lo zho guṉdraa zho grëmiṉe rnabey
ley, gapdraa zho respet yadoo rii; haxta
grë zha zit zizëëbnie me nu. ¡Noguitniele me
lugar nda rii!

29 Sca rnee zho, sac goṉ zho Pabl leṉ
guiedz Jerusalén ga ziegrop me ti zha Efés
lë Trófimo, dzigo rzac zho güeynieme zha co
leṉ yadoo.

30Pegabingrëmeṉguiedz, grëse zhobdziṉ
wbigbezho loPablbdobniuzhomebleezho
me leṉ yadoo, zigne blee zho me ga lëëlëd
psioog zho ro yadoo; psilo zho noguiṉ zho
me, naṉ zho gut zhome.

31 Zeeṉe gocnaṉ meṉ ne rnabey lo
meṉguiib ne ndxie ga laa ruid co noyac,

32 lëëlëd brieenie me grë xmeṉguiibme ni
grëraa zha ne rnabey lo zho. Zeeṉe goṉ grë
zha ne noguiṉ Pabl ga, laa grë meṉguiib co
bdziṉ, dzigoraa blëz bdiṉ zhome.

33Dzigo wbig meṉ rnabey co, bnabey me
grë zhaguiib co bzoob zho Pabl chop caden.
Bnabdiidz me lo grë miech co dieṉ cho nac
Pabl, pe quiayuṉ me ne scataa rlëënie zho
me.

34 Psilo zho nguiedz roptsie zho, zhaase
zhaase ncuaaṉe rcaadzdoḻ zho me. Goṉse
meṉ rnabey co rlud dieṉ pepaa rlisqui zho,
nacne bnabey me grë meṉguiib co ziesaṉ
zho Pabl yu ne rbëzpaa zho.

35Laagrëmeṉguiib cocsilo soquianiePabl
lo scaler ne rdziṉ ro yu co, gataa mazd

bzoobyaṉ zhome, sac ntseeb rac grë miech
co;

36naḻbe zho, roptsie zho rnee zho:
―¡Goḻnitlogazh meṉ qui! ¡Niinagazh goḻgut

me!
37 Laa grë meṉguiib co csëëble me leṉ yu

co, zeeṉebneeme lomeṉrnabey co, rëbme:
―¿Pe zrieelo gne naa ti xtidz naa lo luu?
Dzigo rëbmeṉ rnabey co:
―¿Mod rac luu rnee luu xtiidz zha Gres?
38 ¿Led luud ga dzigo nac ti zha Egipt ne

psilo racntseeb lo gobiern leṉ dze rii? Nac
diidz, tapmil zhantseebnacnie zho, laa zho
ziese nëz dan.

39 ―Led naada ―rëb Pabl― meṉ Israel
nac naa. Guiedz Tars gol naa, lëë guiedz co
nac miṉe nroobraa lo grë guiedz ne ngab
Cilis. Na laanaa rnab lo luu, beeṉ guieḻnzaac
bneedz diidz gne naa chop lan xtidz naa lo
grë miech qui.

40―Zaca―rëbmeṉ co.
Lo scaler co zo Pabl blunia me lo grë

miechcocuedzezho. Zeeṉe laa zhobiacdze,
dzigo psilo me bnee me xtiitsë me grë me
zho, rëbme:

22
1 ―Grëse to meṉ wladz, laa naa rzaac to

zig ti bets naa zig pxozgaa naa, goḻquiaadiag
miṉe gne naa nu gaṉle zeeṉa gacnaṉ to
quiayuṉd naamiṉe rquiaqui to naa.

2 Zeeṉe goṉ zho xtiidz zho rnee me, grëse
zho dzese bre zho; dzigo rëbme:

3―Meṉ Israel nac naa, guiedz Tars xtan
Cilis ga gol naa, per Jerusalén nu broob
naa, nu bio naa wseed, maistr Gamaliel goc
meṉ ne pseed naa. Pseed me naa grëse
zigne nac xley xmeṉgol ne, grëse zigne nac
zhiwseed zho; pseedme naa tibaque noxco
naa ruṉnonnaa lë Dios zigne noxcoque tow.

4 Miṉe beeṉ to nu nadze, ye naa blac-
taa squi beṉ naa ptsidiḻ naa grë zha ne
rliladz Jesús, pquianaḻ naa ygaa zho guet
zho; mgui wnaasaque razobdoo naa zho
lidz zho rasaṉ naa zho ladzguiib.

5Meṉne nac pxoz nroob ni grëmeṉgolne
goc wxtis guiedz rii leṉ iz co, zha co naṉpaa
gaṉle nli sca beṉ naa; sac zha bneedz ti xti-
idz zhobinaandziṉnienaa lo zhane rnabey
xyadoo grëmeṉwladznenoDamasc, zeeṉa
niacnie zhonaanianaznaagrëraa zhaneno
ga rliladz Jesús,niaḻnienaa zho Jerusalénnu
nded zho caxtigw.

6 ’Miṉ copaa nagoṉ brie naa nu za naa
nëz co. Zhile gdziṉ naa Damasc, zig rwe
ngbidza tibaque zeeṉe ziaad ti biinidoo nëz
zhan gbaa biab lo naa.

7 Biabgazh naa liu, ga nix naa bin naa ti
tsi meṉ co rnee me lo naa: “Saul, Saul, ¿pe
nacne quianaḻ luu naa?”
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8 “¡Beeṉ guieḻnzaac bnë dieṉ cho luu!”, rep
naa. Dzigo nëmeṉ co lo naa: “Naa nac Jesús
meṉ Nazaret ne squi quiatsidiḻ luu.”

9 ’Grë zha ne zanie naa ga, bdzieb zho goṉ
zho biini co, per bieṉd zho pe rnee meṉ co
lo naa.

10 Dzigo rep naa lo me: “Bzhiguieḻ bnë
dieṉ, ¿pe racladz luuguṉnaaniina?” Nëchaa
me: “Guche i, güeyDamasc ga gnë zho gaṉle
pe nacmiṉe no guṉ luu.”

11 ’Dzigo bzheṉ zha ne zanie naa ga nia
naa, bdziṉnie zho naa Damasc; sac lo bi-
inidoo co pcow lo naa.

12Gano timgui lëAnaní, zëëbdiidz rioxco
megrëmiṉe rnabey ley, grësemeṉwladzne
no ga naṉpaa zho ti meṉwen nacme;

13 dzigo biaad me zaatne blëz naa ga, në
me lo naa: “Saul, niinagazh goṉ bets laa luu
gbiire gwi stib.” Zigne sca bnee me laa lo
naa biac, goṉgazh naame.

14 Dzigo nëchaa me lo naa: “Dios meṉ ne
bliladz grë pxozgol ne, ib meṉ co bzooblo
luu gacnaṉ luu pe nacmiṉe racladzme gac,
me bzooblo luu guṉbey luu meṉ ne nacle
diidz ga cxeeḻ me lo guidzliu, ni gon luu tsi
meṉ co.

15 Ib laa me bzo luu tsienee luu lo miech
miṉe bzhaac luu ga, miṉe bin luu ga.

16Guso i sca, zeeṉa chobnisgazh luu. Dib
zdoo luu bredz Jesús, bnab lo me csaṉmbe
me luu lo xtoḻ luu.”

17 ’Zeeṉe laa naa blanso Jerusalén nu, tib
dze lëëtaquenonaa yadoo nozodiidznie naa
Dios,

18 tibaque blulo me lo naa në me: “Na
zeeṉa biobladz briee Jerusalén nu, sac ib
gliladzd grë miech rii miṉe gnee luu zeeṉe
gnee luu xtidz naa lo zho.”

19 “Per ruṉbey zho naa waa”, rep naa lo
me, “naṉpaa zho scataa ra naa grë yadoo
raxizhoo naa grë miech ne rliladz luu, rn-
abey naa rguiṉ zho zho ni rio zho ladzguiib,

20niicle zeeṉe beet zho Xtebmeṉ ne bnee
xtiidz luu ga, ye naa bded diidz beet zho
me, haxta pquianaap naa xab grë zha ne
bdeedquie me.”

21Dzigonëme lonaa: “Nazeeṉapcaaniob
nëz briee nu, sac goṉ laa naa cxeḻ luu stib
dan tsienee luu xtidz naa lo grë meṉzit.”

22 Zeeṉe bin zho sca rëbme bdeetraa zho
diidzneeme, psilo zhonguiedz roptsie rnee
zho:
―¡Ib rieguiaḻdraa gban meṉ qui!

¡Goḻnitlogazhme!
23Nguiedz zëëb tsi zho, ib rioogd ro zho,

masaque rdzib zho xab zho ni rchooṉ zho
yudie laglaa.

24 Dzigo psëëb meṉ rnabey co Pabl leṉ
yu co, ni bnabey me grë meṉguiib co quiṉ
zho Pabl, zeeṉa cueero Pabl dieṉ pe nac
ncuaaṉe beeṉ Pabl, zha nac ne scataa rac
grë miech co lo Pabl.

25Laazhoblozhlepxidoome, laazhocsilo
quiṉ me, zeeṉe rëbme lo sti zha ne rnabey
lo grë zhaguiib co:
―¿Pe nonguieḻa dzigo ne lega quiṉ to ti

zha Roma, ni gardle gac guieḻwxtis dieṉ pe
nlipaa no xfalt zho?

26 Zeeṉe bin zha co sca rëb Pabl, lëëlëd
güeynie zho diidz lo meṉ ne rnabey zho ga,
rëb zho:
―¿Zha goṉ guṉ luu? Sac zhaRomamenac

mgui co.
27 Dzigo güey meṉ rnabey co rëb me lo

Pabl:
―Bneeli lo naa, ¿dieṉ pe nli nameṉ Roma

nac luu?
―Nliw―rëb Pabl―, zha Roma nac naa.
28Rzedz yaṉmeṉ rnabey co rëbme:
―¡Naasi zha Roma nac naa, ni nroob dimi

bdizh naa bgab naa lo zha Roma!
Dzigo rëbchaa Pabl:
―Saṉgue naa, desde gol naa bgab naa lo

zha Roma.
29 Grë zhaguiib ne bzo nguiṉ Pabl ga

parne cueero me, lëëlëd wbiche zho lo me,
niiclemeṉrnabeycowbdziebmezeeṉegoṉ
me nli zha Roma nac Pabl, sac nrooble nac
falt ne niuṉme ga lega nabeyme nguiṉ zho
ti zha Roma.

Bnee Pabl lo wxtis Israel
30 Zeeṉe biini liu, bnabey meṉ rnabey

co pcaalsa grë zhipxoz non zha Israel ni
grë meṉ ne nac zhiwxtis zho, sac racladz
me gacnaṉ me dieṉ pepaa nac ncuaaṉe
rquiaqui rlëënie grë miech co Pabl. Dzigo
pxadzme Pabl, bleeme Pabl bzome Pabl lo
zho.

23
1 Dze bui Pabl lo grë zha wxtis co, dzigo

psilo Pabl bneeme rëbme lo zho:
―Laa naa rneli lo to nu gaṉle, mbe zdoo

naa, Dios zobwi gaṉle zanaḻd naa ncuaaṉe
rdziguiendme.

2 Zeeṉe goṉ Ananí (meṉ ne nac pxoz
nroob) sca rëb Pabl, bnabey me zha ne zo
gax lo Pabl, rëbme:
―¡Goḻcap ro zha qui!
3Dzigo rëbchaa Pabl lo me:
―¡Tebaa squique cap Dios ro luu! ¡Nac luu

goṉ zig ti lidz nguts loxaque nëz zhitssew
stib rna! ¿Pa rquiin ne laa luu zob i? Led luu
zo par cobey luu teḻ no pa ti ley ne zaguits
naa, na leḻ luule noguiitsa bnabey luu bdiṉ
zho naa.

4-5Pquiabbe zha ne ndxie ga rëb zho:
―¡Bieṉ gaṉle lo pxoz nroob i, lo meṉ ne

quiayuṉ xtsiiṉ Dios i noquiabro luu!
―Goḻguṉ dispensar ―rëb Pabl―. Naṉd

naa lëë pxoz nroob i, teḻ niaca miṉe naṉ
naaw ne scad naa; sac zhobnee lo Xtiidz
Dios: “Gneenëd luu zhane rnabey ladz luu.”
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6Zeeṉe bieṉ Pabl groḻ zha wxtis co zienaḻ
zhiwseed zha saducé, zgroḻ zho zienaḻ zhi-
wseed zha farisé, dzigo psilo me nguiedz
bneeme rëbme lo zho:
―¡Grëse to bets, goḻgona gaṉle, zha farisé

nac naa, niiclegaa pxoz naaw farisé gocme!
¡Ni porne rliladzpaa naa goṉ zrieeban zha
ne ret, miṉ co gane znu zo naa lo to nu!

7 Zeeṉe sca rëb Pabl, psilo zho bdiḻdiidz
zho. Goc zho chop dii,

8 rriee zha saducé rnee nlid grieeban zha
ne ret, nlid no anjl, nlid no espíritu; laa zha
fariségaa na rnee zrieebanmiech, no anjl ni
no espíritu.

9Nguiedz zëëb tsi zho noneelsa zho, dzigo
gusoque blamaistr ley nenacgrë zha farisé,
rëb zho:
―Laa ne bdziaṉle gaṉle, ¡ni ti falt rapd

mgui qui! ¿Pe nadieṉ dziuuṉ ne? Nend ti
espíritu ga, ti xanjlgaa Dios ga sca bnee lo
me.

10 Zeeṉe goṉ meṉ ne rnabey lo meṉguiib
ga, laa lo xtiḻ zho noyac nroobraa, bdzieb
me rëbmenend znuse gzhiizh zho Pabl; bn-
abeyaque me gocredz meṉguiib güeyxi zho
Pabl biire güeysaṉzhome leṉyune rbëz zho
ga.

11Goḻ guieel co, blulo Dios lo Pabl rëbme:
―Gdzieebd luu, zigne bnee luu xtidz naa

lo miech Jerusalén nu, scaque none tsienee
luuw lo grë zha ne no Roma.

Gocladz zho niut zho Pabl
12-13 Zeeṉe biini liu, ndziibsraa choo zha

Israel bnediidz rëb zho gowd zho, ni tib ro
peet guied zho haxta gut zho Pabl; teḻne
guṉd zho miṉe rnee zho maase csiaabzi
Dios zho.

14Dzigo güey zho lo pxoz ne rnabey, lo grë
zha ne nac zha non lo meṉguiedz, bzodiidz
zhomiṉe no guic zho ga, ni rëb zho:

15―Nana goṉ, goḻnab lomeṉ ne rnabey lo
meṉguiib cxeeḻme Pabl lo to gzhe, goḻquiaalo
noraa pe lozh yquiep to Pabl; laa no nsinle
ziobmbiaaz. Zeeṉe laa zho tednie Pabl, ga
dziuut no Pabl.

16 Dieeṉ zha bin ti xingan bzian Pabla,
nacne lëëlëd güey win yu ne rbëz meṉguiib
ga güeyniewin diidz lo Pabl.

17 Dzigo bredz Pabl ti zha ne rnabey lo
meṉguiib co, rëb Pabl lo zho:
―Bzhiguieḻ güeynie mëëd rii lo meṉ ne

rnabey to, sac laa win no tsienie ti diidz lo
me.

18 Bzheṉ meṉ rnabey co nia mëëd co,
güeynie me win lo meṉ nroob ne rnabey
zho, rëbme:
―Laa naa ziaḻniemëëd rii nu me, dieṉ pe

nac diidz ne ziaadnie win lo luu; Pabl ne no
ladzguiib ga bnab lo naa guiaḻnie naa win.

19 Dzigo bzheṉ meṉ rnabey co nia win,
güeynie me win stib nëz, bnabdiidz me lo
win dieṉ pe nac diidz ne zienie win lo me.

20Dzigo rëbchaawin:
―Laa zha Israel goṉ bnediidz gnab zho

cxeeḻ luu pxey naa Pabl lo zhiwxtis zho
gzhe, yquiaalo zho gnë zho noraa pe yquiep
zhome.

21 Bzhiguieḻ gliladzd luu xtiidz zho, sac
ndziibsraa choo zha ne nacgrë zho rëb zho
laazho tsiesoblannëzgutgazhzhomezeeṉe
laa me ted. Biaaṉ zho diidz grë zho, gowd
zho, ni tib ro peet guied zho haxta gut zho
me; haxta rëb zho teḻ laa zho guṉd miṉ co
maase gdzibdee Dios zho. Ible zuṉ zhow,
loxaque quiambëzse zho dieṉ pe guiab luu.

22Blozhse ga dzigo bzonëzmewin, ni pso
me diidz lo win choot lo gneed win ne laa
win güeynie diidz lo me.

Güey Pabl lo gobernadorWech
23 Lëëlëd bredz meṉ rnabey co chop zha

ne zo lo meṉguiib, rëbme:
―Laa zhaguiib goṉ none griee naguieel

tsie zho Cesarea, na zeeṉ goḻzo zha ne tsie;
none tsie chop gayoo zha ne sëni, tsoṉgaḻ tsii
zha ne sob guay, schop gayoo zha ne güey
lanz. Naguieelgazh, zig rlozh xtsee none
griee zho nu;

24 sac laa zho none tsiesaṉ Pabl Cesarea.
Ni goḻcoxab ti guay ne sob Pabl, sac none
ndip ndaan me gdziṉnie to me lo gober-
nadorWech Cesarea.

25-26Dzigo pquiaa me ti guits ne güey zho
gdziṉnie zho lo gobernador, rneew:
“¡Diuzh GobernadorWech!
’NaanacClaudLisias, laanaa rxeḻ guits rii

lo luu gzodiidz naa gaṉle zha nacne bnabey
naa ziaadsaṉ zhomeṉ qui zaatne zob luu i.

27 ’Zha Israel bnaaz me gocladz zho niut
zhome, laa zeeṉe gocnaṉnaa zhaRomanac
me nacne pxeeḻaque naa zhaguiib güeylame
lo zho.

28 Gocladz naa niacnaṉ naa dieṉ zha
nacne rlëënie zho me, dzigo bianie naa me
lo zhiwxtis zho.

29 Ga goṉ naa led ncuaaṉe rnad rlëënie
zho me; teḻ zha nac xley zho ncuaaṉ
co rlisqui zho; nacda ncuaaṉe guiab ne
rieguiaḻ guet me, tsogyugaame ladzguiib.

30 Zeeṉe gocnaṉ naa laa palal zho bnedi-
idz gut zho me, nacne bnabeyaque naa zi-
aadsaṉ grë meṉguiib qui me lo luu i. Niicle-
gaa zha ne rlëënie mew, laa naa rep lo zho
guiaad zho lo luu i, zeeṉa i gnë zho dieṉ zha
nacne rlëënie zhome.
’Lëëd bii gdzieel ne sca dieṉ.”
31 Zeeṉe laa liu pcow, zig rlozh xtseew

laa grë meṉguiib co pcaanie Pabl nëz; dib
guieel bio zho nëz bdziṉnie zho me guiedz
Antípatris.



HECHOS 23:32 164 HECHOS 24:24

32 Biini liu, loxaque zha ne zob guay ga
pcaa nëz zienie zho me Cesarea, laa grëraa
meṉguiib co wbire bdziṉ Jerusalén stib.

33 Zeeṉe bdziṉ zho Cesarea, bdeed zho
guits ne zienie zho ga lo meṉ ne nac gober-
nador, dzigo laa zho psaṉ Pabl ga.

34 Blozhse blab me lo guits co, dzigo bn-
abdiidz me lo Pabl dieṉ pa guiedz gol Pabl.
Dzigo rëbchaa Pabl lo me, zha Cilis nac Pabl.

35 ―Nasca ―rëb me―, zeeṉe laa zha ne
rlëënie luu glanso nu, dzigo yquiaadiag naa
dieṉ zhapaa nac xtiḻ to.
Dzigo bnabey me, pquianap meṉguiib

Pabl zaatne nac leṉ xyulowHerod.

24
Gocredz Pabl lo gobernadorWech

1 Zeeṉe goc gaay ngbidza, laa Ananí meṉ
ne rnabey lo pxoz bdziṉ ga, gza me blalaa
zha ne nac zha non lo meṉguiedz Israel,
zienie zho ti licenciad lë Tértulo; grë zho laa
zho zie zienie zho diidz lo gobernador pe
nacne rdiḻnie zho Pabl.

2Dzigo bnabey gobernador gocredz Pabl.
Zeeṉe laa Pabl bdziṉ, psilo licenciad co
bzeet me grë ncuaaṉe rquiaqui zho Pabl,
rëbme:
―Xquizhdoo luu goṉ gobernador, ne

squitaa ndzielguic luu rieṉ luu zha gnabey
luu, gane zaacse mban meṉladz no niina,
blactaa ncuaaṉe yquiin lo no noyuṉ luu.

3Rzac zdoonow, teḻ pa lotaa zo no rsoladz
no luu nac luumeṉ ne rnabey no.

4 Nli nonguieḻda dziuṉneed no luu, per
beeṉ ti guieḻnzaac pquiaadiag gaṉle pe nac
ncuaaṉe rlisquinoquiayuṉmguinezo lone
nu.

5 ’Masaque nac me lo no zig nac ti
guieḻguidzdoxnerded, grëseguiedzquianzë
menoyuṉgüetmemeṉladznogacndaan zho
lomeṉnernabeyno. Lëëmegazo logrëzha
ne rnee zho nazaren.

6 Zeeṉe bgaa me, lëëtaque laa me no leṉ
yadoo ro ne zob Jerusalén quiayuṉnguzee
me xyadoo no. Nacne gocladz no gagazh
nguizhme falt co zigne rnabey xley no;

7 per biaad Lisias grë xmeṉguiib me
ntseeb rac zho biaadla zhome lo no.

8Na nagoṉ zac luuzhal yquiep me, zeeṉa
gaṉ luu gaṉle nli quiayuṉme grëmiṉe rnee
no nu.

9 Grë zha Israel ne zienaḻ ga, pquiabbe
zho rëb zho nli quiayuṉme grëmiṉ co.

10Dzigobluniameṉnenacgobernadorga
lo Pabl gnee Pabl; nacne psilo Pabl bneeme
rëbme:
―Naṉlenaaziele iz zob luunurquiaadiag

luu grë ncuaaṉe rac xtan no nu, gane rley
naa ziaḻ naa lo luu par yquiaadiaggaa luu
gaṉle zha nac xtidz naa.

11 ’Na rac tsiipchop ngbidz ga bdziṉ naa
Jerusalén, biagaṉ naa Dios leṉ yadoo nroob
ne zob ga (niicle teḻ niaca miṉe griee diidz
gaṉle).

12 Laa naa bia Jerusalén biagaṉ naa Dios,
choot biatiḻnied naa ga; niicle leṉ grëragaa
yadoo wina, ro nëzgaaw, wlaltaa noquiild
naamiech cho lo gacntseeb zho.

13 Grëse miṉe rquiaqui grë zha qui naa
grieelod glu zho nliw, sac led ncuaaṉe
gocda.

14 ’Miṉe nac diidzli, niina wriiṉ psaṉ Dios
ti Wseed Cub dieṉ zha guiaaṉwen miech
lo me, zha qui rzac led zhiwseete Diosa,
saṉgue naa dib zdoo naa zanaḻ naaw, dib
zdoo naa quiayuṉ naa dziin lo Dios meṉ ne
bliladz pxozgol no; ni scaquegaa, noxconaa
grëse miṉe nac ley. Rliladz naa grëse miṉe
bnee grë zha ne biadteed xtiidz me.

15 Rliladz naa zdziṉ dze ne cueeban Dios
grëse miech, zigtaa zha wena zigtagaa zha
ntseeba, ni haxta zha ye zho rliladz miṉ co.

16 Ni miṉ copaa nagoṉ gane tibaque
noxco naa guiaaṉmbe zdoo naa, guṉtaldraa
naa xtoḻ naa zigtaa lo Diosa zigtagaa lo
samiech naaw.

17 ’Nod naa Jerusalén tibaque, blale iz
goc no naa ladz meṉzit; dze ne bdziṉ naa
Jerusalén ga, laa naa bia porne zasaṉ ti gon
lo meṉladz naa ni zanie naa ti gon ne gded
naa lo Dios.

18Miṉ co nagoṉ nacne no naa leṉ yadoo
zeeṉe goṉ grë zha qui naa. Blozhle beṉ naa
grë miṉe rnabey xley no rdziuuṉ no zeeṉe
sca riosaṉ no gon, zeeṉe laa bla zha Israel
ne no nëz Asia blanso lo naa ga; per choot
miech taf ndxienied naa ga, niicle choot
noquiildgaa naa.

19Zha co nagoṉ rieguiaḻ niaad nu, nlisqui
zho teḻ pe ncuaaṉe rzac zho nonguieḻd
noyuṉ naa ga.

20 Zha ne ndxiegaa nu niina, zac gnë zho
teḻne brieequia falt ne rquiaqui zho naa
zeeṉe gocredz naa lo wxtis Jerusalén.

21 Te gooṉ falt ga naye beṉ naa, lëë gdib
nguiedz bne naa lo zho rep naa: “Laa naa
racredz lo to, zig nac zeeṉe falt ga rap naa
loxaque ne rliladz naa zdziṉ dze ne griee-
banmiech.” Scase nagoṉ naca.

22Naṉle gobernador co led ncuaaṉe guṉd
zha ne rliladz Jesús ga rquiaqui zho Pabl,
dzigo bneeme lo zho cuëz zho nieeda gdziṉ
Lisias, dzigo dieṉ zhapaa guiaaṉ xtiḻ zho.

23 Bnabey me zha ne zo lo meṉguiib
yquianap zho Pabl, ni pso me diidz zaacse
gac zho lo Pabl, gdeed zho diidz ted grë zha
ne ndzieeldiidz Pabl tsiegaṉ zho Pabl.

24 Goc blalaa ngbidza, bnabey gober-
nador co gocredz Pabl lo me grop tsieel me
Drusil, ti wnaa Israel. Laa me bredz Pabl,
sac racladzme yquiaadiagme dieṉ zha nac
zhiwseed Jesús.
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25Zeeṉe bzeettaa Pabl, zha nac guieḻwxtis,
zha none tsoxco miech guṉd zho miṉe ri-
aabtaa guic zho, ni zha gdziṉ dze ne guṉ
Dios guieḻwxtis, dzigotaa laa me bdzieb,
rëbchaame lo Pabl:
―¡Lëëlewga na nadieṉ! Na zeeṉe guioba,

dzigonaazhal cuedz luuguiaad luu ziodiidz
ne stib.

26 Zhiga zhiga rbedz me Pabl, sac
quiambëz me dieṉ pe gdziibd Pabl dimi
csilaa me Pabl.

27Zeeṉe goc chop iz sca no Pabl ladzguiib
ga, laa Wech briee guieḻgobernador, bzëëb ti
meṉ lë Pons Fest. Niicle briee Wech per
psilaad me Pabl, sac racladz me dieṉ zha
guiaṉnziuuraame lo grë zha Israel.

25
Güeyzo zho Pabl lo gobernador Fest

1 Zeeṉe goc tsoṉ ngbidz bdziṉ Fest Ce-
sarea pcaania me guieḻgobernador, laa me
briee güeyme Jerusalén.

2 Grë zha pxoz non ni grë zha ne rn-
abey lo meṉguiedz Israel, zeeṉe bin zho laa
Fest bdziṉ Jerusalén lëëlëd güey zho lo me
güeyxob zho xdemand Pabl; ni

3bnab zho lo me cxeeḻ me Pabl Jerusalén.
Laa zho rnabmiṉ co sac laa zho bnediidzle,
nëz tsiesoblan zho, yquiambëz zho ted Pabl
gut zho Pabl.

4-5 Per bdeete Fest diidz, rëb me laa Pabl
nole ladzguiib ga, teḻ zha ne zrieelo tsie, ga
glisqui zho teḻ pe nac falt ne rquiaqui zho
Pabl; beṉque zlase dze laa me gbiire guey
nëz co dzigo zac tsienaḻ zho zhits me.

6 Ndziibsraa ti zhmal blëz me Jerusalén
ga, dzigo laa me biire zey Cesarea. Zna dze
bdziṉ me biinigazh liu co güey me yulow,
bnabeyme gocredz Pabl.

7 Laa grë zha Israel ndxiele ga, wbig zho
lo Pabl ndal grë falt nroob ne rcaadzdoḻ zho
me, per loxaque diidzsew, guieṉd zha glu
zho ne nlipaa goca.

8Dzigo pquiab Pabl rëb Pabl:
―Grëtaa miṉe rquiaqui zho naa i, ni tiba

nlid. Wlaltaa gard quits naa xley no, gard
quitnie naa xyadoo no, niicle gardgaa gac-
ntseeb naa lo zhiwxtis zha Roma.

9―¿Pe racladzdgaa luu tsie luu Jerusalén?
―rëb Fest―. Ga gbiire yquiaadiag naa xtiḻ
to i zeeṉa glu dieṉ chopaa rap doḻ.
Sca rëb me, sac racladz me dieṉ zha

guiaṉnziuume lo grë zha Israel.
10Dzigo rëbchaa Pabl:
―¡Gad naa! ¡Nod pe nac ga naa ga, to

rieguiaḻ guṉ guieḻwxtis rii! Beṉque naṉ wen
luu gaṉle peet falt nzëëbd naa lo zha Israel.

11 Teḻ niaca miṉe nli ziyuṉ naa pe
guieḻntseeb ne raguiaḻ naa guet naa, maase
guet naa. Per na naṉpaa naa ni ti ncuaaṉe
rquiaqui zho naa i nlid, ¿pe nac dzigo cho

co naa ladznia zho gut zho naa? Laa naa
racladz, mazd goḻneedz diidz tibaque ga naa
lo zhiwxtis nroob ne, meṉ ne zob Roma.

12Dzigo bzodiidz Fest grë me meṉ rac ne
nacnie me dziin; blozhse ga rëbchaa me lo
Pabl:
―Guieṉd rson sca. ¡Teḻ lo César racladz

luu tsie luu, namaase tsie luu!
Gocredz Pabl lo Agrip

13 Zeeṉe goc bla zhmala, laa rey Agrip
grop wnaa ne lë Berenis bdziṉ Cesarea ga
güeyquiaabdiuzhme Fest.

14 Nzianlaa ngbidz blëz me ga, dzigo
bzodiidzFest lome laaPabl scano ladzguiib
ga, rëb Fest:
―Leṉ dze ne bii nac Wech dziin biab ti

mgui ladzguiib nu,
15 laa leṉ dze ne bia naa Jerusalén biaad

grë zhipxoz non zha Israel, grë zha non ne
rnabey lo zho, biaad-xob zho xdemand me
lo naa ga, rnab zho lo naa gnabey naa guet
me.

16 Dzigo rep naa lo zho led scad ruṉ zha
Roma guieḻwxtis, ib none gacredz me gnee
me chop lan xtiidz me lo grë zha ne rzoob
xdemandme, ga glu teḻne nli miṉe rquiaqui
zhome togo nlidgaaw;

17 nacne biaad zho nu. Zna dze blanso
zho, biinigazh liu co bnabey naa gocredz
me.

18 Tibaque ni naa bod no pe ti falt nroob
ne rquiaqui zho me, per zeeṉe biaad zho
yulow goṉ naa

19 lëë gdib teḻ zha nac grë ncuaaṉe rliladz
zho miṉ co rlisqui zho, ni rlisqui zho pe
nacne zienaḻ me zhiwseed ti mgui lë Jesús,
gutle meṉ co ni laa me rneembanme.

20 ’Zeeṉe goṉ naa grë ncuaaṉ co rquiaqui
zhome nli rieṉd naa zha guṉ naa, dzigo rep
naa lo me, teḻne racladzgaa me zac tsie me
Jerusalén ga dieṉ zha guiaaṉ lo xtiḻ zho.

21 Per bnëd me, leḻ bnab me tsie me lo
César; gane niina laa me bii no i, nieeda gne
naa lo César dieṉ pa hor grieelo cxeḻ naame
nëz co.

22Dzigo rëb rey Agrip:
―Racladz naa goṉ tebaa zha yquiaadiag

naa dieṉ zha nac xtiidz mgui co.
―Na zho gaṉle ―rëb Fest―, gzhegazh

gnabey naa gacredzme.
23 Biini liu, ti lni nroob ne rac laa Agrip

ni Berenis bdziṉ leṉ yu ne rac guieḻwxtis ga,
grë zha non ne rnabey lo meṉguiib, grë zha
non lo meṉguiedz, naḻ zho zhits me. Dzigo
bnabey Fest gocredz Pabl, zeeṉe laa Pabl
bdziṉ

24 laa Fest psilo bnee, rëbme:
―Niina ne laa luu ziaad nu rey Agrip,

scagaa to ne nac to meṉ ne ndxiegrë ne
nu nadze, goḻwi gaṉle lëë meṉ rii nagoṉ
rlëëniedox zha Israel, racladz zho guet me;
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zigtaa Jerusaléna zigtagaa nuw ziyaadnab
zho lo naa gnabey naa guet me.

25 Saṉgue naa goṉle naa rapd me falt, par
guiab ne rieguiaḻ guet me; per laa me bnab
tsieme loCésar,na laanaanocxeḻmenëz co.

26 ’Nli rieṉd naa dieṉ pe nac diidz ne
cxeḻ naa lo César, ne squi lega ncuaaṉe nlid
rquiaqui zhome. Miṉ co nagoṉ bnabey naa
gocredzme lo tonu, ni laga laa luu ziaadgaa
nu rey Agrip, bzhiguieḻ pquiaadiag gaṉle
zha rzë xtiidz me; zeeṉa togo zdziel naa pe
nac diidz ne cxeḻ naa gaḻ dze ne laa me tsie
nëz co.

27 ¡Sac nonguieḻd ga guṉ naa teḻne sobdoo
me cxeḻ naa me, ni teḻ cxeḻd naa diidz dieṉ
pe nac xfalt me!

26
Bnee Pabl lo Agrip

1Dzigo rëb rey Agrip lo Pabl, mezhal gnee
dieṉzhanaca. NacneblisniaPablpsiloPabl
bnee Pabl rëb Pabl:

2 ―Rley naa goṉ rey Agrip ne laa naa
ziaḻ lo luu nadze, zeeṉa gzodiidz naa lo luu
gacnaṉ luu gaṉle nlid grë ncuaaṉe rquiaqui
grë meṉladz naa naa.

3Rley naa sac naṉnaa naṉpaa luu zha nac
grë xcostumbr no, grë ncuaaṉe rliladz no.
¡Rnab naa lo luu sca, guieete luu yquiaadiag
luu grëmiṉe gne naa!

4 ’Grëse zha Israel naṉ wen zho gaṉle
zha mban naa, sac mëëdlas naa bdziṉ naa
Jerusalén, ga broob naa.

5 Naṉpaa zho zha farisé goc naa, ni zha
farisé nac zha ne rioxcoraa ruṉ grëse miṉe
rliladz zha Israel.

6 Per mazd goṉ, laa zho rlëë lo naa porne
dib zdoo naa rliladz naa laa Dios beeṉle
miṉe psaṉme diidz lo grë pxozgol no.

7 Grëse zha Israel, zigne ziaad zho lo gza
tsiipchop dii ne psaṉ xmeṉgol no, grëse zho
dze guieel bii quiambëz zho gac miṉ co.
¡Masaque rzac zhodoḻ gaquiayuṉnaa rliladz
naa laaw gocle!

8Haxta to, zeeṉe rzet naa zrieebanmiech,
rzhidz to ron tow, ¿pe rzac to naa grieelod
Dios guṉmemiṉ co?

9 ’Glo nli ptsidiḻ naa grë zha ne rliladz
JesúsmeṉNazaret,masaque rzaacnaa lëëw
ga quiayuṉ naa.

10 Pe zhidaa zha ne blo naa ladzguiib
Jerusalén, haxta grë pxoz non bneedz diidz
beṉ naa grëmiṉ co; ni zeeṉe rnabey zho ret
grë zha co, ye naa rded diidz ret zho.

11 Nzian grë yadoo win bia naa, biasacsi
naa zho haxta gneenë zho Jesús. Blëëniedox
naa zho, haxta grë guiedz zit bia naa bi-
aguib naa zho.

12 ’Miṉ copaa nagoṉ brie naa za naa
guiedz Damasc, masaque grë pxoz rnabey
bneedz ti xtiidz zho bi naa laa naa za.

13 Teḻ gaṉ luu gaṉle rey Agrip zha bzhaac
naa: Zig rwengbidza, tibaque zeeṉe ziaad ti
biinidoo nëz zhan gbaa biab lo naa, ni lo grë
zha ne zanie naa ga, nroobraa nac biini co
lo xbiini ngbidz.

14 Grëse no biab liu, dzigo bin naa ti tsi
meṉ co rnee me xtiidz no, bredz me naa në
me: “Saul, Saul, ¿pe nacne quianaḻ luu naa?
Lëëque luu goṉ nosacsi luu i, rzac luu zigne
rzac ngon ne rcaaṉni, ni lëëque lo guiib lots
ne rtseb zhoma riecaaṉnima.”

15 Dzigo rep naa: “Beeṉ guieḻnzaac bnë
dieṉ cho luu.” Nëchaa meṉ co: “Naa nac
Jesús,meṉ ne squi quiatsidiḻ luu.

16 ¡Na zeeṉa guche i, bzoli! Laa naa bredz
luu zeeṉa guṉ luu xtsiṉ naa, tsiezodiidz
luu lo miech miṉe blozh bzhaac luu nu, ni
grëragaamiṉe naraa gaṉ luu.

17 Peet tsienied guic luu, naa yquianaap
luu, niicle zhaladz luuw niiclegaa zha zita
peet grieelod guṉ zho luu. Sac laa naa cxeḻ
luu grë guiedz zit

18 tsienee luu lo miech gacnaṉ zho miṉe
nacpaa diidzli, zeeṉa griee zho lo ncow gbig
zho nëz lo biini, griee zho ladznia meṉdox
ygab zho lo Dios. Dib zdoo zho gliladz zho
naa zeeṉa guṉ Dios zho perdon, ni ygaa zho
zaatne gdziṉ grëse zha nembe zdoo.”

19 ’Miṉ co nagoṉ rey Agrip nacne bioxco
naa beṉ naamiṉe nëmeṉ co lo naa ga.

20 Glose Damasc psilo naa bne naa lo
miech, ga brie naa bdziṉ naa Jerusalén, bia
naa dib Judé ni grë guiedz zit, bne naa lo
miech csaan zho grë xquieḻntseeb zho gbig
zho lo Dios.

21 ’Miṉ co nagoṉ nacne rlëënie zha Israel
naa, biadnaaz zho naa leṉ yadoo ro ne zob
Jerusalén, gocladz zho niutgazh zho naa.

22 Gocnieṉ Dios naa, gane laa naa bii zo
nu quiane naa Xtiidz me zigtaa lo grë zha
wina zigtagaa lo grë zha nona. Noseete
naa miech stib wseed, sinque laa naa rne
miṉe bzeetaque Moisés ni grëragaa zha ne
biadteed xtiidz Dios padzeela.

23Teḻ zha, bzeetle zho ib sacsi miechmeṉ
ne cxeeḻ Dios ga, ni me gac meṉ ne glopaa
grieeban, me gac zig ti biini ne gziini lo
grësemiech, zigtaa zha Israela zigtagaa grë
meṉzita.

24 Tibaque nguiedz bnee Fest rëb me lo
Pabl:
―¡Bod rzhiṉle guic luu goṉ Pabl! ¡Ne

tibaque nagoṉ rio luuwseed gane squi riots
xtiidz luu!

25 ―Coo, gobernador Fest ―rëb Pabl―,
led rzhiṉd guic naa. Niapsemiṉenac diidzli
miṉ co none naa,

26 laa rey Agrip zob i, me naṉ gaṉle nli grë
miṉe rne naa nu. Tibliladz naa none naaw
lome, sac naṉpaa naa naṉme nli miṉe rnee
naa, nacda ncuaaṉe goc ngueets zhliaan.
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27 ¿Led nli lëë rey Agrip rliladz luu miṉe
bzeet grë zha ne biadteed xtiidz Dios
padzeela? Naṉpaa naa rliladz luuw.

28Pquiab rey Agrip, rëbme lo Pabl:
―¡Zlalaque nu goṉ laa luu cole guic naa ye

naa sëëb xnëz Jesús!
29Dzigo rëbchaa Pabl:
―¡Nend zhilew o nroobragaaw, per rnab

naa loDios led loxaque luudse sëëbxnëzme,
sinque ye grëraa zha ne noquiaadiag miṉe
none naa nu niina; zeeṉa ygaa tomiṉe bgaa
naa nu, per led znud sob caden rii nia to!

30Gataa laa Agrip guso, gusoque Fest, gu-
soque Berenis ni grëraa zha ne zobnie zho,
laa zho briee ga.

31Grëse zho rnee peet xtoḻd Pabl, rapdme
falt neguiabne rieguiaḻ guetme, rieguiaḻgaa
tso me ladzguiib.

32―Niacpaa nsilaa neme―rnee Agrip lo
Fest―, teḻne nabdme tsiepaame lo César.

27
Pxeeḻ zho Pabl nëz Roma

1 Bdziṉ dzew, laa Fest bnabey tsie Pabl
nëz Roma, dzigo laa zho psaṉ Pabl ladznia
ti meṉ ne rnabey lo meṉguiib lë Jul, gza
Pabl zlalaa zha ne no ladzguiib ga. Lëë Jul
co rnabey lo tib dii meṉguiib ne rnee zho
“Augusto César”.

2Yenozionaḻ zhits Pabl gropnoAristarco,
laa no bziaab ti xbarcw zha Adramit zie grë
guiedz ne ndxie ro nis nëz Asia, laa no pcaa
nëz laa no zio.

3 Biini liu co laa no bdziṉ guiedz Sidón.
Zeeṉebdziṉnoga,wengoc Jul loPablbdeed
me diidz güey Pabl güeyquiaabdiuzh Pabl grë
zha ne ruṉbey Pabl ga, grëse zho rleynie zho
me blëzlo zhome.

4Gabrieenobdieedno tib ro guidzliuwin
ne lë Chipr, psaac guidzliu co palal, sac psilo
rriee me rtsire me barcw ne zio no ga.

5Laa no zio, bdieed no gax ro guidzliu ne
nac xtan zha Cilis ni xtan zha Panfil, bdziṉ
no ti guiedz ne ndxie xtan Licia lë Mira;

6 ga bdzieet no barcw ne zio no ga.
Lëëtaaque noguib Jul sti barcw ne guio no,
laa ti xbarcw zha Alejandrí no griee ga tsie
nëz Italia, dzigo bziaab no barcw co laa no
zio stib.

7 Tsow ga zie barcw co, nzian dze goca,
nen dzigoraa bdziṉ no gax guiedz Gnid; ib
rbëzdaqueme, nacne bguib zho dieṉ pa nëz
zhi rcaaṉ me, dzigo güeynie zho barcw co
nëz Cret. Tib ro guidzliu win co zio no
bdieed no Salmon;

8 nen bdziṉ no zaatne rnee zho Buenos
Puertos, gaxle ga riaaṉ ti guiedz lë Lasé.

9 Nrooble dze goc no no lo nis, leṉ dze
co laa mëë naḻ psilole ni zëëb diidz gacd së
barcw leṉ mëë co, nacne bnee Pabl lo grë
zha ne zienie no ga,

10 rëbme lo zho:
―Goḻgona gaṉle, teḻne laa ne griee nu leṉ

dze rii, rgobey naa ib znitlonie ne barcw rii
lo nis.

11 Laa ne niacnie Jul Pabl niac miṉe rëb
Pablga, leḻmazdraabliladzmextiidzzhane
rsëë barcw ni meṉ ne nac bizhuana.

12 Stiba, zaatne nac Buenos Puertos ga
rapda zaatne zaacse cuëz miech leṉ mëë
naḻ, nacne nzian zho rëbmazd gdziṉ guiedz
Fenice, ga zac gbiaaz no gdipse leṉmëë naḻ.
Ro guidzliu win co riaaṉ Fenice, nligaa zhi
rcaaṉme ga.

13 Zeeṉe laa ti me win ne znu ziaadquia
psilo briee lo nis co, zootle na nli grieedraa
me. Nacne lëëlëd bnabey zho bziaab no
barcw, blisglaa zho lar nroob ne rcaaṉ me
rzëw, laanozio, gaxgaxroguidzliu cozienie
zhow.

14 Zhisaque goca zeeṉe laa ti me dox ne
rnee zhoNordest psilo briee, laame copsilo
rtsire barcw.

15Niicle racladz zho tsienie zhow nëz ne
no guio no ga, per rsaand me; goṉse zho
led ncuaaṉe gacda, mazd psaan zho zienie
mew nëz ne racladztaame.

16 Scale zienie me barcw ne no no ga,
biotieednogaxroguidzliuwinne lëClauda,
ganënëbrieelo blis zho grë canówinnenaḻ
zhits barcw ga bzëëba nëz leṉ barcw;

17 dzigo blibdoo zho barcw co zeeṉa
gbiḻda, ni blit zho lar nroob ne rcaaṉ me
rzëw, sac rdzieb zho rëb zho teḻne scaquia
lar co nend tsieniezhoo mew nëz ro nis, pa
tsiesobnagwa lo yuzh.

18Zeeṉe biini sti liu co mazdraa rriee me,
ni guiexoo ne ziaadnie me, nacne blee zho
grë yo ne no leṉ barcw blaaḻ zhow lo nis.

19 Goc bioṉ ngbidz scataa zo guie dox
co, bnabeyaque zho blee no grëse ncuaaṉe
ruṉxtsiiṉ zho leṉ barcw blaaḻ now lo nis.

20Goc bla ngbidza rbëzdaque guie dox co,
rludraa lo mel per ni lo ngbidz rludraa,
dzigotaa rdzieets no nlidraa griequiaa no.

21 Niicle wagw choot rsoladzdraa, dzigo
bnee Pabl lo grë zhane ziogrë no ga, rëbme:
―Tebaa nion to xtidz naa nagoṉ nzhigu-

ieḻ to nrieed ne Cret, zeeṉa ndzieelod ne grë
ncuaaṉe nodziaṉ ne nu, niicle nlaaḻdgaa ne
grë yo co lo nis.

22Per laa ne znule bzhiaac zha dziuuṉraa
ne. ¡Gdziebde to! ¡Peet gacd ne! Niicle nitlo
barcw rii, per choot peet gacd.

23 Led naṉle to gaṉle, xnëz Dios no naa ni
xtsiiṉ me noyuṉ naa, nieewdze pxeeḻ me ti
xanjl me

24 në lo naa: “Gdziebd luu goṉ Pabl, peet
gacd luu, sac ib none laa luu gdziṉ lo rey ne
zob Roma. Niicle grë zha ne ziadgrëë luu
leṉ barcw i peet gacd zho, sac bin me miṉe
rnab luu.”
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25Gane rne naa lo to peet tsienied guic to,
naṉle naa csaand Dios ne, ible zac miṉe në
anjl co lo naa.

26 Ib tedsod, no pa ti lo guidzliu win ne no
lo nis rii tsiezome rii ne.

27Zeeṉe goc tsiida ngbidz sca nëzrii nëzrec
zienie me no, laa no no lo Nisdoo Adriático.
Wdze co, zig groḻ guieela, bieṉ grë zha ne
rsëë barcw ga gaxle ti ro guidzliu ga nonie
barcw no;

28 dzigo ptiix zho dieṉ palal guiet nis ga,
goṉ zho loxaque gaḻ yas guieta. Bzë zho
spalal biire ptiix zhow stib, gale guieta lox-
aque tsiiptib yas.

29 Gataa laa zho bdzieb rëb zho nend pa
tsiecaaṉ barcw lo quie, dzigo psilëë zho lo
doo ne zob gza tap guiib cruz nroob ne quia
nëz zhits barcw, broṉ zho gza guiib co lo nis,
zeeṉa tsowga së barcw; rzac zho tebaa laa
liu biinile.

30Grë zha ne ruṉdziin leṉ barcw, gocladz
zho nzhooṉ zho, psilo zho noxadz zho grë
canówinneneybarcw, rquiaalo zhozignac
zeeṉe guiib cruz nroob ne ney barcw nëz
quiaw quialit zho csëëb zho leṉ nis.

31 Zeeṉe goṉ Pabla, rëbchaame lo Jul ni lo
grë xmeṉguiib Jul:
―¡Laa grë zha rii goṉ racladz xooṉ!

Csaande to, sac teḻne laa zho xooṉ nlidraa
grieequia to lo nis rii.

32Dzigo pchug grëmeṉguiib co doo ne zob
grë canó win co, broṉ zhow lo nis.

33-34 Silgaw, bii ncow rnaw laa Pabl bnee
lo zho gow zho, rëb Pabl:
―¡None gow to! Goḻwi gaṉle nale gac

tsiiṉ ngbidz ga ni ti lë peet gard gow to, ni
squique raguiesde to zaacse. Peet tsienied
guic to, ni tib to peet gacd.

35 Blozhse sca bnee Pabl lo zho, bzheṉ
Pabl ti guietxtil, squi ndxie zho grë zho
bdeedme xquizh lo Dios, dzigo beeṉgroḻ me
guietxtil co laame psilo wagw.

36 Dzigoraa peet güeyniedraa guic zho, ye
zho laa zho psilo dow.

37 Lo grë no zig zio no leṉ barcw co rgaa
no chop gayoo tsoṉgaḻtsiimtib.

38 Blozhse bdioow no, dzigo laa zho blee
grë zhobxtil ne zie leṉ barcw ga blaaḻ zhow
lo nis, zeeṉa gnitnë barcw spalal.

39Zeeṉe laa liu blozh biini, goṉ grë zha ne
rsëë barcw ga laa ti lë ro guidzliu rlu gax
ga, per rieṉd zho dieṉ paw. Natlaa nac ro
guidzliu co, rlu zac gdziṉ barcwa, nacne rëb
zho dieṉ pe grieelod gdziṉnie zho barcw ga.

40Dzigo pchug zho doo ne zob guiib cruz
nroob ne no leṉ nis ga, biaaṉse guiib co ga.
Psilëë zho doo ne naaz yag nlag ne rchug
nis rzë barcw, ni blisglaa zho lar nroob ne
rcaaṉ me rzëw; zeeṉa csëë mew gdziṉa gax
ro guidzliu co.

41 Per ziese zho, lëëtse lo yuzh ne zobli
leṉ nis co güeytsiba, loxaque güeysëëbguica

ga laa nëz zhitsa psilo nobiḻaque, sac grëse
nis ne rias riecaaṉ choo co.

42 Dzigotaa laa grë meṉguiib co gocladz
niut grë zha ne zie ga guey ladzguiib, rëb
zho nend znuse xoobnis zho xooṉ zho.

43Per bdeete meṉ ne rnabey lo zho diidz,
sac racladzdme gut zho Pabl. Mazd bnabey
me zha ne rac rzhoobnis, zac ner zho xoob-
nis zho grieequia zho ro nis co;

44 laa grë zha ne gacd xoobnis, zac maase
grë yag biats ne nobiḻ barcw xoobnisnie
zho. Sca bdeeda diidz brieequia no ro nis
grëse no.

28
Blëz zhoMalt

1Zeeṉebdziṉnoga, dzigoraagocndioṉno
lëë guidzliu win ne lë Malt ga.

2 Grë miech ne no ga pquiadox zdoo zho
no, bzëëg zhoguibredz zhonobdzëëno, sac
lala rac naḻ ni scataque bgaa no guie.

3Ye Pabl güey güeytop chop lë yag ne cuib
lo gui. Lëëtaaque laa me nodziiba lo gui,
tibaque bias ti meeḻ ne zizhooṉ lo zhindzëë
gui co, pquiaalay ma nia me, quiataque ma
ga.

4 Grë miech ne no ga, zeeṉe goṉ zhow
rneechaa zho:
―¡Ise nagoṉ rlu, nzëëb meṉ qui ngutoo!

Niicle blaa me lo nisdoo, per no guieḻwxtis
ne quianab guet me.

5 Znuse bdzib Pabl nia me broṉ me meeḻ
co lo gui.

6Grëse zho rwi quiambëz zho dieṉ pa hor
siguime, te tibaque tsobeme liu ye guetme.
Wdzeelaaw peet racd me. Laa zeeṉe goṉ
zho peet racd me, dzigo psilo zho rnee zho
no cho ti dios nacme.

7 Gaxaque ga quia tib lë liuṉ meṉ ne
rnabey lo guidzliu win co lë Publ, dzigo
bneedz me zaatne bliaaz no ga tsoṉ ngbidz
ni bneedzme ncuaaṉe bdioow no.

8Lëëtaaque leṉdze co laapxozmenix rlan
xlëë ni yoobchen. Dzigo güeynee Pabl lome,
bnab Pabl lo Dios guiac me; blozhse bnab
Pabl lo Dios, pxobnia Pabl guic me, laa me
biac.

9 Zeeṉe bin grë miech cow, zha ne rza-
cnëtaa riaadnie zho zho lo Pabl, ruṉguiac
Pabl zho.

10 Dzigo rleynie zho no, nroob grë
ncuaaṉe bgad zho lo no. Zeeṉe goḻ dze ne
laa no wbii ga, scasaque nroob ncuaaṉe
yquiin no nëz bneedz zho.

11Tsoṉmëë bliaaz no lo guidzliu co, dzigo
laa no briee ga bziaab no ti leṉ xbarcw zha
Alejandrí, ti barcw ne blëz ga dipse leṉmëë
naḻ co. Guic barcw co quia chopmdio,mdio
ne rnee zho Cástor ni mdio ne rnee zho
Pólux.
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12 Bdziṉ no guiedz Siracús, ga bliaaz no
tsoṉ ngbidz.

13Siracús briee no, gax gax ro guidzliu zio
nobdziṉnoguiedzRegio; biini liu iṉe zhoob
ti me ne ziaadquia lo nis co, dzigo laa no
briee Regio laa no zio. Biiniraa sti liu bdziṉ
no guiedz Puteoli,

14 ga bdziṉ no lo blalaa zha ne rliladz
Jesús. Bnab zho lo no gbiaaz no, nacne
bliaazaque no lo zho ga ti zhmal. Garaa
briee no bdziṉ no Roma.

15Grë zha ne rliladzle Jesús Roma, zeeṉe
bin zho laa no gdziṉ ga, briee zho biaad-
xinëz zho no. Zhis zho biaddzieel no za-
atne lë Foro de Apio, szhis zho biaad za-
atne lë Tres Tabernas. Zeeṉe goṉ Pabl
scataa biaad-xinëz zho no, rley me rdeed
me xquizh lo Dios.

Bdziṉ Pabl Roma
16Zeeṉebdziṉ no lad guiedz Roma, bdeed

zho diidz Pablzhal bguib ti yu ne blëz me
gropmemeṉguiibnequianapme, blood zho
me ladzguiib.

17 Goc tsoṉ ngbidz bdziṉ no ga, dzigo
bredz Pabl grë zha ne nac zha non lo zha
Israel nenoga. Blozhsepcaalsa zho, rëbchaa
me lo zho:
―Laa naa bredz to nu goṉ bets, gacnaṉ

to gaṉle laa grë zha ladz ne bnaaz naa
Jerusalén, güeyzo zho naa lo zhiwxtis zha
Roma rnab zho guet naa, per gneli naa lo to
gaṉle, peet beṉd naa lo zho, ni ti zhiwseed
xmeṉgol ne bditsd naa.

18 Niicle wxtisgaaw, blozhse pquiep zho
naa goṉ zho raapdnaa falt, nacd naa zha ne
rieguiaḻ guet; dzigo gocladz zho nsilaa zho
naa.

19 ’Per zeeṉe goṉ naa nëd meṉladz ne csi-
laa zho naa, nacne bnabaque naa ziaadnie
zho naa lo César nu. Miṉ co nagoṉ nacne
ziaḻ naa nu, ziaḻd naa cto naa meṉladz ne o
cteedquiegaa naa zho.

20 Wen ne laa naa beeṉbey to nagoṉ, ni
beeṉbeygaa to naa; gacnaṉ to sca gaṉle laa
caden rii zob nia naa, per nacda por pe
falt ne rap naa, sinque laaw zob nia naa
porne rliladz naa laa Dios pxeeḻle meṉ ne
quiambëzmeṉladz ne ga.

21Dzigo pquiab zho rëb zho lo Pabl:
―¡Wlaltaa, ni ti guits ib gard cxeeḻmeṉladz

ne lo no zaatne gzeet zho luu! Niiclegaa grë
zhawladzne zilansonuw, rneed zho laa luu
noyuṉ pe guieḻntseeb.

22Per na laga laa luu ziaad nu, siguieḻ luu
sodiidz luu lo no dieṉ zhapaa nac wseed ne
rliladz luu i, sac blactaa zidzion no, zaatne
notaa zha ne rliladza rlëëniemiech zho.

23Dzigo pso zho ti dze ne tsie zho.
Zeeṉe goḻ dze co, nzian zho pcaalsa za-

atne rbëz Pabl ga. Dzigo psilo Pabl bzodiidz
me lo zho zhapaa racladz Dios gban miech,

ni rnee me lo zho gliladz zho lëële meṉ ne
nac diidz cxeeḻ Dios ga nac Jesús; blu me
lo zho grëse zaatne zhobneew, zigtaa lo grë
miṉe pquiaa Moisésa, zigtagaa lo grë miṉe
pquiaa grëraa zha ne biadteed xtiidz Diosa.
Dipse dze sca bzodiidznie me zho grë miṉ
co.

24 Brieequia bla zha ne bliladz grë miṉe
bnee me ga, ni scaquegaa brieequia zha ne
bliladzda.

25Grë zha ne riod zdoo miṉe rnee me ga,
laa zho psilo noriee, nacne rëbme:
―Ib lëëpaa miṉe nac to i ga nagoṉ bzeet

Espíritu Sant, zeeṉe psiaab me guic profet
Isá znu rëb Isá

26 lo grë xmeṉgol to:
Niicle peraa gon to, niicle peraa gaṉ to,
per peet guieṉde to;
27 sac gocntseeb zdoo to.
Zob diag to, ni peet ronde to;
zob lo to, ni peet raṉde to.
Ncow nac guic to,
gane peet ronde to, peet raṉde to;
niicle rioxcodgaa to gbig to lo naa zeeṉa

csilaa naa to lo xtoḻ to.
28 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, miṉ co gane laa Xti-
idz Dios quiagaaz lo grë miech stib guiedz,
ni zhasi goṉ noliladz zhow.

29 [Zeeṉe goṉ zho sca rëb Pabl mazdraa
blëë zho, nodiḻdiidzlsa zho laa zho zey.]

30 Dipse leṉ chop iz blëz Pabl ga, ga bree
me ti leṉ yu ne bio me. Ga rdziṉ grë miech
ne zienee lo me,

31 zha ne zietaa, rnee me lo zho zhapaa
racladz Dios gban miech, ni rnee me lo zho
gliladz zho cho nac Jesús. Dipse leṉ dze co,
ib biod zha ne ntsidiḻ pe nacne sca noseed
memiech.
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GUITS NE PXEEḺ PABL LO
ZHA
ROMA

¡Diuzh to grëse to!
1Naa nac Pabl, naa nac tib nguṉdziinwin

quiayuṉ naa xtsiiṉ Jesús. Dios bredz naa
pxeeḻ me naa none naa Xtiidz Ndzon me lo
miech.

2 Padzeelale bnee Dios ne laa me cxeeḻ
Diidz Ndzon rii lo ne, lëëw ga bzeet grë
zha ne biaad padzeela biadteed xtiidzme lo
miech, lëëw ga raquiet lo guits ne zhobnee
Xtiidz me.

3 Lëëw ga rnee gaṉle cho nac Jesús (meṉ
ne brieequia lo xtii rey David ne laa me goc
miech lo guidzliu;

4 saṉgue Espíritu Sant, pxobneṉ me gaṉle
Xpëëd Dios nac me; miṉ co gane brieeban
me).

5Zeeṉe biaad Jesús, ga pxobneṉ me gaṉle
tibaque noxco Dios ne; ni niina Diosaque
bzooblo naa rxeeḻ me naa none naa Xtiidz
me lo grësemiech, zeeṉa gliladz zhome, gon
zho diidz gban zho zigne rnabeyme.

6 Zig nac to, glo lo guieḻcow ga ngab to;
saṉgue niina laa me bredz to laa to ngab
xnëz Jesús.

7Laa naa rxeḻ guits rii lo to, grëse to ne no
to guiedz Roma i. Goḻgacnaṉ gaṉle rleynie
Dios to, gane laa me bredz to ygab to lo
me, gban to zigne no gban zha ne ngab lo
me. Me ne nac me Pxoz ne, ni Jesúsmeṉ ne
rnabey, tibaque noxco me to, me nac meṉ
ne gacnieṉ to zeeṉa peet zhgab ctsebde to.

8-9 Naṉle to nasca gaṉle xtsiiṉ Dios
quiayuṉ naa, dib zdoo naa quiaseed naa
miech Diidz Ndzon ne nac zhiwseed Xpëëd
me.
Nu ne laa naa rsilo rne lo to, gloque rded

naa xquizh lo Dios ni lo Jesús por miṉe
quiayuṉ to grëse to, sac goṉ teḻ pa lotaa zëëb
diidz ne nlipaa dib zdoo to rliladz tome. Me
zobwi, me naṉ gaṉle zeeṉe rnabtaa naa lo
me, ib riaaṉladzd naa to, tibaque rnab naa
lo me gacnieṉme to;

10 ni tibaque rnab naa teḻne zneedz me
diidz gdziṉ tib dze ne grieelo guiaḻ naa i
guiaḻgaṉ naa to.

11Ne nlipaa rquiabladz naa gaṉlo naa to,
guiaḻzhaal naa gnedz naa rson lo to guieṉ
to zha ycaaniaraa to guieḻbiini ne rneedz
Espíritu Sant; zeeṉa tiblique gac guic to dzi-
itsraa so to.

12 Ni scagaa tipse gac ne ziodiidz ne zha
nac Xtiidz Ndzon Dios, miṉe rliladz ne;
zeeṉa tipse gac ne sodziits ne low.

13 Bets, bzian, teḻ gaṉ to gaṉle blactaa
vuelt ziyacladz naa guiaḻ naa i guiaḻgaṉ naa
to, per haxta lo nadze goṉ rrieelodaque

guiaḻ naa. Ib laa guic naano guiaḻ naa lo to i,
zeeṉa gacndalraa miech ne sëëb gliladz Xti-
idz Dios, zigne ziyacndal zho grëraa zaatne
ziyateed naa.

14 Sac ible naa raguiaḻ cseed miech Xtiidz
Dios, grëse zho niicle zha nona, niicle zha
mbana; niicle zha raca, ni niicle grëgaa zha
ne peet rieṉda.

15Miṉcocxe waa, tibaque laa naa racladz
ye nëz qui guiaḻ naa guiaḻne naa Xtiidz Nd-
zon Dios lo to, ne nac to zha ne no guiedz
Roma i.

Poder ne rap Xtiidz Ndzon Dios
16 Teḻ naa, ib rtoladzd naa gne naa Di-

idz Ndzon rii lo miech, sac ncuaaṉ ro ne
ruṉ Dios zeeṉe rquiaadiag miecha. ¡Grëse
miech ne gliladza, ib zlaa zho lo xtoḻ zho!
Laa guieḻnzaac co no niina par grëse miech.
Glose lo zha Israel bdziṉa, laa niina laaw
quiadziṉ lo grëraa miech, zeeṉa grëse zho
gbig sëëb xnëz Dios.

17 Sac goṉ, lëë Diidz Ndzon rii rlu zha rbi-
ire rcaania Dios miech, rsaṉmbe me zho lo
doḻ rbiire riaaṉwen zho lo me: totsaque nli
dib zdoozhogliladz zhomiṉenacXtiidzme.
Sca zhobnee lo Xtiidzme, zaatne rnee: “Zha
ne biaaṉwenle lo Dios, ib zrieelo gbannie
zhome, sacne dib zdoo zho rliladz zhomiṉe
nac Xtiidz me.”

Xtoḻ miech
18Ndioṉlenegaṉlenoguieḻnë rone csiaab

Dios ygaa grësemiech ntseeb, miech ne nëd
gac-wen, ni desde gbaa cxeeḻ me guieḻnë ne
ygaa zho; sac por xquieḻntseeb zho rsaand
zho gacnaṉ grëraamiechmiṉe nac diidzli.

19Grë zha ntseeb, naṉle zho zha nac Dios,
sac mezhal blu lo miech zha grieelo guṉbey
zhome.

20Niicle ne grieelod gaṉlo ne Dios, per de
lo grëtaa ncuaaṉe bzaa me, grëtaa ncuaaṉe
ruṉme, gase rlu gaṉle cho nacme. ¡Gase rlu
ne nli me nac Dios, ni gdziṉd dze ne lozh
xpoder me!
Gacxe waa grë zha ntseeb, ib tedlaad zho

lo guieḻnë ne csiaabme ga;
21 sac goṉ niicle naṉpaa zho me nac Dios,

ni ib rond zho xtiidz me. Nëd zho guṉbey
zho me zigne rieguiaḻa, niicle xquizh naṉd
zho gdeed zho lo me. Laa ne rzac zho na
rieṉ zho pe ruṉ zho, leḻ pcow xquieḻrien
zho; rzac zho na lëëw ga, guṉ zho ncuaaṉe
guiaabtaa guic zho.

22 Niicle ne rzac zho zharieṉ zharac nac
zho, per zha nac miech ne quialoozhraa lo
xquieḻnxen;

23 sac goṉ laa ne guṉbey zho guieḻndzon
ne rap meṉ ne nacpaa Dios nguiamban, leḻ
rsilo zho rzaa zho grë mdio ne niaa zigne
rlu samiech guidzliu zho, grë mdio ne niaa
zigne rlu grëmane rsiibe, grëmane rzë tap
ni, grë ma ne rzëleṉ lo liu; leḻ grë ncuaaṉ
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co ziegaṉ zho laa ne gleynie zho meṉ ne
nacpaa Dios.

24 Miṉcocxe nagoṉ waa, rsaanladz Dios
zho laa zho zienaḻ grë ncuaaṉe ndzinlid ne
rzoobladztaa zho. Grë ncuaaṉe ntoladzdox
ne ruṉ zho, lëëque zha ruṉnguzee zho rguit-
nie zho xcuerp zho.

25 Sac laa ne gleynie zho diidzli miṉe rn-
abey Dios, leḻ miṉe rnee zha ne rquidie
rleynie zho; leḻ grë ncuaaṉe bzaale Dios,
ncuaaṉe psaṉle me, ncuaaṉ co ziegaṉ zho,
lo grë ncuaaṉ co ziequiitsgzhib zho; laa
ne yquiitsgzhib zho, gleynie zho meṉ ne
nac Dios mban, meṉ ndzon ne psaṉ grëtaa
ncuaaṉe no. ¡Diosse rieguiaḻ guṉnon miech,
meṉ co rieguiaḻ tibaque gooḻnie zho! Sca
rieguiaḻa.

26 Ne sca nagoṉ nac zho, gane psaan
Dios zho laa zho ruṉ grë guieḻyozh, ncuaaṉe
ngubeeguieḻto ne rieguiaḻdraa guṉ miech.
Grëwnaa laa ne gdeed zho diidz gnee tsieel
zho lo zho, leḻ lëëque sawnaa zho rquiangob
zho, laa zho zienaḻ grëraa guieḻyozh;

27 grëgaa mgui, laa ne gnee zho lo wnaa
ne nac tsieel zho zigne biaaṉ no gaca, leḻ
lëëque sabgui zho rzoobladz zho. Ncuaaṉe
mbixladz ruṉ zho, rquiangob zho lëëque
sabgui zho; ni ne sca ruṉ zho grë ncuaaṉ
co, lëë miṉe rdziniaa zho nac grë guieḻguidz
yozh ne riaaṉ lad zho; ndzinlidraa rac zho.

28 Scataale nac zho, ni bii rzoliaadz zho
gbig zho lo Dios, gane niicle megaa rlozh
rsaanladz me zho, laa zho biaaṉ lo grë zh-
gab yozh ne no guic zho, no zdoo zho, miṉ
co ne scataa nac zho.

29Nroobdoo nac xtoḻ zho, sac:
rsacsixuu zho samiech zho,
rzoobladz zho ncuaaṉe quianied zho,
racntseeb zho lo samiech zho,
në rac zdoo zho raṉ zho stib noded samiech

zho,
rut zho samiech zho,
rtsidiḻ zho samiech zho,
rquidie zho samiech zho,
rquiadiidzguizh zho samiech zho,
miech yozh nac zho,
30 rneenë zho samiech zho,
rquiabro zho lo samiech zho,
racniats zho lo samiech zho,
rlu zho ncuaaṉe rapd zho, ncuaaṉe nacd

zho;
rlëënie zho Dios,
rio zho rbeebey zho grë guieḻntseeb,
rond zho xtiidz pxoz zho,
rond zho xtiidz xniaa zho,
31 racladzd zho gon zho diidz,
ruṉd zhomiṉe rnee zho,
rleynied zho samiech zho,
ruṉd zho samiech zho perdon,
rquiad zdoo zho samiech zho.
32 Niicle ne naṉpaa zho zha rnabey Dios
nonegbanmiech, niiclenenaṉpaa zhogrëse

zha ne ruṉ guieḻntseeb, ib tedsod znitlo zho;
ni laazhobii quiayuṉa,nihaxta rleyzhoraṉ
zho cho grëraa zha ne ruṉ grëmiṉe ruṉ zho.

2
XquieḻwxtisDios

1 Ib tedsod no to gnë: “¡Zha ntseebtaa
miech ne sca ruṉ!” ¡Per gni naa lo to gaṉle,
zigtaa zhaw, zigtaa tow, lalga ntseeb to grë
to! Sac ye to goṉ ruṉ grë guieḻntseeb co,
gacxe waa, zha ne rzac rieguiaḻ zha co ygaa
zho guieḻnë ne csiaab Dios, ye zho rieguiaḻ
miṉ co.

2 Ndioṉ ne gaṉle Diossi zeeṉe laa me
guṉ guieḻwxtis, grëse zha ne sca zienaḻ
guieḻntseeb, ib tedsod zuṉquizhme zhow.

3Zha ne sca rlozhd gzee zdoo pe quiayuṉ
stib zho, haxta rlisqui zho miṉe quiayuṉ
zha co, ni yeque zho quiayuṉa; masaque
naṉ zho nagoṉ zdedlaa zho zeeṉe laa Dios
guiaadguṉ xquieḻwxtis me, masaque naṉ
zho zha cose nitlo, laa zho tedlaa.

4None guieṉ zho gaṉlepa lotaanquialadz
Dios zho, pa lotaa noyap me zho paciens
noxecwme grëtaa ncuaaṉe ruṉ zho; sac laa
me quiambëz csaan zho xquieḻntseeb zho,
yguudzzdoozhogbanzhozignernabeyme.

5 Teḻne tibaque squi ndip gac zdoo zho,
gond zho miṉe rnabey me; gacnaṉ zho
gaṉle, quiayuṉloraa zho grë guieḻnëdox ne
ygaa zho gaḻ dze ne laa me guṉ guieḻwxtis.
Ni xquieḻwxtissi me, zigne rieguiaḻ gaca sca
guṉmew.

6 Gaḻ dze co, laa me gdeed miṉe rieguiaḻ
ygaa tib tib miech teḻ zha wban zho.

7Grëse zha ne güeynaḻ beeṉnon zho lë me,
pxobneṉ zho xquieḻndzon me, güeynaḻd zho
grë ncuaaṉe rnitlo, lo zha co gdeed me tib
guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.

8 Saṉgue grë zha ne güeynaḻ loxaque grë
zhixco zho, güeynaḻ zho grë guieḻntseeb, laa
ne nienaḻ zho miṉe nac diidzli; zha co ygaa
grëse zhian ne csiaabme.

9 Ga nagoṉ, grëse zha ne ruṉ guieḻntseeb,
zigtaazha Israela, zigtagaazhastibguiedza,
ible zgaa zho tib guieḻnëdox;

10 saṉgue grë zha ne rban zaacse, zigtaa
zha Israela, zigtagaa zha stib guiedza, ible
zgaa zho lo xquieḻndzonme, zuṉnonme zho.
Ni led yedraa ga pe zhgab ctseb zho.

11-15 Grëse zha ne guṉctal xtoḻ, teḻ chotaa
nac zho zuṉquizh Dios zhow; sac teḻ me, led
yed me cue. Zig nac grë zha ne beeṉbeyd
xley me, zuṉquizh me zho grë xtoḻ zho; sac
niicle ne gocnaṉdpaa zho zha naca, per leṉ
zdoo zho, guic zho, naṉpaa zho pa miṉ
nac guieḻntseeb, pa miṉgaa nac guieḻwen.
Rrieequiacxewaa ruṉbeyle zhoxleyDios ga.
Scaquegaa zha Israela, ne nac zho zha ne
ruṉbeypaa xley Dios, zuṉquizhaque me zho
grëxtoḻ zho; sacniiclene ruṉbeypaa zhoxley
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me, per teḻ lozh ga mband zhow. Naṉpaa
zhopamiṉwen, ni teḻ lozhgarondzhodiidz
guṉ zhow; sac goṉ, led-xe por ne gacnaṉdse
ne ley waa laa Dios ycaaniale ne, sinque
none gban new.

16Zdziṉ tib dze, zeeṉe laaDios cxeeḻ Jesús,
guṉquizh me miech grëse doḻ ne beeṉ zho
tib tib zho, niicle miṉe mazdraa rzac zho
ngueets zhliaan beeṉ zho; sac sca rnabey
Dios gaca, ni miṉ co noseed naamiech.

Zha Israel ni xleyMoisés
17Tonenac to zha Israel, rzac to zienaḻpaa

to xley Moisés, niats rac to, rzac to tose non
lo Dios.

18 Naṉwen to zha racladz Dios gban to,
naṉpaa to pamiṉ wen sac pseed to xleyme.

19Miṉ comasaque rzac to to cseed zha ne
no lo ncow, grë zha ngoopdoḻ.

20Masaque rzac to to rieṉraa zha cseed to
grë zha ne peet gacd, to rieṉraa zha quixbi-
ini to grë zha ne peet rieṉd; sac rzac to
ne naṉ to ley, tose nac zha ne ndziibraa
nixbiini, tose naṉmiṉe nacpaa diidzli.

21Nana, teḻ scataa rieṉ to zha cseed to stib
miech, ¿pe nac dzigo rwide to miṉe ruṉ to?
Conque tonamernee lomiech cuandzho,

ni rlozh ga toque quiaban.
22Rseed to miech rnee to, tib zha ne nole

tsieel, nodne yquiangob zho stib zha ne led
tsieeld zho; ni rlozh ga toque noyuṉmiṉ co.
Rnee to, rdziguiende to grë mdio, ni rio to
rieban to yadoo ne zob grëmdio co.

23 Rlozhd gacniats to rzac to quiayuṉnon
to lë Dios ne naṉ to ley, ni naṉde to goṉ, leḻ
quiaguitnie to lëmega, sacmbande to zigne
nac ley.

24 Miṉe noyuṉpaa to i ga goṉ raquiet lo
Xtiidz Dios, zaatne rnee: “Por xtoḻ to, grë
zha zit laa zho rneenë Dios.”

25Teḻ to, rzac to porne nacse to zha Israel
non to lo Dios, per ne squi mbande to zigne
nac xley me, nacaque to zigne nac grë zha
zit ne ruṉbeyda.

26Nana, zha zit ne rioxco rban zigne nac
xley me, ¿niacxe rieguiaḻd dzigo guiaṉnziuu
zho lo Dios? Saṉnziuume zho goṉ.

27 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, glole zha zit co
goṉ guiaṉnziuu lo Dios, lëdle to ne naṉpaa
to zha racladz Dios gban to, naṉpaa to miṉe
psaṉ Dios diidz ygaa to, ni rbande to zigne
rnabeyme.

28Goḻgacnaṉscagaṉle, ledpornenacdse to
zhin zha Israel, porne bio to xbey zho, laa to
nziuule lo Dios.

29 Led scada goṉ, sinque zha ne nli dib
zdoo rioxcomiṉe rnabey Dios, zha co nziuu
lo me. Sac teḻ Dios, rwidaxe me waa dieṉ
cho pe bey ne no, sinque laa me rcaania
zha ne nlipaa dib zdoo, dib guic, rban zigne
racladzme. Grëse zhaneznunac, nziuuzho
lo Dios, niicle teḻne rzac to peet nond zho.

3
1Nana, ¿pa lugar nadieṉ ne riaaṉnon zha

Israel lo grëraa zha stib guiedz? ¿Pa rquiin
ne scataa rio zho bey? Zootle lëë lalaquew
teḻ niacamiṉe niacd zho zha Israel.

2Per led scada, no pe nacne non zho. Sac
goṉ, ible lo zho psaṉ Dios xtiidz me mazd
padzeela.

3 Nli ndal zho rond xtiidz me, per led
miṉcod ctsëë me xtiidz me, miṉe bneele me
lo zho.

4Niicxe teḻ zharaa quiayuṉctalmiech xtoḻ
zho, saṉgue Dios ctsëëdme xtiidz me. Zigne
zhobneeque lo Xtiidz me, zaatne rnee:
“Miṉe rnee Dios, diidzli naca; niicle zha ne
gacladz, guieṉd pe ncuaaṉe glisqui zho lo
me.”

5 Sca nac Dios, gacxe waa rnee me grëse
zhaneruṉctalxtoḻ, rieguiaḻ ygaazhoguieḻnë
ne cxeeḻ me. Ga nagoṉ, rlu ne miṉe nac
diidzli, miṉ co ruṉ me. Nana, ¿pe ziab ne
nonguieḻdmiṉe ruṉme ga?

6 Miṉe nonguieḻ ga goṉ ruṉ me, sac teḻ
gdziguien me grë zha ne ruṉctal xtoḻ, ¿zha
naczhe guieḻwxtis ne dzigo guṉme?

7 Nana, nogaa zho gnë, ¿per pe nacne
glisqui Dios doḻ ne rdziuuṉ ne, ni teḻ por
lëëw rlu ne diidzli nac miṉe ruṉme?

8 Per teḻne sca naca, rrieequia dzigo ib
none guṉctal ne xtoḻ ne parne yquiaraa
zdoome ne. Ni nzian zha ne nobee xquieḻto
naa, rnee zho ib miṉ co noseed naa miech.
Ni zha ne sca rnee, ib tedlaad zho lo
guieḻnëdox ne rieguiaḻ zho.

Grësemiech, ngoopdoḻ nac zho
9 Nana, ¿pe zdzieets ne dzigo ne nac ne

zha Israel, nziuuraa ne lo grëraamiech stib
guiedz? ¡Led scada goṉ! Niina blozh bzeet
naa lo to, grëse ne ngoopdoḻ nac ne, zigtaa
zha Israela, zigtagaa zha stib guiedza.

10 Zigne zhobneeque lo Xtiidz Dios, za-
atne rnee:
¡Guieṉd miech ne zienaḻpaa miṉe racladz

Dios!
¡Ni tib zho guieṉd!
11Guieṉd zha ne niini guic;
guieṉd zha ne tsoxco yguib xnëz Dios.
12Grëse zho laa zho zie nëz ne nitlo zho;
niapse guieḻntseeb zienaḻ zho.
¡Guieṉd zha ne zienaḻ miṉe racladz Dios!
¡Ni tib zho guieṉd!
13Ro zhow,
masaque beeṉ cuent naca zig nac leṉ grë

baa ne noyodz ngutoo;
niapse diidz ne rquidie zho zhoob lo ludz

zho.
Grë diidz ne rnee zho,
masaquenaca zig nac xvenen grëmeeḻ dox;
14 niapse grë diidz dox, niapse grë diidznë

rrieeche ro zho.
15Ni zhow,
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masaque zombëzlew dieṉ pa tsiegut zho
samiech zho;

16 loxaque guieḻnë, loxaque guieḻzi rsaṉ zho
zaatne rded zho.

17 Ib naṉd zho ne zaacse gbannie zho
samiech zho;

18per ni Dios rdziebdraa zho.
19 Gacxe waa nroob nac guieḻnëdox ne

ygaa grë zha ne ruṉbey ley ni mband zho
zigne naca, leḻ ruṉ zho grëtaa guieḻntseeb zig
nac grë miṉe goquiet nu. Ni niicle grëraa
miech ne ruṉbeyd ley, scaque ngoopdoḻ nac
zho, ni ro zho guieṉd pe guiab zho lo Dios.

20 Goḻgaṉ sca gaṉle, grieelod guiaaṉmbe
ne lo Dios, niicle paraa yquia ne guṉ ne
miṉe rnee ley; sinque par guieṉ ne gaṉle ne
ngoopdoḻ nac ne, gane biaaṉ ley.

Silaa Diosmiech zeeṉe gnalo zhome
21 Saṉgue niina, tib ladle biaaṉ ley, laa

Dios bneedz stib mod ne guiaaṉwen ne lo
me. Ni lo grëque guits ne ziaad ley, lo grë
guits ne pquiaa zha ne biadteed Xtiidz Dios
padzeela, ga raquieta.

22 Grëse miech teḻ chotaa nac zho, teḻ
petaa beeṉ zho, ib ziaaṉwen zho lo Dios
totsaque dib zdoo zho gnalo zho Jesús, dib
zdoo zho gliladz zho me. Zha ne gliladztaa
me, sac led yed Dios rbe.

23Zigne rnenaa ga, grësenemiechngoop-
doḻ nac ne lo Dios, ni palal rdzieeld gdziṉ ne
lo xquieḻndzonme.

24 Per niina laa me blu gaṉle pa lotaa
noxco me ne, gola zdoo me pxeeḻ me Jesús
bdiizh grëse xtoḻ ne, laa ne biaaṉwen lo me.

25 Laa me beeṉ miṉ co parne glu ruṉ me
guieḻwxtis, sac niicle bdizhd ne xtoḻ ne, per
pxeeḻ me tib meṉ ne bzhiee xchen bdiizha
xcuent ne, lëë meṉ co nac Jesús; gane niina
grëse zha ne gnalo meṉ co, zuṉ me zho
perdon grëtaa doḻ ne pxecwme beeṉ zho.

26Ni tib doḻ rapdme, ni scaque grë zha ne
dib zdoo gnalo Jesús, saṉmbeme zho lo xtoḻ
zho.

27 Sca nagoṉ psilaa Dios ne lo doḻ. ¿Cho
nadieṉ gacniats ga? Ni tib choot gacd gacni-
ats, sac led por miṉe bdziuuṉd new, sinque
por grëtaamiṉe bded Jesúsa.

28Gocndioṉ ne sca gaṉle: Niapse por dib
zdoo miech gliladz zho Jesús, laa Dios ycaa-
nia zho; nacda por tso zho guṉ zho miṉe
rnabey ley.

29Nana, ¿pe zha Israelse sca ycaania me?
¡Lëda goṉ! Grësemiech, sca ycaaniame zho.

30 Sac goṉ tibeyse raṉ Dios ne grëse ne;
zigtaazha Israela, zigtagaazhastibguiedza,
saṉmbe me ne lo grë xtoḻ ne, totsaque dib
zdoo ne gnalo ne Jesús.

31 Nana, ne znu rcaania Dios ne, no zho
sac rquiindraa ley. ¿Zha yquiind-zhew? Ni-
inale ne znu dib zdoo ne rliladz ne Jesús,
rieṉraa ne pa rquiina.

4
Dib zdoo Abraham bnalome Dios

1 Zig nac pxozgoldoo ne Abraham, ¿pe
beeṉme ne laa Dios pcaania me?

2 ¿Pe por guieḻwen ne beeṉ mew? ¡Lëda!
Teḻne scaw, nrieelo niacniats me (niicle ne
nëz lo Dios ni palal rieguiaḻd niacniats me).

3 Sac goṉ rnee lo Xtiidz Dios, ne dib zdoo
me bliladz me Dios gane pcaania Dios me
zig tib zha ne peet xtoḻd.

4Zignac tib zhane ruṉdziin, dimine razh
zho ible rieguiaḻ zhow, rate zhow ga.

5 Saṉgue Dios zdoo me ral rcaania me
miech, zha ne dib zdoo rnalome, nacda por
pe guieḻwenne guṉ zho par guiab ne laa zho
rieguiaḻa.

6 Ye rey David bzeet guieḻbley ro ne rgaa
zha ne sca rcaania Dios,

7 rëb David:
¡Wen zie zha ne ruṉ Dios perdon!
Niicle nroob guieḻntseeb ne beeṉ zho;
teḻ pe nactaa xtoḻ zho, glisquidraamew.
8 ¡Wen zie zho sac guṉquizhdraa me zho grë

xtoḻ zho!
9 Nana, ¿pe loxaque grë zha ne nose bey

zrieelo ygaa guieḻbley co, te ye grë zha ne
noda ye? Nacda por bey, laa ne blozh bzeet
gaṉleniapsenedibzdooAbrahambnalome
Dios, miṉ co ne pcaania Dios me zig tib zha
ne peet xtoḻd;

10 sac goṉ gard pe bey ne tso me zeeṉe
pcaania Dios me.

11Pcaaniale Diosme dzigoraa biome bey.
Lega laa me biose bey co, zeeṉa glu ne laa
Dios pcaanialemeporne dib zdoomebnalo
meDios. Miṉcocxewaa,Abrahamnacdad lo
grëse zha ne nod bey, ni dib zdoo zho rnalo
zho Dios; ni scagaa Dios, rcaaniame zho zig
tib zha ne peet xtoḻd.

12Ni meque nac dad lo grë zha ne no bey
ni dib zdoo zho rnalo zho Dios, zigne bnalo
me Dios zeeṉe gard tso me bey co.

Zha gocmiṉe bnee Dios lo Abraham
13 Psaṉle Dios diidz lo Abraham ne me

guiaaṉnie guidzliu, grë me zha ne griee-
quiaraa lo xtii me; guiabd ne togo porne
beeṉ me miṉe nac xley zha Israela, sinque
ne dib zdoome bnalo me Diosa.

14Nana, teḻ niaca zha ne guṉse miṉe nac
ley, zha cose ygaa miṉ co, rrieequia dzigo
zhlëse ga bnalo Abraham Dios, niicle diidz
ne psaṉ Dios lo me ga, nondaquew.

15 Sac nac ley goṉ, zha ne guṉda zigne
naca, laa Dios csiaabzi zho; laa zaatne
guieṉdgaa ley, gacd guiab zho cho noguiitsa.

16Ne scacxe waa nac ley, gane niina lëëse
miṉe no guṉ ne nac dib zdoo ne gnalo ne
Dios par ygaa ne miṉe psaṉle me diidz ga.
Grëse ne ygaa miṉ co, per nacdraaw dieṉ
cho zienaḻ ley, cho zienaḻdgaaw, sac miṉe
nonraa, dib zdoo ne gnalo ne Dios zigne
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bnalo Abraham me. Miṉcocxe waa, rriee-
quia Abraham nac pxoz ne grëse ne,

17 zigne rëb Dios lo Abraham: “Laa naa
bzo luu, luugacdad lonziandiimiech.” ¡Lëë
Dios co nagoṉ bliladz Abraham, me rbee-
ban grëmeṉgut, ni niicle haxta grë ncuaaṉe
guieṉd, saamew!

18 Ndaldox rëb Dios gac lo xtii Abraham,
ni bliladz Abrahammiṉe rëbDios ga. Niicle
ne zootle led ncuaaṉe gacda, per me dib
zdoomebliladzmene zaca, ni scagaa bdziṉ
dze ne laaw goc.

19 Tibaque bnalo me Dios, niicle ne lala
ziele xtse me (zig tib gayoole iz me), ni lala
tsieel me Sar, nacdmewnaa ne gapmëëd.

20 Ib goc chopd guic me niab me bod nlid
niac miṉe bnee Dios ga, sinque dzigole dib
zdooraame bnalome Dios; haxta rdeedme
xquizh lo Dios,

21 sac naṉpaamemeṉ nroob nac Dios zuṉ
memiṉe psaṉme diidz ga.

22 Ne sca nagoṉ dib zdoo me rnalo me
Dios, gane pcaania Dios me zig tib zha ne
peet xtoḻd.

23 Zhobnee lo Xtiidz Dios sca pcaania me
Abraham, ni laaw zhobnee zeeṉa gacndioṉ
ne

24 ye ne scaania me ne zig tib zha ne peet
xtoḻd, totsaque dib zdoo ne gnalo ne Jesús,
meṉ ndzon ne rnabey ne;

25meṉ ne gut ga bdiizh me xtoḻ ne, meṉ
ne brieeban ga, par glu me nli psaṉmbeme
ne nëz lo Dios.

5
Jesús rsaṉmbemiech lo doḻ

1 Nasi laa ne nacle zig zha ne peet xtoḻd,
laa ne biaaṉwenle lo Dios porne dib zdoo ne
rnalo ne Jesús,meṉ ndzon ne rnabey ne.

2 Sac por grëtaa miṉe bded Jesús, laa
ne bgaa guieḻnzaac rii nacnie me ne, ni ib
csaand ne me. Tib guieḻbley nrooba lo ne,
sac ndioṉpaa ne ib zgaa ne lo guieḻndzon ne
nome.

3Ni scaquegaa nagoṉ none gley ne zeeṉe
pe guieḻnë ne nodziaṉ ne; sac ndioṉ ne
gaṉle, ga cseed ne lëb ne dziits so ne lomiṉe
rliladz ne.

4 Ni zeeṉe sca dziits so ne, zliladzraa ne
dib zdoo ne; ni zeeṉe dib zdoo ne rliladz ne,
zacnaṉpaa ne ib zgaa nemiṉe rliladz ne.

5 Ni ndioṉpaa ne zgaa new, sac blu Dios
rleyniemene, pxeeḻmeEspírituSantnacnie
ne.

6 Lëëtaaque zeeṉe rdzieldraa miech zha
guṉ zhopar guiaaṉmbe zho lo doḻ,hor co laa
Dios pxeeḻ Jesús, biaadmegutmebdiizhme
xtoḻ ne nac nemiech ngoopdoḻ.

7Ndioṉ ne gaṉle, niicle tib miech ne peet
xtoḻda, tibmiech nemazdraawena, led lega
grieequiad tib zha ne cueeladz xquieḻmban
guet por zha.

8 Saṉgue Dios goṉ, niicle ne miech ngoop-
doḻ nac ne, blu me gaṉle pa lotaa nquialadz
me ne, pxeeḻ me Xpëëd me Jesús, meṉ co
bleeladz xquieḻmban gut me xcuent ne.

9-10 Gotsaa gwi ne gaṉle, zha nactaa
guieḻnë ne bded Jesús psaṉmbemene lo xtoḻ
ne, psaṉwenmene lo Dios; ni scaque nagoṉ,
ible me csilaa ne lo grëtaa guieḻnëdox ne csi-
aab Dios ygaa grë miech ntseeb. Ne nligaa,
csaand me dziaṉ ne guieḻnë co; sac goṉ, teḻ
scataa miṉe beeṉ me por ne zeeṉe nac ne
tibmiechngoopdoḻ, zeeṉe scataantseeb goc
ne blëënie ne Dios, ¿pe leḻ na dzigo ne laa ne
biaaṉwenle lo Dios, laa ne biaaṉle zig tib zha
ne peet xtoḻd?

11 Gacxe waa, niina ne psaṉwen Jesús ne
lo Dios, none iṉe gley ne ne laa ne ngable lo
Dios.

Zha nacne biaaṉ doḻ
12 Znu goṉ nacne laa doḻ biaaṉ: por miṉe

beeṉ Adán bind me xtiidz Dios, miṉ co nac
ne biaaṉa. Ni por lëëw pquiaqui laa guieḻgut
biaaṉaque, blozh ga grësemiech laa zho ret,
sac grëse zho, tsod zha ne guṉctald xtoḻ.

13 Desde hor co biaaṉ ruṉctal miech xtoḻ
zho. Grëse miech ne bre lo guidzliu, desde
Adán haxta leṉ dze ne laa Moisés pcaa-
nia ley, beeṉctal zho xtoḻ zho, niicle ne
guieṉdpaa tib ley hor co nlu ne doḻa.

14Gacxe waa ye zho, grëse zho gut; niicle
ne bdiitsd zho merpaa xtiidz Dios zigne
beeṉ Adán.

15 Nli tib guieḻnë ga psaṉ Adán, per ni-
inagaamazdraanroob guieḻnzaacne rneedz
Dios lo ne. Por falt ne beeṉ Adán, biaaṉ
grëse ne ne nac nemiech laa ne no guet; per
niina ne biaad stib meṉ ne beeṉd ni tib falt,
por miṉ co laa Dios rquia zdoo ne grëse ne,
laame rneedz tib guieḻmbanndzon lo ne; lëë
meṉ co nac Jesús.

16Tibaquenacdoḻ cobeeṉAdán,per grëse
miech biabzi; saṉgue Jesús zeeṉe laa me
biaad, grëse ne ne nac ne miech psilaa me
ne lo grëtaa xtoḻ ne, psaṉwenme ne lo Dios.

17Doḻ ne beeṉseAdán ga,miṉ co pquiaqui
grëse ne ne nac ne miech, laa ne biaaṉ
ladznia guieḻgut; saṉgue niina ne biaad
Jesús, zrieelo ygaa ne tib guieḻmban ndzon.
Guieḻmban ne ral zdoo Dios gdeed me lo
grëse zha ne gbig lome guṉme zho perdon.

18 Sca nagoṉ naca: por falt ne beeṉ Adán
ga, grëse ne ne nac ne miech laa ne biabzi,
per zeeṉe laa Jesús biaad, pquia zdoo me
ne masaque me bdiizh grëse caxtigw ne
rioguiaḻ ne ga, laa me psaṉwen ne lo Dios
parne grieelo ygaa ne tib guieḻmban ndzon.

19 Goḻgaṉ gaṉle, porne bdiits Adán xtiidz
Dios, grëse ne ne nac miech laa ne goc
zha ngoopdoḻ; per scagaa, por bzoob Jesús
grëse xtiidz Dios, zha ne gacladztaa, zrieelo
guiaaṉwen zho lo me.
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20 Ible laa ley biaaṉ, par glu gaṉle pa lotaa
nac grë falt ne noyuṉ miech lo Dios. Per
niicle scataa nac grë doḻ co, per blu Dios
gaṉlemazdraa rquia zdoomemiech.

21Masaque bnabey doḻ miech, pxeeḻa zho
nëz ne nitlo zho; saṉgue zeeṉe laa Jesús
biaad, psaṉwen me ne lo Dios, gane niina
zhanegnalotaa Jesús zgaazho tib guieḻmban
ndzon.

6
Zha nembanniele Jesús

1Laa ne bdziaṉle gaṉle zha noxcotaa Dios
ne. Nana, ¿pe zdzieets ne dziuuṉctalraa ne
xtoḻ ne zeeṉa tsoxcoraame ne?

2 ¡Lëdraaw ga goṉ! Nodraa ne dziuuṉ ne
doḻ, sac goṉ, laa ne nacle niina zig tib zha ne
gutle nëz lo doḻ.

3 Goḻgaṉ gaṉle, zeeṉe laa ne bziaab xnëz
Jesús ni brobnis ne, rrieequia gut ne ga
zigne gut me.

4Zeeṉe brobnis ne rrieequia bioliu ne ga,
zigne bioliu Jesús. Ni zigne brieeban Jesús
(por poder ndzon ne rap Dios), scaque ne
rrieequia brieeban ne, stible guieḻmban ne
rdziaap ne.

5 Ni zigne sca rrieequia gut ne zeeṉe gut
Jesús, scaquegaa ndioṉpaa ne zbeeban me
ne zigne brieebanme.

6 Ndioṉ ne gaṉle, miech ne goc ne glo
zeeṉe scataa bionaḻ ne guieḻntseeb, rriee-
quia ye miech co pquianie me lo cruz. Ga
bnitlo miṉe goc ne ga, zeeṉa ygadoodraa ne
lo doḻ;

7 sac goṉ, deque bnitlo grë miṉe goc ne
glo, grieelodraa gnabey doḻ ne.

8 Nana, teḻne scale gutnie ne Jesús,
ndioṉpaa ne ib zbannie neme.

9 Ndioṉ ne gaṉle brieeban Jesús, ni
gdziṉdraa dze guet me. Grieelodraa pe guṉ
guieḻgutme.

10 Tibaque vuelt gut me bdiizh me xtoḻ
grësemiech, saṉgue niina mban me ni Dios
mbannie me.

11 Scagaa to nasca, goḻguieṉ gaṉle laa to
gutle lo doḻ, nodraa gnabey doḻ to stib,
sinque laa to mbanle niina par guṉ to miṉe
rnabey Dios. Goḻguieṉ gaṉle, Jesúsle nacnie
to.

12Nana sca, gdeetraa to diidz gnabey doḻ
xcuerp beṉ to i, tso to guṉ to grë ncuaaṉe
ndzinlid ne racladz xcuerp to.

13 Ib gdeete to diidz guiab to lo doḻ stib,
guṉ to grë guieḻntseeb; sinque goḻsaṉ to ladz-
nia Dios, iṉe goḻguṉ grë miṉe racladz me.
Goḻguieṉ gaṉle, laa to gutle lo grë doḻ, Diosle
mbannie to niina;

14 zeeṉa scagaa gnabeydraa doḻ lo to,
zigne beeṉa to zeeṉe scataa bioxco to miṉe
rnabey ley. Sac goṉ rnabeydraa ley to niina,
laaDiosblulegaṉlepa lotaanquialadzme to
biaadsilaa me to.

Nli nquialadz Dios ne, rnabeydraa ley ne.
15 Per nana, ¿pe ne rnabeydraa ley ne, pe

ne nquialadz Dios ne dzieets ne dziuuṉ ne
grëtaancuaaṉe guṉctalxtoḻ ne? ¡Lëda gagoṉ!

16 Naṉle to gaṉle, tib zha ne naṉle cho lo
yquia zho dziin, lo zha co ngadoo zho ni
miṉe rnee zha co none guṉ zho. Zig nac
zha ne ngadoo lo doḻ, niapse doḻ ruṉ zho ni
miṉe tsieguiaḻ zho laa zho nitlo; saṉgue zha
ne ruṉ miṉe rnabey Dios, scaania Dios zho
zig tib zha ne peet xtoḻd.

17Nli glo lo doḻ ngadoo to, per xquizhDios
zeeṉe laa zho biadseed to Xtiidz me gocnaṉ
to zha laa to lo doḻ, laa to bliladza ni noxco
to mban tow niina.

18 Ni zeeṉe laa to briee ladznia doḻ, laa
to bgab lo Dios; zeeṉa miṉe rnabeyle me
miṉcole guṉ to.

19 Znu bzet naa grë miṉ rii lo to, zeeṉa
guieṉ to zha naca.
Nana sca, zigne scataa bio to ladznia doḻ

beeṉ to grëtaa guieḻyozh, grëtaa guieḻntseeb,
scagaa niina goḻsaṉ to ladznia Dios, goḻban
zigne rnabey me, zeeṉa lozh guiaaṉmbe to
zigne racladzme.

20 Zeeṉe scataa ngadoo to lo doḻ, ib
wbande to zigne rnabeyme.

21 ¿Pe nadieṉ needz doḻ lo to? Lëë gdib
miṉe ngaa to laa to nitlo. Zig nac ni-
ina, haxta rtoladz to zeeṉe rsoladz to grë
ncuaaṉe beeṉ to hor co.

22 Saṉgue niina, ne laa to brieele ladznia
doḻ laa to ngab lo Dios, ible ziaaṉmbe to
zigne racladzme ni zgaa to tib guieḻmban ne
gdziṉd dze lozh.

23 Sac goṉ, zha ne ruṉctal xtoḻ, lëë gdib
miṉe tsieguiaḻ zho laa zho nitlo; saṉgue zha
ne gbig lo Jesús,miṉe ral zdoo Dios ygadme
lo zho nac tib guieḻmban ne gdziṉdraa dze
lozh.

7
1 Bets, bzian, to ne nac to zha ne ruṉbey

Xley Dios, naṉwen to gaṉle, zeeṉe zombanse
miech dzigo rrieelo rnabey ley co zho.

2 Zig nac tib mgui ne rtsieelnia, rnabey
ley ne mguise gbannie wnaa ne nac tsieel
mgui. Per teḻ gzoob ne glo mgui guet, dzigo
gacdraa gnabey ley ne mguipaa gbannie
wnaa co; teḻne gacladz zho ctsieelnia zho
stib mgui, zaca.

3 Nli nonguieḻda ga guṉ wnaa ctsieelnia
zho stib mgui laga bii zomban tsieel zho;
laa zeeṉe gutle tsieel zho, leddoḻdraawyguib
zho stib zha ne ctsieelnia zho.

4 Bets, bzian, scadaa nagoṉ bzhaac to.
Zeeṉe sca gut Jesús, rrieequia ye to gut
ga gane niina ngadoodraa to lo ley, niicle
lëëgaaw grieelod gnabeya to. Jesús, meṉ ne
brieebanga,melenac tsieel cub toniina. Ni-
inasi, zrieelole gban to zigne racladz Dios;
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5 sac glo (zeeṉe scataa bdziuuṉctal ne xtoḻ
ne, bdziuuṉne grëtaancuaaṉenonguieḻdraa
niicle ne ndioṉpaa ne pe nac miṉe zhobnee
lo ley no dziuuṉ ne), niapse grë ncuaaṉe
nxeeḻ ne zaatnenitlone, ncuaaṉcobdziuuṉ
ne.

6 Blactaa bgadoo ne lo ley, saṉgue niina
rrieequia gutle ne nëz lo ley, laa ne mbanle
zigne rnabey Espíritu Sant.

Rca doḻ gacmiṉe rnabey ley
7 Nana, ¿pe zdzieets ne dzigo por leypaa

rdziuuṉctal ne xtoḻ ne? ¡Coo, led scada!
Teḻ naa goṉ, ib niacnaṉd naa pe nac doḻ
teḻne guieṉd ley. Niacnaṉd naa ne doḻ ga
gzoobladz ne cheṉ beṉ, teḻne niacnaṉd naa
ne rnee lo ley: “Gzoobladzd luu cheṉ beṉ.”

8 Zeeṉe gocnaṉ naa zha nac ley, dzigoraa
bieṉ naa niapse doḻ nac miṉe noyuṉ naa;
sac zeeṉe guieṉd ley, rlud pe nac doḻ.

9 Glo zeeṉe rieṉd naa zhapaa nac ley,
tibaque rzaac naa ib peet doḻ rapd naa; per
zeeṉe gocnaṉ naa zha nac ley, bieṉ naa ne
ib raguiaḻ naa nitlo naa, sac doḻ quiayuṉ
naa.

10 Nli laa ley biaaṉ zeeṉa guieṉ ne zha
grieelo ygaa ne guieḻmban, per leḻ bluw ne
raguiaḻ naa nitlo naa sac ngoopdoḻ nac naa.

11 Ne nligaa bdziitnie doḻ naa, miṉe
rsopaa ley diidz nod guṉ miech miṉcopaa
beṉ naa; ni blozh ga, lëëque ley blu ne ib
raguiaḻ naa nitlo naa.

12Niicle ne scaw, per Dios psaṉa ni rquiin
grë miṉe zhobnee low.

13Nana dzieets ne: conque teḻnewen nac
ley, ¿zhanac dzigo ne lëëpaaw rlu ne rioguiaḻ
ne guet ne? ¡Coo, led scada! Sinque znu
naca: doḻ pteedquie ne ladznia guieḻgut. Ga
rlu gaṉle zha nactaa doḻ, sac goṉ lëëque ley
pquiindoḻpteedquiewne loguieḻgut. Gablu
ley gaṉle zha ntseebtaa nac doḻ.

14 Gotsaa gwi ne gaṉle wen ley, led leyd
rxiṉ sinquene rxiṉ; sacne rrieequiangadoo
xcuerp ne lo doḻ.

15Teḻ naa, rieṉdnaapenacne znu racnaa,
niicle ne racladzpaa naa guṉ naa ncuaaṉe
nonguieḻ per nëda, leḻ ncuaaṉe rzoobladzd
naamiṉ co ruṉ naa.

16Grë ncuaaṉe ruṉ naa, now rieṉpaa naa
nonguieḻda; haxta guic naa, zdoo naa, rieṉ
naa wen ley sinque naa quiaguits miṉe rn-
abeya.

17Nana, niicle ne rieṉ naa scaw per gacd
pe guṉ naa, sac ngadoo xcuerp naa lo doḻ,
masaque doḻ rcheep naa ruṉ naa ncuaaṉe
ndzinlid.

18 Rieṉ naa miech ngoopdoḻ nac naa, ni
palal ncuaaṉe ndzinli gacd guṉ naa; niicle
ne racladz naa gac-wen naa, per rrieeloda.

19 Zeeṉe racladz naa guṉ naa ncuaaṉe
rquiin, per rrieelod guṉ naaw; laa zeeṉe

ni naa guṉdraa naa ncuaaṉe ndzinlid, leḻ
miṉcole ruṉ naa.

20Ni ne znu leḻ grë ncuaaṉe racladzd naa,
miṉ co ruṉ naa, gase rlu ne led naadse
quiayuṉ grë ncuaaṉ co; sinque doḻ quian-
abey xcuerp naa ruṉ naaw.

21 Rieṉ naa niicle ne racladzpaa naa guṉ
naa ncuaaṉe wen, per leḻ guieḻntseeb ruṉ
naa.

22 Zdoo naa, guic naa, rleynie naa Xley
Dios, racladz naa gban naa zigne rnabey
me;

23 per dzigo rtse doḻ lo naa, rrieelod guṉ
naancuaaṉenonguieḻ. Masaquedoḻ rnabey
xcuerp naa, racladzda guṉ naa ncuaaṉe rn-
abey Dios; sac ngadoo xcuerp naa lo doḻ.

24 ¡Probsaxenaa, znutaanacxcuerpngoop-
doḻ naa nu! ¿Cho samiech ne dieṉ grieelo
csilaa naa low; sac ncuaaṉe gnitlo naa miṉ
comazdraa rdziladza?

25 ¡Xquizh Dios pxeeḻ me Jesús biaadsilaa
me ne lo doḻ!
¡Jesús nacmeṉ ne psilaa naa!
(Znu nagoṉ rzac naa: rieṉ naa nonguieḻ

guṉ naamiṉenac Xley Dios, per xcuerp naa
leḻ laaw zienaḻ miṉe rnabey doḻ.)

8
None gban miech zigne racladz Espíritu

Sant
1 Laa ne gocndioṉ nasca gaṉle, zha ne

ngab lo Jesús ndziibdoḻdraa zho,
2 sac zha ne ngab xnëz me, laa Espíritu

Sant psilaale zho lo doḻ, laa me psilaale
zho ladznia guieḻgut, laa me bdeedle tib
guieḻmban cub lo zho.

3 Wlaltaa ib brieelod ley nsilaaw ne lo
doḻ, gane mazd laa Dios pxeeḻ Xpëëd me
biaadsilaa ne. Brieelod ley, sac grësemiech
laa ne tsienaḻ zhomiṉe rnabey ley,mazdraa
zienaḻ zho ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ zho. Gane
zeeṉe pxeeḻ Dios Xpëëd me, goc me miech
(lëëraasi ni tib doḻ beeṉd me), meṉ co gut
bdiizh grëse xtoḻ ne, dzigo ga laa me psilaa
ne ladznia doḻ.

4 Gacxe waa, niinasi zrieelo dziuuṉ ne
grë miṉe rnabey ley, per none gdeed ne
diidz guionaḻ ne miṉe rnabey Espíritu Sant,
ni lalnu gdeete ne diidz gac miṉe racladz
xcuerp ne nu.

5Grëse zha nemban zigne racladz xcuerp
ngoopdoḻ zho, loxaque grë miṉ co rioxco
zho; laa zha ne mban zigne racladz Espíritu
Sant, miṉe rnabey Espíritu Sant rioxco zho.

6 Zha ne sca rioxco loxaque miṉe racladz
xcuerp ngoopdoḻ zho, nëz ne nitlo zho ga
zie zho; saṉgue zha ne rioxco miṉe racladz
Espíritu Sant, laa zho zie nëz ne ygaa zho tib
guieḻmban; peet dzeb, peet zhgab ctsebdraa
zho.
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7 Ni stiba, zha ne rioxco loxaque miṉe
racladz xcuerp ngoopdoḻ zho, rlëënie zho
Dios ga, sac nëd zho gban zho zigne rnabey
xley me; ni niicle gacladzgaa zho, grieelod
zho.

8 Miṉcocxe waa, ib rzacd zdoo Dios grë
ncuaaṉe ruṉ zho.

9 Saṉgue to, mbandraa to zigne racladz
xcuerp to, sinque laa tomban zigne racladz
Espíritu Sant. Sca mban to, sac Espíritu Sant
nacnie to. Naṉle to gaṉle zha ne nacnied
Espíritu Sant, nlid xnëz Jesús no zho.

10Ni to ne nac to zha ne nole xnëz Jesús,
ible zgaa to tibguieḻmbanndzon, sac laaDios
psilaale to lo doḻ. Nli zig nac xcuerp to,
ncuaaṉenitlo naca, sac por doḻ biaaṉ sca no
gaca; saṉgue zhiespírituw, nitloda.

11 Dios bleeban Jesús, ni scagaa teḻne nli
nacnie to zhiEspíritume,meque cueeban to.

12 Bets, bzian, nodne dziuuṉ ne ncuaaṉe
racladz xcuerp ngoopdoḻ ne, zig nac zeeṉe
pe nzëëb ne low.

13 Sac teḻne grë ncuaaṉ co tsienaḻ to,
ible znitlo to; saṉgue teḻne gnab to gacnieṉ
Espíritu Sant to csaan tow, dzigo ible zgaa to
tib guieḻmban.

14 Sac grëse zha ne zienaḻ zigne racladz
zhiEspírituDios, ga rlu ne nlipaa xpëëdDios
nac zho.

15 Goḻguieṉ gaṉle, laa Dios bneedz
zhiEspíritu me lo to, sac xpëëdle me nac to
niina. Tsode to sca gdziebd to me, zig nac
zeeṉe cho tib nguṉdziin win nac to lo me.
Xpëëd me nac ne, gacxe waa zac tibliladz
gnee ne lo me guiab ne: “¡Papá yeeṉ!”

16 Ni Espíritu coque ruṉquieṉ ne ne nli
xpëëdme nac ne.

17Nanane laanenacle xpëëdDios, scagaa
dzigo ye ne ible zgaa ne grëtaa ncuaaṉe
bdeedme lo Jesús.
Nli zgaa ne lo grë guieḻndzon ne no Jesús

ga, per scagaa none dziaṉ ne grë guieḻnë
niina ne laa ne ngab lo me.

Guieḻndzon ne naraa guiaad
18Guieḻnë ne dziaṉ ne lo guidzliu rii, lox-

aque ne ngab ne lo Jesús, led ncuaaṉe rnad
ga; mazdraa nroobdoo nac lo guieḻndzon ne
naraa dziaṉ ne.

19 Zig nac grëtaa ncuaaṉe bzaa Dios,
masaque quiambëznëw gdziṉ dze zeeṉe laa
grë zhanenacxpëëdDios ygaa lo guieḻndzon
co;

20-21 sac goṉ, gaḻ dze co laa guidzliu
guiaaṉmbe lo grëtaa ncuaaṉ paat rquiind,
lo grëtaa guieḻntseeb ne no low niina. Dios
bdeed diidz biaaṉ grë ncuaaṉ co low, per
zeeṉe gaḻ dze co, zeeṉe laa grë zha ne nac
xpëëd Dios laa lo grëtaa guieḻntseeb, yew
laaw laa.

22Lagaquiambëz grëncuaaṉcogdziṉdze
co, masaque mban raca, rzaca zig rzac tib
meṉwnaa ne quiayal xpëëd.

23 Ni ndioṉ ne gaṉle, haxta ne, ne nac
ne zha ne nacnie Espíritu Sant (zeeṉa glu
ne ible zgaa ne grëtaa ncuaaṉe gneedz me),
mban rac ne quiambiaaz ne gdziṉ dze co,
zeeṉe laaDios ctsëë xcuerp rii ne ni ycaania
me ne zig xpëëdpaame.

24 Ndioṉ ne ible zbee Dios ne lo grëtaa
ncuaaṉe rac lo guidzliu rii, per nana laa
ne quiambiaaz dziaṉpaa ne gaca. Tib
ncuaaṉe lëë raṉle ne noyac, nod pe nacne
yquiambëzraa new,

25 per zeeṉe quiambëz ne tib ncuaaṉe
naraa gac, dzigo nodne guieed ne, sinque
iṉe tiblique gac ne yquiambëz new.

26Ni scagaa zeeṉe lëbdraa ne, rieṉdraa ne
zha guṉ ne, Espíritu Sant nac meṉ ne gac-
nieṉ ne. Zig nac zeeṉe gzodiidznie ne Dios,
teḻ nesew naṉd ne zhapaa nonguieḻ gnee ne
lo Dios, dzigo Espíritu Sant ruṉcnee ne grë
diidz ne rieṉd ne zha nac.

27NiDios nenacmemeṉnenaṉpaape rza
zdoo miech, rieṉ me pe rnee Espíritu Sant,
sac miṉe racladz Dios gac miṉ co rnabme.

Tsod ncuaaṉe yquiaaqui csaanladz Jesús
ne

28 Ndioṉ ne gaṉle, zha ne nli dib zdoo
rleynie Dios, zha ne rioxco gac grë miṉe
racladzme, grësencuaaṉe rdedzho, led lega
rdete zhow, sinque no zaatne rquiina lo
zho.

29Nindioṉnegaṉle, zhanenaṉlemeygab
xnëzme, desde mazd glow, pso me zho gac
zho zig nac Xpëëd me Jesús. Lo grë zha ne
nac xpëëdme, Jesús nacmeṉ nroob.

30 Ni grë zha co, laa me quiabedz zho,
quiasilaa me zho lo doḻ, laa zho noyaaṉwen
lo me; zeeṉa ygaa zho lo guieḻndzon ne no
me.

31 ¡Zha nactaa ncuaaṉe lëë ruṉ Dios!
Nana, teḻ scataa racnie Dios ne, ¿cho nadieṉ
grieelo lega pe guṉ ne?

32Goḻgotsaa gwi ne gaṉle, haxta xpëëdme
bdeed me gut xcuent ne, grëse ne ne nac ne
miech. Nana, ¿pe leḻ grë pe stib cos dzigo
yquia zdoome gneedzme lo ne?

33 Ible Dios bzooblo ne, gacxe waa, ¡choot
rieguiaḻd glisqui gnë lëda nodziuuṉ ne! Sac
goṉ, Dioszhal psaṉmbe ne lo doḻ.

34 ¡Choot rieguiaḻd ycaadzdoḻ ne! Sac goṉ
laa Jesús gutle bdiizh me xtoḻ ne; per briee-
ban me, ni na laa me zob cue Dios zaatne
rieguiaḻ me nac me meṉ non. Ga no me
quianabme lo Dios por ne.

35 ¡Tibaque rleynie Jesús ne! Zeeṉe
nodziaṉ ne guieḻnë, zeeṉe mban rac ne,
zeeṉe rtsidiḻ miech ne, ib guiabd ne togo
bod rleynied me ne. Niicle zeeṉe guieṉdgaa
pe gow ne, guieṉd pe gacwxab ne, o
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noxtseebgaa ne guet ne, ib guiabd ne togo
psaanladzme ne. ¡Tibaque rleynie me ne!

36Ni zig nac xcuent guieḻgut, laaw raqui-
etaque lo Xtiidz Dios, zaatne rnee:
Grëse no ne nac no zha ne ngab lo luu,
tibaque noxtseeb no lo guieḻgut;
masaque rzac miech no zig rzac zho grë

mëcwxiil ne goḻle guet.
37 Niicxe peraa waa dieed ne, zdziuuṉ ne
gan low ni palal csaṉwinda ne, sac Jesús
nacnie ne; ni rleyniedox Jesús ne.

38 Naṉween naa tsod ncuaaṉe yquiaaqui
csaanladz Dios ne:
per ni guieḻgut,
per ni guieḻmban,
per ni anjl,
per ni meṉdox,
per ni grë ncuaaṉe noyac niina, grëgaa

ncuaaṉe naraa gaca.
39Niicle grë ncuaaṉe no glaa zhan gbaaw,
niicle grë ncuaaṉe no guietraa zhan guid-

zliuw,
niicle grëragaa ncuaaṉe bzaa Diosa.
¡Ni tiba ycada, sac tibaque rleynie Dios ne!
Ni laawblulemegaṉle, zeeṉepxeeḻme Jesús
(meṉnernabeyne),meṉnegutbdiizhgrëse
xtoḻ ne.

9
Ible Dios bzooblo zha Israel

1-3 Bets, bzian, ¡blactaa racladz naa guieṉ
grëraa zha Israel cho nac Jesús! Rquianë
zdoo naa zho nac zho meṉladz naa, tibaque
mban rac zdoo naa rsoladz naa zho. Haxta
Jesús, haxta Espíritu Sant naṉ gaṉle rquiad
zdoo naa naa niicle maase gdzibdee miech
naa, maase nitlo naa guia naa zaatne
gaṉdraa naa Dios, teḻne niaca por miṉ co laa
zho guieṉ zha gbig zho lo Dios.

4 Blactaa quiayacnieṉ Dios zho, ni rond
zho xtiidz me. Bzooblo me zho gac zho zha
ne ygab lome, haxta bzëniemezho, goṉ zho
gaṉle meṉ ndzon nac me; biaaṉ zho diidz
grë zho me zha mod guṉlay me zho. Psaṉ
me ley lo zho zeeṉa guieṉ zho zha gban zho,
ni psaṉme diidz lo zho zha gleynie zhome.
Nzian grë ncuaaṉe bnee me gdeed me lo
zho.

5 Lëë pxozgoldoo zho ga goc Abraham,
goc Isaac, goc Jacob, ni lo dii co ga briee-
quia zha ne bded zig meṉlidz Jesús. Me
nac Dios, me rnabey grëtaa ncuaaṉe no, ni
me rieguiaḻ gacnon gzataa dze. Ible sca
rieguiaḻa.

6Nana, no zho guiab gocdaque grë miṉe
bnee Dios ga ygaa zha Israel. Per led scada.
Sinque lëë miṉ co rgaa zha ne nlipaa rnalo
Dios, sac zha co nac zha ne nlipaa nac zha
Israel.

7Nacda ne loxaque ziaad zho lo xtii Abra-
ham, laa zho nacle merpaa zha Israel; sac

goṉ, niicle ne nzian mëëd pquianie Abra-
ham, per rëb Dios loxaque Isaac gac cuent
zig xpëëd Abraham.

8Gase nagaṉle rlu, zig nac niina, grë zha
ne ziaad lo xtii Abraham, led grëd zho ngab
lo Dios; sinque zha ne bzooblole me zigne
bzooblo me Isaac, zha co ngab lo me.

9Sac zig nac Isaac, ible Dios bnee lo Abra-
ham grop Sar, ne laa Isaac gac mëëd lo zho.

10-11Ni scasaque xpëëd Isaac. Bdziṉ dze,
zeeṉe laa Isaac ptsieelniawnaa ne lë Rebec,
dzigo gop Rebec tibnëzmëëdbgui.

12 Bii zoney Rebec grop mëdyeeṉ co, laa
Dios bzooblole win ne brieelë Jacob rëbme,
ne ible Jacob gac zhanon lo Esaú,winne glo
gal.

13-15 Laaw zhobneeque lo Xtiidz Dios, za-
atne znu rëb me: “Ible Jacob bzooblo naa
beeṉlay naa, bzoblod naa Esaú.” Gard gal
grop mëëd co, per ni gard gacnaṉ win zha
nac guieḻntseeb, zhanacgaa guieḻwen, laame
bzooblole tib win. Ga nagoṉ, blu Dios ne
mese nac meṉ ne rieguiaḻ rzooblo teḻ cho
zha ne ygab lo me, nacda por pe ncuaaṉe
noyuṉ zho.
Nana, ¿pe zdzieets ne guieḻntseeb ga sca

ruṉ Dios? ¡Led guieḻntseebda! Tib vuelt rëb
me lo Moisés: “Zha ne gacladz naa yquia
zdoo naa, squia zdoo naa zho.”

16 Ga nagoṉ, zha ne ruṉlay me, nacda
porne zha rquiaguiba, o rioxcogaa zhoygaa
zhow; sinque laa zho rgaaw, porne me
rquia zdoo zho.

17 Gotsaa gwi ne gaṉle zha beeṉndip me
zdoo rey Egipt. Lo Xtiidzme zhobnee zeeṉe
rëb me lo rey co: “Ible laa naa bzo luu nac
luu rey, luu yguib glu naa poder ne rap naa,
zeeṉa dib lo guidzliu guieṉmiech gaṉle naa
nac Dios.”

18Ga nagoṉ rlu, zha ne gacladz me yquia
zdoo me, rquia zdoo me zho; ni scagaa, zha
ne gacladzme guṉndipmezdoo, ruṉndipme
zdoo zho.

19 Nana, no zho gnë: “Teḻne scaw, ¿pe
nac dzigo rlisqui Dios miṉe ruṉ miech, teḻ
mezhal rnabey zha nac zho tib tib zho?”

20 Per nana, ¿cho nac ne par glisqui ne
miṉe ruṉDios? Zig nac tib guies beṉ,niacxe
zlisquiw lo meṉ ne bzaaw, guiaba: “¿Pe
nacne znu bzaa luu naa?”

21 Led zha ne ruṉ dziin co, zrieelo gzaa
zho tib guies zignegacladztaa zho; tib lëbeṉ
ne xeṉ zho, zac gzaa zhow tib guies niow, o
gzaagaa zhow tib guies beeḻze.

22 Scaquegaa nagoṉ rzac Dios miech. Grë
zha ne psaṉle me nitlo, ible rap me derech
csiaabzhian me zho, glu me poder ne rap
me; per laa me bii quiayap zho paciens
nieeda gdziṉ dze co.

23-24 Grëgaa zha ne bzooblo me ygaa lo
guieḻndzon ne no me, zigtaa new ne nac ne
zha Israel, zigtagaa zha stib guiedza; ible
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rap me derech bzooblo me ne, sac rquia
zdoome ne.

25 Goḻsoladz gaṉle zha bzeet Osé, meṉ ne
biadteedxtiidzDiospadzeela. Bzeetme ible
zbedz Dios grë zha ne nacd zha Israel ygab
zho lo me, zeeṉa gleynie me zho niicle ne
rleyniedme zho glo.

26Laa stib lugar bzeet Osé, zha bnee Dios
lo zho, rëbme: “Ngabde to lo naa, per zdziṉ
dze ne laa to gac xpëëd naa, ne nac naa Dios
nguiamban.”

27Laa Isá stibmeṉnebiadteed xtiidzDios
padzeela, zeeṉe bzeetme zha Israel rëbme:
“Niicle ne ndaldoo nac zha Israel pale yuzh
ne ndxie ro nisdoo, per zhis zho gac zha ne
ycaania Dios;

28 sac ziaadyoble guṉ Dios xquieḻwxtisme
lo guidzliu, zigne bneele me.”

29Miṉ co ga bzeet Isá mazd glo, rëb me:
“Teḻne niaca miṉe yquiad zdoo Dios zha Is-
rael, znitlomezhogrëse zho zignebnitlome
zha Sodom ni zha Gomorr.”

Zha ne nacd zha Israel laa zho wbig lo
Dios

30Nana guiab ne: ¿Zha nac dzigo ne rcaa-
nia Dios zha zit? Laa me rcaania zho niina
sac dib zdoo zho rnalo zho me, niicle ne
wlaltaa ib bioxcod zho dieṉ zha nsilaa me
zho lo doḻ.

31Laa zha Israel, niicle ne rioxco zho ruṉ
zho grë miṉe rnabey ley parne csilaa me
zho, per ib laad zho lo doḻ sca.

32 Laad zho, sac zienied guic zho gnalo
zho Dios, rzac zho por grë ncuaaṉe guṉse
zho laa zho laa lo doḻ. Miṉcocxewaa, zeeṉe
laa Jesús biaad, bzhaac zho me zig tib quie
ne rrieḻ ni ne riab ne liu.

33 Lëë miṉ co ga zhobnee lo Xtiidz Dios,
zaatne rnee:
Sxeḻ naa tib meṉ lo zha Israel,
me gac zig tib quie ne grieḻ ni zho;
saṉgue zha ne dib zdoo gnalo me,
tsod dze ne tso zho guieḻnë, guiab zho pe

nacne bnalo zhome.

10
1 Bets, bzian, ne nlipaa rzaac naa tebaa

zha laa grëse zha Israel lo doḻ, tibaque rnab
naa lo Dios guieṉ zho gbig zho lo me, zeeṉa
laa zho lo grë xtoḻ zho.

2 Parga nli raṉ naa noxco zho gbig zho lo
me; per ruṉd zhomiṉe no guṉ zho.

3 Ib rieṉd zho zdoo Dios ral rsilaa me
miech lo doḻ, laa zho rzac por miṉe guṉ zho
laa me csilaa zho. Ib nëd zho guṉ zho miṉe
racladz Dios.

4Sac goṉ, laa Dios racladz Jesús gnalo zho
zeeṉa guiaaṉmbe zho lo grëse xtoḻ zho; sac
Jesússe nac meṉ ne brieelo beeṉ grësemiṉe
rnabey ley.

5 Bzeet Moisés rëb me, zha ne gnalo ley
ne lëëw csilaa zho, none guṉ zho grësemiṉe
rnabeya;

6 saṉgue zha ne gnalo Jesús ne me csilaa
zho, nacda dieṉ peraa guṉ zho. Nacda
ncuaaṉe tso zho guiab zho, tebaa zha tsie
zho lo me gbaa, gnab zho csilaa me zho
(ncuaaṉe gacda ga, dzigo rrieequia racladz
zho guiet me ga stib);

7 o guiaabgaa zho tsie zho zaatne noliu
grë ngutoo, tsienab zho lome csilaame zho
(ncuaaṉe gacdaque ga, ni stiba led gad no
me, laa me brieebanle).

8 Rquiind paraa tsieguib zho csilaa me
zho, zig rzac zho zdoo zho, zig rzac zho
ro zho, sca gax lo zho zo me quiambëz me
csilaa me zho. Miṉ co nac miṉe noseed no
miech, rnee no lo zho:

9 Zha ne cueero guiab zho Jesús nac meṉ
ne rnabey lo xquieḻmban zho, ni dib zdoo
zho gliladz zho nli bleeban Dios me, dzigo
silaa me zho lo grë xtoḻ zho.

10 Sac none dib zdoo ne gliladz ne, dzigo
saṉmbe Dios ne lo doḻ; ni none cueero ne pe
nacmiṉe rliladz ne, dzigo scaania me ne.

11 Rnee lo Xtiidz me: “Zha ne dib zdoo
gliladz Jesús, quitniedme zho.”

12 Grëse miech, niicle zha Israela, niicle-
gaa zha stib guiedza ible sca ycaania me
zho, sac led yed me rbe; me rnabey zho
grëse zho, ni grëtaa ncuaaṉe rap me, zdeed
mew lo zha ne gnaba lo me.

13Rnee loXtiidzme: “Grëse zhanegnab lo
Dios csilaame zho lo doḻ, ible silaame zho.”

14-15Nana, no zho gnë: ¿Per zha gnab zho
lo me, ni ruṉbeyd zho me? Nli guṉbeyd zho
me, teḻ niaca miṉe gard cho cxeeḻ zha ne
tsienee Xtiidz me lo zho, parne gon zho cho
nac me. Ni miṉ co rzeet Isá, zeeṉe rëb me:
“¡Zha wentaa ziaad zha ne ziaadnie Xtiidz
Ndzon Dios!”

16 Rgaaz Xtiidz Dios, per led grëd zho
rzoobdiaga, zig rbiireque Isá, rnee me:
“Dios, bui gaṉle choot nëd gliladz Xtiidz luu,
miṉe rne naa.”

17 Sac goṉ, parne dib zdoo ne gnalo ne
Dios, ib none yquiaadiag ne Xtiidzme gaṉle
cho nac Jesús.

18 Zig nac zha Israel, ¿niacxe gard gon zho
Xtiidz Dios? ¡Binle zhow! Blactaa zha ne
ziyadnee Xtiidz me, haxta zaatne mazdraa
zita, laa miech quiayacnaṉ Xtiidz me.

19No hor rne naa: ¿Pe ib rieṉd zha Israel,
teḻne gbigd zho lo me csilaa me zho, laa
me csilaa miech stib guiedz? ¡Per rieṉle
zhow! Sac bzeetle Moisésa padzeela, zeeṉe
rëb Dios laa me ycaania miech stib guiedz,
zha ne ib peet rieṉd; zeeṉa tednë zdoo zha
Israel, togo ziaa zho biini.

20Miṉcoque ga pquiaa Isá, zeeṉe rëb Dios:
Grëmiech ne ni zienied guic yguib zho naa,

laa zho beeṉbey naa.
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21 Laa zha Israel, blactaa bzëëb nia naa lo
zho ni naa niacnie naa zho,

per pa nion zho xtidz naa, leḻ gocntseeb zho
lo naa.

11
Zha Israel ne wbig lo Dios

1Per guiabd ne togo psaanladzle Dios zha
Israel. Goḻgaṉ gaṉle, zha Israelacxewaa nac
naa, zha xtii Benjamín, zha xtii Abraham
nac naa;

2 dzigo led psaanladzd Dios zho (nac zho
zha ne padzeelale bzooblo me ygab lo me).
Goḻsoladz gaṉle, zha rëb Dios lo Lí,meṉ ne

biadteed xtiidz Dios padzeela, zeeṉe bzodi-
idznie Lí Dios

3 grëtaa ncuaaṉe noyuṉ zha Israel, ptsiḻ
zho zaatne riegaṉ grë miech me, beet zho
grë zha ne pxeeḻ me noteed xtiidz me, ni
laa zho quianaḻaque gut zho Lí. Rzac Lí
guieṉdraa zha ne ron xtiidz me,

4dzigohorco rëbmeloLí: “Led tibd luuri-
aaṉ, no zgadz mil zha ne gard yquiitsgzhib
lo Baal, naa bzooblo zho ygab zho lo naa.”

5 Scaquegaa niina nagoṉ led grëd zha Is-
rael psaanladz Dios, no palal zha ne pquia
zdoome ble me zho ygab zho lo me.

6Rne naa pquia zdoo me zho, sac guiabd
ne togo por demas wen zho gane ble me
zho; sac goṉ, teḻ por wen zhow, nlid dzigo
ne rquia zdoome zho.

7Znunagoṉnaca: Zha Israel nebzooblole
me, zha cose guiaaṉwen lo me. Laa los
demas zho, leḻ lozh gacndip zdoo zho,

8 zigne zhobneeque lo Xtiidz me, zaatne
rnee: “Beeṉndip Dios zdoo zho, rieṉd zho
zha gbig zho lo me; niicle ne zob lo zho, per
rac zho zig rac zha ne raṉd; niicle zob diag
zho, per rac zho zig rac zha ne peet rond. Ni
scataque nac zho haxta lo nadze.”

9Miṉcoque bzeet rey David, zeeṉe rëbme:
Lëëque grë zhilni zho, lëëque grë ncuaaṉe

row zho, gac zig leṉ doo ne, leṉ guiex
ne tsietsobe zho;

zeeṉa ygaa zho guieḻnë ne rieguiaḻ zho.
10Guiaaṉ zho zig tib zha ne roḻd lo,
guiaaṉ zho zig tib zha ne blozh blengw

zhits.

Psilaa Dios zha ne nacd zha Israel
11 Grë zha Israel ne sca gocndip zdoo,

guiabde to togo laa zho bnitlole ga. ¡Lëda!
Sinque laa me bdeed diidz sca goc zho,
zeeṉa gbig grë zha stib guiedz lo me csilaa
me zho lo xtoḻ zho; ni tednëgaa zdoo zho gaṉ
zho laame rcaania zha stib guiedz.

12 Nana, teḻne scataa guieḻnzaac ne bgaa
miech stib guiedz ne znu racndip zdoo zha
Israel, ¿pe leḻgue dzigo zeeṉe laa zho gbiire
guiaaṉwen lo Dios stib? ¡Zha naczhe grëraa
guieḻnzaac ne ygaamiech!

13Tonenac tomiech stib guiedz, lednaṉle
to gaṉle, ible Dios bzo naa none naa Xtiidz
me lo to. Scagaa naa, dib zdoo naa rioxco
naa ruṉ naaw,

14 zeeṉa togo soobladz palal zha ladz naa
ye zho squi gbig lo Dios csilaame zho lo xtoḻ
zho.

15 ¡Que talzhe ndzona zeeṉe laa zho gbiire
gbig lo Dios stib! Nli laa Dios psaan zho, laa
grëgaamiech stib guiedz laa zhobiaaṉwen lo
me. Gacxe waa, ¡tib guieḻbley nrooba zeeṉe
laa me ycaania zha Israel stib! Sac goṉ,
rrieequia grieeban zho ga.

16 Zigne pcaania Dios xmeṉgol zha Is-
rael bgab zho lo me, scaquegaa scaania
me xpëëd zho; sac goṉ, zig nac tib zhan
yag, zeeṉe ndaan low miṉe naaza leṉ liu,
ndaanaque zhicwa. Scaque nagoṉ, zeeṉe
bzoobloDiosxmeṉgol zha Israel, yele zhoga
bzooblo me.
Nana, gzoobnenac zha Israel zig tib zhan

yag oliv: low nac xmeṉgol zho, laa zho nac
zhicwa.

17 Bdziṉ dze brug palal zhicwa, dzigo ga
bguiid zhicw yag oliv dan; lëë yag oliv dan
co nac to ne nac to miech stib guiedz. Sca
nac ne laa Dios pcaania to zigne pcaania
me xmeṉgol zha Israel; ye to laa to nogaa
guieḻnzaac co.

18 Lëëraasi, guiabde to togo nonraa to lo
zha ne nac zhicwa miṉe brug ga. Goḻguieṉ
gaṉle, por lo yag ndaan zhicwa.

19Nana, nend guiab to: “Per rioguiaḻ now,
gacxe waa no biaaṉ xlugar zhicwa, miṉe
brug ga.”

20 ¡Goḻgap cuidad goṉ! Nli lëë biche zho,
laa to biaaṉ xlugar zho, porne bnëd zho
nalo zho Dios zigne bieṉ to rnalo tome; per
goḻguieṉ gacniatsde to.

21 Goḻgaṉ gaṉle, niicxe zha name zhicw-
paa yag co nac zho ni ptiche me zho, ¡peleḻ
to dzigo!

22Goḻwigaṉle zhawentaaDios, per scagaa
rdziladzd me gats xtiidz me. Miṉcocxe waa
goṉdzed me grë zha co, laa to goṉ wen goc
me lo to. Lëëraasi none gon to miṉe rnabey
me, sac goṉ teḻne gonde tow, scaque gaṉdzed
me to.

23Nana, zig nac zha Israel ga, teḻne gbiire
gbig zho lo me, ible squiid me zho lo yag co
stib. ¡Goḻgaṉ gaṉlemeṉ nroob nac Dios!

24 Niicxe to na, nac to zig yag oliv dan,
pquia zdoo me to pquiid me to zhicw yag
oliv wen co, ¡peleḻ zha Israel dzigo yquiad
zdoo me, gbiire yquiid me zho lo yag ne
nacpaa zho!

Scaania Dios zha Israel ne bzozit lo me
ga

25 Bets, bzian, laa naa gni lo to gaṉle zha
nac miṉe no guic Dios guṉ me. Niicle ne
rieṉdmiecha niina, per racladz naa gacnaṉ
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tow, zeeṉa gacniatsde tone squi bzooblome
to: Nli ndal zha Israel racndip zdoo zozit
zho lomeniina, per zeeṉe laa grëmiech stib
guiedz blozh wbig lo me,

26 hor co grëse zho, laa zho gbiire gbig lo
me stib ycaania me zho. Zigne bzeetle zha
ne biadteed xtiidz me, zeeṉe rëb zho:
Guiedz Sión, ga grieemeṉne cuee zha Israel

lo xquieḻntseeb zho.
27Dzigo laaDios csilaa zho lo grëtaaxtoḻ zho,

zigne psaṉleme diidz lo zho.
28Leṉ dze rii rlëë zha Israel ron zho none

gnalo zho Jesús, par laa zho lo doḻ. Znu rac
zhozeeṉagdeedadiidzgbig to loDios, nac to
zha stib guiedz; saṉgueDios rleynieme zho,
sac scale rëbme lo grë pxozgol zho.

29Me bzooblo zho, dzigo ible scaania me
zho; sac goṉ, led yedme ctsëë xtiidz.

30-31Glo to nac zha ne ib bind xtiidz Dios,
laaniinagaanazha Israelnëdgonxtiidzme.
Per zigne rquia zdoome toniina, scaquegaa
zdziṉ dze ne yquia zdoome zho.

32 Grëse miech, zigtaa zha Israela, zigta-
gaa tow ne nac to miech stib guiedza, laa
Dios bneedz diidz sca gocntseeb to lo me,
zeeṉa grieelo glu me gaṉle ne lalga rquia
zdoome ne.

33 ¡Gotsaa gwi gaṉle zhameṉ nroobtaa nac
Dios! ¡Pa lotaa rac me, pa lotaa rieṉ me! ¡Pa
lotaa rioxco me miech! ¿Cho grieelo guieṉ
pe nac miṉe no guic me guṉ me, pe nacgaa
guṉmew?

34 Zigne zhobneeque lo Xtiidz me, zaatne
rnee: “¡Choot naṉd pe no guic Dios guṉ me!
¡Choot grieelod guiab lo me, znu znu beeṉ!

35 Wlaltaa choot gard pe gdeed lo Dios,
par guiab ne laa Dios zëëb.”

36 ¡Peet goṉ nzëëbd Dios lo miech! Sac
grëtaa ncuaaṉe no, me psaṉa, me naaza, ni
me rnabeya.
¡Mese nac meṉ ndzon, tibaque gotsaa dzi-

uuṉnon neme! Sca rieguiaḻa.

12
Goḻban zigne rdziladz Dios

1Bets, bzian, laa togocnaṉlegaṉlepa lotaa
nquialadz Dios to. Nana sca, dib nacse to
goḻsaṉ to ladzniame, gac to zig tib gonmbe,
tib gon ne gleyme ycaaniame. Sca glu to ne
nli rleynie to me.

2 Ib tsienaḻdraa to grë ncuaaṉe ndzinlid
ne noyac lo guidzliu rii, grëse zhgab ne
paat rquiind, goḻcueew guic to; zeeṉa gban
to zigne racladz me, ni guieṉ to gaṉle zha
wentaaw zeeṉe zienaḻ nemiṉe rnabeyme.

3Ne znu nac naa zha ne pquia zdoo Dios
noyuṉ naa dziin rii, nligaa laa naa rso diidz
lo to, ndzinli goḻgac, ib glude to ncuaaṉe ni
nacde to, sinque goḻguieṉ cho nac to, zha
rnalo to Dios.

4-5Goḻgaṉ gaṉle zhaniaa xcuerpne: nzian
lë niaaw, ni tib tiba nose zaatne rquiina;
scaque nagoṉ nac grë zha ne ngab lo Jesús,
nzian nac ne, per tib tib ne nose zaatne
rquiin ne, tsod zha ne yquiind. Grëse ne
none gnalolsa ne grë zha ne nacgrë ne.

6Tib tib ne bneedzse Dios guieḻbiini lo ne,
par grieelo dziuuṉ ne dziin ne pso me ne
dziuuṉ ne lo me. Gacxe waa,
zha ne pso me cteed xtiidz me, none gnee

zhow zigne csiaabmew guic zho;
7 zha ne pso me guṉ ncuaaṉe yquiin lo

grëraamiech, none guṉ zhow.
Zha ne pso me cseed miech, none miṉ co

guṉ zho;
8zhanepsomegdeedlbanmiech, none lban

gdeed zho.
Zhanepsomeygad, nonedib zdoozhoygad

zho;
zha ne pso me so gnabey, none ndzinlise

gnabey zho;
zha ne pso me cchoobladz zdoo zha ne

mban noded, none nley gac zho tsie-
nee zho lo miech.

9 Dib zdoo to goḻleynie samiech to.
Gaṉdzede to grë ncuaaṉe ntseeb, niapse
ncuaaṉe rquiin goḻtsienaḻ.

10 Iṉe niowse goḻleynie grë zha ne nacgrë
to, gacnguizhde to, quitniede to zho.

11 Nguieeḻ goḻgac, gacmbechde to, dib
zdoo to goḻtsoxco goḻguṉ miṉe nac xtsiiṉ
Dios.

12 Nley goḻgac lo guieḻmban rii, goḻsoladz
gaṉle zha nactaa grë ncuaaṉe no gneedz
Dios lo to; goḻxecw lo grë guieḻnë ne gaṉ to;
tibaque goḻzodiidznie Dios.

13 Goḻtsoxco xliaadz grë zha ne nacgrë to
ngab to lo Dios; zaacse goḻcuëzlo zha ne
ziaadted lidz to.

14Grë zha ne rtsidiḻ to, laa ne gdzibdee to
zho, goḻnab guṉlay Dios zho.

15 Zha ne no guieḻbley, goḻgacnie zho
lo xquieḻbley zho; zha ne nogaa guieḻnë,
goḻgacnie zho lo xquieḻnë zho.

16 Gacniatsde to. Grë zha ne rzac miech
peet nond, goḻtsieelsa zho; guiabde to to nac
zha ne racraa. Niowse goḻbannie zha ne
nacgrë to.

17 Zha ne csacsi to, guṉde to ne yeque to
csacsi zho. Goḻtsoxco wen goḻgac lo grëse
miech.

18Tiḻniede to samiech to, goḻtsoxco tibaque
wen goḻbannie zho.

19Goḻguieṉ, zha ne csacsi to, ib guiabde to
ne tozhal ctsire guieḻnë co, sinque goḻsaṉa
ladznia Dios, metaa naṉ zha guṉ me
xquieḻwxtis me; zigne ziaad lo Xtiidz me
zeeṉe rëb me: “Naa raguiaḻ guṉ guieḻwxtis,
naa guṉquizh miech teḻ pe nac doḻ ne zëëb
zho.

20 Gacxe waa, zha ne rlëë lo luu, zeeṉe
gaṉ luu mban rac zho rcaabedz zho, mazd
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bdeed ncuaaṉe gow zho; gaṉgaa luu mban
rac zho rnab zhis zho, bdeed ncuaaṉe guie
zho. Sac zeeṉe sca guṉ luu, stoladz zho
csoladz zho miṉe beeṉ zho luu; rrieequia
gui ga cuib guic zho.”

21Goḻguieṉ sca, niapse guieḻwen goḻtsienaḻ,
zeeṉa sca ycuëëz to lo guieḻntseeb. Gdeete to
diidz ne ye to guṉ guieḻntseeb.

13
Goḻgonmiṉe rnabeywxtis

1 Grëse to none gon to xtiidz zha ne nac-
paa wxtis. Sac grëse zha ne nac wxtis, ible
Dios rdeed diidz ne laa zho rac dziin co.

2 Gacxe waa, zha ne racndaan lo wxtis,
rrieequia ye lo Dios ga racndaan zho; ni
zha ne racndaan, lëëque zha rguib ted zho
caxtigw ga.

3 Goḻgaṉ gaṉle, ible laa wxtis zo, par zha
cobey caxtigwne tsieguiaḻ zhantseeb. Teḻne
racladzde to sca tsoxtseeb to lo wxtis, za-
acse goḻgac; scagaa zha, tsod pe nacne ygaaḻ
zho to.

4 Dios psaṉ rzo zho ni zha rteedlo to,
ni scagaa, teḻne pe guieḻntseeb ne guṉ to,
zhaque gnabey pe caxtigw ne ygaa to; sac
goṉ, ible laaDiosbzo zhoguṉzhoguieḻwxtis.

5Gacxe waa, ib none gon to miṉe rnabey
zho, zeeṉa tsoxtseebde to lo zho, ni scagaa
niicle nëz lo Diosa iṉe tiblise no guic to.

6 Scaque dimi ne no gdeed to lo zho,
goḻdeeda; sac rquiin dimi co parne grieelo
guṉ zho teḻ pe nac dziin ne no guṉ zho.

7 Goḻguieṉ sca, dimi ne no gdeed to lo
zho, goḻdeeda; miṉe rnabey zho to guṉ to,
goḻguṉa. Goḻleynie zho, quitniede to zho,
goḻguieṉ zha non nac zho.

Goḻleynie samiech to
8 Grë ncuaaṉe rieguiaḻ to guṉ to,

goḻguṉgazha zeeṉa bdedgaw; saṉgue
samiech to, none tibaque gleynie to zho.
Zhane rleynie samiech, grëlemiṉe zhobnee
lo Xley Dios ga quiayuṉ zho.

9 Sac teḻne rleynie to samiech to zigne
rleynie to to, nod pe nacne csacsi to zho;
guiab to:
laa to yquidie zho,
laa to gut zho,
laa to cuan zho,
laa to tsonie tsieel zho,
gzoobladzgaa to grë ncuaaṉe quianie zho.
Gacxe waa, zha ne rleynie samiech zigne
rleynie zho zho, grëlemiṉe zhobnee lo Xley
Dios ga quiayuṉ zho.
10 Zha ne rleynie samiech, rsacsidraa zho
zho; ni miṉ co rnabey Dios. Gacxe waa,
grëse ne none gleynie ne samiech ne.

11 Ib none gban ne zigne racladz Dios,
goḻle na tsaa ne biini; sac goṉ, laa dze ne
ycaania Dios ne bii ziaadgaxraa, lëdle zeeṉe
psilo rnalo neme.

12 Dziuuṉ ne cuent laa guieel lozhle ted,
laa biini ne guini liu dze ndzon co ziaa-
dle; gacxe waa, ni lalnu guionaḻd ne miṉe
racladz meṉdox, sinque miṉe racladz Dios,
miṉ co goḻgotsaa dziuuṉ ne.

13None ndzinli gban ne:
dziuuṉd ne guieḻgonziu,
dziuuṉd ne grë lni yozh,
yquiangobd ne zha ne led tsieeld ne,
dziuuṉd ne grë guieḻyozh ne racladz xcuerp

ne,
diḻnied ne samiech,
glëënied ne zho zeeṉe stib noded zho.
14Goḻgotsaa gnab ne lo Jesús sca, zig zie dze
lozh csaṉmbeme xquieḻrien ne, csaṉmbeme
zdoo ne, gac ne zigne racladz me. Dzi-
uuṉdraa ne grë ncuaaṉe ndzinlid ne racladz
xcuerp ne.

14
Gzeed zdoo tomiṉe ruṉ zha ne nacgrë to

1Goḻcaania zhanegard tsoguicpaazhanac
Xtiidz Dios. Teḻne no palal miṉe rliladz to
zhaa rzac zho, glisquide tow lo zho.

2 Gzoob ne, no to rzac peet nacda gow
to grë lose guieḻwagw, laa zha ne na gard
tsoguicpaa Xtiidz Dios, rzacgaa wena teḻne
scuaan guizhyese gow zho;

3 ga nagoṉ, ni stib ni stib nod pe nacne
glisqui dieṉ cho pe row, dieṉ cho pe row-
dgaa; sac goṉ grëse to, Dios bzooblo to ngab
to lo me.

4Nana zig nac zho, lo Dios ngab zho, led
lode tow; ¿cho nac to dzigo tso to glisqui to
dieṉ pe ruṉ zho? Dios nacmeṉ ne naṉ teḻne
lëëw o lëdgaaw ga quiayuṉ zho; meṉ nroob
nac Dios, me gdeed guieḻbiini lo zho guieṉ
zho gban zho zigne racladzme.

5 Scaque, no zho zienaḻ dieṉ pa dzepaa
none gleynie zho Dios, nogaa zho rnee zac
teḻ pa dzetaa gleynie zho me. Per peet nacd
ga, zac tib tib zho guṉse zho miṉe rzac zho
rdziladzme.

6 Teḻ pa dzetaa wena, totsaque ruṉ zhow
par guṉnon zho me. Scaquegaa guieḻwagw,
wena zha ne gow grëlosew; niicle zha ne
ncueegaa ncuaaṉe gow, wenaquew, tot-
saque ruṉ zhow par glu zho ne rleynie zho
me, ni rdeed zho xquizh lo me.

7-8Scanagoṉnaca, per ledmiṉcoddzieets
ne dziuuṉ ne miṉe gacladztaa ne. Grëse ne
ne nac ne zha ne ngab lo Dios, laa ne mban
par dziuuṉ ne miṉe rnabey Jesús, ni zeeṉe
guetgaa ne, lo me none gdziṉ ne. Gacxe
waa, niicle niina ne zomban new, niicle
zeeṉe gutlegaa new, ladznia me no ne.

9Sac goṉ, teḻ Jesús gutme ni brieebanme;
gacxe waa, me rnabey ne grëse ne, zigtaa
zhambana zigtagaa zha guta.

10 Jesús rnabey ne tib tib ne. Gacxe waa,
nonguieḻda glisqui to lo zha ne ruṉd miṉe
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ruṉ to; nonguieḻdapormiṉcose sac to zhozig
zha ne peet nond, tso to gneedraa to lo zho.
Ni stiba, gaḻ dze ne laa Dios guṉ guieḻwxtis,
grëse ne laa ne none gacredz lo me.

11 Zigne raquietaque lo Xtiidz me, zaatne
rneeme:
Naa nac Dios mban, gneli naa lo to gaṉle:
grësemiech, ible squiitsgzhib zho lo naa,
cueero zho ne nli naa nac Dios.
12 Sca nagoṉ gaca, tib tib ne ib laa ne no
cueero lo me teḻ zha wban ne.

Csaṉde to zdoo zha ne nacgrë to
13Nana sca, zha ne sca ruṉd grëmiṉe ruṉ

to, ible glisquidraa tow lo zho. Goḻguieṉ,
guṉde to ncuaaṉe rgobey to yquiaaqui
guṉctal zho xtoḻ zho, o csaangaa zho Xtiidz
Dios.

14Teḻnaa, naṉpaanaa leddoḻdagownegrë
lose guieḻwagw; sac niicle Jesúsa scaque nac
xtiidz me. Saṉgue zha ne rzac doḻa, mazd
gowd zhow; sac teḻ laa zho gowa, xtoḻ zho
ga guṉctal zho.

15 Zig rne naa ga led doḻda, per teḻne xtsi-
inpaa row to tib ncuaaṉe rquiaqui rsaṉ to
zdoo stib zho, ga rlu to ne rleyniede to zho.
¡Goḻguieṉ sca, gowde to ncuaaṉe yquiaaqui
sozit zho lo Dios! Sac goṉ, blactaa guieḻnë
ne bded Jesús psilaa me zho.

16 Ib guṉde to grë ncuaaṉe yquiaaqui
gneenë miech to, niicle ne naṉpaa to led
doḻda.

17 Zha ne ngab lo Dios, miṉe none tsienie
guic zho nac ne ndzinli gban zho, tiḻnied
zho samiech zho, iṉe nley gac zho (miṉ co
nac miṉe rdeed Espíritu Sant); led tsod zho
dieṉ pe zac gow zho, pe zac guie zho, pegaa
gacda.

18 Sca rdziladz Jesús, ni zha ne sca gban,
zleynie Dios zho, niiclegaa grë miecha
zleynie zho zho.

19Goḻtsoxco sca, guṉde to ncuaaṉe codiḻ to
grë zha ne nacgrë to; zeeṉa tipse gac to lozh
tsoguic to zha racladz Dios gban to.

20 Ib guṉde to, ne por tib guieḻwagw codiḻ
to grë zha ne ngable lo Dios. Zig rnele naa
ga, grëlose guieḻwagwmbew, peet nacda gow
new; sinquemiṉenonguieḻda,nacnegowne
miṉenaṉpaane yquiaaqui csaṉ ne zdoo stib
zho.

21 Miṉcocxe waa, mazd gowde to pe
scuaan bëël, guiede to nziu, teḻne miṉ co
yquiaaqui guṉctal toxtoḻ zho; ni teḻ pegrëraa
ncuaaṉe naṉ to tsod zdoo zho, guṉde tow.

22 Niicle ncuaaṉe naṉpaa to doḻda guṉ
tow, niiclegaa nëz lo Diosa led doḻda; per
mazd guṉde tow zeeṉe zo zha ne rzac doḻa.
¡Wen zie zha ne sca niicle naṉpaa zho doḻd
nac miṉe guṉ zho, per ruṉd zhow, parne
guṉctald zho xtoḻ zho!

23 Saṉgue zha ne racchop guic rieṉd zho
dieṉ pe zow zho tib guieḻwagw, ni lozh ga

rowzhow, ruṉctal zhoxtoḻ zho ga; sac beeṉd
zho miṉe rzac zho rdziladz Dios. Grëse
ncuaaṉe rzactaa zho wend ni guṉ zhow,
xtoḻ zho ga guṉctal zho.

15
Goḻgacnie zha ne nacgrë to

1-2Goḻguieṉ sca, tonenac to zhanedziitsle
zo lo Xtiidz Dios, goḻgacnie grë zha ne gard
sodziits lo Xtiidz me. Goḻguṉ ncuaaṉe tso
zdoo zho, ncuaaṉe yquiin lo zho, zeeṉa lozh
guieṉ zho zha gnalo zho Dios; led tsode to
guṉ to ncuaaṉe yquiinse lo to.

3 Goḻgaṉ gaṉle, niicle Jesúsa bguibd me
niac ncuaaṉe nquiin lo me. Zigne raqui-
etaque lo Xtiidz Dios, zaatne rnee: “Grëtaa
diidznë ne rnee zha ne rlëë lo Dios, grësew
pcon zhome.”

4 Grëse miṉe raquiet lo Xtiidz Dios,
padzeela pquiaw; ni ib laaw pquia zeeṉa
gacndioṉ ne zha no gban ne. Lëëw rnee
none nley gac ne, lëëw rnee guieete ne
yquiambiaaz ne ygaa ne grë miṉe bzeetle
Dios.

5Diosmeṉ ne rneedz guieḻbley co,meṉ ne
racnieṉneguieetene,megacnieṉ toniowse
gbannie to grë zha ne nacgrë to. Goḻleynie
zho zigne rleynie Jesús to,

6 zeeṉa grëse ne tipse gac ne dziooḻnie ne
Dios, Pxoz Jesús,meṉ ndzon ne rnabey ne.

Grësemiech noyon Xtiidz Ndzon Jesús
7 Goḻguieṉ sca, grëse zha ne nacgrë to,

goḻcaania zho zigne pcaania Jesús to. Sca
goḻguṉ, zeeṉa xoobneṉraa lë Dios.

8Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe biaad Jesús nroob
ncuaaṉe beeṉ me lo zha Israel, me bi-
aadguṉ grëtaa miṉe bzeetle Dios padzeela.
Ga blu Jesús grëse miṉe rnee Dios, ib ruṉ
mew.

9 Ni goḻsoladz gaṉle, ye grë miech stib
guiedz biaadsilaa me, gane niina grëse zho
rooḻnie Dios, ne scataa pquia zdoo me zho.
Miṉ co raquiet lo Xtiidz me, zaatne rnee:
Zooḻnie naa luu,
ni zlu naa lo grë zha stib guiedz nemeṉnon

nac luu.
10 Stib lugar rnee:
To ne nac to miech stib guiedz,
¡iṉe nley goḻgac grë to zha Israel!
11Ni no stib zaatne rnee:
Grëse to ne nac to miech stib guiedz,
¡goḻleynie Dios! ¡Goḻsaṉnziuu lë me!
12Miṉcoque ga bzeet Isá, zeeṉe znu pquiaa
me:
Zrieequia tib meṉ lo xtii Isaí;
meṉ co gnabey lo grësemiech stib guiedz,
ni me gnalo zho grëse zho.

13 Miṉcocxe waa, to ne nac to miech stib
guiedz, rnab naa lo Dios (meṉ ne psaṉle
diidzpenac grëncuaaṉeygaanega) gneedz
me guieḻbley lo to, gacnie me to peet zhgab
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ctsebde to niina ne laa to rliladzleme. Rnab
naa lo me, gacnieṉ Espíritu Sant to iṉe gley
to yquiambëz to gac grë miṉe psaṉle me
diidz ga.

14 Bets, bzian, naṉle naa zha wen nac to,
nacde to zha ne csaṉ zdoo stib zho; rieṉle to
zha racladzDios gban to, rieṉle to zha cso to
diidz lo grë zha ne nacgrë to;

15 per lo guits rii goṉ nzian ncuaaṉe rso
naa diidz lo to. Guiabde to togo ndox naa lo
to, sinque laaw beṉ naa zeeṉa guiaaṉladzde
tow.

16Ne nquialadz Dios naa, laa me bzooblo
naa noyuṉ naa xtsiiṉ Jesús, none naa Xtiidz
Ndzon me lo grë miech stib guiedz, zeeṉa
csaṉmbe Espíritu Sant zho; lozh ga gded naa
zho lo Dios zig tib gon ne gley me ycaania
me.

17Gacxewaa, teḻ niina rley naa sac noyac-
nieṉ Jesús naa noyuṉ naa dziin ne pso Dios
naa.

18Me noyacnieṉ naa none naa Xtiidz me
lo grë zha stib guiedz, zeeṉa gban zho zigne
racladz me. Ni laa zho nobig lo me, sac raṉ
zho grëse miṉe rne naa mban naaw zigne
naca,

19ni raṉ zho zha racnieṉEspíritu Sant naa
ruṉ naa grë milagr, grë ncuaaṉe rzee zdoo
zho. Sca nagoṉ none naa Xtiidz Jesús lo zho,
brie naa Jerusalén brieequia naa haxta nëz
xtan zha Ilir. Guiabde to togo rtix naa diidz.

20Ni laa naa noxco za naa zaatne wlaltaa
gard gon zho cho nac Jesús, zeeṉa gasëëbd
naa zaatne ziyele zha ne güeynee Xtiidz me.

21 Laa naa zanaḻ zigne zhobnee lo Xti-
idz Dios, zaatne rnee: “Grë zha ne wlaltaa
gard gon cho nac me, zeeṉe gaṉ zho grëtaa
ncuaaṉe ruṉme, laa zho guṉbeyme.”

Racladz Pabl tsie Pabl Roma
22Nzian vuelt gocladz naa niaḻgaṉ naa to,

per ibbdeetewdiidz, sac laanaabia grëdan
co biaseed naamiech.

23 Izle ga na tibaque sca no guic naa, laa
niina ne laa naa psiaaḻ lo xtsiṉ naa, nataa
nagoṉ ible ziaḻ naa.

24 Laa naa no ga Spañ, dzigo lëë nëzle
ga teed naa Roma i guiaḻgaṉ naa to. Tib
guieḻbleya lo naa guiaḻquiabdiuuzh naa to,
dzigo lozh ga siguieḻ to guṉ to xyudar naa
grieelo ga naa nëz Spañ.

25Laaniina, laanaanoga Jerusalén gasaṉ
naa tib gon lo grë zha bets, zha bzian ne no
ga;

26 sac grë zha bets, zha bzian, ne no nëz
Macedon, ni nëz Acay, laa zho bnediidz
beeṉlo zho palal dimi cxeeḻ zho yquiin grë
zha prob ne no nëz co.

27 Niapse zdoo zho gol ptop zho gon co,
sac rzac zdoo zho grëtaa miṉe beeṉ zha
Jerusalén lo zho; sac goṉ, zha co güeynee
XtiidzNdzon Jesús lo zho. Laa niina, laa zho

rxeeḻ palal ncuaaṉe rgaa lo zho yquiin zha
Jerusalén.

28 Zigne lozh nagoṉ gasaṉ naa gon co
Jerusalén,dzigo laanaa teed guiaḻgaṉnaa to
i zigne nile naa ga.

29 Rieṉ naa nroob guieḻnzaac ne gneedz
Dios lo to zeeṉe laa naa guiaḻ.

30Bets, bzian, goḻguieṉ gaṉle Jesús rnabey
negrëne; ni rleynienezhanenacgrëne, sac
Espíritu Sant nacnie ne. Gane niina, laa naa
rnab lo to, goḻgotsaa gnab ne lo Dios gacnieṉ
me naa;

31 goḻnab lo me, csilaa me naa ladznia
grë zha Israel ne gard guieṉ cho nac Jesús.
Goḻnab lo me, iṉe gley grë zha bets ne, zha
bzian ne, ycaania zho gon ne gasaṉ naa lo
zho nu;

32 zeeṉa iṉe nley no zdoo naa glanso naa
lo to, iṉe gdziiladznaa leṉdzene cuëznaa lo
to i. Sca nagoṉno guic naa, totsaque gneedz
Dios diidz gaca.

33Ni me ne nac memeṉ ne rbee miech lo
grëse zhgab, lo grëse guieḻxtseeb,megacnieṉ
to. Sca gaca.

16
Bdiuzh

1Bets, bzian, leṉ dze rii laa Feb, tib wnaa
ne ruṉ xtsiiṉ Dios guiedz Cencré, laa me
guiaad nëz lo to i.

2Laa naa rso diidz lo to, zeeṉe glanso me
i niowse goḻcaania me, goḻcaania me zigne
rieguiaḻ ycaania ne zha ne ngab lo Dios.
Goḻsiguieḻ goḻdeed grë ncuaaṉe yquiin me;
sac goṉ, teḻ me ndal grë zha ne ziyacnie me
lo xliaadz zho, haxta naa blactaa ziyacnie
me naa.

3Ni rnab naa lo to, goḻsiguieḻ goḻdeed zhib-
diuzh naa lo grë zha qui.
Goḻdeed tib zhibdiuzh naa lo Aquil i, grop

tsieel me Priscil. Blactaa ziyacnie zho naa
zidziuuṉ no xtsiiṉ Jesús,

4 haxta bdedlaa zho niet zho psilaa zho
naa lo guieḻgut. Rzacdox zdoo naa miṉe
beeṉ zho ga, niicle grëragaa zha zit ne nac-
grë new, rzac zdoo zhow.

5 Ni scagaa, grë zha ne rcaalsa lidz zho
riegooḻnie Dios, goḻdeed zhibdiuzh naa lo
zho. Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Epenet, rley
naa rsoladz naame; lëë me nac zha Asia ne
glopaa bzëëb xnëz Jesús.

6 Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Marí, blactaa
noyuṉme xtsiiṉ Jesús lo to.

7 Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Andrónic, lo
Junias, gropmeṉladznaazhaneno i; gzapaa
no zho bdzio ladzguiib. Glo zho bliladz
Jesús lo naa, zha nziuunac zho lo grë zha ne
pxeeḻ Dios nonee Xtiidz me.

8 Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Ampliat, lëë
stib zha ne rdzieel xtidz naa ga;
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9 lo Urban, rsoladz naame, tipse bdziuuṉ
no xtsiiṉ Jesús grop no; lo Staquis, stib zha
ne nziuu lo naa, goḻdeed zhibdiuzh naa lo
zho;

10 loApel, yemeblactaancuaaṉebdedme
blu me gaṉle ne nli dib zdoo me rnalo me
Jesús; lo grë zha ne no lidz Ristob ne.

11Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Herodion, ye
memeṉladznaanacme; logrëzhaneno lidz
Narcis, zha ne rliladzle Jesús;

12 lo Trifen, lo Trifós,ni lo Pérsida, gzameṉ
wnaa rii blactaa noyuṉ zho xtsiiṉ Jesús.

13Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Ruf, zëëb xti-
idzme lo grë zhanenacgrëne; goḻdeed zhib-
diuzh naa lo xniaame ne, ruṉ naa cuent lëë
stib xnia naa ga, blactaa pteedlo me naa.

14 Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Asíntric, lo
Flegon, lo Hermes, lo Patrob, lo Hermas ni
lo grëragaa zha bets ne nacgrë zho.

15 Goḻdeed zhibdiuzh naa lo Filólogo, lo
Jul, lo Nerew grop bzian me, lo Olimp ni lo
grëraa zha bets ne nacgrë zho.

16 Grëse to bets, grëse to bzian, goḻcaania
zhibdiuzh naa. Grëse zha ne rliladz Jesús
nëz rii, laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to.

17 Nu ne laa naa csiaaḻle lo guits rii, laa
naa rso diidz lo to, nsin goḻso lo grë zha ne
ziaad loxaque dieṉ zha codiḻ zho to, dieṉ
zha guṉgüet zho to, rlu zhomiṉe ni nacdraa
Xtiidz Jesús; yquiaadiagde to zhiwseed zho.

18 Grë zha co, led xtsiiṉdraa Jesús ga ruṉ
zho, sinque laa zho noxco ncuaaṉe gdeed
guxt xcuerp zho. Diidz nex, diidz ndooladz
rnee zho; grë miech ne beeḻze pe rliladz,
znuse rquidie zho zho.

19 Saṉgue to, zëëb diidz ne ib rsaande to
miṉe nac Xtiidz Dios, zienaḻ to miṉe rnabey
me.
Rley naa ron naa squitaa nguzobdiidz to.

Racladz naa tibaque squi niini gac to, zeeṉa
guieṉ to niapse ncuaaṉe yquiin guṉ to, ni
lalnu tsode to lo guieḻntseeb.

20 Scagaa Dios meṉ ne rtiche grëse zh-
gab, grëse dzeb, merle quixdze me Satanás,
zeeṉa peet grieelodraa guṉ ma. Jesús, meṉ
ndzon ne rnabey ne, me gacnieṉ to.

21 Goḻcaania zhibdiuzh Timoté, meṉ ne
quianie naa xtsiiṉ Jesús, laa me rxeeḻ bdi-
uzh lo to; scaque zha ladz naa Lus, Jasón ni
Sosípater, laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to.

22 (Naa nac Ters, naa noquia guits rii,
ye naa laa naa rxeḻ zhibdiuzh naa lo to i.
Rleynie naa to, sac ye to ngab lo Jesús.

23 Goḻcaania zhibdiuzh Gay, meṉ ne rbëz
naa lidz, laa me rxeeḻ bdiuzh lo to. Lidz
me nu rcaalsa grë zha ne rliladz Jesús nëz
rii. Ye Rast,meṉnenacwxtis quianap xtimi
guiedz rii, ni bets ne Cuart, laa zho rxeeḻ
bdiuzh lo to.

24 Jesúsmeṉ ne rnabey ne, me gacnieṉ to
grëse to. Sca gaca.)

25 Laa naa rsaṉ to ladznia Dios, me gac-
nieṉ to lozh sodziits to lo Xtiidz me, miṉe
none naa lo miech. Haxta zeeṉe gard
tsaa guidzliu, znu no guic Dios csilaa me
grë miech lo xtoḻ zho, per choot gocnaṉda,
naraa laaw bzhoobneṉ.

26 Laa niina, nzian zaatne nogaaz Xtiidz
me, zeeṉa grëse zho guieṉ Jesús none gnalo
zho, ni miṉe rnabey memiṉ co no guṉ zho.
Grë zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela,
bzeetle zho ne znu gaca, ni ible Dios rnabey
ne znu gaca.

27 ¡Mese nac Dios, mese nacmeṉ ne nlipaa
rieṉ! ¡Tibaque sca goḻgotsaa dziuuṉnon ne
me, grëse ne ne nac ne zha ne ngab lo Jesús!
Sca rieguiaḻa.
Pabl
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GUITS NEGLO PXEEḺ
PABL LO ZHA

CORINT
¡Diuzh to grëse to! 1 Naa nac Pabl, ible

Dios bzooblo naa znu quiayuṉ naa xtsiiṉ
Jesús. Grop no bets ne Sóstenes rquiaa guits
rii rxeeḻ no lo to.

2 Laaw ziaad lo to i, grëse to ne nac to
zha ne ngable xnëzDios no to guiedz Corint
i, nac to zha ne bredz Dios ngab lo me,
psaṉmbe me to zeeṉe laa to bliladz Jesús;
zigne psaṉmbequeme grësemiech ne no dib
lo guidzliu, zha ne bliladz Jesús, meṉ ne
rnabey ne grëse ne.

3DiosmeṉnenacPxozne, ni Jesúsmeṉne
rnabey ne, me gacnieṉ to, me glu lo to gaṉle
pa lotaa noxco me to; zeeṉa peet tsienied
guic to.

4Gzataa zeeṉe rzodiidznie naa Dios, rded
naa xquizh lo me por grëtaa ncuaaṉe zi-
needzme lo to, niina ne laa to rliladz Jesús.

5 Sac goṉ porne rliladz to Jesús, blactaa
ziyuṉlayme lo xquieḻmban to, noyacnieṉme
to quiayoguicraa to zha nac zhiwseed me,
rieṉ to zha gnee tow lomiech.

6Rlu zienaḻ tomiṉenac Xtiidz Jesús, zigne
binse tow,

7 gacxe waa bneedz Dios grëtaa guieḻbiini
lo to, zeeṉa guieṉ to zha gban to, laga
quiambëz to gdziṉ dze ne guiaad Jesúsmeṉ
ne rnabey ne.

8 Ni Dios nac meṉ ne gacnieṉ to tiblique
gac to lo Xtiidz Jesús, zeeṉa ni tib falt rapde
to gaḻ dze co.

9Sca nac xtiidzme, ni mesi goṉ ctsëëdme
miṉe rneeme, ible laamebredz to gacnie to
Xpëëdme Jesús,meṉ ndzon ne rnabey ne.

10Gacxewaabets, bzian, laa naa rso diidz
lo to niowse goḻgac, tsodiḻdraa to. Iṉe tipse
goḻgac grë to, teḻ pe nac dziin ne guṉ to, teḻ
pe rzac to, tipse goḻnee. Ne nligaa goḻgona,
zig nac zeeṉe Jesúszhal noso diidz rii lo to.

11 Sac goṉ në tib zhalidz Cloé lo naa
nodiḻlsa to i;

12no to dieṉ cho xnëz ngab to. No to rnee:
“Xnëz Pabl no naa”; riasaque zha ne rnee
xnëz Apol no zho, rrieequiagaa zha ne rnee
xnëz Pedr no zho; haxta no zho rzac zhase
nac zha ne nlipaa no xnëz Jesús.

13 Ne squi rac to, ¿pe rzac to dzigo squi
nzian lë nac Jesús? Zha ne rnee xnëz Pabl
no zho, ¿pe niacxe naa pquia lo cruz gozh
xtoḻ zho?, ¿te brobnis zho ye par ygab zho
lo naa?

14 ¡Xquizh Dios led naad pchoobnis to grë
to, lëëse chop zha ne pchoobnis naa nac
Crisp ni Gay!

15 Zeeṉa tsod pe nacne guiab to xnëz naa
ngab to, sac naa pchoobnis to.

16 Ah, ni naaque goṉ pchoobnis grë
meṉlidz Stef. Bod lëëse zha ne pchoobnis
naa ga,

17 sac goṉ pxeeḻdaxe Jesús naa waa
cchoobnis naa miech, sinque laa me pxeeḻ
naa cseed naa zho gacnaṉ zho zha grieelo
laa zho lo doḻ. Haxta bod ligase bzhaac
to miṉe biaḻne naa lo to, sac ib zanaḻd naa
pe guieḻrac, pe diidz ngaṉ ne gne naa; sac
nacda gleynie miech zha rnee naa, sinque
gliladz zho cho nac Jesús, pe nacne gut me
lo cruz.

Diosse nacmeṉ ne rieṉ
18Miṉ co nagoṉ noxco naa, maase niicle

no grë zha ne rzac ncuaaṉe paat rquiind ga
beeṉ Jesúsgutme locruz, per lëëzhaconole
nëz ne nitlo zho; saṉgue ne ne nac ne zha ne
psilaale me lo doḻ, ndioṉ ne gaṉle ga blu pa
lotaa nac poder ne rap Dios.

19 Noyaca zigne zhobneeque lo Xtiidz
Dios, zeeṉe rëbme:
Znitlo naa grë guieḻrac ne rzac zho csilaa

zho,
niicle rzac zhomazdraa zhooba guic zho,
ni lalnu yquiinda.

20Ninligaaw, grë zha rac, grë zha rieṉ, grë
zha ne rzob dieṉ cho nroobraa rac, ib blud
grë zhiwseed zho ga lo zho zha csilaa Dios
zho, chogaa nacDios. Ga bluDios gaṉle lega
nacse grë guieḻrac ne no lo guidzliu rii.

21 ¡Diosse nac meṉ ne rieṉ! Bieṉ me
grieelod guṉbey miech me por xquieḻrac
zho, nacne bnabey me zha ne dib zdoo
gliladz xtiidz me, zha co csilaa me; niicle
ne rzhidzniemiecha, rzac zhoncuaaṉepaat
rquiinda.

22 Zig nac grë zha Israel, grë zha Gres
ncuaaṉe paat rquiinda rzac zho. Grë zha
Israel, racladz zho gaṉlo zho grë milagr
nroob par glu ne diidzliw; laa zha Gres na
zienaḻgaa gaca zigne nac zhiwseed zho, sac
laa zho zienaḻ guieḻrac ne no lo guidzliu rii.

23 Gacxe waa zeeṉe rnee no lo zho Jesús
meṉ ne pquia lo cruz, meṉ cose csilaa
miech, rlëë zha Israel ron zhow; laa zha
Gres, rzhidznie.

24 Saṉgue ne, ne nac ne zha ne bredzle
Dios bzëëb xnëz me, zigtaa zha Israela, zig-
tagaa grëraa miecha, ndioṉ ne gaṉle Jesús
nac meṉ ne biaadlu pa lotaa nac poder ne
rap Dios, me biaadlu pa lotaa nac xquieḻrac
Dios.

25Miṉe rzac miech paat rquiind ga beeṉ
Dios, ni naṉd zho ndziibguicraa nac miṉ co
lo grë xquieḻrac zho; zha ne rzacgaa choḻze
cho meṉ nsis ga sca gut lo cruz, ni naṉd
zho lëëmeṉ comazdraandip lo grësemiech
guidzliu.

26Bets, bzian, goḻgaṉ gaṉle lo grë to ne nac
to zha ne ngab xnëz Dios, led grëde to nac
zha rieṉ nëz lo miech, led grëde to nac zha
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non, zha ne ziaadgaa lo grë dii ne nziuu lo
zho.

27 Per ib laa Dios nobedz grë zha ne rzac
miech peet rieṉd, grë zha ne rzac zho nac
zha nsis, parne guṉctoladz me grë zha ne
rzac zho nac zha rac, zha non.

28 Laa me nobedz grë zha ne sca rzac
miech paat rquiin, zha ne rzac zho peet
nond, parne guioog ro grë zha ne rzac zho
nac zha non, zha nziuu.

29 Ga rlu me gaṉle ni tib choot grieelod
gacniats lo me.

30 Goḻwi gaṉle, niapse por me laa ne nac-
nie Jesús, grë guieḻrac, grë guieḻrieṉ ne rdzi-
aap ne, Jesús bneedza, ni Jesús nac meṉ ne
psilaa ne lo grëtaa xtoḻ ne, meṉ ne psaṉmbe
ne laa ne bziaab xnëzDios. Dios bnabey sca
goca.

31 Gacxe waa choot grieelod gacniats,
zigne ziaadaque lo Xtiidz me zaatne rnee:
“Zha ne racladz gacniats, mazd guṉnon zho
Dios por grëtaa ncuaaṉe ruṉme.”

2
Xtiidz Jesús bnee Pabl

1 Gacxe waa teḻ naa, goḻsoladz gaṉle bets,
bzian, leṉ dze ne biaḻseed naa to Xtiidz Dios,
bned naa dieṉ pe diidz nroob, dieṉ pe diidz
ndzielguic lo to.

2 Beṉd naa dieṉ peraa nseed naa to,
sinque miṉe nac zhiwseed Jesús miṉ co
biaḻne naa, zeeṉa gacnaṉ to cho nac me ni
pe nac ne pquia me lo cruz.

3 Lega gzhe gzhe rac naa, haxta rzhidz
naa, rdzieeb naa no naa lo to.

4 Zeeṉe laa naa psilo bne Xtiidz Dios lo to
i, goṉ to gaṉle ib bned naa zigne rnee grë
zha ne nac zha rac lo guidzliu rii; per blu
EspírituSantgaṉlenacdabeeḻzepewseed, ni
blu gaṉle pa lotaa poder ne rap Dios.

5Sca bnenaa lo to, sac laa naa racladz zha
negbig sëëbxnëzDios,megnalo zho, gnalod
zho grëmiṉe nac xquieḻracmiech.

6 Parga nli no zaatne rnee no grë diidz
nroob, diidz ndzielguic, per laamiṉ co rnee
no lo grë zha ne rieṉraa zha nac Xtiidz Dios,
ni nacdgaaw zigne nac grë xtiidz ndziel-
guic grëraa miech, grë diidz ne rleynie grë
zha rnabey ne no lo guidzliu rii; sac zigtaa
zhaw, zigtagaa zhiwseed zhow, ncuaaṉe
tibrded naca.

7 Grë diidz ne rnee no, ndzielguic naca,
sac zhiwseed Diosa, lëë xquieḻrac me ga.
Ndzielguica, sac ga rlu me zha no guic me
csilaa me miech gdziṉ zho lo guieḻndzon
ne no me; gocnaṉd miecha padzeela, per
nolew zeeṉe bzaame guidzliu.

8 Grë miech ne no leṉ dze rii, rioguicd
zho zha nac xquieḻracDios; sac teḻnenioguic
zhow nabeyd zho nquia meṉ ndzon ne nac
Jesús ga lo cruz.

9Zigne zhobneeque lo Xtiidz Dios, zaatne
rnee:
Ncuaaṉewlaltaa gard guieṉmiech,
nac grëmiṉequianieleDios gdeedme lo grë

zha ne nlipaa gbig lo me gleynie zho
me.

Ncuaaṉe choot gard gaṉa, ncuaaṉe choot
gard gona.

10Saṉgueno laa nondioṉlew, sac pxeeḻme
zhiEspíritu me blu lo no zha naca, meṉ co
naṉ grësemiṉe no guic me.

11Zig nacse tibmiech, grieelod gacnaṉpaa
ne dieṉ pe nac miṉe no guic zho, pe nacgaa
miṉe rza zdoo zho, loxaque zhiespírituse
zho naṉa; scaque Dios, loxaque zhiEspíritu
me naṉ grësemiṉe no guic me guṉme.

12Ni teḻ no, Espíritu co nacnie no (nacnied
no espíritu ne quianzë lo guidzliu rii), ni
ible laa Dios pxeeḻ me lo no zeeṉa gacndioṉ
no zha nactaa grë ncuaaṉe nole guic Dios
gneedzme lo ne.

13 Zeeṉe rzeet no grë guieḻnzaac co, laa
no rneew zigne rneedz zhiEspíritu me
guieḻbiini lo no, rneed now zigne riab guic
grë zha rac ne no lo guidzliu rii. Laa no
rnee grë miṉ co zigne rlu zhiEspíritu mew,
ni ible laawnac par grë zhane rioguicle zha
racladz Espíritu co.

14 Grë zha ne nacnied zhiEspíritu Dios,
choḻze miech nac zho, grieelod tsoguic zho
zha nac grë miṉe rlu Espíritu co lo no. Rzac
zhoncuaaṉepaat rquiindnaca, sac grieelod
guieṉ zhow ne zhase.

15 Saṉgue zha ne rioguicle zha racladz
Espíritu co, rieṉ zho pe nacmiṉe rlu me.

16 Ni nligaa zha guieṉ zhow, zigne zhob-
neeque lo Xtiidz Dios, zaatne rnee: “Choot
grieelod gacnaṉ pe nac miṉe no guic Dios
guṉ me, choot grieelod glu lo me pe nac
miṉe no guṉ me.” Per no, ndioṉ now, sac
grë ncuaaṉe naṉ Jesús, bneedz me diidz lo
no ye no gocndioṉa.

3
Gnalod zho samiech zho

1 Bets, bzian, ne nligaa gard grieelo gne
naa lo to zigne rne naa lo grë zha ne riogu-
icle zha nac miṉe racladz zhiEspíritu Dios,
sinque tibaque laa naa rne lo to zigne rne
naa lo grëraa miech guidzliu, sac rrieequia
bii mëdyeeṉ nac to lo zhiwseed Jesús.

2Niapse ncuaaṉe ligase ziseed naa to, laa
ne cseed naa to ncuaaṉe ndzielguic. Rriee-
quia nidzse nonedz naa quiaye to, laa ne
gow to grë ncuaaṉe row zha gol. Haxta
niinagaa gard tsoguic to zha nac grë miṉe
ndzielguic,

3 sacne laa to bii zienaḻ miṉe ruṉ miech
guidzliu, laa ne guṉ to miṉe racladz Dios.
Goḻguieṉ gaṉle zha rac to, no to rlozhd
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glëëlsa to, rlozhd tiḻlsa to. ¡Led squid goṉ no
gac zha ne nole xnëz Dios!

4 Pe i na rriee bla to rnee: “Teḻ no xnëz
Pabl no no”, rrieequegaa zla zha ne rnee:
“Teḻ no xnëz Apol no no.” Gase rlu gaṉle
zienaḻde to miṉe racladz Dios, sinque laa to
zienaḻ miṉe no guic to.

5 Nana, ¿cho nac Pabl, chogaa nac Apol
parne no yquiaaqui tsodiḻ to? Nli no biad-
seed to Xtiidz Dios, per tib nguṉdziin winse
nac no lo me, bdziuuṉ no miṉe rnabey me
no.

6Nac cuent rii zig nac tib guieḻgon,naablo
bni liu, laaApolbgaala; perDiosnacmeṉne
bnabey blana ni me pchooba.

7 Goḻwi sca gaṉle Diosse nac meṉ non,
sac me pchoob bni co, teḻ no peet ncuaaṉe
nroob bdziuuṉdno, lëë gdib tib bloo bni liu,
stib bgaala.

8Zigtaa zha ne bloo bni liuw, zigtagaa zha
ne bgaala, lal nac zho grop zho; ni Diosse
nac meṉ ne gdeed miṉe rieguiaḻ zho tib tib
zho por dziin ne beeṉ zho.

9 Tib nguṉdziinwinse nac no lo Dios grop
no Apol; laa to nac zig tib lë liu ne quiayan
Dios, zig tib yu ne quiazaagaame.

10 Pa lotaa wen Dios, sac bzooblo me naa
naa psilo yu co, ni blu me lo naa zhapaa
none tsaaw. Nli naa bgaa blee xcimienta,
per niina zhaale zha ne nosoquiaw. Tib
tib zha ne nosoquia yu co, none guieṉ zho
zaacse gzhixcuaa zhow, tsienaḻ zho zigne
nacse xcimienta ga,

11 sac goṉ nod pe nacne csëëb zho stib
cimient, tibaque cimient no, lëë cimient co
nac Jesús.

12 ¡Laa cimient co nole! Nana no zho gzaa
yu co niapse guiib or, niapse guiib plat, no
zho gzaaw grë quie niazh, no zho gzaaw
yag, nogaa zho gzaaw grë pe guizh, pe yag
xiidgaa.

13 Zeeṉe gdziṉ dze ne laa Jesús guṉ
guieḻwxtis, gagludieṉzhanacxtsiiṉ zho; sac
gaḻ dze co grësew laawnone ted lo gui, ga glu
dieṉ pamiṉ lëbraa.

14 Zha ne pquiin ncuaaṉe rlëb lo gui, ib
tedsod zgaa zho miṉe rieguiaḻ zho gdeed
Dios lo zho;

15 laazhanepquiingaagrëncuaaṉeznuse
rec, mbe scase nitlo xtsiiṉ zho. Peet ycaa-
niad zho, haxta zha pense teḻ zha laa zho lo
gui co, zigne rzac zha ne rec lidz.

16GoḻgacnaṉgaṉlexyadooDios goṉnac to,
sacne zdoo to rbëz zhiEspíritume.

17 Teḻ xyadoo Dios, tib yadoo mbe, tib
yadoo nda naca; gacxe waa, zha ne gnitlow
ib tedsod znitlo Dios zho.

18 Goḻguieṉ sca zaacse goḻgac, teḻ no zha
ne rzac nroob rac zho wseed lo guidzliu rii,
gnalod zho miṉ co; nend leḻ lo co no zho,
ygaad zhomiṉe nacpaa guieḻrac, guieḻrac ne
rneedz Dios.

19 Sac goṉ grë guieḻrac ne no lo guidzliu
rii, ncuaaṉe beeḻze naca nëz lo Dios. Zigne
raquietaque lo Xtiidz me zaatne rnee: “Grë
zha rac ne no lo guidzliu rii, lëëque lo grë
guieḻracne zienaḻ zho, ga rluDios gaṉle paat
rquiinda.”

20 No stib zaatne rnee: “Naṉle Dios grë
zhgab ne nonie guic grë zha rac, ncuaaṉe
paat rquiinda.”

21 Tsode to sca lozhd gacniats to dieṉ cho
xnëzmiech guidzliu rii no to, goḻguieṉ gaṉle
grëtaa ncuaaṉe no, laa Dios psaṉa par yqui-
ina lo to.

22 Zig nac guidzliu, guieḻmban, guieḻgut,
ladznia to now, niicle ncuaaṉe no niinaw,
ncuaaṉe naragaa ziaada, cheṉ tow; haxta
Pabl, Apol, Pedr, ib laa no zo nu par dziuuṉ
no xyudar to.

23Grëse to tibaque xnëzmeṉ ne no to, lëë
meṉ co nac Jesús,meṉ ne pxeeḻ Dios.

4
Zha rzac zha ne rienee xtiidz Dios

1 Goḻguieṉ sca tib moz winse nac no lo
Jesús, laa me bzoo no noseed no miech xti-
idz memiṉe gocnaṉdmiech padzeela.

2Nizhanegoṉznuruṉ tibdziin, iblenone
nguzobdiidz gac zho lo meṉ ne rnabey zho.

3 Gacxe waa teḻ zha rzac to naa, teḻ zha
rzacgaa grëraamiech naa, peet zienied guic
naa. Haxta ni miṉe rzaac naa nac naa, peet
nonda, rieguiaḻd guiep naa znutaa znutaa
nacmiṉe noyuṉ naa.

4Nli peet dzeb nonied guic naa guiep naa
nend cho pe glisqui lo naa, per led miṉcod
gni naa ni tib doḻ rapdraa naa; loxaqueDios
naṉ zha nac naa, me gneedz miṉe gaguiaḻ
naa.

5 Gacxe waa, guṉde to ne glole to guiab
dieṉ cho nac zha newenraa; sacmiṉ co guṉ
meṉ ne rnabey ne gaḻ dze ne laame guiaad.
Gaḻ dze co,me cxobneṉgaṉle zhapaanacne
tib tib ne, haxta grë miṉe rza guic ne, miṉe
no zdoo ne, laaw glu me; grë no ne nodzi-
uuṉnoxtsiiṉme, dzeco laamegneedzmiṉe
rioguiaḻpaa no tib tib no.

6 Bets, bzian, niina ne nozet naa no lo
to nu grop no Apol, quiayuṉnond naa naa,
niicle nosaṉwindgaa naa me. Ga sca gaṉle
goḻwi, zeeṉa cseed to gban to zigne nac
Xtiidz Dios, tsode to lozhd dieṉ cho non,
chogaa nond.

7 Stiba, ¿cho nadieṉ në lo to ne guṉnon to
to? Grë ncuaaṉe rap to, grë ncuaaṉe rac to,
¿niacxe led Diosd bneedza lo to? Dios name
bneedza lo to, ¿pe nac dzigo no to rlozhd
gacniats to zig nac zeeṉe por xquieḻliger to
bgaa tow?

8 Niats rac to, masaque rzac to grële zhi-
wseed Dios naṉ to, gaxle zo to lo me, haxta
rzac to tole nac zha rnabey, paat rquiindraa
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no. Wenzhe tebaa nligaa zha rnabeyle nac
to, zeeṉa haxta ye no zley no.

9 No hor rzaac naa, diunavez win psaṉ
Dios no ne nac no zha ne nonee xtiidz me,
loxaque lo no rwi miech, rwi grë anjl dieṉ
zha rac no; zig ruṉ miech rieso zho lo zha
ne rnabey zho ret.

10 Ne znu quiadziuuṉ no xtsiiṉ Jesús,
masaque zha yozh nac no lo miech, laa to
goṉ xquizh me zha rieṉ nac to lo zho. Zha
nsis, zha zozhidzle rzoob zho no, laa to zha
ndaan, zha ndip nac to. Masaque zha nziuu
nac to lo zho, laa no rzac zho ni gaṉd zho lo
no.

11Haxta lo nadze blactaa zaatne retgbin
no, zaatne retnis no, per ni lidz no, per
ni lar ne dziaacw no guieṉd, rdib rdzaag
no rdziuuṉ no dziin rdziniaa no ncuaaṉe
rquiin no.

12 Ni rlozh ga rrieeque miech rsacsi zho
no. Rrieequia zha ne rdzibdee no, per rdzi-
uuṉd no gdzibdeeque no zho, sinque mazd
rnabno loDios guṉlaymezho; zhane rtsidiḻ
no, rdziuuṉcasd no zho.

13Rrieequia zha ne në rnee lo no, per no,
diidz wen rtsire no lo zho. Masaque rzac
miech no, zig rzac zho grë ncuaaṉe paat
rquiindraa, zig rzac zho grë ncuaaṉenole lo
guizh.

14Laa naa rzet grëmiṉ rii lo to, per nacda
par guṉctoladz naa to, sinque laa naa rzeta
zeeṉa guieṉ to zaacse gac to, goḻguieṉ gaṉle
rleynie naa to, rzaac naa to zig tib xpëëd
naa.

15 Niicle niaca miṉe ndal zha ne guiad-
seed to i, niicxe guiaad nzian mil zho waa,
per led grëd zho tsoxcopaa to zig rioxco tib
dad xpëëd zho. Zigne rne naa ga, xpëëd naa
nac to, rrieequia pxoz to nac naa, sac goṉ
naa glo biaḻne xtiidz Dios lo to, laa to bzëëb
xnëz Jesús.

16Goḻtsoxco sca, goḻban zignemban naa.
17Ni ible miṉcopaa goṉ laa naa rxeḻ Tim-

oté ziaad lo to i, lëë stib xpëëd naa i, ne nli-
gaa rleynienaame, tib zhanguzobdiidznac
me lomeṉnernabeyme. Laameziaad i,me
gzodiidz lo to gaṉle zigne rseed naa miech
grësezaatneziyateednaa, scagaanoxconaa
mban naaw.

18 Rieṉ naa no bla niats ne nac to i, rzac
nlidraa guiaḻ naa lo to i stib.

19Gacnaṉ zho gaṉle, gneedzse Dios diidz,
ible laa naa none guiaḻniob, dzigo bii zdziaṉ
ne dieṉ pe nli na nacnie zho xpoder Dios, te
loxaque rnee zho ye.

20Sac goṉzhanengabxnëzDios, grëmiṉe
rnee zho none glu nacnie zho xpoder me,
nacda loxaque diidzse.

21 ¿To nadieṉ zha racladz to? ¿Pe rdziladz
to guiaḻ naa guiaḻgactox naa lo to i, te mazd
wen ye niapse diidz ndooladz, diidz nex
guiaḻne naa lo to?

5
Zha ne ruṉctal xtoḻ

1Zëëb diidz goṉ, lad to i no tib zha bgui ne
quiayuṉ tib doḻ nroob; per ni grëraa miech
ne gard gliladz Xtiidz Dios ruṉdmiṉ co. Bin
naa lëëque xniaa pchoob zho quiangob zho.

2 ¡Yonane rzac to grële zhiwseedDios naṉ
to, gaxle zo to lo me! ¡Laa ne ctoladz to, laa
ne tso to guieḻnë, cuee to zha qui lad to, leḻ
no to rlozhd gacniats to!

3Niicle ne zozhaald naa lo to i, per zeeṉe
bin naaw tibaque nonie guic naa zha gaca.
Nu laa naa gni lo to gaṉle zha rieguiaḻ gac
zha co:

4 Grë to ne nac to zha ne ngab lo Jesús,
rnab naa lo to ycaalsa to zigne rnabey me.
Ndioṉle ne gaṉle zeeṉe laa to ycaalsa, ga zo
Jesús lo to, scagaanaa, goḻguṉcuent lo to i zo
naa.

5 Squi ndxie to grë to, goḻzonëz zha co,
goḻcueegazh zho lo to i, tsie zho tsietsobe zho
ladznia meṉdox, ga tednë xcuerp zho guieṉ
zho gaṉle pe noyuṉ zho; naṉd new togo
zzhixcuaa zho stib, zeeṉa ycaania Jesús zho
gaḻ dze ne laame gbiire guiaad.

6 ¡Xlëse goṉ squitaa racniats to rzac to zha
mbe nac to, ni raṉdze to zha ne quiayuṉ
doḻdox qui! ¡Pe rieṉde to teḻne glisquide to
miṉe quiayuṉ zho, ib tedsod zrieequiaraa
zha ne squi guṉctal xtoḻ!

7 Zha ne squi nac, masaque nac zho
zig nac grë guieḻguidzdox ne znuse rded;
goḻcueegazh zho sca, zeeṉa iṉe mbe gac to
nëz lo Dios, tete to guieḻguidz qui. Goḻguieṉ
gaṉle laa Jesús psaṉmbele ne, miṉcopaa gut
me, goc me gon nëz lo Dios zig carner yeeṉ
ne rgogon zho lo me lni Pascw.

8 Goḻgotsaa gban ne zigne racladz Dios,
grëse teḻ zha wban ne glo, grëse guieḻyozh,
grëse guieḻntseeb ne bdziuuṉ ne, none csaan
new grësew. Ndzinli sca goḻgac, goḻtsienaḻ
miṉe nac diidzli; none mbe gac to nëz lo
Dios, zig guietxtil ne notsd ncobi.

9 Lo stib guits ne pxeḻ naa lo to ga, laa
naa psole diidz lo to gaṉle ctsieelsade to grë
miech yozh ne ndzinlid mban.

10Zeeṉe sca pso naa diidz lo to, guiabde to
togo naca parne ctsieelsadraa to grë zha ne
gard gliladz Xtiidz Dios, zha ne rquiangob
zhane led tsieeld, grë zha ne zienaḻ loxaque
guṉlodimi, grë zhaneruṉguieḻgbaan, grëgaa
zha ne rnalo grë mdio. Led zha coda, sac
laga mban ne lo guidzliu rii, ible zaṉlsa ne
grë ne zho.

11 Sinque zha ne bzet naa ga ctsieelsade
to, nac zha ne nacle diidz xnëz Dios no
zho, ni noque zho quiayuṉctal zho xtoḻ
zho, no zho rquiangob zha ne led tsieeld
zho, no zho zienaḻ loxaque guṉlo dimi,
zhiga zhiga laa ne gleynie zho Dios leḻ zhaa
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ncuaaṉe rleynieraa zho, no zho rquiadi-
idzguizh samiech, no zho rzudz, nogaa zho
ruṉguieḻgbaan. Nenligaazhanescanac, per
ni tib guieḻwagw gowniede to zho.

12 Teḻ grëraa zha ne gard gliladz Xtiidz
Diosa, lednedrioguiaḻ glisquimiṉequiayuṉ
zho, Dios nacmeṉ ne guṉquizh zhow.

13 Saṉgue zha ne nacgrë ne, zeeṉe noyuṉ
zho tib ncuaaṉe ndzinlid, ib rieguiaḻ glisqui
new lo zho. Gacxe nana sca, zha ne squi
quiayuṉctal xtoḻ i, goḻcueegazh zho lad to, ni
spalal gaṉdzedraa to zho.

6
Zha none gac guieḻwxtis

1Laa to gocnaṉle gaṉle, to rieguiaḻ glisqui
teḻ pe nac ncuaaṉe nonguieḻd ruṉ zha ne
nacgrë to. Lëda i goṉ ruṉ to, zeeṉe pe tib diḻ
rap to, lëëlëd zie to lo wxtis laa ne gbig to lo
zha ne nacgrë to, zha csiooglo lo xtiḻ to.

2 ¿Niacxe naṉde to zha ne ngab xnëz Dios,
zha co cobey zha nac xtoḻ grëraa miech
zeeṉe gaḻ dze ne laa Dios gnabeya? ¿Pe nac
dzigo grieelod tose csiooglo lo teḻ pe diḻ win
ne rap to?

3 Haxta grë anjl name, ne goṉ cobey pe
nac grë miṉe quiayuṉ zho. Gacxe waa, grë
diḻ ne rac lo guieḻmban rii, ne rioguiaḻ cobey
zha guiooglo low.

4 Sca goṉ guṉ to, led node to, rnadse pew
laa to ziele lo wxtis.

5 ¿Pe ni tib lë guieḻto guieṉd lo to? Lo grë
to, ¿niacxe gooṉ guieṉd zha ne grieelo gnee
lo to, cuëz lo xtiḻ to?

6 Nazdpaa rdziladz to diḻ, ¿pe i na lëëque
zha ne nacgrë to quiadiḻnie to, ni rlozh ga
zieque to zienie to xtiḻ to lo zha ne rliladzd
Dios?

7 Pe rieṉde to tib guieḻtodoxle i squi no to
lëëque to quiadiḻlsa. Mazd goḻxecw teḻ cho pe
ruṉ to.

8Mazdraa goṉmbana squi no to rsacsi to
miech, ni haxta zha ne nacgrë to rsacsi to.

9 Naṉle to gaṉle zha ne squi ruṉ
guieḻntseeb, grieelod gdziṉ zho zaatne
rnabey Dios. Tsieniewguite guic to sca.
Goḻsoladz gaṉle grëse zha ne ruṉ guieḻyozh:
zig nac zha ne rquiangob zha ne led tsieeld

zho,
zig nac zha ne rquiangob zha ne nole tsieel,
zig nac zha ne nacmrazh,
zig nac zha ne rnalo grë mdio laa ne gnalo

zho Dios,
ni tib zho grieelod gdziṉ zaatne rnabey
Dios.
10 Scaque:
zha ne nac ngbaan,
zha ne zienie guic loxaque dieṉ zha guṉlo

dimi,
zha ne nac ngonziu,
zha ne rzhixcuaa diidzguizh,

zha ne ruṉgüetmiech par cuan zho zho;
ni tib zho ygaad guieḻnzaac co.
11Blalaa to bio lo grë doḻ co glo, saṉgueniina
miech mbele nac to nëz lo Dios, laa Jesús ni
Espíritu Sant psaṉle to zig tib zha ne peet
xtoḻd, laa me psaṉwenle to nëz lo Dios.

Guṉctald zho xtoḻ zho
12Nli ndal ncuaaṉe zac guṉ ne, guṉctalda

xtoḻ ne, niicle choot rcadgaaw, per led grëda
rquiin. Teḻ naa, niicle no ncuaaṉe zrieelo
guṉ naa, per ruṉd naaw; sac racladzd naa
guien naaw, lozh ga lëëw gnabey naa.

13Zëëb diidz rnee zho: “Laa guieḻwagw bi-
aaṉ par gowmiecha, scagaa zdoo zho laaw
biaaṉ par tsodzëw guieḻwagw.” Nli scaw, per
guiabd ne togo por miṉ co lega gowcho ne.
Pa rquiin ne lega tedso gow ne, sac goṉ
zigtaa zdoo new, zigtagaa guieḻwagwa, zdziṉ
dzene gnitloDiosa. Guieḻwagw gana, saṉgue
grë guieḻyozh neruṉ miech rquiangob zho
zhane led tsieeld zho, biaaṉdne par dziuuṉ
ne miṉ co, sinque laa ne biaaṉ par gban ne
zigne rdziladz Dios, sac me rnabey ne.

14 Teḻ new nitlod ne, sac goṉ zigne blee-
ban Dios Jesús con poder ne rapme, scaque
zbeebanme ne zeeṉe laa dze co gdziṉ.

15 Goḻgacnaṉ gaṉle, rrieequia lëë tiblë
xcuerp Jesús nu goṉ nac ne tib tib ne. Nana,
¿pe nonguieḻa ga dzigo gdzieel tib lë xcuerp
me ga xcuerp tib wnaa ro nëz? ¡Nonguieḻda
goṉ!

16 Sac goṉ zha ne raanie tib wnaa ro nëz,
rrieequia tibaque rac zho ga grop zhownaa
co. Rnee lo Xtiidz Dios, par me: “Zeeṉe laa
mgui racgrop tib wnaa, tibaque miech rac
zho ga grop zho.”

17Scagaa zha ne rzëëb xnëz Jesús, tibaque
rac zho grop zho me, zhiEspíritu me racnie
zho.

18 Gacxe waa, guṉde to guieḻyozh yquian-
gob to zha ne led tsieelde to. Lo grë doḻ
ne no, miṉ riise nac miṉe xcuerppaa miech
rguitnie zho. Sac goṉ zha ne ruṉ guieḻyozh
co, masaque rsaṉbeed zho zho ga.

19 Goḻguieṉ gaṉle, zha ne nole xnëz Dios,
masaque zha nac zig tib yadoo zaatne rbëz
Espíritu Sant, Espíritune rdeedDios rbannie
zho. Led nedraa rnabey xcuerp ne,

20Diosle rnabeya, sac goṉbzhiilemeneni
nroob gocnon ne lo me. Gacxe waa, zigtaa
xcuerp new, zigtaa xpensar new, gotsaa
yquiin new par cxobneṉ ne gaṉle pa lotaa
meṉ nroob nacme.

7
Rtsire Pabl lo zhiwnabdiidz zho

1 Lo guits ne pxeeḻ to lo naa, nzian
ncuaaṉe rnabdiidz to, nu gaṉle laa naa ct-
sire lo wnabdiidz co: nli wena, teḻne niaca
miṉe grieelow ctsieelniad ne.
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2 Per parne tsod pe yquiaaqui cho guṉ
guieḻyozh, tsonie zho zha ne led tsieeld zho,
mazd wena zigtaa mguiw, zigtaa wnaaw
ctsieelnia zho, tib tib zho gbanniese zho
tsieel zho zigne rieguiaḻa.

3 Zha ne ptsieelniale, zig nac mgui none
gnee zho lo tsieel zho zeeṉe racladz me,
scaquegaa wnaa zeeṉe racladz tsieel zho
gnee lo zho none siguieḻ zho.

4 Sac goṉ wnaa ne rtsieelnia, led zhadraa
rnabey xcuerp zho, sinque tsieel-le zho rn-
abeya; scaquegaa mgui zeeṉe laa zho rt-
sieelnia, tsieel-le zho rnabey xcuerp zho.

5Goḻguieṉ sca, niiclemguiwniiclewnaaw
nodne yca zho xcuerp zho lo tsieel zho.
Laa teḻne rzacgaa zho none yquiind zho
tsieel zho tib blalaa dze, sac rquiabladz zho
gzodiidznie zhoDios,wena totsaqueguiaaṉ
zhow diidz grop zho. Per zigne ted ga,
gbiireque gnee zho lo tsieel zho, sac goṉ zha
negrieelod cxecw, nend ccheepmeṉdox zho
guṉ zho guieḻyozh.

6Ne znu rne naa lo to, guiabde to nagoṉ
togo rne naa nopaa ctsieelnia to.

7Teḻnaa, rzacnaawena tebaagrëse to znu
ctsieelniad, zigne nac naa; per na ncuaaṉe
gacd ga, sacne zhaase zhaase nac ne tib tib
ne. No zho pso Dios ctsieelnia, nogaa zho
pso me ctsieelniad, per rley zho mban zho
zigne nac zho.

8 Zig nac grë zha ne bii tib, grëgaa zha ne
gutle tsieel,wena tebaagrieelo scaseguiaaṉ
zho,

9per teḻne rieṉ zho lëbd xcuerp zho, dzigo
mazd ctsieelnia zho. Mazd wena ctsieelnia
zho, lëdle so zho tib zho ni teḻ rec rdzu zho.

10 Saṉgue zha ne ptsieelniale, laa naa rso
diidz lo zho csaand zho tsieel zho, ni nacda
xtidz naa, sinque ible sca rnabey Dios.

11 Laa teḻ zha ne guiaabgaa csaan zho
tsieel zho, zaca, per lëëraasi grieelodraa gbi-
ire ctsieelnia zho, mazd miṉe naca teḻne
zrieelow ycatsieel zho stib, o guiaaṉgaa zho
tipse zho.

12 Nu na gaṉle laa naa gnegaa chop lan
xtidz naa lo zha ne led yed tsieel rliladz Xti-
idz Dios; tib diidzse naca gni naaw, nacda
miṉe rnabeypaaDios. Zhabgui nembannie
tibwnaanerliladzdXtiidzDios, per teḻne rio
guic wnaa gbannie wnaa zho, nodne csaan
zho wnaa.

13 Scaquegaa wnaa ne mbannie tib mgui
ne rliladzd Xtiidz Dios, nod csaan zho mgui
co teḻne riopaa guicmgui gbanniemgui zho.

14 Zigtaa mguiw, zigtagaa wnaaw, zha ne
scambannie tib zha ne rliladzle xtiidz Dios,
ye zho ruṉlay Dios ga, nenda haxta zio dze
ne ye zho gliladz xtiidz me. Sac teḻne ctso
zho, laanegbigraaxpëëd zho loDios, leḻ znu
sozit mëëd.

15Nana, teḻne zhalgaa zha ne rliladzd Xti-
idz Dios ga, rnab csaanlsa zho, peet nacda

maase ctso zho, nodpenacne gzoobguicpaa
tsieel zho lo zho cuëz zho. Sac goṉ zha ne
rliladzleXtiidzDios, laamebredzzhoparne
zaacse gban zho, bredzd me zho par tsodiḻ
zho;

16 stiba, naṉd zho dieṉ pe zdziṉ dze ne
gliladz tsieel zho Xtiidz Dios.

17 Miṉe naca tib tib to goḻtsoxco guṉ to
miṉe rdziladz Dios. Zigtaa zha ne pso me
ctsieelnia, zigtagaa zha ne pso me scase
guiaaṉ, sca none gac to; scagaa zha ne
ncaatsieel-le zeeṉe rliladz zho xtiidz me,
none sca guiaaṉ zho niicle teḻne rliladzd
tsieel zho xtiidz me. Grëse zha ne ngab lo
me, diidz rii rso naa lo zho.

18 Zig nac grë zha ne nole bey xcuerp
zeeṉe laa zho rzëëb xnëz me, sca no zho
bey co guṉd zho ne yqueets zhow. Zha ne
na nodgaa bey co zeeṉe rzëëb zho xnëzme,
scaque nod pe nacne tsopaa zho bey co.

19 Miṉe mazdraa non lo me, gban zho
zigne rdziladzme, guieṉdraa ne dieṉ cho no
bey, chogaa noda.

20Zigne rneque naa ga, grëse zha ne rzëëb
xnëz Dios, teḻ zha nac zho zeeṉe laa me
bredz zho, scase none guiaaṉ zho.

21 Zig nac zha ne nac nguṉdziin lo beṉ,
peet tsienied guic zho guiab zho dieṉ zha
griee zho ladznia zha ne rnabey zho; per
teḻne gdeeda diidz, zac tsoxco zho dieṉ zha
griee zho lo zha co.

22 Zha ne sca nac nguṉdziin lo beṉ zeeṉe
bzëëb zho xnëz Dios, guieṉ zho gaṉle rriee-
quia zonlaale zho, sac goṉ laa Jesús psilaale
zho lo grëtaa doḻ ne bio zho. Zha ne nacdgaa
nguṉdziin lo beṉ zeeṉe bzëëb zho xnëzDios,
guieṉ zho gaṉle tib nguṉdziinle nac zho lo
Jesús niina, me rnabey zho.

23Goḻguieṉ gaṉle, grëse to laa Dios bzhiile
to ni nroob gocnon to, gacxe waa mele rn-
abey to; ni togaa, lo me none guṉ to dziin,
gdeete to diidz lega gnabeymiech to.

24 Sca nasca goṉ bets gaca, tib tib to zigne
nacse to zeeṉe bzëëb to xnëz Dios scase no
gban to, iṉe gleynie to me.

25 Stib wnabdiidz ne ruṉ to ga dieṉ zha
gac zha ne gard ctsieelnia, gneli naa lo to
gaṉle, guieṉd tib xley Dios miṉe gnabeypaa
dieṉ zha gac zho. Per goḻquiaadiagmiṉe gne
naa nu gaṉle zha rzaac naa, naṉle to gaṉle,
zha ne znu rquia zdoo Dios rbedz me, miṉe
rquiin miṉ co rnee zho.

26 Grë ne ne nac ne zha ne rliladz Xti-
idz Dios leṉ dze rii, nligaa ngaṉ nac lo
xquieḻmban ne, gane zoot naa wena zha ne
sca gard ctsieelnia, maase guiaaṉtib zho.

27Zhabguinenaptsieelnialegaa, grieelod
gni naa guiaaṉtib zho; sca mbannie zho
tsieel zho; per teḻ zha ne gard ctsieelniaw,
mazd sobd guic zho ctsieelnia zho.

28 Zha ne racladzpagaa ctsieelnia, zigtaa
mguiw zigtaa wnaaw, led doḻd ga guṉ zho
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teḻne laa zho ctsieelnia; per gacnaṉ zho
gaṉle, zeeṉe laa zho pcatsieel-le, ib tedsod
nroob guieḻnë ne gaṉ zho por grë miṉe
noyac leṉ dze rii.

29Miṉe none guieṉ to: zhisle nac dze ne
so ne lo guidzliu rii, led nroob nac ngbidz
ne grieelo dziuuṉ ne xtsiiṉ Dios; gacxewaa,
zha ne nole tsieel, mazd sac zho zho zig tib
zha ne guieṉd tsieel.

30 Zha ne quianie dimiw, zha ne no
guieḻbleya, zha ne nogaa guieḻnëw, gdeete
zho diidz yca grë ncuaaṉ co lo zho par guṉ
zho xtsiiṉ me.

31 Zha ne bienle ruṉfalte grëtaa ncuaaṉe
rquiin zho, gdeete zhodiidz ctse grëncuaaṉ
co lo zho, sac zigtaa guidzliuw, zigtaa grë
ncuaaṉe no low, zdziṉ dze ne nitlow.

32Miṉe racladz naa peet zhgab ctsed lo to.
Goḻwi gaṉle, zha bgui ne tib, tiblique zienie
guic zho ruṉ zho miṉe rdziladz Dios, miṉe
nac xtsiiṉ me.

33 Laa zha ne no tsieel, grieelodraa sca
gac zho, sac laa guic zho zienie zha gbannie
zho tsieel zho, zha grieelo guṉ zho miṉe
rdziladzme, miṉ co rionieraa guic zho.

34 Scaque grë meṉ wnaa, zha ne tib, riox-
coraa zho ruṉ zho miṉe rdziladz Dios, dib
nacse zho rbeeladz zho zho lo xtsiiṉ me.
Laa zha ne ptsieelniale, xco ne dieṉ zha
gbannie zho tsieel zho, dieṉ zha grieelo guṉ
zho miṉe rdziladz tsieel zho, xco co rioraa
zho.

35Laa naa rnemiṉ rii lo to, per guiabde to
togo rca naa ctsieelnia to, sinque laaw rne
naa parne guieṉ to zha guṉ to, zeeṉa grieelo
zaacse gac to guṉ tomiṉe rnabey Dios.

36Zha ne quianie wnaa nguieg, teḻne rzac
zho nonguieḻda ga scase ted lo xquieḻnguieg
xpëëd zho, sinque none ctsieelnia zho, peet
nacda, led doḻd ga ctsieelnia zho.

37Laa teḻne rzacgaa zho,wenraaw ctsieel-
niad xpëdwnaa zho, ible scale pquiabladz
zho guiaaṉmëëd,wenaque ga teḻne sca rzac
zho.

38 Wen ga guṉ zha ne sca gdeed diidz
ctsieelnia xpëdwnaa, per mazdraa wen ga
guṉ zha ne rzac mazd ctsieelniad xpëëd.

39 Nana, wnaa ne retgaa tsieel, nli zeeṉe
mban tsieel zho rnabey ley ne tsieelse zho
gbannie zho; per zeeṉe laa tsieel zho ret, zac
ctsieelnia zho teḻ cho stib mgui ne racladz
zho, totsaque zha ne noque xnëz Diosa.

40 Per teḻ naa, rzac naa mazdraa wen
gban zho teḻne tsodraa guic zho ctsieelnia
zho stib; sca nagoṉ rzaac naa wena, ni led
xtiidzdse naaw sac rieṉ naa led tibd naa,
Espíritu Sant nacnie naa.

8
Bëël ne rgogon zho lomdio

1 Stib wnabdiidz ne ruṉ to ga, dieṉ zha
nac guieḻwagwne rgogon zho lo grëmdio, pe
zrieelo gdioowa, te grieeloda ye. Zootle na
grële to naṉ miṉ co; per no hor zeeṉe squi
rzac ne grëlew naṉ ne, leḻ racniats ne, laa ne
gacndooladz ne gnee ne lo grë zha ne nac-
grë ne dieṉ zha guṉ zho parne tsoguicraa
zho Xtiidz Dios.

2 Zha ne rzac grëlew rac zho, ga rlu zho
gaṉle peet rieṉd zho.

3Teḻ Dios ruṉbeyme tib tibmiech, naṉpaa
me cho nac zha ne rleynie me.

4 Zhapaa dzigo gaca, ¿pe wena dioow ne
xpëël grë ma ne rgogon zho lo mdio ga, te
wenda ye? Ndioṉle ne gaṉle grë mdio ne
riegaṉ miech led Diosd ga, tibaque meṉ ne
nac Dios no.

5 No zho rzac nziandox Dios, nziandox
meṉ rnabey no, no me no gbaa, nogaa me
no lo guidzliu,

6 saṉgue ne ndioṉ ne gaṉle tibaque Dios
no, lëë meṉ co nac Pxoz ne, me psaṉ grëtaa
ncuaaṉe no, me psaṉ ne parne dziuuṉbey
ne me. Ni scaquegaa, tibaque meṉ ne
rnabey ne, lëë me ga nac Jesús, me bzaa
grëtaa ncuaaṉe no, me nac meṉ ne rneedz
xquieḻmban ne.

7 Per no zha ne rliladzle Xtiidz Dios, bii
gardaque guieṉ zho ne tibaque Dios no.
Tibaque rzac zho mban mdio, gane zeeṉe
rquiin zho bëël ne rgogon zho lo mdio rac-
chop guic zho, lëëque zha ruṉctal xtoḻ zho ga
sca ruṉ zho.

8 Goḻguieṉ sca, teḻ Dios rwid me dieṉ cho
pe row. Guiabd ne togo por gow ne o
gowdgaa ne bëël co laa ne guiaṉnziuu lome.

9Laa to naṉle nasca, peet nacda yquiin to
guieḻwagw co, per scagaa goḻcobey adeḻ miṉ
co yquiaaqui guṉctal to xtoḻ tib zha ne squi
bii racchop guic.

10Sacgoṉ,nenda tibliladz to zob to zaatne
riegaṉ grëmiechmdionoquiin to bëël co, ni
gaṉ tib zha ne bii racchop guica. Zeeṉe gaṉ
zho to, nend yeque zho gbig gow zhow, per
zeeṉe lozh ga tibaque laa guic zho tsienie
lëda ga beeṉ zho.

11 Zha ne sca guṉ, niicle ne nli rieṉ zho
peet nacd ncuaaṉe noyuṉ zho ga, per por
zha laa zha co guṉctal xtoḻ. Guṉscade to,
goḻguieṉ gaṉle ye zho ga psilaa Jesús zeeṉe
gut me lo cruz;

12 gacxe waa, teḻne sca guṉ to por to
yquiaaqui guṉ zho tib ncuaaṉe rzac zho
nonguieḻd, lole Jesús ga quiayuṉ to falt.

13 Miṉ co nagoṉ, teḻ naa mazd maase
gowd naa bëël co, teḻne por miṉ co
yquiaaqui guṉctal naa xtoḻ tib zha ne nole
xnëz Dios; sac lëda ga guṉ naa gac naa zig
tib quie ne grieḻ ni zho.

9
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Miṉe rieguiaḻ zha ne ruṉ xtsiiṉ Dios
1 Zigne nagoṉ zac guṉ to grë ncuaaṉe

wen ne racladz to, scaquegaa naa, zac gnab
naa ncuaaṉe wen ne racladz naa. Teḻ naa
goṉlo naa Jesúsmeṉ ne rnabey ne, Dioszhal
bzo naa pxeeḻ me naa none naa Xtiidz me.
Ne squi ptsëë Dios lo xquieḻmban to zeeṉe
biaḻseed naa to, i rlu gaṉleme nacnie naa.

2 No zha ne rzac nlid Dios pxeeḻ naa,
saṉgue to naṉwen to gaṉleme pxeeḻ naa, sac
goṉlo to miṉe beṉ naa, miṉe blu naa; ni
scagaa niina, lo xquieḻmban to i rlu gaṉle ne
nli xtsiiṉ me quiayuṉ naa.

3 Grë zha ne sca rzac nlid Dios pxeeḻ
naa, rzac zho peet raguiaḻd naa, gacnaṉ zho
gaṉle:

4 ¡Raguiaḻ naaw goṉ! Ni grëragaa zha
ne rdziuuṉgza no xtsiiṉ Dios, rioguiaḻ no
gneedz to ncuaaṉe yquiin no, gneedz to
zaatne gbiaaz no.

5 Teḻ naa, haxta raguiaḻ yquianie naa tib
meṉ wnaa ne gac tsieel naa, iṉe sënie naa
me zigne ruṉ grëraa zha ne rdziuuṉgza no
dziin rii, zig nac Pedr, zig nacgaa grë zha
bets meṉ ne rnabey ne.

6 ¿Te loxaque grop no Bernabé naye
znu zhaaque no dziuuṉ no stib dziin, par
gdziniaa no ncuaaṉe dioow no?

7 Goḻgaṉ gaṉle, zig nac zha ne rzëëb lo
xtsiiṉ meṉguiib, ¿niacxe zhaa lo dziin ne
rdziniaa zho ncuaaṉe row zho rio zho lo
xtsiiṉ meṉguiib? ¿Zha ne rangaa, niacxe
rieguiaḻd zho yquiin zho ncuaaṉe rac za-
atne ran zho? ¿Zha ne na raṉgaama, niacxe
rieguiaḻd zho yquiin zho ma zigne racladz
zho?

8 Guiabde to togo bod guicse naa riab
miṉe rne naa nu, goḻgaṉ gaṉle haxta lo ley
ne psaṉMoisés

9 no tib zaatne rnee: “Zeeṉe guṉcuṉ to
xcon to dziin gzëëni ma mzion zhobxtil
gacmbew, code to guiex ro ma, goḻsaan gow
mamiṉe ygaa ro ma.” Goḻwi gaṉle zha rnee
Dios, nana pe naṉ to ngonse rquia zdoome.

10 Lëda goṉ, grëse ne rquia zdoo me ne.
Ga rlu me gaṉle, zha ne ruṉ xtsiiṉ me, ible
rieguiaḻ zho ycaa zho miṉe non xtsiiṉ zho.
Zig nacaque guieḻgon, zigtaa zha ne rana,
zigtagaa zha ne ruṉmbe grë guieḻnzaac co,
ible rieguiaḻ zho yquiin zhow.

11 Teḻ no, rrieequia nazho tib gon i bdzi-
uuṉnobiadseedno to XtiidzDios, ¿niacxe ri-
oguiaḻd no dzigo gneedz to ncuaaṉe yquiin
no?

12Blalaa zha ne nale griiṉ riaadted lo to i,
rnabey zho to rdeed to ncuaaṉe rquiin zho,
¿pe leḻ no dzigo rioguiaḻd gnaba lo to? Maz-
draa goṉ rioguiaḻ no gnab now, per haxta
lo nadze gard dziuuṉ no miṉ co, notaa naṉ
zha rdziniaa no ncuaaṉe rdioow no; zeeṉa
guiaaṉd zdoo to, lozh ga laa to csaan miṉe
nac Xtiidz Dios.

13Led naṉle to gaṉle, grë zha ne ruṉ dziin
leṉ xyadooDios, psaṉme diidz grë ncuaaṉe
nac gon, ga xeṉ zho pe yquiin zho, zig
nac zha ne ruṉ dziin zaatne nac lo pcoog,
lo ncuaaṉe rielogon miech ga, ga rdioob
ncuaaṉe row zho.

14 Ni scaquegaa psaṉ Jesús diidz, zha ne
cseed miech Xtiidz me, ib none lo dziin co
gdziniaa zho pe yquiin zho.

15Per teḻ naa goṉ,wlaltaa peet gard gnab
naa lo miech.
Laa naa rzet miṉ rii lo to, per guiabde

to togo ruṉ naaw parne csilo to pe gneedz
to lo naa. Ib zanaḻd naa miṉ co, sac rley
naa znu quiayazhd naa quiayuṉ naa xtsiiṉ
Jesús,mazdmaaseguetgbinnaa, lëdlectiche
zho guieḻbley rii lo naa.

16 Niicle ne znu quiayazhd naa quiayuṉ
naa dziin rii, per ni lalnu racniatsd naa,
sacne ible laa Dios bzo naa par gne naa
Xtiidz me lo miech; ni, ¡probsaxe naa teḻne
gned naaw!

17Noyuṉd naaw par dieṉ pe premio ygaa
naa, sac zig rne naa ga Dios bzo naa, me
rnabey naa quiayuṉ naaw, masaque nacse
naa zig tib nguṉdziin.

18 Par naa, lëële premio nu nac guieḻbley
rii ne znu liga quiaseed naa miech Xtiidz
Dios, rnabd naa gneedzpaa zho ncuaaṉe
yquiin naa niicle ne raguiaḻ naa gnab naaw.

Tsoxco zho ygaa zho premio
19 Stiba mazdragaa wena, znu choot

noneedzd ncuaaṉe yquiin naa, sac sca
grieelod cho gnabey naa; per niicle ne
nagoṉ choot rnabeyd naa, zhaal naa rac
naa zig tib nguṉdziin lo grëse miech, parne
gdeeda diidz tso guic zho sëëb zho xnëz
Jesús.

20 Gacxe waa zeeṉe no naa lo grë zha
Israel, rac naa zigne rac zho, zeeṉa tso guic
zho gliladz zho cho nac Jesús. Zeeṉe nogaa
naa lo grë zha ne zienaḻ xley zha Israel,
niicle ne rnalodraa naa ley, per ruṉ naa
grë ley ne zienaḻ zho, zeeṉa sca grieelo
yquiabladz zho sëëb zho xnëz Jesús.

21 Scaquegaa zeeṉe no naa lo grë zha ne
ruṉbeyd ley co, rioxconaa racnaazig tib zha
ne ruṉbeyda; per guiabd ne togo haxta grë
ncuaaṉe rleyniedraa Dios ruṉ naa. Laa naa
ruṉmiṉ co, zeeṉa ye zho sëëb xnëz Jesús.

22 Grë zha ne pense quiayacnaṉ zha nac
Xtiidz Dios, zeeṉe no naa lo zho, ruṉd naa
gne naa grë ncuaaṉe gard guieṉ zho zha
nac, ruṉd naa csaṉwin naa zho, sac miṉe
rioxconaa lozhgliladzzhochonacDios. Tib
tib miech, rguib naa rac naa zigne rac zho,
parne grieelo gzodiidz naa lo zho cho nac
Jesús, zeeṉa gacnaṉ zho zha sëëb zho xnëz
Dios.

23 Laa naa ruṉ miṉ co, parne gdeeda di-
idz gnee naa Xtiidz Dios grëse lo miech, ni
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scagaa, gley naa gaṉ naa ye zho ygaa lo
guieḻndzon ne zhobnee lo Xtiidz Dios.

24Naṉle to gaṉle zha rzac zha ne rie tib lo
corr, nzian zho nac zha ne rie per tibaque
zha ne ruṉ gan, zha co rcaa tib premio.
Goḻguṉ cuent nasca tib lo corr i no to, grëse
to goḻtsoxco xooṉ to zeeṉa grëse to ygaa tib
premio.

25 Grë zha ne sca rio tib lo wguit, par
grieelo guṉ zho gan rioxco zho raṉ zho
xcuerpzho, ruṉd zhoncuaaṉe csiaabxfuers
zho. Nroob cuidad ne rap zho zho par guṉ
zho gan tib coron guizh nguia ne znuse
rgooḻ. Scase nac premio ne rgaa zho, saṉgue
ne goṉ, laa ne noxco ygaa ne tib premio ne
gdziṉd dze nitlo.

26 Gacxe waa, teḻ naa tibaque noxco naa
dieṉ zha xooṉraa naa. Naṉpaa naa pa gdziṉ
naa, nacd naa zig zha ne rieṉd dieṉ pa
gdziṉ, zha ne lega rquiaagaa puñet, rdeete
zhow zaatne no ygaaw.

27 Ni lalnu rdete naa diidz gac miṉe
racladztaa xcuerp naa, tibaque rnabey
naaw parne guieṉa ncuaaṉe nonguieḻ
miṉ co none guṉa, led guṉda ncuaaṉe
racladztaaw. Laa naa ruṉmiṉ co zeeṉa guṉ
naa gan, sac goṉ, guieḻtodox ga grieequia
naa znu no naa none naa lo miech zha guṉ
zho, ni teḻ lozh ga naapaze biaaṉ beṉd naa
gan.

10
Nodne gleyniemiechmdio

1 Bets, bzian, goḻsoladz gaṉle zha bzhaac
grë pxozgol ne zha ne sca bzënieMoisés ga.
Pxeeḻ Dios tib xcow beeṉ ncal zaatne ziee-
taa zho, ni pteedme zho lo Nisdoo Nizhnie.

2Zigtaa lo xcow cow, zigtaa lo nisdoo cow,
masaque rrieequia lo co brobnis zho, parne
tibaque niac zho niacnie zhoMoisés.

3 Grëse zho goṉ milagr nroob ne beeṉ
Dios, bnabey me bliaaḻ guietxtil zhan gbaa
bdeedme dow zho,

4beeṉctame nis tib cho quie bdeedme go
zhono zhodanbidz co. Lëële Jesús gabdeed
nis co go zho. Lo zho ga zo me, rrieequia
me ga nac quie ne bda nis go zho, sac mese
rzhixcuaa lo grëtaa xliaadzmiech.

5Niicle scataa goṉ Dios zho, per led grëd
zho bioxco nion xtiidz me, nacne ndal zho
bnitlo bioliuse zho dan co.

6Gase na gaṉle gotsaa gwi ne zha bzhaac
zho, zeeṉa gzoobladzd ne dziuuṉ ne grë
ncuaaṉe ndzinlid ne beeṉ zho.

7 Goḻguieṉ gleyniede to mdio, zigne beeṉ
zho. Rnee lo Xtiidz Dios: “Blozhse dow zho,
go zho, laa zho psilo biee lo zhimdio zho.”

8Gotsaa gwi ne gaṉle, pe guieḻnë ne bgaa
zho zeeṉe brieequia bla zho lega bionie
wnaa, tib dzeque bnabey Dios gut gaḻptsoṉ
mil zho. ¡Ni lalnu tsod guic to guṉ tomiṉ co!

9 Ib guṉglëëde to Dios, sac zha, zeeṉe
beṉngulëë zhome, bnabeymebrieequia grë
meeḻ pquiaamaw zho, ndal zho gut.

10 Niicle glisquidgaa to teḻ pe nac miṉe
quiayuṉme, sac teḻ zha, sca beeṉ palal zho;
nacne pxeeḻaqueme anjl ne rnitlo, ndal zho
bnitlo anjl co.

11 Sca nagoṉ bzhaac grë pxoz gol ne ga,
gotsaa guieṉ ne sca dziuuṉd ne miṉe beeṉ
zho, miṉe beeṉ zho ga laaw zhobnee lo
Xtiidz Dios parne gacndioṉ new, guieṉ ne
zaacse gban ne, ne nac ne miech ne mban
leṉ dze rii ne znu ziaadyoble nitlo guidzliu.

12 Gacxe waa, zha ne rzac mbanpaa zho
zigne racladz Dios, none nsin so zho zeeṉa
guṉd zho ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho.

13 Nli no ncuaaṉe rcheep ne guṉctal ne
xtoḻ ne, per nacda ncuaaṉe griiṉ rieṉ. Pe
zhidaa miech ne zieded lo miṉ co. Tsod
miṉe guiab ne ib lëbd ne griee ne lo. Miṉe
naca none gnalo ne Dios, sac teḻ me ib
csaand me guiab ne tib lo ncuaaṉe glëbd
ne griee ne; sca nac xtiidz me, ni mesi goṉ
ctsëëd me miṉe rnee me. Me nac meṉ ne
gacnieṉ ne grieelo griee ne low.

14 Bets, bzian, goḻguieṉ sca ib none csaan
to grë mdio, gnalodraa tow.

15Miech nixbiini nac to, grëmiṉe rne naa
lo to nu, naṉ to gaṉle ncuaaṉe rquiina.

16 Goḻwi gaṉle, zeeṉe rdioow ne guietxtil,
rdio ne vin, rdziuuṉ ne xtsee ne beeṉ Jesús
ga, ga rlu tipse nac ne grë ne nacnie neme.

17 Niicle ne ndal nac ne, per ne tibaque
guietxtil ne rdioow ne, miṉ co gane tibaque
cuerp nac ne grë ne, ni lëë xcuerp Jesús ga.

18 Scaque zha Israel, zeeṉe row zho xpëël
ma ne riogon lo Dios, ga rlu zho ne nacnie
zhome.

19 Zha ne rnalogaa mdio, zeeṉe row zho
grë ncuaaṉe riogon lomdio, scaque tibaque
rac zho grë zho mdio. Per guiabde to togo
mban mdio, togo mazdragaa nac bëël ne
rgogon zho lo mdio.

20 Miṉe racladz naa guieṉ to, zeeṉe sca
ruṉ grë miech pe rgogon zho lo grë mdio,
lo meṉdox ga rgogon zhow, led lo Diosda.
Goḻguieṉ sca, ib tsiesëëbde to lo grë zha
ne quiayownie mdio, zeeṉa gacniede to
meṉdox.

21Lëdraawgagoṉguṉ to, teḻ rlozhse rquiin
to xtsee ne psaṉ Jesús diidz ga dziuuṉ ne,
ni tsieque to tsieguie to, tsietow to zaatne
rownie zhomeṉdox.

22 ¡Guṉscade to, guṉglëëde to Dios!
¡Goḻguieṉ gaṉle, lëbd ne dziaṉ ne xquieḻblëë
me!

Zha guṉ zha ne rliladzle Jesús
23Zig rne naa ga: “Nli zac guṉ ne ncuaaṉe

gacladztaa ne, per led grëda nonguieḻ.” Teḻ
naa, zrieelo guṉ naa ncuaaṉe gacladztaa
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naa, per led grëda yquiin par guṉ naa xyu-
dar grëraa zha bets ne, lozh tsoguic zho
Xtiidz Dios;

24 sac goṉ, ib none dzioxco ne grëraa zha
ne nacgrë ne.

25 Zig nac grë bëël ne rdo lo lgui, zac gow
tow, ib guṉde to gnabdiidz to dieṉ zha naca,
sac goṉnendbëëlnebiogon lomdiow, dzigo
laa dzeb co tsonie guic to.

26Goḻguieṉ gaṉle, Dios psaṉ guidzliu, sca-
gaa grëtaa ncuaaṉe no low cheṉme naca.

27Zeeṉe teḻ zha tsiegaa to tibwagw lidz tib
zha ne gard gliladz Jesús, bëël ne gneedztaa
zhogoḻgowa,per scaquegnabdiidzde todieṉ
zha naca; zeeṉa peet dzeb tsonied zdoo to.

28 Per teḻne grieequia tib zha ne gnë bëël
ne biogon lo mdiow, gowde tow; zeeṉa
csaṉde to zdoo zho.

29Niicle ne ndioṉpaa ne led doḻd ga guṉ to
gow tow, per zha ne gaṉa ga sadoḻ zdoo zho.
Nana gnë to: “¿Pe nac dzigo por stib zho

grieelod guṉ naamiṉe racladz naa?
30Teḻ rded naa xquizh lo Dios zeeṉe pe tib

guieḻwagw ne rquiin naa, ¿pe nac dzigo por
miṉe rzacse stib zho, grieelod gow naaw?”

31Goḻguieṉ gaṉle, racda por zha cose; sac
grëse ncuaaṉe dziuuṉ ne, haxta ncuaaṉe
dioow new, ncuaaṉe dio new, none zeeṉe
nodziuuṉ new cxobneṉ ne gaṉle pa lotaa
meṉ nroob nac Dios.

32 Gotsaa guieṉ ne sca gaṉle dziuuṉd ne
ncuaaṉeyquiaaqui csaṉnezdoo stibmiech,
zigtaa zha Israela, zha stib guiedza, zha ne
nolegaa xnëz Diosa.

33 Teḻ naa, zanaḻd naa ncuaaṉe gdzi-
ladz naa naase, sinque rioxco naa grëtaa
ncuaaṉe ruṉ naa, ruṉ naaw par gacnie naa
grësemiech, zeeṉa grieelo tso guic zho gnab
zho lo Dios csilaa me zho lo xtoḻ zho.

11
1Goḻwi sca, zigne raṉ to noxco naa mban

naa zigne blu Jesús, scaquegaa to goḻtsoxco
gban to zigne raṉ tomban naa.

2 Bets, bzian, rleynie naa to goṉ sac
tibaque rsoladz to naa, ni rioxco to zienaḻ to
grë miṉe pseed naa to.

3 Per goḻsoladz gaṉle: grëse meṉ wnaa,
none zha bgui gnabey lo zho, teḻ zha bgui
Jesús rnabey lo zho, zigne rnabey Dios lo
me.

4Gacxe waa, teḻ tib zha bgui yase nozodi-
idznie zho Dios, quiateedgaa zho xtiidz me,
ni zob xombrel zho; xquieḻto Jesús ga rbee
zho.

5 Scagaa meṉ wnaa, teḻ zhoobd bay guic
zho ni zo zho nozodiidznie zho Dios, quia-
teedgaa zho xtiidz me, xquieḻto mgui ga
rbee zho; sac ga rlu zho rond zho miṉe
rnabeymgui.

6 Teḻne racladzdgaa zho gdze lad guic
zho, mazd gnabey zho chug guitsguic zho.

Laa teḻne rtoladz zho chuga, rtoladz zho
gacruxa, dzigo mazd cxobguic zho xpay
zho.

7 Grë zha bgui, nod pe nacne gdze lad
guic zho, sac choot samiech guidzliu zho
rnabeyd lo zho. Zeeṉe bzaaDiosmgui, bzaa
me zho zigne nac me, zeeṉa glu zho gaṉle
pa lotaa meṉ non nac me; scagaa wnaa, laa
wnaa biaaṉ par glu zho gaṉle nonmgui.

8Gotsaa gwi ne gaṉle, letxe xcuxtid wnaa
waa biaa mgui, sinque xcuxti mgui briee
biaa wnaa.

9 Stiba, zeeṉe psaṉ Dios wnaa, ib laa me
psaṉ zho par gacnie zhomgui.

10Gacxe nagoṉwaa ib none gdze lad guic
wnaa, zeeṉa glu gaṉle nguzobdiidz zho lo
zha ne rnabey zho; haxta grë anjl ne no
gbaa zley zho gaṉ zhomiṉ co.

11 Per guiabde to togo peet nond wnaa,
goḻsoladz gaṉle psaṉle Dios diidz zigtaa
mguiw, zigtaa wnaaw rquiinlsa zho; sac
teḻne guieṉd wnaa guieṉd mgui, teḻne
guieṉdgaamgui guieṉdwnaa.

12 Gotsaa gwi ne gaṉle, zeeṉe biaa wnaa
chomgui briee dzit ne biaawnaa, per zeeṉe
laa wnaa biaaṉ, haxta lo nadze wnaale rzo
mgui; zigtaa mguiw, zigtaa wnaaw Dios
psaṉ zho grop zho.

13 ¿To nadieṉ zha rzac to? ¿Pe nli
nonguieḻa gdze lad guic wnaa zeeṉe nonab
zho lo Dios, te nonguieḻda ye?

14 Goḻwi gaṉle ib no gdze guic wnaa, bi-
aaṉle zho rroob guits guic zho parne ctsew
lad guic zho;

15 teḻ zha, haxta rleynie zhow zeeṉe
scataa noola, saṉgue ne nac ne zha bgui,
guieḻtow ga guiool guitsguic ne.

16Teḻ nogaa zha ne rzac led scada, maase
gnee zho. Per ible znugoṉnoseednomiech,
ni grëragaa zha ne rliladzle Xtiidz Dios, rieṉ
zho ne nli scaw.

Zha none gac xtsee ne psaṉ Jesús
17 Bets, bzian, ne nligaa rley naa tibaque

rsoladz to naa, per bin naa zeeṉe rcaalsa
to row to xtsee ne psaṉ Jesús diidz, laa ne
gley to ycaalsa to, leḻ quiayuṉctal to xtoḻ to.
Miṉcosi nagoṉ ni lalnu riod zdoo naaw.

18 Ziyon naa gzobtaa zeeṉe rcaalsa to, pe
na tsiegald tiḻdiidz to, laa ne tipse gac to leḻ
rlëëlsa to. Ni rgobey naa nli scaw.

19Rieṉ naamasaque rzac to ible sca none
gac to, parne glupaa cho nac zha ne non
xtiidz, zeeṉa guiaṉnziuu zho lo miech.

20Led zhixtseedraa Jesús i goṉ ruṉ to.
21 Sac ron naa zeeṉe laa to row, masaque

lëëlëd rac to row to ncuaaṉe zienie to, ib
rwide to no zha ne rdziṉ ga quianied zho
nroob ncuaaṉe gow zho. Squi rzob to row-
cho to, haxta rzudz to; laa zha mbanse rac
zho grieelod gow zho ncuaaṉe row to.
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22 ¿Mod guieṉd lidz to, ga sob to gow to,
guie to haxta zaatne guieltaa to, led node to
ruṉctoladz to zha ne squi guieṉd pe yquiin?
I goṉ rlu to rleyniede to grë zha ne no xnëz
Dios. ¡Ni palal goṉ rdziguiend naa ncuaaṉe
noyuṉ to i!

23 Goḻsoladz gaṉle zha nac ne laa xtsee rii
biaaṉ, Jesús psaṉ diidz gaca, sca gocnaṉ
naaw ni scagaa biaḻlu naaw lo to. Wdze ne
bnaaz zho Jesús ga, zeeṉe blozh dowxtsee-
nie me xpëëdscuelme, bzheṉ me tib guietx-
til, bdeedme xquizh lo Dios;

24blozhsebdeedmexquizh, nzian lëbeeṉ
me guietxtil co, bdeed mew lo zho rëb me:
“Goḻquiina, rrieequia lëë xcuerp naa nu, sac
goṉ znu guṉ zho xcuerp naa parne csilaa
naa to grë to. Goḻguṉ xtsee rii, parne glu to
gaṉle tibaque rsoladz to naa.”

25 Blozh ga, scaque bzheṉ me tib cop no
vin, rëbme lo zho: “Lëë stib trat cub nu goṉ
riaaṉ Dios grë me miech, rrieequia xchen
naa nu nac vin rii, ren ne tso sell trat co
par glu nona. Gzataa zeeṉe znu guie to vin,
goḻsoladz gaṉle zha naca.”

26 Goḻguieṉ sca, zeeṉe guṉtaa to xtsee co
zaacse goḻguṉa, sac goṉ, ga quiaxobneṉ to lo
miech Jesúsnacmeṉnegutxcuent to, psilaa
me to. Tibaque none guṉ to xtsee co, haxta
gdziṉ dze ne laame guiaad stib.

27 Gacxe waa, zha ne rieniewguit guic
rquiind zho xtsee co zigne no yquiin zhow,
doḻ nroob ga ruṉ zho, xcuerp Jesús ga,
xchenme ga noguitnie zho.

28 Zeeṉe guṉ to xtsee co, none wen wen
sob to gaṉle zha naca, pe nacne laaw rac,
dzigo lozh ga zac yquiin tow.

29 Sac goṉ zha ne lega gow guietxtil co,
lega guie zho vin co, sac zhow zig beeḻze pe
xtsee; rrieequia guieḻnë ne ygaa zho ga gow
zho, guieḻnë co ga guie zho.

30Miṉcocxewaa, blactaa zha ne nacgrë to
i quiayaaṉ nsis, nogaa zho rzacnële, haxta
nzian zho gutle.

31Teḻne niacamiṉewenwen gwi ne gaṉle
zha nac xtsee co, tsod pe nacne pe guieḻnë
ne cxeeḻ Dios dziaṉ ne.

32 Ni zeeṉe scagaa rteed me ne tib cax-
tigw, laaw ruṉme parne tsaa ne biini gbiire
gbig ne lo me, zeeṉa led yed ne nitlo gaḻ dze
ne nitlo grëraa miech ne zienaḻ ncuaaṉe lo
guidzliu rii.

33 Bets, bzian, goḻguieṉ sca zeeṉe ycaalsa
to guṉ to xtsee co, goḻcuëz grëraa zha ne
nacgrë to dzigo tipse goḻsilo goḻquiina.

34 Teḻ zha ne rieṉgaa lëbd zho lozh gdziṉ
grëraa zha ne nacgrë zho, mazd gowgazh
zho lidz zho, zeeṉa yguibd zho ygaa zho
guieḻnë co.
No spalalmiṉe racladz naa gacnaṉ to, per

naa zeeṉe guiaḻ naa nëz qui dzigo gne naaw
lo to.

12
Guieḻbiini ne rdeed Espíritu Sant

1Bets, bzian, nugaa na gaṉle laa naa gzet
zha nac guieḻbiini ne rneedz Espíritu Sant,
sac racladz naawenwen guieṉ to zha naca.

2 Rsoladz to gaṉle zeeṉe gard gliladz to
Xtiidz Dios, nëzrii nëzrec bio to güeygaṉ to
stib stib grë mdio, ncuaaṉe ni tib lan diidz
rneed; saṉgue Dios ne rliladz to niina, led
scad nacme.

3 Per nsin goḻso dieṉ cho nac zha ne no-
teedpaa xtiidz me, sac nzian zha ne rnee
xtiidz Espíritu Sant noteed zho lo miech,
per teḻ rzo zho rdzibdee zho Jesús, ga rlu
rquidie zho. Sac zha ne nli nacnie Espíritu
Sant, rdzibdeed zho Jesús, sinque rlu zho ne
me rnabey zho, ni haxta dib zdoo zho rnee
zhow.

4 Tib tib zha ne rliladz Jesús, zhaase
zhaase nac guieḻbiini ne rgaa zho, per
tibaque meṉ ne rdeeda, lëë meṉ co nac
Espíritu Sant.

5 Nzian mod zrieelo dziuuṉ ne dziin lo
Jesús, per grëse neme rnabey ne.

6Tib tib ne zhaase zhaasemodne rluDios
nacnie me ne, per grëse ne me nac meṉ ne
rlu zha dziuuṉ ne xtsiiṉ me.

7 Guieḻbiini ne rneedz Espíritu Sant lo ne
tib tib ne, laaw rneedz me parne dziuuṉlsa
nexyudar grë zhanenacgrëne gacndioṉraa
ne zha racladz Dios.

8 No lo zho rdeed me guieḻbiini rieṉ zho
zha cso zho diidz lo miech,
no lo zho rdeed me guieḻbiini rseed zho

grë ncuaaṉe ngaṉ ni rlu zhow lomiech.
9 No lo zho rdeed me guieḻbiini dib zdoo

zho rnalo zhoDios, niicle ncuaaṉemazdraa
ngaṉ rnab zho lo me, raca.
No lo zho rdeed me guieḻbiini zeeṉe rnab

zho lo Dios, riac grë meṉ rzacnë.
10No lo zho rdeed me guieḻbiini rnab zho

lo Dios rac grë milagr,
no lo zho rdeed me guieḻbiini rteed zho

xtiidz Dios lo miech,
no lo zho rdeedme guieḻbiini rieṉ zho cho

nac zha ne nlipaa nacnie me, cho zhagaa
nacnie meṉdox.
No lo zho rdeedmeguieḻbiini rneezho stib

diidz ne gard cseed zho,
no lo zho rdeed me guieḻbiini rieṉ zho pe

rnee zha ne rnee diidz co, dzigo rnee zhow.
11Grëse guieḻbiini, Espíritu Sant rdeeda, ni

me naṉ pamiṉe rneedzme lo ne tib tib ne.
12 Lo grëse ne ne nac ne zha ne no

xnëz Jesús, rrieequia xcuerp me nac ne.
Teḻ cuerp, niicle ne nzian part niaaw, per
tibaque naca.

13 Ndal miech ne nac xcuerp me, no zho
nac zha Israel, no zho nac zha zit, lo grë zho
nozhongadoo lobeṉ,nogaazhozonlaa, per
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grëse ne tibaque Espíritu ne nacnie ne, sac
tibaque Espíritu bgaa ne zeeṉe brobnis ne.

14 Gotsaa gwi ne gaṉle, no ni ne, no nia
ne, no diag ne, nzian lë niaa xcuerp ne, per
tibaque naca.

15Gacxe waa teḻne niaca miṉe rnee ni ne,
grieelod guiaba porne nacda nia ne, nacda
xcuerp ne.

16 Scaque diag ne, grieelod guiaba porne
nacda bziaalo ne led yedraaw nac xcuerp
ne.

17 Sac teḻne niaca miṉe gdipse xcuerp ne
niaa bziaalo ne, ¿zha nadieṉ gon ne? Teḻne
gdipsegaa xcuerp ne niaa diag ne, ¿zha
gzoobzhi ne?

18 Lëëzhe wen led scad psaṉ Dios xcuerp
ne, sinque grëse part ne niaaw bzaa mew
zigne gocladz me, psaṉsemew zaatne rqui-
ina tib tiba.

19 Sac teḻne tipse niaa grëse part ne nac
xcuerp ne, ¡zhazhe rlu ncuaaṉ co!

20Gocda sca, sinquezhaasezhaasenac tib
tib part co, per grësew tibaque cuerp naca.

21Gacxe waa grieelod guiab bziaalo ne lo
nia ne: “Ib rquiindnaa luu”; guiaabgaa guic
ne lo ni ne: “Ni lalnu rquiind naa to.”

22 Grëse part ne niaa xcuerp ne nose za-
atne rquiina, haxta miṉe mazdraa nda lëë
miṉ co rquiinraa.

23 Stiba, no part ne niaa xcuerp ne rzac
ne zhi nona, no part haxta rtoladznie ne,
per gotsaa gwi ne gaṉle part co nac zaatne
raṉraa ne, rioxcoraa ne rdze;

24 saṉgue part ne nziuu lo ne, zienied guic
ne dieṉ zha gdzew. Ible sca psaṉ Dios
xcuerp ne, zeeṉa sca gacnon part ne rzac ne
zhi non.

25Sca niaa xcuerp ne, grëse part ne niaaw
rquiinlsaw xcompañera; led yeda rtsolsa.

26 Goḻwi gaṉle, zeeṉe në tib part xcuerp
ne, grëse part ne niaaraaw zienie në co;
scaquegaa zeeṉe rdiooṉ tib part co grësew
zienie guieḻbley co.

27 Laa naa rne miṉ rii lo to, sac racladz
naa guieṉ to sca none tipse gac to. Goḻguieṉ
gaṉle xcuerp Jesús i nac to grë to, tib tib part
ne niaa cuerp co i nac to, rquiinlsa to zha ne
nacgrë to.

28 Ni zigne sca tib tib part ne niaa cuerp
nose zaatne rquiina, scaquegaa grëse zha
ne no xnëzme, bzose Dios zho pe nac dziin
ne guṉ zho:
no zho rienee xtiidz me lo miech,
no zho rteed xtiidz me lo miech,
no zho rseedmiech xtiidz me,
no zho rnab lo me rac grë milagr nroob,
no zho rnab lo me riac meṉ rzacnë,
no zho rioxco ruṉ xyudar grë miech,
no zho rzo rac zho zha rnabey,
nogaa zho rnee grë diidz ne gard cseed zho.
29Goḻgaṉ gaṉle, psod me zho grëse zho tsie-
nee xtiidz me lo miech, grëse zho cteed

xtiidz me, grëse zho cseed miech xtiidz me,
grësegaa zho gnab gacmilagr.
30 Niicle psodgaa me zho grëse zho gnab
guiacmeṉ rzacnë, grëse zho gnee stib diidz,
grësegaa zho gnee zha nac grë diidz co.
31 Zhaase zhaase nac guieḻbiini ne rgaa tib
tib zha ne no xnëzme, per goḻtsoxco ygaa to
guieḻbiini nemazdraa rquiin.
Sca nagoṉ naca, per goḻquiaadiaga gaṉle,

nu laa naa gzet lo to stibmiṉemazdraa non
lo grë guieḻbiini rii.

13
Guieḻwleynie

1Miṉemazdraa rquiin goṉnac ne gleynie
ne samiech ne. Teḻ niaca miṉe bgaa naa
guieḻbiini rne naa grë lose diidz ne rnee
miech, haxta grë diidz ne rnee xanjl Dios
rnenaa, ni teḻ rleyniednaa samiechnaa, ¿pa
dieṉ rquiin rac naa grëtaa diidz co? Rriee-
quia nac naa ga zig tib lë guiib ne loxaque
rzedz.

2 Teḻ niaca miṉe rteed naa xtiidz Dios lo
miech, rieṉ naa pe nac miṉe naraa cxob-
neṉ me, grëse wseed ne no rieṉ naa, ni
rleynied naa samiech naa, ¡paat rquiinda!
Teḻ dib zdoogaa naa rnalo naa Dios, haxta
ncuaaṉemazdraa ngaṉ rnab naa ruṉmew,
ni rleynied naa samiech naa, ¡peet nonda!

3 Teḻ quiizgaa naa grë ncuaaṉe quianie
naa lo grë zha ne guieṉd pe yquiin, haxta
gded naa naa tsec naa, per teḻ rleynied naa
samiech naa, ¡zhlëse ga guṉ naamiṉ co!

4 Sac goṉ zha ne nli mban zigne nac
guieḻwleynie co:
rieednied zho samiech zho,
wen rac zho lo samiech zho,
racnëd zdoo zho, niicle raṉ zho wenraa

noded stib miech lo zho,
ruṉd zho ne lëëque zha guṉnon zho,
racniatsd zho lo samiech zho,
5 ruṉd zho ncuaaṉe coguieḻnë zho,

guṉglëëgaa zho samiech zho,
zienaḻd zho ne tebaa lose zho yquiin grë pe

cos,
nacd zho zha ne lega zolëë,
rapguieḻnëd zho samiech zho,
6 ni lalnu riod zdoo zho miṉe ruṉ zha ne

rsacsi samiech,
miṉe rleynie zho nac diidzli.

7Zha ne nli rleynie samiech, ni lalnu peet
grieelod yca gleynie zho zho; rquiaadiag
zho miṉe rnee zha co, rzhidznied zho zho;
tibaque rquiabladz zho wen grieequia zho,
rsaand zho zho, tibaque racnie zho zho.

8 Zdziṉ dze yquiindraa cho cteed xti-
idz Dios lo miech, yquiindraa gnee zho
stib diidz, yquiindraa grë guieḻrac, saṉgue
guieḻwleynie gdziṉd dze ne nitlow.

9 Niicle ne nogaa ne guieḻbiini ne rneedz
Espíritu Sant, niicle no zha ne rieṉ zha gnee
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zho Xtiidz Dios lo miech, per palalse nac
ncuaaṉe rieṉ ne niina.

10 Saṉgue gaḻ dze ne laa Dios lozh gzhix-
cuaa ne zigne no gac ne, grëse guieḻbiini ne
rdziaap ne niina, paat yquiindraaw.

11 Masaque nac ne niina zig tib mëëdlas.
Teḻ naa, zeeṉe goc naa mëëdlas grëse
ncuaaṉe bne naa, grëse ncuaaṉe bieṉ naa,
grëse ncuaaṉe pseed naa, grëse ncuaaṉ co
beṉ naaw zigne ruṉ grëraa mëëdlas. Per
zeeṉe laa naa broob, laa naa biaa biini,
grëse ncuaaṉ co laa naa bieṉpaa zha naca;
laa guieḻmëëdlas co bded.

12 Scadaa nagoṉ rziaac ne niina, palalse
rieṉ ne zha nac Dios, rrieequia rdziaṉse ne
me niina zigne raṉ ne zhimlë ne lo beeḻze
pe tib lë vidr; per zdziṉ dze laa ne dziaṉlo
mezignenacpaame. Palalse ndioṉneniina
zha nac me, palalse rsilo rdziaṉ ne me, per
gaḻ dze co laa ne dziuuṉbeypaa me zigne
ruṉbeymeneniina, naṉpaamezhanaczdoo
ne tib tib ne.

13 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, grë guieḻbiini co
zdziṉ dze ne yquiindraaw, saṉgue ne znu:
dib zdoo ne rnalo ne Dios, noniepaa guic ne
zacmiṉe rneeme, ni rleynie ne samiech ne,
lozhda. Per lo gza tsoṉa nagoṉ, guieḻwleynie
co nacmiṉe gdziṉd dze ne gdzëë.

14
Zha ne rnee stib diidz

1 Laa to naṉle pa miṉ nac miṉe mazdraa
non, ¡goḻleynie samiech to sca! Per scagaa
goḻnab ygaa to guieḻbiini ne rneedz Espíritu
Sant. Zig nac guieḻbiini ne rgaa zha ne rteed
xtiidz Dios lo miech, goḻnab ygaa to miṉ co
zeeṉa sca grieelo cseed to miech xtiidz me.

2 Sac teḻ zha ne rgaa guieḻbiini rnee zho
stib diidz, zeeṉe rnee zho diidz co choot
rieṉd dieṉ pew, sac lo Dios ga rnee zho.
Teḻ pe nac miṉe rnee zho ga, Espíritu Sant
rsiaaba guic zho, per choot racnaṉd dieṉ
zha naca.

3 Saṉgue zha ne rgaa guieḻbiini rteed zho
xtiidz Dios lo miech, miṉe rnee zho ga
rquiina par tsoguicraa miech zha racladz
me, par guieṉ zho pe nonguieḻ guṉ zho, ni
rchoobladza zdoo zho.

4 Tib zha ne sca rnee stib diidz, lose zho
rquiinguieḻbiini co, sac zhase rioguicraazha
racladz Dios; saṉgue zha ne rteed xtiidzme,
diidzne rnee zho rquiina lo grëraa zhaneno
xnëz me, grëse zho rioguicraa zha racladz
me.

5 Wena tebaa grëse to ygaa guieḻbiini co
gnee to stib diidz, per mazdraa goṉ wena
cteed to xtiidz Dios lomiech, cseed tomiech
xtiidz me; sac miṉ co mazdraa rquiin, lëdle
gnee to stib diidz. Zacaquegaa gnee to
stib diidz co, totsaque lozhse gnee tow,

gneegazhaque to dieṉ zha naca; zeeṉa sca
yquiina lo grëraa zha ne no xnëz Dios.

6 Bets, bzian, to gase nadieṉ, teḻ niaca
miṉe glanso naa lo to i csilo naa gnenaa stib
diidz, ¿pa dieṉ yquiina lo to? Per teḻ glanso
naa, iṉe csilo naa clar gne naa lo to pe nac
miṉe zineeDios lo naa, pe nac grëmiṉe rieṉ
naa, pe nac miṉe ziaadyob gac, zha nac grë
miṉe zhobnee lo Xtiidz Dios, led grëse miṉ
co zieṉ to zha naca, ni squiina lo to grëse to.

7 Haxta grë ncuaaṉe rooḻ miech, zig nac
bzie zig nacgaa vihuel, teḻ csilo zha ne noy-
ooḻa teḻ zhataa gooḻ zhow, ¿zha dieṉ guieṉ
miech pa di noyooḻ zho?

8 Zig nacgaa zha ne rcuedz cornet lo
meṉguiib, teḻne teḻ zhataa ycuedz zhow, ¿zha
dieṉ gacnaṉmeṉguiibpenac vis ne quiayuṉ
zho?

9 Scadaa nagoṉ ruṉ to zeeṉe rnee to stib
diidz lo miech, ¿zha nadieṉ guieṉ zho pe
nonee to? Rrieequia lo mese ga rnee to.

10 Zig nac lo guidzliu ndal lo diidz rnee
miech, per tib tiba nose mod ne rnee zhow,
nose zha ne rieṉa.

11 Teḻne guiaad tib zho lo naa csilo zho
gnee zho, ni rieṉd naa pe quianee zho,
grieelod guieṉ naa pe racladz zho, guieṉgaa
zho zha rzaac naa.

12 Nana sca, zha ne rquiabladz ygaa
guieḻbiini ne rneedz Espíritu Sant, gnab zho
ygaa zho miṉe grieelo yquiin lo grëraa zha
ne nacgrë zho, zeeṉa grë zho tsoguic zha
racladz Dios gban zho.

13 Gacxe nagoṉ waa, zha ne rneele stib
diidz, none gnab zho gdeed Espíritu Sant
guieḻbiini lo zho guieṉ zho pe nac grë diidz
co, parne gnee zhow lomiech;

14 sac zha ne sca rnee stib diidz, teḻ so zho
gnab zho lo Dios, rieṉd zho pe nonab zho,
loxaque zhiespírituse zho quianee ga.

15Gacxewaa zeeṉe gnab ne lo Dios, zeeṉe
gooḻniegaa neme, zac gnee ne stib diidz, per
scagaa none gnee ne diidz ne rieṉ ne, miṉe
rieṉgaa grëraamiech.

16Sacgoṉ teḻ stibdiidznoneenenoyooḻnie
ne Dios, nodeed ne xquizh lo me, ¿zha dieṉ
yquiab grëraa zha ne ndxie ni rieṉd zho pe
rnee ne?

17 Niicle ne ndzon sca nodeed ne xquizh
lo Dios, per zha ne noquiaadiaga ga, paat
yquiinda lo zho.

18 Xquizh Dios, teḻ naa ye naa rne stib
diidz, ni mazdraa goṉ rne naaw que zha ne
rneew lo to i,

19 per zeeṉe zo naa zaatne ndxie grë zha
ne noquiaadiag Xtiidz Dios ruṉd naa ne
gnee naa stib diidz, sinque rne naa miṉe
guieṉ zho. Rieṉ naa wenraaw gne naa
maase gaayaque lan diidz, per miṉe guieṉ
zho, lëdle so naa gne naa tsii mil diidz,
ncuaaṉe ni tib choot guieṉd.
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20 Bets, bzian, goḻguieṉ sca goḻsaan
guieḻmëëdlas qui. Zacgaa gac to mëëdlas per
nëz lo guieḻntseeba, saṉgue xpensar to goḻgac
zig zha ne biaa biinile.

21Gotsaa gwi ne gaṉle zha nac stib diidz.
Zhobnee lo Xtiidz Dios rëbme, laa me cxeeḻ
miech stib danmiech ne rnee stib diidz, par
gnee zho lo zha Israel; per niicle tsienee zha
co, ib guieṉd zhow.

22 Gase nagaṉle rlu rquiind stib diidz co
par grë zha ne rnalole Dios, sinque laaw
rquiin parne grë zha ne nod xnëz me gaṉ
zho gaṉle nli no me. Zha ne nole xnëz me,
zha co rquiin gon zho pe nac miṉe racladz
me gacnaṉ zho, pe nac miṉe zhobnee lo
Xtiidz me.

23Per niicle scaw, teḻne zob bla zha ne sca
gard gliladz Xtiidz me, zobgaa bla zha ne
pense rsilo rquiaadiaga, ni csilo to gnee to
stib diidz, zeeṉe gaṉ zhow lëëtaamiṉe guiab
zho rzhiṉle guic to sca rac to.

24Laa teḻnegrëse tononoteed toxtiidzme,
nonee to miṉe racladz me gacnaṉ miech,
zha ne sca gard gliladz Xtiidz me, zha ne
sca pense rsilo rquiaadiaga, zeeṉe gon zho
grëtaa miṉe nonee to, haxta ziaa zho biini
zieṉ zho ne nli tib miech ngoopdoḻ nac zho.

25Zigse quianee to laa zdoo zho lozh ygu-
udz, laa zho ted yquiitsgzhib zho gnab zho
perdon lo Dios; ga guieṉ zho gaṉle ne nli
nacnie me to.

26 Bets, bzian, goḻguieṉ sca zeeṉe ycaalsa
to cseed to Xtiidz Dios, zigtaa zha ne gooḻa,
zha ne cteed xtiidz Diosa, zha ne gnee stib
diidza, zha ne gneegaa zha nac diidz co,
none tsienie guic zhomiṉe guṉ zho ga laaw
yquiin parne tsoguicraa los demas zho zha
racladz Dios gban zho.

27Zeeṉe gnee zho stib diidz, none choptaa
zho, tsoṉtagaa zho gneew. None tibga zho
gnee, ni rquiin zole zhane gneepenacdiidz
co.

28 Laa teḻne guieṉd zha ne grieelo gnee
dieṉ pe naca, nodne gnee zhow; mazd leṉ
zdoose zho gnee zhow, Diosse gon pe nonee
zho.

29-30 Scaque zha ne cteed xtiidz Dios,
choptaa zho, tsoṉtagaa zhogneew, laa grëraa
zha ne ndxie none yquiaadiag zho miṉe
nonee zho. Teḻne lëëtaque nonee tib zho, ni
csiaab Dios guic stib zho gnee, dzigo none
cuëz zha ne quianeele ga zeeṉa grieelo gnee
zha co.

31 Sca none gaca, none tibga tibga zho
gnee, zeeṉa grëse zha ne ndxie grieelo gon
zho dieṉ pew, parne cseed zho, ni gacn-
guieeḻraa zho lo Xtiidz Dios.

32Zha ne sca rteed xtiidz Dios, none cseed
zho gnabey zho zho, cuëz zho nieeda gdziṉ
hor ne gnee zho.

33 Sac teḻ Dios, rdziladzd me guiots gnaaz
pecos, rdziladzdmencuaaṉenzhiitni. Miṉe

rdziladzmezaacsegac tib cos, ni scagaa ruṉ
grëraa zha ne no xnëzme.

34 Ni stiba, zeeṉe sca rcaalsa to, racladz
naa guieṉ grë meṉ wnaa dzese sob zho.
Nodne so zho ye zho gnee, sac goṉ mgui
rnabey zigne zhobneeque lo Xtiidz Dios.

35 Ncuaaṉe racladz zho gacnaṉ zho, ro
yu ga gnabdiidz zhow lo zha bgui, sac
goṉ, rdzieelda lëëpaaze wnaa gnee zaatne
rcaalsa to rquiaadiag to Xtiidz Dios.

36 Zaacse sca goḻgac, goḻguieṉ gaṉle
grieelod guṉ to miṉe notaa guic to, sac goṉ
led loxaque todse nac zha ne ruṉbey Xtiidz
Dios, par guiab to zigne racladz to gac tib
cos, sca none gaca.

37Miṉe rne naa lo to nu xtiidz Dios naca,
zha ne rteed xtiidz me lo to i, zha ne rapgaa
pe stib guieḻbiininerneedzEspírituSant, zha
co guṉbey gaṉle nli miṉe rnabeymew.

38 Zha ne gliladzdgaaw, maase gliladzd
zhow.

39 Sca nagoṉ naca. Goḻtsoxco sca ygaa to
guieḻbiini cteed toxtiidzDios lomiech, zeeṉa
gacnaṉ zho zha racladz Dios gban zho; per
scagaa, ib ycade to teḻ cho zha ne rnee stib
diidz.

40Per zigne rne naa ga, grësemiṉe guṉ to
none zaacse guṉ tow, tib tiba gacsewhor ne
rieguiaḻa.

15
Brieeban Jesús

1 Bets, bzian, nu laa naa gbire gzet lo to
gaṉle zhanacXtiidzDios. Zignebiaḻseednaa
tow, scataque naca; led yeda rdzëë. Lëëw ga
pcaania to, ni haxta niinagaa rliladz tow.

2 Lëëw rlu zha grieelo ycaania Dios to,
totsaque nli dib zdoo to bliladz tow, ni bii
lëëgaaw rnalo to.

3 Zeeṉe biaḻ naa lo to i, pseed naa tow
zigne pcaaniase naaw. Gocnaṉ to cho nac
Jesús, gocnaṉ to por xtoḻ ne gut me lo cruz,
zigne zhobneesew lo Xtiidz Dios.

4 Gocnaṉ to gaṉle zeeṉe goc tsoṉ ngbidz
pqueets zho me laa me brieeban, zigne
raquietaquew lo Xtiidz Dios.

5 Leṉ dze ne brieebanle me ga, goṉlo
Pedrme, niicle grëragaa zha ne nacgza Pedr
bzënie zhome, goṉlo zhome sac güeytedme
lo zho.

6Güey me güeyted me zaatne ndxie ndzi-
ibsraa gaay gayoo zha ne nole xnëz me,
grëse zho goṉ me; ndal zha co bii mban
niina.

7 Bded ga goṉaque Santiagw me, ni biire
güeyme lo zha ne bzënieme ga stib;

8 goc palal tiempa, lega naclew haxta lo
naa brieequia me. Teḻ naa goṉ, rrieequia
nac naa zig tib mëëd ne rzamëëd,

9 lo grëraa zha ne nac poxtl, ni lalnu peet
nond naa, per ni rdzieeld gnee zho naa
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poxtl; sac goṉpa lotaa ptsidiḻ naa grë zhane
glopaa bzëëb xnëz Dios.

10Per xquizh Dios tibaque noxcome naa,
bzooblo me naa gane laa naa nac miṉe nac
naa niina. Ni led zhlëdgaa bzooblo me naa,
sac goṉ nroobraa xtsiiṉ me noyuṉ naa lo
miṉe noyuṉ grëraa poxtl; per rned naa togo
naase quiayuṉa, sinque me noyacnie naa
rrieelo noyuṉ naaw.

11 Laa naa rzet miṉ rii, per nacda par
glu dieṉ cho nroobraa noyuṉ xtsiiṉ me,
sac miṉe mazdraa non nac ne noseed no
miech Xtiidz me; lëëw biadseed no to, ni
bliladzdgaa tow.

12 Nana sca, racladz naa gnë to dieṉ zha
nacne no bla to i rnee nlid grieebanmeṉgut;
led wen wen name gocnaṉ to brieeban
Jesús.

13 Teḻne rnee to nlid grieelo grieeban
meṉgut, rrieequia goṉ rnee to ga nlid briee-
ban Jesús.

14Nana teḻne brieeband me, paat rquiind
miṉe dzigo noseed no miech nu, zhlëse znu
noteed-xtse ne rnalo ne Dios.

15-16 Rrieequia noquidiee no miech, sac
goṉ tibaque rnee no lo zho bleeban Dios
Jesús; ni teḻnenli rrieebandmeṉgut, ye Jesús
dzigo bii noliu me niina.

17 Stiba, teḻne nlid brieeban me, zhlëse
dzigo rnalo to me ycaania me to; teḻne nlid
brieebanme, scase bii zëëb to grë xtoḻ to.

18 Grë zha ne bliladz me, zha ne nacle
meṉgut niina, lëë bnitlole zho ga dzigo.

19 Nana teḻne loxaque lo guieḻmban riise
nona gnalo ne Jesús, ne dzigo nac miech ne
mazdraa nxen.

20 Per gacnaṉ to sca gaṉle, ¡brieeban Jesús!
Me nac meṉ ne glopaa brieeban lo grëraa
miech guizhiu ne grieeban.

21 Grëse ne ne nac ne miech, ible laa ne
none guet; sac laa guieḻgut biaaṉ por miṉe
beeṉ Adán; per niina ne laa Jesús biaad, por
miṉe beeṉ me grëse meṉgut laa zho none
grieeban.

22 Zigne grëse miech ret porne ziaad zho
lo xtii Adán, scaquegaa grëse zha ne gbig lo
Jesús, zgaa zho tib guieḻmban ndzon.

23 Ible sca none gaca, ndioṉ ne gaṉle laa
Jesús brieebanle, ni zeeṉe laa me guiaad,
grë zha ne no xnëzme laa zho grieeban.

24Gaḻ dze co laame lozh gnitlo meṉdox ni
grëraa ma ne nacnie ma, dzigo laa me csaṉ
grësemiechnenoxnëzmeladzniaDiosmeṉ
ne nac Pxoz me; dze cotaa nagoṉ laa Dios
guṉ guieḻwxtis.

25-26 Sac ible Jesús nonabey haxta gdziṉ
dze co, zeeṉe laame gnitlo grësemeyozh ne
rlëë lo me; zig nac guieḻgut, lëëw nac miṉe
lultm gnitlo me.

27 Zigne zhobneeque lo Xtiidz Dios, ladz-
niame biaaṉ grëtaa ncuaaṉe no; per guiabd

ne togo ye Dios no ladznia me, sac goṉ Dios
nacmeṉ ne bdeeda lo me.

28Gacxe waa, zeeṉe gaḻ dze ne laa me sca
lozh gnitlo grë zha ne rlëë lo me, Pxoz me
nac meṉ ne gnabey lo me; sac goṉ meṉ co
gocnieme beeṉme gan, ni meṉ co nacmeṉ
ne rnabey.

29Nana, ne rnee to i nlid rrieebanmeṉgut,
¿pe nac dzigo no zha ne rrobnis xcuent zha
ne gutle?

30Teḻne niacamiṉe nlid grieebanmeṉgut,
¿pe nac nadieṉ znu gzataa dze quiabeeladz
no no lo grë guieḻxtseeb?

31Bets, bzian, nligaaw teḻ naa goṉ gzataa
dze noxtseeb naa lo guieḻgut; naṉle to gaṉle
zeeṉe rne naa rleynie naa to, diidzli rnee
naa; scaquegaa niina, miṉe rnee naa nu
diidzliw.

32 Ne nligaa zeeṉe glo biaḻ naa guiedz
Efés nu, ntseeb goc miech rii lo naa, pale
grë ma ntseeb. Teḻne nlid grieeban meṉgut,
zhlëse dzigo nodeed naa grë miṉ co; mazd
teḻ zhataadzigo gbanne, zigne rëbaquediidz
ne rëb: “¡Goḻgotsaadioowne, goḻgotsaadione,
beṉque guieḻgutse quiambiaaz ne!”

33Per lëda ga goṉ. Zha ne zienaḻmiṉ co, ib
yquiaadiagde to xtiidz zho, zeeṉa gacde to
zigne nac zho; zigne zëëbaque diidz: “Teḻne
ndzinlid miech ne ctsieelsa luu, zdziṉ dze
ne gac luu zigne nac zho.”

34 Goḻquix biini sca, guṉctaldraa to xtoḻ to;
pe rtoladzde to, goḻwi gaṉle no bla to i gard
sëëb xnëz Jesús, haxta ni rieṉd zho zhapaa
nac Dios.

Zha grieebanmeṉgut
35 Nana, no to gnë: “¿Per zha grieeban

meṉgut? ¿Zhazhe nac cuerp ne grieebannie
zho?”

36 ¡Aque nxen wnabdiidz co! ¿Pe raṉde to
zig nac grë midz ne rio liu rac bni, rlozhse
rnitlo midz co dzigo laa guizh ne naca ga
rlan?

37 Teḻ rnee to zha nac cuerp ne grieeban-
nie zho, goḻwi gaṉle zig nac zhobxtil, zig nac
grëragaamidz, ¿peniacxezignenacsewriow
liu, scasaque naca rlana? Led zeeṉe laaw
rlan, guizhle naca.

38 Tib midzse naca riow liu, Diosle nac
meṉ ne rdeed zhiblaga zigne racladz me.
Tib tibmidz, psaṉlemedieṉ zha gluw zeeṉe
laaw glan.

39 Zigne zhaase zhaase nac tib tib midz,
tib tib guizh, scaque nzian lo cuerp no.
Zig nac miech, zhaa nac xcuerp zho lo

xcuerpma, niiclemagaaw, zhaanac xcuerp
maneno lo liu, zhaanac xcuerpmaneno lo
nis, ni zhaaque nac xcuerpma ne rsiibe.

40 Grë anjl ne no gbaa, zhaa nac xcuerp
zho lo xcuerp ne nac ne miech guidzliu;
zhaa nac xquieḻniow cuerp co lo xquieḻniow
cuerp ne no lo guidzliu.
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41 Gotsaa gwi ne gaṉle, zig nac xbiini ng-
bidz zhaa naca lo xbiini mëë, lo xbiinigaa
mel. Niicle melgaaw, zhaase zhaase nac
xbiini ma tib tib ma, no ma palalse rlu,
nogaama roḻ rna.

42 Scadaa nagoṉ, zhaa rlu cuerp ne rap
miech niina, ni zhaagaa glu miṉe ygaa zho
zeeṉe laa zho grieeban. Cuerp ne rdziaap
ne niina, ncuaaṉe tib rded naca, saṉgue
cuerp ne grieebannie ne gaḻ dze co, led
yedraamiṉ co nitlo.

43Mban nac cuerp rii, sac rzacnëw, reta;
saṉgue cuerp ne grieebannie ne, tib cuerp
ne gdziṉd dze nitlo gaca. Lega zozhidz
cuerp rii, saṉgue cuerp co tib cuerp ndip
ndaan gaca.

44 Cuerp ne rdziaap ne niina, tib cuerp
ngoopdoḻ naca, saṉgue cuerp ne grieeban-
nie ne, miṉ co gac tib cuerp ne gban zigne
racladzpaa Dios. Sac zigne znu no cuerp ne
rquiin lo guieḻmban rii, scaquegaa no miṉe
yquiin stib lo guieḻmban ne gneedz Dios.

45Goḻsoladz gaṉle, rnee lo Xtiidz Dios Adán
goc miech ne glopaa biaaṉ ni Dios nac
meṉ ne bdeed guieḻmban lo Adán; saṉgue
Jesús,merapguieḻmban,ni zrieelo gdeedme
guieḻmban co lo miech.

46Scaquenagoṉ, glo rgaane cuerpngoop-
doḻ ne rdziaap ne niina, dzigoraa ygaa ne
cuerp ne gban zigne racladzpaa Dios.

47Gotsaa gwi ne gaṉle, zeeṉe biaaṉ Adán
yudiese bzaa Dios me; saṉgue Jesús, meṉ
gbaa nacme.

48 Grëse ne nac ne miech, cuerp ne rdzi-
aapne lo guieḻmban rii, zigne gocdaa xcuerp
Adánnaca; per zha ne gnalo Jesús, zeeṉe laa
zho grieeban laa zho gaple tib cuerp zigne
nac xcuerpme.

49Masaque nac ne niina zigne goc Adán,
ni scaquegaa zdziṉ dze ne glu ne zigne rlu
Jesús.

50 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, cuerp ne rdziaap
ne lo guidzliu rii, grieelod gdziṉa zaatne rn-
abeyDios; sac rdziṉdzene rnitlow, grieelod
gaca tib cuerp ne guete.

51Wenwen goḻzoobdiagmiṉe gne naa lo to
nu gaṉle,wlaltaa choot gard gacnaṉa: Grëse
ne ne nac ne zha ne rnalo Jesús, gaḻ dze co
zigtaa zha nembana, zha ne gutlegaaw ible
stsëë Dios xcuerp ne.

52 Znuse gac miṉ co zig nacse zeeṉe riab
tib belye; lëë miṉ co gac lultm vuelt ne
ycuedz xanjl Dios zhitrompet zho. Zeeṉe
sedz trompet co, hor co grëse zha gut, laa
zho grieebannie tib cuerp ne gdziṉdraa dze
nitlo; scagaa grë zha ne bii zomban, hor co
laa xcuerp zho gdzëë. ¡Grëse ne dziaap tib
cuerp cub!

53 Ible sca none gaca, ib none gdzëë
xcuerp ne gaca tib cuerp ne xiṉd, tib cuerp
ne gdziṉdraa dze nitlo.

54 Zeeṉe gac miṉ co, ga grieequia miṉe
raquiet lo Xtiidz Dios zaatne rnee: “Nasi
laa guieḻgut bnitlo, guieḻmbanle nac miṉe
rnabey.

55 Ah guieḻguta, ¿yoraa na zeeṉe scataa
psacsi luu? ¿Yoraa zeeṉe scataa gocndip
xtiidz luu?”

56 Grieelodraa pe guṉ guieḻgut ne hor co,
sac led yedraa hor co tso doḻ, led yedraa
hor co gnabey ley; sac por doḻ gane rrieelo
rsacsi guieḻgutneniina, ni por ley rlu pe nac
xtoḻ ne.

57 ¡Xquizh xquieḻnzaacDios pxeeḻ me Jesús,
sac goṉ por Jesús zrieelo griee ne ladznia
guieḻgut!

58 Bets, bzian, ne nac to zha ne rleynie
naa, goḻguieṉ sca tibaque dziits goḻso lo
Xtiidz Dios; zig zie dze goḻtsoxcoraa goḻguṉ
xtsiiṉme, beṉquenaṉle to gaṉle, grëse xtsiiṉ
memiṉe rdziuuṉ ne nacda ncuaaṉe zhlëse.

16
Gon ne guey Jerusalén

1Laa zignac gonnenoyaclo guey gac xyu-
dar grëraa zha ne no xnëz Jesús Jerusalén,
laa naa rso diidz lo to zigne psoque naa
diidz lo zha Galás.

2 Teḻ palal ruṉ to gan tib leṉ zhmal, lo co
goḻcobmiṉe ral zdoo to gdeed to gac gon co;
gzobse dze goḻtsiesaṉa lo zha ne noyuṉlow.
Adeḻ na gaṉle haxta glansoraa naa i, dzigo-
raa no to dieṉ zha topa.

3 Ni goḻzoobloga dieṉ bla zha ne tsie
tsiesaṉa, na zeeṉe glanso naa i dzigo yquia
naa tib guits ne güey zho tsiesaṉ zhow;

4 ni teḻ rquiinpagaa ye naa ga, dzigo na
maase ga naa ganie naa zho.

5 Leṉ dze rii no guic naa gateed naa nëz
Macedon, dzigo gale grie naa glanso naa lo
to i.

6 Nend zbëz naa lo to i palal dze, togo
iquegaa teed naa leṉ mëë naḻ ne ziaad; ni
racladz naa zeeṉe gbi naa i, siguieḻ to guṉ to
xyudar naa teḻ pa nëz ne no ga naa leṉ dze
co.

7Teḻne zneedzDios diidz cuëznaa lo to grë
leṉ dze co, zbëz naa, sac racladzd naa tib
guiaḻteed naa lo to i.

8-9Niina ne no naa Efés nu, leṉ dze riipaa
rlu ndal miech ne no liaadz ycaania Xtiidz
Dios, gane zbëz naa nu haxta ted lni Pente-
costés. Nligaa ndal zha ne no liaadz co, per
scagaa ndalaque zha ne rtsidiḻa.

10 Nacle diidz laa Timoté guiaad i; teḻ
naṉd new naraa guiaadme, goḻsiguieḻ zeeṉe
glanso me zaacse goḻcaania me, zaacse
goḻcuëzlome, zeeṉa tsonley zdoome; goḻgaṉ
gaṉle, ye me quiayuṉ xtsiiṉ meṉ ne rnabey
ne.

11Goḻguieṉ csaṉwinde tome, sinque goḻgap
merespet; zeeṉa zeeṉe glansome lonaanëz



1 CORINTIOS 16:12 202 1 CORINTIOS 16:24

rii iṉe nley gac me csoladzme zha biaadted
me lo to i. Laa naa quiambëz glanso me nëz
rii, gza me zha ne guiaadnaḻraa zhits me.

12 Saṉgue bets ne Apol, blactaa bnab naa
lo me niaadgza me zha ne ziaad i niaadgaṉ
me to, per rzac me grieeloda niina. Rieṉ
naa zeeṉe gdeedtaaw diidz, ible ziaad me
ziaadgaṉme to.

13 Bets, bzian, nsin goḻso, tibaque goḻnalo
Dios. Ib ctsëëde to xtiidz to, tibaque
goḻtsoxco tsienaḻ to miṉe rnabeyme.

14Ncuaaṉe guṉtaa to, goḻconie guic to guṉ
towporne rleynie to Dios, porne rleyniegaa
to samiech to.

15-16 Laa naa rso diidz lo to, niowse goṉ
goḻgac lo grë zha bets ne, zha ne ruṉ xyudar
to i; zig nac Stef grë meṉlidz me, goḻgon
xtiidz zho. Led naṉle to gaṉle, Stef nac tib
meṉ ne glopaa bliladz Xtiidz Dios nëz Gres
i grë meṉlidz me; ni desde dze co laa me
pquiabladz tibaque squi quiayuṉ me xyu-
dar grëraa zha ne no xnëz Jesús.

17 Rley naa goṉ zeeṉe goṉ naa laa me
blanso nu gza me Fortunat ni Acaic, haxta
stib goc zdoo naa gocnaṉ naa zha no to,
masaque guṉ naa cuent grële lo to ga goṉ
naa.

18 Ne nligaa bloonley zho zdoo naa, ni
rieṉ naa scaquegaa to nley gac to niina
zeeṉe gon to zha no naa. Goḻguieṉ goṉ zha
non nac zho, goḻwi gaṉle pa lotaa nac dziin
ne quiayuṉ zho.

19Grëse zha ne no xnëz Jesús nëz Asia nu,
laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to, goḻcaania zhibdi-
uzh zho. Scaque Aquil grop me Priscil, ni
grëraa zha ne rcaalsa lidz zho rieseed Xtiidz
Dios, grë zho laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to.

20 Scagaa grë zha ne no nu, ye zho laa
zho rquiaabdiuzh to. Zeeṉe ycaalsa to i, iṉe
goḻnaaznialsa, goḻqueedzlsa, goḻcaania zhibdi-
uzh no.

21Nu laa naa cso schop lan xtidz naa lo to,
ni goḻwi gaṉle naazhal yquiaw:

22Grëse zha ne goṉ nëd gleyniepaa Jesús,
miech ndziibdeele ga nac zho. ¡Ni ile goṉ
ziaadme!

23 Mese nac meṉ ne gacnieṉ to, me nac
meṉ ne no zhixco to, sac ne nligaa rleynie
me to.

24 Niicle naaw rleynie naa to, sac goṉ
tibaque nac ne ngab ne lo me. ¡Lëëd bii
gdzieel ne sca!
Pabl
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BROPGUITS NE PXEEḺ
PABL LO ZHA

CORINT
¡Diuzh to grëse to!
1NaanacPabl, gropnobetsneTimoté, laa

no rquia stib guits rii rxeeḻ no guiedz Corint
i. Naṉle to gaṉleDios bzo naa, pxeeḻ me naa
none naa Xtiidz Ndzon Jesús lo miech.
Laawziaad lo to i, grëse tonenac to zhane

ngab xnëz Dios; zigtaa tow, zigtaa grëragaa
zha ne no dib nëz Gres iw.

2 Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesús meṉ
ne rnabey ne, me guṉlay to, me glu gaṉle pa
lotaa noxcome to zeeṉa peet zhgab ctsebde
to.

3 Bets, bzian, goḻgotsaa gwi ne gaṉle, ¡zha
ndzontaa Dios, Pxoz Jesús meṉ ne rnabey
ne! Sac goṉ, pa lotaa rquia zdoo me ne, pa
lotaa rchoobladzme zdoo ne

4 lo grëtaa guieḻnë ne rdieed ne. Ni laa
me rchoobladz zdoo ne goṉ, zeeṉa scagaa
grëraa zha ne rdziaṉ ne no guieḻnë, mban
rac zho, guio ne guiochoobladz ne zdoo zho
zigne rchoobladzaqueme zdoo ne.

5 Zig nac niina, nroob guieḻnë ne nodieed
no loxaque ne rliladz no Jesús, per scaque-
gaa ib rsaand me no tibaque nochoobladz
me zdoo no.

6-7 Laa no nodziaṉ grë guieḻnë rii, sacne
noxco no nonee no lo miech zha laa zho
lo doḻ, parne scagaa grieelo cchoobladz no
zdoo to. Lo grë guieḻnë rii, me nac meṉ
ne nochoobladz zdoo no, gane ndioṉ no
scaque squia zdoo me to, schoobladz me
zdoo to zeeṉe gdziṉ dze ne laa to gaṉ grë
guieḻnë ne nodziaṉ no nu niina. Ni me goṉ
nacmeṉ ne gacnieṉ to glëb to gaṉ tow.

8Bets, bzian, teḻ niaca miṉe niaṉ to gaṉle
zha nactaa grë guieḻnë nroob ne bdieed no
zeeṉe no no nëz Asia. Ne nligaa nroob
psacsi zho no, ncuaaṉe lëbdraa no lo grë
guieḻnë co, tibaque rdzieets no bod gataa
niet no.

9Masaque bzhiaac no leṉ dze co zig rzac
tib zha ne nole guet, laa zho quiambëzse
gaḻ hor ne guet zho. Garaa bdzioṉ no peet
grieelod dziuuṉ no ne nose, sinque Dios
none gnalo no, mese zac csilaa no lo grëtaa
guieḻnë; sac teḻ me, haxta meṉgut rbeeban
me.

10Ni nligaa blee me no lo guieḻnë co, bla
me no lo guieḻgut co; ni ndioṉ no scaque zla
me no lo grëraa guieḻxtseeb ne dziaṉ no,

11 totsaque gacnie to no tibaque gnab to
lo me gacnieṉme no. Zeeṉa, tibaque gac ne
grëse ne gdeed ne xquizh lo me.

12 Rley no sacne rieṉ no choot noquidied
miech, ndzinli mban no, zigtaa zeeṉe zo
no lo tow, zigtaa zeeṉe zogaa no lo grëraa

miecha. Per guiabd ne togo por niini now,
sinque ne nquialadz Dios no gane quiayac-
nieṉme no znumban no.

13 Grë miṉe rnee no lo guits ne zixeeḻ no
lo to, niapse diidzliw, ni miṉe rgobey no
grieelo guieṉ to miṉ co rquiaa no; gane
racladz naa gdziṉ dze ne guieṉ tow.

14 Nli ruṉbeydpaa to zha nac naa, per
racladz naa gley to zeeṉe raṉ to naa, zigne
gleyaquenaa gaṉnaa to gaḻ dzene laa Jesús,
meṉ ne rnabey ne guiaad stib.

15-16Sca nagoṉ rzaac naa, gacxe na ni naa
glo niaḻgaṉ naa to, dzigo ile nrie naa nia
naa nëz Macedon. Ni zeeṉe mbire naa nëz
co, niaḻteedaque naa lo to i stib; zeeṉa niac
chop vuelt ne nionley zdoo to. Lozh ga, iṉe
niowse nzonëz to naa nia naa nëz Judé.

17Ni pasëë naa niaḻ. Per guiabde to togo
bod notiblid guic naa zeeṉe sca bne naa, o
nacgaa naa zig nac grë zha ne laglaase rnee
tib diidz, laa leṉ zdoo zho naṉpaa zho guṉd
zhow.

18Dios zobwi gaṉle rdziuuṉscad no. Miṉe
rnee no, rdziuuṉ now.

19 Goḻgaṉ gaṉle, zigtaa naaw, zigtaa Sil-
vana, zigtagaa Timotéw, no biadseed to cho
nac Jesús,meṉne nac XpëëdDios; ni zig nac
Jesús, rquidiedme. Grësemiṉe rneeme ruṉ
mew,

20 ni grëse miṉe psaṉ Dios diidz guṉ me,
grësew noyuṉ mew; gane niicle nogaaw
rnee no lo miech gaṉle ible ruṉ me miṉe
rnee me, ga rlu gaṉle pa lotaa meṉ nroob
nacme.

21 Ni lëë Dios co goṉ nozhixcuaa lo
xquieḻmbanne, laa ne ngab xnëz Jesúsniina;
me bzooblo no nonee no Xtiidz me.

22 Haxta pxeeḻ me Espíritu Sant zdoo ne,
rrieequia bloobeymene ga, par glu gaṉle lo
mengabne, ni ible zgaa ne grëtaa guieḻnzaac
ne bneele me gneedzme lo ne.

23Me zobwi, me naṉ gaṉle pe nacne gard
guiaḻ naa. Gard goṉ guiaḻ naa, per por tow;
sac rquia zdoonaa to, racladzdnaa loxaque
guiaḻquiago naa to i, lozh gamban gac to.

24 Guiabde to sca togo bod racladzd no
guiaad no. Nli rquiindraa to guiadnee no
lo to zha gliladz to Dios, sac dib zdoole to
rliladz to me; per laa no racladz iṉe guiaad-
lonley no zdoo to i. Goḻguieṉ sca, miṉ co
racladz no, racladzd no guiaadloguieḻnë no
to.

2
1Miṉ co nagoṉ beṉd naa ne niaḻ naa,
2 sac nonguieḻda ga coguieḻnë naa to, ni to

nac zha ne rgonley zdoo naa.
3 Ne racladzdaxe naa miṉ co waa, gane

pxeḻ naa tib guits co lo to glo, zeeṉa nzhix-
cuaale lo guieḻtonenobee to i, zeeṉe laa naa
nlanso. Sac teḻ lega nlansose naa, laa ne
ndzio ne guieḻbley, leḻ guieḻnë ndzio ne. Ni
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naṉ to gaṉle, tipse nac guieḻbley ne rdziaap
ne; ¿niacxe zrieelo nley gac to teḻne raṉ to
mban rac naa?

4 Teḻ gaṉ to gaṉle zeeṉe pxeḻ naa guits co,
¡nenlipaamban racnaanonaa zhizhgab to!
Haxta roon naa zeeṉe noquiaa naaw. Laa
naa pxeḻ guits co lo to, per pxeḻd naaw par
ngoguieḻnë naa to; sinque laaw pxeḻ naa,
zeeṉa xixcuaaniob lo ncuaaṉe ndzinlid ne
noyac i; ni laa naa beṉ miṉ co sacne rquia
zdoo naa to.

5Zeeṉe bin naa zha nac doḻ ne noyuṉ zha
co i, zig rne naa ga: bio naa guieḻnë; per rieṉ
naamazdraa nroob bio to guieḻnë.

6Nana goṉ, ne squi laa to pteedle zho tib
caxtigw, ¡lëëlew ga na!

7 Goḻguiaaṉladz miṉe beeṉ zho ga,
goḻneewen lo zho stib, goḻchoobladz zdoo zho
zeeṉa gacmband zho. Sac teḻne csaanladz to
zho, nend scase lozh guiuu zho lo xquieḻnë
zho.

8 Rnab naa lo to, goḻleynie zho stib, zigne
rleynieque to zho glo.

9Ni stiba, laa naa pxeḻ guits co lo to, zeeṉa
dieṉ pe zon to diidz guṉ to miṉe rne naa lo
to ga.

10Goḻguiaaṉladz miṉe beeṉ zha co sca, teḻ
naa laa naa biaaṉladzlew. Jesús zobwi gaṉle
laa naa beṉle zho perdon, zeeṉa gbiire za-
acse gac to;

11ni scagaa gleydmeṉdox guṉgüetma ne.
Led naṉle to gaṉle, zombëzle ma dieṉ zha
gnitnëzma ne.

Tibaque noxco Pabl cseed miech Xtiidz
Dios

12 Bded ga nagoṉ dzigo bia naa guiedz
Troas. Zeeṉebdziṉnaaga, nenligaabneedz
Dios diidz niuṉ naa xtsiiṉ me ga.

13 Nac diidz ga ndzieelo naa bets ne Tit,
per zeeṉe goṉ naa bdziṉd me, biotiblidraa
guic naa. Nacne brieque naa ga bia naa nëz
xtan zhaMacedon, biaguib naame.

14Per, ¡xquizh xquieḻnzaacDios! Sac zaatne
ziotaa no, Jesús ner lo no, me rlu gaṉle rdz-
iuuṉ no gan lo grëtaa ncuaaṉe rca. Tibaque
rnee no lo miech gacnaṉ zho gaṉle cho
nac me, sca quiaxobneṉ no Xtiidz me, zig
rzëbxlaa tib ncuaaṉe nex rlaa.

15Haxtano,masaquenacno loDioszig tib
ncuaaṉe scanexrlaa; scanacno lomesacne
laa no ngable lo Jesús. Nëzrii nëzrec nex
zëbxlaa gox co, zigtaa lo grë zha ne ngable
xnëzDiosa, zigtagaa lo grë zha ne zie nëz ne
nitlow.

16 Par grë zha ne nole nëz ne nitlo,
masaque rzac zho no zig tib gox ne nguid
rlaa, haxta rsoladz zho pe nac guieḻgut
ne quiambëz zho; saṉgue grë zha ne nole
xnëz Dios, rzac zho no zig tib gox nex ne
ruṉcsoladz zho guieḻmban ndzon ne no ygaa

zho. ¡Ni led choḻd zha ne goṉ grieelo guṉ
dziin rii!

17 Nu rquiin zha ne dib zdoo rquiabladz
guṉ dziin lo Dios, glu zho ne nli Dios pxeeḻ
zho, ne nli Jesús nacnie zho. Sac no zha ne,
loxaque rquiaalo zho ye zho rseed miech
Xtiidz Dios, per laa zho ruṉa par cuee zho
dimi.

3
1Nananeznurnenaa, guiab tobodyeque

no rdziuuṉ zig ruṉ zha ne sca rquidie ga,
lëëque zha ruṉnon zho, rio zho dieeṉ pe
diidz ne rquia rey zho par glupaa dieṉ cho
nac zho. Ni lalnu rdziuuṉnond no no, niicle
peet diidz rquiindgaa no.

2 Led yed no rquiin pe diidz ne dzeey no,
to rlu cho nac no. Grëse miech ne gaṉ zha
notsëë Dios lo xquieḻmban to, gase guṉbey
zho no, ga glu pe nac dziin ne rdziuuṉ no.

3 Gane rrieequia nac to zig tib diidz ne
quialu gaṉle cho nac no. Jesúszhal pquiaa
diidz co, ni pquiind me pe tint ne nquiaa
mew, sinque laa me pquiaaw con guieḻbiini
cheṉ zhiEspíritu Dios, meṉ ne nguiamban.
Ni pquiindgaa me pe lo guits ne nquiaa
mew, sinque laame pquiaaw zdoo to.

4 Ni ndioṉpaa no nli scaw, sac Dioszhal
rluw, ne nac no zha ne ngab lo Jesús.

5Per guiabd ne togo nose rrieelo rdziuuṉ
grë miṉe rdziuuṉ no, led scada, Dios nac
meṉ ne racnieṉ no rdziuuṉ now;

6 sac me bdixbiini no zha cseed no miech
diidz cub ne psaṉ me. Gane laa no noseed
miech niina, per rseete no zho tsienaḻ zho
miṉe rnabey ley, sinque laa no noseed zho
guieṉ zho tsienaḻ zho miṉe rnabey Espíritu
Sant. Sac teḻ leya, lëë gdib rnabeya guet
grësemiech ngoopdoḻ; saṉgue Espíritu Sant,
laa me rlu zha ygaa zho tib guieḻmban nd-
zon.

7Goḻsoladz gaṉle, zha blu Dios biini ne nac
xquieḻndzonmezeeṉepcaaniaMoisés ley ne
rnabey guet grë zha ngoopdoḻ. Biinidoo ne
biaaṉ lo Moisés dze co, haxta lëbd lo zha
Israel gwi zho lo me, per dzega dzega biuu
biini co.

8ScaquenagoṉnoluDios xquieḻndzonme,
niina ne laa Espíritu Sant nolu zha ygaa
miech guieḻmban; per, ¡mazdraa goṉ nroob
nac guieḻndzon rii!

9 Sac goṉ, teḻ scataa blu xquieḻndzon Dios
zeeṉe biaaṉ guet grë zha ngoopdoḻ; maz-
draa dzigo nroob nac guieḻndzon ne rlu ni-
ina.

10 Ne nligaa, palalse ga nac biini ne blu
loMoisés zeeṉe pcaaniaMoisés ley co, maz-
draa nroobbiini ne ziaadnie xtiidz cubDios
niina.

11 Ni stiba, bza dze ne beeṉ ley co dziin;
saṉgue xtiidz cubme, gdziṉd dze ne gdzëëw.
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Gacxe waa, mazdraa nac biini ne ziaad-
niew.

12 Ni ne ndioṉaxe no waa gdziṉd dze ne
gdzëëw, gane tiblique laa no noneew lo
miech;

13 rdziuuṉd no zig beeṉ Moisés. Sac teḻ
Moisés, pquia tib lë lar lomedzigo gond zha
Israel zha bnitlo biini ne biaaṉ lo me ga.

14Ni rrieequia ye lo grë zha Israel ga sca
bdze, gacxe waa, haxta lo nadze rieṉd zho
zha zhobnee lo Xtiidz Dios, miṉe psaṉ me
padzeela. Ible rieṉd zho ne bdedle dze ne
pquiin diidz gol co, Jesúsle none gliladz zho
niina. Me nacmeṉ ne cxal lo zho.

15 Ne nligaa sca nac zho, haxta lo nadze
niicle rlabraa zho lo guits ne pquiaa Moisés
ga, tibaque ndip nac zdoo zho.

16Per teḻ zha ne csaan grë guieḻntseeb, dib
zdoo zho guieṉ zho cho nac Jesús, ible zlit
me lar co lo zho;

17 sac goṉ, miech ne nacniele zhiEspíritu
me, led yedraa zho ngadoo lo ley gol co. Ni
ndioṉ ne gaṉle,meque ga nac Espíritu.

18 Gacxe waa, grëse ne ne ngab ne xnëz
Jesús, led yedraa lo ne ndze. Masaque nac
ne niina zig tib quiewan, zeeṉe ran miech
zha mban ne, ga raṉ zho gaṉle pa lotaa
nac xquieḻndzon Dios. Tibaque nozhixcuaa
zhiEspíritu me lo xquieḻmban ne, zigse zie
dze noluraa me zha nactaa guieḻndzon ne
rapme.

4
1NenligaanoxcoDios ne, ganeniicle peet

nond no laa me bzo no quianee no Xtiidz
Ndzon me lo miech; ni choot rsaand dziin
rii.

2 Zeeṉe rseed no miech, choot rquidied
zho par gliladz zhow. Choot nolud wseed
ne ziaate lo Xtiidz Dios; guieḻtole ga, teḻ
dzio no yquidiee no miech, cseed no zho
ncuaaṉenacdraaXtiidzme. Mezobwi gaṉle
niapse diidzli rnee no, niicle grëgaa zha ne
rdziuuṉbey no, naṉ zho rquidieed no.

3 No grë zha ne ib nëd tsoguic zha nac
zhiwseed Dios miṉe nonee no; sac lëëque
grë xtoḻ zho notse lo zho, laa zho zie nëz ne
nitlo zho.

4 Nëd zho gliladz zhow, sac ible meṉdox
(mane nonabey lo guidzliu rii) noyuṉncow
xquieḻrien zho; gane rieṉd zho ycaania zho
Xtiidz Ndzon Jesús, meṉ ndzon ne biaadlu
gaṉle zhapaa nac Dios.

5 Laa no quiaseed miech, per rseete no
zho gacnaṉ zho dieṉ cho nac no, sinque laa
no noseed zho guṉbey zho cho nac Jesús.
Gacnaṉ zho, ne me nac meṉ ne rnabey; laa
no, tib nguṉdziin winse nac no lo to, sacne
rleynie nome.

6 ¡Ne nligaa tib nguṉdziin winse nac no!
Goḻwi gaṉle Dioszhal, meṉ ne bnabey biaaṉ

biini ne rziini guidzliu,mebdixbiini guicno
bieṉ no xquieḻndzonme ga biaadlu Jesús.

Rsaand Dios zha ne dib zdoo rnalome
7 Ne nlipaa, lega nacse no zig nac tib

guies yu ne notsow grëtaa ncuaaṉe ndzon
ne zieneedz Dios lo no. Gase na gaṉle rlu,
Diosnaccheṉagrësew,peetnondno loxaque
nose.

8 Me nacnie no, niicle nroob zhgab ne
rio no, per racmband no; niicle nroob nac
guieḻxtseeb ne rdziaṉ no, per choot rdziebd.

9 Tibaque notsidiḻ miech no, per rsaand
Dios no; niicle rsacsi zho no zootle laa no
nitlole, per rbiire riochee no ga stib.

10Zaatneziotaano, quianaḻmiechgut zho
no, zigne beeṉaque zho Jesús; per me rsilaa
no ladznia zho. Ga rlu gaṉle ne meṉ mban
nacme, ni me nacnie no.

11 Gzataa dze noxtseeb no gut miech no,
loxaque ne rdziuuṉ no xtsiiṉ me; per ga
rdeedadiidz rlunogaṉlepa lotaanacnieme
no, niicle ne tib lëse beṉ nac no.

12 Ne nligaa, tibaque noxtseeb no lo
guieḻgut ne znu nonee no Xtiidz Jesús; per
scagaa, porne biadnee now i laa to bgaa
guieḻmban ne gneedz Dios lo to.

13 Niicle nagoṉ ne znutaa noxtseeb no,
per ndioṉpaa no me quianap no, gane
rdzieebd no noseed no miech Xtiidz me;
zig zhobneeque lo Xtiidz me, zaatne rnee:
“Bliladz naamiṉe rneeme, gane rne naaw.”

14 Ni ndioṉ ne gaṉle, zigne bleeban me
Jesús, scaque zbeeban me ne, lozh ga tipse
gac ne gdziṉnie Jesús ne lo me.

15 Grëse guieḻnë ne nodziaṉ no, laaw
nodziaṉ no sacne nligaa noxco no to; zeeṉa
grëse to sëëb xnëz me. Sac teḻne ndal grë
zha ne sëëb xnëzme, scaquegaa ndal zha ne
gdeed xquizh lo me, cxobneṉ zho pa lotaa
meṉ ndzon nacme.

16 Miṉcocxe waa, ib choot riablod. Nli
zigse zie dze laa no bii noyoxraa, saṉgue
zhiespíritu no, zigse zie dze laaw racn-
cubraa, laaw riaaṉmberaa nëz lo Dios.

17 Ni stiba, niicle ne znutaa nodziaṉ no
grë guieḻnë rii, per ncuaaṉe tib rded naca,
led ncuaaṉe rnada; sac goṉ, zeeṉe laa no
lozh dieed grë miṉ rii, mazdraa nroob
nac lo guieḻndzon ne ygaa no, ni miṉcosi
gdziṉdraa dze lozha.

18 Gacxe waa, choot rdziuuṉcasd grë
ncuaaṉequiadziaṉno lo guidzliu rii, sinque
laa guic no nonie ygaa no grëtaa guieḻbley
ne no gbaa. Sac grë ncuaaṉe raṉ ne niina,
ncuaaṉe tib rded naca; saṉgue grë ncuaaṉe
gard dziaṉ ne ga, led yedraamiṉ co nitlo.

5
1 Ni ndioṉ ne gaṉle, zeeṉe laa xcuerp rii

nenitlo, laaDios gneedz stibmiṉe gdziṉdraa
dze nitlo. Masaque nacse xcuerp rii ne zig
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nac tib yu guizhwin ne rbëzmiech lowgaa;
saṉgue cuerp ne gneedz me lo ne, rrieequia
naca zig tib yu ne gbiaazpaa ne gbaa.

2 ¡Blactaa guieḻnë ne rdieed ne niina ne
rdziaap ne cuerp rii! Gacxe waa, quiambi-
aaznë ne gdziṉ dze ne gneedzme stib cuerp
co.

3 Sac goṉ, led niapdse espíritu gdziṉ ga,
sinque none gapa cuerp.

4 Ne nligaa, niina ne mbannie ne cuerp
rii, zeeṉe në nodieed ne, rziaac ne tebaa laa
ne mbanniele stib cuerp co. Per par ygaa
ne cuerp cub co, ible none guet ne. Per
zienied guic ne sca, sinque laa ne racladz
zhits cuerp riise tsie cuerp co, zig nacse
ne niina ygaa ne guieḻmban ndzon co. Sca
rziaac ne, sac choot rdziladzd guet.

5Dioszhal bzo ne ygaa ne miṉ co, ni ible
zaca, sac goṉ laa me pxeeḻle Espíritu Sant
nacnie ne.

6 Teḻ no, miṉ co nagoṉ quiambiaaz no;
ndioṉle no laga mbannie no cuerp rii,
grieelod ygaa no miṉ co, grieelod gdziiṉ no
zaatne no Jesús.

7Nli rdziaṉd now niina, per dib zdoo no
rliladz no ib laaw none gac.

8 Gacxe waa, haxta nley rac zdoo no
quiambiaaz no gdziṉ dze co; rziaac no
tebaa laa no brieele leṉ cuerp rii, zeeṉa
guiobannie no Jesús.

9Miṉ co nagoṉ, tibaque noxco no gac no
zigne rdziladz me, zigtaa niina ne no no lo
guidzliu riiw, zigtagaa zeeṉe gdziiṉ no lo
mew.

10 Sac goṉ, grëse ne zdziṉ dze ne laa ne
gacredz lo me zaatne guṉ me guieḻwxtis.
Grëse ne ne nac ne miech, teḻ zha mban ne
niina ne rdziaap ne cuerp rii: zigtaa zha ne
zaacse mbana, zigtagaa zha ne teḻ zhataa
mbana, ga ygaa nemiṉe guioguiaḻ ne tib tib
ne.

11Miṉ rii nagoṉ nonie guic no, gacxewaa
noxco no nonee no lo miech zha nac Xtiidz
Dios. Nimenaṉgaṉledib zdoononodziuuṉ
nodziin rii, ni racladznaaguieṉ to gaṉle sca
nac no.

Zaacse goḻgac lo Dios
12 Grë miṉe blozh bne naa nu, zig bnele

naa ga: nacda par dziuuṉnon no no. Laa no
rnee grëmiṉ rii, zeeṉa guieṉpaa to gaṉle cho
nac no; ni scagaa, guieṉ to zha ctsire to lo
xtiidz grë zhane squi riaad i rlozhdgacniats
zho. Teḻ zha, laglaase rluzhomiechwennac
zho.

13 Nligaa, dib zdoo no noxco no xtsiiṉ
Dios, laa miech masaque rzac zho riotsle
guic no. Nananiicle teḻ riotsgaaw, per xtsiiṉ
Dios nodziuuṉ no. Saṉgue no, ndioṉpaa no
riotsd guic no; laa no rdziuuṉ grë miṉ rii,
sacne noxco no cseed to Xtiidz me.

14Laanonodziuuṉdziin rii, sacne rleynie
no Jesús,maase teḻ zhataa rzac miecha.
Ndioṉpaa no Jesús bgaa guieḻgut ne niogu-

iaḻ ne; scaquegaa, ndioṉ no niina ne laa no
bziaab xnëzme, rrieequia gutle no lo grëtaa
ncuaaṉe ndzinlid ne bdziuuṉ no glo.

15 Gacxe nagoṉ waa, grëse zha ne rzëëb
xnëzme, nodraa gban zho zigne notaa guic
zho, sinque laa zho none tsoxco gban zho
zigne rdziladz me; guieṉ zho gaṉle, me gut
bdiizh me xtoḻ zho (ni brieeban me), par
ygaa zho tib guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze
lozh.

16Gotsaa guieṉ sca, zhanenole xnëzDios,
ziaacd ne zho zig rzac grëraa miech zho,
rzac zho peet nond zho. Teḻ naa glo sca
bzhaac naa Jesús,masaque bzob naa choḻze
miech nac me; saṉgue niina, ndioṉpaa ne
gaṉle cho nacme.

17Sac goṉ, grëse zhanenenlipaa dib zdoo
rliladz Jesús, stible miech nac zho. Grëse teḻ
zha goc zho glo, laa miṉ co bdedle. ¡Ncuble
nac lo xquieḻmban zho!

18 Ni loxaque Diosse goṉ zrieelo sca
guṉncub miech. Sac goṉ, me pxeeḻ Xpëëd
me Jesús biaadtizh grëse xtoḻ ne, laa ne bi-
aaṉwen lo me. Ni scagaa niina, me bzo no
znu quiaseed no miech, zeeṉa gacnaṉ zho
zha grieelo guiaaṉwen zho lo me.

19 Znu goṉ naca: Laa Dios nodeed diidz
niina guiaaṉwenmiech lome, guṉquizhdme
zho teḻ pe nactaa xtoḻ zho, totsaque gliladz
zho cho nac Jesús. Miṉ rii nagoṉ bzo me no
nonee no lo miech.

20 Goḻgaṉ sca gaṉle, xmandad Jesús nac
no. Me zobwi gaṉle laa no rnab lo to niina:
¡Goḻguiaaṉwen lo Dios! Goḻguieṉ gaṉle, rriee-
quia goṉ Dioszhal rso diidz rii lo to.

21Sac goṉ,Dios bzo Jesús bgaadzme grëse
xtoḻ ne, niicle ne ni tib doḻ rapd me; zeeṉa
niina ne laa ne wbig lo me, grieelo ndzinli
gban ne, zigne racladz Dios. ¡Masaque Jesús
bdiizh grëse xtoḻ ne, psaṉwenme ne lo Dios!

6
1Gotsaa gwi ne gaṉle pa lotaa noxco Dios

ne. Gacxe waa, no ne nac no zhinguṉdziin
me laa no rso diidz lo to: goḻguieṉ goḻgon
miṉe noneeme lo to niina.

2LoXtiidzme, no tib zaatne znu zhobnee:
Lëëtse leṉ dze ne nosilaa naa miech, laa to

bnab gacnie naa to.
Lëëtse leṉ dze ne rdeeda diidz gac miṉe

quiambëz to, laa grëxliaadz toblanso
lo naa.

¡Ni lëë dze co nu nagoṉ bdziṉ! ¡Nadzegazh
quiambëzmegbigmiech lome, zeeṉa csilaa
me zho!

3 Dziin rii quiadziuuṉ no, choot quiadz-
iuuṉctald xtoḻ miech, choot noguibd sozit
zho loDios. Zaatne ziotaano, tibaquenoxco
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no zaacse gac no, zeeṉa tsod pe yquiaaqui
zho gneenë zho Dios.

4 Zigtaa ncuaaṉe rdziuuṉ now, zigtaa
grëgaa ncuaaṉe nodieed now, rlu no gaṉle
ne nli xtsiiṉ me nodziuuṉ no. Teḻ pe nactaa
grë guieḻnë ne nodieed no, teḻ pe nactaa grë
xliaadzno, niicle no zaatne rsacsimiechno,
per choot rieetede.

5 Blactaa zaatne rguiṉ zho no, zaatne
rsioogyu zho no, zaatne rriee zho ndal zho
racntseeb zho lo no. Blactaa rdib rdzaag no
rdziuuṉnodziin, no zaatne rriee zhimcaalo
no dipse guieel, no zaatne retgbin no.

6Ne nligaa rdzioxco no ndzinli mban no,
choot rieetede, wenwen rdziuuṉbey no zha
nac Xtiidz Dios, sca raṉ miech gaṉle ne
nli Dios pxeeḻ no. Dib zdoo no rleynie no
samiech no, wen rac no lo zho, zilu no gaṉle
pa lotaa racnie Espíritu Sant no.

7Niapse miṉe nac diidzli miṉ co rnee no,
ni scagaa Dios, nolu me gaṉle ne nli scaw.
Niapse guieḻwen, niapse diidz ndooladz rlu
no ne nli lo Dios quiadziuuṉ no dziin.

8 Choot rsaand miṉe pso Dios no nodz-
iuuṉ no, maase niicle miṉe ruṉtaa miech
no. No zaatne ruṉnon zho no, nogaa zaatne
rzhidznie zho no; no zaatne rneenë zho
no, nogaa zaatne rleynie zho no. Niicle ne
diidzli rnee no, per no zho rzac noquidiee
nomiech.

9 Ruṉbeyd miech cho nac no, saṉgue Dios
ruṉbey me no. Niicle ne tibaque noxtseeb
no lo guieḻgut, per peet gard gac no laa no
bii mban; niicle ne rsacsi zho no, per choot
gard guet.

10 Niicle ne no hor mban rac zdoo no,
per znusaque rneedzDios tib guieḻbley zdoo
no. Nacd no zha dimi, per nroob nac grë
guieḻnzaac ne rgaa miech zeeṉe rnee no lo
zho. Rdziaapd no grë ncuaaṉe rap grëraa
miech, per ncuaaṉe rdziaap no, nroob
nona.

11 Bets, bzian, ne no to Corint i, laa no
rzodiidznie to, laa no rnee lo to grëse zigne
rza zdoo no. Ne nligaa rleynie no to.

12 Teḻne rzac to gard gacpaa ne tipse, per
led nod naca. Teḻ no rleynie no to, sinque to
goṉ rieṉ no laglaase rleynie to no.

13Nenligaa peet rqueets naa lo to, laa naa
rne lo to zig rnee tib dad lomëëd. ¡Scaquegaa
to, goḻsiguieḻ zaacse goḻgac!

Zhaa nac biini lo guieḻcow
14 Goḻguieṉ, guiabde to tipse gac to grë to

zhane gard sëëb xnëzDios. Goḻgaṉgaṉle, tib
zhanenolexnëzme, rdzieeldgaczhozig rac
zha ne bii no lo doḻ. Zig nacgaa biini, zhaa
nac biini, zhaagaa nac lo guieḻcow.

15 Sac goṉ, teḻ Jesús, ¿niacxe tipse nac me
grë memeṉdox? Scaquegaa grë zha ne nole
xnëz mew, grieelod tipse gac zho grë zho
zha ne no lo doḻ.

16 Teḻ xyadoo Dios, nacda zig nac xyadoo
grë mdio. Ni rrieequia goṉ ne nac xyadoo
me, zigne raquiet lo Xtiidz me zaatne rnee:
Na gbannie naa to, iṉe sënie naa to.
Naa gliladz to, ni scagaa to, lo naa ygab to.
17Gacxe waa, rbiire me rneeme:
¡Goḻriee lad grë zha qui, goḻbiche lo zho!
Guṉde to grë ncuaaṉe ndzinlid ne ruṉ zho,
goḻbig lo naa, naa ycaania to.
18Naa gac Pxoz to grëse to,
scagaa to, laa to gac xpëëd naa.
Lëë xtiidz meṉ ne rnabey to nu.

7
1Bets, bzian, gotsaa gwi ne gaṉle zha nac-

taa ncuaaṉe psaṉ Dios diidz ygaa ne. Gacxe
waa, goḻgotsaa lozh griee ne lo grë zhgab
yozh, lo grëncuaaṉendzinlidne ruṉctalxtoḻ
ne. None zigse zie dze dzioxcoraa ne gban
ne zigne rdziladzme.

2Nenligaa, zaacse goḻgac goḻcaaniano stib.
Teḻ pe guieḻnë ne noded to, teḻ zha rzac to,
to bguiba; zig nac no, choot noquidiede to,
choot nosacside to.

3Guiabde to togo noquiago naa to nu, laa
naa nile gaṉle dib zdoo no rleynie no to.
Leṉ ngbidz ne gbantaa no lo guidzliu rii, ib
csaand no to.

4 Laa naa rne grë miṉ rii lo to, sacne
naṉpaa naa zha nac to, naṉpaa naa zac gne
naa lo to zigne nose guic naa. Zeeṉe rsoladz
naa to, haxta riaaṉladznaa grëmiṉenodeed
naa, iṉe riaad tib guieḻbley zdoo naa; haxta
riats naa ne ruṉbey naa to.

5Wlal ne blanso no Macedon nu, ni tib lë
notiblid guic no; lala noxtseeb no lo grë zha
ne quianaḻ no, lala nonieque to guic no dieṉ
yo to.

6 Per rsaand Dios zha ne no lo zhgab, me
pchoobladz zdoo no; sac zeeṉe blanso Tit lo
no nu,

7 blansonie me diidz zaacse pcaania to
me. Per nli rley no bdzion ndzinlile mban
to, në me bio to guieḻnë grë leṉ dze ne bded
ga, ni në me nonie no guic to, quiambëz to
tebaa zha gaṉniob to lo no stib.

8 Zeeṉe pxeḻ naa guits co lo to glo, mban
goc zdoo naa sac bieṉ naa ib zgoguieḻnëw
to, saṉgue niina racmbandraa zdoo naa; sac
rieṉ naa niicle ne bio to guieḻnë tib bla dze,
per na laa ncuaaṉ co bdedle.

9 Gacxe waa rley naa niina, per guiabde
to togo rley naa bio to guieḻnë, sinque rley
naa goṉ naa laa to wbiire wbig lo Dios por
guieḻnë ne bio to ga. Ni sca nagoṉ racladz
Dios guṉ grë zha ne ngab xnëz me zeeṉe
ruṉctal zho xtoḻ zho, gane rieṉpaa naa led
psacsid no to ga.

10 Zeeṉe Dios rdeed diidz sca rio miech
guieḻnë, lo guieḻnë co laa zho rbig lo me
rsaṉmbe me zho lo xtoḻ zho; rsaan zho teḻ
pe nac ncuaaṉe ndzinlid ne noyuṉ zho. Zha
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ne sca rac-wen lo Dios, nodne gacmban zho
guiabzhopenacnebdedzhoguieḻnëco. Laa
grëraa guieḻnë ne raṉ miech, zig nac zha ne
nod xnëzDios, loxaque rlozh ruṉmbana zho,
laa zho bii zie nëz ne nitlo zho.

11 Goḻgaṉ gaṉle, pa lotaa bzhixcuaa to
niina ne bio to guieḻnë co. Haxta biaa to
biini, bioxco to blee to zha co lo doḻ ne
quiayuṉ zho ga; bieṉ to gaṉle nonguieḻa
rlisqui naaw. Gacxe waa, zeeṉe goṉ to pa
lotaanacdoḻ co, güeyniew guic toniwbiṉladz
to; goṉdzedraa to zho. Niicle ne gocladz to
tebaa i zo naa nedz naa rson dieṉ zha niuṉ
to; per tibaque beeṉquizh to zho miṉe beeṉ
zho ga. Wen ne sca beeṉ to, ga blu to gaṉle
rdziguiende to doḻ ne beeṉ zho.

12Ne nligaa tibaque noxco no zaacse gac
to. Zeeṉe pxeeḻ no guits co lo to, guiabd
ne togo zhizhgabpaa zha ne beeṉ doḻ co no
no, zhizhgabpagaa pxoz zho; sinque laa no
pxeeḻa sac tibaque noxco no zaacse gac to.

13Gacxewaa, zeeṉebdzionnobin todiidz
beeṉ tomiṉe rnee no lo guits co, per nli rley
no.
Ni zeeṉe bdzion no grëse to zaacse blëzlo

to Tit, mazdraa bley no; niicle megaa rley
me ne squi niowse goṉ tome; haxta nguieeḻ
rac me niina.

14 Bzodiidzle naa lo me, ne squitaa wen
miech nac to, gane rley naa psaṉde to naa
guieḻto. Teḻ naa niapse diidzli rne naa, zig
nac niina, zig repse naa lo Tit scase goṉ me
rac to.

15Rleynie me to, rzac zdoo me zeeṉe rso-
ladz me grëse to ndooladz goc to pcaania to
me, ni bin to diidz beeṉ to miṉe bnabey me
to.

16 ¡Ne nligaa, rley naa niina bin naa squi
zaacse rac to! ¡Nasi,naṉpaanaaracnie tonaa
zigne racnie naa to!

8
Dib zdoo to goḻdeed gon

1Bets, bzian, laa no gzodiidz lo to gaṉlepa
lotaa quiayacnieṉ Dios grë zha ne ngab lo
Jesús nëzMacedon nu.

2 Nli nroob grë guieḻnë ne quiayaṉ zho,
per nguieeḻ rac zho. Leṉ dze ne bded nu
beeṉlo zho tib gon, niicle ne zhis ncuaaṉe
rap zho, per nroob gon ne beeṉlo zho.

3 Laa naa rnew lo to, sac naazhal goṉa.
Ne nligaa, dib zdoo zho bleeladz zho grë
ncuaaṉe bloogon zho; ncuaaṉe rgaataa lo
zho laa zho bdeeda.

4Dzigo bnab zho lo no gdeed no diidz ye
xgon zho guey lo grë zha ne nacgrë ne, zha
ne guieṉd pe yquiin.

5Ni lëdsew ga, bzee zdoo no zeeṉe bdzioṉ
no blozhse psaṉ zho zho ladznia Dios, laa
zho wbig lo no në zho, miṉe csiaabtaa Dios

guic no gnabey no zho, zuṉ zhow. Ni lalnu
goṉ güeynied guic no guṉ zho grëtaamiṉ rii.

6Niina ne bdzioṉ no znutaa biabgan zho
nëz rii noyuṉlo zho gon rii, nacne rdzieets
no lo Tit siguieḻmeguiaadmenëz lo to i stib;
zeeṉa lozh guṉlo to gon ne bnabeyle me to i
quiayuṉlo to.

7 Rdziuuṉbey no to: dib zdoo to rnalo to
Dios, zha niini nac to, rieṉ to zha gnee to
Xtiidz Dios lo miech, nguieeḻ rac to ruṉ to
xtsiiṉ me, ni pseed to rleynie to samiech to.
Nana sca, zig nac gon rii, scaque dib zdoo to
goḻtsoxco goḻguṉlow.

8 Laa naa bzet lo to nu zha beeṉ zha
Macedon, per guiabde to bod nonabey naa
to scapaa guṉ to. Sinque laa naa bzeta lo to,
zeeṉa gacnaṉ to gaṉle ye zha co pquiabladz
bdeed gon co. Nu nagoṉ rdeeda diidz glu to
ne nli rleynie to grëraa zha ne nacgrë ne, led
loxaque diidzdsew.

9Goḻwi gaṉle, zig nac Jesús pa lotaa noxco
mene. Niiclenemenaccheṉgrëtaancuaaṉe
no, per bdeed me diidz goc me zig tib zha
nepeet rapd; gabgaane grëtaa guieḻnzaacne
rap me. Laa me beeṉ miṉ co sacne rleynie
me ne.

10Wena, tebaa tsoxco to lozh guṉlo to gon
qui. Goḻsoladz gaṉle, topaa psilo bleebey
gaclowwdibiz ga, iṉenguieeḻ rac to psilo to.

11Nana sca, zigne psilo to hor co, scaque-
gaa niina nguieeḻ goḻgac goḻsiaaḻ lo dziin co.
Goḻquiabladz teḻ palaltaa ncuaaṉe rgaa lo to
tib tib to, dib zdoo to goḻdeeda;

12 sac zeeṉe dib zdoo miech rquiabladz
zho cogon zho, teḻ palaltaa miṉe ygaa lo
zho, scaania Diosa. Naṉleme palal ncuaaṉe
rgaa lo tib tib miech, gnabd me ncuaaṉe ni
quianied zho.

13Sac nacda ne ygad to grëse ncuaaṉe rap
to lo stib zho, lozh ga guiaaṉmban to; laa zha
yquianie grësew.

14 Led scada. Laa miṉ rii rac, zeeṉa grëse
ne lalga ncuaaṉe yquianie ne. Niina ne
rgaaw lo to, goḻdeed palala yquiin grë zha
ne rapd nrooba; zdziṉgaa dze na pe guṉfalt
lo to, dzigo laa zho gneedz teḻ pe nacgaa
ncuaaṉe quianiede to. Sca none dziuuṉlsa
ne xyudar zha ne nacgrë ne, zeeṉa zig rne
naa ga: lalga ncuaaṉe yquianie ne.

15Goḻsoladz gaṉle, znu rnee lo Xtiidz Dios:
“Zha ne ptop nrooba, beeṉda sobr lo zho;
niicle beeṉfaltegaaw lo zha ne ptop zhisa.”

Laa Tit guiaad i stib
16 Xquizh Dios psiaab me guic Tit, zigne

rzacaque naa to scaque rzac me to; tibaque
nonie to guic no.

17Zeeṉebnabnaa lome siguieḻmeguiaad
me lo to i, bzhiguieḻga me; ni nolegaa guic
me guiaad me, sac ne nligaa racladz me
guiaadsome lo to stib.
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18 Nëz rii, no tib bets ne, nroob yudar
quiayuṉ me nogaaz Xtiidz Dios lo miech;
zaatne rcaalsataa zha ne no xnëz Dios nu,
grëse zho ruṉbeyme, tib meṉ nziuu nac me
lo zho. Me gacgrop Tit, niina ne laa no cxeeḻ
Tit lo to i;

19 ni meque bzooblo zho, sënaḻ zhits no
zeeṉe guiosaṉ no gon rii. Nozhal guiosaṉa,
sac ne nligaa dib zdoo no noxco no zha gac
xyudar grë zha ne guieṉd pe yquiin. Nu rlu
gaṉle pa lotaa meṉ nroob nac Dios, sac me
quiayacnieṉ ne ne laa dziin rii noyac.

20Gza no bets co guio, zeeṉa gzadoḻd zdoo
miech guiab zho nend zha lega zhieeṉ no
palal gon rii, sac goṉ nligaa nroob naca.

21Dios zobwi gaṉle mbe lo no, ni racladz
no ye miech gaṉ zho gaṉle ne nli zha legal
nacno. Miṉ conagoṉ,nacne sca guio no gza
no.

22 Rdziuuṉbey no stib bets ne nu, rdziaṉ
no nli dib zdoo me rleynie me Dios. Niina
ne laa grop zha co guiaad i, yeme guiaadnaḻ
zhits zho. Rleyme ne laame guiaadgaṉ to i,
sac ziyon me ye to noxco gacnie to zha ne
nacgrë ne.

23 Teḻ naṉd new cho gnabdiidz lo to dieṉ
cho nac Tit, goḻguiab lo zho tipse nac no grop
no me, xyudar naa noyuṉ me quiaseed no
to. Ni teḻ gnabdiidz zho cho nac schop zha
ne ziaadnaḻ zhits me i, dzigo goḻguiab grë
zha ne ne no nëz rii pxeeḻ zho, dib zdoo zho
noxco zhomban zho zigne rdziladz Dios.

24Goḻguieṉ sca, gza zho zigne ziaad zho lo
to i, niowse goḻcuëzlo zho. Goḻlu gaṉle ne nli
dib zdoo to rleynie to zho, zigne rleynieque
to naa; zeeṉa gacnaṉ grëraa zha ne nacgrë
nenlimiṉe rnee no zeeṉe rzodiidz no lo zho
zha nac to.

9
1Naṉle naa, rquiindpaa gni naa lo to zha

gdeed to gon ne gaclo nu gac xyudar grëraa
zha ne nacgrë ne, sac laa to noyuṉlolew.

2Ruṉbeynaa to, naṉlenaa ible rquiabladz
to guṉ to xyudar zho, gacxe waa rley naa
rzodiidz naa lo zha ne no nëzMacedon nu,
rne naa lo zho: wdibizlaa psilo to nëz Acay
i quiayuṉlo to gon co. Miṉcocxe waa, zeeṉe
bin zhow, nzian zho pquiabladz laa zho
bdeeda.

3 Per laa no rxeeḻ gza bets rii ziaad i,
ziaadguṉcsoladz zho to lozh guṉlo niob tow;
zeeṉa glu gaṉle led lega rneed no zha nac to.

4 Sac goṉ guieḻto ga grieequia naa lo zha
rii, teḻ guiaḻnie naa bla zho i, ni gaṉ zho
peet gard gaclo. Nli ziaaṉ naa guieḻto, per
mazdraa goṉ nac guieḻto ne guiaaṉ to.

5Miṉ co nagoṉ, ni naamazd cxeḻ naa zha
rii, ziaadnerga zho zeeṉa guṉ zho xyudar to
lozh ycaalsa gon ne pquiabladz to guṉlo to
ga.

Laa naa rnab lo to, teḻ pe nac ncuaaṉe
cogon to, dib zdoo to goḻdeeda. Goḻguieṉ zha
cogon to.

6Goḻwi gaṉle zhanac guieḻgon: Zhane zhis
ran, zhis guieḻnzaac ne rcaa zho; saṉgue zha
ne nroob ran, scagaa nroob guieḻnzaac ne
rlis zho.

7 Tib tib to sca, goḻcobey palal ncuaaṉe
gdeed to. Miṉe gdeedtaa to, dib zdoo to
goḻdeeda; ib guṉde to ne guiab to por rac-
wnabsew laa to gdeeda. Sac goṉ, zha ne
dib zdoo rdeedncuaaṉe rgogon zho, rleynie
Dios zho.

8Ni me ne nac me meṉ ne rrieelo rneedz
grëse ncuaaṉe rquiin, me nac meṉ ne
gneedz grëtaa ncuaaṉe yquiin to; ni haxta
ziaaṉ miṉe gdeed to gac xyudar grëraa zha
ne nacgrë ne.

9 Zigne raquietaque lo Xtiidz me, zaatne
rnee:
Zha ne nguzobdiidz lo Dios,
dib zdoo zho rgad zho ncuaaṉe rap zho lo

grë zha ne guieṉd pe yquiin;
ni scagaa sëëb diidz nemiech wen nac zho.
10 Dios guṉlay ncuaaṉe quianie to, ygaaw
gdeed to, ni scagaa me gacnieṉ to nroo-
braa guieḻnzaac ne ygaa to. Goḻwi gaṉle, zha
ruṉlayme zha ne ran: Me psaṉ grëse lo bni
ne ran zho, ni meque rchooba; rlozh ga,
nroobguieḻnzaacne rlis zho, rgaawrowzho.

11 Ne nligaa, Dios nac meṉ ne guṉnroob
ncuaaṉe quianie to, zeeṉa scagaa nrooba
cogon to. Goḻguieṉ gaṉle, zeeṉe laa no
guiosaṉa lo grë zha ne yquiina ga, blactaa
gley zho gdeed zho xquizh lo Dios.

12 Led lega nacdse gon ne gdeed to i.
Sac goṉ, led loxaque xyudardse zho guṉa,
sinque zeeṉe laa zho ycaaniaw, haxta
squiabladz zho dib zdoo zho gdeed zho
xquizh lo Dios.

13 Zley zho gaṉ zho grëtaa ncuaaṉe cxeeḻ
to yquiin zho; ni zleynie zho Dios gaṉ zho
ron tomiṉe rnabey Xtiidz Jesús.

14 Haxta dib zdoo zho gnab zho gacnieṉ
Dios to, por grëtaa guieḻnzaacnegdeedmega
ygaa zho.

15 ¡Xquizh xquieḻnzaac Dios, sac goṉ teḻ me
nroobraa nac guieḻnzaac ne bneedz me lo
ne! ¡Gotsaa gwi ne gaṉle, haxta Xpëëd me
bleeladzme!

10
Rieguiaḻ gnabey Pabl lo zha Corint

1 Ziyon naa rnee zho i, zeeṉe zose naa zit
nguieex rzë xtidz naa rxeḻ naa; laa zeeṉe zo
naa lo to, rdzield naa pe gne naa. Saṉgue
teḻ naa, tibaque nac naa, ndooladz rac naa
lo to, niicle zeeṉ teḻ pe diidz ne rsogaa naa,
ndooladz rne naaw; zig guṉ Jesús, teḻ niaca
miṉemezhal gnee lo to.

2 ¡Tebaa gdziṉd dze pe yquiaaqui glu naa
xquieḻdoxnaa lo to! Zhanesqui rzac lalaque
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nac no grë no grëraa miech, rnee zho miṉe
ruṉmiech,miṉcoque rdziuuṉno, ¡tebaa sigu-
ieḻ zho zaacse gac zho, sac racladzd naa
tiḻnie naa zho!

3 Nli miechse nac no, per ib zionaḻd no
gacndaan no zigne racndaan grëraa miech
guidzliu.

4 Sac teḻ no, choot rnalod grë guiib las
ne rnalo zho, sinque laa no rnalo poder ro
ne rap Dios; miṉcosi zrieelo gnitlo grëtaa
guieḻntseeb ne racladzmeṉdox gac.

5 Con poder rii, zrieelo csioog no ro zha
ne squitaa lega rnee, zha ne racndaan nëd
zho gacnaṉmiech cho nac Dios. Grë zha ne
racntseeb loDios, conpoder rii zrieelo cono
guic zho gbiire gbig zho lo me, gac zho tib
miech nguzobdiidz lo Jesús.

6Ni poder co yquiin no gnee no lo to lozh
guieṉ to gban to zigne racladz Jesús; lozh ga,
grëragaa zha ne racntseeb, lëëquew yquiin
no par gacnaṉ zho gaṉle zha rieguiaḻ gac
zho.

7 Zha ne rnee i loxaque rzedz yaṉ naa,
laglaase ga raṉ zho, naṉd zho zhapaa nac
naa. Naasi xnëz Jesús no naa; gacxe waa,
zhane rnee xnëzmeno zho, none guieṉ zho
gaṉle cho nac naa.

8 Nana no to guiab guieḻniatsle nu, sac
rlu naa ne naa rnabey lo to. Per nacda
guieḻniats, ible Dios bzo naa gnabey naa lo
to, ni laame bzo naa par glu naa zha tsienaḻ
to grë miṉe rnabey me, bzod me naa par
yquidiee naa to tsienaḻ to nëz ne nitlo to.

9 Goḻgacnaṉ sca gaṉle Dios bzo naa,
guiabde to togo lega rnese naa par ctseb
naa to.

10 Sac naṉle naa no zha ne rnee i: “Gonde
to miṉe rnee meṉ qui. Loxaque lo guits ne
rxeeḻ me squitaa ndox rzë xtiidz me, per
loxaque diidza. ¡Zeeṉe zo me lo ne, tib zha
yozhsew, per ni rieṉdme zha gneeme!”

11 Per led scada goṉ. Niina ne laa naa
guiaḻ i, laa naa glu lo zho gaṉle zigne rzë
xtidz naa zo naa zit, sca nac naa.

12 Ib guiabde to, togo ye naa quiayuṉ
zigne ruṉ zha qui, lëëque lëë zho ruṉniats
zho. Tib guieḻnxen ga, sac goṉ lëëque zha
ruṉnon zho.

13 ¡Teḻ no, choot rdziuuṉniatsd no ncuaaṉe
ninacdno! Ni zeeṉe rneeno chonacno, per
miṉe bzo Dios no nodziuuṉ no miṉ co rnee
no; ni mecxe waa bzo no quiaseed no to.

14 Ible rioguiaḻ ne no gnabey lo to, sac goṉ
no glopaa biaad i biadseed no to zha nac
Xtiidz Ndzon Jesús; choot noziaabd zaatne
rioguiaḻd no.

15 Stiba, rdziladzd no gdaannie no xtsiiṉ
stib miech. Laa no bii cseed to lozh tsoguic
to zha nac Xtiidz Dios, zeeṉa haxta yele to
guṉ xyudar no ygaazraa Xtiidz me.

16Dzigosi nagoṉ laa no guio grëraa guiedz
ne ndxie dib nëz qui, guioseed no zho gac-
naṉ zho zha laa zho lo doḻ; per zig rneque
naa ga, guiosiaabd no zaatne psilole stib
zho, zeeṉa gaṉ miech gaṉle rdaannied no
xtsiiṉ stib zho.

17 Znu ziaad lo Xtiidz Dios, zaatne rnee:
“Zhanezienie guicxoobneṉ lë zhopordziin
ne ruṉ zho, mazd tsoxco zho xoobneṉ lë
Dios.”

18 Sac paat rquiinda ne lëëque ne guṉnon
ne, miṉe mazdraa rquiin nacne Dioszhal
glu zha non nac ne.

11
Nlid Dios pxeeḻ zha qui

1 Laa naa rnab lo to, ¡goḻxecw yquiaadiag
to miṉe gne naa nu, niicle teḻ no miṉe rzac
to rquiind!

2 Goḻgacnaṉ gaṉle, zigne rzac Dios to
scaque rzaac naa to, ib racladzd naa cho
guiaadquidie to. Miṉe racladz naa Jesússe
gleynie to, zig ruṉwnaa nguieg ne no xtiidz
ctsieelnia. Sac teḻ wnaa nguiega, mgui ne
no xtiidz zho mgui cose rleynie zho, haxta
rdziṉ dze ne rtsieelnia zho.

3Sca none grieequia to lome; per rdzieeb
naa goṉ nend zha yguib meṉdox yquiil ma
to, gondraa to miṉe rnabey Dios, dzigo laa
to gac zig rac grëraamiechndzinlid. Sac goṉ
teḻ Ev, sca pquiil ma Ev.

4 Laa naa rzet miṉ rii lo to, sac rieṉ
naa, zha ne riaadtaa i weeṉ rdeed to diidz
rquiaadiag to zhiwseed zho. No zho rzeet
Jesús, rzeetgaa zho espíritu, per rzeete zho
me zigne biadseed no to; rneegaa zho zha
laamiech lo doḻ, per nacda zigne pseedle to
glo.

5Haxta rnee zho, rieṉraa zho lo grëraa zha
ne noteed Xtiidz Dios; saṉgue naa, naṉpaa
naa led scada, zrieelo glu naa lo zho gaṉle
peet rieṉd zho.

6Nendnli gacdnaa gnenaa zigne rneetaa
zho, per zeeṉe rnenaarieṉpaanaanediidzli
none naa; ni ziyaṉlegaa tow gaṉle.

7Rzaacnaa lëdagabeṉnaa, zeeṉebiaḻnaa
biaḻseed naa to Xtiidz Dios; sac rsoladz to
gaṉle ib peet bnabd naa lo to, scase biaḻseed
naa to. Niicle mban bdeed naa, per bioxco
naawbig to lo Dios bgaa to guieḻnzaac nroob
ne rap to niina.

8 To rieguiaḻ needz ncuaaṉe nquiin naa,
na leḻ grë zha ne nole xnëz Jesús leṉ dze co,
zha co pxeeḻ ncuaaṉe pquiin naa, rrieequia
bla naa xtimi zho ga.

9Niiclebdziṉdzenepeet guieṉdraa lonaa,
per ni tib lo to ib psodziind naa; lëëtaque leṉ
dzecobiaadblazhabetsnezhaneziaadnëz
Macedon, zha co biaadnie ncuaaṉe pquiin
naa. Ib peet bnabd naa lo to hor co, ni
gdziṉdgaa dze ne pe gnab naa.
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10 Ni goḻgacnaṉ gaṉle, ib tedsod sodiidz
naa grë miṉ rii dib nëz Gres i. Ible zuṉ
naaw, led yed naa rquidie, sac goṉ ruṉbey
naa zha nac Xtiidz Jesús.

11 Per guiabde to togo rlëënie naa to,
racladz naa csaṉ naa to guieḻto; sac Dios
zobwi gaṉle rleynie naa to.

12Goḻgacnaṉ sca led scada, sinque laa naa
guṉ miṉ co, zeeṉa csioog naa ro zha ne
rlozhd gacniats i, rnee zho ye zho quiayuṉ
xtsiiṉ Dios zigne quiadziuuṉ now.

13 Saṉgue no, ndioṉ no nlid Dios px-
eeḻ zho, lega noquidiese zho to i squi no
zho, rquiaalo zho zig nacne nli xtsiiṉ Jesús
quiayuṉ zho.

14 Ni led ncuaaṉe gzeed zdoo ne ga. Sac
ible sca ruṉ meṉdox, no hor rzëëb ma rded
ma zig tib xmandad Dios.

15 Gacxe waa, ¡zha ne squi ruṉ xtsiiṉ
ma, miṉcoque ruṉ zho rquiaalo zho rac
zho zig cho miech wen, rquidie zho miech!
Per zdziṉ dze ne laa zho ygaa guieḻnëdox
ne tsieguiaḻ zho, zaatne tsietizh zho grëtaa
miṉe noyuṉ zho i.

Blactaa ncuaaṉe zadeed naa
16 Laa naa rnab lo to nu stib, goḻquiaadiag

miṉe gne naa, niicle teḻ rzë xtidz naa zig rzë
xtiidz zha ne rzhiṉle guic. Nli lega niats gne
naa, per goḻxecwgon tow, sac laanaaguṉnon
naa zig ruṉ grë zha qui.

17 Led Jesúsd rnabey znu gne naa, sinque
masaque laa naa guṉmiṉ rii, zig ruṉ tib zha
ne riotsle guic.

18 Teḻ squitaa niats rac zha qui lëëque lëë
zho ruṉnon zho, lozhd gooḻ zho lo to dieṉ
pe nac ncuaaṉe noyuṉ zho; goḻquiaadiaggaa
miṉe gne naa nu na gaṉle:

19 Conque rzac to name nixbiini to, ¿zha
nac dzigo rdeed to diidz rquiaadiag to
ncuaaṉe rnee grë zha yozh qui?

20 ¿Pe ib rieṉde to gaṉle quianabeyzhoole
zho to i, quiasacsi zho to, quiaquidie zho to,
quiala zho grë ncuaaṉe rap to, quiasaṉwin
zho to, ya zig zgap zho lo to?

21 ¡Haxta rtoladz naa goṉ, sac laa ne naa
squi nabey to leḻ zhale squitaa no!
Grë ncuaaṉe riats zho i nac zho, ye naa

zrieelo sca guṉniats naa naa (znu nagoṉ rac
zha ne rzhiṉ guic).

22 ¿Teḻne riats zho rnee zho zha Israel nac
zho? Yecxe naa waa zha Israel nac naa.
¿Teḻne rnee zho lo dii ne bzooblo Dios ga
ziaad zho? Ye naa lo dii co ziaḻ naa. ¿Teḻne
rnee zho Abraham nac xmeṉgol zho? Meṉ
cocxe waa nac xmeṉgol naa.

23 ¿Teḻne niats rac zho rnee zho xtsiiṉ
Jesúsquiayuṉ zho? Gacnaṉ zho gaṉle,naasi
xtsiiṉpaa me quiayuṉ naa. Nroob dziin ne
ziyuṉ naa, blactaa ncuaaṉe zadeed naa, pe
zhidaa zigo miech naa ladzguiib, blactaa

zineedz dooguid zho naa, blactaa zaatne
zadedlaa naa lo guieḻgut.

24Gaayle vuelt zisacsi zhiwxtis zha Israel
naa, gaḻptsibguieega nia dooguid bneedz zho
naa.

25 Tsoṉle vuelt zineedzyag zho naa, stib
vuelt bneedzquie zho naa. Tsoṉle vuelt
zadzieelonaardedquiebarcwnenonaa leṉ
nisdoo; tib vuelt, tib dze tib guieel bzhoobse
naa lo nisdoo.

26 Pa lotaa grë dan ne ziya naa. Nzian
vuelt ne bdedlaa naa niet naa: zaatne bd-
edlaa naa lo nis guiubee, zaatne bdedlaa
naa lo ngbaan, zaatne bdedlaa naa lo grë
meṉzit, zaatne bdedlaa naa lo grë meṉladz
naa. Ziyoxtseeb naa lo guieḻgut, zigtaa za-
atne nac leṉ guiedza, zaatne nac dana, za-
atne nac lo nisdoow, zigtagaa lo grë zha ne
laglaase rquiaalo rliladz Jesúsa.

27Blactaa rdib rdzaag naa ruṉ naa dziin,
blactaa guieel niniip raaguiesdnaa, blactaa
zaatne retgbin naa, zaatne retnis naa, za-
atne rcuan naa, zaatne mbanse rcuub naa
ni guieṉd lar ne piix naa.

28Ni zhaaque tibaquenonie guicnaadieṉ
yo to, grëse to ne nac to zha ne nole xnëz
Dios, zha no to tib tib guiedz zaatne squi
blansole Xtiidz Dios.

29Zeeṉe ron naa cho tib to racladz guiaaṉ
zdoo, mban rac naa zeeṉe rrieelod gane
naa lo zho; zeeṉe rongaa naa cho tib to
quiayuṉctal xtoḻ stib zho, ni rrieelod gal-
isqui naaw lo zho, scaque mban rac zdoo
naa.

30Grë miṉe bne naa nu, nacda guieḻniats;
teḻne rieguiaḻpaa guṉniats naa naa, mazd
gzet naa grë miṉe rlu gaṉle peet gacd guṉ
naa naase.

31-33Zigbzhaacnaa tibvuelt zeeṉebianaa
Damasc, leṉ dze co zob tib gobernador nac
dziin lo rey Aret. Bnabey gobernador co
xmeṉguiibme pquianap zho gzase puert ne
rap biedz nroob ne ndze igo ro guiedz co;
naṉmenaaz zhonaangozhonaa ladzguiib.
Per brieelod naaz zho naa, sac grë zha ne
nole xnëz Jesús ga, zeeṉe bin zhow dzigo
bloo zho naa tib leṉ chicuid pteed zho naa
tib ro ventan ne quia cho biedz nroob co.
Sca bdeeda diidz brie naa ga, biabd naa
ladznia gobernador co.
Ni Dios goṉ, meṉ ne nac Pxoz Jesús, meṉ

ne rieguiaḻ dziuuṉnon ne gzataa dze, me
zobwi gaṉle diidzli rne naa.

12
Racniatsd Pabl

1Naṉle naa nonguieḻda lëëque ne guṉniats
ne, per laa naa sodiidz lo to gaṉle zha nac
grë ncuaaṉe zinabey Dios zilulo lo naa, ni
grëgaamiṉe zineeme lo naa.
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2-3 Niina rac tsiida iz ga blis Dios naa
güeynie me naa gbaa. Naṉd naa dieṉ pe
dib znu naa bia naa, te zhiespírituse naa
ye güeynie me; loxaque mese naṉ dieṉ zha
güeynieme naa. Loxaque miṉe bieṉ naa ne
laa naa bia lugar ndzon co,

4 ga bin naa grë diidz ndzon ne wlaltaa
gard gon miech, ncuaaṉe guieṉd zho zha
naca, ni nodgaa diidzbey gne naaw.

5 Zrieelopaa nagoṉ guṉniats naa naa ne
laa naa bia ga, per ib guṉd naa miṉ co. Laa
ne guṉniats naa naa zig rnele naa ga, mazd
gzet naa grë miṉe rlu gaṉle peet gacd guṉ
naa naase.

6 Ni teḻ gacladzgaa naa guṉniats naa naa
por miṉe blozh bzet naa nu, led guieḻnxend
ga guṉ naa; sac miṉe nlipaa goca. Per ruṉd
naamiṉ co, sac laa naa racladz tozhal guieṉ
cho nac naa, beṉque raṉ to gaṉle zha mban
naa, raṉgaa to zha rne naa.

7 Ne nligaa ndzondoo nac grë ncuaaṉe
blu Dios lo naa ga, zac nazho guṉniats naa
naa sac naa goṉa; per parne guṉd naa miṉ
co, laa Dios bdeed diidz biaad tib xmandad
meṉdox psaṉwin naa, biaaṉ tib yoob xcuerp
naa zig nac zeeṉe pe tib guiets nroob ne
niaaz naa.

8Tsoṉle vuelt zinab naa lo Dios ctiche me
yoob rii;

9 bioṉtaa vuelt në me lo naa: “Bui gaṉle
laa naa nacniele luu, ni miṉ co nac miṉe
rquiinraa lo luu. Peet tsienied guic luu sca,
zha ne squi nsis rac, ga rdeeda diidz rlu naa
ne nli naa nacnie zho.” Miṉ co nagoṉ rley
naa, sac ne znu nsis rac naa, grëse miech
zeeṉe raṉ zho grëtaa ncuaaṉe rrieelo ruṉ
naa, rieṉ zho nli Jesús nacnie naa.

10Ne nligaa rley naa, sac niicle ne miech
gzhe gzhele rac naa, niicle nroob guieḻnë
ne nodeed naa, niicle rbidzgomiech lo naa,
rtsidiḻ zhonaa, nohor guieṉdpeyquiinnaa,
per rley naa sac laaw nodeed naa porne no
naa xnëz Jesús. Rne naa rley naa, sac zeeṉe
sca zootle grieequiadraa naa lo zhgab ne no
naa, hor co laa Dios rlu neme nacnie naa.

11 ¡Nligaa lega guieḻnxenle nu znu rne naa,
rac naa zig tib zha ne rzhiṉle guic! Per to
goṉ rap doḻ, sac laa ne cxobneṉ to nli miech
wen no, leḻ zhaa miṉe noyuṉ to. Nli nacd
naa cho zha non, per tsod ncuaaṉe csaṉwin
grë zha qui naa, niicle ne squitaa rzac zho
zha rieṉ nac zho, niicle ne rnee zho Dios
pxeeḻ zho.

12 Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe biaḻseed naa to i,
blu naa lo to ne nli Dios pxeeḻ naa noteed
naa Xtiidz me, blactaa grë ncuaaṉe bneedz
Dios diidz blu naa lo to, blactaa grë milagr,
blactaa grë ncuaaṉe bzee zdoo to goṉ to.
Biod dze ne nieednie naa to.

13 Lëëse miṉe beṉd naa lo to i, nacne
nab naa needz to pe nquiin naa; sac grëraa
zaatne ziyaseed naa miech, zha rneedz

ncuaaṉe rquiin naa. ¡Goḻguṉdispensar teḻne
rbiṉladz guic to miṉ co!

Nonie zha Corint guic Pabl
14Laa naa nozhixcuaale par guiaḻgaṉ naa

to stib. Nu gac tsoṉ vuelt guiaḻ naa lo to i;
ni scaquegaa niina goṉ ib csodziind naa lo
to. Sac teḻ naa, noguibd naa dieṉ pe gneedz
to lo naa, sinque to guiaḻguib naa. Goḻguieṉ
gaṉle, niicle ne racladzde to, per rrieequia
goṉ mëëd nac to lo naa; ni ndioṉ ne gaṉle,
led mëëte rieguiaḻ gdeed ncuaaṉe yquiin
dad, sinquedadnonegdeedncuaaṉeyquiin
mëëd.

15 Ne nligaa, tib guieḻbleya lo naa quia-
teedlo naa to, laa naa noxco guieṉ to zaacse
gban to, zeeṉa gdziṉ to zaatne gneedz Dios
cuëz to. Xco co no naa, ib rquiad zdoo naa
lozh grë ncuaaṉe rap naa, o lozhgaa naa
lo xco co; maase niicle squi zootne laa ne
rleynieraa naa to, leḻ nozozit to lo naa.

16 Naṉle naa, no bla zha ne rnee i: “Nli
peet bnabd me zeeṉe biadseed me ne, per
ne squi miech ndzielguic nac me bod no pa
stib mod ne rieṉd ne quiabanme ne.”

17 Nana, zig nac zha ne zixeḻ naa
ziyaadgaṉ to i, ¿pe niacxe biaadban zho to?
¿Pe niacxe biaadquidie zho to?

18 Naa quia bnab naa favor lo Tit biaad
me i, ni pxeḻ naa stib zha bets ne biaadgrop
me. ¿Pe no pe bnab zho lo to? Goḻgacnaṉ
gaṉlenodziuuṉdnomiṉco, sac zigtaanaaw,
zigtagaa mew, dib zdoo no nodziuuṉ no
dziin rii, choot noquidiedmiech.

19 Nana gza zdoo to guiab to bod parne
guiaaṉwen no lo to, gane znu rne naa. Dios
zobwi gaṉle led scada. Bets, bzian, grë
miṉe none naa lo to nu, laaw rne naa sacne
racladznaa lozh tsoguic togban tozignenac
Xtiidz Dios.

20 Sac goṉ, rdziladzd naa teḻne glanso naa
lo to i, ni gaṉ naa racde to zigne racladz
naa; dzigo niicle togaaw, tsod zdoo to zeeṉe
gaṉ to laa naa glisquiw. Adeḻ goṉ zeeṉe laa
naa glanso i, leḻ diḻ no to; zha ne në rac
zdoo dieṉ cho stib noded, zha ne nozhix-
cuaa diidzguizh, zha ne quianeenë, zha ne
quiayacniats; nend haxta chop tsoṉ diile
nac to.

21 Teḻ gaṉ naa sca rac to, mbe goṉ sto-
ladznie naa to ni haxta siaabguieḻnë to naa;
sac naṉle naa ni lalnu rdziladzd Dios grë
miṉ co. Zig nac grë zha ne squi padzee-
lale quiayuṉctal xtoḻ ni rsaand zho grëtaa
guieḻyozh, grëtaa ncuaaṉe ndzinlid ne bii
quiayuṉ zho, mbe goṉ sigoon zho naa.

13
Rso Pabl diidz

1 Niina nagoṉ ne gac tsoṉ vuelt guiaḻgaṉ
naa to, teḻ pe nactaa falt ne cho quiayuṉ i,
guiaaṉda scase. Zigne rnee lo Xtiidz Dios:
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Teḻ no chop zho, tsoṉgaa zha ne naṉpaa zha
nac falt co, zha ne beeṉa ga ib none laa zho
quizhxfalt zho. Nuracbioṉvuelt ne rsonaa
diidz rii lo to.

2Laawnilenaa lo to lultmvueltnebiaḻgaṉ
naa to, ni niina laaw rneque naa stib: Grëse
zha ne quiayuṉctal xtoḻ i, zigtaa zha ne
padzeelale squi no, zigtagaa zha ne wriiṉ
psilow, gacnaṉ zho gaṉle zeeṉe laa naa
glanso i, grësemiṉe quiayuṉ zho ib tedlaad
zho, laa naa guṉquizh zhow zigne rieguiaḻ
zho.

3 Ga gaṉ to gaṉle nli Jesús rnabey naa,
ni Xtiidz me none naa lo to; sac mesi goṉ,
gdziguiend me sca gac to, sinque zigne
racladzme sca none gac to.

4 Nli nguudz goc me bdeed me diidz
pquiaa zho me lo cruz hor co, saṉgue niina
meṉ rnabey nac me; laa me mban niina
niapse por poder ne rap Dios. Ye no, zig nac
niina miech nguudz nac no, per ible zgaa
no tib guieḻmban ndzon, sacne me nacnie
no; ni zrieelo gnabeyno to sacne rdziaapno
xpoder me.

5Nana sca, tozhal goḻcobeydieṉ zhamban
to. Wen wen goḻcobey dieṉ pe nli dib zdoo
to rliladz to Jesús. ¿Pe nli mban to zig none
gban zha ne rliladz me? ¿Pe zig zie dze
rieṉraa to neme nacnie to, me rnabey lo to?
¿Te loxaque diidzse ye nac ne laa to rliladz
me?

6 Saṉgue no goṉ, wen wen ndioṉ no zha
mban no, ndioṉpaa no ne lo Jesús ngab no.

7Tibaque rnabno loDios cxobniameguic
to zaacse gban to. Ni guiabde to togo par
guiaṉnziuu no lo miech gane noxcopaa no
zaacse gac to; sinque laa no rdziuuṉa parne
gban to zigne rieguiaḻ gban zha ne nli no
xnëzDios. Miṉ co nagoṉ noxco no, niicle teḻ
rzac to lëda nu quiadziuuṉ no.

8 Sac teḻ no, laa no zionaḻ gac to miech
wen, zha ne zienaḻ miṉe nac diidzli; choot
ziaate par lega gactox no lo to.

9 Gacxe waa, tib guieḻbley nroob ga lo
no, teḻne zhal to znuse xixcuaa to, gac to
zha ne nlipaa dib zdoo rleynie Dios; laa ne
yquiambëz to guiaadlisqui no grë ncuaaṉe
noyuṉ to. Laa no racladz gdziṉ dze ne gac
to zigne rdziladz Dios, ni miṉcogaa quianab
no lo me.

10 Laa naa rso diidz rii lo to lo guits ne
rxeḻ naa nu, sacne racladzd naa gactox naa
lo to zeeṉe laa naa glanso i. Nli Dios bzo
naa rnabey naa lo to, ni miṉe racladzpaa
naa nacne lozh tsoguic to zhiwseed me; ib
racladzd naa yquiaago naa to.

11Nu ne laa naa csiaaḻ lo guits rii, laa naa
rnab lo to bets, laa naa rnab lo to bzian:
Nley goḻgac, goḻtsoxco gban to zigne racladz
Dios, zha ne mban rac, goḻchoobladz zdoo
zho; iṉe niowse goḻban, tipse goḻgac. Scagaa

Dios zleynie me to, ni haxta zacnie me to
zeeṉa peet ctsebde to.

12-13 Nana sca, tib tib zha ne nacgrë to
goḻquiaabdiuzh zho, iṉe goḻxeṉ nia zho. Grëse
zha bets ne, zha bzian ne, zha ne rliladz
Jesús nëz rii; laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to.
Goḻcaania zhibdiuzh zho.

14 ¡Dios sca guiaaṉnie to! Iṉe nley goḻgac,
goḻgaṉ gaṉle pa lotaa rleynie me to. Peet
tsienied guic to, Jesús nacmeṉ ne noxco grë
zhizhgab to; ni scagaa Espíritu Sant gacnieṉ
to tibaque tipse gac to.
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ PABL LO
ZHA
GALÁS

¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pabl, tib zha ne pxeeḻ Dios

nonee Xtiidz Ndzon me lo miech. Led
miechd bzoo naa, led miechd pxeeḻ naa,
sinque Jesús pxeeḻ naa, me ni Dios Pxozme,
meṉ ne bleebanme.

2Laa naa rxeḻ tib guits rii ziaad lo to zigne
no to nëzGalás i, nac to zha ne ngab lo Jesús;
rquiaabdiuzh naa to, ni scagaa grë zha rii
laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to.

3 Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesús meṉ
ndzon ne rnabey,me nacmeṉne tsoxco grë
zhizhgab to, zeeṉa peet tsienied guic to.

4 Jesús bdeed xquieḻmban bdiizh me xtoḻ
ne, psilaa me no lo grëtaa guieḻntseeb ne
no lo guidzliu rii, laaw beeṉ me zigne go-
cladzse Dios meṉ ne nac Pxozme.

5 ¡Gotsaa dziuuṉnon ne Dios sca, ni gdziṉd
dze ne csaan ne dziuuṉnon ne me! Sca
rieguiaḻa.

6 Rzee zdoo naa goṉ ne gardle gac nroob
dze ga, laa to bzozitle lo Xtiidz Ndzon Dios,
meṉ ne bredz to pcaania me to, porne
nquialadz Jesús to. Wseed ne rliladz to
niina,masaque rzac tonamiṉcogaa csilaa to
lo doḻ.

7Per guieṉdraa stibwseednegoṉcsilaane
lo doḻ. Miṉe naca zha ne biadseed to i, lega
rquidiese zho to, racladz zho ctsëë zhomiṉe
nac Xtiidz Ndzon Jesús.

8 Grëse zha ne guiaadnie stiblo wseed
miṉe pseete no to, ni gnë zho lëë miṉ co
csilaa to lodoḻ; zhanescaguṉ,miechndziib-
deele ga nac zho. Teḻ chotaa sca guṉ, niicle
teḻ naazhala, tib anjl ne guietgaa gbaaw,
ible zdzibdee Dios zho.

9 Bnele naaw lo to, ni na laaw rneque
naa stib: Teḻ cho zha ne guiadseed to stiblo
wseedmiṉe pseete no to, ni gnë zho lëëmiṉ
co csilaa to lo doḻ, ible zdzibdee Dios zho.

10 Nana goṉ ne znu rne naa, no to guiab
parne guiaṉnziuu naa lo miech gane znu
rne naa; per goḻgacnaṉ gaṉle, quiaguibd naa
guiaṉnziuu naa lo miech, sinque laa naa
noxco guṉ naa miṉe rnabey Dios. ¡Sac teḻne
leḻ ncuaaṉe gleynie miech noxco naa, nlid
dzigo xtsiiṉ Jesús ga noyuṉ naa!

Jesús pxeeḻ Pabl gnee Pabl Xtiidzme
11Bets, bzian, goḻgacnaṉ sca gaṉle: Wseed

nenacXtiidzNdzon Jesús,miṉebiaḻseednaa
to, led guicdmiech biaba.

12 Paat biad naa nseed miech naaw,
sinque Jesúszhal bneedza lo naa.

13Led naṉle to gaṉle, zha nactaa grëmiṉe
beṉ naa zeeṉe bii no naa lo zhiwseed zha

Israel; ptsidiḻ naa grë miech ne no xnëz
Jesús, blëënie naa zho, pquianaḻ naa nloozh
naa zho.

14 Bzhoob diidz ne naa nac zha ne psee-
draa lo grë meṉladz naa, zha ne tipse bia-
grëë naa scuel; naa nac zha ne neer lo zho,
sac naa ruṉ grëse miṉe rnabey zhiwseed
zha Israel, ni naa rioxcoraa ruṉ grësemiṉe
beeṉ grë pxozgol no. Sca nagoṉ goc naa lo
zha Israel.

15 Ible güeynied guic naa, antes ne gal naa
laa Dios bzooblole naa guṉbey naa Xpëëd
me; laa me bleextsole naa, niapse porne
nquialadzme naa. Zeeṉe bdziṉ dze co

16 laa me blu me lo naa, bzo me naa ga
naa zaatne ndxie grëmiech ne nacdraa zha
Israel, gaseed naa zho Xtiidz me miṉe glu
zha laa zho lo doḻ. Zeeṉe blozh goṉ naa
Xpëëd me, biad naa niaguib naa ne gooṉ
dieṉ cho nseed naa,

17 ni niicle biadgaa naa Jerusalén, nian-
abdiidz naa lo grë zha ne pxeeḻleme nonee
Xtiidz me; sinque laa naa bia nëz Arab,
wbirele naa nëz co, dzigoraa bdziiṉ naa
Damasc stib.

18 Gocle tsoṉ iza dzigoraa bia naa
Jerusalén, hor coraa beeṉbey naa Pedr; blëz
naa lo me ga tsiiṉ ngbidz.

19Gaque beeṉbeynaa Jacob bets Jesús, laa
grëraa zha ne pxeeḻ Jesús noyuṉ xtsiiṉ me,
ni tib zho goṉd naa.

20 Dios zobwi gaṉle diidzli nac grë miṉe
rne naa nu, led lega rned naaw.

21 Zeeṉe brie naa ga, laa naa bia nëz Siria
ni nëz Cilis.

22 Grë zha Judé zha ne nole xnëz Jesús,
gard guṉbey zho naa leṉ dze co.

23Diidz ronse zho rnee zla zha ne nacgrë
zho: “Meṉ ne scataa pquianaḻ ne, yele me
noseed miech Xtiidz Dios, ni glo scataa go-
cladzme nitlo mew.”

24Dzigo rleyzho, rdeedzhoxquizh loDios
ne yele naa rliladz Jesús.

2
Rcaania zho Pabl

1Zeeṉeblozh tsiida iza, dzigo laanaabiire
bia Jerusalén stib, bio no grop no Bernabé,
ni bionie no Tit.

2 Laa naa bia, sac ib Dios blu lo naa ne
no ga naa. Dzigo ga pcaalsa no grë no zha
ne zo rnabey lo grë zha ne no xnëz Jesús
ga, bzodiidz naa lo zho zha noseed naa grë
zha ne nacd zha Israel Diidz Ndzon ne rlu
lo zho zha laa zho lo doḻ, ni naa zeeṉa guieṉ
zho gaṉlenenli rquiin dziinnebeṉlenaa, ni
miṉe quiayuṉgaa naa.

3Ni nligaa bley zho bin zhow.
Niicle ne led zha Israeld nac Tit, per bn-

abeyd zho niopaa Tit bey ne rio grë zha
Israel.
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4 Per lo zha ne zioobgza no ga, lad co
brieequiabla zhanebnabnioTit bey co, per
choot pquiaadiagd xtiidz zho. Nac diidz ye
zho rliladz Jesús, per nlida; ib blud zho cho
nac zho, ngueets bzëëb zho lad no biadleets
zho dieṉ zha mban no, niina ne Jesúsle rn-
abey no, rnabeydraa ley no. Gocladz zho
nquiaadiag no xtiidz zho, biire ndziuuṉ no
miṉe rnabey ley.

5 Per ni palal bdeete no diidz niac miṉe
rnee zho, laa no racladz guiaaṉnie to Xtiidz
Ndzon Jesús miṉe rlu zha laa miech lo doḻ,
sac miṉ co nac diidzli.

6 Grë zha non ne zo rnabey lo grë zha
ne no xnëz Jesús ga (zha non guiab ne, per
ndioṉ ne gaṉle grëse ne tibaque nac ne nëz
lo Dios)

7-8 ib peet blisquid zho lo naa, niicle peet
pseetragaa zho naa. Sinque laa zho gocnaṉ
gaṉle ne ib Dios bzoo naa guṉ naa xtsiiṉ
me, gaseed naa grë zha ne nacd zha Israel
guieṉ zho zha laa zho lo doḻ; zigne bzoque
me Pedr noseed Pedr zha Israel. Dios meṉ
nebzoPedrquiaseedPedr zha Israel, lëëque
me bzo naa quiaseed naa grë zha ne nacd
zha Israel.

9Gacxewaa, zig nacPedr, Jacob, Juan, zha
ne zo rnabey lo grë zha ne rliladz Jesús ga,
laa zho bieṉ ne ible naa bgaa guieḻnzaac rii,
bneedz Dios dziin rii lo naa. Dzigo rley zho
haxta bzheṉ zho nia no grop no Bernabé,
laanobiaaṉdiidznezha tsieseedzha Israel,
laa no guioseed grë zha ne nacd zha Israel.

10Lëësemiṉe pso zho diidz lo no, dzioxco
no dziuuṉ no xyudar grë zha ne guieṉd pe
yquiin; ni nligaa ib nonguieḻ miṉ co ni laaw
noyoxco naa.

Ractox Pabl lo Pedr
11 Laa zeeṉe biaad Pedr Antioquí, dzigo

ga nli laa naa goctox lo Pedr, sac ncuaaṉe
ndzinlidraa quiayuṉ Pedr.

12Glo, grëse zha ne nacd zha Israel zha ne
rliladzle Jesús, rzënie Pedr zho, tipse rbenie
Pedr zho zeeṉe laa zho row; ni blozh ga,
zeeṉe laa bla zha ne pxeeḻ Jacob bdziṉ ga,
pasëraa Pedr sca tipse niownie zho, laa Pedr
bzozit lo zho. Rdzieb Pedr zha ne bdziṉ ga,
sac lëë zha co racladz, grëse zha zit ne rzëëb
xnëz Jesús ib none tso zho bey ne rio zha
Israel.

13 Grë zha Israel ne nole xnëz Jesús ga,
yeque zho laa zho gocnie Pedr lo xtseb Pedr
ga, haxta ye Bernabé wbig lo zho.

14Nacne zeeṉe goṉ naa sca zienaḻdraa zho
zignenacpaawseedne ziaadnieXtiidzDios,
squi ndxie grëse zha ne rcaalsa ga goctox
naa lo Pedr, rep naa: “Luugase name ni-
icle ne zha Israel luu, ni mband luu zigne
nac zhiwseed zha Israel, ¿pe nac dzigo ne
racladz luu gnabey luu grë zha ne nacd zha

Israel, gban zho zigne nac zhiwseed zha
Israel?”

Zha rlaamiech lo doḻ
15Goḻquiaadiaga gaṉle, teḻ no desde gol no

zha Israel nac no, nacd no zigne nac grëraa
miech ngoopdoḻ ne nac stib nacion; ible
pseed no grëmiṉe nac xley zha Israel.

16 Saṉgue niina laa no ndioṉ gaṉle, niicle
mazdraa guṉ miech miṉe nac ley grieelod
guiaaṉwen zho lo Dios, sinque zha ne dib
zdoo gliladz Jesús, zha co nac zha ne
guiaaṉwen lo me. Gacxe waa, ye no laa no
bliladz Jesús dib zdoo no, zeeṉa guiaaṉwen
no lo Dios; ni laa no guiaaṉwen lo me porne
dib zdoo no rliladz no Jesús, nacda porne
dziuuṉ no miṉe nac ley. Sac goṉ niicle
zha ne tsoxcoraa guṉ zho grë miṉe nac ley,
grieelod guiaaṉwen zho lo Dios.

17 Nana ne laa no wbig lo Jesús parne
guiaaṉwen no lo Dios, no zha ne rzac doḻ ga.
Masaque rzac zho xtoḻ no ga rdziuuṉctal no
porne rliladz no Jesús, per, ¡led scada goṉ!

18Mazddoḻ gaguṉnaa, teḻne rlozhle rseed
naa miech rne naa lo zho ne led leyd nac
miṉe csilaa ne lo doḻ, ni lozh ga naaque no
lozhd tsoxco guṉ grëmiṉe nac ley.

19 Sac teḻ naa, ib brieelod niuṉ naa grë
miṉe rnabey ley, ni zha ne rguiits ley goṉ
ibnone guet zho; ganeniinamasaque rriee-
quia laanaagutle. Niinane laa Jesús gut por
grë xtoḻ naa, rrieequia ye naa gutnie me ga,
zeeṉa grieelo guṉ naamiṉe rnabey Dios.

20 Led naadraa nu znu mban, Jesúsle nu
mbannie naa, ni guieḻmban ne mban naa
niina, lëë miṉ rii bneedz Dios lo naa porne
rliladz naa Xpëëd me, meṉ ne rquia zdoo
naa, meṉ ne bleeladz xquieḻmban ga beet
zhome bdiizhme xtoḻ naa.

21 Nana, teḻne niaca miṉe nli zrieelo
guiaaṉwen ne lo Dios porne guṉ ne miṉe
nac ley, zhlëse ga dzigo biaadguet Jesús.
Goḻgacnaṉ sca gaṉle, Jesússe nac meṉ ne
csaṉwenne loDios, gacxewaanonguieḻdaga
csaṉ neme tiblad, ni pa lotaa ga pquia zdoo
Dios ne.

3
Jesús none gliladzmiech

1 ¡Nadzpaanxen tonac to zhaGalás! ¿Pegoc
to, cho biaadguṉgüet guic to squi rac to? Pe
led zeeṉe biadseed no to, wen wen gocnaṉ
tochonac Jesús,ni zhanacnescabeetmiech
me lo cruz.

2 Zhal to goḻcobey dieṉ, ¿pe ne beeṉ to
grë miṉe nac xley zha Israel, laa to bgaa
guieḻbiini cheṉ Espíritu Sant, te ne bliladz to
Xtiidz Diosa ye?

3 Pa lotaa goṉ rdziṉ lo xquieḻnxen to i,
conque laa to goṉle gaṉle ne niapse por
guieḻbiini cheṉ Espíritu Sant laa to psilo
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mban tib guieḻmban cub, ni na naṉaque to
tsienaḻ to ley.

4 Pe nlipaa rnee to, ¿pe lega scase nazho
goṉ to grë guieḻnë ne pteed miech to, zeeṉe
psilo bliladz to Xtiidz Jesús?

5 ¡Goḻzhixcuaa guic to! Goḻguieṉ gaṉle, laa
Dios bneedz zhiEspíritu me lo to, ni laa me
noyuṉ grëmilagr lo to, per nacdaporne ruṉ
to miṉe rnabey ley, sinque porne dib zdoo
to rliladz to Xtiidz mew, miṉe biadseed no
to.

6Zig Abraham, porne dib zdoome bliladz
me xtiidz Dios miṉe rëb Dios lo me, gane
pcaania Dios me zig tib zha ne peet xtoḻd.

7 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, grëse miech ne dib
zdoo gliladz Xtiidz Dios, grëse zha co laa
Dios ycaania zho zig xpëëdpaa Abraham.

8Ni miṉe nodziaṉ ne niina, ib lo Xtiidzle
Dios zhobneew, zeeṉe bnee me ne grëse
miech ne nacd zha Israel, silaame zho teḻne
dib zdoo zho gliladz zho me. Lëë miṉ co
ga bnee me zeeṉe znu rëb me lo Abraham:
“Grëse miech ne ndxie dibdoo lo guidzliu,
zhane dib zdoo gliladz naa zigne rliladz luu
naa, zuṉlay naa zho.”

9Gane grëse zha ne dib zdoo rliladz Jesús,
ruṉlay me zho zigne beeṉlayaque me Abra-
ham, zeeṉe laa Abraham bliladz me dib
zdoo Abraham.

10 Saṉgue zha ne rnalo ley ne lëëw csilaa
zho, laa zho noyac ndziibdeele ga, sac lo
Xtiidz Dios no tib zaatne rnee: “Ndziibdee
grë zha ne grieelod guṉ grëse zigne nac ley.”
¡Ni tsod zha ne goṉ grieelo guṉ grëse miṉe
rnabey ley!

11Gase nagaṉle rlu tsod tib zha ne grieelo
guiaaṉwen lo Dios por guṉ zhomiṉenac ley;
ni laaw zhobneeque lo Xtiidz Dios zaatne
rnee: “Zha ne guiaaṉwen lo Dios, laa zho
guiaaṉwen porne dib zdoo zho gliladz zho
me; ni zha co ygaa tib guieḻmban ndzon.”

12 Led yed ley rnab dieṉ cho dib zdoo
gliladz; sinque rneew: “Zha ne racladz
gban, none guṉ zho grësemiṉe rnabey ley.”

13 Miṉ co nagoṉ, grëse ne nac ne miech
laa ne biabdee, sac brieelod mban ne zigne
nac ley. Per niina, laa Jesús biaadsilaa ne lo
grëtaa dee co, masaque lëë grë dee ne nac
ne ga bi me zeeṉe sca pquia me lo cruz;
zigne zhobneeque lo Xtiidz Dios, zaatne
rnee: “Miech ndziibdee ga nac grëse zha ne
ret rquiangaa zho tib lo yag.”

14 Ni por miṉe sca bded Jesús ga, miṉ co
niina grëse miech ne nacd zha Israel, zac
ygaa zho grëse guieḻnzaac ne bzeet Dios lo
Abrahamga; ni niicle tib tibgaa zhanengab
lo mew, scaania zho Espíritu Sant, Espíritu
ne rëb me cxeeḻ me lo grë zha ne dib zdoo
gliladz me.

Zha ne nlipaa nac xpëëdAbraham

15 Bets, bzian, laa naa gzet ncuaaṉe rac
lo guidzliu rii. Naṉle to gaṉle, zeeṉe laa
chop miech ruṉ tib trat, rquia miṉe rnee
zhoga loguitsni rquia lë zho loguits cogrop
zho; zeeṉe laa lë zho pquiase ga, ni tib zho
gacdraa ctsëë trat co.

16 Nana gotsaa gwi ne gaṉle zha beeṉ
Dios: Psaṉ me xtiidz me lo Abraham, ni
tib lo meṉ ne grieequia lo xtii Abraham.
Raquiete nzian zho, rëbd me: “grë zha xtii
Abraham”, sinque tibaque meṉ ne bzeet
me, ni lëë meṉ co ga nac Jesús.

17 Znu nagoṉ nac miṉe quiane naa lo to
nu: Tib trat ga beeṉDios gropmeAbraham,
zeeṉe rëb me scaania me grëse zha ne dib
zdoo gliladz me; ni ible laa xtiidz co me
biaaṉ zig tib trat ne quia lë me lo. Miṉ co
nagoṉ, grieelod ctsëë ley trat co; zig nac ley,
blozhle tap gayoo gaḻptsii iz biaaṉ xtiidz co
me zeeṉe laa ley biaad.

18Nana, teḻne por guṉ nemiṉe rnabey ley,
laa ne ygaa grë guieḻnzaac ne bzeet Dios lo
zhitrat me gdeed me por tib meṉ ne griee-
quia lo xtii Abraham; ¿pazhe dzigo rquiin
trat co? Sac lo trat co goṉ raquiet ne por tib
meṉ ne grieequia lo xtii Abraham, laa me
gneedz guieḻnzaac co lo ne.

19 Nana gnë to: “¿Pa dzigo rquiin ley ne
laa ley biaaṉ, ni teḻ nole trat co glo?” Laaw
biaaṉ goṉ zeeṉa glu gaṉle zha nac miech,
ib rond zho miṉe rnabey Dios zho, laaw
beeṉ dziin laga bdziṉ dze ne laa meṉ ne
brieequia lo xtii Abraham ga biaad, meṉ ne
bzeet Dios ga zeeṉe psaṉ me xtiidz me lo
Abraham. Ni teḻ ley, dze ne pcaania zha
Israela tib xanjl Dios pxeeḻ me bdeeda lo
Moisés, dzigo Moisésle psaṉa lo meṉguiedz
Israel.

20 Saṉgue dze ne beeṉ Dios trat co grop
me Abraham ne laa me csilaa miech lo doḻ,
pxeeḻdme cho tib miech, cho tib anjlgaa ni-
aadnie xtiidz me; sinque mezhal biadneew
lo Abraham.

¿Pa rquiin ley?
21-22Nana gnë to: “¿Zig gocladz dzigo lëë

nsiooglo xley Moisés lo trat ne beeṉ Dios
ga?” ¡Led scada! Sac grieelod ygaa ne
guieḻmbanndzonnegdziṉddze lozhga, teḻne
gnalo ne ley; ib grieelod ley csaṉwenanenëz
lo Dios. Teḻne niaca miṉe nrieelo ley nsi-
laawmiech lo doḻ,nodpenacne dzigo nxeeḻ
Dios Xpëëdme, biaadmebiadbeememiech
ladznia doḻ (sac rnee loXtiidzDiosmasaque
ngadoo miech lo doḻ). Jesússe goṉ zrieelo
csilaa miech lo doḻ, totsaque dib zdoo zho
gnalo zhome,mese zrieelo gdeedguieḻmban
ndzon co lo zho.

23 Zeeṉe gard guiaad Jesús ga, laa ley co
pquiin pquianapa ne zigne rquianap wxtis
zha ne nioogyu, laga bdziṉ dze ne laa me
biaad.
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24 Zig tib ngudziaan ne riaaṉniemëëdwin,
sca pquiin ley co lo ne, pseeda ne zha gban
ne, ni gacnaṉ ne cho nac Jesús, meṉ ne
csilaa ne lo doḻ zeeṉe dib zdoo ne gliladz ne
me.

25 Saṉgue niina ne laa Jesús biaadle, led
ley codraa gnabey ne, ni niicle rquiindra-
gaa pe cseeda ne.

26 Gacxe waa, teḻ to xpëëdle Dios nac to
porne dib zdoo to rliladz to Jesús,

27 ni grëse zha ne brobnisle porne no
zho xnëz Jesús, laa zho rlu gaṉle ne Jesúsle
nacnie zho, ni laa zho zienaḻ gban zho zig
racladzme.

28Miṉcocxe nagoṉ waa, grëse ne tibaque
nac ne niina, guieṉdraa ne gooṉ cho nac
zha Israel, cho nacgaa zha zit; dieṉ cho nac
nguṉdziin, cho nacgaa zha ne rnabey; gooṉ
dieṉ chononraapemguiw tewnaawye; sac
grëse zha ne nacniele Jesús, tibaque nac zho
grë zho.

29 Ga nagoṉ, teḻne ngable to lo Jesús,
dzigosi nli zha xtii Abraham nac to, ni zgaa
to grë guieḻnzaac ne bzeet Dios zeeṉe psaṉ
me xtiidz me lo Abraham.

4
Zha ne nac xpëëdDios

1 Goḻgona gaṉle, nligaa tib mëëdwin lëë,
niicle guiaaṉniewin ncuaaṉe rap pxoz win,
per lega nacse win zig tib nguṉdziin win ne
ruṉ xtsiiṉ pxoz win. Niicle cheṉ win grë
ncuaaṉ co, per grieelod win gnabey wina.

2 Laa win riaaṉ ladznia zha ne raṉ win,
zha ne rseed win dieṉ pe nac ncuaaṉe guṉ
win, laga gdziṉ dzene laawin zacle ycaania
ncuaaṉe psaṉ pxoz win.

3Scadaa nagoṉ bzhiaac ne glo zeeṉe gard
guiaad Jesús, rrieequiamasaque ngadoo ne
lo grë ley co, ni lo grëraa ncuaaṉe rac lo
guidzliu rii.

4 Laa zeeṉe bdziṉ dze ne laa Dios pxeeḻ
Xpëëd me Jesús lo guidzliu (tib wnaa bded
porxniaame, bzoobmediidzbeeṉmegrëse
zigne rnabey xley zha Israel),

5 laa me biaadsilaa ne, biadbee me ne
ladznia ley co, bdiizh me grë xtoḻ ne, zeeṉa
ycaania Dios ne gac nemëëd lo Dios.

6 Ni parne glu gaṉle ne nli xpëëdle Dios
nac ne, pxeeḻ Dios zhiEspírituXpëëdmeblëz
zdoone; gacxewaaniina laane rieṉ rneene
lome: “¡Papá yeeṉ!” Espíritu co rneenePxoz
ne nacme.

7 Ga nagoṉ, led yedraa niina nac ne zig
choḻze cho nguṉdziin, sinque xpëëdle Dios
nac ne, ible ye ne ygaa grë guieḻnzaac ne rap
Dios.

Rnee Pabl rnabeydraa ley
8 Bets, bzian, goḻsoladz gaṉle, zeeṉe

bii gard guṉbey to meṉ ne nacpaa Dios,
masaque rrieequia ngadoo to lo ncuaaṉe

nac zhimdio to hor co, rdib rdzag to ruṉ to
grë miṉe rzac to rdziladz grë mdio co.

9Nana, laa to ruṉbeyleDios, mazd gni naa
gaṉle ledaa Dios ruṉbeyle to, ¿pe nac dzigo
racladz to gbiire tsiegaṉ to, tsiequiitsgzhib
to lo grëmdio co, gbiire guiab to ladznia grë
ncuaaṉe paat rquiind co, gnabeya to?

10Rquia to goṉ ruṉ to grë lni, dieṉ pamëë
ndzonraa, dieṉ pa dze nac dze ndaraa, pa iz
nac iz ne ndaraa, dieṉ pa dze zac pe gow to,
pa dzeegaa gacda.

11 ¡Rdziebnie naa to goṉ! ¡Pe nlipaa zhlëse
biaḻseed naa to, ne squi laa to racladz csaan
miṉe biaḻne naa lo to!

12 Bets, bzian, laa naa rnab lo to goḻban
zigne mban naa, teḻ naa niicle ne zha Israel
nacnaaper zanaḻdraanaamiṉenacxley zha
Israel. Ngadoodraanaa lo ley, gane rnenaa:
Goḻban zigne mban naa. Ni guiabde to togo
bod nend no pe falt ne beeṉ to lo naa.

13Led rsoladz to gaṉle, rzacnë naa leṉ dze
ne psilo pseed naa to zha laa to lo doḻ; miṉ
co nacne nzianlaa dze blëz naa lo to i.

14Niicle ne sca rzacnë naa, goṉdze to naa;
laa nembix zdoo to niaṉ to xquieḻguidz naa,
znu pquia zdoo to naa, rley to blëzlo to naa
pale cho xanjl Dios o Jesúsgaa, teḻ niacamiṉe
mezhal niaadseed to.

15 ¡Ne nlipagaa rleydox to leṉ dze co! Teḻ
niaca miṉe niac mbee to bziaalo to, zootle
zig mbee tow ngad tow lo naa. ¿Yo grë
guieḻbley co na? ¿Yo ne scataa rleynie to naa
leṉ dze co?

16Nana, pe rëb to rlëë naa lo to ne znu rne
naamiṉe nacpaa diidzli. ¡Lëda goṉ!

17Goḻquiaadiaga gaṉle, grë zha ne goṉ squi
ziadseed to i niina, nli laa zho noxco to per
zhaa ncuaaṉe no guic zho. Laa zho racladz
tebaa zha guiaaṉladz to naa, csaan to grë
miṉe biaḻseed naa to, zeeṉa gbig to lo zho.

18 Rtsidiḻd naa pe nacne cho gacnie to,
totsaque zha ne nli nquialadz tow. Zig nac
naa tibaquenoxconaa to, led loxaquezeeṉe
zodse naa lo to i.

19 ¡Xin, ne nlipagaa goṉ rdednë naa raṉ
naa squi rac to! Masaque nac guieḻnë rii
lo naa niina, zig tib yoob ne rquia grë meṉ
wnaa ne gap mëëd. Ni lëë nole naa guieḻnë
rii nunagoṉ,haxta gdziṉ dze ne gaṉnaa laa
to wbiire wbig lo Jesús stib.

20Tebaa niacamiṉe grieelo guiaḻzhaalnaa
lo to i niina, zeeṉa gaṉ naa zha no to, dzigo
dieṉ zha gnegaa naa lo to; per na ne znu zit
zo naa, naṉd naa dieṉ pe nacraa ncuaaṉe
noyuṉ to.

21 Zha ne racladz gnabey xley zha Israel
zho, racladz naa gnë zho dieṉ, ¿pe ib rieṉd
zho zha zhobnee lo guits ne ziaad Xtiidz
Dios

22 zaatne raquiet xingan Abraham?
Rneew: Chop xingan Abraham, tib mëëd
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co gop wnaa ne nac nguṉdziin lidz me, laa
stib mëëd gop wnaa ne nacpaa tsieel me.

23 Xpëëd wnaa ne nac nguṉdziin ga, laa
win goc mëëd zig grëraa xpëëd miech;
saṉguemëëdne gop tsieelme ga, laawin gol
porne ib Dios rëb ne laame yquianie win.

24Lo gropwnaa co, tibgame rlu gaṉle zha
nac grop trat ne beeṉ Dios: Miṉe bzhaac
Agar, ga rlu gaṉle zha nac trat ne beeṉ Dios
guic gui Sinaí. Grëse zha ne zienaḻ trat co,
nac zho zig goc xpëëd Agar, ladznia trat co
no zho.

25 Gzoob ne Agar nac Gui Sinaí, gui ne
riaaṉ nëz Arab; me nac guiedz Jerusalén
ne ndxie leṉ dze rii, sac teḻ grë meṉguiedz
Jerusalén,masaquenguṉdziinnac zho lo ley.

26Saṉguewnaa ne gocpaa tsieel Abraham
ga, rrieequia me nac Jerusalén ne no gbaa,
zaatnengabgrëzhanenoxnëz Jesús, sac led
yedraa grë zha co ngadoo lo ley; ye ne ngab
ga, ni gzoob ne lëë xniaa ne ga nacwnaa co.

27 Lëë Jerusalén co ga raquiet lo Xtiidz
Dios, zaatne znu rnee:
Luu, ne nac luu wnaa ne brieelod niap

mëëd, bley niina;
nguieeḻ goc, nguiedz broptsie lo guieḻbley

qui,
luu ne bdziṉd dze niacnaṉ luu zha nac yoob

mëëd.
Sac goṉ ndalraa xpëëd wnaa ne brieelod

niapmëëd,
lëdle grë xpëëdwnaa ne gopmëëd.

28 Bets, bzian, goḻgacnaṉ sca gaṉle, laa ne
nacle niina zig Isaac, xpëëd tsieelpaa Abra-
ham, wnaa ne gacd yquianie mëëd ga; sac
teḻ Isaac, ib Dios psaṉ diidz ne laa Isaac gac
mëëd lo Abraham.

29 Ni zigne sca blëënie xpëëd wnaa
nguṉdziin co Isaac, mëëd ne Dioszhal psaṉ
diidz gal ga; scasaque niina, no zha ne rlëë
raṉ zho zionaḻd ne miṉe rnabey ley, sinque
laa ne zionaḻ dib zdoo ne rliladz ne Jesús.

30Ninana, led loXtiidzaqueDios zhobnee
gaṉle zha rëb Dios lo Abraham, rëb me:
“Wnaa ne nac nguṉdziin lo luu i, bzonëzme
grop xpëëd me, nonguieḻd ne ye mëëd qui
guiaaṉnie ncuaaṉe csaṉ luu lo xpëëd tsieel
luu.”

31 Gacxe nagoṉ waa, teḻ ne nacd ne zig
xpëëdwnaa nguṉdziin co, sinque laa ne nac
zig xpëëd tsieelpaa Abraham.

5
Dziits goḻso

1Peet lo ngadoodraa ne niina, sac goṉ laa
Jesús biaadsilaale ne, sinque to none dziits
so zeeṉa ygadoode to lo xley zha Israel.

2 Naa nac Pabl, ni naazhal rne lo to nu.
Goḻgona sca gaṉle, teḻne laa to gdeed diidz
tso toxbeyzha Israel, nacniedraa to Jesúsga
dzigo.

3 Ni laaw gneque naa lo to nu stib, grëse
zhabguine riobey co, ibnoneguṉzhogrëse
zigne rnabey ley co.

4Zhane rzacporguṉzhogrëmiṉe rnabey
xley zha Israel, miṉ co laa Dios csilaa zho
lo doḻ, gacnaṉ zho gaṉle, leḻ nozozit zho lo
Jesús ga; ygaad zho guieḻnzaac ne ygaa zha
ne gnalo Jesús.

5 Saṉgue teḻ no, ndioṉpaa no silaa Dios no
lo doḻ, sacne dib zdoo no rliladz no Jesús ni
nacnie Espíritu Sant no.

6Sac zhanenli nolexnëz Jesús,peet liaadz
nodraa zho bey ne rio zha Israel. Miṉe nox-
coraa zho nac ne dib zdoo zho gliladz zho
Jesús, ni scagaa grieelo gleynie zho samiech
zho.

7 ¡Ese tow nli! ¿Pex goc to waa? Zaacse
name rac to zeeṉe psilo to bliladz to miṉe
nac diidzli. ¿Cho pquiil to ne nëdraa to
tsienaḻ tow?

8Miṉe squi nonie guic to i niina, led zhi-
wseete Dios i, meṉ ne bredz to griee to
ladznia ley.

9Goḻguieṉ sca, adeḻ ye to sac zig rëb diidz
ne rnee: “Niipaxe ncobi waa ruṉcsibe ncob
guietxtil.”

10 Per naṉpaa naa, ible meṉ ndzon ne
rnabey ne meṉ co gacnie to, zeeṉa csaande
to miṉe nac diidzli; ni zha ne squi racladz
guṉgüet to, teḻ chotaa nac zho ib tedsod
siaabzi Dios zho.

11 Bets, saṉgue naa teḻ niaca miṉe nli ye
naa quianabey tso grë zha ne rliladz Jesús
xbey zha Israel zig quianee zha qui, bod
gooṉzhe ni ctsidiḻdraa zha Israel naa dzigo,
glëëdraa zho zig rlëëtaa zho niina zeeṉe ron
zho rne naa zha nacne biaadguet Jesús lo
cruz.

12 Zha ne squi ziaadnabey tsopaa to bey
ne rio zha bgui nëz Israel, ¡tebaa mazd
ladaque zho yga zho, niicxe gdib nacse zho
waa cueniaaḻ zho, led tsod zho noyuṉneed
zho to!

13Bets, goḻguieṉ gaṉlene ygadoodraaxe to
lo leywaa,miṉ co nacne biaadsilaa Jesús to.
Per guiabde to togone laamepsilaale to, laa
to guṉ ncuaaṉe guiaabtaa guic to. Guṉscade
to, sinque tib tib to goḻleynie samiech to, iṉe
goḻguṉncuaaṉe rquiin grë zha ne nacgrë to;

14 sac niina totsaque gban to zigne rn-
abey Dios nu: “Bleynie samiech luu zigne
rleynieque luu luu”; lëële grë miṉe nac ley
ga guṉ to.

15 Per teḻ laa ne gleynie to zha ne nacgrë
to, leḻ diḻ no to, zig ruṉ grë ma ne lëëquema
noquiaalaylsa, lëëque ma noyowlsa; dzigo
lëëque to gnitlo to ga. ¡Guṉscade to!

Zha ne legambanse
16 Gacxe, laa naa rnab lo to: Goḻtsoxco

goḻban zigne racladz Espíritu Sant, ni me
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gacnieṉ to; led tsode to dieṉ zha guṉ to grë
ncuaaṉe ndzinlid ne racladz xcuerp to.

17 Sac goṉ grëse ncuaaṉ co, rleynied
Espíritu Santa. Laa xcuerp ne ruṉ ncuaaṉe
racladzd Espíritu Sant, ni ncuaaṉe racladz-
gaa Espíritu Sant nëd xcuerp ne gac miṉ co.
Guṉde to miṉe racladz xcuerp to sca.

18 Teḻne gban to zigne rnabey Espíritu
Sant, dzigosi nodraa pe nacne ygadoo to lo
xley zha Israel.

19Nimiech ne sca ruṉ grë ncuaaṉendzin-
lid, ib paat ngueetsd zho:
rionie zho zha ne led tsieeld zho,
ruṉ zho grë ncuaaṉendzinlid ne racladztaa

xcuerp zho,
20 riegaṉ zho grëmdio,
rnab zho pe sac samiech zho,
rlëënie zho samiech zho,
rdiḻnie zho samiech zho,
rzac zho adeḻ cho glale tsieel zho,
rnadse pew laa zho rlëële,
ruṉctiḻ zhomiech,
rguib zho rtso miech,
rbeextso zho dieṉ cho zha ne gacnie zho,
21në rac zdoo zho raṉ zho ncuaaṉe quianie

stib miech,
rzudz zho,
rcaalsa zho zaatne loxaque rowcho zho, ni

ruṉ zho grë guieḻyozh.
Grë ncuaaṉ co ruṉ zho ni grëragaa

ncuaaṉe ndzinlid ne sca nac. Laa naa rbire
rso diidz lo to, guṉde to grë ncuaaṉ co;
sac goṉ grëse miech ngoopdoḻ ne sca rban,
grieelod gdziṉ zho zaatne rnabey Dios.

22 Saṉgue zha ne zienaḻ miṉe racladz
Espíritu Sant, znu nac zha co:
rleynie zho samiech zho,
tibaque nguieeḻ rac zho,
peet dzeb nonied guic zho,
rxecw zho, rieedniobd zho,
niowse rnee zho lo samiech zho,
niapse ncuaaṉwen ruṉ zho lo samiech zho,
ruṉ zhomiṉe rnee zho guṉ zho,
23miech ndooladz nac zho,
zha rnabey xcuerp zho.
Ni teḻne gbanne zignenac grësemiṉ rii, ni

tib ley noguiitsd ne ga.
24 Grëse miech ne nli xnëzle Jesús no,

zieniedraa guic zho guṉ zho grë ncuaaṉe
ndzinlid ne bzoobladz zho padzeela, grë
ncuaaṉe ndzinlid ne racladznë xcuerp zho,
sac rieṉ zho paat rquiind ncuaaṉ co lo zho.

25Gacxe nagoṉwaa, teḻne nli mbannie ne
guieḻmban ne rneedz Espíritu Sant, goḻgotsaa
dzion nemiṉe rnabeyme.

26Dzigosi gacniatsdraa ne lo samiech ne,
tsienaḻdraa ne dieṉ cho glaaraa guiaaṉ, tso
ne në gac zdoo ne gaṉ ne grë ncuaaṉe rap
zho, ncuaaṉe racgaa zho.

6
None gacnie ne samiech ne

1Bets, bzian, teḻnegaṉ to laa cho tib zhane
nacgrë to noyuṉ pe tib doḻ, dzigo to ne nac
to zha ne nlipaa zienaḻmiṉe rnabey Espíritu
Sant, to goḻnee lo zho. Diidz wen, diidz
ndooladz goḻco zdoo zho gbiire xixcuaa guic
zho; ni scagaa tib tib to none nsin so to, sac
goṉ adeḻ nenda yeque to sca sac.

2Zeeṉe raṉ to zha nemban noded, goḻguṉ
xyudar zho, goḻchoobladz zdoo zho, sac goṉ
sca rnabey Jesús gbanmiech.

3 Teḻ zha ne rzac zha non nac zho, ni laa
zhopeet nondzho; lëëque zhanoguitnie zho
ga.

4 Tib tib to, wen wen goḻguieṉ dieṉ pe
quiayuṉ to, teḻne ncuaaṉe ndzinliw iṉe
goḻley, per tsode to glëë zdoo to gaṉ to miṉe
ruṉ stib zho.

5Sac tib tib ne, psose Dios ne pe nac xtsiiṉ
memiṉe guṉ ne.

6 Grë zha ne noseed Xtiidz Dios, ib none
ncuaaṉe rgaataa lo zho gdeed zhow yquiin
zha ne noluw lo zho.

7 Tsienie wguite guic to sca, sac goṉ led
yed Dios guiab ne quitnie ne. Tib tib ne, teḻ
penacmiṉe ruṉnemiṉcoque ctsireme lone.

8 Zha ne ruṉ grë ncuaaṉe ndzinlid, lëë
miṉe cueequia zho ga laa zho nitlo. Laa zha
ne guṉ grë miṉe rnabey Espíritu Sant, lëë
miṉe ygaa zho ga nac tib guieḻmban ndzon
ne gdziṉd dze lozh.

9 Gacxe nagoṉ waa, tibaque gotsaa
dzioxco ne dziuuṉ ne ncuaaṉe ndzinli,
ncuaaṉe rquiin, guieete ne; sac teḻne sca
tibaque dzioxco new, zeeṉe gaḻ dze co laa
ne ygaamiṉe guioguiaḻ ne.

10 Zeeṉe gdeedtaaw diidz sca, goḻgotsaa
dzioxco ne dziuuṉ ne xyudar grëse samiech
ne, ni nana zeeṉe zha ne noque xnëz Dios
nac zho, mazdraa rieguiaḻ dziuuṉ ne xyu-
dar zho.

Rso Pabl diidz
11 ¡Goḻwi gaṉle, naazhal pquia nu! ¡Goḻwi

gaṉlembee mbee nac letr rii pquia naa rso
naa diidz lo to!

12 Grë zha ne goṉ squi racladz tsopaa to
bey ne rio zha Israel, laa zho ruṉa zeeṉa
glëënied miech zho, zigne rlëënie zho grë
zha ne rseed miech ne ib laa Jesús gut lo
cruz, psilaa me grësemiech lo doḻ.

13 Nana, niicxe grë zha ne nole bey co,
ruṉdaque zho grë miṉe rnabey ley; sinque
laa zha qui nagoṉ quiaguib tebaa gdeed to
diidz tso to bey, zeeṉa sca lozhd guiats zho
ne zha bnabey to bio to bey.

14Saṉgue teḻnaa, ibquiaguibdnaanedieṉ
zha gacniats naa, sinque laa naa quiaguib
gacnaṉmiech gaṉle zha nac ne laa Jesús gut
lo cruz. Sac teḻ naa, por grëmiṉe bded Jesús
ga, grëtaa ncuaaṉe no lo guidzliu laaw psaṉ
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naa tib lad; ni niicle naagaa, sca rzac grë
miech guidzliu naa.

15Grëse zha ne ygab xnëz Jesús, nacda ne
dieṉ cho no bey ne rio zha Israel, chogaa
noda; sinque miṉe non nacne ctsëë Dios lo
xquieḻmban zho.

16 Grëse to ne nac to zha ne zienaḻ diidz
ne rso naa nu, Dios yquia zdoo to, ni me
gacnieṉ to ctsebd grë zhgab to; niicle tow ni
niicle grëragaa zha ne ngable lo mew.

17 Bets, bzian, goḻgacnaṉ sca gaṉle, ib
racladzdraa naa goṉ pe yquiaaqui gbiire
gaquiet miṉe bnele naa lo to nu; sac teḻ naa,
grëtaamdel ne no xcuerp naa nu, lëëlew nac
bey ne rlu gaṉle ne nli lo Jesús ngab naa, ni
xtsiiṉ me noyuṉ naa.

18 Jesús meṉ ndzon ne rnabey ne, me
tsoxco grë zhizhgab to. Sca gaca.
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ PABL LO
ZHA
EFÉS

¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pabl, tib zha ne pxeeḻ Jesús

nonee Xtiidz me lo miech, sac ible Dios
bnabey ne sca gaca.
Laa naa rxeḻ guits rii lo to grëse to bets,

grëse to bzian, zigne nose to guiedz Efés i,
ne nac to zha ne ngable lo Dios niina ne
tiblique laa to rliladz Jesús.

2 Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesús meṉ
ndzon ne rnabey, me glu lo to guieṉ to
gaṉle pa lotaa noxco me to, ni me gacnieṉ
to ctsebd grë pe zhgab to.

3 ¡GotsaadziooḻnieneDios, Pxoz Jesús,meṉ
ndzon ne rnabey ne! Sac goṉ, zha nactaa
grëguieḻnzaacnroobnebneedzEspírituSant
lo ne niina ne laa ne ngab xnëz Jesús.

4Haxta zeeṉe gard cue guidzliu, bzooblo
Dios ne gac ne zha ne gdziṉ lo me zeeṉe laa
ne gliladz Jesús, gac ne tib miech peet xtoḻd,
zha ne gban zigne racladzme.

5 Nquialadz me ne, gane bzooblo me ne
gac ne xpëëd me zeeṉe laa ne gliladz Jesús,
ib me sca bnabey gaca sac ib sca gola zdoo
me.

6Miṉcocxewaa tibaque none dziooḻnie ne
Dios, sac goṉ zha wentaa me lo ne, pxeeḻ
me Xpëëd me meṉ ne nquialadz me ga,
biaadguṉlayme ne.

7 Ne nligaa nquialadzdox Dios ne, gane
pxeeḻ me Xpëëdme bzhiee xchen psilaa me
ne lo grë doḻ ne ngadoo ne, beeṉ me ne
perdon grë doḻ co.

8 Ni led loxaque miṉcodse, sinque haxta
bneedzme guieḻrieṉ lo ne, bdixbiini me ne,

9 ni bneedz me diidz gocndioṉ ne pe nac
miṉenozdoome,miṉemesenaṉ,miṉenole
me guṉme.

10Sac niina laa ne ndioṉle: Grëse ncuaaṉe
no gbaa, ncuaaṉe no guidzliu, tibaque gaca
grëw ni Jesús gnabeya grësew; sca gaca
zeeṉe laa dze co gdziṉ.

11 Grëse ncuaaṉe bnabeyle Dios no gac,
ruṉ mew zigne racladz me. Gotsaa gwi
ne gaṉle, glole bzooblo me ne ygaa ne grë
guieḻnzaac ne nacle diidz gdeed me lo grë
zha ne no xnëz me, guieḻnzaac ne bgaa ne
zeeṉe laa ne bziaab xnëz Jesús.

12Ni laa me bzooblo ne, zeeṉa ne ne nac
ne zha ne glopaa psilo bnalo Jesús, cxobneṉ
ne lo miech gaṉle pa lotaa meṉ nroob nac
me.

13 Xquizh Jesús, ye to zeeṉe laa to psilo
pquiaadiag diidzli, Diidz Ndzon ne rnee
gaṉle zha laa to lo doḻ, ni bliladz to cho nac
Jesús, laaDios pxeeḻ Espíritu Sant lo to zig tib

bey, beyne rlu lolemengab to; zigne bneele
me glo.

14 Ne znu pxeeḻ me Espíritu Sant nacnie
ne, ga rlu gaṉle ib nli zgaa ne grë miṉe
bneele me gdeed me lo grë zha ne ngab lo
me, ni lëë miṉ co ygaa ne zeeṉe gaḻ dze ne
laa me blozh psilaa grë zha ne ygab lo me;
zeeṉa grë ne gleynie neme por squitaameṉ
nroob nacme.

Rnab Pabl guieḻbiini lo Dios
15Zeeṉe gocnaṉ naa ne nlipaa dib zdoo to

rliladz to Jesús, ni ne nli nquialadz to grëraa
miech ne no xnëz Dios,

16-17 rded naa xquizh lo me. Zeeṉe rzodi-
idznietaa naa me, rsoladz naa to, rnab naa
lo me gneedz Espíritu Sant guieḻbiini lo to
guieṉ to cho nac me, zeeṉa lozh guṉbey to
me. LëëmenacxDios Jesús, lëëmenacPxoz
ndzon ne.

18 Rnab naa lo me quixbiini me guic to,
guieṉ to gaṉle zha nactaa grë ncuaaṉe ygaa
to ne laa me bredz to, guieṉ to gaṉle zha
ndzontaa, zha nontaa ncuaaṉe gdeedme lo
grësemiech ne ngab lo me,

19ni guieṉ to zha nroobtaa guieḻrnabey ne
rap Dios, pa lotaa naca; lëë guieḻrnabey co
nacnie ne ne nac ne zha ne no xnëzme. Lëë
guieḻrnabey co ga blume

20 zeeṉe bleeban me Jesús bzoob me me
cueme gbaa, zaatne rieguiaḻ sobme ne nac
memeṉ rnabey,

21 bzo me me, me rnabey lo grëse zha ne
rnabey, lo grëse zha ne non, ni lo grëragaa
ncuaaṉe no; niicle niinaw, niicle leṉ dze ne
naragaa guiaada.

22 Grëse ncuaaṉe notaa, laa Dios psaṉa
ladznia me, ni bzo Dios me me rnabey lo
grëse zha ne no xnëzme.

23 Sac grëse zha ne no xnëz me rrieequia
xcuerp me ga nac zho, gacxe waa grëse zha
ne nac cuerp co, zha none cxobneṉ gaṉle pa
lotaa meṉ nroob nac me. Teḻ pe lotaaw me
nacnie zho, sac grëtaa ncuaaṉe no ladznia
me now.

2
Ne noxco Diosmiech gane psilaame zho

1 ¡Laa Dios bneedzle tib guieḻmban cub
lo to niina, niicle ne ntseeb goc to glo!
Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe scataa beeṉctal to xtoḻ
to, masaque nac to lo Dios hor co zig tib zha
ne gutle,

2 laa to güeynaḻ niapse grë ncuaaṉe ndzin-
lid ne rac lo guidzliu rii, beeṉ to grë miṉe
rnabey ma ne rnabey lo meṉdox, ma ne
rcheep grë zha ne ib nëd gon xtiidz Dios.

3 Grëse ne sca wban ne glo, bionaḻ ne
ncuaaṉe ndzinlid ne bzoobladztaa ne, bdz-
iuuṉ ne ncuaaṉe bdeedtaa guxt xcuerp
ngoopdoḻ ne, ncuaaṉe biaabtaa guic ne.
Ni ne scataa nac ne, ib bioguiaḻ ngaa ne
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lo guieḻnëdox ne cxeeḻ Dios, lo guieḻnë ne
noxtseeb grëraamiech niina.

4 Per ne nquialadz Dios ne nac ne miech,
gane pquia zdoome ne,

5 ni niicle ne rrieequia meṉgutle nac ne
ne scataa quiadziuuṉ ne grë doḻ co, per
bleeban me ne; lëë miṉ co ga beeṉ me
zeeṉe bleeban me Jesús. ¡Laa me psilaa ne
lo guieḻgut co, niapse por mezhal noxco ne!

6 Laa me bleeban ne, zeeṉa ygaa ne guio-
siobnie ne Jesús zaatne gnabey Jesús.

7 Zigtaa leṉ dze riiw, zigtagaa leṉ dze
ne ziaadraaw, ga gaṉ miech gaṉle pa lotaa
nquialadzme ne, pa lotaawenme lo ne, sac
pxeeḻ me Jesús biaadsilaa ne.

8Goḻgaṉ gaṉle, ne wen me mezhal noxco
guiaaṉwen miech lo me, gane rsilaa me ne
lo doḻ zeeṉe laa ne rliladz Jesús dib zdoo ne;
guiabd ne togo por pe guieḻwen ne guṉ ne
laa me csilaa ne. Ible zdoo me ral rsilaa me
miech,

9 racda ne por pe guieḻwen ne guṉ zho;
zeeṉa gdaannied zho guieḻwen ne ruṉ zho.

10 Dios nac meṉ ne psaṉ ne, ni niina ne
laa ne bziaab xnëz Jesús, laa me bredz ne
dziuuṉ ne grë guieḻwen ne racladzme,miṉe
bzooblole me ne dziuuṉ ne.

Grëse zha ne ngab lo Jesús, tipse nac zho
11Goḻsoladz gaṉle miech ngoopdoḻ, miech

ne ngabd lo Dios, miech beed, sca lë to lo
grë zha Israel glo (sac zha, ne rio zho bey
zigne rnabey xley zho, rzac zhomiechwen,
miechmbenaczho, zhanaczhanengabpaa
lo Dios).

12 Leṉ dze co gard ygab to lo Jesús, gard
gac to tipsegrë tozha Israel, ledyede tono lo
trat ne biaaṉ Dios grë me zha Israel, naṉde
to grë diidz ne psaṉ me lo zho. Lega laa to
mbanse, ruṉbeyde to Dios, ni tib guieḻnzaac
quiambëzde to ygaa to.

13 Saṉgue niina ne laa to bzëëb xnëz Jesús
porne bzhiee xchen me psaṉmbeme to, laa
to ngable lo Dios.

14 Jesús nac meṉ ne psaṉwen ne grë
ne, ptiche me grëtaa ncuaaṉe pca zaacse
ndziaṉlsa ne; zigtaa zha Israela, zigtagaa
zha zita, tibaque beeṉme ne lo me niina.

15-16 Zeeṉe pquia me lo cruz, gataa ptiche
me grë ley ne zienaḻ zha Israel, ne scataa
rsaṉglaa zho zho; gane niina zigtaa zha Is-
raela, zigtagaa zha zita, laa me beeṉ zho
tipse, beeṉ me zho tib guiedz cub ne ngab
lo me. Sca nac ne laa me psaṉwen zho grë
zho, ni psaṉwenme zho nëz lo Dios.

17 Jesús nac meṉ ne biaadnie Xtiidz Nd-
zon me lo ne grëse ne, gocndioṉ ne zha
guiaaṉwen ne nëz lo Dios, zigtaa tow ne nac
to zha ne zit zo lo Dios glo, zigtagaa zha
Israela ne nac zho zha ne gax zo lo me.

18Ganeniina, niicle zha Israela, niicle zha
zita, zrieelo ygab zho lo Dios meṉ ne nac

Pxoz ne, zeeṉe laa Espíritu Sant guṉquieṉ
zho none gbig zho lo me.

19 Gacxe waa, teḻ to nacdraa to meṉzit
niina, lole Dios ngab to, lal non to, lal nac to
grë to grëraa zha ne ngab lo me.

20Goḻguieṉ gaṉle, grëse ne niina gzoob ne
nac ne zig tib yu ne noyaa, yu ne psilo grë
zha ne pxeeḻ Dios nonee xtiidz me lo miech
niina, grë zha ne pxeeḻgaa me pteed xtiidz
me lo miech padzeela, ni Jesús nac quie ne
naaz yu co.

21 Grëse zha ne zienaḻ miṉe rnabey me,
rrieequia nosoquiaraa zho yu co ga, haxta
guirew gaca tib yadoo ne nlipaa mbe nëz lo
Dios.

22 Zig nac to goṉ, tib tib to ne nac to zha
ne ngab lo Jesús, ye to nac yadoo co, zaatne
rbëz Espíritu cheṉ Dios.

3
Pabl nac zha ne güeyseed zha zit

1NinebiaḻnecxenaaXtiidz Jesús lo towaa,
gocnaṉ to ne niicle meṉ zit nac to zrieelo
ygab to lo Dios, miṉ co gane znu nioogyu
naa nu.

2Naṉlaxe to gaṉlenewenDios, laame bzo
naa guṉ naa dziin rii cseed naa grëmeṉzit.

3 Laa me blu lo naa zha nac grë ncuaaṉe
no guic me guṉ me, mese naṉa per laa me
blu lonaazhanaca, ni laapalalapsilobzetle
naa lo to lo guits rii.

4 Zeeṉe glab tow i, dzigo guieṉ to gaṉle
ne nli naṉ naa zha nac grë miṉe guṉ Jesús,
miṉemese naṉ.

5 Wlaltaa choot miech gocnaṉda, laa ni-
ina laa Dios pxeeḻ zhiEspíritu me bneedz
guieḻbiini lo no gocndioṉ now, zigtaa no ne
nac no zha ne pxeeḻ me nonee xtiidz me,
zigtagaa grë zha ne pxeeḻ me noteed xtiidz
me.

6 Ni znu naca: grëse zha zit, zgaa zho
guieḻnzaac ne rëb Dios gdeed me lo grë zha
ne ngab lo me, tibaque nac guieḻnzaac ne
ygaa zho grë zho zha Israel. Niicle zha
Israela, niicle zha zita, laa Dios quiambëz
gdeed me guieḻnzaac co lo zho, totsaque
gliladz zho Xtiidz Ndzon Jesús.

7 Niicle ne tib miech peet nond nac naa,
per laa Dios bzooblo naa gne naa lo miech
gacnaṉ zho miṉe blozh bzet naa nu, me
nacnie naa, me rneedz grëtaa poder ne rap
me parne grieelo guṉ naa dziin rii.

8 ¡Ncuaaṉe gzee zdoo new! Goḻwi gaṉle,
naa nac tib zha ne mazdraa peet nond lo
grë zha ne ngab lo Dios; per laame bzooblo
naa, naa bgaa dze ndzon rii gne naa Xtiidz
Ndzon me nu lo grë zha zit, zeeṉa gacnaṉ
zho gaṉle pe zhistaa grë guieḻnzaacne gdeed
Jesús lo zho.

9 Gne naa lo zho gacnaṉ zho gaṉle zha
nactaa grë miṉe no guic Dios guṉ me, miṉe
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wlaltaa choot gard gacnaṉ; Dios, meṉ ne
bzaa grëse ncuaaṉe no.

10Nana gnë to: “¿Pe nacne sca beeṉ me?”
Laa me beeṉa zeeṉa grëse zha non, zha
rnabey ne no gbaa, zeeṉe gaṉ zho tipse nac
zha Israel grë zho zha zit ngab zho lome, ga
guieṉ grë zha gbaa co gaṉle zha ndzielguic-
taa Dios.

11 Sca nac miṉe no guic me padzeela, ni
zeeṉe laa me pxeeḻ Jesús laaw goc.

12 Gacxe waa, niina ne laa ne ngable lo
Jesús, peet lo ngadoodraa ne, niinasi zrieelo
gbig ne lo Dios, sac ndioṉ ne zha ne rnalo
Jesús ible scaania Dios zho.

13Laanaa rsodiidz lo to sca, niiclene znu-
taa quiadeed naa loxaque ne biaḻseed naa
to, guṉde to ne miṉriise laa zdoo to guiaaṉ,
sinque goḻley goḻwi gaṉle nu rlu zha nziuu,
zha non nac to lo naa.

Nquialadz Jesúsmiech
14-15 Zeeṉe rsoladz naa grëtaa miṉe no

guic Dios guṉme, nimiṉe beeṉlegaame (me
ne nac me Dad lo grëse zha ne ngab lo me,
niicle lo guidzliu nuw, niicle gbaagaaw);
rded naa xquizh lo me.

16 Ni ne squitaa ndzon, ne squitaa
ncuaaṉe lozhd nac grëtaa guieḻnzaac ne rap
me, laa naa rnab lo me cxeeḻ me zhiEspíritu
me gneedz xfuers to dziits so to.

17Ni rnab naa lo me tibaque dib zdoo to
gliladz to Jesús, zeeṉa scagaa tibaque gban-
nie to me, parne guieṉ to gaṉle pa lotaa
nquialadzme to.

18 Ga guieṉ to gaṉle grë to grëraa zha ne
ngab lome, nenligaa pa lotaa nquialadzme
to, nacda ncuaaṉe grieelo ctiix ne, guiab ne
lalnuw.

19 Niicle ne znu nacda ncuaaṉe grieelo
guiab ne znu znu naca, per laa naa rnab lo
me zig zie dze guieṉraa to pa lotaa rleynie
Jesús to; zeeṉa glu gaṉle ne nli nacnie Dios
to.

20Ni Diossi goṉ ne nacmemeṉ ne ndzon,
mazdraa ncuaaṉe grieelo gneedz me lo ne,
lëdle miṉe riab guic ne rnab ne lo me; ni
ncuaaṉe gaca goṉ, sac me nacnie ne.

21 Grëse ne ne nac ne zha ne no xnëz
Jesús, ¡tibaque goḻgotsaa gleynieneme sca, ne
squitaa ndzonme! Sca rieguiaḻa.

4
None tipse gac zha ne rliladz Jesús

1 Zigne rne naa ga, laa naa nioogyu nu
loxaque ne ruṉ naa xtsiiṉ meṉ ndzon ne
rnabey, per laa naa rnab lo to zaacse goḻgac,
goḻban zigne rieguiaḻ gban grë zha ne bred-
zle Dios ngab lo me, sac goṉ laa me bredzle
to.

2 Goḻgac tib miech ndooladz, tib miech
wen, tib miech nlëëguicd, tib miech ne

guieednied samiech sinque iṉe gleynie to
zho.

3Wenle na ndxie to niina, ni Espíritu Sant
nac meṉ ne gacnieṉ to; zeeṉa tibaque squi
tipse gac to.

4 Sac goṉ tibaque cuerp nac ne grë ne,
tibaque Espíritu nacnie ne, ni tibaque nac
miṉe ndioṉ ne gneedz Dios lo ne, ne laa me
bredz ne.

5 Tibaque meṉ ndzon ne rnabey ne,
tibaquemeṉ ne rliladz ne, tibaquewrobnis
ne no par grë ne ne dib zdoo ne rliladz ne
me;

6 tibaque Dios no, me nac Pxoz ne grëse
ne, me nac meṉ nroob ne zo lo ne, me
racnieṉ ne grëse ne, ni me nacnie ne.

7 Tipse nac ne, per tib tib ne psose Jesús
ne pe nac dziin ne grieelo dziuuṉ ne lo me,
zigne gola zdoome.

8Miṉ rii ga raquiet zaatne znu zhobnee lo
guits ne ziaad Xtiidz Dios:
Blozhse psaṉwin me grëse zha ne rlëë raṉ

me,
laa me biire zey gbaa stib;
ni psose me tib tib miech pe nac dziin ne

grieelo guṉ zho lo me.
9Goḻgotsaa gwi ne gaṉle, Jesús raquiet nu,

rneew “biire zey me gbaa stib”, ga rlu gaṉle
tibmeṉ ne biet gbaaw biaadme lo guidzliu.

10 Sac me biet gbaa, ni biire zey me gbaa
stib, zeeṉa glu gaṉle teḻ pa lotaa zrieelo
gdziṉme.

11Nimezhal rzo ne tib tib ne pe nac dziin
ne dziuuṉ ne; me rzo:
zha ne rxeeḻ me gnee xtiidz me,
zha ne rxeeḻ me cteed xtiidz me,
zha ne rienee Xtiidz Ndzon me tib tib lo

miech zha laa zho lo doḻ,
zha ne rteedlo grë zha ne ngab lo me, ni
zha ne rseed zho zha nac Xtiidz Ndzonme.
12 Laa me ruṉ miṉ co, sac laa me racladz
grëse zha ne ngab lo me lozh xixcuaa lo
xquieḻmban zho, zeeṉa guieṉ zho zha guṉ
zho xtsiiṉ me;
13 haxta gdziṉ dze ne tibaque miṉe gliladz
ne grë ne, grëse ne dziuuṉbeypaa nemeṉ ne
nac Xpëëd Dios. Laa ne lozh sodziits, haxta
gac ne zig me.

14 Gacdraa ne zig choḻ cho mëëdlas ne
beeḻze pe rliladz; niicxe guiaad grë zha
ne guiaadnie stib wseed, zha ndzinlid ne
zombëz loxaque dieṉ zha gdeeda diidz
yquidie zhomiech; yquidied zho ne.

15 Sinque guionaḻ ne miṉe nac diidzli,
iṉe gleynie ne samiech ne, tibaque laa ne
guionaḻ zigne nac Jesús, meṉ ne rnabey
lo ne grë ne ne ngab ne lo me (rrieequia
xcuerpme nac ne, me nac guic cuerp co).

16 Ni ne me nac meṉ ne rnabey lo ne,
me rnabey zha gac tib tib dziin ne pso me
ne dziuuṉ ne; niicle ne nzian ne, per tipse
nac ne laa ne nodziuuṉ dziin ne pso me ne,
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zeeṉa xixcuaaraa lo xquieḻmban ne, ni lozh
guieṉ ne zha gleynieraa ne samiech ne.

Guieḻmban cub ne rneedz Jesús
17 Laa naa rso diidz lo to nu, ni

goḻquiaadiaga zig nac zeeṉe meṉ ndzon ne
rnabey ne rneew lo to: gbandraa to zigne
mban grëraamiech ne zozit lo Dios, grë zha
nemban zigne notaa guic;

18 sac teḻ zha, ncow nac guic zho. Gard
ygaa zho guieḻmban ndzon ne rdeed Dios,
naṉd zho zha nac guieḻmban co sacne ndip
zdoo zho.

19 Laa zho gocnadle, niapse lo grë
ncuaaṉe ndzinlid no zho, ib rgobeyd zho
ruṉ zho grëtaa guieḻyozh ne no.

20 Saṉgue to goṉ, ne nac to zha ne no xnëz
Jesús niina, ledmiṉcod noseed to;

21 teḻne nli noquiaadiag to gaṉle cho nac
me, teḻne nli rieṉ to zhiwseed me miṉe rlu
gaṉle zha nac diidzli.

22 Miech yozh ne goc to glo, grëtaa
ncuaaṉe ndzinlid, grëtaa guieḻyozh ne
gocladztaa xcuerp to beeṉ to, ¡goḻsaana!

23None gdzëë lo xquieḻmban to, zigtaa grë
miṉe no zdoo to, zigtagaa grë miṉe rza guic
to,

24 goḻgac tib miech cub, zaacse goḻban,
ndzinli goḻgac; zeeṉa glu gaṉle ne nli
beeṉncubleme to zigne racladzme.

25Goḻguieṉsca, yquidiedraa to samiech to,
sinque niapse miṉe nac diidzli goḻnee, sac
goṉ teḻ ne pe nacne yquidielsa ne ni tibaque
nac ne grë ne.

26 Teḻne glëë to, code to guieḻblëë co zdoo
to dib dze, sac goṉ doḻ ga.

27Guṉde to miṉe racladzmeṉdox.
28 Zha ne goc ngbaan lëë, cuandraa zho,

sinque guṉ zho dziin gdziniaa zho ncuaaṉe
yquiin zho, zeeṉa scagaa grieelo guṉ zho
xyudar zha ne guieṉd pe yquiin.

29 Gneede to diidznë, sinque diidz ne
ndzinli, diidz ne yquiin goḻnee, zeeṉa zha ne
gona iṉe cchoobladza zdoo zho, iṉe yquiina
lo zho.

30Goḻguieṉ, guṉde to ncuaaṉe coguieḻnë to
Espíritu Sant. Goḻgaṉ gaṉle laa Dios pxeeḻ
me, nac me zig tib bey ne glu gaṉle ne nli
lo Dios ngab to, gaḻ dze ne laa me lozhpaa
csilaa grë zha ne ngab lo me.

31None csaan to:
guieḻnialadz, tso to gow gzhiizh zdoo to;
glëëdraa to,
sobzhiandraa to,
coredzdraa to,
gacntseebdraa to, ni
grëragaa guieḻntseeb ne no, guṉde tow.
32 Sinque none:
wen gac to lo samiech to,
goḻquia zdoo samiech to,

goḻguṉ samiech to perdon, zigne beeṉaque
Dios to perdon zeeṉe laa to beeṉbey
Jesús.

5
None glu cho nac zha ne ngab lo Dios

1 To ne laa to nacle xpëëd Dios ni nquial-
adzme to, goḻtsoxco gac to zig me.

2Zaacse goḻban, goḻleynie samiech to zigne
rleynie Jesús to, sac goṉ teḻ me, haxta blee-
ladzmemegutmexcuentne, gutmebiogon
me lo Dios psaṉmbemene lo xtoḻ ne,me goc
tib gon ne pcaania Dios.

3Goḻguieṉ sca, none glu to ne nli xnëzDios
no to;
guṉde to grë guieḻyozh ne ruṉ grë zha ne

zienaḻd zigne nacpaa guieḻtsieel,
guṉde to grë ncuaaṉe yozh ne ruṉ miech

ndzinlid,
guṉde to grë ncuaaṉe ruṉ grë zha ne zienaḻ

loxaque dieṉ zha guṉlo dimi.
Guṉde to grë ncuaaṉ co, per ni gzodiidzde
tow.
4Gneede to grë diidzguidz,
gneede to grë diidz ne paat rquiind,
gneede to grë diidz ro nëz;
sac goṉ rdzieeldraa gnee to grë ncuaaṉ co;
sinqueDios goḻgooḻnie, goḻdeedxquizh lome.
5Naṉle to gaṉle, grëse:
zha ne zienaḻdraa zigne nac guieḻtsieel,
zha ndzinlid ne ruṉ grëraa guieḻyozh,
zha ne mbidz (zha ne rleynieraa dimi, laa

ne gleynie zho Dios);
ni tib zho grieelod gdziṉ zaatne rnabey
Jesús gropme Dios.

6Gdeete to diidz lo zhane gacladz yquidie
to gnë zho peet nacd grë miṉ co, sac goṉ,
grëcxe miṉ co waa ruṉ grë zha ne nëd gon
xtiidz Dios, lozh ga, lëë miṉe tsieguiaḻ zho
laa zho ygaa lo guieḻzi ne csiaabme.

7Goḻguieṉ sca, yquiaadiagde to xtiidz grë
zha ne sca rnee, per ni ctsieelsade to zho.

8Nli, ¿lëë?,ndzinlidwban toglo, rrieequia
lo ncow ga bio to, gocnie to meṉdox; saṉgue
niina ne laa to nacnie Jesús meṉ ne nac
biini, rrieequia lo biinile no to. Goḻguieṉa
sca, zaacse goḻban,

9 sac niina ne laa to nole lo biini, none gac
to:
tib miech wen,
tib miech ne zienaḻ gac miṉe nac diidzli,
tib miech ne rnee diidzli.
10 Goḻtsoxco guieṉ to zha racladz Dios gban
to.
11Gaṉdzede to grë ncuaaṉe ndzinlid ne ruṉ
grë zha ne no lo ncow, sinque goḻlisquiw;
12 sac grë ncuaaṉe ruṉ zho ngueets zhliaan,
haxta ncuaaṉe ctoladz ne gnee new.
13 Grëse zha ne gbig lo biini co, zieṉ zho
gaṉle zha nactaa grë ncuaaṉe yozh ne
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noyuṉ zho; sac goṉ teḻne biiniw, tsod
ncuaaṉe guiaṉngueets low.
14No tib zaatne znu zhobnee lo Xtiidz Dios,
rneew:
Luu ne tibaque guieel no luu, blee mcaaḻ lo

luu;
briee lad grë zha ne squi nole ladznia

guieḻgut,
zeeṉa gban luu lo biini ne nac Jesús.

15Goḻguieṉ sca:
Miech nixbiini goḻgac, ndzinli goḻban;

gbande to zig choḻ cho grë miech nxen ne
ruṉmiṉe notaa guic.

16 Cteed zhlëde to xtse to lo ncuaaṉe paat
rquiind, niicle ne niapse grë miṉ co zienaḻ
grëraamiech leṉ dze rii.

17 Guṉde to ncuaaṉe paat rquiind ne rza
guic to, sinque goḻguieṉ dieṉ pa miṉpaa
racladz Dios guṉ to, dzigo goḻtsoxco miṉ co
goḻguṉ.

18 Gzudzde to, sac goṉ lo guieḻgonziu ruṉ
miech ncuaaṉe nonguieḻdraa; sinque mazd
goḻnab gneedzraa Espíritu Sant guieḻbiini lo
to, zeeṉa iṉe:

19 gooḻ to grë salm, grë himno, grë cant
ne csiaab Espíritu Sant guic to; dib zdoo to
goḻgooḻniemeṉ ndzon ne rnabey.

20Goḻdeed xquizh loDiosmeṉnenac Pxoz
ne, por grëtaancuaaṉe raṉ to, ncuaaṉe rded
to; goḻguieṉ gaṉle lo Jesús ngab to.

Zha none gban zha ne rliladz Jesús
21 To ne nac to zha ne ngable lo Jesús, tib

tib to goḻgon miṉe rnee zha ne nacgrë to,
zeeṉa glu gaṉleme nacmeṉ non lo to.

22To ne nac to meṉ wnaa ne ptsieelniale,
goḻgon xtiidz tsieel to, zigne rioxcoque to
ron to miṉe nac xtiidz meṉ ndzon ne rn-
abey.

23 Sac ible tsieel to nac meṉ ne no gnabey
lo to, zigne Jesús rnabey lo grë zha ne no
xnëzme (nimepsilaa zho lo doḻ, laa zho nac
zig xcuerpme).

24Ni zigne sca ron zho xtiidz me, scaque
none gon tomiṉe rnabey tsieel to to.

25 Togaa ne nac to zha bgui ne ptsieel-
niale, goḻleynie tsieel to, zigne rleynie Jesús
zha ne no xnëz me. Teḻ me haxta bleeladz
me xquieḻmbanme,

26 blee me zho lo doḻ, ni biaaṉmbe zho
zeeṉe laa zho pquiaadiag xtiidz me, wban
zhow ni brobnis zho;

27 zeeṉa gaḻ dze ne laa me ycaania zho,
laa zho nacle miech ne rieguiaḻ gdziṉ lo
guieḻndzon ne nome, ni tib doḻ rapdraa zho,
miechmbele nac zho, zig tib lë lar nquitsbie
ne ni tib pxud neyd.

28 Sca nagoṉ none guṉ mgui, none gaṉtsi
zho tsieel zho zigne raṉtsi zho xcuerp zho.
Mgui ne raṉtsi tsieel, rrieequia xcuerp zho
ga raṉtsi zho;

29sac goṉ, tsod tib zhane lëëque zha csacsi
xcuerp zho, sinque raṉ zhow. Ni scadaa
nagoṉ rzac Jesús grësemiechne ngab lome,

30 sac nac zho zig xcuerp me. Ni lëë tib lë
cuerp co nu nac ne.

31 Zha ne pcatsieel-le, ible tibaque cuerp
nac zho grop zho, laaw zhobneeque lo Xti-
idz Dios zaatne rnee: “Ib none grieezhaa
mgui lo pxoz zho, lo xniaa zho, zeeṉa gban-
nie zho tsieel zho gac zho zig tibaquemiech
grop zho.”

32 Rgobey naa ngaṉ tsoguic to zha nacne
chop miech gac tibaque cuerp; per ga goṉ
rlu ne niicle nzian ne per tibaque cuerp nac
ne, ni lëë xcuerp Jesús ga.

33Miṉe racladzpaa naa csoladz to nu: to
ne nac to meṉ bgui, none gleynie to tsieel
to zigne rleynieque to xcuerp to; ni niicle
togaa ne nac to meṉ wnaa, none gon to
xtiidz tsieel to, cueede to xquieḻto zho.

6
1To ne nac to mëëd, goḻgon xtiidz pxoz to,

xtiidz xniaa to, sac sca nonguieḻa, ni scagaa
glu ne nli rleynie to Dios.

2Goḻgaṉ gaṉle, lo grë xleyDios no tibmiṉe
znu rnee: “Bin xtiidz pxoz luu, xtiidz xniaa
luu, zeeṉa iṉeniowse gac lo xquieḻmban luu,
ni nroob dze ne gban luu lo guidzliu rii.” Ni
lëëwglopaa rneegaṉlepenacmiṉeygaazha
ne guṉmiṉe rnabeya,

3 sac rneew, niowse gac lo xquieḻmban
zho, ninroobdzenegbanzho lo guidzliu rii.

4 Togaa ne nac to meṉ nguzan, guṉde to
ncuaaṉe yquiaaguieḻnë to xpëëd to, sinque
goḻcobey dieṉ zha guṉ to parne gon zho
diidz, ni cseed zho gban zho zigne rdziladz
Dios.

5To ne nac to zha ne ngadoo ladznia beṉ,
goḻgon xtiidz meṉ ne rnabey to. Goḻguieṉ
zha rnabey to, dib zdoo to, goḻtsoxco goḻguṉ
xtsiiṉ zho, zig nac zeeṉe xtsiiṉ Jesús ga
noyuṉ to.

6-7Guṉde to ne loxaque zeeṉe zose zho lo
to, dzigose yquiaalo to guṉ to dziin zeeṉa
guiaṉnziuu to lo zho, sinque iṉe nguieeḻ
goḻgac goḻguṉ xtsiiṉ zho, zig nac zeeṉe xtsiiṉ
Jesús ga quia to, iṉe dib zdoo to quiayuṉ to
miṉe racladz Dios.

8 Beṉque naṉle to, zigtaa zha ne ngadoo
ladznia beṉa, zigtagaa zha ne rnabeya,
zdeedse Dios miṉe tsieguiaḻ zho tib tib zho
teḻ pe nac ncuaaṉewen ne noyuṉ zho.

9 Togaa ne nac to zha ne rnabey, niowse
goḻgac lo zha ne quia xtsiiṉ to, gacntseebde
to lo zho. Goḻguieṉ gaṉle, zigne rzacaque
zho, scaque rzac to, no tibmeṉne rnabey to
grë to, lëë me ga zob gbaa; ni teḻ me goṉ led
yed me guiab dieṉ cho rnabey, chogaa ruṉ
dziin.

None nsin so zha ne rliladz Jesús
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10 Bets, bzian, nu ne laa naa csiaaḻle, laa
naa rnab lo to goṉ tibaque goḻnalo Dios;
goḻgaṉ gaṉle, con grëtaa guieḻrnabey ne rap
me, me gneedz grë lose fuerz lo to.

11 Zig nac grë meṉguiib, ible no grë
ncuaaṉe rquiin zho zeeṉe laa zho rie lo
diḻ, scaque to niina nagoṉ, goḻquiin grë lose
fuerz ne bneedz Dios lo to, zeeṉa glëbd
meṉdox guṉgüetma to.

12 Goḻgaṉ gaṉle, led-xe miech guidzliud
waa nodiḻnie ne, sinque laa ne nodiḻnie grë
me yozh ne quianzë zhan gbaa, ma ne
quianabey grëtaa guieḻntseeb ne rac lo guid-
zliu rii.

13 Gane nagoṉ none yquiin to grëse
lo fuerz ne zineedzle Dios lo to, zeeṉa
guiablode tozeeṉe laagrëmentseebcocsilo
ygaaḻ to; ni scagaa, zeeṉe laa ma biablo,
tibaque dziits so to grë to.

14Dziits sca goḻso:
Dziits goḻso lo miṉe nac diidzli, zigne dzi-

its dziits rzhidoo leṉmeṉguiib zeeṉe laa zho
tsie lo diḻ.
Goḻguṉ miṉe nonguieḻ zeeṉa ctse to lo

meṉdox, zigne rtse ncuaaṉe racw meṉguiib
lo grë ncuaaṉe gnitlo zho.

15 Nsin goḻso zeeṉe laa to tsienee Xtiidz
Dios lo miech gacnaṉ zho zha guiaaṉwen
zho lo me, zigne nsinle zo meṉguiib zeeṉe
laa zho no tsie lo diḻ.

16Guiaaṉladzde to, goḻnaloDios, zeeṉapeet
grieelod guṉ grë me yozh co to, zigne rnalo
meṉguiib guiiblag ne rsaac zho lo zha ne
nodiḻnie zho.

17 Goḻsoladz gaṉle laa Dios psilaale to lo
guieḻgut, goḻsaca zigne rzac meṉguiib pchog
guiib ne rzob guic zho, rsilaaw zho lo
guieḻgut. Ni goḻsac Xtiidz Dios miṉe rneedz
Espíritu Sant lo to, zigne rzac meṉguiib
xquiib zho.

18 Nsin sca goḻso, guiablode to. Tibaque
goḻzodiidznie Dios. Goḻnab lo me miṉe rsi-
aab Espíritu Sant guic to, goḻnab gacnieṉ me
grëse zha ne ngab lo me; ni

19goḻnab lome gacnieṉmenaa, csiaabme
guic naa pe nac miṉe gne naa, peet dzeb
tsod lo naa gne naaw lo miech; zeeṉa gac-
naṉ zho gaṉle, zha nac Diidz Ndzon ne rnee
zha laa miech lo doḻ, miṉe choot gocnaṉd
glo.

20 Ib me bzo naa cteed naa xtiidz rii me
lo grë zha zit, nimiṉcocxewaa rquiaqui znu
no grë guiib rii nia naa, ngoguiu zhonaanu.
Goḻnab lo me gacnieṉme naa, gdzieebd naa
gne naa gaṉle cho nacme. ¡Nsin sca goḻso!

21 Laa naa rxeḻ Tic lo to, me nac tib meṉ
nziuu lo naa, dib zdoo me laa me quiayuṉ
xyudar naa lo xtsiiṉ meṉ ndzon ne rnabey
ne. Me guiaadnie diidz lo to gaṉle zha rac
naa, zha no naa nu.

22Miṉcopaa ziaad me i, ziaadnie me diidz
zhanononëz rii, zeeṉa iṉe gley to tsoxcoraa
to miṉe rliladz to.

23Rnabnaa loDiosmeṉnenacPxozne, ni
lo Jesús meṉ ndzon ne rnabey, me gacnieṉ
to peet zhgab ctsebde to, iṉe tibaque gliladz
to me, iṉe gleynie to samiech to.

24Me guṉlay to, grëse to ne nac to zha ne
nlipaa dib zdoo rleynie Jesús.
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ PABL LO
ZHA
FILIP

¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pabl, grop no Timoté laa no

rxeeḻ guits rii guiedz Filip i. Laaw ziaad
lo to ne nac to zha ne ngable lo Dios, ni
nacnie to Jesús; zigtaa tow, zigtaa zha ne zo
lo tow, zigtagaa zha ne ruṉ xyudar zhow.
Naṉle to gaṉle zigtaa naaw, zigtaa Timotéw,
tib nguṉdziin nac no lo Jesús.

2 Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesús meṉ
ndzon ne rnabey, me glu gaṉle pa lotaa
noxcome to, zeeṉa ni tib zhgab ctsebde to.

3 Zeeṉe rsoladztaa naa to, rded naa
xquizh lo Dios;

4 ni zeeṉe rzodiidznie naa me, rley naa
goṉ rnab naa lo me gacnieṉme to;

5sac desde dze ne laa to psilo bliladz Jesús
haxta lo nadze, tibaque laa to quiayacnie
naa, quiayuṉ to xyudar naa noseed naa
miech Xtiidz Ndzonme.

6 Ni naṉpaa naa, zigne squi psilo Dios
nozhixcuaa me lo xquieḻmban to, zigse zie
dze laame gzhixcuaaraa to, zeeṉa nsinle zo
to gaḻ dze ne laa Jesús guiaad stib.

7Miṉ co racladz naa, ni ib rieguiaḻa sac ne
nligaa rleynie naa to. Sac ib rsaande to naa,
zigtaa zeeṉe znu no naa ladzguiiba, zeeṉe
zonlaagaa naaw, zaatne racpaa rne naa ni
rlu naa gaṉle ne nli diidzli nac Xtiidz Jesús.

8Diosnaṉgaṉlepa lotaanonie toguicnaa,
rquianë zdoo naa to, zigne rzacaque Jesús
ne.

9 Rnab naa lo Dios gacnieṉ me to, zig zie
dze gleynieraa to samiech to, tsabiiniraa to,

10 zeeṉa guieṉ to cue to niapse grë
ncuaaṉe ndzinli guṉ to. Sca iṉe ndzinli nac
lo xquieḻmban to, ni tib xtoḻ to guieṉd gaḻ dze
ne guiaad Jesús;

11 zaacse gban to. Ga glu to gaṉle lëë miṉ
co blu Jesús lo to, zeeṉa sca csaṉglaa to Dios.

12Bets, bzian, racladznaa gacnaṉ to gaṉle
niicle teḻ pe nactaa ncuaaṉe nodeed naa,
per led miṉcod goṉ cuëz ygaazdraa Xtiidz
Ndzon Jesús, sinque leḻ znu mazdraa ndal
miech ne noquiaadiaga.

13 Sac teḻ niina, zigtaa grë zha ne rquia
dziin lo gobierna, ni grëragaa miecha, laa
zhonaṉlegaṉlene loxaquenoyuṉnaaxtsiiṉ
Jesús gane znu no naa ladzguiib.

14 Sac ndal grë bets zeeṉe goṉ zho laa
naa znu biab ladzguiib, laa zho bguiaaḻraa
laa zho noseed miech Diidz Ndzon rii; peet
rtoladzdraa zho, peet dzeb guieṉdraa lo zho,
masaque Dios rnalo zho.

15Parga nli no stib dii zha ne psilo noyuṉ
dziin co, per laa zho noyuṉa loxaque par
dieṉ zhaguiaṉnziuu zho, sacnë rac zdoo zho

raṉ zho zha none naa Xtiidz me. Per zigne
no zhane scanac, noque zhanenli dib zdoo
zho quiaseed zhomiech.

16-17 Lëë zha co nagoṉ rlu ne nli rleynie
zho naa; sac naṉ zho ib laa Dios bzo naa
gne naa ni glu naa lo miech gaṉle ne nli
diidzli nacXtiidz Jesús; laa zhane scanoyuṉ
dziin co par guiaṉnziuu zho, rzac zho na teḻ
mazdraa glaa guiaaṉ zho lo naa, mazdraa
lozh coguieḻnë zho naa ne laa naa znule no
ladzguiib.

18 Per par naa, pex guṉ naa zho. Teḻ
zha ne zie dib zdoow, zha ne zieedgaa dib
zdoow, totsaque ne Xtiidz Jesús quiaseed
zho miech; miṉ co nac miṉe mazdraa rley
naa.

19 Ni zleyragaa naa, sac naṉ naa ib
zrie naa zaatne nioogyu naa nu; sac lala
quianab to lo Dios por naa, ni lala nacnie
zhiEspíritu Jesús naa.

20 Dib zdoo naa racladz naa, tiblique
gac naa lëëb naa gaṉ naa miṉe tedtaa
naa, gdziṉd dze ne guṉ naa ncuaaṉe cuee
xquieḻto naa. Racladz naa cxobneṉ naa
gaṉle zha meṉ rotaa nac Jesús; niicle teḻ
niaca por miṉ co yquiaaqui gut miech naa.

21 Sac goṉ, par naa laa naa mban par guṉ
naa miṉe rnabey Jesús, ni zeeṉe guetgaa
naa, naṉpaa naa tib guieḻbley nroob ne ygaa
naa.

22 Per teḻ laga mban naa, nzianraa
ncuaaṉe grieelo guṉnaa lome; dzigo nagoṉ
rieṉdaque naa dieṉ pa miṉ wenraa. ¡Pe
wena gbanraa naa, te wena ye prontga gbi
naa lo guidzliu rii!

23 No hor rzaac naa gbanraa naa, nogaa
hor rzaac naa tebaa laa naa wbile lo guid-
zliu rii; zeeṉa ziagaa naa lo Jesús, sac nligaa
zoot naa laa naa bdziṉle lo me. ¡Miṉ co
mazdraa wen, lëdle cuëz naa lo guidzliu rii!

24 Per rieṉ naa ible none cuëz naa, sac
rquiinpaa to naa.

25Miṉcocxe nagoṉ waa, rgobey naa zban-
raanaa, zeeṉa lozh cseednaa to choobraa to
lo Xtiidz Jesús, iṉenley gac to laa to rliladza;

26ni zeeṉe laa naa gbire guiaḻ lo to i, rieṉ
naa nroob gley to, zdeed to xquizh lo Jesús
porne racnieṉme naa.

27 Per miṉe rsopaa naa diidz lo to goṉ:
Goḻtsoxco goḻban zigne no gban zha ne ngab
xnëz Jesús, zeeṉa niicle teḻne grieelod guiaḻ
naa, racladz naa gon naa tipse nac to grë to,
tiblique dziits zo to lo Xtiidz Dios; ni noxco
to dieṉ zha gliladz grëraamiech Jesús,

28ni lalnu rdziebde to grë zha ne rlëë raṉ
to. Ga guieṉ zho gaṉle nëz ne nitlo zho zie
zho, saṉgue to ga rlu ne laa Dios psilaale to
lo xtoḻ to, ni nacnie me to.

29 Sac goṉ, ible none gaṉ to guieḻnë porne
no to xnëz me, bzooblod Jesús to loxaque
par ygaa to guieḻnzaac qui gnalo to me.
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30 Niicle tow, niicle naagaaw none dziaṉ
ne miṉ co. Goṉle to gaṉle zha nactaa grë
ncuaaṉebdeednaa, ni ziyongaa to grëmiṉe
nodeed naa niina.

2
Goc Jesús tibmeṉ ndooladz

1Naṉle to gaṉle Jesús rchoobladz zdoo to,
me rlu zha gleynie to samiech to, tipse nac
to ni Espíritu Sant nacnie to; naṉle to gaṉle
none yquia zdoo to samiech to.

2 Gacxe nana sca, goḻconley zdoo naa, iṉe
tipse goḻgac, goḻleynie grë zha ne nacgrë to,
tipse goḻnee, ni tipse goḻgac teḻ pa lo dziin ne
gnediidz to guṉ to.

3 Ncuaaṉe guṉ to, guiabde to ne laa to
guṉa par dieṉ zha csaṉwin to stib miech,
zeeṉ dieṉ zha guiaṉnziuu to; sinque iṉe
ndooladz goḻgac,masaque goḻtsienie guic ne
nonraa stib miech lo to.

4 Ib yguibde to ne lose to yquiin ncuaaṉe
guṉ to, sinque goḻguib dieṉ zha guṉ to xyu-
dar grëraamiech.

5 Goḻsoladz gaṉle pa lotaa ndooladz goc
Jesús leṉ dze ne biaadted me lo guidzliu,
scaquegaa nasca ndooladz goḻgac.

6 Sac teḻ me:
Niicle ne Dios nacme,
per led miṉcod niab me nrieed me lo

guieḻndzon ne nome,
7sinquegrëse zignenacme, laamepsaṉa tib

lad,
laa me goc zig tib nguṉdziinwin,
biaad me gol me lo guidzliu rii goc me

miech.
Nacle memiech,
8ni bii psaṉwinmeme lomiech,
haxta bdeed me diidz pquiaa zho me lo

cruz,
zig ruṉ zho cho grë zha yozh.
9Miṉcocxewaa, psaṉglaaraa Dios me,
biaaṉ me meṉ ne mazdraa non, meṉ ne

mazdraa nroob;
10 zeeṉa zeeṉe laa me gaquiet,
grëse zha ne no gbaa, grëse zha ne no lo

guidzliu,
ni grëse zha ne no nëz leṉ guidzliu, laa zho

yquiitsgzhib,
11 ni grëse zho laa zho cueero, guiab zho

gaṉle ne nli me nacmeṉ ne rnabey.
Ga laa zho cxobneṉ gaṉle, zha meṉ nroob-

taa nac Dios, meṉ ne nac Pxozme.

Zha ne nac biini lo guidzliu rii
12 Bets, bzian, ne nligaa rleynie naa to.

Laa naa rnab lo to (zigne bioxco to bin to
xtidz naa zeeṉe blëz naa lo to i, scaquegaa
niina niicle ne zit zo naa, goḻgon miṉe rne
naa nu), ib gdeete to diidz guiab to ladz-
nia doḻ stib, niina ne laa Dios psilaale to;
goḻguieṉ tsieniewguite guic to.

13 Beṉque Dioszhal rsiaab guic to
rquiabladz to guṉ to miṉe racladz me, ni
scagaame racnieṉ to rrieelo ruṉ tow.

14 Ni ncuaaṉe rieguiaḻ to guṉ to, iṉe
nguieeḻ goḻgac goḻguṉa, peet glisquide to, ni
niicle tiḻdiidzdgaa to;

15 zeeṉa tsod pe nacne cho glisqui guiab
zho laa to pe falt, pe doḻ ne quiayuṉ. Goḻlu
gaṉle nli xpëëdle Dios nac to; zaacse goḻban,
niicle ne ladaque grë miech ntseeb, miech
ncow ne ndxie lo guidzliu rii no to. Goḻgac
zig tib biini lo zho, zigne rziini mel gbaa lo
ncow ne nac guieel.

16 Ib csaande to Xtiidz Ndzon Jesús, diidz
ne rdeed guieḻmban, lëëw goḻconie guic to.
Sca goḻgac, zeeṉa gaḻ dze ne laa Jesús guiaad
stib, per nli gley naa gaṉ naa led zhlëd brie
naa biaḻ naa, biaḻseed naa to.

17 Zig nac niina, teḻ niaca miṉe no gded
naa xquieḻmban naa gaca zig tib gon, parne
dib zdooraa to gliladz to Dios, haxta zley
naa gded naa xquieḻmban naa; sac racladz
naa ye to ygaa guieḻbley.

18 ¡Goḻley sca! Zigne no guieḻbley rii zdoo
naa, scaquegaa to goḻco nley zdoo to, zeeṉa
grë ne gley.

Timoté ni Epafrodit
19 Teḻne gneedz meṉ ndzon ne rnabey

ne diidz, racladz naa cxeeḻniob naa Timoté
guiaadwi dieṉ zha no to, zeeṉa haxta stib-
gac zdoo naa zeeṉe laa Timoté glansonie
diidz lo naa.

20 Me cxeḻ naa, sac guieṉd stib zha ne
zienie guic zig zienie guic naa, teḻ led med;
sac teḻ me nonie to guic me.

21 Grëraa zho, ncuaaṉe yquiin lo zho ri-
oxco zho, laa ne tsoxco zho miṉe nac xtsiiṉ
Jesús.

22 Laa Timoté, led naṉle to gaṉle zha
ndzinli nacme, teḻniina iṉe tibmëëdnacme
lo naa, nroob yudar ne quiayuṉ me noseed
nomiech Xtiidz Ndzon Jesús.

23 Ible laa guic naa no cxeḻ naa me lo to i,
loxaque gacnaṉse naa dieṉ zha csaṉ wxtis
rii xcuent naa nu.

24Ni ye naa nend prontaque guiaḻso naa
i dieṉ yo to, sac rieṉ naa ible zneedz Dios
diidz guiaḻ naa.

25-26 Ni rgobey naa nonguieḻaquew cxeḻ
naabetsneEpafrodit guiaadmenëzqui, sac
laame rbanle to, ni nome zhgab binme laa
to gocnaṉ ne laa me bzhaacnë. Nli laa to
pxeeḻ me lo naa nu, ni blactagaa noyuṉ me
xyudar naa ne znumban nodeed naa, blac-
taa noyacnie me naa lo dziin ne nodziuuṉ
no.

27 Ni nligaa bzhaacnë me, nzhoo goc me
zootle laamenietle; per pquia zdooDiosme
ni pquiaagaa zdoo Dios naa peet gocd me,
sac goṉ nole naa guieḻnë, ni teḻ pe niacaque
memazdraa niac nroob xquieḻnë naa.
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28 Miṉ co nagoṉ laa naa cxeḻgazh me,
zeeṉa gley to gaṉ to lo me stib, ni scagaa
niicle naaw zley naa.

29 Goḻley sca goṉ goḻcaania me, goḻguieṉ
gaṉle bets to nacme, bets new grë ne ne nac
ne zha ne ngab lo Dios; ni grëragaa zha ne
nac zig nacme, goḻleynie zho.

30Goḻgaṉ gaṉle, teḻ me haxta bdedlaa me
niet me nu niina ne biaadguṉ me xtsiiṉ
Jesús; per ib pquiad zdoo me me, bleeladz
me xquieḻmban me biaadguṉ me xyudar
naa, porne brieelod niaad-zhal to.

3
Ncuaaṉemazdraa non

1Bets, bzian, goḻley ne laa to ngab lo Jesús
meṉ ndzon ne rnabey. Miṉe ziesole naa
diidz lo to, guieete naa zneque naaw stib,
sac ncuaaṉe yquiingaa lo tow:

2 ¡Ib cxende to lo grë mëcw dox qui! Grë
miechndzinlidne squiquianzë, racladzzho
tsopaa zha bgui bey, sac rzac zho zha ne sca
tso bey, ga rlu xnëzle Dios no zho.

3 Saṉgue ne, ndioṉle ne zha nac diidzli,
zha ne rleynie Dios zigne rsiaab Espíritu
Sant guic zho, ni dib zdoo zho ruṉ zhow,
zha co nac zha ne nlipaa no xnëzme. Ne ne
nac ne zha ne no xnëzme, Jesús nacmeṉ ne
rdziuuṉnonne, sacndioṉneporme laaDios
ycaania ne; rnalod ne grë ncuaaṉe laglaase,

4 sac teḻne scaw; zig nac naa pe zhistaa
ncuaaṉe dzigo zrieelo gnalo naa. Teḻ no zha
ne rzac por ncuaaṉe beeṉ zho miṉ co laa
Dios csilaa zho; teḻ scaw, nroobraa ncuaaṉe
ziyuṉ naa lo zho:

5 Xon ngbidz raap naa laa naa biole bey
co, zha Israel nac naa, lo xtii Benjamín ziaḻ
naa, merpaa zha Israel nac naa; sac niicle
pxoznaaw, niicle xniaanaawzha Israel nac
me. Niicle xleygaa zha Israela, nroob pseed
naaw, zha farisé goc naa;

6 bleyniedox naa grë miṉe zienaḻ zha Is-
rael, gacxe waa pquianaḻ naa grë miech ne
no xnëz Jesús; zig nac miṉe raquiet lo ley,
grësew beṉ naaw zigne naca, ib biod dze ne
cho zha pe nlisqui lo naa.

7 Lëë grë ncuaaṉ co rnalo naa leṉ dze co,
saṉgue niina Jesús rnalo naa, grëse ncuaaṉ
co laaw psaṉle naa tib lad.

8 Ni led loxaque psaṉdse naaw tiblad,
sinque grësew peet nondraaw lo naa, miṉe
non lo naaniina nacne beeṉbeynaa chonac
Jesús, meṉ ndzon ne rnabey naa. Niina ne
laa naa ruṉbey me, grëse ncuaaṉ co rzaac
naaw zig rzac ne grë pe guizh beed, sac laa
naa racladz gbigraa naa lome, ni gacnieraa
naame.

9 Zanaḻdraa naa guṉ naa miṉe rnabey ley
par guiaaṉmbe naa lo doḻ, sinque laa naa
zanaḻdibzdoonaagliladznaachonac Jesús;

sac zha ne dib zdoo rnalo me, saṉmbe Dios
zho lo doḻ.

10Racladz naa guieṉraanaa zha nac Jesús,
ni gaap naa poder ne pquiin Dios zeeṉe
blischememe leṉ baa, ye naa teed grëmiṉe
bded me, ni cueeladz naa xquieḻmban naa
zigne bleeladzme xquieḻmbanme;

11 ni scagaa, naṉpaa naa ye naa grieeban
gaḻ dze ne guiadbeeban me grë zha ne no
xnëzme.

Stsëë Jesús xcuerp zha ne ngab lome
12 Gnid naa togo laa naa beṉle gan, nasi

laa naa nacle zigne racladz Jesús gac naa;
led scada, laa naa bii noxcow, sac naṉpaa
naa zac naa zigne no guic me gac naa zeeṉe
psilaa me naa.

13 Bets, bzian, gard guṉ naa gan; per
xco co no naa; grëse ncuaaṉe bded laaw
biaaṉladzlenaa, laa guic naa zienie ncuaaṉe
naraa ziaad.

14Masaque rzaac naa niina zig rzac zha
ne rie prueb lo corr, rded naa fuerz gdziṉ
naa zaatne gneedz Dios zhipremio naa,
guieḻnzaac ne rbedz Dios ne ygaa ne zeeṉe
laa ne rliladz Jesús.

15 Ni ib znu none tsonie guic grë zha ne
nlipaa dziits zo lo Xtiidz Dios; teḻne nogaa
bla zha ne rzac led scada, per Dios gdeed
guieḻbiini lo zho guieṉ zho gaṉle zha naca.

16 Ni negaa, grë miṉe rieṉle ne zha nac,
none gban new.

17 Bets, bzian, goḻwi gaṉle zha mban naa,
ni zha mbangaa grë zha ne zienaḻ miṉe blu
no lo to grë to; dzigo sca goḻban.

18 Sac goṉ nzian zha ne nacgrë to i (blac-
taale zizet naa zho lo to, ni niina haxta roon
naa rzet naa zho stib), laa zho mban zigne
racladztaa zho, rlëë zho ron zho pe nac gut
Jesús lo cruz;

19 ni nëz ne nitlo zho ga zie zho. Laa
ne tsienaḻ zho miṉe rnabey Dios, laa zho
zienaḻ grë ncuaaṉe gdeed guxt zdoo zho,
ncuaaṉe gdeed guxt xcuerp zho. Loxaque
grë ncuaaṉe mbee guieḻto zienaḻ zho, per
zharlozhdgleynie zhow; niapsegrëncuaaṉ
lo guidzliu rii nonie guic zho.

20 Saṉgue ne, laa ne zionaḻ ncuaaṉe ygaa
ne gbaa, sac gbaa nac zaatne ngab ne, ni laa
ne quiambiaaz guiet Jesús gbaa guiaad me
stib (me nacmeṉ ne psilaamiech lo doḻ,me
nacmeṉ ndzon ne rnabey);

21zeeṉa ctsëëme xcuerp beṉwiich ne nu,
gaca zig nac xcuerp ndzon me. Ni ib zuṉ
mew, sac nroobpoder ne rapme rnabeyme
grëtaa ncuaaṉe no.

4
Rnab Pabl nley gac zha Filip

1Bets, bzian, ne nlipaa goṉ rleynie naa to,
haxta rzaac naa tebaa laa naa raṉle lo to;
to nac xquieḻbley naa, to nac zig tib premio
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lo naa por grëtaa xtsiiṉ Jesús miṉe beṉ naa
lo to. Laa naa rso diidz lo to, tibaque squi
dziits goḻso, ib csaande to zhiwseed Jesús.

2Rnab naa lo bzian ne Evodia, ni lo bzian
ne Síntique glëëlsadraa zho, none tipse gnee
zho; sac goṉ beḻ zho, xnëz Dios no zho grop
zho.

3 Ni luu goṉ bets, ne nac luu zha ne
tibaque quiayacnie naa lo dziin ne quiadz-
iuuṉ ne, laa naa rnab lo luu bnee lo grop
wnaa qui gneewen zho stib, sac goṉ ye zho
blactaa miṉe bded zho zeeṉe bzënaḻ zho
zhits naa biotiiz no Xtiidz Jesús, ni zeeṉe
güeynaḻgaa zho zhits Clement, ni zla zha ne
rdziuuṉgza no dziin. Laa lë zho zhooble
leṉ libr ne quia lë grëse miech ne bgaale
guieḻmban ne gdziṉdraa dze lozh.

4 ¡Goḻley sca, tibaque goḻley! ¡Goḻgaṉ gaṉle
lo Jesús ngab to! Ni rneque naaw stib:
¡Goḻley!

5Goḻguieṉ zaacse goḻbannie grëse samiech
to, zeeṉa haxta gzëëb diidz gaṉle ne nli
miech ndzinli, miech ndooladz nac to.
¡Goḻguieṉ gaṉle, ile ziaad meṉ ndzon ne rn-
abey ne!

6Teḻ pe nac grë ncuaaṉe quiaded to, tsode
to zhgab, gdziebde to, sinque goḻzodiidznie
Dios, goḻsaṉ grësew ladznia me; per led lox-
aque gnabdse to, sinque goḻsoladz goḻdeed
xquizh lo me.

7 Ni zeeṉe sca csaṉ to grë xliaadz to
ladznia me, haxta tibliladz guiaaṉ zdoo to,
peet dzeb tsoniedraa zdoo to, peet zhgab
tsoniedraa guic to, masaque Jesús nac meṉ
nenacnie to; grëraamiech ib guieṉd zho zha
nac ne scataa tibliladz rac to.

8 Bets, bzian, nu ne laa naa csiaaḻle guits
rii laa naa rnab lo to,miṉ rii goḻconie guic to:
niapse miṉe nac diidzli,
niapse grë ncuaaṉe nonguieḻ gac,
niapse grë ncuaaṉe rac zigne nac diidzli,
niapse grë ncuaaṉembe,
niapse grë ncuaaṉe gleynie miech,
niapse grë ncuaaṉe gley miech gon zho,
niapse grë ncuaaṉe yquiin,
niapse grë ncuaaṉe gzee zdoo miech ni

gleynie zho.
Grëmiṉ rii goḻconie guic to, ni lëëw goḻtsoxco
guṉ to.

9 Ni goḻguieṉ goṉ, grë miṉe pseed naa to,
miṉe psaṉ naa diidz lo to guṉ to, grë miṉe
bin tobnenaa lo to,miṉegoṉ tobeṉnaa, grë
miṉ co goḻtsienaḻ; zeeṉa scagaa zacnie Dios
to ib peet zhgab ctsebdraa to.

Gon ne bdeed zha Filip
10Ne nlipaa rded naa xquizh lo meṉ nd-

zon ne rnabey ne, ni rley naa ne laa to
pxeeḻ grë ncuaaṉe yquiin naa stib. Naṉ
naa ne led biaaṉladzde to naa, sac tibaque
noxco todieṉzhaguṉ toxyudarnaa; sinque
bdeedniobda diidz.

11 Rley naa ne laa to psoladz naa, maase
niicle nodpaa naa zhgab co dieṉ pa griee
pe yquiin naa, sac pseedle naa peet zienied
guic naa niicle teḻ zhataa nodeed naa.

12Naṉnaazhanac guieḻprob,ninaṉquegaa
naa zha nac zeeṉe quianie ne nroob
ncuaaṉe yquiin ne. Pseedle naa rzac zdoo
naa miṉe nodeedtaa naa, niicle zeeṉe
biodzë zdoo naaw, zeeṉe rcaabedzgaa
naaw; niicle zeeṉe nroob ncuaaṉe yquiin
naa no, zeeṉe peet guieṉdgaa.

13 ¡Grësew rrieelo naa, sacne nacnie Jesús
naa, me rneedz xfuers naa!

14 Per wen ga beeṉ to, pxeeḻ to ncuaaṉe
pquiin naa lëëtaque leṉ dze ne peet guieṉd
lo naa.

15 Zeeṉe brie naa nëz xtan zha Macedon
i, leṉ dze ne wriiṉ psilo noseed naa miech
Xtiidz Ndzon Jesús ga, tosaque nac zha ne
beeṉ xyudar naa, beeṉlo to gon pxeeḻ to lo
naa, porne rleynie to dziin rii.

16 Scasaque leṉ dze ne no naa Tesalónica,
blalaa vuelt pxeeḻ to pe pquiin naa.

17 Guiabde to togo bod ne dieṉ zha
ygadraa miech lo naa gane rzetpaa naaw;
lëda, sinque rley naa ne squi rala zdoo to
rgad to, sac squi nroobraa guieḻnzaac ne
ygaa to.

18 Teḻ na goṉ, grële ncuaaṉe yquiin naa
no, haxta nrooblew nu. Ni ne pxeeḻaque
to Epafrodit biaadsaṉ stib nëza, haxta bd-
edsole goclow lo naa nu. Grëtaa ncuaaṉe
bgad to lo naa, rrieequia naca zig tib gon ne
bdeed to lo Dios, zig tib gox ndzon ne sac
zdoome ycaania me.

19 Scagaa niina nagoṉ, grëse ncuaaṉe
yquiintaa to, Dios meṉ ndzon ne rliladz ne,
me gneedza lo to, porne nligaa dib zdoo
to rliladz to Jesús; sac goṉ, nroobdoo grë
guieḻndzon, grë guieḻnzaac ne rap Dios.

20 ¡Lëë xDios ne ga, me nac Pxoz ne grëse
ne! ¡Gotsaa dziuuṉnon ne me sca, mesi
gdziṉd dze ne nitlo xquieḻndzon me! Sca
rieguiaḻa.

21 Goḻdeed tib zhibdiuzh naa lo grëse zha
ne no xnëz Jesús i, grë zha ne squi noxco
mban zigne racladz Dios. Scagaa goḻcaania
zhibdiuzh grë zha bets ne, zha ne no lo naa
nu.

22Goḻcaania zhibdiuzh grëse zha ne no nu,
zha ne rliladz Jesús; haxta ye grë zha ne
rquia dziin lo rey Roma nu, laa zho rxeeḻ
zhibdiuzh zho lo to.

23 Jesús, meṉ ndzon ne rnabey ne; me
noxco to, me nonie grë zhizhgab to. ¡Me
guṉlay to grëse to!
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ PABL LO
ZHA
COLÓS

¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pabl, tib zha ne pxeeḻ Jesús

nonee Xtiidz me lo miech, sac ible Dios
bnabey ne sca gaca.

2 Grop no Timoté laa no rxeeḻ guits rii
Colós i, laaw ziaad lo to grëse to ne nac to
zha ne noxco mban zigne racladz Dios, ni
dib zdoo to rleynie to Jesús.
Diosmeṉ ne nac Pxoz ne, me glu gaṉle pa

lotaa noxco me to, zeeṉa peet dzeb tsonied
guic to.

3Gzobtaa zeeṉe rzodiidznie noDios, Pxoz
Jesús meṉ ndzon ne rnabey ne, rnab no
gacnieṉ me to, ni rdeed no xquizh lo me ne
squitaa rneedzme guieḻbiini lo to;

4 sac zidzion no ne nlipaa dib zdoo to
rliladz to cho nac Jesús, ni rleynie to grëse
zha ne no xnëz Dios.

5 Miṉ co nonie guic to, sac desde dze
ne psilo pquiaadiag to Xtiidz Ndzon Jesús
miṉe nac diidzli, laa to gocnaṉ gaṉle no tib
guieḻnzaac nroob ne ygaa to gbaa.

6 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, Xtiidz Ndzon
Jesús, wseed ne rliladz to, nzianraa zaatne
quiagaaza, ni lëëw notsëë lo xquieḻmban
miech, zigne bdzëëque lo xquieḻmban to
zeeṉe pquiaadiag tow, laa to bieṉ gaṉle ne
nligaa pa lotaa noxco Dios to.

7 Lëë miṉ co ga biadseed Epafr to; tib
meṉ ne nziuu lo no, ye me rquiagza no
dziin; raṉaxe to gaṉle zha rioxcotaa me
xtsiiṉ Jesús.

8 Me bzodiidz lo no ne squitaa rneedz
Espíritu Sant guieḻbiini lo to, rleynie to
samiech to.

9 Gane zeeṉe bdzion no squitaa ndzinli
mban to, tibaque laa no quianab lo Dios
quixbiiniraa Espíritu Sant guic to, guieṉ to
zhapaa nac grë miṉe racladz Dios guṉ to;

10zeeṉa grieelo gban to zigneno gban zha
ne no xnëz Jesús, tibaque guṉ to ncuaaṉe
conley to zdoo me; dzigosi grëse ncuaaṉe
ndzinli ne guṉ to, zlupaa ncuaaṉe rquiina,
ni zioguicraa to zha nac Dios.

11Ni rnab no lo me, niapse por poder ne
rapmeguṉndipmezdoo to, guṉndipmeguic
to; zeeṉa niicle teḻ pe nactaa guieḻnë ne gaṉ
to, ib peet tsienied guic to, ib sacxuude to,

12 iṉegley to gdeed toxquizh lomenacme
Pxoz ne, ne squi laamebzooblo to, psaṉmbe
me to; zeeṉa gdziṉ to lo biini zaatne ygaa to
miṉeno gdeedme lo grësemiechneno xnëz
me.

13 Sac me nac meṉ ne blee ne ladznia
meṉdox,ma ne rnabey lo guieḻcow, psaṉme

ne ladznia Xpëëd me Jesús, meṉ ne rleynie
me ga.

14 Jesús nac meṉ ne bdiizh grëse xtoḻ ne
zeeṉe sca gut me lo cruz, me nac meṉ ne
psaṉmbeme ne nëz lo Dios.

Grë ncuaaṉe beeṉ XpëëdDios
15 Niicle ne gard dziaṉ ne Dios, per laa

Xpëëdme biaad biaadlu lo ne gaṉle zha nac
me, sac zigne nacse me scaque nac Xpëëd
me; ni ladznia Xpëëdme no grëtaa ncuaaṉe
no.

16 Zeeṉe bnabey me tsaa grëtaa ncuaaṉe
no gbaa, grëtaa ncuaaṉe no lo guidzliu;
Xpëëdmebzaaw grësew, zigtaa grë ncuaaṉe
rdziaṉ new, zigtagaa grë ncuaaṉe grieelod
dziaṉ new, zig nac grë “me mban” ne rap
guieḻrnabey, rap poder. Jesús bzaaw grësew,
ni ible par me biaaw.

17Nole Jesús zeeṉebiaa grëncuaaṉ co,me
naaza, gane tib tiba nosew zaatne rieguiaḻa.

18Ni grëse zhanenoxnëzme,menacmeṉ
nroob ne rnabey lo zho; grëse zho laa zho
nac zig tib cuerp, dzigo me nac guic cuerp
co. Me nac meṉ ne nole glo, ni me nac meṉ
ne glopaa brieeban; zeeṉa glu gaṉleme nac
meṉ ne mazdraa nroob, me nac meṉ ne
mazdraa non;

19 sac ib Dios bnabey zigne nacse Dios
scaque nacme.

20Niapse por Jesús grëse ncuaaṉe no zig-
taa lo guidzliuw, zigtagaa gbaaw, laaw bi-
aaṉwen lo Dios, ni lëë miṉ co goc zeeṉe sca
bzhiee xchen Jesús lo cruz.

21Zig nac to, glo zit zo to lo Dios, rrieequia
rlëënie tome, sac niapse grë ncuaaṉendzin-
lid güeynie guic to beeṉ to;

22 saṉgue niina laa Jesús psaṉwenle to lo
me, zeeṉe sca goc me miech pquiaa zho
me lo cruz. Ni laa me psaṉwen to, zeeṉa
iṉe mbele to, ni tib doḻ rapdraa to gdziṉ to
zaatne nome.

23 Per parne grieelo gdziṉ to ga, none
tiblique goḻguṉ guic to, goḻtsienaḻ Xtiidz Nd-
zon me miṉe rliladz to, ib guiaaṉladzde to
guieḻnzaac ne no ygaa to, zigne raquiet lo
Diidz Ndzon ne pquiaadiag to ga. Lëë Diidz
Ndzon co quiagaaz dipse lo guidzliu niina,
ni ye naa nac tib zha ne quia quianeew lo
miech.

Dios bzo Pabl tsoxco me zha ne ngab lo
Dios

24Grë guieḻnënenoyaṉnaaporne rleynie
naa to, rley naa noyaṉ naaw. Laa Jesús
goṉle grë guieḻnë co zeeṉe psilaame grë zha
ne ngab lome niina, laa niina ye naa noyaṉ
spalala, loxaque ne noseed naa zho Xtiidz
Ndzonme, ne nac zho zig xcuerpme.

25Ni ibleDiosgaabzonaanoyuṉnaadziin
lo grë miech ne no xnëz me, zig nac to,
gocnieṉ me to bzo me naa bne naa grëse
zigne nac Xtiidz Ndzonme lo to.
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26Diidz ndzon ne gocnaṉd grëtaa zha gol
ne ziyaadmban wlal ne bre guidzliu, laaw
gocnaṉ grë zha ne no xnëzme niina.

27 Ible zha gocladz me gacnaṉ grëtaa
guieḻnzaacne ygaa zho zeeṉe laa zho gacnaṉ
diidz co; haxta to ne nac to zha zit. Ni lëë
diidz ndzon co nu: Zha ne nacnie Jesús,me
gdziṉnie zho zaatne nac lo guieḻndzon ne no
me.

28Gacxe waa, zaatne ziotaa no, Jesús nac
meṉ ne rzeet no lo miech, ni megaa rneedz
guieḻbiini lo no rseed no zho, rso no diidz lo
zho; zeeṉa gac zho tib miech ndzinli, zigne
no gac zha ne ngab lo me.

29Miṉ co nac dziin ne noxco naa, per led
dziin ligada, gane dib nacse guieḻndaan, dib
nacse fuerz ne rneedzme lo naa, noxco naa
noyuṉ naaw.

2
1 Racladz naa gacnaṉ to gaṉle ne nlipaa

tibaque no to guic naa, zigtaa tow, zigtagaa
zha Laodicéw, ni grëragaa zha ne gard gaṉlo
naaw.

2 Rnab naa lo Dios ib guiaaṉd zdoo to,
tipse gac to iṉe gleynie to grë zha ne nacgrë
to, lozhraa tsaa biini xquieḻrien to guieṉ to
gaṉle zhapaanac Jesús, sac goṉnaraabdeed
Dios diidz guṉbeymiechme.

3Me nac meṉ ne rap grëse guieḻrac, grëse
guieḻbiini nroob cheṉ Dios.

4 Laa naa rne miṉ rii lo to, zeeṉa choot
yquidiede to, niicle paraa ndzielguic rzë
xtiidz zho.

5 Niicle ne nli zozhaald naa lo to i, per
zhiespíritunaanacnienaa to, ni rleynaaraṉ
naa squi zaacse mban to, tiblique nac guic
to dib zdoo to rliladz to Jesús.

Tib guieḻmban cub
6 Nana sca, zigne bzëëb to xnëz Jesús

gnabeyme to, scagaa goḻtsienaḻmiṉe rnabey
me,

7masaque ladznia me goḻsaṉ xquieḻmban
to, me goḻnalo, goḻlu gaṉle ne nli dib zdoo to
rliladz to me, zigne pseed no to, ni tibaque
goḻdeed xquizh lo Dios.

8Nsin goḻso: ib gac-wete to lo grë zha ne
guiaadnie wseed lo guidzliu rii, grë godiidz
ne paat rquiind, sac laa zho gacladz yquidie
zho to. Teḻ zha, ib rzeete zho lo miech dieṉ
cho nac Jesús, sinque leḻ grë ncuaaṉe ruṉ
grë xmeṉgol zho, grë wseed ne rleynie grë
miech lo guidzliu, miṉ co rseed zhomiech.

9Saṉguene, ndioṉ ne gaṉle zigne nacDios
scapaa nac Jesús.

10 Gacxe waa, to ne nacnie to Jesús, peet
rquiindraa to. Me nac meṉ ne rnabey lo
grëse zha ne rap poder, lo grëse zha ne
rnabey.

11 Zeeṉe bnalo to Jesús rrieequia hor co
bio to tib bey, per nacda zig nac bey ne rio

xcuerp zhabgui, sinque tibbeyne rlune laa
to psaanle grë doḻ ne beeṉ to glo; ni Jesús
nacmeṉ ne bloo to bey co.

12 Ni zeeṉe brobnis to, rrieequia bgueet-
snie to me ga ni brieebannie to me, sacne
bliladz to poder ro ne rap Dios meṉ ne
blischeme leṉ baa.

13 Glo zha gutle nac to nëz lo Dios, lala
por grëtaa xtoḻ to ni porne gard co Jesús to
bey co; laa zeeṉebleebanDios Jesús,meṉne
pxeeḻ me biaadsilaa ne lo doḻ, laa to wbiire
bgaa guieḻmban stib.

14 Ptiche Dios grëse miṉe rioguiaḻ ne, sac
bdiits ne miṉe nac xley me; grëse doḻ co
pcaadz me Jesús zeeṉe laa Jesús pquia lo
cruz.

15Ni zeeṉe sca bded Jesús, ga psiaablome
meṉdox; grë me yozh ne rap poder, me ne
rap guieḻrnabey, psaṉmemaguieḻto; sac gasi
laa me blu lo miech gaṉle ne nli ladzniale
me noma.

Grëwseed ne paat rquiind
16Gacxewaa, ib guṉcasde to zhane rlisqui

dieṉ pe nacne pe row to, pe nacne pe rie
to, pe nacne ruṉde to grë zhilni zha Is-
rael, ruṉndade to dze ne rquia mëë yeeṉ,
ruṉndade to dze ne rdziiladz zha Israel lo
dziin.

17 Grë miṉ co bioxco miech zeeṉe gard
guiaad Jesús, per lega gocse ncuaaṉ co zig
tib zhimlë guieḻbiini ne biaadnie Jesús.

18 Ib gliladzde to xtiidz grë zha ne squi
racladz csozit to lo Dios, niicle squitaa
rquiaalo zho ndooladz rac zho, squitaa
rleynie zho grë anjl, rnee zho gooṉ dieeṉ pe
ncuaaṉe gbaa ne zielulo lo zho, lëëque lëë
zho rlozhd guṉniats zho por grë zhiwseed
zho.

19 Led yed zho ngab lo Jesús, meṉ ne rn-
abey lo ne grëse ne ne nac ne zha ne ngab lo
me. Teḻ ne, me racnieṉ ne, tipse noyuṉ me
ne, laa ne noyabiiniraa zigne racladz Dios.

20 Zeeṉe sca gut Jesús, gataa bnitlo me
grëtaa miṉe nac to glo, gane niina ngadoo-
draa to lo grë ncuaaṉe zienaḻ grëraa miech
guidzliu. ¿Pe nac dzigo ne bii zienaḻ to grë
miṉ co?

21 Zig nac grë miṉe rnabey zho to, rnee
zho: “Nodgoṉyquiin toncuaaṉ rii, nodgow
tomiṉ rii, gacd ygaaḻ to ncuaaṉ rii.”

22Ncuaaṉe tib rded nac grë ncuaaṉe qui,
zig nac guieḻwagw led ncuaaṉe gdiid ga,
grësewseed qui miechse bleebeya.

23 Parga nli na zootle nixbiini nac grë
wseed co, sac rioxco zho dieṉ zha tsiegaṉ
zho grë anjl, rac ndooladz zho lo miech,
ni rsacsi zho xcuerp zho; per rrieelod grë
ncuaaṉ co ctsëëw xpensar zho, zdoo zho,
parne gnabey zho xcuerp zho.
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3
1 Goḻguieṉ gaṉle, stible guieḻmban rap to

niina, lëë guieḻmban co bgaa to zeeṉe briee-
ban Jesús; gacxe waa, goḻtsoxco ygaa to grë
guieḻnzaac ne no gbaa, zaatne zob Jesús cue
Dios nëz derech.

2Grëguieḻnzaacnenogbaamiṉcogoḻconie
guic to, led grëd ncuaaṉe no lo guidzliu rii;

3sacgoṉ, rrieequiagutle to logrëncuaaṉe
no lo guidzliu rii, laa to mbanniele Jesús,
zigne racladz Dios.

4 Laa ne rdziaap tib guieḻmban cub niina,
sacne nacnie ne Jesús; gaḻ dze ne laa me
guiaad stib, laa ne no gdziṉ lo me gban ne
zaatne nac lo xquieḻndzonme.

Zha gban zha ne rliladz Jesús
5 Gacxe nana sca, goḻsaan grëtaa

guieḻntseeb ne ruṉmiech lo guidzliu rii:
tsoniede to zha ne led tsieelde to,
guṉde to grë ncuaaṉembeeguieḻto,
gdeete to diidz gnabey xcuerp to to,
guṉde to ncuaaṉe ndzinlid ne racladz to,
ni gacblëde to lo dimi (sac teḻ scaw, dzigo

dimi rsaṉ to xlugar Dios).
6 Grë doḻ rii ruṉ grë zha ne nëd gon xtiidz
Dios, lozh ga lëë miṉe tsieguiaḻ zho laa zho
ygaa lo guieḻzi ne csiaab Dios.
7Zig nac to, grë miṉ co beeṉ to glo;
8 saṉgue niina, none csaan tow, ni lalnu:
glëëniedraa to samiech to,
sobzhiandraa to,
guṉdraa to guieḻntseeb,
gneenëdraa to samiech to,
gneedraa to diidzguidz,
9yquidiedraa to samiech to.
Sac goṉ, nacdraa to zigne nac to glo, laa to
brieele lo grëtaamiṉe beeṉ to.
10 Stible nac lo xquieḻmban to niina: tib
miech cuble nac to, ni laa to bii nodzëë
haxta que ne gac to zigne racladz Dios meṉ
ne psaṉmiech, zeeṉa scagaa lozh guṉbey to
zha nacme.
11 Zha ne bgaale guieḻmban cub rii, led
yedraa zho cue dieṉ cho zha nac zha Is-
rael, dieṉ cho zhagaa nac zha zit; dieṉ cho
no bey, dieṉ cho nodgaaw; dieṉ cho zi-
aad guiedz nroob, dieṉ cho ziaadgaa guiedz
win; dieṉ cho rac, cho gacdgaa; dieṉ cho
ruṉ xtsiiṉ beṉ, dieṉ chogaa nac zha rnabey.
Miṉe rquiinraaniina, nacnegrëse zhoguieṉ
gaṉle Jesús nac meṉ ne mazdraa non, me
none gnalo zho.

12Goḻgaṉ gaṉle, zha nquialadztaa Dios to,
ib laa me ble to gac to miech ne ygab xnëz
me. Zaacse sca goḻban,nenlipaadib zdoo to:
goḻquia zdoo samiech to,
niowse goḻgac lo samiech to,
ndooladz goḻgac lo samiech to,
nguudzladz goḻgac lo samiech to,
guieedniede to samiech to.

13 Guieedniede to samiech to, ni zeeṉe cho
zha ruṉ pe tib falt lo to, goḻguṉ zho perdon.
Goḻguieṉ gaṉle zha beeṉ Dios to perdon;
scaque to, none guṉ to samiech to perdon.
14Nimiṉemazdraa none tsoxco to, goḻleynie
zha ne nacgrë to zigne racladz Dios, zeeṉa
tipse gac to; ni scagaa gleynie to grëraa
samiech to.
15 Jesús nac meṉ ne ctiche grëtaa ncuaaṉe
ndzinlid ne no zdoo to, zeeṉa niowse gban-
nie to samiech to. Lëë tib guieḻnzaac co no
ygaa to ne laa Dios bredz to, ni scagaa none
gban to, zeeṉa tipse gac to grë to. Goḻsoladz
goḻdeed xquizh lo me.

16 Niapse miṉe nac Xtiidz Jesús goḻconie
guic to, goḻco zdoo to. Goḻquiin grë guieḻbiini
nerneedzme lo to, goḻseedgrëzhanenacgrë
to, ni zha ne rxiṉ, goḻnee lo zho zaacse gac
zho. Dib zdoo to goḻdeed xquizh lo Dios por
grëtaa miṉe ruṉ me, iṉe goḻgooḻnie me grë
salm, goḻgooḻniemegrë cantne rdziooḻniene
me.

17 Ncuaaṉe guṉtaa to, niicle zeeṉe gnee
tow, zeeṉe guṉgaa to tib dziina, goḻguṉa
zigne rdziladz Jesús, meṉ ne rnabey ne; ni
tibaque goḻdeed xquizh lo Dios meṉ ne nac
Pxoz to, niina ne laa to ngable lo Jesús.

18To ne nac to meṉ wnaa ne ptsieelniale,
goḻgon xtiidz tsieel to, sac ible sca nonguieḻ
gbanmiech ne no xnëz Jesús.

19 To ne nac to meṉ bgui ne ptsieelniale,
goḻleynie tsieel to; gacnchogde to lo me.

20 To ne nac to mëëd, goḻgon miṉe rnee
pxoz to,miṉe rnee xniaa to, sac sca rdziladz
Dios.

21 Togaa ne nac to meṉ nguzan, guṉde to
ncuaaṉe guṉglëë to xpëëd to, zeeṉa csaṉde
to zdoo zho.

22 To ne nac to zha ne lega ruṉ xtsiiṉ beṉ
lo guidzliu rii, goḻguṉgrësemiṉe rnabey zho
to; guṉde to zeeṉe zose zho lo to dzigose
yquiaalo to guṉ to dziin, zeeṉa guiaṉnziuu to
lo zho; sinque dib zdoo to goḻguṉ xtsiiṉ zho,
goḻguieṉ gaṉle Dios zobwi raṉme pe ruṉ to.

23Grëse dziin ne guṉ to, iṉe nguieeḻ goḻgac
goḻguṉa, zig nac zeeṉe xtsiiṉzhalDios noyuṉ
to.

24 Beṉque naṉle to, zgaa to miṉe gdeed
Dios lo grë zha ne ngab lo me, teḻne gon
to diidz; sac goṉ Jesús nac meṉ ne nlipaa
rnabey to, ni lo me quia to dziin.

25 Goḻgon diidz sca, sac zha ne gonda, ib
tedsod zdeed Jesús miṉe tsieguiaḻ zho; sac
goṉ, teḻ me led yed lo me ncueemiech.

4
1 Togaa ne nac to zha ne quia miech

xtsiiṉ, zaacse goḻgac lo zho, csacside to zho.
Goḻsoladz gaṉle, ye to tib nguṉdziin nac to lo
meṉ rnabey ne zob gbaa, nime zobwi gaṉle
pe ruṉ to.
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Gnab zho gacnieṉ Dios Pabl
2 Bets, bzian, teḻ petaa rzac to tibaque

goḻzodiidznieDios, nsin goḻso, goḻdeed xquizh
lo me.

3 Goḻnab lo me gacnieṉ me no, grieelo
ziaab no zaatne guioseed no miech Xtiidz
Ndzon Jesús, gnee no lo zho gaṉle cho nac
Jesúsmeṉ ne beeṉbeydmiech padzeela; sac
zig nac niina por miṉ co znu nioogyu naa
nu.

4Goḻnab lo me gneedzraa me guieḻbiini lo
naa, zeeṉe cseednaamiechxtiidzme, guieṉ
zhomiṉe rne naa; guṉnaa dziin co zigne no
guṉ naaw.

5 Goḻquiin guieḻbiini ne rneedz Dios lo to,
zeeṉa guieṉ to zha gnee to, zha gac to lo
zha ne gard gliladz Xtiidz Jesús; ni zeeṉe sca
rdeeda diidz sodiidznie to zho, goḻnee lo zho
gaṉle zha nac Xtiidz me.

6 Goḻguieṉ tib godiidz ndzinli, tib godiidz
niowse, miṉ co goḻzodiidznie zho, ni none
guieṉ to zha ctsire to lo xtiidz zho tib tib zho.

7 Laa bets ne Tic guiaad i, me guiaadnie
diidz lo to gaṉle zha no naa nu. Rleynie no
me, tibaque laamenoxco quiadziuuṉgzano
me xtsiiṉ meṉ ndzon ne rnabey ne.

8 Ga nagoṉ laa naa rxeḻ me, me gnë lo to
gaṉle zha no no nëz rii, ni gnee me lo to
zeeṉa cchoobladzme zdoo to.

9 Ye meṉladz to Onésimo guiaadgrop me.
Rleynie no Onésimo, ye me tibaque noxco
me xtsiiṉ meṉ ndzon ne rnabey ne. Grop
zho guiaadnie diidz i gaṉle zha nac grë
ncuaaṉe quiayac nëz rii.

10 Goḻcaania zhibdiuzh Ristarc, meṉ ne
nioogyunie naa nu, zhibdiuzh Marcw bet-
syeeṉBernabé (laa naa nile lo to gaṉle, teḻne
laa Marcw guiaadgaṉ to i, niowse goḻcuëzlo
me);

11ni zhibdiuzh Jesús, tib meṉ ne rneeque
zho Just. Lo grë zha Israel ne rliladz Jesús,
lëëse gza zha rii nac zha ne quiayuṉ xyudar
naa quiaseed no miech zha sëëb zho xnëz
Dios, ni blactaa zichoobladz zho zdoo naa.

12 Goḻcaania zhibdiuzh meṉladz to Epafr,
ye me quiayuṉ xtsiiṉ Jesús nëz rii; tibaque
rzodiidznie me Dios rnab me dziits so to lo
Xtiidz Jesús, ni tiblique gac guic to tsoxco to
gban to zigne rnabey Dios.

13Naṉpaa naa gaṉle pa lotaa nonie to guic
me, grë to zha Laodicé ni zha Hierápolis.

14Goḻcaania zhibdiuzh Demas ne, ni zhib-
diuzhLucmeṉne ruṉ rmed, lëë stibmeṉne
nziuu lo no nu.

15 Goḻdeed tib zhibdiuzh no lo grë zha
ne no guiedz Laodicé, zha ne nacgrë ne.
Goḻdeed zhibdiuzh no lo zhuz Ninf, ni lo
grëraa zha ne rcaalsa lidz me i, riegooḻnie
zho Dios.

16Zeeṉe goṉ lozh glab to lo guits rii, dzigo
goḻxeeḻa lo zha Laodicé, zeeṉa ye zho glaba;
ni scagaa to, goḻlabmiṉe cxeḻ naa lo zho.

17Ni goḻguiab lo Arquip, tsoxco me zaacse
guṉme dziin ne bdeed Dios lo me i.

18 Naa nac Pabl, goḻgaṉ gaṉle naazhal
pquia tib bdiuzh rii nu rxeḻ naa lo to.
Goḻsoladz gaṉle ladzguiib no naa. Dios nac
meṉ ne guṉlay to, me glu lo to gaṉle pa lotaa
noxcome to.
Pabl
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GUITS NEGLO PXEEḺ
PABL LO ZHA
TESALÓNICA

¡Diuzh to grëse to!
1Naa nac Pabl, gza no Silas ni Timoté, laa

no rxeeḻ guits rii Tesalónica i; laaw ziaad lo
to grëse to ne nac to zha ne ngable lo Jesús,
meṉndzonne rnabey, ni loDiosmeṉnenac
Pxoz ne.
Dios ni Jesús,me glu gaṉle pa lotaa noxco

me to, zeeṉa peet zhgab ctsebde to.
2Tibaque rdeed no xquizh lo Diosmeṉne

nac Pxoz ne, squitaa rneedzme guieḻbiini lo
to; gzobtaa zeeṉe rzodiidznie no me rzeet
no to lo me.

3 Ni zeeṉe rzeet no to lo me, rsoladz no
grëtaa dziin ne ruṉ to niina ne dib zdoo to
rleynie to me, ni zha quialëb to lo grëtaa
guieḻnë ne noyaṉ to, tibaque nonie guic to
ne ible zdziṉ dze ne laa Jesús guiaad stib.

4Bets, bzian, rleyniedox Dios to, ni ndioṉ
ne gaṉleme bzooblo to ygab to lo me.

5 Zeeṉe biaad no biadseed no to Xtiidz
Ndzon Jesús, znuse ptsëëw lo xquieḻmban
to, sac gocnie Espíritu Sant to bieṉ to gaṉle
niapse diidzli nac grë diidz ne nonee no lo
to; scagaa no, goṉ to gaṉle zha mban no, ga
blu ne nli diidzli nac grë miṉe noseed no
miech. Ni goḻsoladz gaṉle zha biaadbannie
no to i, bdzioxco no bdziuuṉ no xyudar to,
sac ne nligaa rleynie no to.

6 Scagaa to, pseed to wban to zigne mban
no, ni zigne wban meṉ ndzon ne rnabey
ne. Laa to pcaania xtiidz me, blozh ga,
niicle nroob guieḻnë ne bded to, per bneedz
Espíritu Sant guieḻbley lo to, ib peet güeynied
guic to.

7Grëse zha ne rliladz Jesús nëzMacedon,
nëz Acay, zeeṉe bin zho zhamban to, yeque
zho laa zho pseedmban zho zignemban to.

8 Ni ne squi ndzinli mban to, nzianraa
zaatne rzeet miech Xtiidz Ndzon Jesús, led
loxaque gropdse lugar rii. Zaatne ziotaa no,
zhoob diidz ne squitaa dib zdoo to rliladz to
Dios, rquiindraa ne no gzodiidza lo zho.

9 Zhale rzodiidz grëse zha biaad no lo to
i, zha scataa niow blëzlo to no leṉ dze co,
ni zha psaan to grë zhiwseed xmeṉgol to,
grë ncuaaṉe nac mdio lo to, laa to bliladz
meṉ ne nacpaa Dios ne nguiamban, ni laa
to zienaḻ miṉe rnabeyme.

10Nirzodiidzzhozhazienieguic tone ible
zdziṉ dze guiet Jesús gbaa guiaad me stib,
ni quiambëz to gdziṉ dze co. Xpëëd Dios
nac Jesús,Dios bleebanme lo guieḻgut,nime
psilaa ne lo guieḻnëdox ne ziaadyob guiaad.

2
Zha güeyseed Pabl zho

1Bets, bzian, naṉle togaṉlezeeṉebiaadno
lo to i biaad-zhlëd no, brieelo pseed no to.

2 Niicle ne wriiṉ psacsi zho no guiedz
Filip hor co, per laa no bii biaad ladz to
i, ni niicle igaaw bioxtseebaque no, per ib
bdziebd no laa no pseed to Xtiidz Ndzon
Jesús; sac ndioṉ no Dios nacnie no.

3 Ni diidzli nac miṉe pseed no to, choot
biaate par nquidiee no to, niicle biaategaa
no par dieṉ pe niaadla no lo to.

4XtiidzDiosbneeno,mebzonogneeno lo
miech zha laa zho lo doḻ,nimiṉ co nac dziin
nequiadziuuṉno. Nli nzianzhanerlëëniew,
per laa no bii rdziuuṉ dziin co; sac zionaḻd
no gac miṉe rdziladz miech, sinque laa no
zionaḻ gac miṉe rdziladz Dios, meṉ ne naṉ
gaṉle pe rza zdoo ne.

5Goṉ to gaṉle, bneed no pe diidz niow lo
to par nquidiee no to, niicle bguibdgaa no
dieṉ zha ndeeda diidz needz to dimi lo no.
Dios zobwi rdziuuṉd nomiṉ co.

6Wlaltaa ib bguibd no dieṉ zha niacnon
no lo miech, niicle lo tow, niicle lo stibgaa
miecha.

7 Laa ne nlu no gaṉle zha rnabey nac no,
sac goṉ Jesús pxeeḻ no, leḻ ndooladz goc no
lo to. Masaque zigne rleynie meṉ wnaa
xpëdyeeṉ me, nda nda raṉ me win; scadaa
bleynie no to,

8 bio no bdzioxco no pseed no to Xtiidz
Dios. Ne nlipaa bleynie no to, teḻne niaca
miṉeniedziṉahaxtambeeladznononietno
por to.

9Bets, bzian, rsoladzaxe to gaṉle ni lalnu
ib psodziind no to; blactaa, dze guieel bdz-
iuuṉ no dziin, nozhal bdziniaa ncuaaṉe
pquiin no leṉ dze ne biadseed no to.

10 Dios zobwi raṉ me gaṉle zha nac lo
xquieḻmban no, ni niicle togaaw (ne nac to
zha ne ngab lo me) goṉ to gaṉle ndzinli
wban no zeeṉe biaad no i, bdziuuṉd no
ncuaaṉembeenodiidz romiech, sinque laa
no bdziuuṉmiṉe rdziladz Dios.

11 Masaque rziaac no to zig rzac tib dad
xpëëd zho, blactaa pchoobladz no zdoo to,
bloonley no zdoo to tib tib to;

12pso no diidz lo to zaacse gac to, gban to
zigne no gban zha ne no xnëz Dios, meṉ ne
bredz to gdziṉ to lo xquieḻndzonme, zaatne
rnabeyme.

13Ne nligaa rdeed no xquizh lo Dios, sac
zigne biadnee no Xtiidz me lo to, laa to
pcaaniaw, bieṉ to Xtiidz me naca, nacda
ncuaaṉe bleebey miech. Ni nligaa Xtiidz
Diosa, gacxe waa zha ne rliladza zigne rzac
tow niina, rzhixcuaa lo xquieḻmban zho.

14Per zeeṉe laa to bliladza, laameṉladz to
psacsi to; bded to zigne bdedaque grë zha
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Israel ne rliladz Jesús, sac teḻ zhaw psacsi
meṉladz zho zho.

15 Ni lëëque zha ne psacsi zho ga, zha
co bnab psacsi zho Jesús meṉ ndzon ne
rnabey, zigne beetaque zho grë zha ne px-
eeḻ Dios biadteed Xtiidz me; ni lëëque zho
beṉcxooṉ no. Ncuaaṉe rbiṉladz Dios ruṉ
zho, rlëënie zho grësemiech,

16 rtsidiḻ zho pe nacne nonee no lo
grë zhazit zha laa zho lo doḻ. Loxaque
quiayuṉctalraa zho xtoḻ zho, per, ¡probsaxe
zho, sac guieḻnëdox ne ziaadyob cxeeḻ Dios
ygaa zho!

Racladz Pabl tsiegaṉ Pabl zho stib
17 Bets, bzian, nli gard dziaṉlolsa ne wlal

ne wbii no i, per tibaque rsoladz no to;
blactaa rnee no teḻpaa zha guiaaddziaṉ no
to.

18 Teḻ naa blactaa gocladz naa niaḻ naa,
niaḻgaṉ naa to. Laa no niaadle, per ptse
meṉdox lo no goṉ, pca ma xnëz no pasëë no
niaad.

19Guiabde to togo quiayaaṉladz no to, sac
goṉ to rnalo no conley zdoo no gaḻ dze ne
laa Jesús guiaad stib. To glu nli bdziuuṉ no
xtsiiṉ me, to glu ne nli rioguiaḻ no ygaa no
premio ne gneedzme.

20Ne nligaa rley no rdziaṉ no zha mban
to, haxta riats no zeeṉe raquiet to; sac to rlu
gaṉle ne nli xtsiiṉ Dios nodziuuṉ no.

3
1-2Ni ne scataa tibaque nonie to guic no,

dzigo mazd pxeeḻaque no bets ne Timoté bi-
aad lo to i, laanobiaaṉguiedzAten. (Naṉaxe
to gaṉle yeTimoté nacgzanoquiadziuuṉno
xtsiiṉDios, quiaseednomiechXtiidzNdzon
Jesús.) Laa no pxeeḻ me biaadgaṉ me to,
biadchoobladzme zdoo to, biadneeme lo to
lozh sodziits to lo Xtiidz Dios;

3 zeeṉa niicle teḻ pe guieḻnë ne noyaṉtaa
to, ib guiaaṉd zdoo to. Naṉle to gaṉle grëse
ne ne rliladz ne Jesús, ib laa ne no dziaṉ
guieḻnë.

4 Led rsoladz to zeeṉe biaad no i,
bneegazh no ne ib laa ne no dziaṉ guieḻnë;
ni goṉ to gaṉle scase goca.

5 Ne nligaa tibaque bionie to guic naa,
nacne mazd pxeeḻaque no Timoté, biaadso
me dieṉ pe bii zienaḻ to miṉe nac Xtiidz
Dios; sac ni naa nend pquiil meṉdox to biire
zienaḻ to ncuaaṉe rnabey ma, dzigo zhlëse
biadseed no to.

6 Laa niina ne laa Timoté blanso nu stib,
blansonie me diidz, në me niowsemban to,
rleynie to grë zha ne nacgrë to, dib zdoo
to rliladz to Dios. Ni në me rleynie to no,
ye to racladz tebaa zha gaṉ to lo no, zigne
rziaacaque no.

7 Miṉ co nagoṉ, bets, bzian, niicle ne
nroob zhgab, nroob guieḻnë ne nodieed no

nu, haxta biaaṉladz no grë ncuaaṉ co zeeṉe
gocndioṉ no dziits zo to lo Xtiidz Dios, miṉe
rliladz ne.

8 Haxta stib goc zdoo no bdzion no squi
tiblique laa to rleyniemeṉndzonne rnabey
ne;

9ni rdzieldraa no diidz ne gnee no gdeed
no xquizh lo Dios por to. Ni ne znutaa
bloonley to zdoono, haxtaDios raṉ gaṉlepa
lotaa rley no.

10 Dze, guieel, quianab no lo me gneedz
me diidzbey gbiire dziaṉ no lo to stib; zeeṉa
lozh cseed no to grëraamiṉe no gacnaṉ to lo
Xtiidz me.

11Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesúsmeṉ
ndzon ne rnabey ne, me gacnieṉ no grieelo
guiaaddziaṉ no to.

12 Jesús gacnieṉ to tsaaraa to biini, zeeṉa
gleynieraa to grë zha ne nacgrë to ni grëraa
samiech to, zigne rleynie no to.

13Ni rnabno lome, gacnieṉme to tiblique
gac to lo Xtiidz me, zeeṉa iṉe mbe zdoo to,
ni tib doḻ rapde to zeeṉe laa me gzo to lo
Dios meṉ ne nac Pxoz ne, gaḻ dze ne laa me
guiaad stib con grë zha ne nacnie me.

4
Guieḻmban ne rdziladz Dios

1 Zig zobwi Jesús meṉ ndzon ne rn-
abey, laa no rso diidz lo to: zigse zie dze
goḻtsoxcoraa gban to zigne rdziladz Dios,

2 beṉque naṉle to zhaw, sac lëë miṉ co
bnabey Jesús no biadseed no to guṉ to.

3 Sac goṉ, laa Dios racladz mbe guiaaṉ to
lo me, guṉde to guieḻyozh yquiangob to zha
ne led tsieelde to.

4Grë zha bgui, zeeṉe laa zho gnee lo tsieel
zho, none niowse ndzinli gac zho;

5guṉd zhozigne ruṉgrëraamiechnenaṉd
zha nac Xtiidz Dios; sac teḻ zha co, rzac
zho loxaque par gdeedse guxt xcuerp zho,
miṉcose rquiin wnaa.

6 Niicle yquiangobde to tsieel sabgui to;
sac zha ne sca ruṉ, sabgui zho ga rguitnie
zho; ni doḻ co ible tedsod zuṉquizh Dios
zhow. Goḻsoladz gaṉle psole no diidz rii lo to
glo, ni na laa no rneequew stib.

7 Goḻguieṉ gaṉle, bredzdaxe Dios ne waa
parne dziuuṉ ne grë guieḻyozh, sinque laa
me bredz ne gban ne zigne racladzme.

8Gacxewaa, zhanezienaḻdwseedrii, gac-
naṉ zho gaṉle xtiidz Dios ga (meṉ ne rdeed
Espíritu Sant lo zha ne ngab lo me) noguiits
zho, led xtiidzd choḻze samiech zhow.

9Laa zig nac guieḻwleynie, naṉle to zha no
gleynie to grë zha ne nacgrë to. Rquiind cso
no diidz lo to dieṉ zha guṉ to, sac Dioszhal
pseed to zha gleynie to zigtaa zha ne nacgrë
tow, zigtagaa grë samiech tow.
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10 Zig nac grë zha bets ne, zha bzian
ne, zha ne no xtan zha Macedon, zëëb di-
idz rleynie to grë zha co. Goḻtsoxco sca,
goḻleynieraa samiech to.

11Ni stib miṉe rso no diidz lo to: niowse
goḻbannie samiech to. Miṉe nac xtsiiṉ to
tib tib to, miṉ co goḻtsoxco, tozhal goḻdziniaa
ncuaaṉe yquiin to;

12 zeeṉa peet guṉfalte lo to, ni scagaa grë
zha ne gard gliladz Xtiidz Dios, haxta gzee
zdoo zho gaṉ zho zha mban to. Goḻsoladz
gaṉle psole no diidz rii lo to glo.

Ib ziaad Jesús stib
13 Bets, bzian, nu na gaṉle laa naa gzodi-

idz lo to zha gac grë zha ne ret, zha ne
ngable lo Dios; zeeṉa tsode to guieḻnë zig
rzac grë miech ne gard guieṉ gnalo Jesús.

14 Ne, ne dib zdoo ne rliladz ne nli gut
Jesús ni bleeban Dios me; scaquegaa none
gliladzne ible zbeebanDios grëse zhanedib
zdoo rliladz Jesús, zeeṉe laa Dios cxeeḻ me
guiaadme stib.

15Goḻgacnaṉ sca gaṉle, znu goṉ nac xtiidz
me: Grëse zha ne ngab lo me, zha ne bii
zomban gaḻ dze co (gaḻ dze ne guiaad Jesús)
tednerd zho lo grë zha ne gutle.

16 Zeeṉe laa me guiet gbaa, redz ro ne
yquia, zlu zëëb tsi tib zha ne quianabey, tsi
tib anjl ne nonraa, ni tsi zhitrompet Dios;
horco laameguiet gbaa, laagrëzhanengab
lo me, zha ne gutle, laa zho grieeban.

17 Dzigo tipse gac zho grë zho zha ne bii
zomban ga, laa zho soquia laglaa lo xcow
tsiedzieelo zhome; dzigosi gdziṉdraa dze ne
gbiche zho lo me.

18Nana scamiṉe rne naa nu, goḻsodiidza lo
grëse zha ne nacgrë to; zeeṉa conley to zdoo
zho.

5
1 Bets, bzian, nana par gni naa lo to

dieṉ pe guidze te guieel guiaad me, choot
ndioṉda.

2 Goḻgacnaṉ gaṉle, lega nacle zeeṉe gaṉ
miech laa me ziaadle, zig nac zeeṉe rzëëb
ngbaan yu guieel, ¿cho dieṉ naṉpaa pa hor
sëëb ngbaan?

3 Zeeṉe laa grë miech guiab: “Nasi wen
ndxie ne, peet guieḻxtseeb nodraa”, tibaque
zeeṉe guieṉ zho laadzenenitlo zhobdziṉle,
ni gasi grieelodraa cho csilaa zho. Sac zig
znuse rnaaz yoobmeṉwnaa ne bdziṉle dze
gap xpëëd; scadaa gdziṉ dze co.

4 Saṉgue to, bets, bzian, nacdraa to zha
ne nonziaab lo ncow, teḻ pa hortaa guiaad
me nsinle zo to; sacdraa to dze co zig rzac
miech ngbaan, lega nacle zeeṉe raṉ zho laa
ngbaan rdziṉ.

5Miech ne nole lo xbiini Dios nac to, niini
zo to; nacdraa to zha ne no glowtaa guieel,
zha ne no lo ncow;

6gacxenagoṉwaa, niini goḻso, tsienaḻde to
miṉe ruṉ zha ne zienaḻ guieḻntseeb; sac nac
grë zha co zig nac zha ne nixguies, tibaque
guieel no zho.

7 Sac teḻ guieela, guieel raaguies miech,
niicle zha ne rzuudzgaaw guieel rzudz zho.

8Saṉguenenenacnezhaneniini zo, none
guieṉ ne pe nac ncuaaṉe noyac. Tibaque
dib zdoo ne gliladz ne Dios, gleynie ne
samiech ne, zeeṉa csaaca ne zig rsaac
ncuaaṉe racw meṉguiib lo grë ncuaaṉe
gnitlo zho; ni csoladz ne gaṉle laa Dios psi-
laale ne lo guieḻgut, gotsaa ziaac new zig
rzac meṉguiib pchog ne rzob guic zho rsi-
laaw zho lo guieḻgut.

9 Sac goṉ bredzdaxe Dios ne waa ygaa
ne guieḻnëdox ne no guiaad, sinque laa me
bredz ne csilaa me ne lo guieḻnë co. Ni lëë
miṉ co rac zeeṉe laa ne rliladz Jesús.

10 Zeeṉe gut Jesús, ga bdiizh me xtoḻ ne;
zeeṉa yasembanneo gutlegaane gaḻ dzene
guiaadme, per me gbannie ne.

11Nanasca, tib tib togoḻdeedxfuers zhane
nacgrë to, niapse diidz ne guṉ xyudar zho
choobraa zho lo Xtiidz Dios, miṉ co goḻnee
lo zho; zigne quiayuṉaque to niina.

Rso Pabl diidz
12 Bets, bzian, laa no rso diidz lo to:

Niowse goḻgac, niowse goḻnee lo grë zha ne
pso Dios noyuṉ xtsiiṉ me lo to, zig nac zha
ne zo lo to, zha ne rnee lo to zha no gban to.

13 Goḻguieṉ gaṉle cho nac zho, goḻleynie
zho, sac goṉ led lega nacd dziin ne quiayuṉ
zho lo to. Goḻsoladz sca: ¡Zaacse goḻban,
tiḻniede to samiech to!

14 Teḻ cho zha ne nacgrë to i, rsilo quiay-
acgbech, goḻgactox lo zho, zeeṉa guieṉ zho
guṉ zho dziin. Grë zha ne quiasaan Xti-
idz Dios, goḻnee lo zho zeeṉa gleynie zhow
stib; grëgaa zha ne gard tsoguicpaa zha
naca, goḻguṉ xyudar zho tsoguic zhow; ni-
icle grëragaa zha ne nacgrë tow, ib guieed-
niede to zho.

15 Goḻguieṉ teḻ pe guieḻntseeb ne ruṉ
miech lo to, guiabde to ne scaque guṉ to
zho; sinque mazd goḻtsoxco tibaque niowse
goḻgac lo grësemiech, niicle lo zhanenacgrë
tow, niicle lo grëragaamiecha.

16Tibaque nley goḻco zdoo to.
17Tibaque goḻzodiidznie Dios.
18 Goḻdeed xquizh lo Dios, niicle zeeṉe

noyaṉ to guieḻnëw, zeeṉa nogaa to
guieḻbleya, sac sca racladz me guṉ grëse zha
ne no xnëz Jesús.

19 Goḻquiaadiag miṉe rnee Espíritu Sant lo
to, ni goḻguṉa.

20Goḻquiaadiagmiṉe rnee grë zha ne rnee
grë diidz ne rsiaab Dios guic zho;

21wen wen goḻwi dieṉ pe nac miṉe rnee
zho, dzigo miṉe rzac to rquiinraa lo to, miṉ
co goḻseed.
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22Goḻbiche lo grëse guieḻntseeb ne no.
23Dios,meṉne rtiche grësedzeb, grëse zh-

gab,mezhal csaṉmbe to lo grëtaa guieḻntseeb;
dib nacse to (zhiespíritu tow, xalm tow,
xcuerp tow) zeeṉani tib doḻ rapde to gaḻ dze
ne laa Jesúsmeṉ ndzon ne rnabey ne gbiire
guiaad stib.

24Me bredz to, ni mesi ruṉ memiṉe rnee
me, gane ndioṉ no ne ib zuṉmemiṉ rii.

25 Grëse to bets, grëse to bzian, laa naa
rnab lo to goḻsiguieḻ goḻnab lo Dios gacnieṉ
me no.

26Goḻcaania zhibdiuzh no i, iṉe goḻxeṉ nia
grë zha ne nacgrë to, goḻlu ne nli rleynie to
zho.

27Meṉ ndzon ne rnabey, me rnabey naa
laa naa rso diidz lo to, glab to guits rii lo
grëse zha ne nacgrë to i.

28 Jesús,meṉ ndzon ne rnabey ne, me glu
lo to gaṉle pa lotaa noxcome to.
Pabl
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BROPGUITS NE PXEEḺ
PABL LO ZHA
TESALÓNICA

¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pabl, gza no Silas ni Timoté;

laa no rxeeḻ stib guits rii guiedz Tesalónica
i, laaw ziaad lo to grëse to ne nac to zha ne
nole xnëzDios,meṉne nac Pxoz ne, ni Jesús
meṉ ndzon ne rnabey.

2 Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesús meṉ
ne rnabey, me glu gaṉle pa lotaa noxco me
to, zeeṉa peet zhgab ctsebde to.

3 Bets, bzian, ible rieguiaḻa gdeed no
xquizh lo Dios ne squitaa noneedz me
guieḻbiini lo to; sac goṉ zigse zie dze dib
zdooraa to rliladz toXtiidzme, ni rleynieraa
to samiech to.

4 Zaatne rdziṉtaa no lo grë zha ne nole
xnëzme,nenligaa rleynorzodiidzno lo zho
zha squitaa dziits zo to, tibaque dib zdoo to
rliladz to me niicle maase rtsidiḻ miech to,
niicle maase nroob guieḻnë ne quiaded to.

5-6Nli nroob guieḻnë noyaṉ to, per scagaa
laaw noyaṉ to zeeṉa tsieguiaḻ to gdziṉ to
zaatne rnabey me. Nu rlu gaṉle, Diossi
zeeṉe ruṉ me guieḻwxtis, zigne no gaca sca
ruṉ mew. Zig nac niina, grë zha ne squi
nosacsi to i, ib zgaa zho guieḻnëdoxne csiaab
me.

7 To ne nac to zha ne quiaded grë guieḻnë
qui, goḻgona gaṉle, gaḻ dze ne guiet Jesús
gbaaguiaadmestib, ible zgaanedescansne
gneedz me. Gaḻ dze co, laa me guietnie grë
xanjl me, zha ne rapraa poder;

8masaque tib beldox ne guietnie me, sac
dzigosi laa me guiaad csiaabzi me grëse
zha ne nëd niuṉbey Dios, grëse zha ne nëd
nquiaadiag Xtiidz Ndzonme.

9 Grëse zho laa me gnabey guey zho lo
guieḻnëdox, zaatne gdziṉdraa dze griee zho.
Lëë bichele zho lo me ga, ib gdziṉd dze gaṉ
zho lo xquieḻndzon me, gaṉgaa zho grëtaa
poder ne rapme.

10 Dze co, grëse zha ne no xnëz me laa
zho gooḻnie me, guṉnon zho me. Grëse zho
see zdoo zho gaṉ zho me; ye to gacgrë zho,
sacne bliladz to Xtiidzmemiṉe biadseed no
to.

11 Gacxe waa, tibaque laa no quianab
lo Dios gacnieṉ me to grieelo gban to
zigne racladz me; zeeṉa glu gaṉle led zhlëd
bzooblo me to. Ni rnab no lo me gneedz
me xpoder me lo to, zeeṉa grieelo guṉ to
grëse ncuaaṉe rquiabladz to, zeeṉa griee-
quia grëse dziin ne quiayuṉ to porne rliladz
to me.

12 Zeeṉa sca cxobneṉ to gaṉle pa lotaa
meṉnroob nac Jesús,meṉndzonne rnabey

ne; ni niicle megaaw, zuṉnon me to. Sac
zigtaamew, zigtagaa Diosa, noxcome to.

2
Ziaad Jesús stib

1 Bets, bzian, ib laa Jesús meṉ ndzon ne
rnabey ne no guiaad, ni laa ne gbannie me.

2 Zeeṉe gon to laa miech gnë laa dze co
bdziṉle, niicle gnë zho Espíritu Sant bneew
lo zho, gaṉgaa to palo nonee zhow zaatne
ndxie nzian miech, o cxeeḻgaa zho pe tib
guits lo to zig nac zeeṉe no pxeeḻa; gliladzde
tow. Laano rsodiidz lo to, peet tsienied guic
to, gdziebde to.

3 Ib gdeete to diidz yquidie zho to. Sac goṉ
ansraa ne gdziṉ dze co, ib none grieequia
grë miech ne gacntseeb lo Dios; lozh ga, laa
tib mgui ne nacnie meṉdox grieequiaque,
zacntseebme lo Dios, per gabiḻ ga nitlo me.

4 Lëë zha co ctsidiḻ grëse zhiwseed Dios,
grëse ncuaaṉe naclay lo miech; ni haxta zie
zho ziesob zho zaatne nac leṉ xyadoo Dios,
guiab zho zha nac Dios.

5-6 Per no tib meṉ ne notse lo zho niina,
laga gdziṉ dze ne laa zho guiaad. Goḻsoladz
gaṉle, blactaa bzeet naamiṉ rii lo to leṉ dze
ne blëz naa i.

7 Grëse ncuaaṉe no guic zha ntseeb co
guṉ zho, laaw rsilole; loxaque ruṉfalt gdeed
meṉ ne notse lo zho ga diidz guiaad zho.

8 Zeeṉe laa zho guiaad, hor co laa Jesús
guiaadaque con grë xquieḻndzon me, dzigo
me ne grieese ro me gloozh me zho, gnitlo
me zho.

9Masaque meṉdox gnabey zha ntseeb co,
niapse xpoder ma gap zho, nzian ncuaaṉe
glu zho; zuṉ zho grë ncuaaṉe gzee zdoo
miech, per led ncuaaṉe nlida.

10 Zuṉ zho grë ncuaaṉe lozh yquidie zho
grë zha ne nole nëz ne nitlo, zha ne ib
bzhiguieḻd nliladz miṉe nac diidzli. Teḻ ni-
acamiṉenliladz zhow, nleynie zhow, nsilaa
Dios zho.

11 Saan Dios tsienaḻ zho grë ncuaaṉ co, ni
zliladz zhow zig nac zeeṉe diidzliw;

12 per ib siaabzi Dios zho, sac laa ne
gliladz zho miṉe nac diidzli, leḻ mazdraa
gleynie zho grë guieḻntseeb.

Zha ne bdedlaale lo doḻ
13 Bets, bzian, goḻguieṉ sca tibaque

goḻgotsaa gdeed ne xquizh lo Dios; sac goṉ
teḻ to padzeelale bzooblo me to csilaa me
to lo doḻ. Nacle diidz zeeṉe laa to gliladz
Xtiidzme,miṉe nac diidzli, laa Espíritu Sant
csaṉmbe to lo me.

14 Miṉ co nagoṉ nacne pxeeḻ me no bi-
adseed no to xtiidz me, guieṉ to zha laa
to lo doḻ; zeeṉa gdziṉ to zaatne nac lo
xquieḻndzon Jesús,meṉndzonne rnabeyne.
Gacxe waa, zha nziuu nac to lo me.
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15Goḻguieṉ sca, dziits goḻso, ib csaande to
grë miṉe pseed no to leṉ dze ne biaad no i,
niiclemiṉe rneegaa no lo to lo guits ne rxeeḻ
no.

16-17 Ni Jesúsaque, meṉ ndzon ne rnabey
ne, ni Dios meṉ ne nac Pxoz ne, me gneedz
xfuers to dziits so to; zeeṉa grësemiṉe gnee
tow,miṉe guṉ tow, wen grieequiaw. Me blu
gaṉle pa lotaa rleynieme ne, laame bneedz
tibguieḻbleynegdziṉddze lozh lone, nipsaṉ
me diidz pe nac miṉe naraa no ygaa ne. Ga
rlu gaṉle pa lotaa noxco me ne, niicle ne
rioguiaḻd new.

3
1 Bets, bzian, nu ne laa no csiaaḻle, laa

naa rnab lo to goḻnab lo Dios gacnieṉme no,
zeeṉa znuseznusediiznoXtiidzNdzonmeṉ
ne rnabey ne; ni zha ne gontaaw, guieṉ zho
ycaania zhow zigne pcaania tow.

2Ni goḻnab lo me csilaa me no ladznia grë
zha ntseeb, zha ne ruṉmiṉe notaa guic; sac
goṉ led grëdmiech rliladz Xtiidz Dios.

3 Dios meṉ ndzon ne rnabey, miṉe rnee
me ruṉmew; gacxewaa, ible zacnieṉme to
dziits so to lo Xtiidz me, ni squianap me to
tsobede to ladznia meṉdox.

4Ndioṉ no ne me noyacnieṉ to noyuṉ to
grë miṉe pso no diidz lo to, ni scagaa me
gacnieṉ to bii guṉ tow.

5Megacnieṉ to grieelo gleynie to samiech
to zigne rleynie Dios ne, ni guiuude to lo
guieḻnë, sinque goḻgac zigne beeṉ Jesús.

None guṉ zho dziin
6 Bets zig zobwi Jesús, laa no rso diidz

lo to: Teḻ cho zha ne nacgrë to i, nëdraa
yquia dziin gdziniaa zho ncuaaṉe gow zho,
ib ctsieelsade to zho; sac goṉ pseete no to
miṉ co.

7 Teḻ no, goṉ to gaṉle zha wban no zeeṉe
bliaaz no lo to i; ni sca goṉ none gban to. Ib
bdeddzeed no,

8 biod dze ne lega ndioow zhlë no xcuuṉ
miech, blactaa haxta guieel bdziuuṉ no
dziinbdziniaanopepquiinno; ibpsodziind
no lo to.

9Niicle ne ib rieguiaḻ nab no lo to needz
to ncuaaṉe nquiin no, per choot peet bn-
abd. Miṉe bdziuuṉ no pquiaa no dziin
bdziniaa no pe pquiin no, par gaṉ to gaṉle
zha nonguieḻ gban to.

10 Led rsoladz to leṉ dze ne bliaaz no i,
pso no diidz rii lo to: Zha ne nëd guṉ dziin,
scagaa nodne gow zho.

11 Laa niina laaw rzetaque naa stib, sac
zidzion no no bla zha ne nacgrë to i, mbe
ruṉdraa zho dziin scase quiaded dze zho;
loxaquenëzriinëzrecno zho rzëëb zho lo grë
ncuaaṉe rieguiaḻd zho.

12 Zig zobwi Jesús meṉ ne rnabey ne, laa
no rso diidz lo zha ne sca ruṉ: none guṉ zho
dziin gdziniaa zho ncuaaṉe yquiin zho.

13 Bets, bzian, ib guieete to, tibaque
goḻtsoxco goḻguṉ niapse grë ncuaaṉe yquiin
lo samiech to.

14Teḻ cho zha ne nacgrë to i nëd gon diidz
gban zho zigne rso no diidz nu, goḻwi dieṉ
chow, dzigo ctsieelsadraa to zho; zeeṉa sca
ctoladz zho.

15 Per guṉde to zho zig ruṉ zha ne rlëënie
samiech, sinque goḻnee lo zho gac-wen zho;
goḻguieṉ gaṉle bets to grë to.

16 Jesús nac meṉ ne rtiche grëse zhgab,
grëse guieḻxtseeb, me cuee to lo grëse zhizh-
gab to, lo grëse guieḻxtseeb gzataa dze. Me
gacnieṉ to grëse to.

17 Naa goṉ nac Pabl, naazhal pquia bdi-
uzh rii rxeḻ naa lo to; naazhal pquia lë naa
nu. Goḻgaṉ gaṉle lëë xletr naa nu.

18 Jesús meṉ ndzon ne rnabey ne, me
gacnieṉ to,me glu lo to gaṉle pa lotaa noxco
me to.
Pabl
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GUITS NEGLO PXEEḺ
PABL LO
TIMOTÉ

¡Diuzh Timoté!
1 Naa nac Pabl, tib zha ne pxeeḻ Jesús

nonee Xtiidz Ndzon me lo miech. Ible Dios
meṉ ne psilaa ne lo doḻ, ni Jesús meṉ ne
rnalo ne, me bnabey quiayuṉ naa dziin rii.

2 Laa naa rxeḻ guits rii lo luu, rzaac naa
luu zig tib xpëëd naa ne squi dib zdoo luu
rliladz luu Jesús. Dios meṉ ne nac Pxoz ne,
ni Jesúsmeṉ ndzon ne rnabey ne, me yquia
zdoo luu, me tsoxco grë zhizhgab luu zeeṉa
peet tsienied guic luu. Miṉ co racladz naa,
ni miṉ co rnab naa lo Dios.

3 Zigne psoque naa diidz lo luu leṉ dze
ne laa naa za nëz xtan zha Macedon ga, laa
luu biaaṉ Efés i; scagaa niina laaw rneque
naa lo luu stib: Sca no luu i, bnee lo bla
zha ne squi no i, cseetraade zho miech grë
zhiwseed zho, sac ncuaaṉe paat rquiinda.

4 Bnee lo zho, csaan zho grë cuent gox
qui, zhale noyuṉnroobraa gooṉ dieṉ zharaa,
peraa beeṉ grë xmeṉgol ne. Ncuaaṉe paat
rquiind ga, loxaque ruṉctiḻdiidza miech;
mazd lo lal ne nodiḻdiidz zho, tsoxco zho
cseed zho miech gaṉle pe nactaa grë
guieḻnzaac ne rgaa grë zha ne rquiabladz
dib zdoo rliladz Jesús.

5 Laa naa rso diidz rii lo luu, sac racladz
naa guiaaṉmbe zdoo grëse miech qui,
guiaaṉmbe xquieḻrien zho ni dib zdoo zho
gliladz zho Dios; zeeṉa scagaa grieelo
gleynie zho samiech zho.

6 Sac goṉ, no bla zha ne quiasaanle Xtiidz
Ndzon Jesúsmiṉenacdiidzli, leḻ lo grë cuent
ncuaaṉe paat rquiind co no zho.

7 Racladz zho zha cseed miech zha nac
xleyDios, niniicle zharieṉd zhanaca; zeeṉe
rseed zho miech ni zha rieṉdaque dieṉ pe
rnee zho.

8 Ndioṉle ne gaṉle nli wen ley ne psaṉ
Dios, per teḻniacamiṉeyquiinmiechazigne
psaṉme yquiina.

9-10 Goḻguieṉ gaṉle, biaaṉd ley par
gnabeya grë miech ne nole xnëz Dios,
sinque laaw biaaṉ par gnabeya grë:
zha ne racndaan lo Dios,
zha ne rond xtiidz Dios,
zha ntseeb,
zha ngoopdoḻ,
zha ne rzacdraa nemeṉ nroob nac Dios,
zha ne rguitnie lë Dios,
zha ne rut pxoz,
zha ne rut xniaa,
zha ne rut samiech,
zha ne rionie zha ne led tsieeld,
zha ne nacmrazh,

zha ne rban samiech rieto zho zho stib nëz,
zha ne rquidie,
zha ne rzeet lë Dios par gliladzmiech xtiidz

zho, ni naṉpaa zho led diidzlid rnee
zho.

Par grë zha rii nagoṉbiaaṉ ley; grë zhane
mband zigne nac Xtiidz Ndzon Dios;

11wseed ne rlu gaṉle zha laamiech lo doḻ.
Ni lëë wseed co goṉ pso Dios naa none naa
lo miech.

Pquia zdoo Dios Pabl
12 Rded naa xquizh lo Jesús meṉ ndzon

ne rnabey ne, porne bzooblo me naa guṉ
naa xtsiiṉme, ni noyacnieṉmenaa ne laaw
quiayuṉ naa.

13 Ne nligaa rded naa xquizh lo me, sac
glo ntseeb goc naa, bneenë naa me, ptsidiḻ
naa grë zha ne no xnëz me, ntseeb goc naa
lo zho. Ni niicle ne scataa nac grë ncuaaṉe
beṉ naa, per pquia zdoo me naa; sac leṉ
dze co gard gliladz naa cho nac Jesús, lega
lo xquieḻnxen naa ga sca beṉ naa.

14 ¡Pa lotaa pquia zdoo Dios naa! Ga blu
me gaṉle zha noxcotaame naa, pxobniame
guicnaabliladznaa chonac Jesús,ni zignac
niina dib zdoo naa rleynie naame.

15 Miṉe rne naa nu niina, diidzliw, ni
racladz naa grëse miech gliladz zho gaṉle,
ible laa Jesús biaad lo guidzliu, biaadsilaa
me grëse miech lo xtoḻ zho; ni naapaa goṉ
goc tib zha nemazdraa ngoopdoḻ.

16Gacxe waa pquia zdoo Dios naa, niicle
ne scataa miech ngoopdoḻ naa per psilaa
Jesús naa. Ga blu gaṉle pa lotaa paciens ne
rapme; ni ga gwi grëraamiech gaṉle, zha ne
gliladzme, zgaa zho tib guieḻmbanne gdziṉd
dze lozh.

17 ¡Tibaque sca goḻgotsaa dziuuṉnon ne me,
goḻgotsaa gnee ne grë diidz ndzon lo me,
zigtaa niinaw zigtagaa leṉ grëraa izdoo ne
ziaada! Sac goṉ, me nac meṉ nroob ne
rnabey, meṉ ne gdziṉd dze ne nitlo. Sca
rieguiaḻa.

18 Timoté, xin, laa naa rso diidz lo luu
goṉ: Tibaque dziits bzo, ib guiaaṉd zdoo
luu; psoladz gaṉle scaque nac diidz ne bnee
grë zha bets ne zeeṉe psiaab Dios guic zho
bzeet zho pe nac grë miṉe pso Dios luu guṉ
luu.

19Bieṉ tibaque dib zdoo luu bliladz Jesús,
ib guṉd luuncuaaṉenaṉ luundzinlid, zeeṉa
iṉembexquieḻrien luu; sac goṉno zhaneni-
icle rieṉpaa zho pa miṉ nac ncuaaṉe ndzin-
lid, ni laa zho ruṉa. ¡Miṉcocxe waa, grë zha
ne sca nac, rsaanga zhomiṉe bliladz zho!

20 Zig nac Himené grop Lejandr, sca beeṉ
zho; per laa zho bzonëzle naa sca tsie zho
xnëz meṉdox teḻne sca racladz zho; zeeṉa
guieṉ zho gaṉle nodne gneenë zho Dios.
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2
Gac-wnab lo Dios por grëmiech

1 Laa naa rso diidz lo to: Goḻguieṉ none
gnab to lo Dios por grëse miech ne ndxie
lo guidzliu, goḻnab lo me guṉlay me zho,
gacnieṉme zho; ni goḻdeed xquizh lomepor
grëtaa ncuaaṉe ruṉme.

2Nonegnab to lomegacnieṉmegrëse zha
nenacwxtis, grëse zha ne rnabey, gdeedme
guieḻbiini lo zho zaacse guṉ zho guieḻwxtis,
zaacse gnabey zho; zeeṉa tibliladz cue
miech, iṉe gban ne zigne racladz me, sin
choot peet glisquid lo ne.

3Scanagoṉnonguieḻ dziuuṉne, ni scagaa
rdziladzDios,meṉnepxeeḻ Jesúsbiaadsilaa
grësemiech lo doḻ;

4 meṉ ne racladz grëse miech sëëb xnëz
Jesús, gacnaṉ zhomiṉe nac diidzli.

5 Guieṉ zho gaṉle ne tibaque Dios no, ni
tibaque meṉ ne zac gdziṉnie grësemiech lo
me: lëëmeṉ co nac Jesús,meṉne gocmiech
biaad lo guidzliu;

6 sac goṉ Jesús nac meṉ ne bdeed
xquieḻmban, beet zho me, bdiizh me xtoḻ
miech. Miṉ rii nagoṉ racladz Dios gacnaṉ
miech leṉ dze rii.

7Ni laa me pxeeḻ naa none naaw lo grëse
zhanenacdzha Israel, noseednaazhogrëse
miṉe nac diidzli, zeeṉa guieṉ zho dib zdoo
zho gliladz zho Dios. (Miṉe rne naa nu
diidzliw, rquidieed naa.)

8Laanaa racladz sca, zaatnenotaa zhane
dib zdoo rliladz Dios, grëse zha bgui none
gzodiidznie zho Dios. Ni zeeṉe gzodiidznie
zhome, none iṉembezdoozho, choot lo zha
rlëëd zho, choot zha nodiḻnied zho.

9 Laa grë meṉ wnaa, racladz naa
tsoxco zho zaacse gacwxab zho, niowse,
tibliladzse gac zho. Sac grë meṉ wnaa ne
rliladz Dios, par gluniow zho rquiind ne
gooṉ dieṉ paraa xixcuaa guitsguic zho,
dieṉ pe quie rbebni, pe or gac xnil zho, gac
zhibguiaa zho, pe lar niazhne gacwgaa zho.

10Par gluniowzho, rquiin zaacse gbannie
zho samiech zho, zig none gban zha ne nole
xnëz Dios.

11 Zig nac leṉ yadoo, none tibliladzse gac
zho, dzese sobzhoyquiaadiag zho teḻ penac
wseed ne noyac;

12gnedzdnaadiidznezhasocseedmiech,
o zhagaa gnabey lo mgui. None dzese sob
zho,

13 sac goṉ zeeṉe psaṉ Dios miech lo guid-
zliu, glose bzaa me Adán, dzigoraa bzaa me
Ev.

14Ni stiba, pquidiedmeṉdoxAdán, sinque
laa ma güeyquidie Ev; ni porne bliladz Ev
xtiidz ma, ga bdiits Ev xtiidz Dios.

15Per silaaDioswnaa lo xtoḻ zho, teḻnedib
zdoo zho gliladz zho me, tsoxco zho gban
zho zigne racladz me, guieṉ zho guṉ zho

miṉe rieguiaḻ wnaa, gap zho xpëëd zho ni
cchoob zho win.

3
Zha ne so lo grë zha ne ngab xnëzDios

1 Zha ne racladz so gnabey zho lo grë zha
nenoxnëzDios, tib dziinwenga rquiabladz
zho guṉ zho. Sca zëëb diidz rnee miech; ni
nligaaw.

2-4Per ga nagoṉ rquiin:
tib zha ne zaacse mban,
zha ne mbannie loxaque wnaa ne nacse

tsieel zho,
zha ne tibliladz,
zha ne nixbiini, rieṉ pe ruṉ,
zha nembe lo, choot lega gzhidznied zho,
zha ne iṉe nley rac, rbëzlo zho miech lidz

zho;
zha ne rieṉ zha rseedmiech,
zha ne rquiad lo nziu,
zha ne rleynied diḻ,
zha ne wen zdoo,
zha ne zaacse mbannie samiech,
zha ne rzonaḻd dimi,
zha ne zaacse mban lidz,
zha ne rrieelo rnabey lidz, rnabey xpëëd,
zha ne nguzobdiidz nac xpëëd, rbeed mëëd

xquieḻto zho.
5 Sac teḻ zha ne rrieelod gnabey lidz,

gnabey xpëëd; ¿pe leḻ ne so zho gnabey zho
lo grë zhanenoxnëzDiosdzigo grieelo zho?

6 Niicle tib zha ne griiṉpaa psilo bliladz
Xtiidz Dios grieelod gac zho dziin co; sac
nend lëëque lëë zho guṉnon zho, lozh ga
lëëque zha yguib guiabdee zho. Goḻsoladz
gaṉle zha bzhaacmeṉdox.

7 Ni ye rquiin tib zha ne zëëb xtiidz ne
miech ndzinli nac zho, haxta lo zha ne nod
xnëz Dios; zeeṉa tsod lega pe glisqui miech
lo zho, sca gleyd meṉdox gac miṉe racladz
ma.

Zha ne guṉ yudar leṉ yadoo
8-12 Scaquegaa zha ne so guṉ xyudar zha

ne gnabey ga, ga rquiin:
tib zha ne zaacse mban,
zha ne rnee niapse diidzli,
zha ne rleynied guieḻgonziu,
zha ne zienaḻd dimi,
zha ne dib zdoo rliladz grësemiṉe zhobnee

lo Xtiidz Dios (miṉe rliladz ne, miṉe
nac diidzli),

zha nembe lo,
zha nembannie wnaa ne nacse tsieel zho,
zha ne rrieelo rnabey lidz,
zha ne rrieelo rnabey xpëëd.
Ni stiba, antesne so zhonone glugazh zho

dieṉ pe nli zrieelo guṉ zho dziin co. Zig nac
tsieel zhow, none gacme:
tib wnaa ne zaacse mban,
wnaa ne rleynied diidzguizh,
wnaa ne rleynied nziu,
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wnaa ne rquidied.
13 Sac zha ne zaacse guṉ dziin co,
ziaṉnziuuraa zho lo grë zha ne ngab lo Dios,
ni scagaa iṉe mbe lo zho haxta no ro zho
gnee zho lomiech zha nac ne laa zho rliladz
Jesús.

Miṉe rliladz zha ne ngab lo Dios
14 Ib laa guic naa no guiaḻniob naa i,

guiaḻgaṉ naa luu; per laa naa rxeḻ diidz rii
lo luu,

15 zeeṉa teḻne grieelod guiaḻniob naa, per
laa luunaṉlenagaṉle chogzo luuyquiaanap
grëraa zha ne ngab xnëz Dios nguiamban;
zha ne ruṉbey miṉe nac diidzli, ni rlu zho
gaṉle ne nli diidzliw.

16Nenligaanroobdoonacwseedne ziaad
lo Xtiidz Dios, miṉe rliladz ne, ngaṉ guieṉ
miech zha naca. Nu raquiet miṉe beeṉme:
Goc Jesúsmiech biaadme lo guidzliu,
ni blu Espíritu Sant gaṉle ne nli Xpëëdpaa

Dios nacme;
ni goṉ grë anjl me.
Brieets bliaaḻ Xtiidz me grë guiedz,
ndaldoomiech ne bliladz gaṉle cho nacme,
blozh gabiire zeyme lo guieḻndzonnenome

gbaa.

4
Zha ne rsaan Xtiidz Dios

1 Ib laa Espíritu Sant rneele ne leṉ dze ne
ziaadyob guiaad Jesús stib, ndal grë zha ne
rliladzle Xtiidz me, laa zho csaana laa zho
tsienaḻ grë miṉe rnee zha ne rquidie, grë
miṉe nac zhiwseedmeṉdox.

2Grë zha ne guiaadnie wseed co, ni lalnu
yquiad zdoo zho zeeṉe laa zho yquidie
miech.

3 Haxta stsidiḻ zho ctsieelnia miech, zn-
abey zho ycuee ncuaaṉe gow miech; zig
nac zeeṉe led Diosd psaṉ ctsieelnia miech,
zig nac zeeṉe led med psaṉ grë ncuaaṉe
gow zho. Me psaṉa grësew, zeeṉa grëse zha
ne ngab xnëz me (zha ne beeṉbey diidzli),
zeeṉe laa zho yquiina gdeed zho xquizh lo
me.

4 Sac grëse ncuaaṉe psaṉ Dios, wena;
zig nac grë ncuaaṉe rac wagw, peet nacda
yquiin new, totsaque gdeedne xquizh lome
zeeṉe laa ne yquiina,

5ni gnab ne guṉlaymew; sac zeeṉe rdeed
ne xquizh lo me ni rnab ne guṉlay mew,
rsaṉmbemew.

None guṉ Timoté xtsiiṉ Jesús
6 Zeeṉe cseed luu grë zha bets ne, zha

bzian ne i, pseed zho grë miṉe rne naa lo
luu nu, tibaque miṉe nac zhiwseed Dios
güeynaḻ; sac sca no guṉ zha ne squi zo
quianap grë zha ne ngab lo Dios.

7 Ib yquiaadiagd luu grë cuent gox, grë
cuent nxen ne paat rquiind; sinque Xtiidz
Dios bioxco, miṉ co bloonie guic luu.

8 Gzoob ne zha ne rguit, wguit ne ruṉ
zho, nli rquiina lo zho par gacmacis xcuerp
zho; per zig nac XtiidzDios,mazdraa rquiin
dzioxco new; sac miṉcosi squiina lo ne zig-
taa lo guieḻmban riiw, zigtagaa lo guieḻmban
ne naraa dziaṉ new.

9 ¡Ne nligaa sca rieguiaḻ guṉ miech, ni
grëse zho none tsoxco zhow!

10 Ni gacxe waa, laa ne quia dieṉ zha
gliladz zhow, niicle ne nroob grë guieḻnë
ne quiadziaṉ ne; sac ible Dios nac meṉ ne
rnalo ne, meṉ nguiamban ne rsilaa grëse
miech lo doḻ; sac grëse zha ne dib zdoo
rliladz me, rsilaa me zho.

11Bioxco sca pseed zho grë miṉe rne naa
lo luu nu, ni bnee lo zho guṉ zhow.

12 Nli lëë tib zha nguiegse nac luu, per
blu lo zho gaṉle zha none gban zho: Zeeṉe
gnee luu, niowse bguib diidz ne gnee luu,
zaacse goc, iṉebleynie samiech luu, tibaque
dib zdoo luu bliladz Xtiidz Dios, iṉe ndzinli
wban; zeeṉa gaṉ zho gaṉle niicle ne zha
nguieg luu, per nixbiini luu.

13 Laga gaḻ dze ne glanso naa i, bioxco
blab Xtiidz Dios lo grëse zha bets ne, zha
bzian ne i, bnee lo zho zha naca, bnee diidz
ne conley zdoo zho; zeeṉa iṉe nguieeḻ gac
zho.

14 Ib csaand luu grë guieḻbiini ne bneedz
Dios lo luu i (guieḻbiini ne bgaa luu zeeṉe
psiaabme guic grë zha ne rnabey lo grë zha
ne no xnëzme, pxobnia zho guic luu).

15Grësemiṉe rne naa lo luu nu, bioxcow;
zeeṉa gaṉ grëraa miech gaṉle zigse zie dze
laa luu quiayabiiniraa lo Xtiidz Dios.

16 Bieṉ zaacse goc, bieṉ miṉe nac Xtiidz
Dios, miṉ co pseed miech, ib csaand luuw;
zeeṉa tedlaa luu lo grëtaa guieḻnë ne no
guiaad, ni scagaa haxta grë zha ne rquiaa-
diag wseed ne rlu luu ni rban zhow, ye zho
zlaa zho lo guieḻnë co.

5
Meṉwnaa ne gutle tsieel

1Grë zha bgui gol ne nac bets ne i, zeeṉe
zha rxiṉ zho, bieṉ gactoxd luu lo zho,
sinque zaacse bnee lo zho zig nac zeeṉe lo
pxoz luu nonee luu; niiclegaa zha nguiega,
zaacsegoc lo zho, beeṉzhocuent zig tibbets
luu.

2 Scaque grë meṉ wnaa ne nac zhagol,
ndooladz bnee lo me, beeṉ cuent lo xniaa
luu ga zo luu; lo grë wnaa nguiega, ndzinli
goc, niowse bnee lo zho, bieṉ gaṉle rriee-
quia tib bzian luu ga.

3-6 Grë meṉ wnaa ne gutle tsieel, meṉ
ne nlipaa choot rapd, to none cteedlo me;
totsaque nli Diosse rnalo me, dze guieel
tibaque nozodiidznie me Dios. Sac no zho
mban zigne notaa guic zho, laa zho zienaḻ
loxaque grë ncuaaṉe gdeed guxt xcuerp
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zho; zha ne sca ruṉ, rrieequia gutle zho ga.
Laa teḻ meṉ wnaa ne scaque gutle tsieel, ni
no xpëëd me, no xiag me, dzigo zha none
cteedlome; none cseed zho gaṉ zhomeṉlidz
zho, gaṉ zho pxoz zho, gaṉ zho xniaa zho,
sac goṉ me pchoob zho. Sca nonguieḻa, ni
scagaa rdziladz Dios.

7 Pso diidz rii lo grë zha ne nacgrë to i,
zeeṉa cseed zho sca gbanzho, ni scagaa tsod
pe nacne gneenëmiech zho.

8 Sac zha ne tsoxcod gaṉ zha ne nacgrë
zho, ni miṉe mazdraa teḻne niicle meṉlidz
zho tsoxcod zho gaṉ zho, rdzieeld dzigo
guiab zho laa zho rliladz Dios, haxta maz-
draanac xtoḻ zhoque tib zhane gard gliladz
me.

9-10 Ni stiba, grë meṉ wnaa viud qui zha
ne rquiabladz guṉ pe xtsiiṉ Dios, bieṉ zha
ne psale tsoṉgaḻ iz zha co psëëb lo list. Ni
wenwen gocnaṉ teḻne:
bionied me stib mgui zeeṉe bii zomban

tsieel me,
zaacse mbanme,
zaacse pchoobme xpëëdme,
dib zdoome rbëzlomemiech lidz me,
ndooladz racme lo grë zhaneno xnëz Jesús,
ruṉme xyudar grë zha ne no lo tib guieḻnë;
ni ruṉ me niapse ncuaaṉewen ne rquiin lo

samiechme.
11-12Laa grë zha ne bii nguieg, ib yquiaad

luu lë zho lo list co; sac nac wnaa nguieg,
zeeṉe sob guic zho ctsieelnia zho, laa zho
ctsieelnia stib. Loxaqueguṉctal zhoxtoḻ zho
ga, teḻne glo rquiabladz zho guṉ zho xtsiiṉ
Dios ni lozh ga laa zho csaanaquew.

13 Ni ye nac wnaa nguieg, rdziladz zho
rquianzë zho; ni teḻne peet dziin guṉd zho,
racgbech zho; ni stiba, zeeṉe sca guieṉd pe
guṉ zhodzigo laa zho rzhixcuaadiidzguizh,
laa zho rzëëb lo grë cuent ne rieguiaḻdraa
zho.

14 Gacxe waa, racladz naa grëse wnaa
nguieg ne sca ret tsieel, mazd ctsieelnia
zho stib; zeeṉa yquiaanap zho xpëëd zho,
yquiaanap zho ro lidz zho. Sca yguibd
zho tso grë zha ne rlëëniele Xtiidz Jesús,
gneenëraa zho zha ne rliladza.

15 Sac goṉ, blale wnaa ne sca gut tsieel
zieriee xnëzDios, leḻ laa zho zienaḻ grëmiṉe
rnabeymeṉdox.

16 Psoladza gaṉle, teḻ cho tib zha bets ne,
tib zha bzian ne i raclidz tib meṉ wnaa ne
gutle tsieel, none zha gaṉ me, laa ne gnalo
zho ne to yguib dieṉ zha gdiooṉ me; zeeṉa
grë ncuaaṉe ruṉlo to i, zgaaw yquiin grë
meṉ ne nlipaa guieṉd cho gaṉ.

Miṉe rieguiaḻ zha ne zo lo zho
17Grë zhane zo rnabey lo grë zhanengab

xnëz Dios, zha ne zaacse noyuṉ dziin co,
zig nac zha ne tibaque rnee Xtiidz Dios lo
miech, zha ne rseedgaa miech zha naca, teḻ

palal ncuaaṉe rcaa zho, ible rieguiaḻ ycaa
zho chop lalgaw.

18 Gotsaa gwi ne gaṉle zha quia lo Xtiidz
Dios, rneew: “Code toguiex roxmato, zeeṉe
noma ye noguiits ma zhobxtil; ¡goḻsaan gow
ma!” Laa stib lugar rnee: “Zha ne ruṉ dziin,
ib none ycaa zhomiṉe non xtsiiṉ zho.”

19 Bieṉ goṉ Timoté, zeeṉe guiaad zho lo
luu, guiaad-zo zho tib meṉ ne rnabey lo
to, ib yquiaadiagd luu miṉe rnee zho, teḻne
gzod zho chop tsoṉ zha ne goṉ ne nli beeṉ
memiṉe rquiaqui zhome.

20 Teḻne bind me diidz, bii noyuṉ me doḻ
co, dzigo squi ndxie grë zha ne nacgrë to,
goctox lo me; zeeṉa sca gdzieb grëraa zho
guṉscad zho.

21Zig zobwiDios, zig zobwi Jesús grëxanjl
me, laa naa rso diidz lo luu, beeṉ miṉe rne
naa lo luu nu. Gdzieebd luu, yquiad zdoo
luu, bnee lo zho teḻ chotaa nac zho.

22 Zeeṉe gzo luu zha ne guṉ xtsiiṉ Dios,
guṉd luu ne lega teḻ chotaa gzo luu; sac goṉ,
nend lëëtse zha ne rap pe tib falt gzooblo
luu, dzigo laa miech guiab naṉpaa luu zha
nac zho ni rlisquid luuw lo zho. Ible gdeete
luu diidz guṉ luu ncuaaṉe guṉctal xtoḻ luu.

23 (Gnidnaa togo ible grieelodraa guie luu
vin, zac guie luu niipyeeṉa maase poc poc,
laa ne guie luu niab nis; zeeṉa glunëdraa
zdoo luu.)

24Sac grë zha ne no lo doḻ, no doḻ co znuse
rzhoobneṉ; nogaaw, haxta gaḻ dze ne laa
zho gacredz lo Dios, dzigoraa xoobneṉa.

25 Scaquegaa zha ne ruṉ guieḻwen, no
ncuaaṉ co znuse glu; nogaaw, niicle ne
rluda niina per ible zdziṉ dze ne laaw glu.

6
Zha ne quiazhoo xtsiiṉ beṉ

1 Grë zha bets ne, zha bzian ne, zha ne
lega ruṉ xtsiiṉ beṉ, none gon zho xtiidz
meṉ ne quia zho xtsiiṉ; zeeṉa yguibd zho
gneenë miech Dios, gneenë zho Xtiidz me
miṉe noseed nemiech.

2 Scaquegaa grë zha ne ruṉ xtsiiṉ meṉ
ne rliladzle Xtiidz Dios, none gon zho miṉe
rnabey me zho; led guiabd zho por bets
zhow, guṉ zhomiṉe racladztaa zho. Ni gale
none tsienie guic zho wenraa grieequia grë
dziin ne noyuṉ zho; sac goṉ lo tib meṉ ne
no xnëz Dios ga, lo tib meṉ ne rleynie zho
ga yquiin xtsiiṉ zho.
Grësemiṉe none naa lo luu nu, pseed grë

miech quiw, ni pso diidz lo zho guṉ zhow.
3 Zrieequia zha ne guiaadnie stib wseed,

miṉe ni nacdraa Xtiidz Jesús; sac zhiwseed
Jesús rlu zha gban grë zha ne no xnëz Dios.

4-5Zha ne sca rlu stib wseed, lega:
tib miech niats ga nac zho,
ible peet rieṉd zho,
ruṉbeyd zhomiṉe nac diidzli,
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rdziladz zho rdiḻdiidznie zhomiech; ga rlan,
laa miech rdiḻlsa,
laa miech rlëëlsa,
laa miech rbidzgolsa; rlozh ga,
rliladzdraa zho pe rnee samiech zho.
Masaque naṉ zho teḻne sëëb zho xnëz Dios,
nroob dimi ne guṉlo zho.
¡Bieṉ ib ctsieelsad luu zha co!
6 Parga nli zha ne rzëëb xnëz Dios, zeeṉe

rzac zdoo zho miṉe rzoladztaa Dios lo zho,
tib guieḻnzaac nroob ga rgaa zho.

7Ni scanonguieḻa, sac goṉzeeṉe rlansone
lo guidzliu, peet rlansonied ne; ni scaque-
gaa zeeṉe laa ne gbi, peet grieelod güey ne.

8Gacxe waa, none sac zdoo ne ni gley ne
totsaque gneedz Dios ncuaaṉe gow ne, ni
ncuaaṉe gacwxab ne.

9 Sac grë zha ne rzoobladz xeṉ nroob
dimi, no zho rquiil meṉdox zho ruṉ zho
ncuaaṉe ndzinlidraa par gdziniaa zho dimi
co; rlozh ga rzhiṉ lo xquieḻmban zho, haxta
rnitlo zho.

10 Sac nac dimi, zeeṉe rzoobladzdox
miecha, ga rzobni ne laa zho ruṉ grë
guieḻntseeb. Ndal zha ne ziesaan Xtiidz
Dios, sac laa zho zienaḻ dieṉ zha xeṉ zho
nroob dimi; per rlozh ga, stib stib guieḻnë
ne ziedziṉ lo zho.

Dib zdoo Timoté gliladz Timoté Dios
11 Saṉgue luu goṉ, bieṉ gaṉle xnëz Dios

no luu, guṉd luu grë ncuaaṉ co. Bioxco
zaacse wban, tibaque bioxco gban luu
zigne racladz Dios, dib zdoo luu bliladz
me, bleynie me ni bleynie samiech luu,
ndooladz goc lo zho, ni lalnu ib guiaaṉd
zdoo luu.

12Bleeladz luu beeṉ grë dziin ne ruṉ zha
nedibzdoorliladzDios, zigneruṉzhanerie
lo diḻ, rbeeladz zho zho. Goṉ gaṉle, laa luu
nole nëz ne ygaa luu guieḻmban ne gdziṉd
dze lozh, ib csaand luunëz co; sacniicleDios
ible miṉ co bzooblo me luu. Psoladz gaṉle,
squi ndxiemiech bleero luune dib zdoo luu
rliladz luu Xtiidz Jesús.

13 Dios (meṉ ne rdeed xquieḻmban grëtaa
ncuaaṉe no), ni Jesús (meṉ ne ni lalnu
bdziebd zeeṉe güeyzo zho me lo Pons Pilat,
bneeme cho nacme); me zobwi gaṉle

14 laa naa rso grë diidz rii lo luu, bioxco
beeṉa zigne no gaca. Tibaque bioxcow
haxta gaḻ dze ne gbiire guiaad Jesús, meṉ
ndzon ne rnabey ne.

15 ¡Ib laa me no guiaad! Ni Dios cxeeḻ me
zeeṉe laa dze co gdziṉ. Dios meṉ nroob ne
rnabey, meṉ ne rnabey lo grëtaa zha ne nac
rey, lo grëtaa zha ne rnabey.

16 Mesi ib gdziṉd dze guet me, lo biini
ne no mew, tsod zha ne glëb gdziṉ ga; ni
tib miech lo guidzliu rii gard gaṉ me, ni
grieelodgaa gaṉ zhome. ¡Gacxewaa, ibleme

none dziuuṉnon ne, sac goṉ meṉ non, meṉ
rnabeynacme! Miṉ conagoṉnodziuuṉne.

17Grë zha ne rapcheṉ, bnee lo zho cseed
zho gdaannied zho grë ncuaaṉe rap zho, ib
gnalod zho grë ncuaaṉ co; sac goṉ ncuaaṉe
tib rded ga. Dios none gnalo zho, ni mesi
rneedzmegrëtaancuaaṉewennerquiinne.

18 Gudz lo zho gacmbidzd zho, none guṉ
zho grë ncuaaṉe yquiin lo samiech zho,
ycad zho ncuaaṉe quianie zho, iṉe guṉ zho
xyudar zha ne peet quianied.

19 Zha ne sca guṉ, tib guieḻnzaac nroob
ne ygaa zho; lëë guieḻnzaac co gaṉ zho leṉ
dze ne ziaadraa. ¡Ni haxta zgaa zho tib
guieḻmban ne gdziṉd dze lozh!

20Timoté, laa naa rbire rso diidz lo luu nu
goṉ: ib csaand luu dziin ne bneedz Dios lo
luu i. Yquiaadiagd luu grë wseed yozh ne
ziaadnie stibmiech,wseedne rneenëXtiidz
Dios, niicle ne rnee zha ne ziaadniew zha
rac nac zho, per nlid ne diidzli rnee zho.

21 Sac goṉ, blale zha ne ziesaan miṉe nac
diidzli, laa zho zienaḻ wseed co; per rieṉd
zho leḻ znu rziaabnëz zho ga.
Dios meṉ ndzon ne rnabey, me noxco

luu, me gzhixcuaa lo grë zhizhgab luu. Me
gacnieṉ luu peet tsienied guic luu.
Pabl
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BROPGUITS NE PXEEḺ
PABL LO
TIMOTÉ

¡Diuzh Timoté!
1 Naa nac Pabl, tib zha ne pxeeḻ Jesús

nonee Xtiidz Ndzon me lo miech. Ible Dios
bzo naa quiaseed naamiech diidz ne rdeed
guieḻmban lo zha ne rzëëb xnëz Jesús.

2 Laa naa rxeḻ stib guits rii lo luu i goṉ
xin; xin rne naa lo luu sac rzaac naa luu
zig tib xpëëd naa. Miṉe racladz naa ni rnab
naa lo Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni lo Jesús
meṉ ndzon ne rnabey ne, yquia zdoo me
luu, ni me tsoxco grë zhizhgab luu; zeeṉa
peet tsienied guic luu.

3 ¡Gzataa zeeṉe rzodiidznie naa Dios rzet
naa luu lome, niicle guidzew, niicle guieela,
tibaque rded naa xquizh lo me ni rnab naa
lo me gacnieṉ me luu! Dib zdoo naa noxco
naa zanaḻ naa miṉe rnabey me, zigne biox-
coque grë xmeṉgoldoo naa güeynaḻ zhow.

4 Zeeṉe rsoladz naa blactaa roon luu
zeeṉewbi naa i, zoot naa tebaa zha gaṉniob
naa luu stib; zeeṉa tsonley zdoo naa.

5 Ni rsoladz naa scataa dib zdoo luu
rliladz luu Dios; lëëdaaque xnanit luu Loid,
ni xniaa luu Eunis, ni naṉpaa naa scataque
dib zdoo luu rliladz luume.

6 Gacxe waa, laa naa rso diidz lo luu
pquiin grëse guieḻbiini ne bneedz Dios lo luu
zeeṉe pxobnia naa guic luu, ni bnab naa
beeṉlayme luu. ¡Ib csaand luuw!

7 Sac goṉ, laa Dios rneedz zhiEspíritu me
lo ne, parne sodziebdraa ne, parne dzi-
aapraanexfuersme, gleynieraanesamiech
ne, ni tsabiiniraa ne.

8Gacxe nod pe nacne gdzieeb luu, bnee lo
miech gaṉle zha nac Xtiidz Ndzon Jesús; ni
niicle gdzieebdgaa luu ne znu nioogyu naa
nu, loxaque ne rliladz naa me. Sinque bloo
zdoo luu ne ib laa luu no gaṉ grë guieḻnë
rii, loxaquenequiaseednemiechXtiidzme,
diidz ne rlu gaṉle zha laa zho lo doḻ. Ga
nagoṉ rquiin fuerz ne rneedz Dios lo ne.

9 Gotsaa gwi ne gaṉle laa me psilaa ne
lo grëtaa xtoḻ ne, ni bredz me ne gban ne
zigne racladz me. Ni nacda por pe guieḻwen
ne bdziuuṉ ne, sac haxta zeeṉe gard cue
guidzliu, laa me psaṉ diidz ne laa me glu
gaṉle pa lotaa rleynie me ne.

10 Ni niina ne laa me pxeeḻ Jesús (meṉ
ne rsilaa miech lo doḻ), laa me blu gaṉle
ne nli nquialadz me ne. Jesús nac meṉ ne
biaadtiche poder ne rap guieḻgut, ni biaadlu
me gaṉle parne ygaa miech tib guieḻmban
ne gdziṉd dze lozh, none gliladz zho Xtiidz
Ndzonme.

11 Ible miṉ co nagoṉ nacne bzo Dios naa
gne naa Diidz Ndzon rii lo miech, pxeeḻ me
naa ga naa grë guiedz zaatne nodraa zha
Israel, gaseed naa zho zha naca;

12 miṉcocxe waa znutaa grë ncuaaṉe
nodeed naa. Per ni lalnu ib rtoladzd
naa, sac wen wen naṉ naa cho nac meṉ
ne rliladz naa, ni naṉ naa mesi zrieelo
yquiaanap me naa nitnëzd naa haxta gaḻ
dze ne laame guiaad.

13 Bieṉ, güeynaḻ grë miṉe pseed naa luu,
sac goṉ miṉ co nac miṉe rquiin. Tiblique
bliladz Dios, iṉe bleynie samiech luu zigne
nodziuuṉnenenacnezhanenoxnëz Jesús.

14 Espíritu Sant meṉ ne nacnie ne, me
yquiaanap luu, me gacnieṉ luu ib csaand
luu zhiwseed Dios, ib csaand luu dziin ne
bzo Dios luu guṉ luu.

15 Naṉlaxe luu gaṉle zha beeṉ zha Asia,
grëse zho bzozit lo naa; zig nac Figel, zig nac
Hermoj, mbe psaan zho naa.

16 Saṉgue Onesifr, rnab naa lo Dios yquia
zdoo Dios me grë meṉlidz me, sac blactaa
biadchoobladz me zdoo naa. Niicle ne znu
nioogyu naa nu, per ib beeṉdmene ntoladz
me niaadgaṉme naa;

17 sinque zigne blanso me lad guiedz
Roma nu, pquiaguib me naa haxta bdziel
naa lo me.

18Ni zoladzaxe luu gaṉle, pe zhistaa beeṉ
me xyudar ne zeeṉe no ne guiedz Efés i;
rnab naa lo Dios yquia zdooDiosme gaḻ dze
ne laa grësemiech gacredz lo Dios.

2
Dziits so Timoté lo Xtiidz Dios

1 Xin, saṉgue luu goṉ tibaque squi dziits
bzo lo Xtiidz Dios, goṉ gaṉle Jesús noxco
grëse zhizhgab luu.

2 Grëse miṉe goṉ luu pseed naa miech,
scagaaniina bioxco bneew lo zhane rgobey
luu grieelo tsie tsieneew lo stib miech.

3 Ib gacmband luu zeeṉe noyaṉ luu grë
pe guieḻnë, sinque bioxco beeṉ xtsiiṉ Jesús
zigne no guṉ luuw, masaque beeṉ cuent
xmeṉguiibme nac luu.

4 Sac goṉ, tib zha ne nac meṉguiib,
grieelod sëëb zho pe stib lo cuent ne nacd
xtsiiṉ meṉguiib, sac none nsin so zho guṉ
zho teḻ pe nac miṉe rnee meṉ ne rnabey
zho.

5 Bioxco beeṉ miṉe rnee meṉ ne rnabey
ne, zig ruṉ zha ne rie tib lo wguit; sac zha
co teḻne tsoxcod zho quit zho zigne nacpaa
lo wguit, ycaaniad zho premio.

6 Beeṉ xtsiiṉ me zigne no gaca, zig ruṉ
zha ne ran; goṉ gaṉle zha ne rioxco ran, zha
glopaa rquiin guieḻnzaac ne rac zaatne ran
zho.
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7Miṉe blozh bzet naa nu, blooniew guic
luu, ni Jesús nacmeṉ ne gneedz guieḻbiini lo
luu guieṉ luu zha naca.

8 Tibaque psoladz gaṉle cho nac Jesús,
zha brieequia me lo xtii rey David, ni zha
brieeban me; zig nac naa miṉ co rzet naa
lo miech zeeṉe rseed naa zho Xtiidz Ndzon
me, par laa zho lo xtoḻ zho.

9Ni ne nonecxe naa Diidz Ndzon rii waa,
gane nroob guieḻnë ne noyaṉ naa; zig nac
niina, laa naa ngadoo zaatne nioogyu naa
nu zootne cho zha dox. Ni niicle ne znu
nioogyu naa nu, saṉgue Xtiidz Dios led yeda
nioogyu.

10 Laa naa quiaxecw miṉe quiadeedtaa
naa, zeeṉa grëse zha ne bzooblole Dios
gliladz Jesús, grieelo yquiaadiag zho zha laa
zho lo doḻ, ni zha ygaa zho tib guieḻmban
ndzon ne gdziṉd dze lozh.

11Ni znu goṉ naca:
Teḻne xnëzleme no ne zeeṉe laa ne guet,
ib zgaa ne guiobannie neme.
12 Niicle nroob guieḻnë dziaṉ ne porne

rliladz neme,
scagaa ible zdziṉ ne zaatne gnabeynie me

ne;
teḻne guiab ne ruṉbeyd neme,
scaquegaame ziabme ruṉbeydme ne.
13Niicle teḻne riaaṉladz neme,
saṉgueme riaaṉladzdme ne;
miṉe rnee me ruṉ mew, sac mesi rtsëëdme

xtiidz me.
Tsoxco Timoté grieequia xtsiiṉ Timoté

14 Bieṉ, beeṉcsoladz grë zha bets ne i, zha
bzian ne i grë miṉ rii. Zig zobwi Dios
gaṉle laa naa rso diidz lo luu, gudz lo zho
tiḻdiidzniedraa zhomiech grë godiidz ne paat
rquiind; led ncuaaṉe ndzinlida, loxaque
ruṉgüeta guic zha ne rquiaadiaga.

15Tibaque bioxco zaacse grieequia xtsiiṉ
Dios, miṉe noyuṉ luu, zeeṉawen grieequia
luu zeeṉe laa luu gdziṉ lo me. Zigne nacse
Xtiidz me, sca pseedmiecha.

16 Yquiaadiagd luu grë wseed yozh,
ncuaaṉeni lalnupaat rquiind; zhanezienaḻ
wseed co, zig zie dze laa zho rzozitraa lo
Dios.

17 Lega nac zhiwseed zho zig nac grë
guieḻguidzdox; sac teḻ guieḻguidzdoxa, znuse
rded miecha ni zha ne glana ible zet zho.
Zig nacHimené grop Filet, wseed co rleynie
zho,

18 sac teḻ zha zienaḻdraa zho miṉe nac di-
idzli; rnee zho bleebanle Dios grë meṉgut.
No palal zha ne rliladzle Xtiidz Dios, zeeṉe
ron zho miṉ co, rieṉdraa zho dieṉ pa miṉe
gliladz zho.

19Saṉgue zha ne nlipaa no xnëzDios, tsod
pe nacne griee zho xnëz me sac lole me
ngab zho; zigne zhobneeque lo Xtiidz me
zaatne rnee: “Ruṉbey Dios cho nac zha ne

nlipaa no xnëzme”; ni rneequew: “Grë zha
ne nlipaa ngab xnëz Jesús, none csaan zho
grëse guieḻntseeb.”

20 Zaatne nac lidz tib zha ricw lëë, no grë
xtsiiṉ rotie zhomiṉeniaa or,miṉeniaa plat,
ni noquegaa miṉe niaa yag, miṉe niaa beṉ.
Miṉemazdraa niazh, miṉ co rquiin zho rio
ncuaaṉe row miech; laa miṉe beeḻze niaa,
ga rgo zho ncuaaṉe rowma.

21 Scaquegaa miech, zeeṉe csaan zho
grëse ncuaaṉe paat rquiind, ible squiin zho
lo Dios guṉ zho xtsiiṉ me miṉe mazdraa
nroob, zigne rquiin grë trast niazh co.

22 Nac lo guieḻnguieg, ndal grë ncuaaṉe
ndzinlid rio guic miech ruṉ zho, saṉgue luu
goṉ tsienied grë ncuaaṉ co guic luu, bioxco
zaacse wban, dib zdoo luu bnalo Dios, iṉe
bleynie grëse samiech luu, tiḻnied luu zho;
grë zha ne squi nli mbe zdoo, rbedz zho
Dios, zaacse wbannie zho.

23 Ib yquiaadiagd luu grë godiidz ne paat
rquiind, sac goṉ loxaque ruṉctiḻamiech.

24 Zha ne squi ruṉ xtsiiṉ Dios, nodne tso
zho dieṉ pe tiḻdiidz zho; sinque none wen
gac zho lo grësemiech. None guieṉ zho zha
cseed zhomiech; ib guieednied zhomiech,

25 ndooladz gac zho gnee zho lo zha ne
rlëënie Xtiidz Dios. Ni scagaa Dios cxobnia
guic grë zha co, yguudz zdoo zho csaan zho
grë xquieḻntseeb zho, gacnaṉ zho miṉe nac
diidzli;

26 zeeṉa tsaa zho biini griee zho ladznia
meṉdox, zaatne ngadoo zho.

3
Leṉ dze ne ziaadyob nitlo guidzliu

1 Ni none gacnaṉ luu gaṉle, zeeṉe laa
dze ziaadyobpaa nitlo guidzliu, nroob nac
guieḻnë ne gaṉ grë zha ne no xnëz Dios.

2Zrieequia grë zha ne:
gacladz tebaa lose zho yquiin grëtaa

ncuaaṉe no,
loxaque dimi gleynie zho,
niats gac zho,
zdaannie zho ncuaaṉe ni rapd zho,
zneenë zho Dios,
gond zho xtiidz pxoz zho, xtiidz xniaa zho;
sacd zdoo zhomiṉe guṉmiech lo zho,
laa zho gban zigne notaa guic zho, ib

yquiaadiagd zho Xtiidz Dios.
3 Gacnaṉdraa zho pe nac guieḻwleynie, ib

yquiad zdoo zho,
loxaque diidz gzhixcuaa zho,
lëbd zho gnabey zho xcuerp zho,
sacsi zho samiech zho,
stsidiḻ zho grëse ncuaaṉe rquiin,
4zgo zho zha ne ndzieeldiidz zho nia zha ne

quiṉ zho,
ni lalnu guieḻto tsod lo zho,
loxaque dieṉ zha gdeed guxt xcuerp zho tso

zho, laa ne yguib zho xnëz Dios.
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5Squiaalo zho ye zho rliladz Dios, per lo grë
ncuaaṉe guṉ zho, ga glu ne rliladzd
zhome.

Bieṉ, ib ctsieelsad luu grë miech ne sca
nac.

6 Sac lëë zha ne nacgrë zho ga, rzëëb yu
rietsitnie grë wnaa yozh ne zienaḻ ncuaaṉe
gdeedtaa guxt xcuerp.

7 Tibaque no zho dieeṉ peraa rseed zho,
per ib rioguicd zhomiṉe nac diidzli.

8 Zigne beeṉ chop zha ne biiḻ diidz dox
padzeela, Janes grop Jambres, gocndaan
zho lo Moisés; scaque ruṉ zha co niina,
rlëëniedox zho miṉe nac diidzli. Miech
yozha, ndzinlidraa nac guic zho, nacd zho
zha ne gliladz Xtiidz Dios;

9 per gacdaquew xtse, zeeṉe laa diidz
guieṉ gaṉle pe clas miech nac zho, dzigo
lëëque grë ncuaaṉe yozh ne ruṉ zho cuee
xquieḻto zho; zigne bzhaacaque zha ne sca
blëënieMoisés.

Csaand Timotémiṉe pseedme
10 Saṉgue luu, naṉle luu gaṉle zha nac grë

miṉepseednaa luu. Wenwennaṉ luu gaṉle
zha mban naa, pe no guic naa guṉ naa, zha
dib zdoo naa rliladz naa Dios, zha dib zdoo
naa rleynie naa samiechnaa, rieedniednaa
zho.

11Naṉle luu gaṉle zha rneedz Dios xfuers
naa, rlëëb naa grëtaamiṉe rteedmiech naa,
zig beeṉ zho naa guiedz Antioquí, guiedz
Icon ni Listr, blactaa pquianaḻ zho naa; per
tibaque gocnie Dios naa, psilaa me naa lo
grëtaa guieḻxtseeb co.

12Ni scagaa naca, grë zha ne rquiabladz
gban zigne rnabey Jesús, ible squianaḻ
miech zho.

13Perprobsaxegrë zhane scaquiayuṉctal
xtoḻ, zha ne sca noquidie miech, zig zie dze
laa zho noteedquie zho nëz ne nitlo zho.
Quiaguitnie zho miech, ni quiaguitniegaa
meṉdox zho.

14 Saṉgue luu goṉ, csaand luu grë miṉe
pseed luu. Naṉween luu gaṉle diidzliw, ni
ruṉbeygaa luu cho nac grë zha ne bneew lo
luu.

15 Ni stiba, zigne ziadroob luu psilo
quiaseed luu Xtiidz Dios, ni lëëw bdixbiini
guic luu gocnaṉ luu ne Jesús none gliladz
miech parne laa zho lo doḻ.

16Dib nacse Xtiidz Dios, Espíritu Sant psi-
aaba guic zha ne pquiaaw, laaw biaaṉ:
rseeda nemiṉe nac diidzli,
rsow diidz lo ne guieṉ ne pa lo quiaxiṉ ne,
rseeda ne zaacse gban ne.
17 Zeeṉa sca grëse zha ne no xnëz Dios,
grieelo wen wen cseed zho, ni guieṉ zho
zha guṉ zho grëse dziin ne rquiin, dziin ne
rieguiaḻ zho guṉ zho.

4
None gnee Timoté Xtiidz Dios

1-2 Zig zobwi Dios, zig zobwi Jesús meṉ
ndzonne rnabeyne, laanaa rsodiidz lo luu,
bnee Xtiidz Dios lo grëse miech. (Jesús nac
meṉ guṉquizh miech grëtaa ncuaaṉe beeṉ
zho, zigtaa zha ne mbana zigtagaa zha ne
gutlew, zeeṉe gdziṉ dze ne laa me guiaad
gnabey me.) Bioxco teḻ pa hortaa bneew
lo zho, niicle zeeṉe rzac luu riobda. Bloo
guic zhogliladz zhow, bnee lo zhozeeṉe gaṉ
luu pe falt ne noyuṉ zho, ni scagaa bloonley
zdoo zho. Bioxco tibaque pseed zho, ib
guieednied luu zho.

3 Sac goṉ, zdziṉ dze ne siguieḻdraa miech
yquiaadiag zho miṉe nac diidzli; sinque
laa zho yquiaguib zhaase zhaase dieṉ cho
cseed zho teḻ pe nac ncuaaṉe rdziladzse zho
yquiaadiag zho.

4Gleynied zho Xtiidz Dios, laa ne yquiaa-
diag zho miṉe nac xtiidz me, leḻ laa zho
tsoxco yquiaadiag zho grë miṉe nac zhi-
wseedmiech guidzliu.

5Saṉgue luugoṉ,nsinbzogdeete luudiidz
guṉgüet zho luu. Zaacse beeṉ grë miṉe pso
Dios luu guṉ luu, bnee lo miech zha laa zho
lo doḻ; niicle teḻ pe nactaa guieḻnë ne noded
luu, gacmband luu.

6 Rieṉ naa ziaadyoble ne laa naa gbi lo
guidzliu rii, zhile gdziṉ dze ne laa zho gut
naa.

7 Leṉ ngbidz ne wban naa, tibaque dib
zdoo naa bliladz naa Dios; xtsiiṉmew, laaw
beṉ naa zigne bnabey me naa, ni laaw psi-
aaḻgaa naa niina. Zigne ruṉda grë meṉguiib
ne rie lo diḻ, sca bleeladz naa naa beṉ naa
xtsiiṉ me;

8 laa na nagoṉ,miṉe quiambëzse naa nac
premio ne no gneedz me lo naa. Lëë pre-
mio co gneedz me gaḻ dze ne guiaad me
guiaadguṉ me guieḻwxtis; ni led loxaque
naadse ygaaw, sinque grëse zha ne rleynie
me, grë zhanedib zdooquiambëz gdziṉdze
ne guiaadme stib, grëse zha co ygaa premio
co.

Tsieniob Timoté
9Bzhiguieḻ guiaadniob luu guiaadgaṉ luu

naa nu;
10 sac zig nac Demas, laa me bichele lo

naa. Psaṉaque me naa nu laa me zie nëz
Tesalónica; sac mazdraa nonie grë ncuaaṉe
lo guidzliu rii guicme. Bay zig nac Crescent,
laamebrieeziemenëzGalás;Titna, zieegaa
nëz Dalmás; laa zho zie zaatne nacle diidz
tsie zho.

11-12Niicle Tic guieṉd nu, sac laa me pxeḻ
naaziemeEfés. LoxaqueLucsebiaaṉ lonaa
nu.
Psoladz goṉ tsieguib luu Marcw, zeeṉe

laa luu guiaad nëz rii bzhiguieḻ guiaadnie



2 TIMOTEO 4:13 249 2 TIMOTEO 4:22

luu me; sac rquiin me nu guṉ me xyudar
naa lo xtsiiṉ Dios.

13 Ni psoladzpaa guiaadnie luu lar ne
rbiix naa, miṉe psaṉ naa guiedz Troas lidz
Carp; ni guiaadnie luu grë xquits naa. Ib
guiaaṉladzd luumiṉenacgrë guits nroobga.

14 Teḻ gaṉ luu gaṉle nzian ncuaaṉe
nonguieḻdraa beeṉ Lejandr naa, meṉ ne
nac wncadzguiib ga; per Diostaa naṉ zha
guṉquizhmeLejandr grëmiṉebeeṉLejandr
ga.

15 Ni niicle luugaa goṉ, nsinaque bzo lo
me; sac ne nlipaa rlëëniemewseed ne nolu
ne lo miech nu.

16 Zeeṉe glopaa gocredz naa lo wxtis,
chootbzëdnrieexfavornaa, grëse zhobiche
lo naa; rnab naa lo Dios guṉquizhd me zho
miṉe beeṉ zho, sca psaan zho naa.

17 Saṉgue meṉ ndzon ne rnabey ne
psaand me naa, me pchoobladz zdoo naa,
haxta bdeeda diidz bnee naa Xtiidz me lo
grë zha zit rii. Sca gocnieṉme naa, guṉ naa
cuent role meedz psilaa me naa;

18ni niicle niinagaa, naṉle naa ne ib silaa
me naa lo grëtaa ncuaaṉe racladz miech
cteed zho naa, ni me yquiaanap naa haxta
gaḻ dze ne laa me gdziṉnie naa zaatne
rnabey me gbaa. ¡Me rieguiaḻ guiaaṉnon
gzataa dze, niicle nadzew, gzhew, ni
grëragaa leṉ izdoo ne ziaada!

19 Bzhiguieḻ bdeed tib zhibdiuzh naa lo
Aquil i grop Priscil, ni lo grë zha ne no lidz
Onesifr.

20Gacnaṉ to gaṉle, laa bets ne Rast biaaṉ
Corint, laa Trófimo biaaṉ guiedz Milet, sac
rzacnëme.

21Bioxco goṉ guiaadniob luu, zeeṉa blan-
sole luu nëz rii zeeṉe laa mëë naḻ sëëb.
Pcaania zhibdiuzh Eubul, zhibdiuzh Pu-
dent, zhibdiuzh Lin, zhibdiuzh Claud; ni
grëragaa zhabets ne, zhabzianne, zhaneno
nëz rii, laa zho rxeeḻ bdiuzh lo luu.

22 Jesúsmeṉ ndzon ne rnabey, me gacnie
luu. Dios glu lo to gaṉle pa lotaa noxco me
to. ¡Me guṉlay to grëse to!
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ PABL LO
TIT

¡Diuzh Tit!
1Naa nac Pabl, tib nguṉdziinwin nac naa

lo Dios, tib zha ne pxeeḻ Jesús nonee Xtiidz
Ndzonme lomiech. Laanaanonextiidzme,
zeeṉa grësemiechnebzoobloleDios, gliladz
zho me, gacnaṉ zho zhapaa nac wseed ne
zionaḻ ne (wseed ne rnee zha none gbannie
miech Dios),

2wseed ne rlu gaṉle ible laa ne quiambi-
aaz ygaa ne tib guieḻmban ne gdziṉdraa dze
lozh. Ansraa ne tsaa guidzliu, laaDios bzee-
tle ne laa me gneedz guieḻmban co, ni mesi
goṉ led yedme rquidie.

3Niniinane laadze cobdziṉ, laameblu lo
ne gaṉle zha nac xtiidz me, miṉcopaa nagoṉ
bzo me naa none naa lo miech. Lëë me ga
nac Dios ne psilaa ne lo doḻ.

4 Laa naa rxeḻ guits rii lo luu goṉ Tit.
Rzaac naa luu zig tib xpëëdnaa, sac naṉnaa
nli dib zdoo luurliladz luuDios zigne rliladz
naame.
Rnab naa lo Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ni

lo Jesúsmeṉnepsilaane lo doḻ, glumegaṉle
pa lotaa noxco me luu, zeeṉa peet zhgab
ctseebd luu.

5 Rsoladzaxe luu gaṉle, zeeṉe psaṉ naa
luu lo guidzliu win ne lë Cret i, laa naa psaṉ
luuzeeṉa lozhguṉ luugrëraadziinnenogac
i, ni psaṉ naa diidz lo luu zha gzo luu zha ne
so gnabey lo grë zha ne rliladz Jesús, tib tib
guiedz qui.

6Bieṉ sca, zeeṉe gzo luu zha co, ga rquiin:
tib zha ne zaacsemban, zeeṉa peet glisquid

miech lo zho;
tibaque wnaa ne mbannie zho, meṉ ne

nacse tsieel zho,
zaacse quiachoob zho xpëëd zho, rliladz

mëëd Dios (zëëbd diidz pe guieḻntseeb
ne noyuṉ mëëd, o rondgaa mëëd di-
idz).

7 Sac zha ne sca so lo grë zha ne no xnëz
Dios, ib none gac zho tib zha ne ndzinli
mban, sac goṉ xtsiiṉ Dios ga guṉ zho.
Nodne gac zho:
zha nlëëguic,
zha ngonziu,
zha nad ron diidz,
zha nguibdiḻ,
zha ne rzonaḻ dimi.
8 Sinque none gac zho tib zha ne:
ndzinli nac guic,
iṉe niowse rdeed zho zaatne rbëzmiech ne

rdziṉtaa lidz zho,
rioxcozhoruṉzhoniapsencuaaṉe rquiin lo

samiech zho,
zienaḻ zho gac niapse miṉe nac diidzli,

rioxco zho ruṉ zho niapse miṉe rnabey
Dios,

rrieelo zho rnabey zhoguic zho, rnabey zho
xcuerp zho.

9Ni none tibaque tsienaḻ zho miṉe nac Xti-
idz Jesús, miṉe pseed zho; zeeṉa guieṉ zho
zha gnee zhow lo grë zha ne gard tsoguic
zhanaca, ni grieelo zhoglu zho lo grë zhane
rlëënieXtiidz Jesús, guieṉ zha co nonguieḻda
ga glëënie zhow.
10 Sac no ndal grë zha ne nëd gon Xtiidz
Jesúsniina, ncuaaṉe paat rquiind rseed zho
miech, rquidie zho; ni lëëpaa zha ne sca ruṉ
nac zha Israel.
11Gacxewaa, ibnone guioog ro zho; sac goṉ
par cueexlëse zho dimi no zho noseed zho
miech grë ncuaaṉe paat rquiind; zaatne no
tib yumiech, grëse zho rquidie zho.
Bieṉ sca goṉnsin bzo lo grë zhaCret i. Sac

goṉ,
12 tib meṉladzaque zho, tib meṉ rac lo zho

bzeet gaṉle zha nac zho zeeṉe znu bneeme:
“Naṉdraaque zha Cret, loxaque noquidielsa
zho samiech zho. Masaquemban zho zigne
mban grë ma ntseeb ne no guix; loxaque
gowse zho zienie guic zho, rbech zho guṉ
zho dziin.”

13Ni nligaa sca nac zho. Gacxe waa, bieṉ
gdziguiend luu grë miṉe ruṉ zho, goctox lo
zho zeeṉa sodziits zho lo Xtiidz Ndzon Jesús
miṉe no gliladz zho.

14Bnee lo zho yquiaadiagdraa zho beeḻze
pe grë godiidz ne rbeebey zha Israel, ni
niicle yquiaadiagdgaa zho grëmiṉe rnabey
zha ne rlëënie Xtiidz Ndzon Jesús.

15Goḻgaṉ gaṉle, grë miech ne ndzinli nac
guic, zha nembe xquieḻrien, ncuaaṉe notaa,
mbe naca lo zho; saṉgue zha ne rliladzd
Xtiidz Dios, zha ne ndzinlid nac guic, tsod
tib ncuaaṉe mbe glulo lo zho; sac desde
zdoo zho, desde xquieḻrien zhombed.

16 Rnee zho ruṉbey zho Dios, per rlu nl-
ida sac ndzinlid mban zho. Zha yozha,
xquieḻndaan yozh zho zienie zho, led zha ne
guiabd ne guṉ ncuaaṉe yquiina.

2
Znu nac Xtiidz Ndzon Jesús

1 Saṉgue luu goṉ, none gnee luu lo grë
miech qui zigne nacse Xtiidz Jesús.

2Grëmeṉ bgui ne nac zha gol lo to i, bnee
lo zho:
tibliladz gac zho,
guṉd zho ncuaaṉe cuee xquieḻto zho,
quix zho biini, ncuaaṉe ndzinli tsienaḻ zho

guṉ zho;
tiblique gac zho lo Xtiidz Jesús,
gleynie zho samiech zho, ni
dziits so zho teḻ pe nactaa grë guieḻnë ne

noyaṉ zho.
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3 Scaquegaa grë meṉ wnaa ne nac zhagol,
bnee lo zho:
gban zho zigne no gban zha ne nole xnëz

Dios,
gzhixcuaad zho diidzguizh,
gzudzd zho.
None zaacse gac zho,
4zeeṉa zha glu lo grëwnaa nguieg zha gban
zho. Cseed zho grë wnaa nguieg:
gaṉ zho tsieel zho,
gaṉ zho xpëëd zho,
5 gac zho tib wnaa nix biini,
quitnied zho tsieel zho;
zaacse guṉ zho xtsiiṉ zho,
niowse gac zho, niowse gnee zho,
gon zho xtiidz tsieel zho; zeeṉa tsod pe

nacne gneenëmiech Xtiidz Dios.
6 Ni scaquegaa bnee lo grë zha bgui

nguieg, gac zho zha nix biini.
7 Luuzhal zaacse beeṉ grëse ncuaaṉe no

guṉ luu, zeeṉa ga gwi zho gaṉle zha none
gban zho. Zeeṉe cseed luu zho, iṉe tibliladz
goc, guṉd luu ne quitnie luu zho.

8 Bguib diidz ne gnee luu, zeeṉa choot
peet glisquid lo luu; ni scagaa, grë zha ne
rlëënie Xtiidz Jesús, stoladz zho zeeṉe gaṉ
zho guieṉd pe glisqui zho lo ne.

9 Grë zha ne lega ruṉ xtsiiṉ beṉ, pso di-
idz lo zho gon zho xtiidz meṉ ne quia zho
xtsiiṉ, niowse gac zho, niowse gnee zho,
yquiabrod zho lo me.

10 Ib cuand zho, sinque iṉe ti miech mbe
lo gac zho; zeeṉa ga gaṉ miech gaṉle zha
niowtaa nac lo xquieḻmban zha ne zienaḻ
Xtiidz Dios, meṉ ne psilaa ne lo doḻ.

11 Grë diidz rii nagoṉ pso lo zho. Got-
saa gwi ne gaṉle zha noxcotaa Dios miech,
gacxe psilaa me ne lo doḻ waa;

12 sac laa me racladz csaan ne grëse
guieḻntseeb, csaan ne grëtaancuaaṉe rleynie
zha ne nod xnëzme, guieṉ ne ndzinli gban
ne, tibaque gwi ne dieṉ pa miṉ wen, pa
miṉgaawend, iṉe dzioxco ne gban ne zigne
racladzme.

13 Sca none gban ne, haxta dziaṉlo ne
gdziṉ dze ne laa Jesús guiaad stib, zigne
psaṉle Dios diidz; gaḻ dze co, laa me guiaad
con grë xquieḻndzon me. Me nac Dios ro ne
rliladz ne, me psilaa ne lo doḻ.

14Sac goṉ,mebgaadz guieḻgutnenioguiaḻ
ne, me bdiizh grëtaa guieḻntseeb ne bdziuuṉ
ne, psaṉmbe me ne lo grëtaa ncuaaṉe bdzi-
uuṉ ne; gane niina, lo me ngab ne, ni none
dzioxco ne gban ne zigne rnabeyme.

15 Grë miṉ rii nagoṉ pseed grë miech
qui, bnee lo zho gban zhow. Zeeṉe riegala
gdzieebd luu goctox lo zho, sac goṉ luu
rieguiaḻ gnee lo zho. ¡Sca beeṉ, zeeṉa choot
quitnied luu!

3
Znu rieguiaḻ gban zha ne no xnëzDios

1Beeṉcsoladz zhogaṉlenonegonzhomiṉe
rnee grë zha ne nac wxtis, gac zho tib zha
nguzobdiidz, ni ib soliaadzd zho guṉ zho
grë teḻ pe ncuaaṉe yquiin lo samiech zho.

2Guieṉ zho gneenëd zho samiech zho, iṉe
zaacse gbannie zho samiech zho, niowse
gac zho, niowse gnee zho, ni zeeṉe cho lo
gnee zho none ndooladz gac zho, ndooladz
gnee zho.

3 Sac goṉ haxta ne, ib peet rieṉd ne glo,
ntseeb goc ne, bdiits ne grë miṉe rnabey
Dios; laa ne ziole nëz ne nitlo ne hor co,
masaque bgadoo ne lo grëtaa ncuaaṉe
racladz xcuerp ne, lo grëtaa ncuaaṉe
ndzinlid ne bley ne bdziuuṉ ne. Niapse
guieḻntseeb bionaḻ ne, në rac zdoo ne rdziaṉ
ne ncuaaṉe quianie, ncuaaṉe ruṉ stib
miech; zigtaa row rzhiizh zdoo zho goṉ
zho ne, scaque ne, zha ne rdziaṉtaa ne, row
rzhiizh zdoo ne bdziaṉ ne zho.

4 Per bdziṉ dze, zeeṉe laa Dios (meṉ ne
psilaa ne lo doḻ) blu gaṉle pa lotaa nac
xquieḻwenme,pa lotaanquialadzmemiech,

5 laa me psilaa ne; per guiabd ne togo por
pe ncuaaṉe wen ne bdziuuṉ new, sinque
porne pquia zdoo me new. Psaṉmbe me ne
lo grëtaa xtoḻ ne, rrieequia gol ne ga stib, ni
bzhixcuaa Espíritu Sant lo xquieḻmban ne.

6 Niapse por Jesús meṉ ne psilaa ne ga,
laa Dios pxeeḻ Espíritu Sant rneedzme grëse
guieḻbiini ne rquiin lo ne.

7 Por miṉe beeṉ Jesús ni miṉe beeṉ
Espíritu Sant laa ne biaaṉwen lo Dios; ni
porne noxco me ne gane bnabey me sca
goca. Gane niina, ndioṉ ne ib zgaa ne tib
guieḻmban ne gdziṉd dze lozh, sac ib sca nac
xtiidz me.

8Miṉe rnenaa lo luunu, diidzliw. Racladz
naa tibaque gnee luuw lo grë zha qui, zeeṉa
grëse zho ne nac zho zha ne rliladz Dios,
tsoxco zho guṉ zho niapse grë ncuaaṉe
ndzinli; sac goṉ,miṉ co nac miṉe nonguieḻ,
ni miṉcogaa rquiin lo grësemiech.

9Biche lo zha ne racladz tiḻdiidznie luu grë
ncuaaṉ paat rquiind, zig nac grë godiidz
dieṉ pe beeṉ grë meṉgol padzeela, dieṉ pe
nonguieḻ tsienaḻ ne ley, te nonguieḻda ye.
Ncuaaṉe paat rquiind ga, loxaque ruṉctiḻa
miech; ni lalnu rieguiaḻd gaquieta.

10 Teḻ cho zha ne rsilo rgodiḻ grë zha ne
rliladzDios, blisquiw lo zho. Bnee lo zho tib,
teḻ gaṉ luu rond zhow, bnee lo zho stib; teḻne
rondaque zhow, dzigo bzonëz zho gaṉ zho
dieṉ pa nëz tsie zho.

11 Zha ne sca ruṉ, gase rlu ne zieniedraa
guic zho gon zho miṉe rnabey Dios; sac
naṉpaa zho doḻ ga, ni laa zho ruṉa.

12 Laa naa no cxeḻ tib zha ne guiaad i,
yase cxeḻ naa Artem o cxeeḻgaa naa Tic.
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Zeeṉe glanso zho i, siguieeḻ luu guiaad luu
Nicópolis ga gdzieel ne; sac ib ga ni naa cuëz
naa leṉmëë naḻ ne ziaad nu.

13 Laga no luu i, bioxco zaatne
grieelotaaw beeṉ xyudar Apol grop me
licenciad Zenas. Bdeed grë teḻ pe ncuaaṉe
yquiin zho nëz; zeeṉa peet guṉfalte lo zho,
grieelo gdziṉ zho zaatne no tsie zho.

14 Grëse zha ne nacgrë ne ne rliladz ne
Jesús, none cseed zho guṉ zho xyudar zha
ne no liaadz; glu zho gaṉle rquiin zho, led
zhlëdmban zho.

15 Grëse zha ne no lo naa nu, laa zho
rxeeḻ bdiuzh lo luu i. Bzhiguieḻ bdeed tib
zhibdiuzhno logrëse zhanerleynieno i; sac
ye zho rliladz Jesús.
Guiaaṉnie Dios to sca dieṉ. Peet tsienied

guic to, me gacnieṉ to; sac goṉ me noxco
grëse zhizhgab to.
Pabl
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GUITS NE PXEEḺ PABL LO
FILEMÓN

¡Diuzh Filemón!
1 Naa nac Pabl, laa naa no ladzguiib nu

loxaque ne quiayuṉ naa xtsiiṉ Jesús; grop
no Timoté laa no rquia guits rii.
Laa no rxeeḻa lo luu goṉ Filemón, ne nli-

gaa rleynie no luu squi ye luu noyuṉ xtsiiṉ
Jesús.

2 Laaw ziaad lo to i gza to bzian ne Apia,
bets ne Arquip tib zha ne noyuṉaque dziin
rii, ni grëraa zha bets, zha bzian ne rcaalsa
lidz luu i.

3Dios, meṉ ne nac Pxoz ne, ni Jesús meṉ
ndzon ne rnabey, me glu gaṉle pa lotaa
noxcome to, zeeṉa peet zhgab ctsebde to.

4 Ib riaaṉladzd naa luu, zeeṉe rzodiidznie
naa Dios, tibaque rded naa xquizh lo me
squitaa noneedzme guieḻbiini lo luu.

5 Sac ziyonle naa squitaa dib zdoo luu
rliladz luu Jesús, rleynie luu me, ni scaque
rleynie luu grë zha ne ngab lo me.

6Rnab naa lo Dios, grësemiṉe noseed luu
grë zha ne no i, tsoguic zhow, zeeṉa ygaa
zho grëse guieḻnzaac ne rdeed Jesús lo grë
zha ne ngab lo me.

7 Rley naa goṉ bets, sac zigtaa naa zig-
tagaa grëraa zha ne ngab lo Diosa, blactaa
ziechoobladz luu, zigonley luu zdoo no, rlu
luu gaṉle nli rleynie luu no.

8Niicle ne rieguiaḻa gnabey naa luu miṉe
racladz naa guṉ luu, sac goṉ Jesús bzo naa
none naa Xtiidz me,

9 per gnabeyd naa luu, sinque laa naa
rnab lo luu yquiaadiag luu gaṉle zha
racladz naa; sac goṉ ndioṉ ne zigne rleynie
naa luu, scaque luu rleynie luu naa. (Goṉ
gaṉle, meṉgol ne nac Pabl nu nonee lo luu,
laa naanioogyunu loxaquene quiayuṉnaa
xtsiiṉ Jesús.)

10 Niina goṉ ne laa Onésimo glanso lidz
luu i stib, bzhiguieḻ zaacse pcaania me, goṉ
gaṉle rrieequia mëëd nac me lo naa niina,
sac nu leṉ ladzguiib nu bne naa Xtiidz Dios
lo me, xquizhgaa Dios bliladz mew.

11Nli glo tib zhapeet xtsiiṉdnacme lo luu,
saṉgue niina goṉ, zigtaa lo luuw zigtagaa lo
naaw nroob yudar ne guṉme.

12 Laa me biire ziaad lo luu i, niowse
pcaania me; masaque beeṉ cuent naa i ziaḻ
i.

13 Gocladz naa mbëz me lo naa nëz rii,
zeeṉa me niuṉ dziin lo naa nu xcuent luu,
ne znu nioogyu naa nu loxaque ne noseed
naamiech Xtiidz Ndzon Jesús.

14 Per gocladzd naa niuṉga naa miṉe no
guic naa, ni naṉd naa dieṉ pe gnë luu; gane

ni naa mazd teḻne zrieelow, per zdoo luu
gala.

15 Nli laa Onésimo biche lo luu palal dze;
per niina ne laa me glanso lo luu stib, lëë
guiaaṉleme lo luu i.

16 Per bieṉ goṉ, sacdraa luu me niina
zig tib zha ne ruṉse xtsiiṉ luu, goṉ gaṉle
rrieequia tib bets luu i, tib zha ne nziuu lo
luu i nac me. Teḻ naa, sca rzaac naa me,
gacxe waa none gleynie luu me; sac goṉ teḻ
niina, led loxaque tibnguṉdziindsenacme lo
luu, sinque ye tib bets luu nac me, sac goṉ
yele me ngab lo Dios.

17 Teḻne nlipaa rzac luu naa zig tib bets
luu, porne tibaque meṉ ne rliladz ne, nana
sca beeṉ cuent naa i ziaḻ i, pcaania me zig
nac zeeṉe naa glanso lidz luu.

18Ni teḻ nopeguieḻquinebeeṉme lidz luu,
teḻ pe zëëbgaame lo luu, lo naa bnaba.

19 Wi gaṉle, naazhal pquia diidz rii nu:
Naa quizha. ¡Zig nac luu, goṉ gaṉle zëëble
luu lo naa, ni haxta nroobraa zëëb luu! Sac
goṉ,naabneeXtiidzDios lo luu laa luubgaa
guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh.

20 Sca goṉ bets gaca, bzhiguieḻ beeṉ
guieḻnzaac co; bloonley zdoo naa, bieṉ gaṉle
tibaque lo meṉ ne ngab ne.

21Laanaapxeḻ guits rii lo luu, sac rieṉnaa
ible zon luu miṉe rne naa lo luu nu, rgobey
naa haxta nroobraa miṉe guṉ luu lo miṉe
rnab naa.

22Lëë nëzle nu rnabaque naa lo luu, sigu-
ieḻ luu gneedz luu lidz luu cuëz naa zeeṉe
laanaa guiaḻ i; sac rieṉnaa ib zuṉDiosmiṉe
quianab to lome, zneedzmediidz guiaḻ naa
guiaḻgaṉ naa to.

23 ¡Dios guiaaṉnie luu sca! Pcaania zhib-
diuzh Epafr, meṉ ne nioogyunie naa leṉ
ladzguiib nu loxaque ne rdziuuṉ no xtsiiṉ
Jesús.

24Scaquegaa zla zha ne quiadziuuṉgzano
dziin, zig nacMarcw, Ristarc, Demas ni Luc,
gza zho laa zho rxeeḻ bdiuzh lo luu.

25 Jesúsmeṉnernabeyne,meglugaṉlepa
lotaa noxcome luu. ¡Me guṉlay luu!
Pabl
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GUITS NE BEY LOGRË
ZHA

ISRAEL
1 Padzeela, ndal vuelt bnee Dios lo grë

pxozgoldoo ne, pxeeḻ me grë zha ne biad-
teed xtiidzme lo zho, bnabeyme grë zha co
zhaase zhaase mod ne bnee zho.

2 Saṉgue niina, Xpëëdpaa me Jesús pxeeḻ
me biadnee xtiidz me lo ne. Jesús meṉ ne
bzaagrop me grëtaa ncuaaṉe no, ni meṉ ne
bzome gnabeya grësew.

3 Zeeṉe biaad Jesús lo guidzliu, me blu
gaṉle zha ndzontaa Dios, zhapaa nac Dios,
sac Dios nac me; me naaz grëtaa ncuaaṉe
no, ni por xtiidz me laaw quiayuṉ dziin.
Ni zeeṉe blozh bdiizh me xtoḻ ne, dzigo laa
me biire zey gbaa bzobme cue Dios, zaatne
rieguiaḻ me ne nacmemeṉ ne rnabey.

4 Ga rlu gaṉle meṉ nroob nac Jesús, led
lega lëdme Xpëëd Dios; meṉ nroob nac me
lo grë anjl.

5Ni tib lo anjl bneed Dios zigne bnee me
lo Jesús, zeeṉe rëb me: “Xpëëd naa nac luu.
Desde nadze laa zho guṉbey ne Xpëëd naa
nac luu.” Stib vuelt zeeṉe bzeet me Jesús,
rëb me: “Xpëëd naa nac me, naa nac Pxoz
me.”

6Ni zeeṉe biaad Jesús lo guidzliu; meṉ ne
nac Xpëëdpaa me ga, rëb me: “Grëse xanjl
naa, none yquiitsgzhib zho lo me.”

7Zaatne raquiet anjl, rneew:
Tibmandadse nac zho lo Dios,
pale zigne rzhooṉ me sca rzhooṉ zho rie

zho zaatne rnabeyme zho;
me rnabey rlu zho zigne rlu bel.

8Saṉgue zaatne raquiet Xpëëdme, rneew:
Dios, luu nacmeṉ ne zobnabey,
ni gdziṉd dze ne griee luu;
zeeṉe ruṉ luu guieḻwxtis, zigne rieguiaḻa sca

ruṉ luuw.
9Ni palal rdziguiend luu grë guieḻntseeb,
niapse ncuaaṉe ndzinli, ncuaaṉe nonguieḻ,

miṉ co rleynie luu;
miṉ co gane bzooblo Dios luu, nac luu meṉ

ne rnabey,
luu nac meṉ ne mazdraa nroob guieḻbley

bgaa.
10Laa stib lugar rnee:

Meṉ rnabey nac luu, luu bzaa guidzliu, luu
bzaa gbaa dib nacsew.

11Nli zdziṉ dze nitlo grë ncuaaṉ co, grësew
zlozha zigne riozh grë lar,

12dzigo laa luu ctibëda, zig rdibëd grë lar, laa
luu cuee stib miṉ cub; zigne ruṉ zha
ne rtsëëxab.

Saṉgue luu, tibaque nac luu,
nacd luumeṉnenitlo, nacd luumeṉne lozh

xquieḻmban.
13Haxta rëb Dios lo me:

Cue naa nëz derech, nu bzob,
nieeda lozhgnaznaazhane rlëë lo luu, csaṉ

naa zho ladznia luu.
Nligaa meṉ nroob nac me lo grë anjl, sac ni
tib lo anjl bneescad Dios.
14 Lo me ga sca bnee Dios, sac goṉ grë anjl,
mesenaczhoruṉzhodziin loDios, rxeeḻme
zho rquianap zho zha ne nacle diidz laa lo
grëtaa guieḻnë ne csiaabme.

2
1Gacxe nagoṉwaa, gotsaa guieṉ ne gaṉle

ib none dzioxco newenwen gwi ne zha nac
Xtiidz Ndzon Jesús miṉe zidzion ne; zeeṉa
gnitnëzd ne.

2 Sac goṉ, niicle zeeṉe xanjlse Dios biad-
teed xtiidz me lo miech padzeela, ni goc-
nona; grëse zhane güeynaḻda,pteedDios zho
caxtigw ne rieguiaḻ zho.

3 ¿Pe leḻgue niina dzigo ne Jesúszhal biad-
nee zha laa ne lo doḻ? ¿Zha dieṉ tedlaa ne
lo caxtigw, teḻne dzioxcod nemiṉe rneeme?
Nli zhanebinlewzhacobiadneewlone, per
me nacmeṉ ne psilo bneew;

4 niicle Diosgaa, blactaa grë ncuaaṉe
quialume, blactaagrëmilagrne ruṉme, rlu
me gaṉle ne nli diidzli biadseed zho ne; ni
zhaagaa grë guieḻbiini ne ral zdoo me rdeed
Espíritu Sant lo grë zha ne dib zdoo rnalo
Jesús.

Jesús nac meṉ ne grieelo gdziṉnie miech
lo Dios

5Zignac loguidzliucubnendioṉnenaraa
gneedz Dios, psaṉdme ne anjl gnabey low.

6 Lo Xtiidz me zhobnee gaṉle zeeṉe znu
rëb David lo me:
¿Cho nacmiech ne squitaa noxco luu zho?
Zig nac tib meṉ qui, ¿pe nacne squitaa

ruṉnon luume?
7 Tib blase dze psaṉwin luu me palal lo

grë anjl; na laa luu psaṉglaa me stib,
beeṉnon luu me, bzo luu me mele
gnabey.

8 Grëtaa ncuaaṉe no, laa luu psaṉa ladznia
me.

Nli gard gac grë miṉe bnee David ga,
9 per ndioṉle ne gaṉle zha psaṉwin Dios

Jesús lo grë anjl tib bla dze, ni blozh ga
zeeṉe laa me gut xcuent ne grëse ne, hor
co laa Dios biire psaṉglaame, laa Dios biire
beeṉnon me. Ni nligaa noxco Dios miech,
nquialadz me ne, gane bdeed me diidz gut
Jesús psilaa me ne lo grëse xtoḻ ne.

10 Ible sca gocladz Dios, meṉ nroob ne
bzaa grëtaancuaaṉeno, iblemebdeeddiidz
scataa grë guieḻnë ne goṉ Jesús; gane niina,
Jesússe nac meṉ ne grieelo ner lo grëtaa
miech guizhiu ne no ygab lo me, gdziṉnie
Jesús zho lo guieḻndzon ne nome.

11Grësenenenacnezhanepsaṉmbe Jesús
ngab ne lo Dios, yele ne nac mëëd lo Dios.
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Gacxe waa, rley Jesús rnee me bets me nac
ne;

12 no tib lugar lo Xtiidz Dios zaatne
raquiet zeeṉe znu rëbme:
Zne naa lo grë bets naa, gacnaṉ zho gaṉle

cho nac luu;
ni zeeṉe ycaalsa zho grë zho, tipse dziooḻnie

no luu.
13 Stib vuelt rëbme:
Dios nacmeṉ ne rnalo naa.
Ni rëbme:
Laa naa nu, quiayacnie naa grë zha ne nac

xpëëd Dios.
14 Miṉ co gane, zigne znu nac ne miech,

scaque Jesús goc me miech zigne nac ne.
Sca bdeeda diidz gut me, ni zeeṉe gut me,
ga psaṉwin me meṉdox, sac glo masaque
ladznia ma nomiech par gnitlo ma zho.

15 Sca psilaa me grë miech ne ngadoo lo
guieḻgut; rrieequia ngadoo zho, sac tibaque
nonie xtseb guieḻgut guic zho.

16Niwenwenndioṉnegaṉle, zeeṉebiaad
Jesús, biaate me par gacnie me grë anjl,
sinque laa me biaad par gacnie me grë zha
ne no ygab lo Dios.

17Gacxewaa, gocme zig nacmiech, zigne
nac ne ne nac ne bets me; ni parne scagaa
grieelo gac me pxoz nroob ne gnab lo Dios
por ne. Pquia zdoo me ne, bloogon me me
bdiizhme grëtaa xtoḻ ne;

18 nroob nac grë guieḻnë ne bded me,
pquianaḻ meṉdox nquiil ma me niab me lo
doḻ. Ni ne mezhal bded grë miṉ co, naṉpaa
me zha rzac zha ne nodeda, gane ible zac-
nieṉme zho.

3
Guṉndipde to zdoo to

1 Bets, bzian, to ne nac to zha ne bredz
Dios ngab to lo me; goḻguieṉ cho nac Jesús,
meṉ ne pxeeḻ me biadteed xtiidz me lo
miech, meṉ ne bzo me nac pxoz nroob ne
rnalo ne niina.

2 Tib meṉ nguzobdiidz brieequia Jesús
lo Dios, zigne nguzobdiidzaque brieequia
Moisés zeeṉe pquianapme grë zha Israel.

3 Per Jesús nac meṉ ne non, sac goṉ lo
me ngab grë miech co, laa Moisés loxaque
pquianapme zho.

4 Zig nac zha ne rzhixcuaa tib yu, nli non
zho, per mazdraa non meṉ ne bzaa grëtaa
ncuaaṉe no; ni lëë meṉ co nac Dios.

5Nli binMoisés diidz beeṉme xtsiiṉ Dios,
per laame gocse zig tib nguṉdziin pquianap
me grë zha Israel co, ni pteedme xtiidz Dios
lo zho.

6 Saṉgue Jesús, Xpëëd Dios nac me, ni me
rnabey grëse zha ne ngab lo Dios. Ni grëse
ne, ne nac ne zha ne no xnëz me, lo Dios
ngab ne; totsaque iṉe nley gac ne dib zdoo

ne yquiambiaaz ne gac grëmiṉenacle diidz
gneedzme lo ne.

7Ndioṉle ne sca gaṉle, meṉ ro nac Jesús,
gacxe waa gotsaa gwi ne gaṉle zha raquiet
lo Xtiidz Dios rnee Espíritu Sant lo ne, rnee
me:
Teḻne gon to gneeme lo to nadze,
8 guṉndipde to zdoo to,
guṉde to zigne beeṉ grë pxozgol to, goc-

ntseeb zho lo Dios, zeeṉe sca mban
noded zho, no zho grë dan ngan co.

9Ga raquiet gaṉle zeeṉe znu rëb Dios:
Ncuaaṉe lëbdraa guic naa beeṉ zho,
per dipse leṉ choo iz, blactaa ncuaaṉe goṉ

zho beṉ naa.
10Zeeṉe goṉ naa scataa nac zho,
laa ne gon zho diidz tsie zho nëz ne rlu naa

lo zho, leḻ zhaa ncuaaṉe ruṉ zho;
nacne nli beṉngulëë zho guic naa.
11Lo guieḻblëë co, bdete naa diidz ndziṉ zho

zaatne nded naa ndziiladz zho.
12 Bets, bzian, goḻguieṉ sca gaṉle ib

guṉndipde to zdoo to, zeeṉa sozite to lo me
ne nacme Dios nguiamban.

13 Gzataa dze, goḻnee lo grë zha ne nac-
grë to (nasraa laga rdeeda diidz), zeeṉa ni
tib tsienaḻd grë ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ miech,
lozh ga lëëw yquiaaqui gacntseeb to lo Dios.

14Sac goṉ,par gdziṉne zaatneno Jesús, ib
none tiblique gac ne, tibaque gnalo ne Dios
zigne bnalo ne me zeeṉe psilo bdziuuṉbey
neme.

15Ni nadzegazh none dzioxco ne miṉ co.
Goḻsoladz gaṉle zha rnee lo Xtiidz me:
Teḻne gon to gneeme lo to nadze,
guṉndipde to zdoo to,
guṉde to zigne beeṉ grë zha ne sca goc-

ntseeb lo me ga.
16Ni lëë miṉ co goṉ bzhaac zha ne güeybee
Moisés Egipt. Bin zho bnee Dios lo zho ni
blozh ga gocntseeb zho lo me,
17beeṉctal zho xtoḻ zho. Dipse leṉ choo iz ne
sca bio zho dan co, bieednie me zho.
18 Zeeṉe goṉ me rond zho xtiidz me, nacne
bnee me lo zho rëbme gdziṉd dze ne gdziṉ
zho zaatne ndeedme ndziiladz zho.
19 Ni nligaaw bdziṉd zho, grëse zho gut
dan co; sac sca beeṉndip zho zdoo zho, ib
bliladzd zhomiṉe rneeme.

4
1 Sca nagoṉ bzhaac grë miech co. Gacxe

nagoṉ waa, zig nac niina ne laa me rnee
gaṉle laa me gneedz lugar ne gdziiladzgaa
ne, none ndzinli gac ne, zeeṉa ni tib choot
sacd zig bzhaac grë zha co.

2 Sac zigne nagoṉ nonee Dios lo ne ni-
ina dieṉ zha gdziṉ ne zaatne gneedz me
ga, znuque bnee me lo zho; per zhlëse bin
zhow, ib bliladzd zhow dib zdoo zho.

3 Sac loxaque zha ne dib zdoose rliladz
xtiidz Dios, zha cose zrieelo gdziṉ zaatne
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nacle diidz ga gdeed me gdziiladz zho.
Miṉcocxewaa, zeeṉe goṉmebliladzd zha co
xtiidz me, bdeete me diidz ndziṉ zho ga.
Niaale zaatne gdziiladz zho ga, nolew

zeeṉe blozh bzaa Dios grëtaa ncuaaṉe no.
4 Sac goṉ rnee lo Xtiidz me: “Xoop ngbidz

bzaa me grëtaa ncuaaṉe no, laa zeeṉe goḻ
ngbidz gadz laame bdziiladz.”

5Niaalewnagoṉ, sinquenegocntseeb zho
lo me gane bdeete me diidz ndziṉ zho.

6 Grë zha ne glo gocnaṉ xtiidz me ga,
brieelodndziṉzho; perzignacniina, laame
bii quiambëz sëëb grëraa zha ne no sëëb.

7 Gacxe waa, laa me biire pso stib dze
ne ygaa zho guieḻnzaac co. Lëë miṉ co ga
znu bzeet David, zeeṉe rëb me: “Teḻne gon
to gnee me lo to nadze, guṉndipde to zdoo
to.” Ndaldoole iz sca bzhaac grë zhagol co,
dzigoraa znu bzeet David;

8 ga nagoṉ rlu no stib lugar ne gdziiladz
miech. Nacdraawzaatne bdziṉnie Josué grë
zha ne biaaṉ zeeṉe blozh gut grë zha ne
gocntseeb ga; sac teḻne lëële lugar co ga, nso-
draa Dios stib dze ne ygaa miech guieḻnzaac
co.

9Miṉconagoṉ,ndioṉne ible no stib lugar
co, ni ga gdziṉ grëse zha ne ngab lo Dios.

10 Grëse zha ne gdziṉ ga, gasi laa zho
gdziiladz lo grëtaa xtsiiṉ zho, zigne bdzi-
iladzaque Dios zeeṉe blozh bzaa me grëtaa
ncuaaṉe no.

11 Gacxe nana sca, goḻgotsaa dzioxco ne
dziuuṉnemiṉe rnabeyDios, zeeṉa gdziṉne
ga; dziuuṉd ne zigne beeṉ grë zhawladz ne
sca bind xtiidz me.

12 Sac Diossi goṉ, diidz ne rnee me, nona.
Zeeṉe rnee me, rieṉ ne grëse miṉe nac ne.
Naṉme pe no guic ne, pe rza zdoo ne; niicle
ncuaaṉe rzac ne mazdraa ngueetsa, naṉ
mew.

13 Tsod ncuaaṉe tsongueets lo me. Grëse
ncuaaṉe rac, me raṉa; ni tib tib ne, lo me
cueero ne grëse teḻ zhamban ne.

Lëë pxoz nroob ga nac Jesús
14 Per zig rne naa ga, rdziaap ne tib pxoz

nroob niina, ni pxoz cosi meṉ ne bzoquia
gbaaw. Lëë me ga nac Jesús, meṉ ne
nac Xpëëd Dios, me none gnalo ne; none
tiblique gac ne.

15 Sac goṉmesi rquia zdoome ne, csaand
me ne zeeṉe zootle laa ne guiable lo doḻ,
sac teḻ me goṉle me zha nac lo guidzliu rii,
goṉle me grëtaa mod ne rquiil meṉdox ne
par guṉctal ne xtoḻ ne. Bzhaac me zigne
rziaacaque ne niina, lëëraasi biabd me lo
doḻ.

16Gacxenagoṉwaa, iṉe tibliladz goḻgotsaa
gbig ne lo Dios, ndioṉ ne gaṉle ible squia
zdoo me ne, ni ible zacnieṉ me ne zeeṉe
rquiinpaa ne guṉ me xyudar ne, sac ne
nligaa noxcome ne.

5
1-3 Ible Jesús nac zhipxoz nroob ne niina.

Gotsaa gwi ne gaṉle, meṉ ne rgaa rac pxoz
nroob, ladaque miech rcuee me ruṉ me
dziin co, ni laame rzo rteedmextiidzmiech
lo Dios. Zig nac grë gon ne rgogon miech lo
Dios, xchen ma ne rut zho par guiooglo lo
xtoḻ zho, me riesaṉa lo pcoog; ni scaquegaa
riesaṉ me miṉe guiooglo lo xtoḻ me; sac
goṉ,miech guidzliuque nac me. Ye me rzac
zigne rzac grëraamiech, gane rieṉme rquia
zdoo me grë zha ne peet rieṉd, grë zha ne
mazdraa ngoopdoḻ.

4Ni zha ne sca rac pxoz nroob, led zhald
zho rzëëb zho rac zho dziin co, sinque
Dioszhal rzooblo zho zigne bzooblo Dios
Aarón,meṉ ne glopaa goc pxoz nroob.

5Zignac Jesús,Dioszhalbzooblomene laa
me nac zhipxoz nroob ne; meṉ ne znu rëb
lo me: “Xpëëd naa nac luu. Desde nadze laa
zho guṉbey ne Xpëëd naa nac luu.”

6Ni rëbme:
Luu nac pxoz nroob, gdziṉd dze ne gdzëë

luu,
luu gac zig pxozMelquisedec.

7Zeeṉebii zo Jesús lo guidzliu rii, tib vuelt
mban rac me zig zet me lo guieḻnë, haxta
roonme, nguiedz bnee me bnabme lo Dios
csilaa Dios me lo guieḻgut co; scagaa Dios
psilaaDiosme, sac tibmeṉnguzobdiidznac
me.

8 Niicle ne Xpëëd Dios nac me, per tib
meṉ nguzobdiidz goc me, maase miṉcopaa
pquiaqui nroob guieḻnë ne bdedme.

9 Ni ne sca bin me diidz beeṉ me grëse
miṉe bnabey Dios me, gacxe waa grëse
miech ne gban zigne nac xtiidz me, me
gdeed tib guieḻmbanne gdziṉdraa dze lozh lo
zho;

10 ni bzo Dios me nac me pxoz nroob
niina, zigne gocaque Melquisedec pxoz
nroob.

Gacde to zig chomëdyeeṉ
11Racladz naa gneraa naa lo to nu pe ruṉ

zhipxoz nroob ne, zha nac me, per ne squi
rac to peet nëde to yquiaadiag to, ngaṉ gne
naa lo to zha naca.

12 Lo lal dze ne psilo rnalo to Jesús, haxta
none tole cseed miech niina, per na goṉ leḻ
rquiin to dieṉ cho gbiire csilo cseed to stib.
Racmëdyeeṉ to i goṉ, laa ne gow to ncuaaṉe
row zha brooble leḻ racladz to tibaque nidz
guie to.

13 Sac goṉ, mëdyeeṉ rie nidz, ni rieṉd
win dieṉ pe nac ncuaaṉe ntseeb, pegaa nac
ncuaaṉewen.

14 Saṉgue grëloraa guieḻwagw, miṉ co
rquiin grë zha gol, ni zha co niinile zho,
rieṉ zho pe nac ncuaaṉe wen, pegaa nac
ncuaaṉe ntseeb.
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6
1Gacxe waa, none tsoxco to gac to tib zha

gol. Guṉde to ne miṉe pseedse to glo zeeṉe
psilo bnalo to Jesús, lo miṉ co ib grieede to.
Laa to pseedle gaṉle:
zhanone csaan to guieḻntseeb gbig to loDios,
zha none gnalo to Dios,
2zhacxobnia toguic stib zho, gnab to loDios

por zha,
zha nac wrobnis,
zha cueeban Dios grë meṉgut,
zha guṉ Dios guieḻwxtis ne gloozh grëtaa

guieḻntseeb.
3Grëlemiṉ rii naṉ to. Laaniina teḻne zneedz
Dios diidz, laa to cseed miṉe noraa gacnaṉ
to.

4 Sac goṉ, no ncuaaṉe grieelod gac teḻne
gneedzdDiosdiidz gaca. Zignac zhane squi
bieṉle zha nac Xtiidz Ndzon Dios, bley zho
goṉ zho gol zdoo Dios psilaa me zho, bdeed
Espíritu Sant guieḻbiini lo zho,

5 bieṉ zho zha wentaa nac xtiidz me, zha
grieelo sëëb zho zaatne ziaadyob gdziṉ zho
(zeeṉe glu Dios grë poder ne rapme),

6 ni lozh ga csaan zhow, tsienaḻ zho
guieḻntseeb stib; grieelod nose co guic zho
gbiire sëëb zho xnëzDios. Ni zha ne goṉ sca
ruṉ, rrieequia noquiaa zho Jesús lo cruz ga
stib, gbiire gzhidznie miechme.

7Zig nac tib lë liu ne rgaa grëse nisguie ne
riab, zeeṉe rrieequia grë ncuaaṉe ran zho
low, ruṉlay Diosa;

8 laa teḻne niapse yag guiets, niapse grë
guizh guiets rroob low, paat rquiinda; ib
tedsod zdzibdee Diosa, ni lozh ga znabey
me tseca. Scaque nagoṉ nac miech ne
ruṉbey Xtiidz me.

9Bets, bzian, laa naa rnemiṉ rii lo to, per
guiabde to togo miṉe ruṉ to rzet naa. Teḻ
to, rieṉ naa brieele to lo grë guieḻntseeb, lole
Dios ngab to niina.

10Naṉle to gaṉle, Diossi ncuaaṉe rieguiaḻ
tib tibmiech,miṉcordeedme lozho. Grëtaa
ncuaaṉe noyuṉ to niina ne rleynie to me,
grë teḻ zha rquia zdoo to beeṉ to xyudar
grëraa zha ne no xnëz me, ni noyuṉgaa tow
niina; grësew ible guiaaṉladzdmew.

11 Miṉe rzoobladz naa, tibaque squi
nguieeḻ gac to, zeeṉa scagaa zgaa to grë
ncuaaṉe nacle diidz gneedz Dios lo to.

12 Sac dzigosi guieete to, ib gbechde to;
masaque laaguic to tsienieycaania togrëtaa
miṉebneelemegneedzme lone; zignebeeṉ
grë zha ne nlipaa bnalo me.

Miṉe rnee Dios ruṉmew
13-14 Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe psaṉ Dios xti-

idzme lo Abraham beeṉmew zigne bneese
mew. Lëë hor co rëb me laa me guṉlay
Abraham, ni ndal guṉ me lo xtii Abraham.
Ni lëëque lëme bzeetme, par glu ne ible zuṉ
memiṉe bneeme.

15ScagaaAbraham, tibliquebliladzmene
laaw gac; lëë gdib pquiambëzme bdziṉ dze
co.

16Zig nac miech, par glu ne zuṉ zhomiṉe
rnee zho, dzigo rzeet zho lë tib meṉ ne
mazdraa non lo zho; ni deque sca ruṉ zho
ga rlu ne gdzëëdraa xtiidz zho.

17 Scagaa Dios, laa me bzeet lë me sac
guieṉdraa stib meṉ ne mazdraa non lo me.
Ga blume ne ible zuṉmemiṉe bneeme ga.

18Zeeṉe sca rsaṉDios diidz, ni rzeetme lë
me, choot grieelodraa ctsëë miṉe rnee me,
ni niicle megaaw nacd me meṉ ne rquidie.
Gacxe waa, grëse ne ne nac ne zha ne wbig
lome, none iṉe nley gac ne, sac ndioṉpaa ne
ne ible zneedz memiṉe psaṉme diidz ygaa
ne.

19 Miṉ co nagoṉ, none tiblique gac ne
zig tib barcw ne dziits zob lo nis, sac no
ncuaaṉe naaza leṉ nis; ndioṉ ne gaṉle, ible
zdziṉ ne leṉ yadoo nroob ne zob Jesús.

20 Laa me bner bdziṉ me ga nonab me lo
Dios por ne. Me nac pxoz nroob niina, ni
gdziṉdraa dze ne gdzëë me; laa me nac zig
goc pxozMelquisedec.

7
Pxoz nroob ne lëMelquisedec

1 Naṉle to gaṉle Melquisedec goc rey
guiedz Salem, ni meque goc pxoz lo Dios
ro ne zob gbaa. Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe
znu wbirele Abraham güeyguṉcxooṉ me
zha ne no grë guiedz ne rlëë lo me,
Melquisedec goc pxoz ne güeydzieelo me,
beeṉlayMelquisedec me.

2Dzigo lo grëse ncuaaṉe blame lo grë zha
co, beeṉmew tsii lal, bdeedme tib lalgaw lo
Melquisedec.
Melquisedec nac zig nacne rnee ne

“guieḻwxtis”, miṉ conacne rnee zhome “rey
ne ruṉ guieḻwxtis”; ni rneeque zho me “rey
ne rcuëëz lo diḻ”, sac Salem (guiedz ne goc
me rey ga) nac diidz co zig nac ne rnee ne
“zaatne guieṉd diḻ”.

3 Ib raquiete dieṉ cho goc pxoz me, dieṉ
cho goc xniaame, dieṉ cho gocgaa xmeṉgol
me; niicle raquietegaa dieṉ zha blanso me
loguidzliu, dieṉpegutgaame. Ziaadgacme
zig Xpëëd Dios, meṉ ne nac zhipxoz nroob
ne, meṉ ne gdziṉd dze gdzëë.

4Rlumeṉ non gocMelquisedec; sac goṉ:
a) Goḻwi gaṉle, haxta pxozgol ne Abra-

ham bdeed palal ncuaaṉe bla me ga, lo
Melquisedec.

5 Nana, teḻne niac Melquisedec zha xtii
Leví guiab ne por miṉ co pcaa mew, sac
zeeṉe laa ley biaad rnabeya ne grëse zha
Israel, teḻ pe nactaa ncuaaṉe quianie zho
ruṉzhow tsii lal rdeed zho tib lala lo zhaxtii
Leví, sac zha co nac pxoz; ni tibaque dii ne
nac zho.
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6 Laa Melquisedec, niicle ne led zha xtiid
Leví nac me, per bnab me bdeed Abraham
tib lal grë ncuaaṉ co lo me.
b) Me beeṉlay Abraham; ni laa Abraham

biaaṉniele diidz pe nac miṉe gdeed Dios lo
Abraham.

7Ni ndioṉ ne gaṉlemeṉ nroob nac zha ne
ruṉlay.

8 c) Grë pxoz ne sca rcaania gon co, rdziṉ
dze ne laa zho ret; saṉgue Melquisedec,
zigne raquiet me lo Xtiidz Dios rlu nemban
me.

9 d) Rrieequia ye grë pxoz ne brieequia
lo zha xtii Leví ye zho ga bdeed gon lo
Melquisedec, zeeṉe sca bdeed Abraham
gon co lo me.

10 Sac niicle ne gard gal Leví hor co, per
racle Leví cuent ga, sac xpëëdaqueAbraham
goc Leví.

11 e) Grë pxoz ne brieequia lo xtii Leví ga,
zig nac Aarón; zha co nac zha ne blu ley
lo meṉguiedz Israel; per brieelod zho mbee
zhomiech lo doḻ, gane laa ne nxeeḻ Dios stib
pxoz ne ziaad lo xtii Aarón,mazd pxeeḻ me
tib pxoz zig pxozMelquisedec.

12 Zeeṉe sca ptsëë Dios lo dii ne ziaad
pxoz, hor co nacne bdzëëque grë xley pxoz.

13-14 Ndioṉ ne gaṉle, Jesús meṉ ne nac
pxoz cub niina, lo xtii Judá brieequiame, ni
ni tib zha dii co gard gac pxoz, sac ib bzod
Moisés zha dii co ne laa zho niac pxoz.

15Ganagoṉrlunenli grëwbdzëë. Sacgoṉ,
Jesúsmeṉnenacpxozniina,meṉnenac zig
pxozMelquisedec,

16 nacd mew porne ziaad me lo xtii Leví,
sinque porne nacme tibmeṉ ne gdziṉd dze
lozh xquieḻmban.

17Zigne raquietaqueme, zaatne rnee:
Luu nac pxoz nroob, gdziṉd dze ne gdzëë

luu,
luu gac zig pxozMelquisedec.
18Gataa laa grë xley pxoz biaaṉ tib lad, sac
grëse miṉe bnabey pxoz hor co ruṉ miech,
paat pquiinda.
19Ni lalnu brieelod nsaṉwenamiech lo Dios;
saṉgue niina, mazdraa wen zio ne, sac
ndioṉpaa ne Jesús nacmeṉ ne csaṉwen ne lo
Dios, sac me nacmeṉ nroob ne rnalo ne.

20 Dioszhal rëb Jesús gac tib pxoz ne
gdziṉd dze gdzëë, ni haxta bzeet me lë me
parne glu ne ctsëëdme xtiidz me;

21 laa grëraapxoz ne ziezo, ib beeṉdmene
sca nzeet me lë me. Sac goṉ, lose Jesús znu
rëbme:
Luu nac pxoz nroob, gdziṉd dze ne gdzëë

luu,
luu gac pxoz nroob zig Melquisedec.
Naa rnew, ni naasi ctsëëd naa xtidz naa.
22Miṉcocxewaa ndioṉ ne, diidz ne biaaṉnie
Dios miech ga gdziṉd dze ne gdzëëw; sac
goṉ, por Jesús laaw noyac.

23 Glo, ndaldoo zha ne goc pxoz, sac grëse
zhomiech nac zho, rdziṉ dze ne laa zho ret,
zeeṉe laa tib zho ret laa stib zho rzo.
24 Saṉgue Jesús, led yed me griee par dieṉ
cho stib so, sac mesi gdziṉd dze ne guet me.
25Gacxewaa, grëse ne ne nac nemiech, zha
ne gbigtaa lo me parne ycaania Dios zho,
ible silaa me zho lo doḻ, ni lëë blaale zho ga.
Tibaque laa me gnab lo Dios por zha, sac
gdziṉd dze ne guet me.

26 Jesús nac tib meṉ ne nlipaa mbe, ni tib
doḻ rapd me, ib rdziguiend me guieḻntseeb;
gacxe waa, beeṉnon Dios me, ni lëëpaa pxoz
nroob co nagoṉ rquiin ne.

27 Led yed me nac zigne goc grëraa pxoz
nroob ne bio glo. Grë pxoz co, gzobse
dze rut zho ma ne rgogon zho lo Dios,
parne csaṉmbe me zho lo xtoḻ zho; ni ru-
taque zho ma ne riogon lo Dios parne
guiaaṉmbe grëraa meṉguiedz; saṉgue Jesús,
tibaque vuelt bdeed me gon co, ni mezhal
goc gon co.

28 Stiba, glo, zha ne rgaa rac pxoz nroob
zigne rnabey ley, ye zho ruṉctal zho xtoḻ
zho; saṉgueniinane laaDiospsaṉ stibxtiidz
me, laa me bzo Jesús nac me zhipxoz nroob
ne, mesi tibmeṉmbe nacme, ni gdziṉd dze
ne gdzëëme.

8
Jesúsle nacmeṉ ne rteed xtiidz ne

1 Lo grë miṉe quiane naa nu, miṉe
racladzpaa naa gacnaṉ to nacmiṉ rii: Jesús
nac zhipxoz nroob ne, ni zaatne zob Dios,
meṉ nroob ne rnabey, ga zobme.

2 Gbaa no me, ga quiayuṉ me dziin za-
atne nacpaa yadoo, Dios bzaa yadoo co, led
yedraamiṉ co bzaamiech.

3Ndioṉ ne gaṉle, zha ne rac pxoz nroob,
laa zho rzo, zeeṉa grë ma, grëgaa ncuaaṉe
rgogon miech, zha rdeeda lo Dios; scaque-
gaa Jesús, yeme bdeedme gon lo Dios.

4 Teḻ niaca miṉe bii no me lo guidzliu
niina, grieelod gac me pxoz nroob, sacne
nole pxoznroobne rdeed grë gon co loDios,
zigne rnabey ley.

5 Grë dziin ne ruṉ grë zha ne rac pxoz
nroob lo guidzliu rii, leganacsewzig zhimlë
grë miṉe rac gbaa; yadoo ne rio zho lo
guidzliu riiw, lega nacsew zig zhimlë yadoo
ro ne zob gbaa. Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe laa
Moisés gzaa yadoo, rëb Dios lo me: “Zigne
goṉ bluse naa lo luu guic gui ga, sca none
gzaa luuw.”

6Gacxewaa, teḻ Jesúsmeṉne nac zhipxoz
nroob ne niina, mazdraa non dziin ne
quiayuṉ me; sac goṉ, zeeṉe pso Dios me
gac me pxoz nroob, psaṉ Dios diidz stib
zha grieelo ygaa ne grë guieḻnzaac nroob ne
gneedz Dios lo ne, nime guṉctsiṉ ne lo Dios.
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7 Wenraa nac diidz ne psaṉ Dios ga, sac
teḻne niaca nlëb diidz ne biaaṉ glo ga zeeṉe
rëb me zha guiaaṉwen miech lo me, dzigo
nodpenacnembiirensaṉmestib xtiidzme.

8 Ni bzeetlegaa me ne laa me csaṉ stib
xtiidz me, sac grë zha ne biaaṉnie xtiidz me
glo, loxaquebeeṉctal zhoxtoḻ zho. Miṉ coga
raquiet lo Xtiidz me, zaatne znu rnee:
Rnee meṉ ndzon ne rnabey: Zdziṉ dze ne

gbiire guiaaṉ no diidz grë no zha Is-
rael, ni zha Judá.

9Per gacdraaw zig diidz ne biaaṉ no grë no
xmeṉgol zho,

zeeṉe rrieequia bzheeṉ naa nia grë zha gol
co, blee naa zho lo caxtigw ne noded
zho Egipt;

sac ni lalnu güeynaḻd zho diidz ne biaaṉ no
ga,

nacne niicle naagaaw, psaanladz naa zho.
10Zeeṉe gdziṉ dze co,
znunacdiidzneguiaaṉnogrënozha Israel:
Grëse xley naa, nis nis gacnaṉ zhow,
zig nac zeeṉe haxta leṉ zdoo zho, leṉ guic

zho zhobneew.
Dzigosi laa zho guṉbeynaanenaanac xDios

zho,
ni niicle naagaaw, laa naa guṉbey zho ne lo

naa ngab zho.
11 Dzigosi yquiindraa tso zho gnee zho lo

meṉlidz zho, lo meṉladz zho: “None
guṉbey luu Dios goṉ.”

Sac leṉ dze co, grëse zho ruṉbeyle zho naa,
niicle zha ne mazdraa wina, niicle zha ne

mazdragaa nona.
12 Teḻ pe nactaa xquieḻntseeb zho, zuṉ naa

zhow perdon;
gdziṉdraa dze csoladz naa grë falt ne beeṉ

zho lo naa.
13 Zeeṉe sca bzeet me ne laa me csaṉ stib

xtiidz me, ga rlu ne rquiindraa miṉe biaaṉ
glo ga; sac nac grë ncuaaṉ gox rquiindraaw,
laaw nole par nitlow.

9
Yadoo ne no gbaa

1Zeeṉe glo biaaṉDios diidz ga grëme zha
Israel, hor co biaaṉ diidz lo zho zha tsiegaṉ
zho me, ni zha tsaa yadoo ne gac zaatne
tsiegaṉ zhome.

2 Dzigo bzaa zho tib yu mantiad ne goc
yadoo co, groḻtaa leṉ yu co pquiaancaaṉ zho
tib lar nroob, goc leṉ yu co chop leṉ. Tib
leṉa,miṉe riaaṉnëz ro yadoo, ga nac zaatne
Nda, ga rzo tib candelerneniaaniapseor, ni
rzo tib mezh ne rbib guietxtil ne naclayle.

3Laa stib leṉa,miṉe riaaṉ nëz zhits lar co,
ga nac zaatne Ndadoo;

4 ga rzo tib yag ndiaab niapse or lada,
dzigo lo co rec yaal; leeṉ coque zhoob tib
guiṉ scaque niapse or ndiaab lada. Leṉ
guiṉ co no grop lë quie lag ne pquia ley ne

pcaania Moisés, ga no bar ne bzheṉ Aarón,
bar ne bdzib ben ga; leeṉ coque no tib guies
win niaa niapse or, leṉ guies co no palal
maná, guietxtil ne bguiaaṉ Dios grë meṉgol
co. Lëë guiṉ co biaaṉ par csoladz zho zha
nac diidz ne biaaṉnie Dios zho.

5 Zhits guiṉ co zoli chop anjl ne bzaa zho,
masaque rbebel grop anjl co rtsiig me xiiḻ
mertsemezhits guiṉco, zaatne rliaaḻ xchen
grë ma ne riogon lo Dios, par guiooglo lo
xtoḻ meṉguiedz. Par gne naa zha nacraa grë
ncuaaṉ co, rneedzraaw diidz nu niina.

6 Sca nagoṉ biaa yadoo co, dzigo grë zha
ne rac pxoz tibaque rzëëb zho zaatne Nda
ga; ga rieguṉ zho dziin ne rnabey ley zho
guṉ zho.

7Laa stib leṉa, zaatneNdadoo ga, loxaque
meṉ ne nacse pxoz nroob rrieelo rzëëb ga,
ni tibaque vuelt tib leṉ iz rzëëb zho. Zeeṉe
rzëëb zho, rienie zho xchen ma ne rgogon
zho par guiooglo lo xtoḻ zho, ni guiogloogaa
lo grë xtoḻ meṉguiedz, doḻ ne bieṉd zho beeṉ
zho.

8Gasenagaṉle rluEspírituSant lone, gacd
sëëbgrëraamiechzaatneNdadooga, lagabii
sca chop leṉ nac yadoo.

9Goḻgotsaa gwineniinana gaṉle zhanaca:
Glo, niicle ne scataa riesaṉ zho gon, scataa
rut zho ma ne rgogon zho, per brieelod grë
ncuaaṉ co nsaṉmbew zdoo zho;

10 sac hor co, laa zho güeynaḻ grë ncuaaṉe
laglaase, rio zho dieṉ pe zac gow zho, dieṉ
pe zac guie zho, dieṉ zha gaz zho, dieṉ zha
tsar nia zho par guiaaṉmbe zho. Laa zho
beeṉ miṉ co, sac hor co gard gacncub diidz
ne biaaṉnie Dios zho ga.

11 Saṉgue niina ne laa Jesús biaad, ni-
ina ne mele nac pxoz nroob, por me laa
miech ygaa grë guieḻnzaac ne bneele Dios
ga. Bdziṉ dze laa me bzëëb yadoo ro ne
zob gbaa (yadoo ne mazdraa non, yadoo
nemazdraa nzhixcuaa, yadoo cosi led yeda
bzaamiech),

12zeeṉe bzëëbme, bzëëbniedmepe xchen
chiv yeeṉ, pe xchen ngon yeeṉ, zigne beeṉ
grëraa pxoz nroob; sinque xchenpaa me
bzëëbnie me zaatne Ndadoo ga; tibaque
vuelt bzëëb me, ni lëë psaṉmbele me ne lo
grëtaa xtoḻ ne ga.

13 Nana, teḻne scataa pquiin zho xchen
ngon yeeṉ, xchen chiv yeeṉ, rio zho rzëëg
zho tib vac yeeṉ rliaaḻ xquidie co lad zha ne
rap falt, par gbiche doḻ co guiaaṉmbe zho lo
Dios.

14 ¿Pe leḻ xchen Jesús dzigo? Mazdraa goṉ
nac xchen me, ible saṉmbew ne lo grëtaa
ncuaaṉe paat rquiind ne bdziuuṉ ne glo,
niinasi zrieelo dziuuṉ ne miṉe rnabey Dios
nguiamban. Sac goṉ, teḻ Jesúsni tib doḻ rapd
me, ni Espíritu Sant bloo zdoome bdeedme
me gocme tib gonmbe.
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15Gacxewaa, Jesúsle nacmeṉ ne gdziṉnie
ne lo Dios, niina ne laa Dios psaṉ stib xtiidz
me. Zeeṉe gut me, ga bdiizh me grëtaa xtoḻ
miech, zigtaa zha ne biaaṉnie diidz glo cow,
zigtagaa zha ne nobedz me leṉ dze riiw;
niinasi grëse zho zrieelo ygaa zho guieḻmban
ne gdziṉddze lozh ga, zignenacle xtiidzme.

16Gotsaa gwi ne gaṉle, xtiidzmiech, miṉe
rsaṉ zho par dieṉ zha gac grë ncuaaṉe rap
zho zeeṉe laa zho guet, laga bii mban zho
grieelod gacnon diidz co;

17 sinque haxta ret zho, dzigo laa diidz co
racnon.

18 Scaque nagoṉ, zeeṉe psaṉ Dios xtiidz
me glo, gutgazh ma ne briee ren bzhiee
dzigoraa laa diidz co psilo gocnon.

19 Goḻgotsaa csoladz gaṉle, zeeṉe blozh
bnee Moisés lo meṉguiedz zha nac diidz ne
psaṉ Dios ga, laa xchen ngon yeeṉ, xchen
chiv yeeṉ ndxiembëzle notsa nis; dzigo
bzoob me tib lë guits mëcwxiil rna nizhnie
tib guic bar, blozh ga, psëëb mew lo ren co
blaaḻme ren co lo guits ne quia grë diidz co,
ni blaaḻ mew lad grësemiech co,

20 ni rëb me lo zho: “Laa ren rii bzhiee,
zeeṉa gacnaṉ todesdenadzetaa laadiidzne
psaṉ Dios lo to nu csilo gacnon, none guṉ to
miṉe rnabeya.”

21 Blozh ga, blaaḻaque me ren co gdipse
leṉ yadoo, ni blaaḻ mew grëse lad ncuaaṉe
racdziin leṉ yadoo.

22 Sca nagoṉ nac ley co, grëse ncuaaṉe no
guiaaṉmbe, ib ren rsaṉmbew; scaque miech,
haxta rzhiee xchen ma ne riogon dzigoraa
riooglo lo xtoḻ zho.

23Miṉcocxe waa, sca pxiee Moisés xchen
ma biaaṉmbe yadoo co ni grë ncuaaṉe
racdziin leṉa (nacse yadoo co zig zhimlë
yadoo gbaa); saṉgue yadoo gbaa, ga pquiin
ren nemazdraa non lo xchenma, ni lëë ren
co goc xchen Jesús.

24 Zeeṉe bzëëb Jesús zaatne Ndadoo
güeynee me lo Dios por ne, güeyd me leṉ
yadoo ne bzaa miech, sinque leṉ yadoo
gbaa güey me; sac goṉ, nacse miṉe no lo
guidzliu rii zig zhimlë miṉe no gbaa.

25Grë pxoz nroob, gzob iz rie zho zaatne
Ndadoo rienie zho xchen ma; saṉgue Jesús,
xchenpaa me güeynie me, ni tibaque vuelt
güeylogonmeme.

26Teḻne yemeniuṉ zig ruṉ grëraa pxoz co,
pe zhistaale vuelt na ziyet me wlal ne bre
guidzliu, ¡per na, led yed me! Zeeṉe laa dze
bdziṉ, laamebiaad, xchenpaamebzhiee, ni
tibaque vuelt bzhieew psaṉmbew ne lo doḻ
grëse ne ne nac nemiech.

27 Zigne biaaṉ tibaque vuelt ret miech,
lozhgazeeṉe laaDiosguṉguieḻwxtis, laa zho
none gacredz lo me;

28 scaquegaa tibaque vuelt gut Jesús bdi-
izh me xtoḻ grësemiech; ni zdziṉ ne guiaad
me stib, per guiaatraa me par biire quizh

me xtoḻ miech, sinque laa me guiaadsilaa
grë zha ne quiambëzlo me, zeeṉa gaṉd zho
grëtaa guieḻnë ne csiaab Dios.

10
Tibaque vuelt goc Jesús gon

1 Grë miṉe rnabey ley ruṉ pxoz, lega
nacsew zig tib zhimlë grëtaa miṉe beeṉ
Jesús por ne. Horco niicle gzobse iz rie-
nie grë miech co gon zigne rnabey ley, per
brieeloda nsaṉmbew zho lo doḻ.

2 Teḻ niaca miṉe gon cose nsaṉmbe zho,
dzigo tibtaa vuelt ne niesaṉ zhow lëë ni-
aaṉmbele zho ga; niicle zhagaaw, nieṉpaa
zho ne laa zhombele.

3 Per na, gzobse iz zeeṉe laa zho riesaṉ
gon co rsoladz zho ne bii no zho lo doḻ,

4 sac goṉ, grieelod ne xchense ngon yeeṉ,
xchense chiv yeeṉ guiaaṉmbemiech lo doḻ.

5 Miṉcocxe waa, zeeṉe laa Jesús biaad lo
guidzliu, pe led znu rëbme lo Dios:
Grë xchen ma, grë ncuaaṉe riaadlogon zho

lo luu, racladzdraa luuw;
gane bnabey luu goc naa miech, ziaḻ naa lo

guidzliu.
6 Grë ncuaaṉe rzëëg zho, grë ren ne rx-

iee zho, par guiaaṉmbe zho lo doḻ;
racladzdraa luu gaṉ luuw.

7 Gane niina, laa naa ziaḻ nu Dios, zeeṉa
guṉ naa miṉe gnabeytaa luu; zigne
zhobneele lo Xtiidz luu gac naa.

8 Gotsaa gwi ne gaṉle, blozhse rëb me
racladzdraa Dios tso zho pe ncuaaṉe tsielo-
gon zho lo me, tso zho cxiee zho xchen ma,
gzëëg zho ma par guiaaṉmbe zho (niicle ne
lo ley sca rnabey guṉ zho);

9dzigorëbme: “Dios, laanaaziaḻnuzeeṉa
guṉ naa miṉe gnabeytaa luu.” Gase nagoṉ
rlu ptiche me diidz ne psaṉ Dios ga glo, laa
stib diidz cub ne biaaṉnie Dios miech ga
psilo noquiin.

10 Ni nligaa beeṉ me miṉe bnabey Dios,
bdeed me me gut me lo cruz; ne sca nagoṉ
beeṉ memiṉe bnabey Dios, ga psaṉmbeme
ne lo doḻ. Tibaque vuelt sca goc me gon co,
ni lëë psaṉmbeleme ne ga.

11Grë pxoz, gzobse dze rio zho leṉ yadoo
rdziib zho grë gon ne riesaṉmiech; blactaa
iz tibaque sca nodziib zho grë gon co, per
brieeloda nsaṉmbewmiech lo doḻ;

12 saṉgue Jesús goṉ, tibaque vuelt bzhiee
xchenme gocme gon psaṉmbememiech lo
doḻ. Laa niina, cue Dios nëz derech ga zob
me,

13quiambëzmegdziṉ dze zeeṉe grëse zha
ne rlëë raṉme, laa zho guiaaṉwin lo me.

14 Tibaque gon ne bdeed me ga,
psaṉmbegazhme grëse zha ne nodziṉnieme
lo Dios.

15-16 Ni nligaa scaw, haxta Espíritu Sant,
zeeṉeblozhbzeetmezha rëbDios guiaaṉnie



HEBREOS 10:17 261 HEBREOS 11:3

me zha Israel diidz stib, zha nis nis gacnaṉ
zho xley Dios, zig nac zeeṉe haxta leṉ zdoo
zho, haxta leṉ guic zho zhobneew;

17dzigo bzeetme zeeṉe znu rëbDios: “Teḻ
pe nactaa xquieḻntseeb zho, teḻ pe nactaa
xtoḻ zho, gdziṉdraa dze ne csoladz naaw.”

18Goḻgotsaa gwi ne sca gaṉle, rsoladzdraa
Dios xtoḻ ne sac laa Jesús bdiizhlew; gacxe
waa, nodraa dzio ne dieṉ pe gon ne gdeed
ne par csaṉmbeme ne.

None gbig ne lo Dios
19 Bets, bzian, glo loxaque meṉ ne nacse

pxoz nroob rzëëb leṉ yadoo zaatne Ndadoo
ga; saṉgue niina, haxta zaatne Ndadoo leṉ
yadoo gbaa zrieelo gdziṉ ne, sac xquizh
xquieḻnzaac Jesús, bdeed me me bzhiee
xchenme psaṉmbeme ne.

20 Zeeṉe sca gut Jesús, rrieequia tib nëz
cub ga pxal me par gdziṉ ne zaatne ygaa
ne guieḻmban; lëë nëz co ga bzhial zeeṉe sca
briez lar ne quia leṉ yadoo ga.

21Ni ne me nac zhipxoz nroob ne no me
yadoo gbaa,

22 niinasi zacle gdziṉ ne haxta lo Dios.
Nana sca, dib zdoo ne goḻgotsaa gbig ne
lo Dios, dib zdoo ne goḻgotsaa gnalo ne
me, beṉque laa me psaṉmbele ne lo grëtaa
ncuaaṉe yozh ne rza zdoo ne, rza guic ne;
rrieequia bgazme ne tib nis mbe.

23 Tiblique sca goḻgotsaa gac ne, beṉque
ndioṉ ne gaṉle ible zdziṉ dze ne gac miṉe
rliladz ne; sac Dios psaṉ diidz co, ni ndioṉ
ne rquidiedme.

24 Goḻgotsaa dzioxco ne cseedlsa ne
gleynie ne zha ne nacgrë ne, ni dziuuṉ ne
ncuaaṉe yquiin lo ne grë ne.

25Dze ne nacle diidz ycaalsa ne dziooḻnie
ne Dios, ible none ycaalsa ne grëse ne,
guionaḻd ne miṉe ruṉ grë zha ne rzozit.
None cso ne diidz lo grë zha ne nacgrë ne,
conley ne zdoo zho dziits so zho lo miṉe
rliladz ne; xco co none dzio ne niina ne laa
dze ne guiaad Jesús ziaadgaxle.

26Zhanebeeṉbeyle zhanacdiidzli, ni lozh
ga xtsiinpaa guṉctal zho xtoḻ zho, tsodraa
gon ne csaṉmbe zho lo doḻ co;

27 lëëtaamiṉe tsieguiaḻ zho nac guieḻnëdox
ne ygaa zho zeeṉe laa Dios guṉ guieḻwxtis;
dze co laa me cxeeḻ zho lo guidox, zaatne
nitlo grëraa zha ntseeb ne gocndaan lo me.

28 Gotsaa gwi ne gaṉle, niicxe ley ne na
pcaania Moisés padzeela ga, zha ne rguiits
miṉe rnabeya, ni teḻ no chop tsoṉ zha ne
goṉ ne nliw, niicle mazdraa mban rac zho
ib rdedlaad zho rut zho zho.

29 Nana, ¿pe leḻgue zha ne dzigo qui-
its miṉe rnabey Jesús? Mazdraa goṉ nac
guieḻnë ne ygaa zho, sac noguitnie zho
xchen Jesús ga, rzhidznie zho Espíritu Sant
ga scaguṉzho. Noguitnie zhorenco, ni lëëw
bzhiee biaaṉmbe zho lo doḻ, lëëw bzhiee

zeeṉe psaṉ Dios stib xtiidz me zha gbig
miech lo me; rzhidznie zho Espíritu Sant, ni
meṉ co no zhixco zho.

30 Zha ne sca guṉ, ible nroob guieḻnë
ne ygaa zho; sac ndioṉ ne gaṉle zha nac
xDios ne, me znu rnee: “Naa raguiaḻ guṉ
guieḻwxtis; naa gded miṉe rieguiaḻ tib tib
miech.” Ni zhobneeque lo Xtiidzme: “Grëse
miech, lo me cueero zho grë ncuaaṉe beeṉ
zho.”

31 ¡Ne nligaa ncuaaṉe gdzieb ne ted grë
zha ntseeb ne sca guiab ladznia Dios, meṉ
nguiamban!

32 Saṉgue to, goḻsoladz gaṉle zha bded to
zeeṉe griiṉpaa psilo bnalo to Jesús, niicle
ne scataa nroob guieḻnë ne goṉ to, per
beeṉctalde to xtoḻ to.

33 Blactaa bdziitnie miech to, squi ndxie
zha ne nowi laa zho nosacsi to; ni blactagaa
goṉ to nosacsi zho zha ne nacgrë to.

34Grë zha ne biab ladzguiib, mbanse rac
zdoo to raṉ to zha rac zho; niicle zeeṉe
biaad zha ne biaadla grë ncuaaṉe naccheṉ
to, psaan to ptiche zhow, peet güeyniedaque
guic to; sac naṉle to mazdraa nac guieḻnzaac
ne ygaa to gbaa, ni miṉcosi gdziṉd dze ne
nitlow.

35Nana sca, scaque dziits goḻso; sac teḻne
tibaque gnalo toDios, ible zgaa to guieḻnzaac
ne gneedzme.

36 Ible guiaaṉd zdoo to, tibaque dziits
goḻso goḻguṉmiṉe rnabeyme; zeeṉa ygaa to
grë ncuaaṉe bneele me gneedzme lo to.

37 Goḻsoladz gaṉle, znu zhobnee lo Xtiidz
me:
Ible ile ziaad meṉ ne nacle diidz guiaad ga,

led nroobdraaw, laa me glansole.
38 Grë zha ne zienaḻ miṉe nac diidzli, ible

zban zho sac rnalo zho naa;
laa teḻne guiaaṉ zdoo zho sozit zho lo naa, ni

lalnu gleynied naa zho.
39 Saṉgue ne goṉ, nozozite ne lo Dios,

sinque dib zdoo ne rnalo ne me. Grë zha
ne sca rzozit lo me, nëz ne nitlo zho ga zie
zho; laa ne goṉ, ible zgaa ne tib guieḻmban
ne gdziṉd dze lozh, sacne znu dib zdoo ne
rnalo neme.

11
Zhapaa nac ne dib zdoo ne gnalo ne Dios

1 Znu nac ne dib zdoo ne gnalo ne Dios.
Zha ne dib zdoo rnalo Dios, tiblique zienie
guic zho ne ible zgaa zho miṉe quiambëz
zho gdeed me lo zho; niicle ncuaaṉe gard
gaṉ zhow, per rzac zho zig nac zeeṉe raṉle
zhow.

2 Zig nac grë xmeṉgol ne, ne scacxe waa
bnalo zho Dios gane bleynie me zho.

3 Scagaa niina, ne dib zdoo ne rnalo ne
Dios, gane rliladz ne me bzaa guidzliu ni
grëragaa ncuaaṉe no, zeeṉe bnabey me bi-
aaw, niicle ne peet guieṉd hor co.
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4Gotsaa gwi ne gaṉle lëë bla zhagol ne dib
zdoo bnalo Dios nu:
Zig nac Abel, ne dib zdoo me bnalo me

Dios, gane bleynie Dios gon ne bdeed me,
lëdle gon ne bdeed bets me Caín. Ne sca
bnalo me Dios, gane pcaania Dios me zig
tib zha ne peet xtoḻd, ni pcaania Dios gon
ne bdeedme ga; gacxe waa, haxta lo nadze,
niicle ne gutleme, bii raquiet gaṉle pa lotaa
dib zdoome bnalo me Dios.

5 Scaque Enoc, ne dib zdoo me bnalo me
Dios, gane guteme, zombanme zeynie Dios
me gbaa, choot goṉdraame. Zeeṉe bii zom-
banme loguidzliu, bluDiosnerdziladzDios
zhambanme.

6SaczhanernalodDiosdibzdoo, grieelod
gban zho zigne rdziladz Dios. Zha ne
racladz gbig zho lo Dios, none dib zdoo zho
gliladz zho ne nli no me, ni gliladz zho ne
nli rcaania me zha ne nlipaa rio liaadz rbig
lo me.

7 Zig nac Noé, ne dib zdoo me bnalo me
Dios, gane bliladz me xtiidz Dios zeeṉe rëb
Dios lo me pe nac ncuaaṉe ziaadyob gac;
bin me diidz bzaa me tib barcw nroob, ni
leṉ barcw co bio me gza xpëëd me ni tsieel
me, blaa zho lo guieḻnë co. Ni ne sca bnalo
me Dios, gane ible zgaa me grë miṉe gdeed
Dios lo grë zhanebiaaṉmbele loDios; laa grë
zha ntseeb co, ib bnalod zho Dios, gane sca
bnitlo zho.

8Zig nac Abraham, ne dib zdoo me bnalo
me Dios, gane zeeṉe bredz Dios me ycaania
me zaatne gdeed Dios lome, bingame diidz
briee me zie me, niicle ne naṉdme zha nac
dan co.

9 Ni ne sca rnalo me Dios, gane niicle
bdziṉ me lo liu co, laa me wbanse ga zig tib
meṉzit. Lega nacse leṉ grë yu mantiad bio
me grop me Isaac, scaquegaa Jacob; sac ye
grop zha co biaaṉ diidz naccheṉ liu co.

10 Scase bio Abraham ga, sac naṉpaa me
no tib guiedz ndzon ne bzaa Dios, ni ga nac
zaatne gdeed Dios gdziṉme.

11 Scaque Sar, wnaa ne goc tsieel Abra-
ham, ne dib zdoo me bnalo me Dios gane
gop me mëëd, niicle ne nacd me wnaa ne
gapmëëd, ni lala gol-le me; laa me gop win,
sac zeeṉe rëb Dios lo me laa me yquianie
win, dib zdoo me bliladz me ible zuṉ Dios
miṉe bneeme ga.

12 Ye Abraham, meṉgol-le me, meṉ ne
yquianiedraamëëdnacme, ni zeeṉe laa Sar
gop mëëd co, miech guizhiu ne brieequia
lo dii co; pale mel ne ndziib gbaa, yuzh ne
ndxiegaa ro nisdoo.

13Gza zha ne blozh goquiet nu, gardaque
ygaa zho grë miṉe bnee Dios gdeed me lo
zho, laa zho gut; zeeṉe bii zomban zho lo
guidzliu rii, dib zdoo zho bnalo zho me
ganebliladz zhone ible zgaa zhow, rzac zho
zig nac zeeṉe raṉle zhow. Bieṉ zho ne tib

ziaadtedse zho lo guidzliu rii, nacse zho zig
tib meṉzit.

14 Ni ne sca bieṉ zho tib ziaadtedse zho
lo guidzliu rii, ga rlu ne dzigoraa gdziṉ zho
zaatne gacpaa ladz zho.

15 Sac teḻne nieṉd zho ne scaw, znuse
mbire zho ney zho zaatne briee zho ga.

16Tibaque laa guic zho güeyniene ib zdziṉ
zho zaatne gacpaa ladz zho gbaa; gacxe
waa, rtoladzdDiosnenacmeDiosne rliladz
zho, laa me bzhixcuaale guiedz ne gac ladz
zho ga.

17 Zeeṉe beeṉ Dios Abraham prueb dieṉ
pe nli rnalo Abraham me, rëb me cogon
Abraham xpëëd Abraham Isaac; ne dib
zdoo Abraham rnalo me Dios gane niicle
tibaque mëëd ga lo me, per bleeladz me
mëëd co, laa me niutle win niac win gon.

18 ¡Ni laa xtiidz Dios nac ne win guṉctal lo
xtii me!

19 Laa me niut win, sac naṉpaa ne nroob
poder ne rap Dios, teḻne niet win nrieelo
mbeeban Dios win; ni nligaa rrieequia gut
win ga ni biire brieeban win stib.

20 Niiclegaa Isaac, ne dib zdoo me bnalo
me Dios, gane zeeṉe bnab me guṉlay Dios
grop xpëëdme, Jacob ni Esaú, bzeet me zha
gac lo xquieḻmban zho.

21Scaque Jacob, ne dib zdoome bnalome
Dios, gane niicle laa me nole guet me bnab
me guṉlay Dios grop xpëëdbgui José, bzeet
me zha guṉlay Dios zho; meṉgol-le nac me,
yagale zhoob me per tibaque rleynie me
Dios.

22 Scaque José, ne dib zdoo me bnalo me
Dios, ganezeeṉe laamemerleguetbzeetme
ne ib zdziṉ dze griee zha Israel Egipt; haxta
psaṉ me diidz güey zho xtsit me zeeṉe laa
zho griee ga.

23 Zig nac pxoz Moisés, xniaa Moisés, ne
dib zdoo me bnalo me Dios, gane bloolan
memëëd niow yeeṉ co lidz me tsoṉ mëë; ib
bdziebdmemiṉe bnabey rey Egipt.

24NiiclegaaMoisés, ne dib zdoome bnalo
me Dios, gane zeeṉe laa me broob bdeetraa
me diidz niuṉbey zhome zig xpëëdmiag rey;

25 laa ne niaaṉme lidz rey nleynieme grë
ncuaaṉeniuṉctalxtoḻme,mazdbleeladzme
me psacsi zhome grëmeṉladzme.

26Bieṉmenenonguieḻraaw tedmeguieḻnë
zig pteed zho Jesús, lëdle niaaṉnie me grë
ncuaaṉe non ne no Egipt; sacne miṉe maz-
draa nonie guic me nac guieḻnzaac ne gdeed
Dios lo me.

27 Ne sca rnalo me Dios, gane bdziebd
me xquieḻdox rey, tiblique beeṉ me guic me
briee me Egipt; sac naṉpaa me niicle raṉd
me Dios, per Dios nacnie me.

28Ne scaque rnalo me Dios, gane bnabey
me beeṉ zha Israel lni Pascw, ni bnabeyme
bdiaab xchen carner yeeṉ grëse ro lidz zho,
zeeṉa guete xpëëd glo zho wdze co.
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29Grë zha Israel co, ne dib zdoo zho bnalo
zho Dios gane wbiig lo Nisdoo Nizhnie,
bzhial tib nëz mbidz bded zho; laa zeeṉe
gocladz grë xmeṉguiib rey Egipt nded zho,
znuse bdzieel lo nisdoo co stib, grëse zho
gut.

30Ne scaque dib zdoo zho bnalo zho Dios,
gane bliaaḻ biedz nroob ne ndze igo guiedz
Jericó, zeeṉe bza gadz ngbidz noyecw zho
igo biedz co.

31 Zig nac Rahab, wnaa ro nëz ne bio
guiedz Jericó, ne dib zdoo me bnalo me
Dios, gane peet gocd me dze ne bnitlo grëse
meṉladz me, sacne bnalod zho Dios; me ga
bdeed zaatne blëz zha ne glole pxeeḻ zha
Israel güeywleets ga.

32 Ni noragaa zha ne sca dib zdoo bnalo
Dios, haxta tiemple ygaad gzet naa zho. Zig
nac Gedeón, zig nac Barac, Sansón, Jefté, zig
nac David, zig nac Samuel, ni grëragaa zha
ne biadteed xtiidz Dios lo miech.

33 Ne sca dib zdoo zho bnalo zho Dios,
no zho beeṉcheṉ grë guiedz nroob, no zho
bnabey grë guiedz zigne nonguieḻa, no zho
goṉlo grë miṉe bzeet Dios gdeed me lo zho,
no zho role meedz bdedlaa zho;

34 no zho lo beldox bio zho ni peet gocd
zho, no zho lo spadle bdedlaa zho, no zho
gzhe gzhele rac zho per bdaan zho; no zho
biablole lo diḻ ni biire pcaa zho fuerz stib,
haxta beṉcxooṉ zho zha zit ne nodiḻnie zho.

35 Grë meṉ wnaa, no zho goṉlo brieeban
meṉlidz zho.
Nzian grë zha ne sca bnalo Dios, no zho

psacsixuu miech zho, per ib bdeete zho
diidz niuṉ zho miṉe racladz miech, mazd
bleeladz zho zho beet miech zho; sac naṉle
zho mazdraa ndzon guieḻmban ne ygaa zho
zeeṉe laa zho grieeban.

36Nogaa zho bgaa beeṉnguzeemiech zho,
bdiṉ zho zho, bzoob zho zho lo caden, ni
bloo zho zho ladzguiib;

37 no zho bdeedquie miech zho haxta
gut zho, no zho bgaa bloosierr miech zho,
no zho bgaa gut zho lo spad. Nogaa zho
mbanse rac, pquianguzhooṉ zho lo miech,
nëzrii nëzrec zie zho,mbanse rac zho guieṉd
pe gow zho, guieṉd xab zho, tib lëse guid
mëcwxiil, tib lëse guid chiv nrieḻ zho.

38 Miech wen nac zho, ni rieguiaḻd grë
miech guidzliu rii guiaadban zha co lo zho,
per scataa bded zho. Niapse grë dan bidz,
grë dan gui, bio zho; zaatne blëz zho grë leṉ
blë, zaatne blëz zho grë leṉ bliee.

39 Ni goḻgacnaṉ gaṉle, niicle nli biaṉnziuu
zho lo Dios ne sca dib zdoo zho bnalo zho
me, per gardaque ygaa zho guieḻnzaac ne
psaṉme diidz ga ygaa zho;

40 sacne laa Dios racladz tipse ygaanie ne
zho guieḻnzaac ne psaṉle me diidz gneedz
me lo ne niina, sac miṉ co nac miṉe maz-
draa nroob.

12
Choot gbiched lo Jesús

1Nziandox grë zha ne sca dib zdoo bnalo
Dios. Ni niina, grëse zha co laa zho ndxiewi
lo ne; sac rrieequia tib lo prueb no ne no-
quiaa ne corr. Gacxe waa, goḻgotsaa csaan
grëncuaaṉe ruṉctalxtoḻne, zeeṉaycadraaw
parne grieelo tiblique dzio ne nëz gdziṉ ne
zaatne no gdziṉ ne.

2Tibaque goḻgotsaa guionie guic ne laa ne
gdziṉ lo Jesús ga,meṉne zo lone grësenene
rnalo ne Dios, ni me lozh gzodziits ne. Teḻ
me goṉ, niicle ne nroob psacsi miech me,
haxta lo cruz pquiaa zho me, per tibaque
güeynie guic me nroobraa nac guieḻbley ne
gaṉmezeeṉe lozhga. Ncuaaṉembeeguieḻto
ga zeeṉe sca quia me lo cruz, per ptoladzd
me.
Ni nligaa, zig nac niina cue Dios nëz

derech ga zobme gbaa.
3 Goḻguieṉ sca, zeeṉe racmban zdoo to,

zeeṉe racladz guiaaṉ zdoo to, ib gdeete to
diidz; goḻsoladz gaṉle, zha pxecw Jesús bded
me grëtaa miṉe pteed grë miech ngoopdoḻ
come.

4Parga nli, në noded to noxco to guṉctalde
to xtoḻ to, per gard guiab ne ygaa to ne gut
miech to.

5Goḻsoladz gaṉle zha rnee Dios lo grë zha
ne nac xpëëdme. Znu raquiet lo Xtiidz me,
zaatne rnee:
Xin, zeeṉe rso Dios diidz lo luu guṉdraa

luu grë ncuaaṉe nonguieḻd, none sac
zdoo luuw;

niicle zeeṉe gactoxgaame lo luu, gacmband
luu.

6 Sac goṉ zha ne sca rso me diidz lo, ga rlu
ne rleynie me zho;

zha ne ractoxgaa me lo, ga rlu ne nli xpëëd
me nac zho.

7 Goḻguieṉ sca, gacmbande to teḻ pe cax-
tigw ne cteed Dios to. Goḻgaṉ gaṉle, niicxe
miech na, ractox zho lo xpëëd zho zeeṉe
rond win diidz.

8 Nana, teḻ ib peet glisquidgaa me lo to,
gase dzigo rlu ne led xpëëte me nac to; sac
goṉ, zha ne nac xpëëdme, rlisqui me zeeṉe
rond zho xtiidz me.

9 Goḻsoladz gaṉle, zeeṉe rac ne mëëdlas
rlisqui pxoz ne zeeṉe rdziuuṉ ne ncuaaṉe
nonguieḻd; scagaa ne, rieṉ ne neme rnabey
lo ne. Nana, ¿pe leḻ Pxoz ne dzigo meṉ ne
zob gbaa gnabeyd me ne? Ni none goṉ
dzionnextiidzme, zeeṉaygaaneguieḻmban.

10 Gotsaa gwi ne gaṉle, zig nac pxoz
ne, rquia me rlisqui me zeeṉe rdziuuṉ
ne ncuaaṉe nonguieḻd, sac racladz me za-
acse gban ne, ni chop tsoṉaque dze nac
lo guieḻmban rii; saṉgue Dios goṉ, laa me
noseed ne par gac ne tib miech mbe zdoo,
zig me; ni lëë miṉ co nonraa.
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11Parga nli, tsod zha ne gley zeeṉe noded
zho caxtigw, sinque në rzac zhow; per
zeeṉe rded ga, zha ne rieṉpaa rquiina haxta
wen riaaṉ zdoo zho, sac rseed zho zaacse
rban zho.

Nodne gbichemiech lo Dios
12Nana sca, teḻne bdzagle to, goḻguṉ ndip

nia to, goḻguṉ ndip ni to stib,
13 zaacse goḻsë, tib nëz goḻtso zeeṉa gzi-

aabnëzde to; dzigo scagaa zrieelo gacnie to
zha ne lega noyobe.

14 Goḻtsoxco niowse goḻbannie samiech to,
ib guṉctalde to xtoḻ to; sac zhanembedzdoo,
grieelod gdziṉ zho lo Dios.

15 Tibaque goḻteedlolsa zha ne nacgrë to,
goḻguieṉgaṉle racladzDios gacnieme to, na-
paa na leḻ nozozit to lome. Sac zha ne rzozit
lo Dios, zeeṉe laa miṉe nac zho rzhoobneṉ,
nzian zdoo zha ne rsaṉ zho, rlozh ga grëse
zha co ruṉctal xtoḻ.

16 Ib guṉde to grë ncuaaṉe tsod zdoo Dios,
ib quitniede to guieḻnzaac ne bneedz Dios lo
to; guṉde to zigne beeṉ Esaú, teḻ Esaú, por
tib plat nis scuaan psaan me guieḻnzaac ne
bgaame ne nacmemëëdglo;

17 ni naṉwen to gaṉle, zeeṉe laa me go-
cladz nab pxoz me niuṉlay Dios me zig
mëëdglo, brieelodraaw. Dzigoraa rquia
zdoo me, haxta roon me rnab me ygaa me
guieḻnzaac co stib, per pe xtsiiṉraaw.

18 ¡Goḻguieṉscagaṉle,nroobnacguieḻnzaac
ne bneedz Dios lo to niina! Led yede to
ndziṉ pa tib cho gui, zig bdziṉ xmeṉgol to
cho Gui Sinaí padzeela. Grë xmeṉgol to,
zeeṉe ndxie zho zhan Gui Sinaí, beldox ne
goṉ zho rso guic gui co, ni goc tib ncow, lala
rio bi ratsie nguzi ni rriee me;

19 ni lala nguiedz rcuedz trompet, ni
nguiedz zëëb tsi Dios rnee me lo zho. Zeeṉe
goṉ zho scataa nguiedz rnee me, bdzieb
zho; dzigo bnab zho lo me gneedraame.

20Bdzieb zho bin zho rëbme, zha ne tsep
cho gui co none gdeedquie zho zho, gliz
lanzgaa zho zho haxta guet zho; scaque grë
ma.

21 Ncuaaṉe gdziebdoo ne goṉ zho ga;
haxta Moisés rzhidz lo dzeb co.

22 Saṉgue to, rrieequia haxta Jerusalén,
zaatne no Dios nguiamban gbaa bdziṉ to,
zaatne ndxie grë anjl guizhiu ne rooḻnie
Dios;

23 zaatne ndxie grë zha ne glopaa bzëëb
xnëzme, grë zha ne zhooble lë gbaa ga. Laa
to bdziṉle lo Dios, meṉ ne ruṉ guieḻwxtis;
zaatnendxie grë zhanepsaṉmbeDios biaaṉ
zho zig tib zha ne peet xtoḻd.

24Laa to bdziṉle lo Jesús,meṉ ne rdziṉnie
miech lo Dios niina ne laa Dios psaṉ stib
xtiidz me; laa to bdziṉle zaatne rrieequia
bliaaḻ xchen Jesús leṉ yadoo gbaa, lëë ren co
mazdraa non lëdle xchen Abel.

25 Miṉ co nagoṉ, goḻguieṉ goḻguṉ miṉe
rnabey Dios to. Goḻsoladz gaṉle, zha bnitlo
grë zhagol ne sca ib bind xtiidz me, ni tib
miechse pteed xtiidz me lo zho. ¿Pe leḻ na
dzigo nemezhal quianee lo ne? Ib diedlaad
ne goṉ teḻne dziond nemiṉe rnabeyme.

26 Zeeṉe bnee me lo grë zhagol co, haxta
beeṉcxidz me guidzliu, ni rnee me: “Zbire
naa guṉcxidz naa guidzliu stib, haxta ye
gbaa guṉcxidz naa.”

27Gasena gaṉle rlu, lo grësencuaaṉebzaa
me zdziṉ ne laame csiniw, dzigo laawnitlo;
lozh ga, guiaaṉmiṉe gdziṉdraa dze nitlo;

28 ni ga nagoṉ gneedz me gbiaaz ne.
Gacxe waa, goḻgotsaa dziuuṉ ne miṉe rn-
abey me, goḻgotsaa gdeed ne xquizh lo me,
guieṉ ne meṉ nroob nac me; ni scagaa me
zleyme.

29Goḻguieṉgaṉle, teḻmenenacmeDiosne
rliladz ne, nacme zig nac tib beldox ne peet
rdedlaad lo.

13
Goḻban zigne racladz Dios

1 Bets, bzian, goḻleynie grë zha ne nacgrë
to, goḻguieṉ gaṉle tibaque meṉ ne nac Pxoz
to.

2Goḻdeed zaatne cuëz grëmeṉzitnezonëz.
Blac zhane scabdeed lidzblëz zhanezonëz,
no hor bieṉd zho haxta xanjl Dios blëz lidz
zho.

3Goḻtsiegaṉ grë zha ne nioogyu ladzguiib,
goḻtso xliaadz zho zig nac zeeṉe ye to nogrë
zho ga. Goḻgacnie grë zha ne nosacsi miech,
naṉle to gaṉle zha rzac ne zeeṉe no ne tib lo
guieḻnë.

4To ne nac to zha ne ptsieelniale, sacde to
guieḻtsieel zig beeḻze pe wguit, ib yquidiede
to tsieel to; sac zha ne yquiangob tib zha ne
nonguieḻd tsonie zho o yquiangobgaa zho
tib zha ne nole tsieel, ib tedsod zuṉquizh
Dios zho doḻ co.

5 Tsienaḻde to loxaque dieṉ zha guṉlo to
dimi; sinque goḻley totsaque nomiṉe yquiin
to. Goḻsoladz gaṉle, led znu rnee Dios lo ne:
“Tibaque gacnie naa to, ib csaand naa to.”

6Gacxewaa, nodpenacnectsebzhgabne,
none tibaque dzionie guic ne dzieets ne:
Dios nacmeṉne nacnie naa, ¿penac nadieṉ

gdzieeb naa?
¡Peet grieelod guṉmiech naa!

7Goḻsoladz zha gocmeṉ ne bzo lo to pseed
to Xtiidz Dios, ni dib zdoo to goḻnalo Dios
zigne bnalo me Dios.

8 Goḻguieṉ gaṉle, gdziṉd dze ne gdzëë
Jesús, zignegocmepadzeela, scaquenacme
niina, ni scaquegaa gac me grëtaa leṉ iz ne
guiaadraa.

9 Ibgliladzde togrëwseedneziaadnie stib
miech sca,wseedneni nacdraaXtiidz Jesús.
Diosse nacmeṉ ne lozh gzodziits ne lomiṉe
rliladz ne; nacda por tsienaḻ to dieṉ pe gow
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to, pegaagowde to; sac zhanezienaḻmiṉ co,
paat yquiinda lo zho.

10Grëse zha ne guiab tsienaḻ miṉe rnabey
ley parne ycaania Dios zho, tib ladle rsaṉ
zho miṉe beeṉ Jesús ga. Rrieequia no tib lo
pcoog, ni nese zrieelo yquiin gon ne ndziib
lo co; laa grë pxoz ne zienaḻ miṉe rnabey
ley, grieelod yquiin zho gon co.

11 Glo, zeeṉe ret ma ne riogon lo Dios,
rlozhse rielaaḻ pxoznroobxchenmazaatne
Ndadoo parne guiooglo lo xtoḻ meṉguiedz,
dzigo rienie zho xcuerp ma ro guiedz, ga
rzëëg zhow.

12 Scaque Jesús, zeeṉe bzhiee xchen me
psaṉmbe me miech lo doḻ; ro guiedz ga
güeysacsi zhome gut me.

13Scagaaneniina, goḻgotsaagrieene logrë
ncuaaṉe lo guidzliu rii, goḻgotsaa cueeladz
ne ne guionaḻ ne zhits Jesús dziaṉ ne grë
guieḻnë, teḻne no dziaṉ new.

14 Beṉque ndioṉ ne gaṉle, nacd lo guid-
zliu rii zaatne gbiaazpaa ne, sinque laa ne
zionaḻ ygaa ne zaatne naraa gneedz Dios
gbiaaz ne.

15 Laa ne ndioṉle gaṉle, Jesús nac meṉ
ne guṉctsiṉ ne lo Dios; gacxe waa, goḻgotsaa
gleynieneDios, goḻgotsaagdeednexquizh lo
me. Lëë miṉ co gac zig tib gon ne gdeed ne
lo me.

16 Goḻtsoxco goḻguṉ grë ncuaaṉe yquiin
lo samiech to, ncuaaṉe rgaa lo to, goḻdeed
palala lo grë zha ne guieṉd pe yquiin; sac
rrieequia lëë stib gon ga gdeed to lo Dios, ni
miṉcogaa rleynie me.

17 Goḻgon xtiidz zha ne zo lo to noseed to
Xtiidz Dios, goḻguieṉ zha rnabey lo to, sac
goṉ zha quianap to ni zha gdeed cuent lo
Dios zha pquianap zho to. None gon to
xtiidzzho, zeeṉa iṉegleyzhoyquiaanapzho
to; sac goṉ, teḻne leḻ nogoguieḻnë to zho, lëda
ga guṉ to.

18 Goḻnab lo Dios gacnieṉ me no tibaque
znu dzioxco no dziuuṉ nomiṉe racladzme,
me naṉ gaṉle mbe zdoo no, mbe xquieḻrien
no.

19Nimiṉe rsopaa naa diidz lo to, goḻsoladz
goḻnab lo Dios gneedz me diidz gbiire
guiaḻniob naa i, guiaḻgaṉ naa to.

20 Jesús nac meṉ ne quianappaa ne, zig
rquianap baxtor xpëcwxiil zho; me gut
bzhiee xchen me zeeṉe psaṉ Dios diidz
stib zha gdziṉ miech lo me; ni diidz cosi
gdziṉdraa dze ne gdzëëw.
Dios meṉ ne bleeban Jesús, meṉ ne rac-

nieṉmiech peet zhgab rtsebd zho,
21me gneedz guieḻbiini lo to grieelo to guṉ

to miṉe rnabey me. Jesús sca goḻnalo, zeeṉa
grieelo gban to zigne rdziladz Dios. Dios
nacmeṉnerieguiaḻ dziuuṉnonne, zigtaani-
inaw, zigtagaa grëraa leṉ izdoo ne guiaada.
Scaw nagoṉ.

22 Bets, bzian, laa naa rnab lo to ib glëëd
guic to, goḻcaania palalse diidz ne pso naa lo
to nu.

23Racladznaa gacnaṉ to gaṉle, laa bets ne
Timoté brieele ladzguiib; teḻne zlansoniob
me lo naa nu, grop nome guiaad lo to i.

24 Goḻsiguieḻ goḻdeed tib zhibdiuzh naa lo
grë zha ne zo lo to i, ni lo grëragaa zha ne
nacgrë to ngab to lo Dios. Ye grë zha ne no
nëz Italia nu, laa zho rxeeḻ zhibdiuzh zho lo
to.

25Guiaaṉnie Dios to sca. Me glu gaṉle pa
lotaa noxcome to.
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GUITS NE PQUIAA
SANTIAGW

¡Diuzh to grëse to!
1 Naa nac Santiagw, tib zha ne quiayuṉ

xtsiiṉ Dios, tib zha ne quiayuṉ xtsiiṉ Jesús,
meṉ ndzon ne rnabey. Laa naa rquiaabdi-
uzh to grëse to ne nac to zha ne ziaad lo xtii
Israel, teḻ pa lotaa nac guidzliu ne no to.

2Bets, bzian, ndal ncuaaṉe rded ne parne
gludieṉpenli dib zdoone rnaloneDios. Teḻ
penactaancuaaṉenoded to i, ibgacmbande
to, sinque goḻley.

3Sac goṉ, zeeṉe squi raṉnegrëpeguieḻnë,
ga rseed ne tibliladz rac ne teḻ petaa noded
ne.

4 Goḻseed sca tibliladz goḻgac. ¡Ib guiaaṉd
zdoo to teḻ petaa nac guieḻnë ne gaṉ to! Sac
zeeṉe sca cseed to gaṉ to guieḻnë, zac to
tib zha ne dziits so lo Xtiidz Dios, tib zha
ndzinli, tib zha ne ib peet gdziebd.

5 Zha ne racladz ygaa guieḻbiini co, zac
gnab zhow lo Dios, ni mesi goṉ zdeedmew;
sac guieḻbiini ne gnabtaa ne lo me zneedz
mew. Led yedme yca, led yedme glisqui pe
nacne pe gnab ne lo me.

6-8 Lëëraasi dib zdoo ne none gnab new,
nodne gacchop guic ne; sac zha ne rac-
chop guic, gdziṉd dze ygaa zho miṉe rnab
zho. Nac zho, tib dze dib zdoo zho rliladz
zho zgaa zho miṉe rnab zho, stibgaa dze
na rliladzdraa zhow, ib ractiblid guic zho;
masaque nac zho zig nac grëmtsiiṉ ne rbib
lo nisdoo, sac teḻ mtsiiṉ co loxaque nëzrii
nëzrec zienie mew.

9 No zha bets ne, zha bzian ne, quianied
zho ncuaaṉe yquiin zho, par miech peet
nond zho; per none goṉ iṉe gley zho sac
nroob non zho lo Dios.

10-11Scagaa zha ne rapcheṉ, none iṉe gley
zho niina ne biaaṉwin zho, sac nëz lo Dios
grëncuaaṉe rapzhononda. Noneguieṉzho
niicle ne nroob rapcheṉ zho, zeeṉe laa zho
gbi lo guidzliu rii nuqueguiaaṉgrëncuaaṉe
rap zho. Masaque nacse zho zig nac guieeṉ
grë guizh ye, teḻ guiee cow, zhixtsëëse ng-
bidz rcuiidz guizh ne zoba lo, rlozh ga rli-
aaḻgaw, gataa rnitlo xquieḻniowa.

12Dichos zhane ib rzozite loDiosniicleno
nzian ncuaaṉe rcheep zho guṉctal zho xtoḻ
zho, per ruṉd zhow; sac zha cosi zgaa zho
tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh, guieḻmban
ne bneele Dios gdeed me lo grëse zha ne
rleynie me.

13Zeeṉe sca noncuaaṉe rcheepne guṉctal
ne xtoḻ ne, guiabd ne togo Dios noquiil ne
guṉ new; sac goṉ led yed Dios rzoobladz
ncuaaṉe ndzinlid, ni niicle rquiildgaa me
miech guṉ zhow.

14-15 Grë ncuaaṉe ndzinlid ne rzoobladz
ne, grë ncuaaṉ yozh ne rionie guic ne, miṉ
conacmiṉe rquiil ne. Lëëwnacmiṉe rcheep
ne ruṉctalne xtoḻ ne, ni ndioṉlene gaṉle, lëë
gdibmiṉegdeeddoḻ lomiechnacguieḻnëdox
ne ygaa zho.

16Bets, bzian, gac-wete to sca.
17 Goḻguieṉ gaṉle, ncuaaṉe rquiin,

ncuaaṉe ndzinli, miṉ co nac miṉe rneedz
Dios. Tibaque nacme, led yedme rdzëë par
guiab ne meque rnabey rac guieḻntseeb. Me
nac tib biini ne gdziṉd dze guiuu, ni tib lë
guieḻcow guieṉd zaatne nome.

18 Zdoo me gola bneedz me tib guieḻmban
ndzon lo ne niina ne laa bliladz Xtiidz me,
masaque rrieequia ne nacmëëdglo lo me.

Nacda yquiaadiagsemiech Xtiidz Dios
19 Bets, bzian, ne nac to zha ne rleynie

naa: Goḻgacnaṉgaṉle,nenenacnezhaneno
xnëz Dios, none dzioxcoraa ne yquiaadiag
ne, zeeṉe gnee ne none guieṉ ne pa lotaa
gnee ne, ni guṉd ne ne rnadse pew laa ne
glëële.

20 Sac goṉ, zeeṉe rlëë ne, grieelod guṉ ne
ncuaaṉe rdziladz Dios.

21 Goḻguieṉ sca, goḻsaan grëtaa ncuaaṉe
ndzinlid ne ziyuṉ to, goḻbiche lo grë
guieḻntseeb ne znutaa quiayac niina. Iṉe
ndooladz goḻgac, goḻleynie Xtiidz Dios, diidz
ndzon ne pseedle to; sac goṉ lëëw rlu zha
laa to lo doḻ.

22 Per guiabde to togo loxaque yquiaa-
diagse to Xtiidz Dios lëëlew ga; sinque ib
none gban to miṉe rquiaadiag to, sac teḻ ib
gbande tow lëëque to noquidie to ga.

23 Sac zha ne rquiaadiag Xtiidz Dios, ni
rband zhow, rzac zho zig rzac ne zeeṉe rwi
ne lo ne lo quiewan:

24Sac zeeṉe nowi ne lo quiewan, hor cose
raṉ ne zha rac ne; zeeṉe laa ne rbiche low
rsoladzdraa ne zha rac lo ne.

25 Saṉgue zha ne rquiaadiag Diidz Ndzon
ne rlu zha laa miech ga, ni zigne rquiaadi-
agse zhow scasaque rioxco zho rban zhow,
zha cosi ib zuṉlayDios zho lo grëtaancuaaṉe
guṉ zho.

26 Gacxe waa, zha ne rnee xnëz Dios no
zho ni rgobeyd zho pe rnee zho, lëëque zha
noquidie zho ga, ga rlu nlid zienaḻ zhomiṉe
rnabey Dios.

27 Sac goṉ, par Dios meṉ ne nac Pxoz ne,
zhanenoxnëzmenone tsie zho tsieguṉ zho
xyudar grë mëëdbziab, tsieguṉ zho xyudar
grë wnaa ne ret tsieel, ni tsoxco zho zaacse
gban zho, ib tsienaḻd zho ncuaaṉe ndzinlid
ne ruṉ grëraamiech.

2
Lëda ga ruṉ zha ne rbe
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1Bets, bzian, guṉde tonencueese lomiech
ne gnee to, sac zha ne sca ruṉ, zha dieṉ
guiab zho xnëz Jesús no zho.

2-3 Ron naa, zeeṉe rlanso tib zha ricw
zaatne rcaalsa to i, nacw zho xab niazh zho,
no grë xnil or zho nia zho, lëëlëd rio to dieṉ
pa lo wenraa sob zho; laa zeeṉe rlanso tib
zha mban beeḻze nac xab yeeṉ, rnee to lo
zho: “Ise bzo, teḻne racladzgaa luu sob luu,
lo liuse i bzob.”

4 ¿Pe sca na rac zha ne no xnëz Jesús? Zha
ne goṉ sca ruṉ, ga rlu zhoniapse guieḻntseeb
no guic zho.

5 Lëda ga goṉ bets, lëda ga goṉ bzian.
Goḻgacnaṉ gaṉle, ible Dios ble miech ne peet
rapd lo guidzliu rii, zeeṉa dib zdoo zho
gnalo zhome, zeeṉa ygaa zho zaatne bneele
me gdeedme cuëz zha ne noxco rleynieme.
Gotsaa gwi ne sca gaṉle, zha ricw nac zho
nëz lo Dios;

6 laa to goṉ, no to rlozhd gzhidznie to zho.
¿Pe ib rieṉde to, grë zha ricw co nac zha ne
rsacsi to? Rgobniu zho to, riezo zho to lo
wxtis;

7haxta rdzibdee zho Jesús,meṉ ndzon ne
nacnie to niina.

8 Ib none gban ne zigne rnabey Xley Dios,
lo xley me zhobnee: “Bleynie samiech luu,
zigne rleynie luu luu.”

9 Goḻguieṉ goṉ, doḻ i noyuṉ to squi rbe
to dieṉ cho nac zha ricw, chogaa nac zha
mban; sac Xley Dios i quiaguiits to.

10Goḻgacnaṉ gaṉle, zha ne rguiits tibaque
xley Dios, niicle maase zienaḻ zho grëraaw,
laa zhobeeṉctal-le xtoḻ zho ga, rzacaque zho
zig zha ne noguiits grëw.

11 Sac tibaque meṉ ne psaṉa grësew.
Gacxe waa, teḻ zha ne zienaḻ miṉe rnee:
“Gute luusamiech luu”, per rguiits zhomiṉe
rnee: “Yquiangobd luu zha ne led tsieeld
luu”, laa zho beeṉctal-le xtoḻ zho ga.

12Niowse sca goḻgac, niicle zeeṉe gneegaa
tow, niowse goḻnee; sac goṉ, zdziṉ dze cxob-
doḻ ne dieṉ pe wban ne zigne rnabey Jesús,
te wband new ye.

13 Grë zha ne ni lalnu rquiad zdoo
samiech, gaḻ dze co scaque ni lalnu yquiad
zdoo Dios zho; saṉgue zha ne rquia zdoo
samiech, ible zdedlaa zho lo guieḻnëdox ne
cxeeḻ me.

Zha ne rnalo Dios none glu zhow
14Bets, bzian, ¿padieṉ rquiin guiabnedib

zdoo ne rnalo ne Dios, xnëzme no ne, ni teḻ
ruṉd ne xyudar samiech ne? ¿Niacxe scase
laa Dios csilaale ne?

15Gzoob ne no zha ne nacgrë to i, yase tib
bets tow, tib bziangaa tow, raṉlo to guieṉd
xab zho, niicle quianied zho ncuaaṉe gow
zho;

16 ni guiab to lo zho: “Csacsid luu luu,
got xabnaḻ luu, dow ncuaaṉe racladz luu”,

per loxaque diidz sca guiab to, ni gdeete to
ncuaaṉe ruṉ falt lo zho. ¿Pa dieṉ yquiin
diidz co?

17 Scadaa nagoṉ paat rquiinda guiab ne
rnalo ne Dios, ni teḻ ruṉd ne miṉe rieguiaḻ
ne guṉ ne.

18Gacxewaa, zhane rnaloDiosni ruṉzho
miṉe rieguiaḻ zho, no zho gnë lëda i ruṉ zha
ne rnee lëëlew ga totsaque gnalo ne Dios. Ni
rap zho rson, sac grieelod glu ne rnalo ne
me, teḻne ruṉd nemiṉe rieguiaḻ ne.

19 Nli wena ruṉ zha ne rliladz tibaque
Dios no, per grieelod guiab zho lëëlew
ga, sac goṉ zig nac meṉdox ye ma rliladz
tibaque Dios no, per led por miṉcod laa ma
lo guieḻnë ne cxeeḻ me, sinque haxta rdzieb
mame.

20 Nadzpaa nxen zha ne sca rzac, pe ni
lalnu rieṉd zho paat rquiinda guiab zho
rliladz zho Dios ni teḻne ruṉd zho miṉe
rieguiaḻ zho.

21 Goḻgaṉ gaṉle, zig nac pxozgol ne Abra-
ham, porne beeṉmemiṉe rieguiaḻ me gane
pcaaniaDiosmezig tib zhanepeet xtoḻ. Led
rsoladz to gaṉle, zeeṉe rëb Dios lo me tsiel-
ogon me xpëëd me, güey me zaatne pxeeḻ
Dios me.

22 Gotsaa gwi ne gaṉle, zeeṉe beeṉ Abra-
hammiṉe bnabey Dios me ga, ga blu ne nli
rnalo me Dios, ni hor co mazdraa dib zdoo
me bnalo me Dios.

23 Lo Xtiidz Dios zhobnee ne scataa dib
zdooAbrahambnalomeDios, ganepcaania
Diosme zig tib zha ne peet xtoḻd; zëëb diidz,
tib zha ndzieeldiidz Dios goc me.

24 Goḻgacnaṉ sca gaṉle, led loxaque
gliladzse miech Dios, laa me ycaaniale zho;
sinque none glu zho nli rliladz zho me, guṉ
zhomiṉe rnabeyme zho.

25 Goḻsoladz gaṉle, scaque wnaa ro nëz
ne brieelë Rahab, por beeṉ me xyudar
samiech me, gane pcaania Dios me zig
tib zha ne peet xtoḻd; sac zeeṉe goṉ me
noxtseeb zha ne pxeeḻ Josué zie wleets ga,
bdeed me zaatne biolan zho, ni blu me stib
nëz ne wbire zho, bgaad zho.

26Gase na gaṉle rlu, paat rquiinda guiab
ne rliladz ne Dios ni teḻ ruṉd ne miṉe
rieguiaḻ ne, nacse ne dzigo zig tib xcuerp
ngutoo, teḻ cuerp cow, ¿pa dieṉ yquiina?

3
Ncuaaṉe ruṉ ludzmiech

1Bets, bzian, guiabde to lega tso to glisqui
to ncuaaṉe ruṉ stib miech, sac tsod zha ne
demastewen lo guidzliu rii. Zha ne sca ruṉ,
rzac zho zha so cseed zho miech, per gac-
naṉ zho gaṉle zha ne rseedmiech,mazdraa
nroob ncuaaṉe tsasqui lo zho gaḻ dze ne laa
zho gacredz lo Dios.
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2 Grëse ne nzian mod ne rxiṉ ne lo
samiech ne. Teḻ niaca miṉe no tib zha ne
grieelo ycuëëz ludz pa lotaa gnee zho, zha
cosi cxiṉd zho, haxta xcuerp zho zrieelo zho
gnabey zhow.

3Gotsaa gwi ne gaṉle zig nac guay, con tib
lë win guiib ne rgo miech ro ma rrieelo rn-
abey zho ma, rienie zho ma nëz ne racladz-
taa zho.

4 Scaque barcw, niicle ne nrooba, no hor
rriee medox lo nis rcheepa, per con tib lë
yag lag win ne rsëë miecha, rrieelo rienie
zhow nëz ne racladztaa zho.

5 Scapaa nagoṉ nac ludz ne; niicle ne
winsew, per nroob guieḻqui ne ruṉa. ¡Ran to
gaṉle tib bzhiḻ yeeṉse name rzobgui dan!

6 Ni teḻ ludz ne goṉ, rrieequia tib bel
ga naca. Tib lë win xcuerp ne naca, per
guieḻqui nroob ne ruṉa, ruṉctala xtoḻ miech.
Guṉ ne cuent tib lë gui ne briee gabiḻ naca;
ni dipse lo xquieḻmban miech noxtseeb zho
low.

7 Goḻwi gaṉle, rrieelo miech ruṉndoo zho
grëma ne rsiibe, grëma ne rzëleṉ liu, haxta
grë ma ntseeb, haxta grë ma ne no nisdoo,
rnabey zhoma.

8 Per guieṉd zha ne goṉ grieelo gnabey
ludz; ncuaaṉe ntseeb naca, choot grieelod
gnabeya; masaque laaw no par gnitlow
miech, zigne ruṉ grë guizh ncuaan.

9 Lëëw name rquiin ne rooḻnie ne Dios
meṉ ne nac Pxoz ne, ni rlozh ga lëëquew
rdzibdee ne samiech ne, ni lalnu rieṉd ne
me bzaa zho, biaaṉ zho zigne rlu me.

10 ¿Pe ga nadieṉ, ro ne rooḻnie ne Dios, ni
roque ne rgodee ne samiech ne?

11 Bets, bzian, led scada goṉ. Zig nacse
tib zhlian, ¿niacxe zaatne rlanaque nis nex
gaque rlan nis yuzed?

12 Tib yag nexgaaw, ¿niacxe rquia xnex
yag oliv lo yag guigw, yquiaagaa guigw lo
lbë uv? Naṉle to gaṉle racdmiṉ co.

Zha ne nixbiini
13 Lo grë zha ne nacgrë to i, teḻ no zha ne

rzac zha nixbiini nac zho, none glu zhow
iṉe zaacse gbannie zho samiech zho, gac
zho tibmiech ndooladz zig none gac tib zha
nixbiini.

14 Per teḻ tibaque në rac zdoo zho raṉ
zho zha ne stib noded, tibaque noguib zho
csaṉwin zho samiech zho; gacnaṉ zho gaṉle,
led scad rac zha nixbiini. Ni lalnu rieguiaḻd
tso zho csaṉnziuu zho zho.

15 Led scad nac guieḻbiini ne rdeed Dios,
sinque lëë zhiwseed meṉdox ga, lëë miṉ co
zienaḻ grëraamiech guidzliu.

16 Zeeṉe sca në rac zdoo miech raṉ zho
cho stib noded, zeeṉe sca tibaque no zho
dieṉ zha guiaṉglaa zho lo samiech zho, lox-
aque diḻ, loxaque grë guieḻntseeb rzobni zho
ga.

17 Zha ne nli rap guieḻbiini ne rdeed Dios,
ruṉd zhomiṉ co, laa zho zienaḻ:
ndzinlise gban zho,
rleynied zho diḻ,
rguib zho zaacse rnee zho lo miech,
wen rac zho lo grësemiech,
rquia zdoo zho samiech zho,
ruṉd zho cue zho zha ne mazdraa gacnie

zho,
ncuaaṉe ruṉ zho dib zdoo zho ruṉ zhow,
niapse ncuaaṉe ndzinli rioxco zho.
18 Zha ne sca rleynied diḻ, rioxco zho rnee
zho lo miech tipse gac zho, tipse gnee zho;
scagaa rdziṉ dze ne raṉ zho zeeṉe laa grë
miech co rac tib miech wen.

4
Zha ne rleynie guieḻntseeb

1 Ne squi tibaque rlëëlsa to, tibaque
quiadiḻ to, lëë miṉ qui goṉ riegal por grë
guieḻntseeb ne rio guic to.

2 Rio to riogui to ncuaaṉe grieelod
yquianie to, rlozh ga, haxta rut to samiech
to parne yquianie tow. Në rac zdoo to raṉ
to cho zha quianie ncuaaṉe quianiede to,
zeeṉe raṉ to rrieelod yquianie tow laa to
rlëënie zho, haxta rdiḻnie to zho. Rrieelod
yquianie to ncuaaṉe racladz to, sacne
rnabde tow lo Dios.

3 Niicle teḻ rnabgaa tow lo me, rneedzd
mew, sacne laa guic to zienie yquianie tow
loxaque par gdeedguxt zdoo to, gdeedguxt
xcuerp to.

4 ¡Que tal ntseeb to! ¿Pe ib rieṉde to, Dios
goṉ rlëënie to zeeṉe squi rio to rleynie to grë
guieḻntseeb? Sac miech ne squitaa rleynie
guieḻntseeb, lo Dios ga racntseeb zho.

5 Goḻgaṉ gaṉle, zha rnee lo Xtiidz Dios:
“Espíritu Sant, meṉ ne pxeeḻ Dios nacnie ne,
rleyniemene, ni racladzdmezhaancuaaṉe
gleynie ne laa ne gleynie neme.”

6 Ni teḻ Dios goṉ, noxco me ne, ib zacnie
mene griee ne lo guieḻntseeb; sca rnee lo Xti-
idz me, zaatne rnee: “Zacnieṉ Dios grë zha
ndooladz, saṉgue grë zha niats, rdziguiend
me zho.”

7Goḻguieṉ sca, iṉe ndooladz goḻgac, goḻgon
miṉe rnabey Dios. Gdeetraa to diidz yquiil
meṉdox to, sca goḻguṉ zeeṉa zhal ma gbiche
ma lo to.

8Dib zdoo to goḻsëëb xnëzDios, zeeṉa sca-
gaa me zacnie me to. Goḻtsoxco guiaaṉmbe
to lo grëtaa xtoḻ to, goḻnab lo me csaṉmbeme
zdoo to,mese gnalo to, gacchopdraa guic to.

9 ¡Goḻguieṉ gaṉle, ndzinlid i squi mban to!
¡Mban goḻgac, goḻtso guieḻnë, goḻgoon, laa ne
tso to gzhidz to, laa ne tso to gley to!

10 ¡Ndooladz goḻgac lo Dios, zeeṉa cuee me
to lo grë ncuaaṉe nac to, csaṉglaame to!

11 Bets, bzian, ib gneenëde to zha ne nac-
grë to. Zha ne rneenë bets zho, bzian zho,
beḻ zho, ni rdziibdoḻ zho zho, Xley Dios ga
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rguiits zho. Laa ne so zho gacladz zho zha
guṉ guieḻwxtis, mazd tsoxco zho gban zho
zigne rnabey ley.

12 Goḻguieṉ gaṉle, Dios psaṉ ley, ni mese
rieguiaḻ guṉ guieḻwxtis,menaṉ zho cuibdoḻ,
chogaa csilaa me; per to nadieṉ, ¿cho nac to
par gdziibdoḻ to samiech to?

13 Togaa ne nac to zha ne rnee: “Na gzhe
widz dieṉ pa tib guiedz ne guioo ne, guio-
biaaz ne ga tib iz, ga dziuuṉ ne wzi dziuuṉ
newto, dziuuṉlone dimi”, goḻquiaadiagmiṉe
gne naa lo to gaṉle.

14Ne sca rnee to, ¡pewenwen naṉ to dieṉ
yo to gzhe widz co! ¿Pe raṉde to lega nacse
xquieḻmban ne zigne nac xcow las ne rbe raḻ
sil? Zhisaque rbew, zeeṉe rlozh ga rludraa
dieṉ yow.

15Mazd goḻguiab: “Teḻne zneedz Dios diidz
gbanraa ne, miṉ rii, miṉ rii dziuuṉ ne.”

16 Led tsode tibaque guieḻniats qui zienie
guic to, goḻguieṉ guieḻntseeb ga ruṉ zha ne
rac niats.

17Ni goḻsoladza gaṉle: Grëse zha ne naṉpaa
pe nac ncuaaṉe ndzinli ne no guṉ zho ni
ruṉd zhow, xtoḻ zho ga ruṉctal zho.

5
Zha ricw ne zienaḻ guieḻntseeb

1 ¡Grë zha ne rapcheṉ, zha ne zienaḻ
loxaque guieḻntseeb, goḻquiaadiaga gaṉle!
Goḻgoon, goḻquiaadan redz niina, sac goṉ
nroob nac guieḻnë ne gaṉ to.

2Grëncuaaṉebeeṉlo to i, peet nonda, lega
naca zig nac grë ncuaaṉebiodzle; grë xab to
i, rrieequia ncuaaṉe dowlemxiḻa.

3 Grë guiib or, grë guiib plat ne squitaa
quianie to, rrieequia noloozhle bioochena;
ni scadaagoṉnitlo to,masaquegac to zig tib
ncuaaṉe riab lo gui.
Laa to beeṉlo grëtaa dimi qui, rzac to lëëw

yquiin to leṉ dze ne ziaad, ni naṉde to goṉ
laa dze ne nitlo to ziaadyoble.

4Lëë grëdimiqui goṉ zëëb to lo grë zhane
quia xtsiiṉ to, noquidie to zho rguizhde to
xtse zho. Per goḻgacnaṉa gaṉle, grëse redz ne
rquiaa zho zeeṉe mban rac zho squi rsacsi
to zho, laa Dios binlew.

5 Lo grëtaa iz ne mban to lo guidzliu rii,
loxaque grë ncuaaṉe gdeed guxt zdoo to,
grë ncuaaṉe gdeed guxt xcuerp to noxco
to, ncuaaṉe yozh ne riaabtaa guic to laa
to ruṉa, ib rieṉde to laa dze ne nitlo to zi-
aadgaxle. ¡Lëë to noyuṉ xcuent ma ne noro
par guet ma!

6 Pe zhistaa guieḻntseeb ne quiayuṉ to,
haxta zha ne peet xtoḻd, zha ne naṉd glis nia
lomiech, rquiaqui to zhoncuaaṉe ruṉd zho,
rnabey to ret zho.

Nodne guieed zha ne rnalo Dios
7Bets, bzian, saṉgue to goṉ tiblique goḻgac

haxta gaṉ to gdziṉ dze ne laa Jesús guiaad

stib, teḻ petaa ruṉ miech to peet tsienied
guic to. Goḻgac zig zha ne ran, teḻ zha cow,
zeeṉe rlozh rlaaḻ zho bni liu, tiblique rac
zho gdipse leṉ mëë guie, rquiambëz zho
haxta rdziṉ dze ne rlaap zho.

8 Tiblique sca goḻgac. ¡Ib guiaaṉd zdoo to,
sac goṉ zhile gdziṉdzene laameṉndzonne
rnabey ne guiaad stib!

9 Ib tsode to guieednie to grë zha ne nac-
grë to, zeeṉa guṉctalde to xtoḻ to; sac zhile
gdziṉ dze ne laa meṉ ne no guṉ guieḻwxtis
guiaad.

10 Goḻsoladz gaṉle, grë zha ne biadteed
xtiidz Dios padzeela, niicle nroob guieḻnë
goṉ zho, per tiblique goc zho.

11 Zig nac Job, naṉaxe to gaṉle zha nac-
taa guieḻnë ne goṉ Job, per ib bieete me,
ni blozhse goṉ me guieḻnë co nroobraa
guieḻnzaacnebdeedDios lome. Ga rlu gaṉle,
zha ne sca rdeed me diidz raṉ guieḻnë, led
lega raṉd zhow; sac nquialadz me miech,
rquia zdoo me zho. Dichos grë zha ne sca
nac.

12 Bets, bzian, zeeṉe tsiegala glu to diid-
zli rnee to, tsode to gzeet to gbaa, gzeet-
gaa to guidzliu par gliladz miech xtiidz to;
guiab to: “Lëpaa gbaa qui”, “lëpaa guidzliu
rii”, dieṉ peragaa gzeet to. Tib diidz ne
nliw, goḻguiab: “Nliw”, tib diidz ne nlidgaaw,
goḻguiab: “Nlida”, zeeṉa guṉctalde to xtoḻ to;
sac goṉ zha ne ruṉctal xtoḻ, ible zgaa zho
guieḻnë ne csiaab Dios.

13 Lo grë to, zha ne no pe tib lo guieḻnëw,
gnab zho lo Dios gacnieṉme zho. Zha ne no
pe tib guieḻbleya, gooḻnie zhome.

14Zha ne rzacnëgaaw, gnabey zho gacredz
bla zha ne zo lo to, zha co quëëb nceit guic
zho gnab zho lo Dios guiac zho.

15TeḻnedibzdoozhacognabzhowloDios,
zuṉguiac Dios zha rzacnë co. Zlische me
zho lo xquieḻguidz zho, ni teḻ por pe falt ne
beeṉgaa zho lo me sca rzacnë zho, zuṉ me
zhow perdon.

16 Gacxe waa, tib tib to zeeṉe ruṉ to pe
tib falt, yqueetsde tow, goḻzodiidza lo zha ne
nacgrë to, lozhse ga goḻnab lo Dios guṉ me
to perdon, zeeṉa guiaaṉmbe to lo me. Sac
tib zha ne biaaṉwenle nëz lo Dios, zeeṉe sca
pe rnab zho lo me ruṉ mew, niicle ncuaaṉe
mazdraa ngaṉa.

17Goḻsoladz Lí gaṉle,meṉ ne biadteed xti-
idz Dios lo miech padzeela, samiechaque
new, per dib zdoo me bnalo me Dios. Tib
dze bnabme loDios csiaabdDios nisguie, ni
scase goca, dipse leṉ tsoṉ iz groḻ ni tib lab
nis guie biabd;

18 haxta bnabraa me lo Dios guiaba stib,
dzigoraa biaba, laa guidzliu biire bdeed
guieḻnzaac.

19 Bets, bzian, teḻ cho tib zha ne nacgrë
to i sozit lo Xtiidz Dios, ni grieelo cho tib to
ctsire zho nëz yozh ne zie zho ga;
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20 goḻgacnaṉ gaṉle, ladzniale guieḻgut ga
rsilaa zho zho, grëse xtoḻ zha co zuṉ Dios
zhow perdon.
Santiagw
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GUITS NEGLO PQUIAA
PEDR

Bets, bzian, ¡diuzh to grëse to!
1 Naa nac Pedr, tib zha ne rxeeḻ Jesús

nonee Xtiidz Ndzon me lo miech. Laa naa
rxeḻ tib guits rii ziaad lo to grëse to ne nac
to zha Israel, no to stib ladz beṉ: zig nac nëz
Pont, nëzGalás, nëz Capadós, nëzAsia ni nëz
Bitin.

2 Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ible me
bzooblo tomazd padzeela, sac naṉleme laa
to gac xpëëd me. Bdziṉ dze, zeeṉe laa me
pxeeḻ Espíritu Sant bleextso to laa to ngab
xnëzme, zeeṉa gban to zigne rnabeyme, ni
lozh csaṉmbe Jesús to; sac iblemiṉ co nacne
bzhiee xchen me. Dios glu gaṉle pa lotaa
noxcome to, zeeṉa peet zhgab ctsebde to.

3Xquizh xquieḻnzaacDios, Pxoz Jesúsmeṉ
ndzon ne rnabey ne, sac goṉ pquia zdoome
ne ptsëë me lo xquieḻmban ne, rrieequia gol
ne stib. Xquizh me bleeban me Jesús, sac
goṉ ga rlu ib zgaa ne guieḻnzaac nroob ne no
diidz gneedzme lo ne,

4guieḻnzaac cosincuaaṉembenaca, nacda
ncuaaṉe nitlo, nacda ncuaaṉe gdzëëlo, ni
gbaa ga quianie mew.

5 Ne squi dib zdoo to rnalo to me niina,
gane quianapme to con grëtaa poder ne rap
me, parne ygaa to guieḻnzaac co. Zeeṉe laa
dze co gdziṉ, zaṉlo to gaṉle zeeṉe laa me
ycaania to.

6Gacxewaa iṉe nley goḻgac. Nli zaṉ to grë
pe guieḻnë, per ncuaaṉe tib rded ga.

7 Ib none gaṉ to grë guieḻnë, parne ga glu
dieṉ pe nli dib zdoo to rnalo to Dios. Zig nac
guiib or, parne gludieṉpenli ora, none teda
lo gui; scaquegaa to, none gaṉ to guieḻnë
parne glu to nli dib zdoo to rnalo to Dios; ni
zig nac or, ncuaaṉe rnitlo ga. Grëse zha ne
tibaque gnalo me, niicle mazdraa guieḻnë
ne gaṉ zho, gaḻ dze ne guiaad Jesús stib, iṉe
zuṉnon Jesús zho, saṉglaa me zho, zley me
gaṉ me zho, sac blu zho nli dib zdoo zho
rnalo zhome.

8 Me i squitaa rleynie to, me i squitaa
rnalo to, niicle ne goṉde to me, niicle ne
raṉde to me. Tib guieḻbley nrooba lo to,
tib guieḻbley ndzona, nacda ncuaaṉe grieelo
gnee to zha naca;

9 sac goṉ, ne squi dib zdoo to rnalo to me,
ib scaania me to.

10 Grë zha ne biadteed Xtiidz Dios lo
miechpadzeela, bzeet zho laaDios glu gaṉle
pa lotaanoxcomene, laamecsilaane lodoḻ;
per ib bieṉd zho dieṉ zhapaa guṉme.

11 Zeeṉe bdeed zhiEspíritu Jesús guieḻbiini
lo zho bzeet zho ne ib laa Dios cxeeḻ me, pe
nac guieḻnë ne ted me, ni pe nac guieḻndzon

ne guiaadnie me; gocladz zho niacnaṉ zho
dieṉ cho nacmeṉ co, pa hor gac miṉ co.

12NacnebluDios lo zhogocnaṉzhonacda
ncuaaṉe gac leṉ dze co, sinque haxta nele
ygaa dziaṉa. Saṉgue niina, naṉwen to gaṉle
laa grë miṉ co gocle, lëë diidz cub co i
gocnaṉ to niina, gbaa biet Espíritu Sant
bdeed me guieḻbiini lo zha ne biadneew lo
to. ¡Ncuaaṉe ndzona, haxta grë anjl racladz
tebaa zha gacnaṉraa zho dieṉ zha naca!

None gban ne zigne racladz Dios
13Goḻquix biini xquieḻrien to sca. Tiblique

goḻguṉ guic to ne laa to ygaa grëtaamiṉe ral
zdoo Dios gneedz me lo to, zeeṉe laa Jesús
guiaad stib.

14 Zig grë mëëd ne ron xtiidz pxoz, sca
nguzobdiidz goḻgac lo Dios; guṉdraa to grë
ncuaaṉ ndzinlid ne beeṉ to zeeṉe gard
guṉbey to me ga.

15 Goḻtsoxco goḻban zigne racladz me,
zeeṉa iṉe mbe guiaaṉ to lo doḻ; sac goṉ
teḻ me, meṉ mbe nac me, nacd me meṉ ne
rdziguien doḻ.

16 Zigne zhobneeque lo Xtiidz me, zaatne
rnee: “None guiaaṉmbe to lo doḻ, sac goṉ
meṉmbe nac naa.”

17 Pxoz to nac me, me rnalo to, naṉle to
zeeṉe laame guṉ guieḻwxtis, led yedme cue;
miṉe beeṉ tib tib miech, zuṉquizhme zhow.
Goḻguieṉ sca, goḻgon xtiidzme gzataa dze ne
gbanse to lo guidzliu rii.

18Goḻsoladzmeblee to lo grëwseed ndzin-
lid ne psaṉ grë xmeṉgol to; naṉwen to gozh
briee to ga; per pquiind me ncuaaṉe rnitlo
zig nac pe dimi or, pe dimi plat;

19 sinque laa me pquiin xchen ndzon
Jesús. Ren ne bzhiee goc zig tib gon,
zigne rgogon miech carner yeeṉ ne maz-
draa niow, carner yeeṉ ne mazdraa ndaan
parne guiaaṉwen zho lo Dios.

20 Padzeelale, haxta zeeṉe gard cue guid-
zliu bzo Dios me gac me gon co, ni nligaa
zeeṉe laa dze co bdziṉ laa me biaad, biaad-
saṉwen me to lo Dios; laa Dios beeṉ miṉ co
sacne rleynie me to.

21Gacxe waa, zrieelo dib zdoo to gnalo to
Dios, mese none gliladz to. Me nac meṉ ne
bleeban Jesús,blumenemeṉnonnac Jesús.

22Ni niina ne laa to mban zigne nac XTi-
idz Dios, miṉe nac diidzli, laa zdoo to bi-
aaṉmbele lo doḻ; nasi zrieelo gleynie to zha
ne nacgrë to. Dib zdoo to sca goḻleynie zho,

23 goḻguieṉ gaṉle, tib guieḻmban cuble rap
to niina, rrieequia gol to stib; per nacdraaw
zigne gol to glo, sinque lëë guieḻmban qui
bgaa to zeeṉe bliladz to Xtiidz Dios, diidz ne
rneedz guieḻmban, diidz ne gdziṉd dze nitlo.

24Zigne zhobneeque low, zaatne rnee:
Grësenenacnemiech, zdziṉ dze ne lozhne,
lega nacse ne zig nac grë guizhye,
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grë xquieḻndaan ne, lega nacsew zig nac
guieeṉ guizh co.

Sac teḻ guizhyew, zeeṉe laaw rbidz, laa
guieeṉa rliaaḻaque;

25 saṉgue Xtiidz Dios, gdziṉd dze ne nitlow.
Ni lëë diidz co ga goṉ biadseed zho to,

lëëw rlu zha laamiech lo grë xtoḻ zho.

2
1Nana sca:

guṉdraa to grë guieḻntseeb,
yquidiedraa to samiech to,
guṉdraa to ne laglaase glu to guieḻwen,
gacnëd zdoo to gaṉ to cho zha stib noded,
gzhixcuaadraa to diidzguizh.
2 Sinque Xtiidz Dios goḻtsoxco, zeeṉa lozh
tsotibli guic to dziits so to low. Zig rzac
mëdyeeṉ ne wriiṉ ral, nidzpaa rdziladz win
guie win; scadaa goḻsac Xtiidz me, zeeṉa
ygaade to grë guieḻnëdox ne csiaabme.
3 Laa to goṉle gaṉle zha wentaa zdoo me,
Xtiidz me sca goḻtsoxco.

Jesús nac zig tib quiemban
4 Goḻbig lo Jesús, goḻgaṉ gaṉle lëë me nac

zig tib quie ne rio squin yu, per tib quie
mban. Ib bleynied miech me, saṉgue Dios,
meṉ non, meṉ nziuu nacme lome.

5 Goḻbig lo me sca, zeeṉa ye to gac quie
mbanne tsaaxyadoome. Togacgrëpxozne
nlipaambe zdoo, guṉ to dziin leṉ yadoo co;
goḻban zigne rdziladz Dios, zeeṉa guieḻmban
co gac zig tib gon ne gdeed to lo me, ne nac
to zha ne ngab lo Jesús.

6Zigne zhobneeque lo Xtiidz Dios, zaatne
znu rnee:
Meṉ ne bzo naa cxeḻ naa Jerusalén,
me gac zig tib quie nroob ne gnaaz dziits

xyadoo naa,
ni lëë yadoo co nac grë zha ne ngab lo naa.
Meṉ non nac me, ni grëse zha ne gnalo me,

ible csaand naa zho.
7 Ne nligaa tib meṉ non nac me lo ne,

saṉgue grë zha ne rliladzd me choḻzemiech
rzoob zho me; zigne zhobneeque lo Xtiidz
Dios, zaatne rnee:
Quie ne sca broṉ zho tib lad zeeṉe quiazaa

zho yu,
laaw broṉ zho sac rzac zho paat rquiinda,
ni niina lëëpaaw nac quie ne nlibdziits xcox

yu.
8Ni ziaad stib zaatne znu rnee:
Quie co grieḻ ni miech, quie co groṉ zho.
Grëse zha ne nëd gliladz Xtiidz me zaatne
rnee cho nac me, scapaa sac zho me, ni ib
zhobneele nemiṉ co ygaa zho.

9 Saṉgue to, lo Diosle ngab to, me ble to,
zigne rnee lo Xtiidz me: tole nac zhipxoz
me, tole nac zha non ne quiayuṉ xtsiiṉ
me; miech ne mbele lo doḻ nac to lo me,
mele rnabey to sac me bredz to laa to briee
lo guieḻcow bzëëb to lo xbiini ndzon me;

zeeṉa gnee to lomiech gaṉle zha nactaa grë
ncuaaṉe ruṉme.

10Glo peet nonde to, saṉgue niina non to
sac goṉ lo me ngab to; glo naṉde to pa lotaa
rquia zdoome to, saṉgueniina rley to raṉ to
gaṉle squitaa rquia zdoome to.

Tibaque goḻguṉmiṉe racladz Dios
11 Bets, bzian, rleynie naa to. Ndioṉ ne

gaṉle, nacse xquieḻmban ne lo guidzliu rii
zig zha ne tibrded stib ladz beṉ; gane rso
naa diidz lo to, ib gzoobladzde to guṉ to grë
ncuaaṉe ndzinlid ne racladz xcuerp to; sac
miṉ co rsacsi xalmmiech.

12 Goḻguieṉ zaacse goḻgac lo grëraa zha ne
gard guṉbey Dios; niicle ne gneenë zho to
niina, sac zho to zig cho grë zha ntseeb, per
zeeṉe gaṉ zho ne ndzinli nac grë ncuaaṉe
ruṉ to, haxta zleynie zho Dios gaḻ dze ne laa
Jesús guiaadguṉ guieḻwxtis.

13 Goḻgon xtiidz grëse meṉ ne nac wxtis
lo guidzliu rii, sac sca rdziladz Dios: zigtaa
presidenta, ne nacme zha nonraa,

14 zigtagaa grë zha ne nacnie me dziina,
sac zha ruṉ guieḻwxtis, rdeed zho caxtigw
ne rieguiaḻ grë zha ntseeb, ni scagaa ruṉnon
zho grëmiech ne ruṉ ncuaaṉe rquiin.

15 Ible laa Dios racladz zaacse gac to,
zeeṉa grë zha nxen, grë zha yozh ne rieṉd
pe rnee, haxta ni ro zho tsod pe gneenë zho
to.

16 Goḻlu ne peet lo ngadoodraa to, per
guiabde to ne peet lo ngadoodraa to laa to
guṉ grë ncuaaṉe ndzinlid ne gacladztaa to.
Led scada goṉ, miṉe racladz Dios miṉ co
goḻguṉ, goḻlumele rnabey to niina.

17Zaacse goḻgac lo grë samiech to, goḻguieṉ
cho lo zo to. Goḻleynie grë zha ne nacgrë to,
ndooladz goḻgac lo Dios, goḻguieṉ ne meṉ ro
nac me; ni scagaa goḻgon xtiidz grë zha ne
nac wxtis nroob.

18 Bets, bzian, to ne nac to zha ne quia
xtsiiṉ beṉ, goḻgonmiṉe rnabeymeṉ ne rree
to; teḻ zhataa nac zho, zigtaa meṉ wena,
zigtagaameṉ ne ntseeba.

19 ¡Nley goḻgac, goḻdeed xquizh lo Dios, teḻ
porne noyuṉ to miṉe rnabey me, laa zho
rsacsi to!

20 Sac goṉ, teḻne nosacsi zho to por
xquieḻntseeb to, niicle paraa cxecw to paat
yquiinda; saṉgue teḻ rxecw to nosacsimiech
to porne noyuṉ to ncuaaṉe rdziladz Dios,
dzigosi zleynie me to.

21Goḻgacnaṉ gaṉle, ible none ted tomiṉ co
nenac to zhanengab loDios; sac goṉ,niicxe
Jesús, blactaa guieḻnë ne bdedmebdiizhme
xtoḻ ne. Glo me sca bded, nana negaa ible
none sca dieed ne.

22Teḻ me ni tib doḻ beeṉdme, ni tibmiech
pquidiedme.
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23 Niicle zeeṉe blooredz zho lo me, ible
ptsired me lo diidz co; niicle zeeṉe quiasac-
sile zhome, ib gocntseebdme lo zho; sinque
grësew psaṉ me ladznia Dios, meṉ co guṉ
guieḻwxtis zigne no gaca.

24 Masaque Jesús bgaadz grëse xtoḻ ne,
blactaa psacsi zhome pquiame lo cruz bdi-
izh mew; laa me beeṉmiṉ co, zeeṉa grieelo
griee ne ladznia doḻ, gban ne zigne rdziladz
Dios. Ne scataa psacsi zho xcuerp me, ga bi
me grëse xquieḻnë ne.

25 Glo lega nac to zig nac grë mëcwxiil ne
zonziaab, saṉgueniinamele quianap to. Me
nac tib baxtor ne rleyniepaa to.

3
Zha gban zha ne ptsieelniale

1-2 Bzian, to ne nac to meṉ wnaa ne pt-
sieelniale, goḻgon xtiidz tsieel to. Niicle
teḻ nëd zho gliladz zho Xtiidz Dios, per
zeeṉe gaṉ zho ne nligaa ndooladz nac to,
iṉe ndzinli rac to, haxta zhal zho laa zho
yquiabladz gliladz zhow. Yquiindraa ne
gooṉ chopaa yquia gneew lo zho.

3 Goḻguieṉ sca, tsode to ne gooṉ dieṉ pa
xixcuaaraa to par gluniow to lo miech;
dieeṉ pa xixcuaaraa guitsguic to, dieeṉ pe
bguiaa or ne yquia diag to, dieeṉ pe grë
guiib or tso yaṉ to, tso nia to, dieeṉ pe
lar niazh ne gacwraa to. Tsienaḻde to grë
guieḻniow co, sac goṉ ncuaaṉ laglaase ga;

4 sinque none xixcuaa zdoo to, gac to
tib zha tibliladz, tib zha ne ndooladz. Lëë
guieḻniow co nac miṉe niowraa nëz lo Dios,
ni miṉ co gdziṉd dze nitlo.

5 Lëë guieḻniow co bioxco grë meṉ wnaa
ne biaadban padzeela, zha ne briee lo doḻ
wban zho zigne racladz Dios; teḻ zha, dib
zdoo zho bnalo zho Dios, ni bin zho xtiidz
tsieel zho.

6 Zig nac Sar, sca goc me, bin me xtiidz
tsieel me Abraham, haxta rëb me masaque
Abrahamnacmeṉ ne rnabeyme. Ni scagaa
to, teḻne tsoxco to xixcuaa to, zac to zig goc
Sar, dzigosi laa to gac zig xpëëd me; haxta
ni tsoxtseebde to pe glisqui tsieel to lo to.

7 Scaquegaa to bets, ne nac to zha ne pt-
sieelniale, goḻtsoxco tsoguic to zha nac tsieel
to. Goḻgaṉ me zigne nonguieḻa gaṉ to me,
goḻguieṉ gaṉle nda meṉ wnaa; ni lala, non
me lo Dios, sac goṉ ye me ygaa guieḻmban
ne psaṉ Dios diidz gneedz me lo to. Sca
goḻban, zeeṉa scagaa zeeṉe gnab to lo Dios,
squiaadiag me xtiidz to.

8Nana sca, tipse goḻgac grë to. Iṉe niowse
goḻleynie zha ne nacgrë to, miech wen,
miech ndooladz goḻgac.

9Zhanegacntseeb lo to, guṉde toneyeque
to gacntseeb lo zho; zha ne coredzgaa lo to,
guṉde to ne yeque to coredz lo zho; sinque
mazd goḻnab lo Dios guṉlay me zho, zeeṉa

scagaa to, zuṉlayme to; sac goṉ, ible miṉ co
bredzme to.

10 Zigne zhobneeque lo Xtiidz me, zaatne
rnee:
Zhaneracladz iṉegleyzhone laazhomban,

wen ted zho leṉ ngbidz ne gban zho,
none tsoxco zho ycuëëz zho ro zho,

gneenëdraa zho, yquidiedraa zho;
11none csaan zho grëtaa guieḻntseeb, niapse

ncuaaṉwen tsoxco zho guṉ zho,
yguib zho cuewenmiech, niicle zhagaawen

gac zho lo grësemiech.
12 Sac grë zha ne sca wen rac nëz lo Dios,

tibaque quianapme zho,
ni rquiaadiag me xtiidz zho teḻ pe rnab zho

lo me;
saṉgue grë zha ntseeb, ni lalnu rdziguiend

me ncuaaṉe ruṉ zho.

Dichos zha nemban rded lo samiech
13 Goḻguieṉ sca, ncuaaṉe yquiin goḻguṉ;

scagaa tsod pe nacne ctsidiḻ miech to.
14 Laa teḻne ncuaaṉe yquiinaquegaa

noyuṉ to, ni laa miech rtsidiḻ to, ¡dichos to
ga! Ib gdziebde to grëmiech guidzliu, niicle
peraa gnë zho guṉ zho to.

15 Tibliladz goḻgac, tibaque goḻguṉnon
Jesús meṉ nroob ne rnabey ne, tibaque
goḻconie Xtiidz Dios guic to, zeeṉa naṉle to
pe guiab to lo zha ne gnabdiidz dieṉ zha
nacnernalo to Jesús; iṉeniowsegoḻgac,diidz
ndooladz goḻnee lo zho.

16 Zaacse sca goḻban, zeeṉa grë zha ne
rneenë to porne nac to zha ne no xnëz Jesús,
zdziṉ tib dze ne ctoladz zho, zeeṉe guieṉ
zho lega bnexuu zho to.

17Wen zie zha ne raṉ guieḻnë, teḻne Dios
rnabey gaṉ zhow zeeṉe noyuṉ zho ncuaaṉ
wen; lëdle gaṉ zhow por xquieḻntseeb zho.

18 Goḻgaṉ gaṉle niicxe Jesús, zha nactaa
grë guieḻnë ne goṉ me. Niicle ne ni tib
doḻ beeṉd me, per haxta beet miech me
bdiizhmegrësextoḻnenacnemiechntseeb,
psaṉwen me ne lo Dios. Nli gut xcuerp me,
per zhiespíritume gutew;

19 gane güeyted me zaatne nioogyu
zhiespíritu grë zha ne wban padzeela,
güeyneeme lo zho.

20 Lëë grë zha co ib bzhiguieḻd nliladz
Xtiidz Dios, niicle ne dipse leṉ dze ne nozaa
Noé barcw nroob co pquiambëz Dios niac-
wen zho. Naṉlaxe to gaṉle, xonaque nac zha
ne bdedlaa lo nis co.

21 (Lega rrieequia goc nis co zig nis ne
rrobnis ne. Zeeṉe rrobnis ne, ga rlu ne
laa ne brieele ladznia doḻ, ygaadraa ne
guieḻnëdox ne tsieguiaḻ zha ngoopdoḻ, sac
goṉ por miṉcopaa gut Jesús ni brieeban me;
ni guiabd ne togo nis co rsaṉmbe ne lo xtoḻ
ne, sinque ga rxobneṉ ne ne laa ne rnab lo
Dios ctsëë me lo xquieḻmban ne.)
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22 Saṉgue niina gbaa ga no Jesús, ga zob
mecueDiosnëzderech, grëseanjlnon, grëse
zha non ne no gbaa, rquiitsgzhib zho lo me
ni ruṉ zhomiṉe rnabeyme zho.

4
1 Goḻguieṉ gaṉle, zha nactaa grë guieḻnë

ne bded Jesús bdiizh me xtoḻ ne; nana sca,
scaque to gdziebde to goḻcueeladz to gaṉ to
guieḻnë. Ib rquiin guieḻnë, sac zha ne no tib
lo guieḻnë, rioguid zho grë ncuaaṉe guṉctal
xtoḻ zho,

2 zëëb rguib zho gban zho zigne racladz
Dios.

3 Grëtaa ncuaaṉe ndzinlid ne ruṉ grëraa
miech, goḻguiaaṉladza. Goḻguiaaṉladz zeeṉe
scataa ptsieelsa to zho, bzudz to, lega dow-
cho, lega gocho to nziu, haxta bionie to zha
ne nacd tsieel to; bio to lo grë lni, bleynie to
grë mdio.

4 Grë zha co, rieṉ naa rlëë zho raṉ zho
rtsieelsadraa to zho lo grë ncuaaṉendzinlid
co, gane haxta rneenë zho to.

5 Per goḻsaan zho, beṉque zha quizha
zeeṉe gacredz zho lo meṉ ne guiaadguṉ
guieḻwxtis, gaḻ dze ne gdeed me miṉe
tsieguiaḻ tib tib miech, zigtaa zha mbana,
zigtagaa zha ne gutlew.

6 Sac niicle zha ne gutlew, no zho goc-
naṉpaa zho zha nac Xtiidz Dios zeeṉe bzom-
ban zho. Ible rquiinpaa Xtiidz me, sac zha
ne rquiaadiaga, niicle ne zetaque zho, per
nëz lo Dios mban zhiespíritu zho.

Goḻgacnie zha ne nacgrë to
7 Zhile gdziṉ gdze ne laa grë ncuaaṉe

rac lo guidzliu rii nitlo; goḻquix biini zaacse
goḻban, tibaque goḻzodiidznie Dios.

8 Iṉe goḻleynie grë zha ne nacgrë to, sac
zeeṉe nlipaa rleynie ne samiech ne, teḻ pe
faltneguṉtaazhozrieelo cteednewzdoone.

9 Zha ne guiaad lidz to, goḻdeed zaatne
cuëz zho; iṉe goḻcuëzlo zho, guieedniede to
zho.

10Tib tib to bneedzse Dios tib guieḻbiini lo
to. ¡Goḻquiina sca, goḻguṉlsa xyudar zha ne
nacgrë to! Ib ga rquiin guieḻbiini co bneedz
mew lo to.

11 Zha ne rseed miech Xtiidz Dios, none
gnee zhow zigne racladzme. Zha ne ruṉgaa
pe stib xtsiiṉ Dios, ib yquiad zdoo zho none
guṉ zhow dib nacse guieḻndaan ne rdeed
Dios lo zho. Ncuaaṉe guṉtaa to, goḻtsienie
guic to ne laaw guṉ to par csaṉnon to lë
Dios. Ga glu ne xtsiiṉ Jesús quiayuṉ to, meṉ
ndzon ne rnabey, meṉ ne gdziṉd dze gdzëë.
Sca rieguiaḻa.

12 Bets, bzian, ne nligaa rleynie naa to.
Goḻsoladz sca, teḻ pe guieḻnëtaa gaṉ to porne
no to xnëz Jesús, peet tsienied guic to, sac ib
scale no gaca.

13Mazd iṉe goḻley; sac goṉ ye Jesús sca goṉ
guieḻnë, ni scagaa nroob guieḻbley ne tso to
gaḻ dze ne glu gaṉle zha nactaa guieḻndzon
ne rapme.

14Zeeṉe rgodeemiech to, rquiaago zho to
loxaqueneno toxnëz Jesús,nleygoḻgac;wen
zie to ga, sac goṉ zhiEspíritu Dios nacnie to.

15Guieḻtow sca csacsi miech to, teḻne bgaa
to laa to beet, laa to wban, laa to bzëëb lo
cuent ne rieguiaḻdraa to, pe stib guieḻntseeb
ne noyuṉragaa to.

16 Saṉgue teḻne rsacsi zho to loxaque ne
no to xnëz Jesús, led guieḻtod ga. Laa ne
ctoladz to, ¡goḻdeed xquizh lo Dios, sac goṉ
tib guieḻnzaac nroob bgaa to ngab to lo me!

17Goḻgacnaṉ gaṉle, grëse ne ne nac ne zha
ne ngab lo Dios, leṉ dze rii laa ne csilo dziaṉ
guieḻnë. Nana, teḻne ye zha ne ngab lo me
ted guieḻnë, ¿zha naczhemiṉe ted grëraa zha
ne nëd gliladz Xtiidz me, gaḻ dze ne laa me
guṉ guieḻwxtis?

18 Zigne zhobneeque lo Xtiidz me, zaatne
rnee: “Niicle zha ne wenle nëz lo Diosa,
nroobaque nac guieḻnë ne raṉ zho haxta
gdziṉ dze ne ycaania me zho, ¿pe leḻgue grë
zha ne dzigo racntseeb lo me?”

19 Gacxe nagoṉ waa, niicle teḻ pe nac-
taa guieḻnë ne gnabey Dios ted to, tibaque
goḻban zigne rnabey me, goḻsaṉ xquieḻmban
to ladznia me; sac goṉ me nac meṉ ne
rneedz xquieḻmban to, ni mesi ib csaandme
to.

5
Goḻgon xtiidz zha ne rnabey lo to

1 Laa niina nagoṉ, laa naa cso choplan
diidz lo to, nenac tozhanernabey logrëzha
ne no xnëz Jesús. Ye naa, dziin co nac naa,
naa nac tib zha ne goṉpaa zha psacsi zho
Jesús, ni naṉpaa naa zgaa naa lo guieḻndzon
ne no me, zaatne rnabey me, gaḻ dze ne laa
me guiaad.

2Rsonaa diidz lo to goṉ, zaacse goḻquianap
grë zha ne bgaa to noquianap to. Dib zdoo
to goḻguṉ dziin qui, sac sca racladz Dios, ib
tsienied guic to guiab to dieṉ zha lega cob
to dimi lo zho.

3Guṉde to ne gnabey to zho zig cho xmoz
to, sinque zaacse goḻgac lo zho, zeeṉa lo to
cseed zho zaacse gban zho.

4Scagaa, zeeṉe laameṉnroobnequianap
ne guiaad, zgaa to lo guieḻndzon ne gneedz
me, lugar co gac tib premio ne gdziṉd dze
lozh lo to.

5Tonenac to zhanguieg, goḻgon xtiidz grë
zha ne zo rnabey lo to. Tib tib to, goḻgon
xtiidz zha ne nacgrë to, sac goṉ: “Grë zha
niats, rdziguiend Dios zho, saṉgue grë zha
ndooladz, racnieṉme zho.”

6Teḻne guiaaṉwin to lomeṉ ronenacDios,
iṉendooladzgac to lome, scagaamezuṉnon
me to zeeṉe laa dze co gdziṉ.
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7 Teḻ pe nactaa grë zhizhgab to, grë xli-
aadz to, ladznia me goḻsaṉa, sac goṉ me
quianap to, noxcome to.

8 ¡Nsin goḻso lo meṉdox, sac goṉ tibaque
quianaḻ ma gnitlo ma ne! Masaque rac ma
zig rac grëmeedz ne rgobeedz quiaguibma
ne gow.

9Dziits goḻso gdeete to diidz yquiil ma to.
Tibaque dib zdoo to goḻnalo Dios. Naṉle to
gaṉle dipse lo guidzliu, zha ne notaa xnëz
me, scaque quiaded zho.

10 Teḻ pe nactaa guieḻnë ne noyaṉ to, ible
csaand Dios to sacne rleyniedox me to,
zeeṉe laa dze co gza, hor co laa me gzhix-
cuaaraa lo xquieḻmban to, gzodziits me to,
guṉtibli me guic to. Me nac meṉ ne bredz
ne ygaa ne lo guieḻndzon ne no me grop me
Jesús, guieḻndzon ne gdziṉd dze nitlo.

11 Mese nac meṉ ne rnabey grëtaa
ncuaaṉe no, ni gdziṉd dze ne gdzëë me.
Nligaa sca nacme.

12 Laa naa rxeḻ guits rii lo bets ne Silas,
ziaadnie mew lo to, bets ne rne naa me,
sac nligaa dib zdoo me rleynie me Dios.
Miṉe rne naa lo to lo guits rii, laaw rne
naa sac racladz naa guieṉ to gaṉle pa lotaa
noxco Dios to, pa lotaa rleynie me to; zeeṉa
tiblique gac to gbichede to lo me.

13 Grëse zha ne rliladz Jesús Babiloin nu,
zha ne bzooblo Dios gac xpëëd me zigne
bzoobloque me to, laa zho rxeeḻ bdiuzh lo
to; scaque Marcw, meṉ ne rzaac naa nu zig
tib xpëëd naa, ye me laa me rquiaabdiuzh
to.

14 Laa naa rnab lo to, goḻquiaabdiuzh grëse
zha ne nacgrë to, iṉe goḻxeṉ nia zho.
Dios gacnieṉ to peet zhgab ctsebde to, nac

to zha ne no xnëz Jesús.
Pedr
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BROPGUITS NE PQUIAA
PEDR

Bets, bzian, ¡diuzh to grëse to!
1 Naa nac Simón Pedr, tib nguṉdziin win

ne pxeeḻ Jesús nonee Xtiidz Ndzon me lo
miech. Laa naa rquia guits rii rxeḻ naa lo
to, ne nac to zha ne squitaa ndzonse dib
zdoo rnalo meṉ nroob ne zob gbaa, zigne
rnaloquenome. Xquizh Jesúsmeṉne rsilaa
miech, meṉ ne nac Dios ne rliladz ne, sac
goṉ me gocnieṉ to squi rnalo to me niina;
sacmesi miṉe nonguieḻ gac, miṉ co ruṉme.

2 Zigse zie dze, goḻtsoxco lozh guṉbey to
zha nac Dios, zha nac Jesúsmeṉ ne rnabey
ne, zeeṉa scagaa zig zie dze zuṉlayraame to,
zacnieṉraame to, parne peet zhgab ctsebde
to.

3 Sac zeeṉe guṉbey to zha nacraa me, con
grëtaapoderne rapme, zneedzmeguieḻbiini
lo to parne tibaque gban to zigne racladz
me, tibaque gleynie to me. ¡Gotsaa gwi ne
gaṉle zha nactaa ncuaaṉe ro, ncuaaṉe gzee
zdoo ne beeṉme parne gbig ne lo me!

4 Ni psaṉ me diidz pe nac grë ncuaaṉe
ndzon ne gneedz me lo ne. Psaṉ me diidz,
ib laa me cuee ne lo grëtaa guieḻyozh ne rac
lo guidzliu rii, parne gac ne tib miech mbe
zigne nacme.

5-7Nli laa to rnalole Dios, per parne ygaa
to miṉ co, none tsoxco to:
zaacse goḻban,
goḻtsoxco guieṉ to zha nac Dios,
goḻseed gnabey to xcuerp to,
guieete to,
tibaque goḻtsoxco goḻguṉmiṉe racladz Dios,
iṉe niowse goḻbannie grë zha ne nacgrë to,

goḻsac zho zig tib meṉlidz to;
goḻleynie samiech to.

8 Nana, teḻne tsoxco to znu gban to,
dzigosi mazdraa tsoguic to miṉe racladz
Dios, dzigosi zlu ruṉ to miṉe rnabey Jesús
meṉ ndzon ne rnabey ne, led loxaque
ruṉbeydse to me.

9 Sac zha ne tsoxcoda, rrieequia rchooḻ lo
zhoga, rrieequiarcowleguiczhoga, sacgoṉ
rsoladzd zho zha nactaa lo grë doḻ ne blee
Dios zho.

10 Bets, bzian, goḻguieṉ sca, niina ne laa
Dios bzooblole to, laame bredzle to ngab to
lome, goḻtsoxco sca goḻban, parne guiabde to
lo doḻ stib.

11 Niicle par gdziṉgaa to zaatne rnabey
Jesús, meṉ ne psilaa ne lo doḻ, meṉ ne rn-
abey ne, tsod pe yca lo to, iṉe nzhial nëz
zaatne ted to gdziṉ to ga.

12 Nli naṉle to grë miṉe rne naa nu, nli
dziitsle zo to lo Xtiidz Dios, per ib none
guṉcsoladz naa tow.

13-14 Laa Jesús meṉ ndzon ne rnabey ne,
blule lo naa zhile gdziṉ dze ne laa naa gbi
lo guidzliu rii, gane niina laga bii mban naa
rgobey naa ible nonguieḻa znu cso naa diidz
lo to;

15 zeeṉa niicle wbile naa lo guidzliuw,
tibaque csoladz tow.

Goṉpaa Pedr Jesús
16 Grëse miṉe bnee no lo to zeeṉe pseed

no to zha nactaa poder ne rap Jesús, ni zha
guiaad me stib, guiabde to togo bod guicse
no biaba. Led scada goṉ, teḻ naa grop lo naa
goṉ naa xquieḻndzonme

17-18 guic gui ne scataa pxobneṉ Dios ne
meṉ non, meṉ ro nac me. Binpaa naa zëëb
tsi Dios gbaa hor co, në me: “Lëë Xpëëd naa
i goṉ, rleynie naame, nziuume lo naa.”

19 Ga nagoṉ rlu ne diidzli nac grë miṉe
bzeet grë zha ne biadteed Xtiidz Dios lo
miech padzeela; gacxe waa, zig nac to ible
nonguieḻ guieṉ to zha naca. Masaque lëëw
quiaziini lo to niina, zig rziini tib biini
guieel, haxta riini liu zeeṉe laa Mel Ngol
rlan; ni lëë Mel Ngol co nac Jesús.

20Per scagaa, racladznaagacnaṉ togaṉle,
grieelod ne lega teḻ zha guiaabtaa guic
miech, guiab zho sca nacmiṉe bzeet zha ne
biadteed Xtiidz Dios,

21 sac goṉ teḻ zha co, bneed zho ncuaaṉe
biaabtaaguic zho; sinque laazhobneemiṉe
bnabey Dios psiaab Espíritu Sant guic zho.

2
Zha ne rquidie
(Judas 4‑13)

1 Grë zha ne biadteed Xtiidz Dios
padzeela, miṉe bnabeyme zhomiṉ co bnee
zho; per brieequiaque zha ne pquidie rëb
zho Dios pxeeḻ zho, ni nlida. Ni scaquegaa
niina, grë zha ne rseed to, zrieequia zha ne
yquidie lad co. Dzega dzega csilo zho glu
zho grë zhiwseed yozh zho, ib guṉbeydraa
zhomeṉndzonne rnabeyne,meṉnepsilaa
zho lo xtoḻ zho; per naṉd zho zha nactaa
guieḻnëdoxneygaa zho, tibaque zeeṉe guieṉ
zho laa zho nole lo caxtigw co.

2 Ndal miech ne grieequia tsienaḻ grë
ncuaaṉ yozh ne guṉ zho, niapse por zha laa
grëraamiech csilo gneenë Xtiidz Dios.

3 Zha yozha, laa zho tsienaḻ loxaque dieṉ
zha guṉlo zho dimi, zguib zho yquidie zho
to gdeed to dimi lo zho. Per ib tedsod zguizh
zho miṉ co, sac bzeetle Dios gaṉle zha nac-
taa lo guieḻnëdox ne ygaa zho;

4 sac Diossi goṉ,miṉe ruṉ grë zha ntseeb,
csaṉd mew scase. Goḻgaṉ gaṉle, niicxe grë
anjl ne sca beeṉ falt lo me, goṉdzedme zho,
bleegazh me zho gbaa, bnabey me bioogyu
zho tib lo ncowdoo, ga nioogyu zho nieeda
gaḻ dze ne laa me guṉquizh zho miṉe beeṉ
zho.
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5 Padzeela zeeṉe wban Noé, grë miech
ntseeb ne bnëd nion xtiidz me niicle ne
bneepaaNoé lozho, scaquegoṉdzedmezho,
psiaab me tib guiedox bnitlo zho grëse zho;
loxaqueNoéni zgadzmeṉlidzNoépsilaame
lo nis co; sac wban Noé zigne racladzme.

6Scaque leṉ dze newban Lot, bdziguiend
me grë miech yozh ne bio guiedz Sodom ni
guiedzGomorr, blaaḻme gui grop guiedz co,
bnitlo me zho grëse zho, xquidiese biaaṉ.
Laamebeeṉmiṉco, zeeṉagagaṉgrëraa zha
ntseeb gaṉle pe nacmiṉe tsieguiaḻ zho teḻne
csaand zho xquieḻntseeb zho.

7-8 Lotse psilaa me, sac bioxco Lot miṉe
rnabey me. Gapaa no Lot, raṉpaa me zha
ruṉ grëmiech co; haxta mban rac zdoome,
raṉ me gzataa dze loxaque grë guieḻyozh
noyuṉ zho.

9Gase na gaṉle rlu ib rsaand Dios zha ne
rnalopaa me, rsaand me guiab zho lo doḻ;
ni scagaa grë zha ne rsaand guieḻntseeb, ib
tedsod zho lo guieḻnëdoxne cteedmezhogaḻ
dze ne laame guṉ guieḻwxtis.

10 ¡Zig nac zha ne guiaadquidie to ga,
miṉcopaa ygaa zho! Ni lalnu gaṉdzed Dios
zho; sac goṉ, laa zho zienaḻ loxaque grë
guieḻyozh ne gdeed guxt xcuerp zho. Miech
nad, miech niats nac zho, rzhidznie zho
miṉe rnabey Dios, ni lalnu dzeb guieṉd lo
zho rdzibdee zho grëmeṉ non ne no gbaa.

11 Per ni grë anjl, niicle ne zha nroob nac
anjl, niicle ne rap anjl poder, per rdziṉd anjl
lo Dios gdzibdee anjl zho.

12 Per zha, lo xquieḻyozh zho ga, haxta
ncuaaṉe rieṉd zho zha nac, rdzibdee zho.
Lëëdaa grë ma nac zho, teḻ ma laa ma ralse
par ygaa ma nitlo ma; guieṉdraa xquieḻrien
zho, ncuaaṉe racladztaa zho ruṉ zho. Per
zdziṉ dze ne nitlo zho, zigne rnitlodaque
grëma,

13 por grëtaa guieḻntseeb, grëtaa guieḻyozh
ne squitaa rley zho ruṉ zho haxta zobna
ngbidz.
Miechmbixladza, miech ngubeeguieḻtow,

rquiaalose zho miech wen nac zho zeeṉe
riaadsobnie zho to lo zhilni to.

14Wnaa ne gaṉtaa zho, pe na gzoobladzd
zho tsonie zhownaaco, tibaquequiayuṉctal
zho xtoḻ zho. Rio zho rquiil zho grë zha
ne gard sodziits lo Xtiidz Dios; rieṉle zho
zha gla zho ncuaaṉe rquiin lo zho. Miech
ndziibdeele nac zho,

15 sac laa zho psaanle xnëz Dios, nëz ne
nitlole zho no zho; lëë zho ruṉ xcuent
Balam, xpëëd meṉ ne lë Beor. Teḻ Balam,
haxta miṉe nonguieḻdraa beeṉ me par guṉ
me gan dimi;

16per bdziṉ tib dze zeeṉe laa Dios blisqui
lo me grëtaa ncuaaṉe quiayuṉ me ga. (Bn-
abey Dios lëëque xpurr Balam bnee, dzigo-
raabieṉBalampsaanmexquieḻyozhmega.)

17 Masaque nac zho zig nac grë bzie ne
bidzle nis, zig nacgaa xcow bidz ne nëzrii
nëzrec zienie me; ni lalnu paat rquiind zho.
¡Laa zho nole guey zho lo guieḻcowdoo ne
rieguiaḻ zho, zaatnegdziṉdraadzegrieezho!

18 Niats rzë xtiidz zho, per ncuaaṉe paat
rquiind rnee zho. Miṉemazdraamban ruṉ
zho, rio zho lëëque lo grë guieḻyozh ne rdeed
guxt xcuerp zho rquiil zho grë zha ne pense
briee lo doḻ, rlozh ga rbiire riab zha co lo grë
doḻ co stib.

19Rnee zho zac teḻ zhataa gban ne, nodne
gnabey xley Dios ne. Rzac zho na choot
rnabeyd zho, ni rieṉd zho doḻ quianabey lo
zho; sac grëse zha ne gacdraa csaan teḻ pe
grë guieḻyozhne ruṉzho, lëële grëncuaaṉco
rnabey lo zho.

20Tib zha ne sca brieele lo grëtaa ncuaaṉe
ndzinlid ne no lo guidzliu rii (porne bliladz
zho Jesús, meṉ ndzon ne rnabey, meṉ ne
rsilaa miech lo doḻ), ni gbiireque zho gdeed
zho diidz guiab zho low gnabeya zho,mban
goṉ tsie zho; sac dzigole mazdraa mban
guiaaṉ zho.

21 Lëda ga goṉ, teḻne gocnaṉle zho zha
racladz Dios gban zho, ni lozh ga csaṉ zho
xtiidz me tib lad, gbiire zho tso zho lo grë
ncuaaṉ yozh ne beeṉ zho glo. Nroobdox
caxtigw ne gaṉ zha co, mazd zhi miṉe ygaa
zha ne gocnaṉd zha nac xtiidz me.

22 Zha copaa nagoṉ ruṉ miṉe rnee diidz
neznurëb: “Naṉdraaquemëcw,ncuaaṉebdz-
ible ma rbiire ma row maw”; ni stib miṉe
znu rnee: “Ngutszhe, rlozhle raz ma nis
mbe, ni rlozh ga riegaaquema lo nis beṉ.”

3
¿Zha nacne gard guiaad Jesús?

1 Bets, bzian, goḻgaṉ gaṉle lëële guits rii
raca chop zixeḻ naa. Gropse low, rso naa
diidz lo to tsoxco to zaacse gban to, iṉe niini
gac guic to.

2Goḻsoladz gaṉle, zha nac grësemiṉe bnee
grë zha ne biadteed xtiidz Dios padzeela;
goḻsoladz zha nac grë miṉe rnabey Jesús,
miṉe biadseed no to. (Jesús, meṉ ndzon ne
rnabey ne, meṉ ne psilaa ne lo grëtaa xtoḻ
ne.)

3 Racladz naa gacnaṉ to gaṉle, leṉ dze
ne ziaadyob guiaad Jesús, zrieequia zha
ne gzhidznie xtiidz me, csilo zho guṉ zho
grëtaa guieḻyozh ne gzoobladz zho;

4 guiab zho: “¡Pe gliladz ne nazho guiaad
Jesús! Teḻne nli rëb me laa me guiaad, ¿yo
me na? Grë xmeṉgol ne, zha ne scataa
pquiambëz me, laa zho gutle, ¿cho na zho
guiaad? Znutaque nac lo guidzliu wlal ne
brew.”

5-6Squiaalo zho rsoladzd zho zha bnitlole
guidzliu tib vuelt, ni zhagaa nitlo miṉe no
niina. Wen wen naṉ zho gaṉle zha bnabey
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Diosbiaa guidzliu,mebnabeybrieew lonis,
ni masaque lo nis now; miṉcocxe waa nis
bnitlow glo.

7 Scaque, nacle xtiidz Dios, zigtaa gbaaw,
zigtaa guidzliu ne noniinaw, laawnitlo, per
lo guile nitlow; ni lo gui co nagoṉ ygaa grëse
zha ne ruṉ guieḻntseeb ted zho caxtigw.

8-9 Zha ne rzac quiayaaṉladz Jesús diidz
ne psaṉ me ga, per led quiayaaṉladzdmew;
sinque laa me quiambëz tebaa grëse miech
gac-wen lo me. Laa me racladz, grëse zho
csaan xquieḻntseeb zho, zeeṉa ni tib zho nit-
lod. Bets, bzian, naṉle to gaṉle led yed me
ngab xtse. Sac teḻ me, ncuaaṉe guṉ ne tib
milraa iz, tib dzeque guṉ mew; nroob rzac
ne tib mil iz, per par me rzacse mew, lal ne
rzac ne tib dze.

10 Ib laa me no guiaad, per choot naṉd
dieṉ pa horpaa guiaad me; laa me guiaad
zig rzëëbse tib ngbaan yu, tibaque zeeṉe
gaṉ miech laa me ziaadle. Grëse ncuaaṉe
no, hor co laaw lozh; bidox ne gdzieb ne
tso zeeṉe laa gbaa nitlo; grë mel ne ndziib
gbaa, masaque gazbel ma; haxta guidzliu,
dib nacsew laaw tsec.

11 Scataa nagoṉ nitlo guidzliu rii, ni
grëraa ncuaaṉe rdziaṉ ne niina, ¡goḻguieṉ
sca goḻban zigne racladz meṉ ndzon ne rn-
abey ne, guṉctaldraa to xtoḻ to!

12 Tibaque goḻconie guic to ne ib laa me
no guiaad; tibaque ndzinli goḻban, goḻlu ne
quiambëz to gdziṉniob dze ne sca gazbel grë
ncuaaṉe raṉ ne gbaa, dze ne sca tib guiaaḻse
grë ncuaaṉe niaaw.

13Horco nagoṉ laa ne dziaṉ tib gbaa cub,
laa ne dziaṉ tib guidzliu cub ne psaṉle me
diidz ygaa ne; zaatne tsodraa guieḻntseeb.

14 Bets, bzian, nligaa goḻtsoxco ndzinli
goḻban, guṉctalde to xtoḻ to; niowse goḻbannie
samiech to, zeeṉa gaḻ dze ne laa Jesús
guiaad, iṉe gleynie me to gaṉ me mban to
zigne racladzme.

15 Goḻsoladz gaṉle, porne quiambëz me
gbig grëraamiech lome csilaame zho lo doḻ,
miṉ co gane gard guiaadme.
Ye bets ne Pabl, meṉ ne nziuu lo ne, lo grë

guieḻbiinine rdeedDios lome rquiaame grë
guits ne zixeeḻme, zineeleme lo to grëmiṉe
none naa nu.

16 Parga nli no miṉe rnee me ga, ngaṉ
guieṉ ne zha naca; grë zha ne rdziinpaa
racladz ctsëë Xtiidz Dios, zeeṉe laa zho
rneew, laa zho rneelew zigne racladz zho;
zigne ruṉaque zho grëraa miṉe zhobnee lo
Xtiidz Dios. Zha ne sca ruṉ, lëëque zha
noguib nitlo zho ga.

17 Laa naa rzet grë miṉ rii lo to nu, zeeṉa
nsin so to, ib gdeete to diidz cho grë zha
ntseeb ne sca nac guiaadquidie to, yquiil
zho to csaan tomiṉenacdiidzli, csaan tonëz
ne ziele to i.

18Goḻtsoxco zig zie dze guieṉraa to pa lotaa
rleynie Dios to, ni guieṉraa to cho nac Jesús,
meṉ ndzon ne rnabey ne, meṉ ne psilaa ne
lo doḻ.
Me nac meṉ non, me nac meṉ nziuu,

ible me rieguiaḻ guṉnon miech, zigtaa ni-
inaw, zigtagaa grë izdoo ne ziaadraaw. Sca
rieguiaḻa.
Pedr
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GUITS NEGLO PQUIAA
JUAN

¡Diuzh to!
Laa naa gzodiidznie to gaṉle cho nac

Jesús.
1 Jesús nac Diidz Ndzon ne rdeed

guieḻmban. Notaque me, nole me zeeṉe bre
guidzliu. Bdziṉ dze biaad me lo guidzliu;
grop diag no bdzion no grë miṉe bnee me,
grop lo no bdzioṉ no grë miṉe beeṉ me;
sac bdzioṉpaa no zha rac me, zha rnee me,
haxta bzhieeṉ no nia me.

2 Ni niina laa no quianee lo miech gaṉle
cho nac me; goḻgacnaṉ gaṉle, me rneedz tib
guieḻmban ne gdziṉd dze lozh. Zaatne no
Dios meṉ ne nac Pxoz ne, ga no me; zeeṉe
biaad me lo guidzliu dzigo bdziuuṉbey no
me.

3 Gacxe waa, miṉe rnee no lo to led
lega rneed now; nozhal bdzioṉa, nozhal
bdziona. Laaw rnee no lo to, zeeṉa tipse gac
ne grë ne, gacnie to no zigne nacnie Dios no
(meṉnenacPxozne), zignenacnie Jesúsno,
meṉ ne nac Xpëëdme.

4 Laa naa rnee grë miṉ rii lo to lo guits
ne rxeḻ naa nu, zeeṉa zigne nonley zdoo no
scaquegaa to tsonley zdoo to.

5 Znu nac miṉe bdzioṉ no pseed Jesús
miech, rëb me: Nac Dios zig nac tib biini,
ni tib lë guieḻcow guieṉd zaatne no me; laa
grë doḻ, masaque naca zig nac guieḻcow. Ni
miṉcoque goṉ rnee no lo to.

6 Gacxe waa, teḻne rnee ne nacniele ne
me, ni rlozh ga tibaque lo guieḻcow co no ne,
rquidie ne ga dzigo.

7Teḻne nlipaamban ne lo xbiinime, zigne
mban Jesús lo biini co, dzigosi haxta tipse
nac ne grë ne; ni scagaa, xchen Jesús nac
miṉe csaṉmbe ne lo grëtaa xtoḻ ne.

8 Nana teḻ guiab ne: Teḻ naa ib peet doḻ
rapd naa. Lëëquene noquidie ne ga, rneelid
ne ga zha nac ne.

9 Saṉgue teḻne cxobdoḻ ne grëse xtoḻ ne
lo Dios, ible tedsod silaa me ne lo grëtaa
doḻ co, saṉmbe me ne lo grëtaa guieḻntseeb
ne zidziuuṉ ne; sac ible laa Jesús gut par
csaṉmbeme ne.

10 Teḻne sca guiab ne rapd ne doḻ, rriee-
quia dzigo rzoob ne Dios zig tib meṉ ne
rquidie; sac teḻ me, naṉpaa me grëse ne
miech ngoopdoḻ nac ne.

2
1 Xin yeeṉa, laa naa rso diidz lo to:

Guṉctaldraa to xtoḻ to; teḻnenaṉdgaanewcho
tib to zha beeṉ pe tib doḻ, goḻsoladz gaṉle no
tibmeṉnequianab loDiosmeṉnenacPxoz
ne yquia zdoo me ne, lëë meṉ co nac Jesús,
lo me goḻbig (teḻ me ni tib doḻ rapdme).

2 Sac me bded grëtaa guieḻnë ne rioguiaḻ
ne ndieed ne por grëtaa xtoḻ ne, psaṉwenme
ne lo Dios; me goc zig tib gon ne pcaania
Dios gozh grëse xtoḻ ne, ni xtoḻ grëraamiech
ne ndxie dibdoose lo guidzliu.

Goḻleynie samiech to
3 Goḻgona gaṉle: Teḻne ruṉ ne grëse miṉe

rnabey Dios, gase rieṉ ne ne nli xnëzme no
ne.

4 Laa teḻ zha ne rnee: “Xnëz me no naa”,
ni rlozh ga ruṉd zho grë miṉe rnabey me,
rquidie zho ga.

5 Sac zha ne nli rleynie Dios, rioxco zho
rban zho zigne nac xtiidz me; ni teḻ ne,
ndioṉ ne gaṉle nli xnëzme no ne.

6 Gacxe nagoṉ waa, zha ne rnee xnëz
me no zho, ib none zaacse gban zho, zigne
wban Jesús zeeṉe biaadme lo guidzliu.

7 Bets, bzian, goḻgacnaṉ gaṉle, none
gleynie to samiech to. Guiabde to togo ncub
miṉe rne naa lo to nu guṉ to, laa naa rzet
miṉe binle to glo zeeṉe psilo pquiaadiag to
Xtiidz Dios. Niicle ne padzeelale zhobneew,
niicle ne pquiaadiagle tow,

8per rrieequiancubaniina; sac goṉzeeṉe
biaad Jesús, me blu gaṉle zha none gleynie
ne samiech ne. Ni scagaa niina ne laa to
zienaḻa, laa tonoriee lo guieḻcowneno toglo,
laa to nozëëb nëz lo xbiini Dios.

9 Ga nagoṉ, teḻ zha ne rnee lo biini co
mban zho ni rlëënie zho samiech zho, rqui-
die zho ga; bii lo guieḻcow gamban zho.

10 Zha ne rleynie samiech, zha cosi nli
lo biini co mban zho, noxtseebd lega tsobe
zho, sac raṉpaa zho pa lo zie zho;

11 saṉgue zha ne rlëënie samiech, lo
guieḻcow ga no zho. Masaque nac zho zig
zha ne roḻd lo, niicle zha rieṉd dieṉ pa nëz
tsie zho, sac guieḻcow co quiantse lo zho.

12Xin yeeṉa, laa naa rne grë miṉ rii lo to,
sac goṉ, teḻ to laa Jesúsbdiizhle teḻ penactaa
grë xtoḻ to.

13 To ne nac to dad, laa naa rxeḻ diidz rii
lo to, porne nac to zha ne rliladzle Jesús,
naṉle to gaṉle notaque me, nole me zeeṉe
bre guidzliu. Togaa ne nac to zha nguieg,
laaw rxeḻ naa lo to, sacne nligaa dziits zo to,
rrieelodraa meṉdox yquiil ma to. To ne nac
tomëëdlas, xin yeeṉa laa naa rxeḻ diidz rii lo
to, porne nac to zha ne nole xnëz Dios meṉ
ne nac Pxoz ne.

14 Nana sca, zigtaa tow ne nac to dad
ne ruṉbeyle Dios; zigtagaa tow ne nac to
zha nguieg, ne nataa ndip ndaan to laa to
pcaaniale Xtiidz Dios dib zdoo to, ne nac to
zha ne lëbdraameṉdox yquiil,

15 goḻguieṉ, gleyniede to grë ncuaaṉe rap
to, gleyniede to grë ncuaaṉ ndzinlid ne rac
lo guidzliu rii. Zhane rleynie grëncuaaṉco,
nlid rleynie zho Dios meṉ ne nac Pxoz ne;
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16 sac grëse ncuaaṉe rac lo guidzliu rii
(zig nac zha ne zienaḻ ncuaaṉe gdeedguxt
xcuerp, zhane rzoobladz yquianie ncuaaṉe
rdziladztaa, zha ne racniats lo samiech),
grëse ncuaaṉ co led Diosd rnabeya, sinque
lëë miṉe rzonaḻ grëraamiech lo guidzliu ga.

17 Ni na teḻ zig nac guidzliu, zig zie dze
laaw quialozh grëw grë ncuaaṉe rleynie
miech low; saṉgue zha ne mban zigne rn-
abey Dios, laa zho bgaale tib guieḻmban ne
gdziṉd dze lozh.

Zha ne rlëënie Jesús
18 Xin yeeṉa, zhile gdziṉ dze ne laa guid-

zliu nitlo. Led binle to gaṉle ib zrieequia
tib zha ne glëënie zhiwseed Jesús, ni nligaa
niina leṉ dze rii ndal-le zaatne norieequia
grë zha ne rsilo quiatsidiḻ Xtiidz me; gane
ndioṉ no ne laa dze co ziaadgaxle.

19Nli ladaque zha ne nacgrë ne briee grë
zha co, per nlid nacniepaa zho ne; sac teḻ
niacamiṉenlipaanacniezhone, nrieextsod
zho. Ga nagoṉ blu zho ne nlid nacgrë zho
ne.

20 Saṉgue to, nacde to zig nac grë zha
co, sac nacnie Espíritu Sant to, bneedz me
guieḻbiini lo to ruṉbey to miṉe nac diidzli.

21 Guits ne rxeḻ naa lo to nu, nacda par
cseed naa to miṉe nac diidzli, sac ruṉbeyle
townihaxta rieṉ topamiṉnac guieḻwquidie;
sinque laaw ziaad lo to par gacnaṉ to gaṉle
zha nac zha ne noquidie i.

22Grë zha ne rnee i nlid lëëMeṉ ne zëëble
diidz cxeeḻ Dios lo guidzliu ga nac Jesús,
noquidie zho miech ga. Ni zha ne sca ruṉ,
rlëënie zhome ga; ni ne sca rliladzd zho cho
nacme, yele Pxozme ga rliladzd zho.

23 Sac zha ne rlëënie meṉ ne nac Xpëëd
Dios, ga rlu ne nlid rliladz zho cho nac Dios;
saṉgue zha ne rxobneṉ cho nac Xpëëd me,
zha cosi nli rliladz zho cho nacme.

24 Laa naa rso diidz lo to sca: Goḻtsienaḻ
grëmiṉe pseed to zeeṉe glopaa psilo bliladz
to Xtiidz Dios, zeeṉa zigtaa Dios, zigtagaa
Xpëëdmew, tibaque gbannie to me.

25Goḻsoladz gaṉle, laa Jesúspsaṉlediidz ne
ib zgaa ne tib guieḻmban ne gdziṉd dze lozh;
lëë guieḻmban co ygaa grëse zha ne nacnie
me.

26Laa naa rzetmiṉ rii lo to, sac ne squi no
grë zha ne ziaad racladz yquidie to.

27 Saṉgue to laa Jesús pxeeḻle Espíritu Sant
nacnie to, rquiind ne gooṉ choraa cseed to;
sac Espíritu Santzhal rneedz guieḻbiini lo to
rieṉ to zhanac grëraancuaaṉenogacnaṉ to,
ni mesi goṉ miṉe nac diidzli miṉ co rseed
me to, led yed me rquidie. Goḻguieṉ sca,
Jesús goḻbannie, goḻbannie me zigne noseed
Espíritu Sant to.

Zha ne nac xpëëdDios
28 Xin yeeṉa, naṉle to sca sozite to lo

Jesús, sinque tibaque goḻgacnie me; zeeṉa

iṉe tibliladz gac to gaḻ dze ne laame guiaad.
Sac zha ne sozit lo me gban zho zigne
gacladztaa zho, zeeṉe laa me guiaad mban
gac zho; sac guieḻto ne guiaaṉ zho lo me.

29Naṉle to gaṉle, mesi zigne rieguiaḻ gac
guieḻwxtis sca ruṉ mew; gacxe waa, grëse
zha ne nac xpëëd me ible zdeed me miṉe
rieguiaḻ zho.

3
1Goḻwi gaṉle pa lotaa rleynie Dios ne, laa

me rneedz diidz laa ne gac mëëd lo me. ¡Ni
nligaa teḻ ne, xpëëdle me nac ne! Grëraa
miech rliladzd zhow, sacne ruṉbeyd zho cho
nacme.

2 Bets, bzian, ne nligaa xpëëdle Dios nac
ne. Nli ndioṉd ne niina dieṉ zha glu ne gaḻ
dze ne laa Jesús guiaad, per miṉe ndioṉpaa
ne, zeeṉe gaḻ dze co laa ne gac zigne nacpaa
me; ni dzigosi laa ne dziaṉme grop lo ne.

3 Ni grëse zha ne zienie guic ygaa
guieḻnzaac co, tibaque rioxco zho zig zie dze
nosaan zho ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ zho, sac teḻ
Jesús raṉdzedme doḻ.

4 Grë zha ne ruṉctal xtoḻ, xley Dios ga
rguiits zho, sac grëse doḻ ne ruṉtaamiech ga
rlu gaṉle ne rond zhomiṉe rnabeyme.

5 Per naṉle to gaṉle, laa Jesús biaad lo
guidzliu, biaadsilaa memiech lo grëtaa xtoḻ
zho; ni mesi ni tib doḻ rapdme.

6 Gacxe waa, zha ne nlipaa nacnie me,
zienaḻdraa zho ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho; laa
grë zha ne tibaque noyuṉctal xtoḻ, gase rlu
ne gard guieṉ zho cho nac me, gard guṉbey
zhome.

7Xin yeeṉa, ib gliladzde to miṉe rnee zha
ne racladz guiaadquidie to. Goḻgaṉ gaṉle,
zha nemban zigne rdziladz Dios, lëë zha co
nli mbe zdoo, zignemeṉmbe nac Dios;

8 saṉgue grë zha ne tibaque quiayuṉctal
xtoḻ, xnëz meṉdox ga ngab zho; sac teḻ
meṉdox, desde padzeela tibaque guieḻntseeb
quiayuṉma. Ni miṉ co nagoṉ nacne biaad-
paa Xpëëd Dios lo guidzliu, biaadnitlo me
grëtaa ncuaaṉe ruṉma.

9 Zha ne nac xpëëd Dios, rdeetraa zho
diidz guṉctal zho xtoḻ zho, sacne laa guic
zho zienie gban zho zigne racladz Espíritu
Sant, meṉ ne nacnie zho; rieṉle zho nodne
guṉctal zho xtoḻ zho, sac laa zho nacle xpëëd
Dios.

10 Nieeṉpaa cho nac xpëëd Dios, chogaa
nac xpëëd meṉdox, sac grëse zha ne ruṉ
guieḻntseeb, grëse zha ne rleynied samiech,
led xpëëte Dios nac zho;

11 sac goṉ, desde dze ne psilo bliladz to
Xtiidz Dios, bingazh to ib none gleynie ne
samiech ne.

12 Zig nac Caín, xnëz meṉdox ngab Caín,
gane beet me bets me loxaque ne ndzinli
mban bets me, laa me niapse guieḻntseeb
ruṉme. Ib guṉde to miṉe beeṉ Caín.
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13 Gacxe waa, bets, bzian, zeeṉe gaṉ to
laa grëraamiech rlëënie to, ib tsode to zhgab
guiab to pe nacne sca ruṉ zho.

14 Saṉgue ne rleynie ne samiech ne,
gane ndioṉ ne noxtseebdraa ne guioo ne
gabiḻ, laa ne bgaale tib guieḻmban ndzon
ne gdziṉdraa dze lozh; sac zha ne rleynied
samiech, nëz ne nitlo zho ga zie zho.

15 Grë zha ne sca rlëënie samiech, rriee-
quia rut zho ga, ni naṉle to gaṉle zha ne rut
samiech, gard ygaa zho guieḻmbanndzon ne
gdziṉd dze lozh ga.

16 Ndioṉ ne zha gleynie ne samiech ne,
sac Jesúszhal blu zhaw zeeṉe sca bleeladz
me me gut me bdiizh me xtoḻ ne. Gacxe
waa, zha ne nlipaa rleynie samiech, none
cueeladz zho zho, cueeladz zho ncuaaṉe
rap zho, gacnie zho samiech zho.

17Gzoob ne, tib zha ne rnee xnëz Dios no
zho, nroob rapcheṉ zho, raṉlo zho rcaalsad
pe yquiin tib zha ne nacgrë zho, per ib
rdeete zhopalal pe yquiin zha co. ¿Niacxena
nli rleynie zha co samiech zho ga?

18 Xin yeeṉa, goḻgacnaṉ sca gaṉle, led lox-
aque diidzdse, led loxaque laglaadse gnee
ne rleynie ne samiech ne; sinque none glu
ne nli rleynie ne zho.

19 Sca nagoṉ none dziuuṉ ne, dzigo niicle
new ndioṉpaa ne nli xnëz Dios no ne, ni
scagaa tsodpenacnepedzeb tsonie zdoone
zeeṉe laa ne gbig lo me.

20 Teḻ zha ne rdzieb zdoo, sac rieṉ zho
noyuṉd zho miṉe rnabey Dios, ib tedsod
zlisqui Diosa lo zho; sac teḻ me grësew naṉ
me.

21 Xin yeeṉa, laa zha ne desde zdoo zho
naṉ zho noguiitsd zho miṉe rnabey me,
scagaa tibliladzse gbig zho lo me;

22 hor cosi ncuaaṉe gnabtaa zho lo me
squiaadiag mew, sacne mban zho zigne rn-
abey me, ni noxco zho noyuṉ zho ncuaaṉe
rdziladzme.

23Ni lëë miṉ rii rnabey me: Grësemiech,
none dib zdoo zho gliladz zho Jesúsmeṉ ne
nac Xpëëd me, ni gleynie zho samiech zho
zigne psaṉleme diidz ga.

24Grë zha ne ron diidz ruṉ miṉ co, ga rlu
ne nlipaa mbannie zho me, ni scagaa me
mbannie me zho. Ni ndioṉ ne gaṉle, ib nli
mbannie me ne, sac pxeeḻ me Espíritu Sant
nacnie ne.

4
1 Bets, bzian, zha ne gnë zhiEspíritu Dios

nacnie zho, gooṉ ye zho quianee Xtiidz
me lo miech; ib guṉde to ne lëëlëd gliladz
to xtiidz zho, sinque goḻwigazh dieṉ pe nli
zhiEspíritu Dios nacnie zho. Sac ndal grë
zhanequianzë lo guidzliu, rquidie zho rnee
zho Xtiidz Dios noteed zho.

2 Parne guieṉ to dieṉ pe nli zhiEspíritu
Dios nacnie zho, goḻwi dieṉ zha rzac zho

Jesús: Teḻ zha ne rliladz ne nli zig tib miech
goc me biaad me lo guidzliu, ga rlu ne nli
zhiEspíritu Dios nacnie zho.

3 Laa teḻ rliladzd zho ne nli sca biaad
me, nlid dzigo zhiEspíritu Dios nacnie zho;
sinque lëële espíritu ne rtsidiḻ Jesús ga nac-
nie zho. Laa to binle gaṉle ib laa espíritu co
guiaad; ni lëële espírituntseeb co nacnie grë
zha ne squi quianzë lo guidzliu niina.

4 Xin yeeṉa, saṉgue to xnëzle Dios ngab
to, yquidiedraa zha co to, sac goṉ mazdraa
nroob poder rap meṉ ne nacnie to, lëdle
espíritu ne nacnie grë zha ne sca zienaḻ grë
wseed yozh ne no lo guidzliu.

5 Grë zha co, ncuaaṉe rac lo guidzliu rii
nonie guic zho; gacxewaa, niapse lëëw rnee
zho, ni gagaa grëque zha ne rleynie grë
ncuaaṉ co, zha co rliladz zhiwseed zho.

6 Saṉgue ne xnëz Dios no ne. Ni sca-
gaa zha ne ruṉbey Dios, zha co rquiaadiag
miṉe rnee ne; laa grë zha ne ruṉbeyd me,
rquiaadiagd zhow. Gase na gaṉle rlu cho
zha nacnie zhiEspíritu Dios, ni cho zhagaa
nacnie espíritu ne ziaadquidie miech.

Rleynie Diosmiech
7Bets, bzian, goḻgotsaa gleynie ne samiech

ne, sac goṉ, teḻ Dios grëse ne rleynie me
ne. Gacxe waa, zha ne rlu nli rleynie zho
samiech zho, gase rlu ne nli xpëëd Dios nac
zho, nli ruṉbey zhome.

8 Laa grë zha ne rleynied samiech,
ruṉbeyd zho Dios ga gane sca ruṉ zho; sac
goṉ ib Dios rneedz guieḻbiini lo ne gleynie
ne samiech ne.

9Gotsaa gwi ne gaṉle, pa lotaa rleynieme
ne: TibpaaXpëëdme, ni pxeeḻmemebiaad-
tizhme xtoḻ ne, zeeṉa ygaa ne tib guieḻmban
ndzon ne gdziṉd dze lozh.

10 Led guiabd ne togo glo miech bleynie
Dios gane rleynie me zho niina; led scada,
sinque ible zdoo me gola rleynie me ne. Ne
nligaa gotsaa gwi ne gaṉle zha pxeeḻ me
Xpëëdme, goc me zig tib gon ne gozh grëse
xtoḻ ne. Ga nagoṉ rlu pa lotaa rleynie Dios
ne.

11 Bets, bzian, zigne scataa rleynie Dios
ne, scaquegaa ne nagoṉ none gleynie ne
samiech ne.

12Gard tso tib zha ne gaṉ Dios, per zha ne
rleynie samiech, me ga nacnie zho; ni zigse
ziedzedib zdooraa zho rleynie zho samiech
zho.

13 Me nac meṉ ne pxeeḻ zhiEspíritu me
nacnie no, parne glu nacnie me no, ni sca-
gaa no nacnie nome.

14 Ni stiba, grop lo no bdzioṉ no biaad
Xpëëd me biaadsilaa me miech lo doḻ; ni
miṉ co nonee no lo miech niina.

15 Grëse zha ne rliladz Xpëëd Dios nac
Jesús, ni rnee zhow lo miech, ga rlu ne
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nacnie Dios zho, ni scagaa zha nacnie zho
me.

16Ndioṉ ne gaṉle nli rleyniedox Dios ne,
sac rieṉpaa ne rleynie me ne, ni rliladz ne
zeeṉe rnee me pa lotaa rleynie me ne. Ible
niaame par gleynieme, me rdeed guieḻbiini
lo miech gleynie zho samiech zho, zigne
rleynie me zho; gacxe waa, zha ne rleynie
samiech, ga rlu nacnie zho Dios, ni scagaa
me nacnie me zho.

17 Zig nac ne, niina ne laa ne nacniele
Jesús, zig ziedze laane lozhcseedgleyniene
me, ni gleynie ne samiech ne zigne racladz
me; ni scagaa tsod pe nacne ctoladz ne, pe
nacne gdzieb ne gdziṉ dze ne laa me guṉ
xquieḻwxtis me; sinque haxta gley ne dziaṉ
neme gaḻ dze co.

18 Nod pe nacne gdzieb ne me, sac goṉ
ndioṉ ne pa lotaa rleynie me ne. Led
yedraa niina pe dzeb ne dzio ne, sac grëse
dzeb rbiche zeeṉe rieṉ ne rleynie me ne.
Zha ne rdzieb, zienie guic zho pe nac grë
guieḻnë ne gaṉ zho, ga rlu zho gard guieṉ
zhone rleyniemezho, ni gardgaa guieṉ zho
gleynie zhome.

19 Gotsaa guieṉ sca gaṉle, nli laa ne
rleynie Dios, laa ne rleynie samiech ne, per
glo me blu gaṉle pa lotaa rleynie me ne.

20 Teḻ zha ne rnee, rleynie zho Dios, ni
rlozh ga rlëënie zho samiech zho, rquidie
zho ga. Sac goṉ, teḻ naṉd zho gleynie zho
samiech zho, zha ne raṉlopaa zho, ¿pe leḻ
Dios dzigo gliladz ne nli rleynie zho, ni nac
memeṉ ne raṉd zho?

21 Sac goṉ, znu nac xtiidz Jesús: Zha ne
rleynie Dios, zigne rleynie zho me, scaque
none gleynie zho samiech zho. Ni miṉ rii
rnabeyme dziuuṉ ne.

5
Zac csaan ne ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ ne

1-2Grëse zhanedib zdoo rliladzne ible lëë
Meṉne zëëblediidz cxeeḻ Dios lo guidzliu ga
nac Jesús, grëse zha co xpëëd Dios nac zho.
Grëse zha co, par guieṉ ne dieṉ pe nli

rleynie ne zho, none guieṉ ne dieṉ pe nli
rleynie ne Dios, dieṉ pe nli ruṉ ne miṉe
rnabey me. Nac cuent rii, zig nac tib yu
miech, zha ne rleynie pxoz mëëd, scaque-
gaa rleynie zhomëëd.

3 Sac zeeṉe rleynie ne Dios, zuṉ ne grëse
miṉe rnabey me. Ni grë miṉe rnabey Dios,
nacda ncuaaṉe guiab ne grieelod guṉ ne;

4 sac grëse zha ne nacle xpëëd Dios, tot-
saque rnalo zho ne Jesús guṉ xyudar zho,
gac-wetraade zho lo grë ncuaaṉe guṉctal
xtoḻ zho.

5 Goḻgacnaṉ sca: zha ne dib zdoo rliladz
Xpëëd Dios nac Jesús, zrieelo zho csaan zho
grëtaa ncuaaṉe ruṉctal xtoḻ zho.

6 Teḻ ne, ndioṉ ne ni rliladz ne gaṉle nli
Xpëëd Dios nac Jesús, sac zeeṉe biaad me
horne norobnis me, horne nolozh me, ga
blu gaṉle cho nac me. Ni ye Espíritu Sant
nolu gaṉle ne scaw, ni miṉe rnee me diid-
zliw.

7-8Gotsaa gwi sca gaṉle, tsoṉ mod rlu cho
nac Jesús: Tiba por miṉe nolu Espíritu Sant,
stiba por miṉe blu zeeṉe norobnis me, ni
stiba por miṉe blu zeeṉe nolozh me. Zigtaa
miṉe nolu Espíritu Santa, zigtaa zeeṉe brob-
nis mew, zigtagaa zeeṉe nolozh mew, blu
gaṉle Xpëëd Dios nacme.

9Miṉe rnee Dios, none gliladz new. Xtiidz
samiech ne name rliladz ne, ¿pe leḻ miṉe
rnee Dios dzigo gliladzd ne?

10 Zha ne gliladzd miṉe rnee Dios, rriee-
quia rzoob zhome ga zig tib zha ne rquidie;
saṉgue zha ne gliladz miṉe rnee me, zieṉ
zho gaṉle nli Xpëëdme nac Jesús.

11 Laa me bneele gaṉle: zha ne gnalo
Xpëëd me, zgaa zho tib guieḻmban ndzon
ne gdziṉd dze lozh; sac Xpëëdse me rdeed
guieḻmban co.

12Gacxe waa, zha ne rnalo Xpëëdme, laa
zho bgaale guieḻmban ndzon co; saṉgue zha
ne rnalod Xpëëdme, gard ygaa zhow.

Bgaale to guieḻmban ne gdziṉd dze lozh
13To ne nac to zha ne rnalole Xpëëd Dios,

laa naa rzet miṉ rii lo to zeeṉa gacnaṉ to
gaṉle laa to bgaale guieḻmban ne gdziṉdraa
dze lozh ga.

14Ni scagaa, ndioṉpaa ne rquiaadiag Dios
xtiidz ne, zeeṉe ncuaaṉe rio zdoo me rnab
ne lo me;

15ni zigne ndioṉ ne rquiaadiag me xtiidz
ne, scaquegaa none gliladz ne ib zneedzme
ncuaaṉe rnab ne.

16 Zig nac zeeṉe gaṉ to cho tib zha ne
nacgrë to beeṉ pe tib doḻ, ni rlu nacda doḻ
negnitlo zho, zac gnab to loDios guṉmezho
perdon; ni gacnaṉ to gaṉle, ible zuṉme zho
perdon. Sac goṉ no doḻ ne rnitlo, ni zha ne
guṉ doḻ co, nodne gnab to lo Dios guṉ me
zho perdon.

17 Nli grëse guieḻntseeb doḻ naca, per no
miṉe rnitlodmiech.

18 Ni ndioṉ ne gaṉle, zha ne nacle xpëëd
Dios ruṉdraa zho ne lega guṉctal zho xtoḻ
zho; sac Jesúsmeṉ ne nac Xpëëd Dios, meṉ
co quianap zho, grieelodraa lega pe guṉ
meṉdox zho.

19Zig nac ne, ndioṉpaane xnëzDios none.
Nli ndalraa zha ne zienaḻ ncuaaṉe rnabey
meṉdox,

20 saṉgue ne, laa Xpëëd Dios biaad bdixbi-
ini me xquieḻrien ne bdziuuṉbey ne meṉ ne
nacpaa Dios. Niinasi laa ne ngable lo meṉ
ne nacpaa Dios ga, ni lëë me ga nac Jesús.
Me nac Dios nguiamban, ni me nac meṉ ne
rdeed guieḻmban ndzon ne gdziṉd dze lozh.
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21 Xin yeeṉa, goḻguieṉ Diosse nac meṉ ne
gleynie to; guṉde to ne leḻ grë ncuaaṉe no lo
guidzliu rii gleynie to, laane gleynie toDios.
Juan
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BROPGUITS NE PQUIAA
JUAN

¡Diuzh to grëse to!
1Laa tib zhagol rii rxeeḻ tib guits rii ziaad

lo to i, ne nac to zha ne no xnëz Jesús. Dios
bzooblo to, bredz me to ne laa to ngab xnëz
me.
Ne nlipaa rleynie naa to goṉ, ni led naad-

segaa, sinqueye grëraa zhane ruṉbeydiidzli
ne nac Xtiidz Dios.

2 Rleynie no to sacne tibaque nac diidzli
ne rliladz ne, ni tsod dze ne csaan new.

3Dios ni Jesús meṉ ne nac Xpëëd me, me
glu gaṉle pa lotaa noxco me to, zeeṉa peet
tsienied guic to, ni yquia zdoo me to; ni
zuṉpaamew, sac rleyniedoxme to.

4 Ne nlipaa goṉ bleydoo naa zeeṉe goṉ
naa nzian zha ne nocaania Xtiidz Dios i,
noxco zho mban zho zigne nacpaa diidzli;
zigne rnabey Dios meṉ ne nac Pxoz ne.

5 Bets, bzian, laa naa rnab lo to, goḻgotsaa
gleynie ne samiech ne. Guiabd ne togo
ncub miṉe rne naa lo to nu guṉ to; sac goṉ,
lëëquew ga bdzion ne zeeṉe psilo bliladz ne
Xtiidz Dios.

6 Teḻne nli rleynie ne Dios, dzigo none
gban ne zigne rnabey me; gacxe waa, none
niowse gban ne, iṉe gleynie ne samiech ne,
sac goṉmiṉ co rnabeyme.

7 Ndal zha ne quianzë lo guidzliu niina,
noquidie zhomiech, rnee zho nlid goc Jesús
zig tib miech zeeṉe biaad me lo guidzliu.
Nsin goḻso lo zho, sac goṉ notsidiḻ zho miṉe
nac diidzli ga, rlëënie zho Jesús ga sca ruṉ
zho.

8Goḻguieṉ, ib gdeete to diidz guiaadquidie
zho to, zeeṉa dziin ne quiayuṉ to i gacda
zhlëse. Goḻtsoxco tiblique goḻgac, zeeṉa ygaa
to grëtaa guieḻnzaac ne no gneedz Dios lo to.

9 Sac goṉ, zha ne csaan miṉe nacpaa zhi-
wseed Jesús, led xnëzdraa Dios ga no zho; ni
scagaa, zha ne zienaḻpaaw zigne naca, zha
cosi xnëzDios ga, xnëzXpëëdme Jesús ga no
zho.

10 Gacxe waa, zha ne guiaad lo to i ni teḻ
ziaadniedzhowseednenacpaaXtiidz Jesús,
ycaaniade to zho. Ib gdeete to lidz to cuëz
zho, ib tsode to gnee to pe diidz ne csaṉnziuu
to zho;

11 sac teḻne sca guṉ to, rrieequia yele to
rleynie grë zhiwseed yozh zho ga.

12Ndal grë ncuaaṉe no gne naa lo to, per
racladzd naa gzet naaw lo guits rii. Laa guic
naa no guiaḻgaṉ naa to i, dzigo mazd hor co
naazhal gnew lo to; zeeṉa nroob guieḻbley
ne dzio ne grë ne.

13Grë zha rii, zha ne bzooblo Dios bredz
mezignebredzaqueme tobzëëb toxnëzme,
laa zho rxeeḻ bdiuzh lo to grëse to.

Juan
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BIOṈGUITS NE PQUIAA
JUAN

¡Diuzh bets!
1Laa zha gol rii, pquiaa tib guits rii ziaad

lo luu i goṉ Gay, ne nac luu tib zha ne nziuu
lo naa.

2 Bets, rnab naa lo Dios zigne squi wen
mban luu nëz lo me, scaque zaacse griee-
quia grëtaa ncuaaṉe guṉ luu, ni gneedz me
guieḻndaan lo luu.

3Ne nlipaa bley naa, zeeṉe biaad bla zha
bets ne nu, bzodiidz zho lo naa squitaa
ndzinli mban luu, tibaque noxco luu zienaḻ
luumiṉe nac diidzli.

4 Ne nligaa, nodraa pe stib conley zdoo
naa zigne rleytaa naa zeeṉe ron naa iṉe
niowse mban grë zha ne biane naa xtiidz
Dios lo, zienaḻ zhomiṉe nac diidzli.

5 Bets, ziyon naa squitaa tibaque noxco
luu ruṉ luu xyudar grë zha ne nacgrë ne,
ni mazdraa zeeṉe nac zho zha ne ziaad stib
guiedz. ¡Wen ga!

6 Squi ndxie grëraa zha ne rliladz Jesús,
rzodiidz zho squitaa nquialadz luu zho.
Bzhiguieḻ sca, bioxco tibaque squi beeṉ
xyudar zho zeeṉa grieelo gdziṉ zho zaatne
no tsie zho. Sca rdziladz Dios.

7 Sac goṉ, niapse porne rleynie zho Dios,
laa zho briee zieguṉ zho xtsiiṉ Jesús, ni ib
rziguieḻd zho ycaania zho ncuaaṉe rdeed
grëmiech ne rliladzd Xtiidz Dios.

8Miṉconagoṉ, ibnoneneyquiambiaazlo
zho, ne none gdeed ncuaaṉe yquiin zho,
zeeṉa dziuuṉ ne xyudar zho ygaaz Xtiidz
Dios.

9 Pxeḻle naa tib guits lo grëse zha ne no
xnëzDios i, per zig nacDiótrefes goṉ,meṉne
racladz so gnabey lo to i, rondmemiṉe rnee
no.

10Gacxe na, teḻne laa naa guiaḻ i, dzigo laa
naa glisqui lo me dieṉ pe nacne quianeenë
me no.
Ni tebaa miṉcose, na haxta ruṉ me ib

rbëzlodmegrë zha bets, zha bzian ne rlanso
i; niicle rdeetegaa me diidz cho gdeed za-
atnecuëzzho. Zhaneruṉdmiṉe racladzme,
rbeeme zho lad grë zha ne nacgrë zho.

11Bets, saṉgue luugoṉ ib tsienaḻd luumiṉe
ruṉ grë zha ne sca ruṉ guieḻntseeb, sinque
bioxco güeynaḻ ncuaaṉe ndzinli. Sac goṉ,
zha ne ruṉ niapse ncuaaṉe ndzinli, xnëz
Dios no zho; laa grë zha ne ruṉ ncuaaṉe
ntseeb, gard sëëb zho xnëz Dios.

12 Zig nac Demetr, grësemiech rnee gaṉle
zaacse mban Demetr. Ni rlugaa nliw, sac
goṉ tibaque zienaḻ me miṉe nac diidzli. Ni-
icle nogaaw, miṉcoque rnee no, ni naṉ luu
gaṉle led yed no rquidie.

13Ndalraa ncuaaṉe no gne naa lo luu, per
racladzd naa gzodiidz naaw lo luu lo guits
rii;

14 sac laa guic naa no guiaḻgaṉ niob naa
luu i, dzigo hor co ziodiidz ne grop ne.

15 Guiaaṉnie Dios luu sca; peet tsienied
guic luu. Grëse xamigw luu zha ne ruṉbey
luu nu, laa zho rxeeḻ bdiuzh lo luu. Scagaa
bzhiguieḻ bdeed tib zhibdiuzh naa lo tib tib
zha ne nac xamigw ne nëz qui.
Juan
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GUITS NE PQUIAA
JUDAS

1 Naa nac Judas, bets Santiagw; xtsiiṉ
Jesús quiayuṉ naa.
Laa naa rxeḻ guits rii lo to, grëse to ne nac

to zha ne bredz Dios bzëëb xnëz me. Ne
nligaa nquialadz me to, ni haxta quianap
Jesús to.

2Dios glu gaṉle pa lotaa rquia zdoome to,
pa lotaa rleynieme to, ni pa lotaa noxcome
to zeeṉa peet tsienied guic to.

3 Bets, bzian, miṉe gocladz naa nzet naa
nu gaṉle zha nactaa miṉe beeṉ Dios psi-
laa me ne lo xtoḻ ne; per na rgobey naa
nonguieḻraaw cso naa diidz lo to, ib gaṉdzede
to grë zha ne rtsidiḻ miṉe rliladz ne. Dios
bneedz diidz gocndioṉ new, ne nac ne zha
ne briee lo doḻ bziaab ne xnëzme.

4 Sac goṉ, blalaa zha ne rquiaalo rliladz
Dios, ngueets zhliaan laa zho bzëëb lad to
i. Miech yozha, niapse lo doḻ no zho, rnee
zho zac guṉ ne ncuaaṉe guiaabtaa guic ne,
sac nquialadz Dios ne; ib rliladzd zho Jesús,
Meṉ ro, Meṉ nroob ne rnabey ne. Padzee-
lale goquiet, ne grëse miech ne sca nac,
lëëque lo xtoḻ zho nitlo zho.

5 Goḻsoladz gaṉle zha bzhaac grë zha ne
gocntseeb lo Dios padzeela. Niicle ne naṉle
tow, per laaw gzet naa lo to nu, zeeṉa cso-
ladz tow: Zeeṉe psilaa Dios grëse meṉladz
ne lo guieḻnë ne noded zho Egipt ga, zha ne
brieequia ib bnëd niuṉbey me, ib goṉdzed
me zho, bnitlo me zho.

6 Scaque grë anjl ne biche lo me, psaan
zho dziin ne pso me zho; bdziguiend me
zho, laame nsioogyu zho tib lo guieḻcowdoo,
ga quiadoo zho haxta gdziṉ dze ne laa me
guṉ guieḻwxtis.

7 Rsoladz to gaṉle zha goc guiedz Sodom,
guiedz Gomorr, ni grëraa guiedz las ne bre
gax ga. Grë miech ne bio grë guiedz co,
laa zho güeynaḻ miṉe nacdraa guieḻtsieel, teḻ
chotaa pquiangob zho, bionie zhohaxta grë
mrazh; grëse zho, lo gui ga bnitlo zho. Ga
rlu gaṉle, grëse zha ne csaand xquieḻntseeb,
no tib lo guidox ne gdziṉd dze guiuu, ni ga
nitlo zho.

8Ni zha ne goṉ blanso lo to i, scadaa ruṉ
zho; sac teḻ zha, niapse guieḻyozh zienaḻ zho,
laa zho nosaṉbeed xcuerp zho, ib rond zho
miṉe rnee zha ne rnabey, haxta rdzibdee
zho grëmeṉ non ne no gbaa.

9Per ni anjlMiguel, anjl rnabey ne bdiḻnie
meṉdox zeeṉe güeyla me xcuerp Moisés, ib
beeṉd me ndziibdee me meṉdox; lëë gdib
rëbme: “¡Diosnacmeṉneguṉquizh luumiṉe
ruṉ luu i!”

10Laa grë zha qui, haxta grë ncuaaṉe ruṉ
Dios, ncuaaṉe ni rioguicd zho zha nac, laa

zho rdzibdeew; masaque mban zho zigne
mbangrëma, laazhoruṉncuaaṉe rdeedtaa
guxt xcuerp zho; lëëque zha nonitlo zho ga.

11 ¡Probsaxe zho! Sac goṉ, nëz ne zey Caín
ga zienaḻ zho. Loguieḻblëdimi, laa zhobriee
xnëz Dios zigne briee Balam; ni zigne gut
Coré zeeṉe gocntseeb me lo Moisés, scaque
nitlo zho.

12Zeeṉe riaad zho lo guieḻwagw ne ruṉ to,
loxaque rzhidznie zho, loxaque ruṉnguzee
zho, rzob zho rlozhd gowcho zho, zie-
niedraa guic zho dieṉ choraa no gow; ni
lalnu guieḻto guieṉd lo zho. Nëzrii nëzrec
quianzë zho,masaquenac zho zig nac xcow
ne ziaadnied nisguie, loxaque nëzrii nëzrec
rienie mew; zig nac tib yag bgooḻ ne guieṉd
nex lo, leṉ dze ne no yquia nex low. Laa
zho bnitlole ga,masaque nac zho zig tib yag
bidz ne bliaadzle dib lo; sac teḻ yag bidza,
gdziṉdraa dze ne yguiaw.

13 Zigne nëzrii nëzrec rchooṉ nisdoo
grë mtsiiṉ beed ne ndziib low, scadaa
nëzrii nëzrec nolu grë ncuaaṉe mbeeguieḻto
ne quiayuṉ zho. Laa zho ziele nëz
lo guieḻcowdoo ne rieguiaḻ zho, zaatne
gdziṉdraa dze griee zho; zig tib mel gbaa
ne bnitnëzle, laama nonziaabse lo guieḻcow.

14 Lëële zha qui ga bzeet Enoc (meṉ ne
brieequia lodii ne rac xoopxtii Adán), zeeṉe
psiaab Dios guic me, rëb me: “Goḻwi gaṉle
laa Dios ziaad, pe zhidaa grë anjl ne ziaad-
nie me,

15 ziaadguṉ me guieḻwxtis. Grëse miech
ntseeb, laa me guṉquizh zho grëtaa doḻ ne
beeṉ zho, grëtaa diidz dox ne briee ro zho
bneenë zhome.”

16 Ni nligaa sca nac grë zha qui, ib nod
ncuaaṉe tso zho conform, tibaque wlisqui
no zho; laa zho zienaḻ grëtaa guieḻyozh,
ncuaaṉe racladztaa xcuerp zho. Rto zho
guieḻdzin, rlozhddieeṉpa rac zho, rio zhope
diidz wen ne rnee zho lo miech, loxaque ne
dieṉ zha yquidie zho miech, guṉ zho miṉe
racladz zho.

Laa naa rso diidz lo to
17 Saṉgue to bets, bzian, goḻsoladz miṉe

bnee grë zha ne pxeeḻ Jesús bnee Xtiidz me,
zeeṉe biadseed zho to;

18 led znu rnee zho: “Zeeṉe zhile gdziṉ
dze ne laa guidzliu rii nitlo, zrieequia grë
miech ntseeb ne gzhidznie zhiwseed Jesús,
laazhogbanzignenactaagrëzhgabyozhne
guiab guic zho.”

19 Ni nligaa raṉ to niina gaṉle sca quiay-
aca, lëë grë zha co i squi nogodiḻ grë zha ne
no xnëz Jesús. Nacnied zho Espíritu Sant,
gane niapse grë ncuaaṉe doḻ ne racladz
xcuerp zho, miṉ co ruṉ zho.

20 Bets, bzian, goḻguieṉ sca tibaque dzi-
its goḻso lo Xtiidz Dios miṉe rliladz to.



JUDAS 21 287 JUDAS 24-25

GoḻzodiidznieDios, zigne csiaab Espíritu Sant
zdoo to.

21 Sozite to lo Dios, goḻguieṉ gaṉle zha
rleynietaa me to; goḻquiambëz dziaṉ ne gaḻ
dze ne ygaa ne guieḻmban ne gdziṉd dze
lozh,miṉendioṉpaanegneedz Jesúsmeṉne
rnabey ne, porne rquia zdoome ne.

22 Teḻ cho zha ne racchop guic lo Xtiidz
Dios, goḻnee lo zho biire sodziits zho stib.

23 Zha ne bii no lo doḻ, goḻnee lo zho
guieṉ zho csaan zhow; goḻcuee zho lo gui
ne noxtseeb zho ygaa zho ga; scagaa grëraa
miech, goḻquia zdoo zho, per ib cxende to lo
zho. Ni lalnu gdziguiende to grë doḻ ne ruṉ
zho, goḻsaca zig rzac to tib ncuaaṉe rbixnë
zdoo to raṉ to.

24-25Tibaque Dios no, me psilaa ne lo doḻ,
ni megaa csilaa grëraa miech. Meṉ nroob
nac me, ni zrieelo gacnieṉ me to guiabde
to ladznia doḻ stib; zeeṉa iṉe mbe to, iṉe
rley to laa me gdziṉnie to zaatne nac lo
guieḻndzondoo ne no me. Niina ne laa ne
rdziuuṉbeyle Jesús, zrieelo dziooḻnie ne me,
mese nac meṉ nroob, meṉ ndzon, meṉ ne
rap guieḻrnabey. Tibaque nac me, niicle
mazd glow, niicle niinaw, ni gdziṉd dze ne
gdzëëme.
Judas
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MIṈE BDEEDDIOS DIIDZ
GOṈ JUAN

1Nu raquiet grë ncuaaṉe ziaadyoble gac.
Dios bnabey Jesús glu mew lo grë zha ne
no xnëzme. Nacne pxeeḻ Jesús tib xanjl me
biaad biaadluw lo nguṉdziinwinne nac naa
nu, parne sca gacnaṉ zhow.

2Grësemiṉe goṉ naa, grësemiṉe bin naa
ga, laaw gne naa zigne goṉse naaw, zigne
binse naaw. ¡Diidzliw!

3Dichos grë zha ne glab lo guits rii, ni di-
chos grë zha ne yquiaadiag grë miṉe zhob-
nee low nu, ycaania zhow ni gliladz zhow;
sac goṉ xtiidz Diosa, ni laa dze ne gac grë
miṉe rzeeta nu, ziaadgaxle.

4Naa nac Juan, laa naa rquia guits rii rxeḻ
naa ziaad lo to i, ne nac to zha ne ngab
xnëz Jesús, zigne nose to gza gadz guiedz ne
ndxie nëz Asia i.
Dios meṉ ne no padzeela, meṉ ne no ni-

ina, meṉ ne nacle diidz guiaad, me gacnieṉ
to lo grë zhizhgab to, me cchoobladz zdoo
to peet tsienied guic to; me ni Espíritu ne zo
lo me zaatne nac lo xcan ndzon ne zob me;
Espíritune rlu zha nac gadz guieḻbiinine rap
me;

5ni Jesúsmeṉ ne rnee niapse diidzli, meṉ
ne glopaa brieeban lo guieḻgut, meṉ ne rn-
abey lo grëse zha non ne rnabey lo guidzliu.
¡Gotsaa dziuuṉnon ne Jesús! Sac goṉ pa

lotaa rleynie me ne, bleeladz meme bzhiee
xchenme psaṉmbeme ne lo grëtaa xtoḻ ne,

6 tibaque beeṉ me ne, psaṉnon me ne;
bzooblo me ne gac ne pxoz ne guṉ dziin lo
Diosmeṉne nac Pxozme. ¡Mesenacmeṉne
rap guieḻndzon,mese rap grëtaa guieḻrnabey!
¡Tsod cho stib zig me, ni gdziṉd dze ne nitlo
xquieḻrnabeyme! Sca nacme.

7 ¡Bii zaṉaque to gaṉle zeeṉe laa Jesús ziad-
zëëb lo xcow! Grëse miech zaṉ zho me, zig
nac zha ne sca bdiṉme, zha ne sca bliz lanz
cue me, zaṉlo zho me; dibdoo guidzliu, hor
combansegacmiech, haxtazoonzho, haxta
zdzieb zho. Ible sca none gaca.

8 Znu rnee Dios, meṉ nroob ne rap grëse
guieḻrnabey: “Grëse ncuaaṉe notaa, naa
psilow ni naa csiaaḻa; naa nac zigne nac
letr “a” ni letr “z” lo grëse letr, “a” rsilow,
“z” riaḻa, zigne nac naa niina sca goc naa
padzeela, ni scaque gac naa zeeṉe laa naa
guiaḻ stib.”

Goṉ Juan Jesús
9 Naa nac bets to Juan, tibaque nac ne

niina grë ne, sac ye naa no xnëz Jesús; ye
naa nodeed grë guieḻnë ne noded to. Zigne
rneedz me paciens lo to lëb to lo grëtaa
guieḻnë ne no gaṉ to, scaque racnieṉ me

naa; ni ye naa gdziṉ lo me, zaatne no gdziṉ
to.
Sodiidz naa lo to gaṉle zha bzhaac naa.

Lëëtaaque no naa lo guidzliu win ne lë Pat-
mos, ga ngoguiu zhonaa loxaquenenoseed
naa miech Xtiidz Dios, miṉe biaadlu Jesús
zeeṉe biaadme lo guidzliu.

10 Tib dze, lëëtaque nacnie Espíritu Sant
naa nozodiidznie naa Dios, tibaque zeeṉe
nguiedz zëëb tib tsi meṉ co, pale tsi tib
trompet;

11nëme lo naa:
―Grëtaa ncuaaṉe raṉ luu nu niina,

pquiaaw tib lo guits pxeeḻa lo grëse zha ne
ngab lo naa, grë zha ne no gza gadz guiedz
rii nëz Asia: Efés, Smirn, Pérgamo, Tiatir,
Sardis, Filadelf, ni Laodicé.

12Ptsire lo naa ni naa gwi naa dieṉ cho ga
sca rnee lonaa. Zeeṉebuinaa, goṉnaagadz
candeler niaa niapse guiib or.

13Glowtaa lo gza candeler co zo tib mgui
zigne rlu miech lo guidzliu rii, nacw me tib
lar nool rdziṉa haxta yaṉ nime, ni ndxie tib
cinch niaa niapse guiib or ngali ro zdoome.

14 Iṉe bie rna guitsguic me, zootle zhiil
nquits, zootgaa luuguieg,masaqueriaazbel
bziaalo me.

15 Ni mew, masaque rquiabniw zigne
rquiabni guiib brons zeeṉe rlozh ri-
aaṉmbew, zeeṉe rrieenëzgaaw lo gui; tsi
mew, masaque rio bi rnee me zig rio bi grë
guiubee nroob ne zhoob naal nis.

16Niamemiṉenëzderech, nzheṉmegadz
mel gbaa; ni zob tib spad ro me, zigtaa
nëz zhits spad cow zigtaa nëz low, gropse
nëza ndox. Masaque biinidoo ne rriee lo
me, zigne rlu lo ngbidz zeeṉe lega recye lo
ngbidz.

17Zeeṉe goṉ naame,mbe biaab naa zhan
ni me zig tib zha ne gutle. Dzigo blis me nia
derech me pxobnia me guic naa, në me lo
naa:
―¡Gdzieebd luu! Naa psilo ni naa csiaaḻ,

naa psaṉ grëtaa ncuaaṉe no, ni naa gnitlow;
18ni mban naa. Nli gut naa per briebaan

naa, mban naa niina, ni gdziṉdraa dze ne
guet naa; ladznia naa no guieḻgut. ¡Gdzieebd
luu sca!

19 Grëse ncuaaṉe noyaṉ luu nu niina,
pquiaaw lo guits grësew, niicle miṉe noya-
clew, miṉe naragaa gaca.

20 Znu goṉ nac miṉe blozh goṉ luu ga:
gadzmel gbaanegoṉ luunzheeṉnaagacon
nia derech naa, tib tibmel co nac tib tib zha
ne quianap yadoo ne no gza guiedz co; laa
gza gadz candeler co, nac tib tib yadoo co.

2
Diidz ne bnee Jesús lo zha Efés

1Blozh ga nëme lo naa:
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―Miṉe gni naa lo luu nu niina, pquiaaw
pxeeḻa Efés, lo zha ne quianap grë zha ne
ngab xnëz naa ga, gudz lo zho: “Znu nac
xtiidz meṉ ne nzheṉ gza gadz mel gbaa co,
meṉ ne zodeed vuelt lo gza gadz candeler
ne niaa niapse guiib or ga, rneeme:

2 ’Naṉ naa zha mban to, naṉ naa pa lotaa
noxco to ruṉ to xtsiṉ naa, ni nacde to zha ne
lega znuse guiaaṉ zdoo; stiba, ib raṉdzede to
grë zhantseeb. Grë zhane ziyaad i rnee zho
Dios pxeeḻ zho ziadnee zho xtiidz me, per
pquia to beeṉ to zho prueb, haxta gocnaṉ to
rquidie zho.

3Naṉ naa zha nactaa guieḻnë ne noded to
loxaque ne rliladz to naa; per niicle scaw
tibaque dziits zo to, ib riaaṉd zdoo to.

4 ’Loxaque naca no tib ncuaaṉe glisqui
naa lo to: ¡Rleyniedraa to naa niina, zigne
rleynietaa to naa glo, zeeṉe glopaa bliladz
to xtidz naa!

5Goḻsoladzpa lopxiṉ to. Goḻbiiregoḻgac stib
zigne nac to glo zeeṉe psilo bliladz to xtidz
naa; sac goṉ, teḻne gac-wende to, ible ziaḻ
naa i ziaḻticheenaa xcandeler to zaatne zow.

6 ’Nli rleyniedraa to naa scataa, per rley
naa raṉ naa ib rdziguiende to grë ncuaaṉe
ndzinlid ne ruṉ zha Nicolaít, sac teḻ naa, ni
lalnu ib rdziguiend naa ncuaaṉe ruṉ zho.

7 ’Zha ne rioguicle godiidz rii, yquiaadiag
zho gaṉle zha rnee Espíritu Sant lo grë zha
ne no xnëz naa, rnee me: Grëse zha ne
gdeete diidz gac-wet zho lo ncuaaṉe guṉctal
xtoḻ zho, zha co ygaa gowxnex yagne rdeed
guieḻmban ga, miṉe zob leṉ huert ndzon ne
rap Dios ga.”

Diidz ne bnee Jesús lo zha Smirn
8Blozh ga nëme lo naa:
―Pquiaa miṉe gni naa lo luu nu, pxeeḻa

Smirn, lo zha ne quianap grë zha ne ngab
xnëz naa ga, gudz lo zho: “Znu nac xtiidz
meṉ ne psilo grëtaa ncuaaṉe no, meṉ ne
csiaaḻa,meṉ ne gut ga ni brieebanme, rnee
me:

9 ’Raṉ naa zha nactaa grë guieḻnë ne
noded to. Raṉ naa mban rac to guieṉd grë
ncuaaṉe yquiin to (nligaa peet rapde to lo
guidzliu, per guieḻnzaac ne bgaa to i ngab to
lo Dios, nroob nona). Raṉ naa, grë zha ne
rnee i xpëëd Dios zho sac zhasi zha Israel
nac zho, no zho rneenë zho to; per nlid goṉ
xpëëd Dios nac zho, sac zhiwseed meṉdox
zienaḻ zho.

10 ’Nroob grë guieḻnë ne ziaadyob gaṉ to,
per gdziebde to. Squiil meṉdoxmiech, gnab
zho tso to ladzguiib; ga nagoṉ glu to dieṉ pe
nli dib zdoo to rliladz to naa. Nli nzianlaa
to guiab ladzguiib, per tib tsiise ngbidz sca
yquiaanaḻ zho to. Laga mban to lo guidzliu
sca, ible csaande to zhiwseed naa, zeeṉa
ycaania to guieḻmbanndzon ne gnedz naa lo
to.

11 ’Zhane rioguicle godiidz rii, yquiaadiag
zho gaṉle zha rneeEspíritu Sant lo zhaneno
xnëz naa, rnee me: Zha ne tiblique tsoxco
guṉ miṉe rnabey Dios, led yedraa zha co
tsoxtseeb guey gabiḻ.”

Diidz ne bnee Jesús lo zha Pérgamo
12Blozh ga, nëqueme lo naa:
―Miṉe gni naa lo luu nu, pquiaaw pxeeḻa

Pérgamo, lo zha ne quianap grë zha ne ngab
xnëz naa ga, gudz lo zho: “Znu nac xtiidz
meṉ ne nzobro tib spad lots ne ndox gropse
nëz, rneeme:

13 ’Naṉpaa naa masaque meṉdox rnabey
lad guiedz ne no to i, per raṉ naa tiblique
dib zdoo to rnalo to naa, niicle goṉ to zha
psacsi zho Antip, beet zho me i, meṉ ne
scataa bioxco bnee xtidz naa lo miech.

14 ’Per no chop ncuaaṉe goṉ glisqui naa lo
to: Lëda i ruṉ to raṉdze to grë zha ne squi
ruṉ zigne beeṉ Balam, meṉ ne pquiil Balac
bloo Balac guic grë zha Israel beeṉctal zho
xtoḻ zho, dow zho xpëël grëma ne biogon lo
mdio, ni pquiangob zho zha ne led tsieeld
zho.

15Lëë tibaga, laa stiba, raṉdze to zhanebii
zienaḻ zhiwseed yozh zha nicolaít; teḻ naa,
ni lalnu rdziguiend naa wseed co.

16 ’Laa naa rso diidz lo to: goḻnab per-
don, ni goḻnee lo grë zha co csaan zho grë
ncuaaṉe ndzinlid ne ruṉ zho; sac goṉ, teḻne
gond zho diidz, ible ziaḻ naa ziaḻtiḻnie naa
zho con spad ne zob ro naa nu.

17 ’Zhane rioguicle godiidz rii, yquiaadiag
zho gaṉle zha rnee Espíritu Sant lo grë zha
ne no xnëz naa, rnee me: Zha ne gdeete
diidz lo grë ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho, zded
naa guieḻwagw ne rap naa gbaa yquiin zho;
ni zded naa tibga quie nquits lo zho, lo quie
co quia lë cub zho, ni zhase gacnaṉ zha nac
lë co zho.”

Diidz ne bnee Jesús lo zha Tiatir
18Blozhmiṉ co, nëme:
―Ye lo zha ne quianap zha ne no xnëz

naa guiedz Tiatir, pxeeḻ diidz rii, gudz lo
zho: “Znu nac xtiidz Xpëëd Dios, meṉ ne
masaque riaazbel bziaalo,meṉnemasaque
rquiabni ni zigne rquiabni guiib brons ne
tibaque riar; rneeme:

19 ’Naṉ naa grëse zhamban to; raṉ naa pa
lotaa rleynie to naa, dib zdoo to rliladz to
cho nac naa, noxco to quiayuṉ to xtsiṉ naa,
tiblique rac to dziits zo to lo xtidz naa; raṉ
naa noxcoraa to quiayuṉ to xtsiṉ naa niina.

20 ’Per no tib ncuaaṉe no glisqui naa lo
to: lëda i goṉ ruṉ to raṉdze to wnaa ne
lë Jezabel i, rnee me Dios rsiaab guic me
grë ncuaaṉe rnee me, per nlida; sac goṉ,
loxaque noquidie me grë zha ne no xnëz
naa, noquiil me zho rquiangob zho grë zha
ne led tsieeld zho, ni row zho xpëël grë ma
ne riogon lo mdio.
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21 Blactaale pquiambëz naa nab me per-
don, ntsëëme lo xquieḻmbanme; per nëdme
csaanme grë guieḻyozh ne ruṉme i.

22 ’Gacnaṉ to sca gaṉle, laa naa gnabey
glan me tib guieḻguidzdox, tsiechedraa me
lo caxtigw co; scaque grëse zha ne zienaḻ
zhiwseed me, nroob guieḻnë ne gnabey naa
ted zho, teḻ laa zho csaand grë guieḻyozh co.

23 Ni haxta zut naa zho, zeeṉa sca gaṉ
grësemiech ne no xnëznaa gaṉle, naasi naṉ
naa pe rza guic miech, pe rza zdoo zho;
gacxe waa, teḻ pe ncuaaṉe ruṉ zho, zdedse
naamiṉe rieguiaḻ zho tib tib zho.

24 ’Saṉgue to grë to zha ne zienaḻd
guieḻyozh ne rlu wnaa qui (wseed ne rnee
zho i rdeed nroob guieḻbiini, per naṉd zho
goṉ zhiwseed meṉdoxa), peet glisquidraa
naa lo to.

25 Per none goṉ tiblique goḻgac, zeeṉa iṉe
dib zdoo to rnalo to naa gaḻ dze ne laa naa
guiaḻ stib.

26-28 Sac goṉ, grëse zha ne gdeete diidz
lo grë ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho, sinque
tibaque tsoxco zho gban zho zigne rnabey
naa, haxta gdziṉ dze ne nitlo guidzliu, zded
naa tib mel gbaa lo zho, mel ne rlan raḻ sil,
ni so naa zho gnabey zho grë guiedz. Naa
gded guieḻrnabey co lo zho, zigne bneedz
Pxoz naaw lo naa; ni lalnu yquiad zdoo zho,
grësemiech ntseeb, zuṉquizh zho zho grëtaa
guieḻntseeb ne beeṉ zho.

29 ’¡Grëse zha ne rioguicle godiidz rii,
yquiaadiag zho gaṉle zha rnee Espíritu Sant
lo grë zha ne no xnëz naa!”

3
Diidz ne bnee Jesús lo zha Sardis

1Blozh ga, nëme:
―Miṉe gni naa lo luu nu, pquiaaw pxeeḻa

guiedz Sardis, lo zha ne quianap grë zha
ne ngab xnëz naa, gudz lo zho: “Znu nac
xtiidz meṉ ne nzheṉ gadz mel gbaa, meṉ
nenacnie zhiEspírituDios, Espíritune rdeed
gadz guieḻbiini, rneeme:
’Naṉ naa goṉ pe nac grë ncuaaṉe ruṉ to,

niicle zëëbdiidzmban to, perparnaamiech
gutle nac to.

2 ¡Goḻcuee zhimcaalo to sca! Goḻsodziits lo
spalalse xtiidz naa miṉe rsoladz to, sac goṉ
zhile laa to lozh guiaaṉladza. Ne nligaa, raṉ
naa quiayuṉde to xtsiiṉ Dios zig none gaca.

3Goḻsoladzgaṉle zhanacgrëwseednegoc-
naṉ to, grëwseednebin to; dzigo goḻtsienaḻa,
ni goḻnab lo Dios guṉme to perdon. Sac goṉ,
teḻne tsienaḻde tow, zeeṉe laa naa guiaḻ, lega
nacle zeeṉe gaṉ to laanaa zole lo to; zig rzac
zha ne rzëëb ngbaan lidz.

4 ’Sca nac to, per lo to i goṉ no bla
zha ne bii mbe zdoo, sac zienaḻd zho grë
ncuaaṉe ruṉ to; rrieequia rdeete zho diidz
guiacbeed xab nquits zho ga. Ni zha co

nagoṉ rieguiaḻ sënaḻ zhits naa, sac gop zho
xab zho cuidad.

5 ’Goḻgona gaṉle, grëse zha ne gdeete diidz
lo grë ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho, scaania zho
tib lar nquitsbie gacw zho; lë zhow, lëë
quialew lo guits ne quia lë grë zha ne ygaa
tib guieḻmbanndzon ga; haxta zanie naa zho
lo Pxoz naa ni lo grë xanjl me, guiep naa:
Lëë zha rii goṉ no xnëz naa.

6 ’Zha ne rioguicle grë godiidz rii, yquiaa-
diag zho gaṉle zha rnee Espíritu Sant lo grë
zha ne ngab xnëz naa.”

Diidz ne bnee Jesús lo zha Filadelf
7Blozh ga nëme:
―Miṉe gni naa niina, pquiaaw pxeeḻa

guiedz Filadelf, lo zha ne quianap grë zha
nengabxnëznaa, gudz lo zho: “Meṉmbene
rapd ni tib doḻ, meṉ ne rnee niapse diidzli,
meṉ ne rnabey zigne bnabey rey David;
zaatne rxal me, tsod zha ne grieelo csiooga,
zaatne csiooggaa mew, tsod zha ne grieelo
cxala; znu nac xtiidz me, rneeme lo to:

8 ’Naṉ naa grëse zha mban to; niicle ne
squi bii nsis rac to, per rioxco to ron to xtidz
naa, ni rqueetsde to ne nli rliladz to naa.
Gacxe waa, rrieequia laa naa rxal tib puert
ted to, ni choot grieelod csioog puert co.

9 Bii zaṉ to gaṉle, zeeṉe laa naa cxeḻ
gza zha ne ngab lo meṉdox i, guiaad zho
guiadquiitsgzhib zho lo to, zha ne noquidie
i rnee zhoxnëznaanozho. Gagaṉzhogaṉle
nli rleynie naa to.

10 Ne squi tiblique rac to ron to xtidz
naa, peet güeynied guic to niicle pquianaḻ
miech to, ible squianaap naa to, gaṉde to
guieḻnëdox ne gaṉ grë miech ne ndxie lo
guidzliu.

11 ’Goḻsoladza gaṉle, merle guiaḻ naa.
Goḻguieṉ csaande to xtidz naamiṉenaṉle to,
zeeṉa tsod stib zha ne ctiche miṉe rieguiaḻ
to gnedz naa lo to.

12 Grëse zha ne gdeete diidz lo grë
ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho, so naa zho gac
zho zig grë pilar nroob ne zo leṉ xyadoo ro
Dios, ni gdziṉdraa dze ne griee zho ga; cho
pilar co, ga yquia naa lë Dios, ga yquia naa
tib lë cub naa. Laa zho ngable guiedz ne
rnabey Dios ga; lëë guiedz co nac Jerusalén
cub ne gnabeyme guiet gbaa.

13 ’Zhane rioguicle godiidz rii, yquiaadiag
zho gaṉle zha rnee Espíritu Sant lo grë zha
ne no xnëz naa.”

Diidz ne bnee Jesús lo zha Laodicé
14Ni nëme:
―Miṉe gni naa niina, pquiaaw pxeeḻa

guiedz Laodicé, lo zha ne quianap grë zha
ne ngab xnëz naa ga, gudz lo zho: “Meṉ ne
rnee niapse diidzli, meṉ ne ruṉ grëse miṉe
rnabey Dios, meṉ ne bzo Dios psaṉ grëse
ncuaaṉe no, znu nac xtiidz me, rnee me lo
to:
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15 ’Naṉ naa grëse zha mban to. Raṉ naa
noxcode to grëmiṉe rnabey naa to, ni niicle
rsaandgaa tow; nac to zig nac tib ncuaaṉe
loxaque ndzëëyopse, niicle niagda ni niicle
nlëëdgaaw. ¡Tebaa nac to zig tib nis yag, zig
tib nis lëëgaa!

16 Per na goṉ ne squi nac to zig tib
nis ndzëëyopse, ni lalnu rdziguiend naa
ncuaaṉe ruṉ to. ¡Zhile goṉ laa to guṉctsib
naa!

17 ’Rnee to grëse ncuaaṉe rquiin to laaw
quianiele to, ible peet liaadz racdraa lo to,
¡ni rieṉde to goṉ ni lalnu peet nonde to! To
nacmiech nemazdraamban, peet rapde to,
ni lar ne ctse lad to guieṉd, rrieequia haxta
ni lo to roḻdraa.

18 Laa naa rso diidz lo to: Teḻne racladz
to nlipaa gapcheṉ to, goḻtë lo naa, naa cto
guiib or nemazdraawen lo to; xab tow, naa
cto lar ne mazdraa nquits gacw to, zeeṉa
ctoladzniedraa to to ne squi guieṉd pe ctse
lad to; haxta nis rmed ne tso bziaalo to, naa
gnedza, zeeṉa gbiire gaṉ to stib.

19 ’Grë zha ne rleynie naa, rlisqui naa
grë ncuaaṉe nonguieḻd ne ruṉ zho, rteed
naa zho tib caxtigwparne cseed zhondzinli
gban zho; gacxe waa goḻgac ndzinli stib,
goḻtsoxcomiṉe rnabey naa.

20Laa naa quiambëz to goṉ gbiire gbig to
lo naa. Rrieequia ro lidz to zonaa, quiabedz
naa to. Zha ne yquiabladz cxal ro lidz sëëb
naa, zdeed naa, ni haxta sobnie naa zho
diowxtsee no grop no.

21 Grëse zha ne gdeete diidz lo grë
ncuaaṉeguṉctalxtoḻ zho, zdednaadiidz sob
zho cue naa, zaatne sob naa gnabey naa;
zigne zoob naa cue Pxoz naa niina nonabey
no; sac teḻ naa, bdete naa diidz niuṉ naa
miṉe rnabeymeṉdox.

22 ’Zhane rioguicle godiidz rii, yquiaadiag
zho gaṉle zha rnee Espíritu Sant lo grë zha
ne no xnëz naa.”

4
Rooḻnie zho Dios gbaa

1Zeeṉe bui naa stib, goṉ naa laa tib puert
quia zhan gbaa, nzhialse puert co. Horco
biire bin naa tsi meṉ ne bnee lo naa ga glo,
meṉ ne nac tsi ga zig tsi tib trompet, në me:
―Biep, dë nu gaṉle, zeeṉa glu naa lo luu

zha nac grë ncuaaṉe ziaadyob gac.
2Zigne sca nëme, hor co blu Espíritu Sant

lonaa, goṉnaa laa tib xcan zo gbaa, tib xcan
ne rzobmeṉ ne rnabeya. Lo xcan co, ga zob
tib meṉ co,

3 masaque rbebni me zigne rbebni quie
ne rnee zho jasp, quie ne rneegaa zho cor-
nalin. Igose xcan co quia tib guitye, rbeb-
niw zigne rbebni quie ne rnee zho smerald;

4 ni zo zgaḻptap xcan igow, tibga meṉgol
zob tib tib lo xcan co, dib nquitsbiese rna
xabme, ni zob tibga coron or guic me.

5-6Masaque riab belye, ratsie rnee nguzi,
ni zëëb tsi miech zaatne zo xcan ne riaaṉ
glowtaa ga. Zaatne nac delant lo xcan
co, masaque rluw zig rlu lo nisdoo ni rbe-
bela zig rbebel quie zed; ni noquia gadz
biini nroob ga, lëë gadz biini co nac gadz
guieḻbiini ne rap Dios.
Igo xcan co, ga zo tap bult mban, tibgaw

zo tib nëz; nëz low, nëz zhitsaquew zob
bziaalow.

7 Tiba rlu zig rlu meedz, stiba rlu zig rlu
tib ngon yeeṉ; laa schopmiṉe riaaṉ ga, tiba
rac lo zig rac lo miech, laa stiba rlu zig rlu
tib msi nroob ne quiasiibe.

8 Tib tiba zob xoopga xiiḻa, ndziib bzi-
aalow zhits xiiḻa, leṉ xiiḻa ne; tibaque
nguiedz zëëb tsiw, rneew:
¡Meṉ ndzondoo nac Dios!
¡Meṉ rnabey nac me, nroob poder ne rap

me!
Notaque me, me ga no padzeela, me no

niina, ni lëëqueme ga no guiaad.
9 Gza tap bult mban co, rooḻniew meṉ ne

zob lo xcan co, (meṉ ne gdziṉd dze guet)
rsaṉnoname, ni rdeeda xquizh lo me. Zigse
sca ruṉ gza bult co,

10 scasaque gza gaḻptapmeṉgol ne zob ga,
rquiitsgzhibme lomeṉne zob lo xcan ro co,
gzase me, rgob me xcoron me rguix mew
nëz lo meṉ ne zob lo xcan co, ni rneeme:
11Luu nac xDios no, luu nacmeṉ ne rnabey

no.
Luuse nacmeṉ ne rieguiaḻ dziuuṉnon no,
ni gnee no grë diidz ndzon lo luu.
Nroob poder ne rap luu, sac grëtaa ncuaaṉe

no, luu bzaaw;
laaw biaa sac ible sca gocladz luu, ni laaw

niaagaa niina, sac ible sca racladz
luu.

5
Tib guits ne nzhidoo gadz lë cint

1 Zeeṉe bui naa stib, goṉpaa naa meṉ
ne zob lo xcan ro co, nose tib guits nroob
nia derech me. Gropse nëz guits co quia,
ndibëdsew, nzhidoogaw gadz lë cint.

2Ni goṉnaa tib anjl, tibmeṉmacis rlume,
nguiedz zëëb tsi me, bnabdiidz me rëbme:
―¿Cho rieguiaḻ cchug cint ne nzhidoo

guits qui, cxal zho low?
3 Ni tib choot pxald lo guits co, niicle

gbaaw niicle lo guidzliuw, niicle zhan guid-
zliugaaw, brieequiad tib zha ne nchug cint
co, nwi zho lo guits co.

4 Mban goc naa, psilo naa nguiedz roon
naa, goṉ naa sca brieequiad tib zha ne
rieguiaḻ nxal lo guits co, nlab zho low.

5Dzigo bnee tib meṉgol ne zo gax lo xcan
co, nëme lo naa:
―Goond luu. Lëz gaṉle,meṉne brieequia

lo xtii Judá, lo xtii rey David, me cchug gza
gadz cint ne nzhidoo guits qui, me cxal low.
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Ibleme rieguiaḻa, sac goṉ psiaablome grëse
zha ne rlëë lo me; rrieequia nac me zig tib
meedz.

6 Horco bui naa zaatne nac lo xcan ro
co, goṉ naa glowtaa lo gza bult mban co
ni lo gza meṉgol co, ga zo tib Carner yeeṉ.
Rlupaa zha psacsi zho ma, zeeṉe beet zho
ma. Zob gadz zhoz ma, ni zob gadz bziaalo
ma, rrieequia gza gadz bziaalo ma ga, miṉ
co nac gadz guieḻbiini ne rdeed zhiEspíritu
Dios.

7Dzigo wbig meṉ ne nac Carner yeeṉ co,
bnaazmeguitsnenoniaderechmeṉnezob
lo xcan ro co.

8 Zigne bnaaz me guits co, laa gza bult
mban co, ni gza gaḻptap meṉgol co pquiits-
gzhib lo me. Tib tib meṉgol co nzheṉse me
tib arp ni tib ptsigui or, rso tib gox ndzon
leṉptsigui co (rrieequia gox conac grëdiidz
ndzonnerneegrëzhanenoxnëzDioszeeṉe
rzodiidznie zhome).

9Dzigopsilo gzameṉgol cobiiḻme tib cant
cub. Znu rnee lo cant co:
¡Ible luu rieguiaḻ ycaania guits qui, luu

rieguiaḻ cchug gza cint ne nzhidoow
i!

Sac luu bded grëtaa guieḻnë co psacsi zho
luu, haxta bzhiee xchen luu;

sca psilaa luu grëlose dii miech,
teḻ paguiedztaanaczho, teḻ padiidztaa rnee

zho, teḻ pa naciontaa ngab zho.
10 Laa luu bzhii no grë no gac no tib guiedz

cub,
guiedz ne gnabey Dios;
no gac pxoz ne guṉ dziin lo me,
masaque tipse gban no zeeṉe gnabey me lo

guidzliu.
11 Zeeṉe bui naa, goṉ naa anjl guizhiu

ne ndxie zaatne zo xcan ro co, led zha ne
grieelod glab new.

12 Nguiedz zëëb tsi zho grë zho gza bult
mban co, ni grë meṉgol co, rnee zho:
¡Meṉ non nac meṉ ne nac Carner yeeṉ ne

squi rlu beet zho!
Me rieguiaḻ gnabey, meṉ ro nac me, choot

grieelod csiaablo me.
Ladznia me no grëse guieḻnzaac, me rap

grëtaa guieḻrieṉ,
Meṉ ndzon nacme, me none dziuuṉnon ne,

me none dziooḻnie ne.
13 Horco grëse miech, grëse ma, grëse

ncuaaṉe bzaa Dios, zigtaa gbaaw, zigtagaa
lo guidzliuw; zigtaa zhan guidzliuw, zigta-
gaa lo nisdoow; nguiedz zëëb tsi zho, rnee
zho:
¡Nliw, meṉ ne zob lo xcan ro qui, ni meṉ ne

nac Carner yeeṉ qui,
ible rieguiaḻ dziuuṉnon ne gropme!
¡Me rnabey, lo me none gnee ne grëtaa diidz

ndzon;
nadzew, gzhew, ni grëragaa izdoo ne zi-

aadraaw!

14Pquiab gza tap bult co, rëb zho:
―¡Scaw, sca no gaca!
Dzigo gzase meṉgol co, laa zho pquiits-

gzhib lo meṉ ne zob lo xcan ro co; psilo zho
rnee zho grë diidz ndzon lo me.

6
Gza gadz sell co

1 Blozh ga, goṉpaa naa zeeṉe laa meṉ ne
nac Carner yeeṉ co pchug primer cint ne
nzhidoo guits co. Horco laa tib bult mban
co bnee; masaque nac tsiw zig rio bi rnee
nguzi, nëw lo naa:
―¡Dë gaṉle gwi luu!
2Dzigowbig naa, goṉ naa tib guay nquits.

Zhits guay co zob tib meṉ co nzheṉ me tib
yag arcw ne rquiaa zho flech; blozhse pcaa-
nia me tib coron ne rzob guic zha rnabey,
dzigo laame briee. Iṉe zob nzëme lad guay
co, laa me zie zieguṉ me gan lo grë zha ne
rlëë lo me.

3Blozh ga, laameṉ ne nac Carner yeeṉ co
pchug stib cint ne nzhidoo guits co. Dzigo
bredz stib bult co naa.

4Dzigobianaa, goṉnaa laastibguaynizh-
nie briee, zob stib meṉ co lad ma. Blozhse
pcaania me tib spad nroob, ni pcaa me di-
idzbey tsielodiḻ memiech lo guidzliu, zeeṉa
gutlsa zho; laa me briee ga, laa me zie.

5 Zeeṉe laa meṉ ne nac Carner yeeṉ co
pchug bioṉ cint ne nzhidoo guits co, dzigo
bredz stib bult co naa, nëw lo naa:
―¡Dë gaṉle gwi luu!
Dzigogoṉnaa tibguayngas, scasaquezob

stib meṉ co ladma, nzheṉme tib zhiguiib.
6 Ni groḻtaa zaatne zo gza bult mban co,

zëëb tsi tib meṉ co, rneeme:
―Tib kiltaa zhobxtil goṉ ycaa zha ne guṉ

dziin tibdze; teḻ zhobgaaw, tsoṉtaakila ycaa
zho; saṉgue nceit ni vin ib ygaaḻd luuw.

7Laa zeeṉe goc cint co tap ziechugmeṉne
nacCarneryeeṉco, dzigo laa stibbultmban
co bredz naa.

8Horco, zeeṉe bui naa, goṉ naa tib guay
nguets; lad guay co zob tib zha co lë
Guieḻgut; zhiits co naḻ stib zho lë Gabiḻ. Lo
tap lal ne nlë miech ne ndxie lo guidzliu,
pcaa grop zha co diidzbey tsiegut zho tib
lal grë miech co; zha ne guet lo diḻ, zha ne
guet lo gbin, zha ne guet lo guieḻguidz, zha
ne guetgaa lo grë ma ntseeb.

9Dzigo pchugmeṉ ne nac Carner yeeṉ co
stib cint co, goca gaay. Horco, zaatne nac
zhan mezh ne nac mezh lo pcoog, ga goṉ
naa grëse zha ne psacsi miech, beet miech
zho loxaque ne bnee zho Xtiidz Dios, ni dib
zdoo zho bliladz zhow.

10Nguiedz zëëb tsi zho rnee zho:
―Luu ne nac luu meṉ nroob ne rnabey,

luu ne nac luu meṉ ne rnee niapse diidzli,
¿pa hor dzigo cuedz luu grë miech ne ndxie
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lo guidzliu, zha ne scataa psacsi no? ¿Pa hor
guṉquizh luu zho grëtaamiṉe beeṉ zho ga?

11Dzigo bdeed me lar nquits got zho; rëb
me lo zho no cuëz zho zniip, sac grëraa zha
ne nacgrë zho ngab zho lo Jesús, no spalal
zha ne naraa csacsi miech zigne psacsi
miech zho; haxta gza zho dzigo laa me guṉ
guieḻwxtis.

12 Blozhse ga, laa Carner yeeṉ co pchug
stib cint co, goca xoop; hor co laa tib zhodox
bni. Goṉpaa naa zeeṉe laa lo ngbidz pcow,
zig nac zeeṉ tib lar ngas pquia lo ngbidz; laa
mëë zig rludaa ren, sca nizhnie rlu lo mëë;

13grëmel ne ndziib gbaa, masaque bliaaḻ
ma lo guidzliu zig rliaaḻ grë guigw yeeṉ
zeeṉe rriee medox.

14Znusebdibëd gbaa, goca zigne racse grë
guits ne rdibëd; grë gui, grë guidzliu win ne
no lo nisdoo, nëzrii nëzrec biaaṉa.

15 Dzigo grëse zha ne nac zha rnabey lo
guidzliu, grë zha ne nac zha non, grë zha
ne rapcheṉ, grë zha nroob ne rnabey lo
meṉguiib, grë zha nroob ne non xtiidz, ni
grëragaamiech, niicle grë zha ne ruṉ xtsiiṉ
beṉa, niicle grëgaa zha ne ruṉ xtsiiṉ zhala,
grëse zhobiolan, zhanebiolan leṉ grë bliee,
zha ne biolangaa leṉ grëraa quie ne no dan;

16nguiedz roptsie zho rnee zho lo grë gui
co, lo grë quie co:
―¡Goḻliaaḻ lad no, goḻcolan no, zeeṉa

gaṉdraa meṉ ne zob lo xcan ro co no!
¡Goḻcolan no, zeeṉa dziaṉd no grëtaa guieḻnë
ne cxeeḻ meṉ ne nac Carner yeeṉ co!

17 ¡Sac nasi laa dze ro co bdziṉ! ¡Laa
guieḻnëdox co nagoṉ ziaadle! ¡Ncuaaṉe lëëbd
no low!

7
Zha ne pcuee lo grëse zha Israel

1 Bded ga, goṉ naa tap anjl. Lo gza tap
lad guidzliu, tibga anjl co zo tib lad nocuëëz
me me. Wdzeepaaw, per ni tib zhiblag yag
rnidraa, niicle lo nisdoow dzese biaca; sac
ni palal rrieedraame lo guidzliu.

2Tibaque zeeṉe brieequia stib anjl nëz ne
rlan ngbidz, neyse me xsell Dios; nguiedz
bnee me lo gza tap anjl co (anjl ne pcaa
diidzbey ga guṉ guieḻqui lo guidzliu ni lo
nisdoo) rëbme:

3 ―¡Goḻcuëz zniip! Guṉde to guieḻqui lo
guidzliu niina, niicle lo nisdoow, niiclegaa
grë yaga; sac naraa lozh guioquiaa no xsell
xDios ne quia grë zha ne ruṉ xtsiiṉ me.

4-8 Zeeṉe blozh pquia sell co quia grë
miech co, bin naa lo grë zha ne ziaad lo xtii
zha Israel, rgaa zho tib gayoo chooptapmil:
Tsiipchopmil zha xtii Judá,
tsiipchopmil zha xtii Rubén,
tsiipchopmil zha xtii Gad,
tsiipchopmil zha xtii Aser,
tsiipchopmil zha xtii Neftalí,
tsiipchopmil zha xtii Manasés,

tsiipchopmil zha xtii Simeón,
tsiipchopmil zha xtii Leví,
tsiipchopmil zha xtii Isacar,
tsiipchopmil zha xtii José,
stsiipchopmil zha xtii Benjamín.

9 Zeeṉe bui naa zaatne zo xcan ro co,
zaatnezomeṉnenacCarneryeeṉco,miech
guizhiu ne goṉ naa ndxie ga; grë lose dii
miech ne ndxie dib lo guidzliuw. Ne nligaa
miech guizhiuw, led miech ne lëbd ne glab
new; grëse zho niapse lar nquits nacw zho,
ni no tiblëga zin nguia nia zho;

10nguiedz zëëb tsi zho, rnee zho:
Dios, meṉ ne rdziuuṉbey ne, meṉ ne zob lo

xcan ro qui,
me nacmeṉ ne psilaa ne lo grëtaa xtoḻ ne;
me ni meṉ ne nac Carner yeeṉ qui.

11Horcogrëseanjl nendxie igoxcan ro co,
igo zaatne zob grë meṉgol co, ni zo gza tap
bultmbanco; grësezho laazhopquiitsgzhib
nëz lo xcan co, haxta bzooblo zho lo liu,
rdeed zho xquizh lo Dios

12 rnee zho:
¡Scaw! Luu none dziooḻnie no,
none tibaque gneedz no xquizh lo luu,
luu rieguiaḻ dziuuṉnonno; sac luunacxDios

no.
Luu nac nac meṉ ne rieṉraa, meṉ ne rap

poder;
gacxe waa luu none ycaania grëse diidz nd-

zon,
gzataa dze, niicle nadzew, gzhew, ni

grëragaa izdoo ne ziaada. ¡Sca none
gaca!

13Dzigo bnabdiidz tibmeṉgol co, nëme lo
naa:
―¿Penaṉ luu sca chonac grë zhanenacw

larnquitsqui? ¿Penaṉ luupanëzziaadzho?
14Dzigo rep naa lo me:
―Naṉd naaw. Bzhiguieḻ bnëw lo naa.
Nëchaame:
―Lëë grë zha qui goṉ bded grëtaa

guieḻnëdox ne goc lo guidzliu. Laa zho nacw
larnquits qui, sacwbig zho lo Jesúspsaṉmbe
xchenme zho lo doḻ.

15Gacxewaasquitaandzonndxie zhogax
lo zhixcan ro Dios, dze guieel quiayooḻnie
zho me leṉ xyadoo ro me. Me nac meṉ ne
quianap zho grëse zho;

16 led yedraa niina guet gbin zho, guet
nisgaa zho; led yedraa niina ctsuu ngbidz
zho, sonëëggaa zho.

17Meṉne nac Carner yeeṉ ne zo delant lo
xcan ro qui, me gdeed ncuaaṉe gow zho, ni
zigne rienie baxtor xpëcwxiil zho ro guiuu,
sca zienie me zho zaatne quiada nis ne
rdeed guieḻmban. Led yedraa niina goon
zho.

8
1 Laa zeeṉe laa meṉ ne nac Carner yeeṉ

co pchug stib cint ne nzhidoo guits co, cint
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nenacagadzga, dzesebiacgbaa; xtselaa sca
biac dze gbaa.

2 Blozh ga, goṉ naa zeeṉe pcaania gadz
anjl ne rzo lo Dios, tibga trompet.

3 Ni brieequia stib anjl nzheṉ tib ptsigui
niaa niapse guiib or. Zigne bdziṉ me, bzo
me delant lo xcan ro co, zaatne zo mezh
or ne nac lo pcoog; ga pcaania me nroob
yaal parne ctsieel mew grë diidz ne rnee
grëmiechnenoxnëzDioszeeṉe rzodiidznie
zho Dios.

4Dzigo bzëëg anjl co yaal co, tipse goc gox
co grëw xtiidz grë zha ne no xnëzDios, laaw
bdziṉ lo Dios.

5 Blozh ga, ptop me grë gui ne ndziib lo
pcoog co bloo mew leṉ ptsigui ne nzheṉ
me ga, blaaḻ mew lo guidzliu; dzigo psilo
masaque rneenguzi, rio bi, riab belye ne, ni
bni tib zhodox.

Pcuedz gadz anjl trompet
6Horco laa gza gadz anjl ne pcaania gza

gadz trompet co, laa zho nsinle nzheṉa,
parne ycuedz zhow.

7 Zeeṉe laa tib anjl co pcuedz zhitrompet
zho, hor co psilo bliaaḻ guiequie lo guidzliu
ni bliaaḻ guilëë notsa ren. Gzoob ne teḻne
glë guidzliu tsoṉ lal, dzigo masaque tib lala
bnitlo, bnitlo grëse yag, grëse lo guizh nguia
ne no low.

8 Blozh ga, zeeṉe laa stib anjl co pcuedz
xquiib, hor co biab tib ncuaaṉ co nisdoo,
masaque rluw zig rlu tib gui nroob ne
quiayazbel. Gzoob ne teḻ glë nisdoo tsoṉ lal,
bnitlo tib lala, biaalow niapse ren zeeṉe laa
ncuaaṉ co biab low.

9 Bnitlo grëse ma, grëse guizh ne no lo
tib lalga nis co, haxta grë barcw ne no low
bnitlo.

10Loxaque blozh goc miṉ co, laa stib anjl
co pcuedzaque xquiib zho, hor co laa tib
mel nroob briṉgaa gbaa, masaque rso ma
bel zig razbel tib lë guier, biab ma lo guid-
zliu. Lo grë guiubee, lo grë zhlian ne no lo
guidzliu, lo tsoṉ lal ne gzoob ne naca, pxiṉ
ma tib lala.

11Grëse nis co goc nlayag, ndal miech ne
gut low. Nacne bleelë zhomel co Nlayag.

12Zeeṉe laa stib anjl co pcuedz xquiib goc
zho tap, hor co zigtaa lo ngbidza, zigtagaa
lo mëëw, biuu tib niaza, schop niazaquew
biaaṉ rziini; grë mel ne ndziib gbaa, gzoob
ne lo tsoṉ lal ne nac ma, hor co biuu tib
lal ma. Rlupaa lega net net rquiaa ngbidz;
zaatne nacgaa guieel, ni palal peet rlud.

13 Laa naa nowi, tibaque zeeṉe goṉ naa
laa tib anjl bded groḻtaa zhan gbaa, haxta
rlupaa rio bi zie me lo me, nguiedz zëëb tsi
me rneeme:
―¡Probsaxe grë miech ne ndxie lo guid-

zliu! Sac ncuaaṉe ntseebraa gac, zeeṉe laa
stsoṉ anjl qui ycuedz xquiib me.

9
1-2 Zeeṉe laa anjl ne nac zho gaay ga

pcuedz xquiib, hor co goṉ naa laa anjl ne
briee gbaa padzeela ga pcaania tib liow,
pxal zho ro tib guierdoo ro. Zeeṉe laa ro
guieer co bzhial, per nli goxdoo ne briee
ga, tib psioogsew zhan gbaa, per ni palal
rludraa lo ngbidz.

3 Lo gox co, ga briee tiblo metso bliaaḻ,
bioogsema gdipse lo guidzliu, grësema zob
xcots ma, zig zob xcots meegu.

4 Nacle diidz, peet guṉd ma grë guizh
nguia, grëyagnezëëb lo guidzliu, sinque laa
ma tsie tsiesacsi ma grëse miech ne quiad
xbey Dios quia.

5 Yoobdox ne yquia zaatne yquiaaxcots
ma, zigne rquia yoob zaatne rquiaaxcots
meegu; per gute ma zho, loxaque sca csacsi
ma zho dipse leṉ gaaymëë.

6 Leṉ dze co, haxta zhal miech yguib zho
dieṉ zha guet zho, per grieelod guet zho;
soobladznë zho, tebaa zha gdziṉ guieḻgut lo
zho, per leḻ sozita.

7 Masaque rac grë metso co zig rac grë
guay ne tsienie zho lo diḻ. Rac lo ma zig rac
lomiech, ni zob tib ncuaaṉ co guicma, rluw
zig rlu tib coron or;

8zëëb guitsguicmazig zëëb guitsguicmeṉ
wnaa, ni zëëb layma zig zëëb lay grëmeedz.

9 Dipse lad ma ntse tib ncuaaṉ co, rluw
zig rlu guiib; rio bi rzedz lo xiiḻ ma, pale bi
ne rio zeeṉe rded tib dzoon carret ne rgob
guay, zie lo diḻ.

10 Lëëdaa meegu, sca zob xcots grë metso
co lo xcol ma, miṉe yquiaaxcots ma miech
dipse leṉ gaaymëë co.

11 Lëë grë metso co pxeeḻ anjl dox ne
rnabey guierdoo co, anjl ne rnee zha Israel
Abadón, laa xtiidz zha Gres rnee zho ma
Apolión. (Nacdiidz co, zig rneenextiitsë ne:
Zha ne rnitlo.)

12Lëë tib guieḻnë ne gaṉmiech ga, per bii
ziaad schopa.

13Goṉ naa zeeṉe laa anjl ne nac zho xoop
ga pcuedz xquiib, hor co bin naa zëëb tsi tib
meṉ co lo mezh or ne nac lo pcoog ne zo lo
Dios ga.

14Zëëb tsimeṉ co rneeme lo anjl ne blozh
pcuedz xquiib ga:
―Güey, güeyxadz gza tap anjl dox ne

quiadoo ro guiubee nroob ne nac guiubee
Eufrates.

15 Ible bzole gza tap anjl dox co par guṉ
ma guieḻqui zeeṉe laa dze co, laa hor co
gdziṉ; dzigo nac ne hor co laa ma blaa,
parne tsiegut ma miech. Gzoob ne teḻne
gac miech ne ndxie lo guidzliu tsoṉ tant,
masaque tib tant zho gnitlo ma.

16Bin naa chop gayoo millon zhaguiib ne
gacniema, niapse guay sob grë zhaguiib co;
masaquema gnabey lo zho.
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17Goṉpaa naa zha rlu grë zhaguiib co zob
zho lad grë guay co. Grëse zho quiantse
tib lë guiib gdipse zdoo zho; masaque tsoṉ
color rbeew, rbeew color nizhnie, color
nguia gbaa, ni color guts. Laa grë guay co,
niaa guic ma zig niaa guic meedz, masaque
rriee bel, rriee gox, rriee zufr roma;

18 lo gzancuaaṉne sca rriee roma,miṉ co
beet lalga miech co.

19Lala rap grë guay co xquieḻntseebma ga
nëz ro ma, ni rapaque maw nëz lo xcol ma;
masaque nac xcol ma zig nac grë meeḻ dox,
rias xcol ma rquiaamaw ladmiech.

20Niicle scataanzianmiechnegut, zhane
biaaṉ ib bdziebd zho. Tibaque laa zho no
ziegaṉ zhomeṉdox, ziegaṉ zho grë zhimdio
zho, mdio ne niaa guiib or, mdio ne niaa
guiib plat, mdio ne niaa guiib brons, mdio
ne niaa quie,mdio ne niaagaa yag; ncuaaṉe
raṉda, ncuaaṉe ronda, ncuaaṉe rzëda, per
laa zho no tibaque ziegaṉ zhow.

21 Laa zho no quiayut zho samiech zho,
quianab zho pe sac samiech zho, quiangob
zho zha ne led tsieeld zho, tibaque quiaban
zho, ¡ni palal zienied guic zho csaan zho grë
guieḻntseeb co gbig zho lo Dios!

10
Anjl ne nzheṉ tib libr win

1 Blozh ga, goṉ naa biet tib anjl gbaa,
rlupaa tib anjl nona, masaque no me tib
lo xcow, ni quia tib guitye glaa guic me.
Biinidoo ne rriee lo me, lëëdaa lo ngbidz;
scasaque ni me, masaque riaazbela.

2Nzheṉme tib librwin, nzhialse lo libr co.
Bdziṉ me lo guidzliu, bzo me ni derech

me lo nisdoo, laa miṉ revés bzo me lo guid-
zliu.

3 Ga zo me pquiaa me tib redz nroob,
lëëdaa zeeṉe rgobeedz tib meedz; loxaque
blozh pquiaa me redz co, zeeṉe laa gadz
nguzi bnee, pquiab lo redznepquiaamega.

4 Laa naa zale yquia naa miṉe bnee gza
nguzi co, tibaque bin naa tsi tib meṉ co
gbaa, nëme lo naa:
―¡Coo, yquiaad luu miṉe bnee gza nguzi

qui! Sac nodne gacnaṉmiecha.
5Dzigo goṉ naa blis anjl co nia derechme

nëz gbaa,
6 bzeet me Dios (meṉ ne gdziṉd dze guet,

meṉ ne bzaa gbaa, bzaa guidzliu, bzaa nis-
doo, ni grëtaa ncuaaṉe no low), rëbme:
―Dios zobwi gaṉle, nasi goṉ laa dze co

bdziṉ.
7 Grëse miṉe bnee me lo zha ne biadteed

xtiidz me, laaw gac niina zeeṉe laa stib anjl
qui ycuedz xquiib zho. Grëse miṉe no guic
meguṉmenigocnaṉdmiecha, niina laazho
gaṉa.

8Dzigo wbiire bnee meṉ ne zëëb tsi gbaa
ga, nëme lo naa:

―Güey, bnaaz libr win ne nzheṉ anjl ne
squi zo i.

9Nacne bia naa lo anjl co, rep naa lo me
gneedz me libr win co, dzigo nëchaa me lo
naa:
―Ledaawnu, per lëëraasinone gow luuw.

Zeeṉe laa luu noyowa, nex sac luuw; per
zeeṉe gdziṉa zdoo luu, laaw gacnla.

10Dzigo bnaz naa libr win co niame, dow
naaw. Nligaa nex rdioowa now ro naa, per
zeeṉe laaw bdziṉ zdoo naa, beeṉnëw.

11Blozh ga, nëchaameṉ ne bin naa tsi glo
ga:
―Naraa goṉ none gnee luu gaṉle zha nac

ncuaaṉe ted grëraamiech, zigtaa zha ne no
guiedz wina, zha ne no guiedz nrooba, zha
ne rnabeygaaw.

11
1 Dzigo biaad tib meṉ co bneedz me tib

yag ne rbix lo naa, rgaaw zig tib metr, bn-
abey me naa ctix naa xyadoo Dios, ctix naa
zaatne nac lo pcoog, ni glab naa dieṉ palal
miech ne rie yadoo co riegaṉ zho Dios. Pso
me diidz lo naa, nëme:

2―Lëëraasi ctiixd luunëz ley, sac laa lugar
co nole ladznia zha zit; zha gnabeya, zha
gnabey guiedz ndzon ne naccheṉ Dios i;
dipse leṉ tsoṉ iz groḻ ne ziaad nu, guṉ zhow
zigne gacladztaa zho.

3 Gane leṉ dze riique laa naa cxeḻ chop
zha ne ruṉbeypaa cho nac naa, tib lar beeḻze
gacw zho, zig racwxab zha ne no guieḻnë;
dipse leṉ tsoṉ iz groḻ co gnee zho gaṉle pe
nac grë ncuaaṉe ziaadyob gaṉmiech.

4Lëëzhaconacgropzhanyagolivni grop
biini ne raquietle lo Xtiidz Dios ga zo lo Dios
(meṉ ne nac bizhuan guidzliu).

5 Zeeṉe laa grop zha co bdziṉ, choot
brieelod lega nsacsi zho, sac grëse zha ne
wbig gocntseeb lo zho, tib biecse zha co lo
bel ne briee ro zho.

6Bdeed Dios poder lo zho ycuëëz zho nis-
guie, zrieelo gnabey zho guiabda dipse leṉ
dze ne nonee zho lomiech ga, haxta zrieelo
gnabey zho tsaalo nis gaca ren; ni horne
gacladztaa zho, zrieelo ndalraa grë guieḻzi
ne gnabey zho gaṉmiech.

7Zeeṉebzasedzenebneezho lomiechga,
horco laa tibmadzabdoobriee leṉguierdoo
co; ntseeb rac ma lo zho. Mbe blëbd zho lo
ma, beet ma zho.

8-9 Tsoṉ ngbidz groḻ goot xcuerp zho groḻ
leṉ guiedz ro co, guiedz ntseeb co. Pale
Sodom, pale Egipt, sac goṉ guiedz coque, ga
pquiaa miech meṉ ne rnabey zho lo cruz.
Ib bdeete miech diidz ngueets zho, grëse
miech ne no dib lo guidzliu goṉ sca nix zho
ga;

10 dipse lo guidzliu, masaque tib
guieḻbleydoo ne bio miech gza dze co, goṉ
zho laa grop zha co gut, sac nroob beṉneed
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zho miech. Lo guieḻbley co, haxta bioxco
miech pe ncuaaṉe bgadlsa zho lo samiech
zho.

11 Zeeṉe blozh tsoṉ ngbidz groḻ co,
tibaque zeeṉe laa zhiEspíritu Dios bdeed
guieḻmban lo grop zha co stib, laa zho guche
ga; grëse miech ne ndxie lo guidzliu, zeeṉe
goṉ zhow, per nli bdzieb zho, rdzieldraa
zho zha guṉ zho.

12Horco nguiedz zëëb tib tsi meṉ co gbaa,
bredz me grop zha co. Goṉlo grë miech ne
rlëë raṉ zho ga,masaqueno zho tib lo xcow,
laa zho bzoquia gbaa;

13 loxaque laazhobzoquiagbaa, zeeṉe laa
tib zhodox bni. Gzoob ne teḻne nlë guiedz
ro co tsii tant, tib tanta bnitlo lo zho co;
gut gadz mil miech. Grëraa zha ne biaaṉ,
mazdraabdziebzho, lodzebco laa zhopsilo
rooḻnie zho Dios.

14 Sca gaṉ miech stib guieḻnë co. Lëë
bropa ga, per znusaque guiaad stiba.

15Sac loxaque blozh ga, zeeṉe goṉnaa laa
stib anjl ne nac zho gadz ga, pcuedzlaque
xquiib; hor co nzian tsi meṉ co zëëb gbaa,
nguiedz rneeme:
Nasi nagoṉ,
laa Dios gnabey grëse guiedz ne ndxie lo

guidzliu, grop me Meṉ ne pxeeḻ me
ga.

Mele gnabeya, grëtaa leṉ izdoo ne ziaad.
16 Psiloque gza gaḻptap meṉgol ne zob lo

xcan ne zo lo Dios ga, pquiitsgzhib zho lo
me, haxta bzooblo zho lo liu, rdeed zho
xquizh lo me,

17 rnee zho:
Xquizh xquieḻnzaac luu,
sac nasi laa luu glu meṉ nroob nac luu, laa

luu csilo gnabey.
Luutaque nacmeṉ nemazdraa nroob.
18Grëse guiedz, brieequia zha ne gocntseeb

lo luu;
per nasi laa dze bdziṉ, laa luu glugaa

xquieḻblëë luu lo zho.
Grëse zha ne gutle,
niina laa luu gdeedmiṉe rieguiaḻ zho tib tib

zho.
Grë zha ne beeṉ xtsiiṉ luu, pteed zho xtiidz

luu lo miech,
grë zha ne ngab lo luu, zha ne ruṉnon lë luu,
zigtaa zha gola, zigtagaa zhawina, niina laa

luu gdeed zhipremio zho;
zha ne na loxaquegaa guieḻntseeb beeṉ,
niinataa laa luu gnitlo zho.

19 Loxaque blozh sca bnee gza meṉgol
co, zeeṉe laa yadoo ne no Dios gbaa bzhial,
nieeṉpaa guiṉ ne notsow quie lag ne pquia
diidz ne psaṉ me lo miech. Horco psilo
bliaaḻ tib guiequiedox, loxaque nëzrii
nëzrec riab belye, ni rio bi ratsie nguzi;
guiequiedoxconoliaaḻ, zeeṉe laa tib zhodox
bnique.

12
1 Horco goṉ naa blu tib ncuaaṉe gzee

zdoo ne zhan gbaa. Ga brieequia tib wnaa,
masaque igose me riab tib biini, zig riab
xbiini ngbidz, ni zob tib coron guicme, quia
tsiipchopmel cho coron co; ngali ni me zob
mëë.

2 Rlupaa zoney me mëëd, rquiaadan me
redz, laa me rquiale yoob ne gap me xpëëd
me.

3Tibaque brieequia tibmangol, dipsema
rna nizhnie, niaa ma zigne niaa ngutsiets;
zob gadz guic ma, ni tsii zhoz ma, tibga
coron zob tib tib guic ma.

4 Znuse bzieecw ma xcol ma, blaaḻ ma
palal mel gbaa lo guidzliu; gzoob ne nlë
mel tsoṉ tant, masaque tib tantmel co blaaḻ
ma. Wbig ma lo wnaa co, quiambëzma gal
xpëëdme, parne gowmawin.

5 Per zigne gol mëëd co, znuse bdziṉ win
nëz lo Dios, zaatne zob me rnabey me; tib
mëëdbguiw, nacle diidz tib meṉ ndip xti-
idz gac win, win gac meṉ ne gnabey grëse
guiedz ne ndxie lo guidzliu.

6 Horcogazhaquew bzhooṉ wnaa co ga,
laa me zie tib dan zit, zaatne psaṉle Dios
diidz gaṉ zhome dipse leṉ tsoṉ iz groḻ.

7Nacne bio tib diḻ gbaa. Psilo anjl Miguel,
grë me grëraa anjl ne nacnie me, bdiḻnieme
ma ngol co grë ma xanjl doxma;

8per blëbdma, beṉcxooṉ zhoma gbaa.
9 Lëë ma ngol co ga nac meeḻ dox ne no-

taque padzeela, lëë meṉdox ga, lëë Satanás
ga, ma ne scataa tibaque noquidie miech;
hor co laa zhobzonëzmanëz lo guidzliu, grë
xanjl doxma.

10Dzigo bin naa, nguiedz zëëb tib tsi meṉ
co gbaa, rneeme:
¡Lëëw nagoṉ!
¡Nasi laa dze ne ycaaniapaa Dios zha ne

ngab lo me, laa dze co bdziṉ!
Nasi laa me blu poder ne rapme,
nasi laa Meṉ ne pxeeḻ me lo guidzliu ga

gnabey lo grëse zha ne ngab lo me.
¡Laame beṉcxooṉlemeṉdox!
Manescataadzeguieelnolisquidieṉperuṉ

zho,
nac zho zha ne nacgrë ne.
11Peet brieelodma niuṉma zho,
sac niapse meṉ ne nac Carner yeeṉ ne gut

lo cruz ga bnalo zho;
ni lalnu ib bdziebd zho, bnee zho lo miech

cho nacme,
bleeladz zho xquieḻmban zho, no zho haxta

beet miech zho.
12 ¡Gacxewaa tib guieḻbley nroob ne rac gbaa

niina!
¡Grëse to ne nac to zha ne no gbaa, goḻley!
¡Per probsaxe grë zha ne no lo guidzliu, sac

laa meṉdox co tsiesacsi zho!
Ntseeb racma laama zie nëz co,
rieṉma riaaṉdraa nroob dze ne sonlaama.
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13 Zeeṉe goṉ ma sca bzonëz zho ma lo
guidzliu, dzigo ptsidiḻ ma wnaa ne gop
mëëdbgui co.

14 Nacne bzoob zho chop xiiḻ me, lëëdaa
xiiḻmsidoo; par grieeloxooṉme loma, guey
me dan zit ne nole diidz gaṉ zho me dipse
leṉ tsoṉ iz groḻ co.

15Gocladzmansiloowmame, bleema tib
nis naal ro ma, pale tib guiubee ro,

16 per psaand guidzliu me, znuse bzhial
low psi grëse nis naal co.

17Horcomazdraablëëniemame, psiloma
noguibmazhacsacsimagrëraazhaneziaad
loxtiime. Lëëgrëzhacozienaḻmiṉe rnabey
Dios, ni rdziebd zho rlu zho xnëz Jesús no
zho.

18Nacne güeyma, bzoma ro nisdoo.

13
Brieequia chopma ntseeb

1Tibaque zeeṉe goṉ naa laa tibma nroob
brieequia lo nisdoo co, ntseeb niaa ma.
Ncuaaṉe gdzieb ne rluma, gadzraa guicma
zob ni zob tsii zhoz ma; tibga coron zob tib
tib zhoz ma. Gzase guic ma quia diidznë ne
rneenëma Dios.

2Rna ma zig rna grë meedz rabon, per ni
ma niaa zig niaa ni os, laa ro ma niaa zig
niaa romeedz. Dzigo bzoma nizhnie coma
guiaaṉma xlugar ma co, male gnabey.

3 No tib guic ma no tib mdel nroob, rlu
mer niet ma zeeṉe sca goc guic co ma. Miṉ
co goṉ miech, grëse zho psilo zho rleynie
zhoma, miṉe rnabeytaama zho, ruṉ zhow.

4Horco grëse zho rleynie zho ma nizhnie
co, rquiitsgzhibzho loma, rdeedzhoxquizh
lo ma bzo ma ma ntseeb co; scasaque rqui-
itsgzhib zho lo ma ntseeb co, rnee zho:
―¡Tsodraa stib zha zig luu! ¿Cho dieṉ

grieelo tiḻnie luu?
5Dzigo rëb ma nizhnie co lo ma gnee ma

grë diidz dox, grë diidznë, gneenë ma Dios;
bdeed ma co diidz gnabey ma lo guidzliu
dipse leṉ tsoṉ iz groḻ.

6 Nacne psilo ma rneenë ma Dios, rdz-
ibdee ma me, rdzibdee ma grë zha no gbaa
ne.

7 Grë zha ne no lo guidzliu, zha ne ngab
xnëz Dios, bdeed me diidz psacsi ma zho,
haxta beet ma zho; masaque ma bnabey
grësemiech ne ndxie lo guidzliu.

8 Laa grëraa miech, güey zho güeygaṉ zho
ma, lëë grë zha co quiad lë lo xlibr meṉ ne
nacCarneryeeṉnegut ga. Haxta zeeṉebiaa
guidzliu no libr co, lo co quia lë grëse zha ne
ygaa guieḻmban ne gdziṉd dze lozh.

9Lo grë to nenac to zhane rnaloDios, zha
ne no liaadz miṉe none naa nu, goḻquiaadiag
miṉe gne naa nu gaṉle:

10 Zha ne gnaaz to co zho to ladzguiib,
yeque zho zio zho ladzguiib; zha ne csacsi-
gaa to, teḻ zha gut zho to, scaque gut miech
zho. Gacmbande to sca, sac goṉ ga glu to nli
rnalo toDios, nli zlëb to teḻ penactaa guieḻnë
ne gaṉ to.

11 Blozh ga, goṉ naa brieequia stib ma
nroob lo guidzliu, scaque ntseeb niaa ma,
zob chop zhoz ma zig zob zhoz carner, per
ncuaaṉe gdzieb ne zeeṉe laa ma roptsie.

12 Ye ma rap ma poder, squi zo ma ne
no mdel nroob co guic rnabey ma teḻ zha
racladz ma; bnabey ma yquiitsgzhib grëse
miech lo ma co.

13 Ncuaaṉe gzee zdoo miech ruṉ ma,
haxta brieelo bnabey ma biet gui gbaa bli-
aaḻa lo guidzliu.

14Ne scataa grë ncuaaṉ ro ne rrieelo ma
ruṉ ma, pquidie ma miech, bnabey ma zho
bzaa zho tibmdio zig niaadamane bdedlaa
lo guieḻgut ga, ma ne scataa nat guic ga bga.

15 Blozh ga, bdeed ma xquieḻmban mdio
co, parne grieelo gneew. Bnabey ma guet
grëse zha ne soliaadz yquiitsgzhib low,

16 ni bnabey ma grësemiech güey zho tib
bey, yase yquiaw nia derech zho, yquiaa-
gaaw quia zho; grëse zho zigtaa zha gola,
zigtagaa zha lasa, zigtaa zha ne rapcheṉa,
zigtagaa zha ne peet rapda, zigtaa zha ne
ruṉ xtsiiṉ beṉa, zigtagaa zha ne choot rn-
abeyda.

17 Zha ne tsod bey co, grieelod guṉ zho
wziniicle grieelodgaa cto zho; sacbey co rlu
cho nac zha ne ngab lo ma, lëë lë ma ga, lëë
número co rlu zha lë ma.

18Tib lëmiech nac número co; xoop gayoo
tsoṉgaḻ xoop naca. Zha ne ligier, zha ne
niini, zieṉ zho cho nacma co.

14
Biiḻ tib gayoo chooptapmil zho

1 Tibaque zeeṉe goṉ naa laa meṉ ne nac
Xcarner yeeṉ Dios ga zo guic Gui Sión,
miech guizhiu ne zonie me ga; lëë grë zha
co nac tib gayoo chooptap mil zha ne quia
lë me guic ga, gropme Pxozme.

2 Horco bin naa tib bi nroob gbaa, zig
rio bi rrieengaa tib nis naal tib ro quie, zig
ratsiegaa grë nguzidox, ni bin naa ndal tsi
zha co zëëb noyooḻ zho tib cant, rlu niapse
arp noyooḻnie zho cant co.

3 Tib cant cuba, laa zho noyooḻa lo meṉ
ne zob lo xcan ro co, zaatne zo gza tap bult
mban co, zaatne zob grë meṉgol co. Lox-
aque tib gayoo chooptap mil zha ne pcuee
lad grë miech guidzliu ga, zha cose brieelo
pquiab lo cant co.

4 Sac zha co ib beeṉctald xtoḻ, rrieequia
nac zho zig tib wnaa ne bgaaḻd mgui;
tibaque zo zho lo Meṉ ne nac Carner yeeṉ
co, zaatne zieetaa me. Masaque nac zho lo
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Dios, ni lomeṉ ne nac Carner co, zig tib nex
ne glopaa riet riogon lo me.

5Biod dze ne nquidie zho, mbe zdoo zho,
mbe lo zho nëz lo me.

6 Horco brieequia tib anjl nosiibe zhan
gbaa, ney me Diidz Ndzon ne rdeed
guieḻmban, diidz ne gdziṉd dze nitlo ga; laa
me ziaad par gnee mew lo grëse miech ne
ndxie dipse lo guidzliu.

7Nguiedz zëëb tsi me, rneeme:
―¡Goḻguieṉ goḻgon miṉe rnabey Dios, iṉe

goḻleynie me, sac goṉ laa dze ne guṉ me
guieḻwxtis bdziṉle! Iṉe goḻquiitsgzhib lo me,
goḻgaṉ gaṉle me bzaa gbaa, me bzaa guid-
zliu, me bzaa nisdoo, me psaṉ grëse zaatne
rlan nis.

8 Zhits anjl co naḻ stib anjl, nguiedz rnee
me:
―¡Nasi laa guiedz Babiloin nitlo! ¡Guiedz

nroob ne scataa pquiil grëraa guiedz, beeṉ
grë meṉguiedz co ncuaaṉ ndzab ne beeṉa,
pxiṉa guic zho!

9 Zhiits co naḻaque stib anjl, scaque
nguiedz zëëb tsi me, rneeme:
―¡Grëse zha ne yquiitsgzhib lo ma ntseeb

ne brieequia lo nisdoo ga, yquiitsgzhib zho
lo mdio ne niaa zig niaa ma ga, gdeedgaa
zho diidz yquia xbey ma nia zho, yquiaa-
gaaw quia zho,

10 ib tedsod ye zho ygaa lo grëtaa
guieḻnëdox ne csiaab Dios! Squi zobwi
grë xanjl me, squi zobwi Meṉ ne nac
Xcarner yeeṉ me, laa zho guey lo guidox
ne rieguiaḻ zho, zaatne tibaque quiayazbel
tiblo ncuaaṉe rtsuu lë zufr.

11Dze guieel cso laan ne tsec guidox co, ni
palal gapd zho descans ga; sac sca pquiits-
gzhib zho loma ntseeb co, pquiitsgzhib zho
lomdio ne niaa zig niaama ga, ni pquia zho
xbeyma.

12 ¡Ga nagaṉle gaṉ grë zha ne ngab lo
Dios, zha nemban zigne rnabeyme, zha ne
tiblique zienaḻ zhiwseed Jesús, zeeṉa gacm-
band zho niicle teḻ pe nactaa grë guieḻnë ne
noyaṉ zho!

13Dzigo bin naa zëëb tib tsi meṉ co gbaa,
nëme:
―Pquiaamiṉe gni naa nu.
Nëchaame:
―Dichos grëse zha ne rnalo Jesús, niicle

niinaga guet zho.
Pquiabaque Espíritu Sant, rneeme:
―Nligaa dichos zho, sac grë guieḻnë ne

bded zho, nataa laaw blozh; nasi laa zho
ygaa guieḻnzaac nroob ne gdeed Dios lo zho,
porne wban zho zigne rnabeyme.

14 Zeeṉe bui naa stib, dzigo laa naa goṉle
tib xcow nquits; lo xcow co zob tib meṉ co,
rlume zig rluMeṉ ne pxeeḻ Dios ga biaad lo
guidzliu. Zob tib coron or guicme, ni nzheṉ
me tib yaguiits nroob.

15Dzigo briee tib anjl leṉ yadoo ro ne zob
gbaa, nguiedz bnee me rëb me lo meṉ ne
zob lo xcow co:
―¡Niinaga blooyaguiits grë zhob ne

squitaa zëëb lo guidzliu! ¡Sac goṉ gol-lew,
laa dze ne tsasa bdziṉle!

16 Dzigo pteed meṉ co yaguiits dipse lo
guidzliu, ptopme grëse zhob co.

17Blozh ga, briee stib anjl leṉ yadoo ro co
nzheṉme tib guiib hoz, rlupaa per nli ndox
low.

18 Loxaque briee anjl co, laa anjl ne
quianap gui ne ndziib lo pcoog brieeque;
nguiedz bnee me rëb me lo anjl ne nzheṉ
hoz ga:
―¡Niinaga pchug grëse mzhiig uv ne

squitaa zëëb lo guidzliu, sac goṉ laaw gule!
19-20 Horco znuse pteed anjl co hoz lo

guidzliu, pchug me grëse mzhiig uv co,
güeycodzëë mew tib leṉ pil nroob ne zob tib
lad ro guiedz. Ga güeyzëëni zho grë uv co,
ptaadz zhow; dzigo ren naaldox ne briee
zhan pil co, masaque lal ne rzëni miech
xoop ngbidz, lal ga wbiig lo ren co igo pil
co; teḻ niaca miṉe sëëb tib guay low, zdziṉa
haxta zhan cho roma. Rrieequia sca nagoṉ
gacmiṉe gnabey Dios ted grë zha ntseeb.

15
1 Tibaque zeeṉe goṉ naa, ncuaaṉe ro,

ncuaaṉe gzee zdoo ne goc gbaa. Brieequia
gadzanjl, tib tibanjl co tibgaguieḻnëguiaad-
nie me ted grë miech ne ndxie lo guidzliu;
guieḻnë co lozh cueezhian Dios miech.

2 Dzigo gax lo naa goṉ naa tib dzoon
miech,masaque rquiabni,masaque rna gui
zaatne zo zho, nëzrii nëzrec rac lo co, pale lo
nisdoo. Lëë grë zha co beeṉ gan, pquiits-
gzhibd zho lo ma ntseeb co, pquiitsgzhibd
zho lo zhimdio ma, niicle biodgaa zho xbey
ma. Grëse zho tibga xarp Dios nzheṉ zho,

3 quiayooḻ zho zig biiḻ grë zha ne psi-
laa Moisés Egipt. Rley zho, sac niina laa
Xcarner yeeṉ Dios psilaa zho lo ma ntseeb
co; rnee zho:
Dios, luu ne nac luu meṉ ne grësew rrieelo

ruṉ,
ncuaaṉe nroob, ncuaaṉe gzee zdoo miech,

nac grë ncuaaṉe ruṉ luu.
Luu nacmeṉ ne rnabey,
lo grëse zha ne ngab lo luu, niapse diidzli

rnee luu, niapse miṉe nonguieḻ rn-
abey luu.

4 ¿Zha rna zha ne dieṉ gdzieebd luu?
¿Zha rna zha ne gleyd gooḻnie luu?
Sac luuse nac meṉ mbe zdoo, meṉ ne ni tib

doḻ rapd.
Grëse guiedz ne ndxie lo guidzliu,
zriee miech guiaad zho yquiitsgzhib zho lo

luu;
sac nasi laa luu blu zha ruṉ luu guieḻwxtis.
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Gadz anjl ne pxeeḻ guieḻnë lo guidzliu
5Horco goṉ naa bzhial zaatne nac Lugar

Nda leṉ xyadoo Dios gbaa,
6 ga briee gza gadz anjl ne guiaadnie

guieḻnë ne no guiaad lo guidzliu ga. Iṉe
nquitsbie rna xab gza anjl co, haxta rzëëg
lada, ndxiega tib cinch or haxta ncaaṉ leṉ
zhicwme.

7 Dzigo wbig tib bult mban co, bdeeda
tibga cop nroob niaa niapse guiib or lo tib
tib anjl co; leṉ cop co ga nodzë grëse guieḻnë
ne nac xquieḻblëë Dios, meṉ ne gdziṉd dze
guet.

8 Horco grëse xquieḻndzon Dios, grëse
poder ne rapme, biodzë leṉ yadoo co, rluw
zig rlu tib gox; choot brieelodraa nzëëb leṉ
yadoo co, haxta blozh goṉ miech gza gadz
guieḻnë ne güeynie gza anjl co.

16
1Dzigobinnaanguiedz zëëb tib tsimeṉco

leṉ yadoo ro co, bneeme lo gza gadz anjl co,
rëbme:
―Goḻtsie, goḻtsiexiee gza guieḻnë ne nac

xian Dios i lo guidzliu.
2Dzigo briee tib anjl co, güeyme, güeylaat

me xcopme lo guidzliu, hor co grëse zha ne
noquiitsgzhib lo zhimdioma ntseeb co, zha
ne quia xbeyma ga, psilo biaaḻ dipse lad zo,
yoobdox ne rquia zho.

3 Güeyaque stib anjl co, bdziṉ me blaat
me xcop me lo nisdoo, zeeṉe laa ncuaaṉ
co bzhiee lo nisdoo, grëse nis co biaalo ren
ctoo; ni stib ma ne no low biaaṉdraa.

4 Laa miṉ co bded, zeeṉe laa stib anjl ne
rac zho bioṉ ga güey, güeylaat me xcop me
grëse guiubee, grëse zaatne rda nis; nacne
grëse nis co biaalo ren.

5Dzigo bin naa tsi anjl ne rnabey nis, rëb
me lo Dios:
―Dios, ible rieguiaḻ miṉe beeṉ luu i; luu

ne nac luu meṉ mbe ne ni tib doḻ rapd,
meṉ ne tibaque nac, meṉ ne gdziṉd dze
gdzëë. Lëëw i beeṉ luu, squi beeṉquizh luu
grë miech qui miṉe zëëb zho,

6 sac goṉ blactaa grë zha ne ngab lo luu,
blactaagrë zhanebiadteedxtiidz luupsacsi
zho, pxiee zho xchen grë zha co. Miṉ qui
rquiin zho, guie zho grë ren qui na.

7 Zëëbaque tsi stib meṉ co zaatne nac lo
pcoog leṉ yadoo co, rneeme:
―¡Dios, luu ne nac luu meṉ ne nroob ne

grësew rrieelo ruṉ, nligaa ible rieguiaḻa squi
beeṉquizh luu grë zha qui miṉe beeṉ zho!

8Blozhga, briee stibanjl ne rac zho tapga,
güeyme güeylaatme xcopme lo ngbidz, hor
co gocnlëëraa xbiini ngbidz, ptsuuwmiech.

9 Niicle scale nodzu grë miech co, per ib
biablod zho, laa ne nsaan zho xquieḻntseeb
zho, nleynie zho Dios, leḻ psilo zho rneenë
zhome, pe nacne noxeeḻ me grë guieḻnë co.

10 Zeeṉe briee stib anjl co, güey me
güeylaat me xcop me zaatne zobnabey ma
ntseeb ne brieequia lo nisdoo ga, dzigo
znuse goc tib ncowdoo grëse guiedz ne rn-
abeyma. Loyoobdoxne rquia grëmiech co,
haxta rowye zho ludz zho;

11 per niicle scaw, ib psaand zho
xquieḻntseeb zho, leḻ psilo zho rneenë zho
Dios, pe nacne scataa rquia zho yoob, pe
nacne scataa quiayaaḻ gdib lad zho.

12 Zeeṉe laa anjl ne rac zho xoop ga
güey, güeylaat me xcop me leṉ guiubee Eu-
frates, hor cogazh wbidz nis naal ne zhoob
guiubee ro co. Nacnebio nëz ted grëmeṉne
zobnabey grë guiedz ne ndxie nëz ne rlan
ngbidz.

13Horco goṉ naa tsoṉme yozh, niaaw zig
niaa mbiich, tiba briee ro ma ngol nizhnie
co, tiba briee ro ma ntseeb ne brieequia lo
nisdoo ga, laa stiba briee ro zha ne noteed
xtiidz ma ntseeb co.

14 Cheṉ meṉdox nac gza me co, ruṉa grë
ncuaaṉe nroob ne rzee zdoo miech; dzigo
güeya güeyzodiidzniew grëse zha rnabey ne
no dipse lo guidzliu, parne tipse gac zho
tiḻnie zho meṉ ro ne nac Dios, gaḻ dze ro ne
gdeedmemiṉe rieguiaḻ tib tib miech.

15Tibaque zeeṉe laameṉne rnabey ne ga
bnee, nëme:
―Zhile goṉ laa naa guiaḻ. Nsin sca goḻso,

sac zigne racnaṉd bizhuan yu pa hor sëëb
ngbaan yu, scaque gacnaṉde to pa horpaa
guiaḻnaa. Dichoszhaneyquiambëznaa, iṉe
mbe xab zho nacw zhow; sac goṉmban tsie
zho teḻne scase zo zho zeeṉe laa naa glanso,
ni lala tib guieḻtodox ga grieequia zho.

16 Dzigo pcaalsa grë zha rnabey co grë
xmeṉguiib zho, zaatne rnee zha Israel Ar-
magedón.

17 Horco güey anjl ne nac zho gadz ga
güeylaatme xcop me lo me ne rriee lo guid-
zliu; dzigo bnee tib meṉ co zaatne nac lo
zhixcan Dios leṉ yadoo gbaa ga, nguiedz
zëëb tsi me rneeme:
―¡Nasi nagoṉ ledaaw blozh bza!
18Dzigo psilo nëzrii nëzrec riab belye, lox-

aque bi rio ratsie nguzi. Lo belye co, lo
bidox co, laa tib zhodox psiloque bni; wlal-
taa ne ndxie miech lo guidzliu, gard gni tib
zhodox zig miṉ co.

19Grë guiedz ne ndxie lo guidzliu, per ni
rludraa zha niaaw; zig nac guiedz nroob
ne nac Babiloin ga, haxta tsoṉ lë goca.
Horco beeṉquizh Dios zha Babiloin, grëtaa
guieḻntseebnezëëb zho; psiaabzimezhopor
grëtaa zhian ne pquiaa zhome.

20Grëse guidzliu win ne no lo nisdoo, rlu-
draa dieṉ yow; grë gui glaa, loxaque nëzrii
nëzrec bliaaḻa.

21 Miṉ co blozh, zeeṉe psilo bliaaḻ tib
guiequiedox lad grë miech co, tib tib
guiequie co nëw maase choo kil. Goṉ zho
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scataa noyab guiequie co, laa zho noque
rdzibdee zho Dios.

17
Zob tib wnaa yozh lad tibma ntseeb

1Lo gza gadz anjl ne sca blaat grë guieḻnë
co lo guidzliu, lad co briee tib me biaad, në
me lo naa:
―Dë gaṉle, zeeṉa glu naa lo luu zha nac-

taa caxtigw ne ygaa wnaa yozh ne raṉ luu
squi zob lo grëse nis ne no lo guidzliu.

2 Lëë wnaa qui pxiṉ guic grëse miech ne
no lo guidzliu güeynaḻ zho grëtaa guieḻyozh
ne beeṉ me; haxta grë zha rnabey, güeynaḻ
miṉ co.

3 Sca nolu Espíritu Sant grë ncuaaṉ co
lo naa, dzigo güeynie anjl co naa tib dan
zit. Ga goṉ naa laa wnaa co zoble lad tib
ma nroob, ntseeb niaa ma co, zob gadzraa
guic ma ni zob tsii zhoz ma; gdipse ma rna
nizhnie, gdipse ladmaquia grë diidzntseeb
ne rneenëma Dios.

4 Glaa glaa zhits ma ntseeb co zob wnaa
co, masaque nizhnie nlaan, nizhnie ren
rna xab me, loxaque grë guiib or, grë quie
rbebni, grë quie perl, ngaḻguiee lad lar co.
No tib cop nroob niaa me, niaaw niapse
guiib or, rrieequia leeṉ co nodzë grëtaa
guieḻntseeb, grëtaa guieḻyozh ne ruṉme.

5 Ni quia bla lan diidz quia me, rneew:
“Lëë guiedz nroob ne nac Babiloin nu,
guiedz ne nac xniaa grëse wnaa yozh,
guiedz ne nac xniaa grëse zha ne ruṉ
ncuaaṉembixladz.” Lëë lëme ga, hor coraa
bzhoobneṉ zha nac lë me.

6Dze rwi naa lome, dzigo goṉ naa racme
zig rac zha ne rzudz. Nziandox zha ne no
xnëz Jesús beet me, rrieequia grëtaa ren ne
pxiee me ga sca noyuṉ me. Bzee zdoo naa,
ni bdzieeb naa goṉ naa zha rac wnaa co.

7Dzigo nëchaa anjl co lo naa:
―¿Penacne rdzieeb luu? Nagaṉle gni naa

lo luu cho nac wnaa co, cho nac ma ne sca
zobme lad ga.

8Padzeela nomantseeb co, guieṉdmani-
inapaa, per zhile laa ma griee leṉ guierdoo
ne nioogyu ma, laa ma griee ga parne diu-
navez nitlo ma; grë zha ne quiad lë lo libr
ne zhobnee cho nac zha ne ygaa guieḻmban
ga, seedox zdoo zho zeeṉe gaṉ zho laa ma
grieequia stib, sac tibaque naṉ zho gutle
ma.

9 Wen wen pquiaadiaga gaṉle: gza gadz
guic ma ga, rrieequia lëëw nac gza gadz gui
win ne zob wnaa co zobnabeyme.

10Ni rrieequiaque lëë gadz zha ne rnabey
ga: gaay zho bnabeyle, tib zho quianabey
niina, laa stib zho naraa gnabey; per zeeṉe
laa zha co guiaad, zhis dze ne gnabey zho.

11 Lozhse gnabey zha co, laa ma
gnabeyaque, ma gac zha rnabey co xon,

niicle ne yele ma ga goc zha co gadz; gataa
laama nitlo.

12 ’Zhoz ma, rrieequia lëë stsii zha ne
gnabey ga, gzase zha co naraa gnabey zho,
tipse ycaania zho guieḻrnabey gza zho ma.
Zhisaque dze sca gnabey zho,

13dzigo laagza tsii zha coguiaaṉdiidz gzo
zhoma, ma gac zha nroob lo zho.

14 Zacnie zho ma, grëse zho tsie tsietiḻnie
zho Xcarner yeeṉ Dios, per znuse guṉ meṉ
ne nac Carner yeeṉ co gan lo zho; sac me
nac meṉ ne rnabey lo grëse zha ne rnabey,
lo grëse zha ne non. Grëse zha ne tsienaḻ
zhits me, tsietiḻnie zho ma co, lëë grë zha co
nac zha ne bzooblo Dios bredzme zho bgab
zho xnëzme, ni ib psaand zhome.

15Blozh ga, nëchaa anjl co lo naa:
―Lo grëtaa nis ne goṉ luu sca zob wnaa

yozh co, rrieequia lëë nis co nac grëse
guiedz, grëse dii miech ne ndxie lo guidzliu.

16Per zdziṉ dze lëëquemantseeb co, tiḻnie
wnaa co, grë ma gza tsii zha ne rrieequia
nac zhoz ma ga; zlëëniedox zho wnaa co,
saṉwin zho me, haxta xab me cuee zho,
znitlo zhome, sëëg zhome lo gui.

17 Ib Dios csiaab guic zho gnitlo zhownaa
co, ni meque csiaab guic zho gzo zho ma co
gac ma zha ne gnabey lo zho; laa me guṉ
miṉ co, parne grieequia grëse miṉe bneele
me no gac.

18 Laa wnaa co, rrieequia me nac guiedz
ro ne rnabey lo grëse guiedz ne ndxie lo
guidzliu.

18
1Blozh ga, goṉ naa laa stib anjl ziad-zëëb

gbaa, rlu tib anjl nona, dipse lo guidzliu
biab biinidoo ne ziaadnie me,

2nguiedz zëëb tsi me rneeme:
―¡Nasi laa guiedz nroob ne nac Babiloin

ga nitlo! ¡Loxaque meṉdox yquianzë ga, lox-
aque grëma guix, loxaque grëmambixladz
cuew!

3 Laaw nitlo, sac noquiila grëse miech
ne ndxie lo guidzliu, grëse zha ne rnabey,
quiayuṉ zho grëtaa guieḻyozh ne ruṉa. Lo
grëtaa guieḻyozh co quiayuṉ ricwa grëse zha
ne ruṉ wto; quiaxiṉ grë ncuaaṉ co zho,
masaque quiayuṉa zho zig ruṉ nziu.

4Dzigo zëëb stib tsimeṉ co gbaa, rneeme:
―¡Grëse to ne nac to miech ne ngab xnëz

naa, goḻgon diidz, goḻriee guiedz qui! Ib
guṉde to doḻ ne quiayuṉa; zeeṉa ygaade to
grëtaa guieḻnë ne ygaaw,

5 sac nroobdox nac grë doḻ ne quiayuṉa,
teḻne niaca ncuaaṉe cue monton, rrieequia
haxta gbaale rdziṉ guic monton co; gane ib
tedsod zuṉquizh Diosa grëtaa guieḻntseeb co.

6 ’Gacxe na grëse miṉe beeṉa miech,
miṉcoque saca. Grëse teḻ zha psacsiwmiech,
chop lalga miṉe teda.
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7 Zigne squitaa now lo grëtaa ncuaaṉe
racladza; scagaa na guieḻnëdox ne gaṉa,
haxta goona lo grëtaa guieḻnë co. Niats raca
rneew: “Naa rnabey. Nacd naa cho zha ne
zotib, zig rzac grë wnaa viud; naasi gdziṉd
dze ne tso naa guieḻnë.”

8 ’Nli squitaa niats raca, per zeeṉe guiaba
ladznia guieḻgut, ladznia gbin, ladznia
grëraa guieḻnë ne gaṉa, tib dzeque lozha. Ni
lozh ga, haxta zeca lo gui; miṉ co gnabey
Dios teda. ¡Me nac meṉ ro ne guṉquizha
grëtaamiṉe beeṉa!

9 Grë zha ne rnabey grë guiedz, zha ne
scataa bley beeṉ grë guieḻyozh ne ruṉa;
zeeṉe gaṉ zho goxdoo ne rso noyeca, mban
gac zho, zoon zho zio zho xquieḻnëw.

10 Zdzieb zho gaṉ zho grëtaa guieḻnë ne
nodeda ga, lo dzeb co, ni lalnu gbigd
zho. Lëë gdib so zho goptsie zho, guiab
zho: “¡Probsaxe luu Babiloin, guiedz nroob,
guiedz non nac luu! ¡Pa briee guieḻnë qui
squi znuse nitlo luu!”

11 ’Grë zha ne ruṉ wto dipse lo guidzliu,
ye zho zio zho xquieḻnëw, mban gac zho
guieṉdraa cho si lo zho.

12 Sac masaque lëëw rzi:
guiib or,
guiib plat,
grë quie non,
grë perl,
grë lar niazh,
grë lar sed,
grë lar nizhnie nlaan,
grë yag ne nex rlaa,
grë ncuaaṉe niaamarfil,
grë ncuaaṉe niaa grë yag wen,
grë ncuaaṉe niaa guiib,
grë ncuaaṉe niaa brons,
grë ncuaaṉe niaa quie mármol,
13 grë blad canel,
grë guizh scuaan,
grë yaal ne ndzon rlaa,
grë guizh, grë nceit ne nex rlaa,
grë nziu,
grë nceit,
grë zhobxtil,
grë rin niazh,
grë ma ne rey yo,
grë mëcwxiil,
grë carret,
haxta grë miech ne ruṉzhoo dziin lo

samiech.
14 ’Zrieequia zha ne guiab lo guiedz co:

“¡Bdziṉaque dze ne blozh luu, pa sëraa scataa
yquianie luu grë ncuaaṉe rdziladz luu!
¡Grëtaa ncuaaṉ niazh, grëtaa ncuaaṉe rap
luu, gdziṉdraa dze ne gbiire gaṉ luuw!”

15 ’Grë zha ne ruṉ wto ga, zha ne scataa
gocricw lo grë wto ne beeṉ zho guiedz co,
zdzieb zho, zit so zho gaṉ zho grëtaa guieḻnë
ne nodeda. Zio zho xquieḻnëw, haxta zoon
zho

16-17 guiab zho: “¡Probsaxe guiedz ro qui,
squi znuse bnitlow! Biopaa dze gocnona,
masaque goca zig tib wnaa ne racw grë lar
niazh, grë lar nizhnie nlaan; wnaa ne rna
grë guiib or, grë quie non, grë quie perl, rio
yaṉ, rio yaṉ nia.”
’Grë zha ne rnabey barcw, grë zha ne

rsëëw, zha ne no leṉa, ni grëragaa zha ne
ruṉ dziin lo nisdoo, zit so zho gaṉ zho tsec
guiedz co;

18 zeeṉe gaṉ zho goxdoo ne rso noyeca,
ziab zho: “¿Zha rnaraa dze ne dziaṉ ne stib
guiedz nroob zig guiedz qui?”

19 Mban gac zho, zio zho xquieḻnëw,
zoon zho, squiaadan zho redz, guiab zho:
“¡Probsaxe guiedz ro qui squi znuse bnit-
low! Lo grëtaa dimi ne pquianiew, blactaa
beeṉricwa ne grë ne grëraa zha ne ruṉ dziin
rii.”

20 ’Sca nagoṉ nitlo guiedz co. Grëse to ne
nac to zha ne no gbaa, grëse to ne nac to zha
ne ngab lo naa, grëse to ne nac to zha ne
pxeḻ naa güeynee xtidz naa, zha ne güeyteed
xtidznaa, zeeṉegaṉ to laaguiedzcononitlo,
goḻley, sac goṉ ga guṉquizhDiosmiech ne no
ga grëtaamiṉe beeṉ zho to.

21Zeeṉeblozhbneemeṉco, dzigogoṉnaa
tib anjl, rlu tib anjl macisa, znuse blis me
tib quie nroob, niaaw zig niaa quie molin
zhobxtil dipse gan broṉ mew lo nisdoo;
blozhse broṉmew, nëchaame:
―Squi nagoṉ nitlo guiedz ro ne nac

Babiloin ga, gdziṉdraa dze ne gbiire gaṉ
miecha.

22Masaque nroobladzdoo ne raca niina,
loxaque di noyac grë ro xnëza, zaatne noy-
ooḻ zho vihuel, zaatne noyooḻ zho bzie, za-
atne nocuedzgaa zho trompet, nëzrii nëzrec
rac miech zie zho lo xtsiiṉ zho, loxaque lo
grë quie molin rzedz nozuu zho zhob; per
gaḻ dze co grësew lozh.

23 Squitaa biini ne rquiaw niina, squitaa
tibaque quiayac guieḻtsieela, per gaḻ dze co
ncowse gnaw, pa sëraa gac lniw. Laaw nitlo,
sac blactaa noyuṉgüeta miech ne no grëraa
guiedz ne ndxie lo guidzliu lo grë zhiwseed
meṉdox; pe zhidaa noyuṉricwa grë zha ne
ruṉwto por grë wseed co;

24 pe zhidaa miech zëëba. Nzian zha ne
ngab lo Dios, nzian zha ne riadteed xtiidz
me, rnabeya ret zho.

19
1Zeeṉeblozhga, binnaazëëbndal tsimeṉ

co nëz gbaa, rlu miech guizhiuw, nguiedz
rnee zho:
¡Zha ndzontaa xDios ne! Me nac meṉ ne

rsilaamiech, parne ygaad zho lo cax-
tigw.

Me nacmeṉ ne rap poder,
me nacmeṉ ne rieguiaḻ dziuuṉnon ne;
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2 sac goṉ mesi ruṉ me guieḻwxtis zigne no
gaca.

Gacxe waa, sca guṉquizh me guiedz qui
grëtaa guieḻyozh ne noyuṉa, grëtaa
xchen zha ne ngab lo me, zha ne
bnabeya gut;

rrieequia naca zig tib wnaa yozh,
quiayuṉgüeta miech quiayuṉctal zho xtoḻ

zho.
3Blozh ga, biire bin naa tsi zho, rnee zho:
¡Zha ndzontaa Dios! ¡Miṉ qui nagoṉ

rieguiaḻa, gdziṉd dze ne lozh csow gox!
4Horco laa gza gaḻptap meṉgol co, ni gza

tap bult mban co pquiitsgzhib lo Dios lo
xcan ne zobme ga, haxta bzooblo zho lo liu,
beeṉnon zhome, rnee zho: “¡Nliw! ¡Luusenac
meṉ ne ndzon!”

5 Zëëbaque stib tsi meṉ co zaatne nac lo
xcan co, rneeme:
¡Grëse to ne nac to zha ne quiayuṉ dziin lo

me,
zha ne rieṉmeṉ non nacme,
zigtaa zha wina, zigtagaa zha nona,

goḻgooḻnieme!
6 Dzigo wbiire bin naa tsi grë miech

guizhiu co nëz gbaa, rio bi zëëb tsi zho, pale
zeeṉe rio bi nisdoo, zeeṉe riogaa bi rnee grë
nguzidox, rnee zho:
¡Goḻgotsaa dziooḻnie neme!
¡Me nac xDios ne, me nac meṉ nroob ne

rnabey!
7 Goḻgotsaa gley ne, goḻgotsaa dziuuṉnon ne

me,
sacgoṉ laadzebdziṉ laaCarneryeeṉnenac

Xpëëdme ga ctsieelnia;
grë zha ne ngab lo me,
zha ne rrieequia nac ndzoop ne ctsieelnia

Carner yeeṉ co, laa zho nacwxable.
8Masaque rlu zho zig tib ndzoop ne ctsieel-

nia,
iṉe nquitsbie, iṉe rbebni lar niazh ne nacw

zho;
me bdeed diidz got zho lar co,
ga rlu gaṉlemban zho zigne racladzme.

9Dzigo rneechaa anjl ne sca broṉ quie co
lo nis:
―Wen zie grë zha ne bredz Dios tsie lo

xquieḻtsieelmeṉ ne nac Carner yeeṉ co.
Bnabey me naa pquia naa diidz co,

blozhse ga, nëchaame lo naa:
―Xtiidz Dios ga goṉ,me rneew.
10Horco pquiitsgzhibnaa lo anjl co ni naa

guṉnon naame, per bzhiguieḻdme.
―¡Coo! ―në me lo naa―. ¡Guso i! Gocnaṉ

gaṉle ye naa tib nguṉdziinse nac naa lo Dios,
nac naa zigne nacaque luu grë luu grëraa
zhane squinoxco zienaḻmiṉenac zhiwseed
Jesús. Dios none guṉnon luu, sac goṉ tib
nguṉdziinse nac naa bzet naa miṉ co, lëë
gdib bne naa gaṉle zha nac xtiidz Jesús.

11Dzigo hor co goṉ naa bzhial zhan gbaa,
ga brieequia tib meṉ co zob me lad tib

guay nquits, zëëb diidz niapse diidzli rnee
me, sac ruṉ me guieḻwxtis zigne no gaca, ni
rdiḻnieme zha ne rieguiaḻ tiḻnieme.

12 Masaque rbebel bziaalo me, nzian
xcuaa coron zob guic me, ni quia stib lë me
quia me, loxaque mese naṉ dieṉ zha nac lë
come.

13Rnadraa xab me di ren, lëë me ga rnee
zho: Xtiidz Dios.

14Ndal grë meṉguiib ne no gbaa naḻ zhits
me, ye zho niapse guay nquits zob zho;
niapse larniazhnacwzho, iṉenquitsbie rna
grë lar co.

15 Rlu choot grieelod gacndaan lo me,
masaquezob tib spad lots rome, laamenzo-
bro spad co parne tiḻnie me grë guiedz ne
gacntseeb lome. Masaqueme gnabey grëse
guiedz, ndip gac xtiidz me, ni tib choot qui-
itsdmiṉe gnabeyme; zeeṉe laame guṉquizh
miech grë xquieḻntseeb zho, cxeeḻ me zhian
ne csiaab Dios ygaa zho, zuṉ me zho zigne
ruṉmiech uv zeeṉe rzëëni zhow.

16 Lad lar ne nacw me ga, ni tib cho cor
me, ga quia cho nac me, rneew: “LËË MEṈ
RII NONRAA LO GRËSE ZHA NON, ME RN-
ABEY LO GRËSE ZHA NE RNABEY.”

17 Blozh ga goṉ naa zo tib anjl lo ngbidz,
nguiedz zëëb tsi me rbedz me grëse maxiiḻ
ne row grëmagut, rneeme:

―¡Ligier goḻcaalsa! ¡Goḻtë zeeṉa yquiin to
guieḻwagw ne gneedz Dios lo to niina!

18 Goḻtë zeeṉa gow to grë zha ne rnabey
grë guiedz, grë zha ne rnabey lo meṉguiib,
grë zhaguiib ne zëëb diidz nac zha valor;
goḻtëgow togrë guay, gow togrë zhane rzob
ladma. Goḻtë gow to grësemiech, zigtaa zha
ne ruṉcuṉzhoo miech dziina, zigtagaa zha
ne choot rnabeyda, zigtaa grë zha ne nac
zha nona, zigtagaa grë zha wina.

19 Dzigo goṉ naa ma nroob ne brieequia
lo nisdoo ga, ma ne scataa ntseeb rlu ga,
psilo ma ptop ma grëse zha ne rnabey grë
guiedz ne ndxie lo guidzliu. Pcaalsa zho grë
xmeṉguiib zho, zha guizhiuw, laa zho briee
zietiḻnie zho meṉ ne zob lad guay nquits co
grë xmeṉguiibme.

20Lo diḻ co, ga bgaa ma nroob co, ni bgaa
zha ne pteed xtiidz ma lo miech; zha ne
scataa squi zo ma beeṉ zho grë milagr co
pquidie zho miech, bio guic zho bio zho
xbey ma, ni beeṉnon zho mdio ne rlu zig
rlu ma ga. Zigtaa maw, zigtaa zha ne pteed
xtiidz ma ga, nguia mban zho laa zho biab
tib lo guidox zaatne noyec zufr.

21 Laa grëraa zha ne scataa gocnie ma ga,
grëse zho gut lo spad ne nzobro meṉ ne
zob lad guay nquits co, hor co bdziṉbe grëse
maxiiḻ ne row magut, güeytow ma grëse
ngutoo co haxta biel ma.
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20
Bnabey Jesús tibmil iz

1 Blozh ga, tibaque zeeṉe goṉ naa laa tib
anjl biet gbaa, nzheṉ me tib liow, ni nzheṉ
me tib caden.

2Dzigo bnaaz mema ngol ne rna nizhnie
ga,meeḻ ne notaque padzeela ga,ma ne nac
meṉdox ga, ma ne nac Satanás ga, bzoobme
ma caden co;

3 con liow ne nzheṉ me ga pxal me tib
ro guierdoo, psëëb me ma leṉ guierdoo co.
Blozh ga dziits dziits psioog mew, zeeṉa
grieelod griee ma tsiequidieraamamiech.
Ga tsogyu ma dipse leṉ tib mil iz, lozhse

tib mil iz co ible laa ma no griee ga, sonlaa
ma zniip.

4 Horco goṉ naa laa grë zha ne bzo Dios
cobey pe nac xtoḻ tib tibmiech, laa zho bzob
lo xcan ne rieguiaḻ sob zho. Goṉaque naa
xalm grë zha ne psacsi miech, bga zho yaṉ
zho, beet zho zho loxaque ne no zho xnëz
Jesús ni bnee zho xtiidz me lo miech; goṉ
naa grë zha ne bzhiguieḻd nquiitsgzhib lo
ma ngol ne brieequia lo nisdoo ga, bzhigu-
ieḻd zho niuṉnon zhomdio ne rlu zig rluma,
niicle bzhiguieḻd zho nio zho xbey ma. Goṉ
naa brieeban zho grëse zho, par gbannie
zho Jesús, gnabey me grë me zho dipse leṉ
tib mil iz.

5 Lëë grë zha co nac miech ne glopaa
grieeban, laa grëraa meṉgut, zha co griee-
ban zeeṉe laa tib mil iz co gza.

6 Dichos grë zha ne glo grieeban ga; lo
Diosle ngab zho ga, noxtseebdraa zho guey
zho gabiḻ, masaque lo Dios, lo Jesús guṉ
zho dziin, gac zho zig tib pxoz lo me; tipse
gnabeyme grëme zho leṉ tib mil iz co.

7 Zeeṉe blozh tib mil iz co, dzigo goṉ naa
laameṉdox briee zaatne nioogyuma ga,

8 güey ma güeyquidie ma zha Gog,
güeyquidie ma zha Magog, grëse guiedz ne
ndxie lo guidzliu güeyquidiemamiech, tipse
beeṉma zho grëse zho parne tiḻnie zhoDios.
Miech guizhiuw, miech ne lëb ne glab new,
guṉ ne cuent yuzh ne ndxie ro nisdoo,

9 ntseeb rac zho, grëse zho laa zho bdziṉ
zaatne ndxie guiedz ne rleynie Dios, zaatne
no grë zha ne ngab lo me ga; per zeeṉe
laa zho ndxiele igo guiedz co parne gnitlo
zhow, hor co bnabeyDios bliaaḻ gui lad zho,
bzëëga zho grëse zho.

10 Laa meṉdox, bnabey me bgaa ma bey
ma lo guidox ne nac gabiḻ, zaatne nole ma
ngol ne sca brieequia lo nisdoo, grop ma
co zha ne pteed xtiidz ma ga. Lo guidoxa,
niapse zufr noyec lugar co, ga tsu ma dze
guieel, gdziṉdraa dze ne grieema ga; caxtig-
wdox ne tedma.

BeeṉquizhDiosmiechmiṉe beeṉ zho
11 Blozh ga, goṉ naa tib meṉ co zob me

tib lo xcan ro, dib nquitsbiese rna xcan co.

Zigtaa guidzliu, zigtaa gbaaw, zeeṉe goṉa
me znuse bichew, per bdzield pa niolana lo
me.

12 Grëse zha ne brieeband glo ga, zigtaa
zha nona, zigtaa zha wina, laa zho bdziṉ lo
me. Laa zhondxie ga, zeeṉe laa lo bla libr co
bzhial, ni bzhialaque lomiṉe quia lë zha ne
bgaa guieḻmban cubne rdeedDios ga; hor co
bgaase zho miṉe rieguiaḻ zho tib tib zho teḻ
zha zhobnee lo libr co wban zho.

13 Grëse zha ne biaaṉ leṉ nisdoo, bliee-
quia nisdoo zho, grë zha ne bioliu blieequia
baa zho; grëse zho blieequia guieḻgut zho.

14-15 Blozh ga, zigtaa guieḻguta, zigtaa zha
ne quiad lë leṉ libr ne no lë zha ne bgaa
guieḻmban ga, laa zho biobe lo guidoxnenac
gabiḻ; lëë guieḻgut brop ga.

21
1Dzigo goṉ naa tib gbaa cub, ni tib guid-

zliu cub; sac zigtaa gbaa ne rdziuuṉbey ne,
zigtaa guidzliuw, zigtagaa nisdoow grësew
bnitlo.

2 Grop lo naa goṉ naa laa Jerusalén,
guiedz ne naccheṉ Dios ga, ziad-zëëb zhan
gbaabrieewzaatnezobme; tibguiedzcuba.
Tib guiedz nzhixcuaa naca, pale tib ndzoop
nguieg dze ne rtsieelnia zho.

3 Dzigo bin naa nguiedz zëëb tib tsi meṉ
co zaatne nac lo xcan ro ne zo gbaa ga, rnee
me:
―Nasi nagoṉ laa Dios cuëz lo miech, nasi

laa me gbannie zho; zaṉlo zho me, peet
guṉfaltraade lo zho.

4 Led yedraa niina pa glunë zho, led
yedraa niina tsoxtseeb zho lo guieḻgut, led
yedraa niina mban gac zho cuedz zho dieṉ
cho guṉ xyudar zho, led yedraa niina goon
zho; grëse nis ne zo lo zho zeeṉe biin zho,
niina laa me guṉmbew. Grëse ncuaaṉ co,
gdziṉdraa dze gaṉ zhow.

5Zëëb tsi meṉ ne zob lo xcan co, rneeme:
―Grëse ncuaaṉe no niina ncuble naca, ni

naa beeṉncuba.
Blozh ga, nëchaame lo naa:
―Grëse diidz ne gni naa lo luu nu niina

goṉ, pquiaaw, ib none gacnaṉ miecha, sac
ncuaaṉe no gaca.

6 ¡Lëëw nagoṉ, grëse miṉe no gac, laaw
blozh beṉ naa! ¡Naa psilow, ni naa psiaaḻa,
naa nac zigne nac letr “a” ni letr “z” lo grëse
letr, “a” rsilow “z” riaḻa!
’¡Zha ne në rnab zhis, naa gded nis ne

rdeed guieḻmban guie zho, ygadnaanis co lo
zho, peet gacnonda!

7 Ni goḻgacnaṉ gaṉle, grëse zha ne gdeete
diidz lo grë ncuaaṉe guṉctal xtoḻ zho, ible
zgaa zho grë guieḻnzaac ne noyaquiet nu,
naazhal gbannie zho peet guṉfalte lo zho,
masaque tib mëëd gac zho lo naa.

8 Saṉgue grë zha ne rdzieb gban zigne
rnabey naa, grë zha ne rbiche lo naa, grë
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zha ne ruṉ grë ncuaaṉ mbixladz, grë zha
ne rut samiech, grë zha ne rionie zha ne led
tsieeld zho, grë zha ne rleynie guieḻbruj, grë
zha ne rleynie grëmdio, grë zha ne tibaque
noquidie samiech, grëse zha co miṉe ygaa
zho nac lo guidox ne noyec zufr ga; lëë
guieḻgut brop ga.

Guiedz ne gdziṉ zha ne ngab lo Dios
9Lo gza gadz anjl ne bzheṉ cop ne bio grë

guieḻnë ne goṉmiech ga, biaadgax tibme lo
naa nëme:
―Dë gaṉle zeeṉa gaṉ luu ndzoop nguieg

ne gac tsieel meṉ ne nac Xcarner yeeṉ Dios
i.

10 Blozh ga, dzigo güeynie anjl co naa tib
guic gui nroob, tib guic gui glaa, ga goṉ naa
guiedz Jerusalén stib, guiedz ne naccheṉ
Dios ga, goṉpaa naa bieta zaatne zob Dios,
laaw ziad-zëëb gbaa.

11Masaque rbebela guieḻndzonne rapme,
lëëdaa grë quie niazh ne lë jasp, ni roḻ rnaw
lëëdaa grë vidr.

12Rna tib biedz nroob, tib biedz glaa ndze
igow, quia tsiipchop puert cho biedz co,
tibga anjl zo quianap tib tib ro puert co, tib
tib puert co neysew tib lë meṉgoldoo ne goc
xpëëd Israel.

13 Tsoṉ puert co quia nëz ya, tsoṉa quia
nëz guiet, tsoṉa quia ngali nëz ne rlan ng-
bidz, stsoṉa quia ngali nëz ne rzëëb ngbidz.

14 Lo tsiipchop quie nroob ne zob biedz
co, tibga lë xpoxtl meṉ ne nac Xcarner yeeṉ
Dios ga quia lo co.

15-16Rlupaa cuadradniaa guiedz co; dzigo
goṉnaa no tib bar ne rbix nia anjl co, niaaw
niapse guiib or, psilo me ptiix me guiedz co,
ptiix me biedz ne ndze igow ga, ni ptiix me
xpuerta. Zeeṉe blozh ptiixmew, tib tib nëza
no gaay gayoo choo kilómetro, lal ne rzëni
miech tsiipchop ngbidz; lal ne zioola lalga
nzhena, ni lalgaque glaaw;

17 laa xquieḻnaaḻ biedz co nzhena lal ne
rgaa tsiipchop docen dzit nia ne; ptiix mew
zigne rtiixaque ne nac nemiech.

18 Niapse guiib or niaa guiedz co, zigne
rne naa ga, roḻ rnaw lëëdaa vidr.

19-20 Biedz ne ndze igow ga, niapse quie
niazhne lë jaspniaaw; scaquegza tsiipchop
quie ne naaz biedz co, niapse quie niazh
ngaḻguieew:
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë jasp,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë zafir,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë ágata,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë smerald,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë ónice,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë cornalin,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë crisólito,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë beril,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë topás,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë crisoprás,
tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë jacint,

tiba ngaḻguiee quie niazh ne lë amatist.
21 Gza tsiipchop puert ne quiaw ga, tibga
quie perl niaa tib tib puert co; nëzyu ne
rded groḻ guiedz co, niapse guiib or niaaw,
masaquembe roḻ rnaw.

22 Ni tib yadoo goṉd naa, sac dipse lad
guiedz co rleynie zho Dios, rleynie zhomeṉ
ne nac Xcarner yeeṉme.

23 Led yedraa ga rquiin xbiini ngbidz,
rquiin xbiinimëë, sacmasaque xquieḻndzon
me, ni xquieḻndzon meṉ ne nac Xcarner
yeeṉme ga nac biini.

24 Grëse miech ne ngab lo me, iṉe gziini
biini co lo zho së zho lad guiedz co; zha ne
bnabey grë guiedz ne bre lo guidzliu, bio
dze zha goc zha non, per zeeṉe gdziṉ zho ga
ye zho zuṉnon zhome.

25 Led yedraa ga ycow liu, tibaque niini
gnaw, tibaque gzhial gza xpuerta.

26 Grëse ncuaaṉe mbe ne gocnon lo grë
guiedz ne bre lo guidzliu, laaw gdziṉ ga;

27 saṉgue grë ncuaaṉe mbixladz gdziṉda
ga. Zig nac grëmiech ne ruṉ grë guieḻntseeb,
grë zha ne tibaque noquidie, gdziṉd zhow;
loxaque zha ne zhoob lë leṉ xlibr meṉ ne
nacCarneryeeṉco (librneno lë zhaneygaa
guieḻmban cub ne gdeed Dios ga), zha cose
gdziṉa.

22
1 Blozh ga, blu anjl co tib guiubee lo

naa, në me zha ne guie nis co, zgaa zho
guieḻmban; mbe roḻ rnaw, haxta rbebel low.
Merse zhan xcan ne zob Dios ni zhan xcan
ne zob meṉ ne nac Carner yeeṉ co, ga rriee
guiubee co,

2 rdeda groḻtaa nëzyu ne rded leṉ guiedz
co. Gropse nëz ro guiubee co zëëb yag ne
rdeed guieḻmban, gzobsemëë rquia nex low,
tsiipchop vuelt rdeeda nex tib leṉ iz, haxta
ye zhiblaga rquiin grë zha ne no ga, parne
sacnëd zho.

3Led yedraa ga no ncuaaṉe ndziibdee, ga
zo zhixcan Dios ni zo zhixcan meṉ ne nac
Carner yeeṉ co; grësemiech ne ngab lo me,
rleynie zhome ruṉnon zhome.

4Raṉlo zho me, grëse zho quia lë me quia
zho.

5 Led yedraa ga yquiin zho pe gziini
lo zho, yquiingaa zho xbiini ngbidz, sac
Dioszhal rziini lo zho, led yed ga ycow liu;
ga gban zho gdziṉdraa dze ne griee zho ga.

Ile ziaad Jesús
6Dzigo nëchaa anjl co lo naa:
―Grëse ncuaaṉe quiayaṉ luu nu, ible

ncuaaṉe no gaca. Bui gaṉle Dios meṉ ne
rdeed guieḻbiini lo grë zha ne rieteed xtiidz
me lo miech, rnee zho ncuaaṉe naraa gac,
mezhal pxeeḻ xanjlme ziadnee lo luu, zeeṉa
gacnaṉ grëse zha ne ngab lo me ziaadyoble
gac grë ncuaaṉ rii.



APOCALIPSIS 22:7 305 APOCALIPSIS 22:21

7 Ible nacle xtiidzmeṉne rnabeyne, zhile
laame guiaad. ¡Dichos grë zha ne gliladz grë
miṉe noxobneṉ Dios nu!

8 Grop lo naa goṉ naa grë ncuaaṉ rii,
naazhal bin znu bnee anjl co. Nacne pqui-
itsgzhib naa lo me ni naa guṉnon naame;

9dzigo nëchaame lo naa:
―Guso i, rieguiaḻd guṉnon luu naa, laa

naa nile lo luu ye naa tib nguṉdziinse nac
naa lo Dios, nac naa zigne nacaque luu grë
luu grë zha ne noteed xtiidzmeṉ ne rnabey
ne lo miech, ni grëraa zha ne gliladz miṉe
noxobneṉme nu. Me none guṉnon luu.

10Blozh ga, nëchaame:
―Bieṉ, grëse miṉe quiayaṉ luu nu,

yqueetsd luuw, sac zhile gdziṉ dze ne gaca.
11 Lo spalalse dze ne riaaṉ niina, grë

zha ne noyuṉ guieḻntseeb, teḻne racladz zho
mazdraa guieḻntseeb ne guṉ zho, maase
guṉ zhow; zha ne ruṉgaa guieḻyozh, teḻne
miṉcotaa rleynie zho, maase guṉraa zhow.
Saṉgue grë zha ne noxco guṉ miṉe rnabey
Dios, none tsoxcoraa zhow; zha ne ngable-
gaa lo me, none guṉraa zho miṉe racladz
me, gbiched zho lo me.

12 Horco bin naa tsi meṉ ne nac Carner
yeeṉ co, nëme:
―Psoladza sca goṉ, ible ziaḻniob naa;

zeeṉe laa naa guiaḻ, hor co gded naa miṉe
rieguiaḻ tib tib miech, teḻ zha wban zho.

13Notaquenaa, zig nac grë ncuaaṉ rii naa
psilowninaacsiaaḻa;nacnaazignac letr “a”
ni letr “z” lo grë letr, “a” rsilow, “z” riaḻa.

14 Dichos grë zha ne noxco guiaaṉmbe
zho nëz lo Dios, sac rrieequia xab zho ga
nosaṉmbe zho, parne grieelo ted zho ro
puert ne quia guiedz cub ne nac Jerusalén
ga; gdziṉ zho ga iṉe gow zho xnex yag ne
rdeed guieḻmban ga.

15 Saṉgue grë miech ne racntseeb lo Dios,
zha ne rleynie guieḻbruj, zha ne rionie zha
ne led tsieeld, zha ne rut samiech, zha ne
rleynie grë mdio, zha ne loxaque noquidie
samiech, ni tib zha co grieelod ted ro puert
co.

16Naagoṉnac Jesús,naapxeḻ xanjl naa zi-
aadlu grë ncuaaṉ rii lo luu, zeeṉa grëse zha
ne no xnëz naa gacnaṉa. Naa ga brieequia
loxtii reyDavid, pernaapsaṉgrësexmeṉgol
me. Rrieequia naanacmel ngol ne rziini raḻ
sil.

17 Zigtaa Espíritu Sant, zigtaa grë zha ne
no xnëz me, zha ne rrieequia gac tsieel me
ga, laa zho quiambëzme; niicle zha ne gac-
naṉragaa laamenoguiaad, noneyquiambëz
zho me. Zha ne në rnab zhis, teḻne gacladz
zho zac gbig zho lo me, me gdeed nis ne
rdeed guieḻmban guie zho; ygadme nis co lo
zho, peet gacnonda.

18 Grëse zha ne gon grë miṉe pxobneṉ
Dios nu, laa naa rso diidz lo zho: Gneed
zho ncuaaṉe nacda, sac zha ne gdziibraa
diidz zeeṉe gnee zhow, scagaa me, lo grë
guieḻnë ne raquiet nu ygaamiech, zdziibraa
memiṉe ygaa zho;

19 zha ne ctichegaa palala zeeṉe gnee
zhow, scaque stiche me lë zho lo libr ne
zhobnee cho nac zha ne ygaa guieḻmban ne
gdeed me, grieelodraa gdziṉ zho guiedz ne
blozh goquiet nu, ygaadraa zho yquiin zho
xnex yag ne rdeed guieḻmban ga.

20Meṉneblozhbnee lo naa ga, ible ziaad-
niob me rnee me. Gacxe waa, dib zdoo naa
laa naa rne lo me nu:
―¡Scaw goṉ Jesús! ¡Dë, laa no quiambiaaz

luu!
21Me nac meṉ ne gacnieṉ to grëse to, me

guṉlay to.
Juan


	MATEO
	MARCOS
	LUCAS
	JUAN
	HECHOS
	ROMANOS
	1 CORINTIOS
	2 CORINTIOS
	GALATAS
	EFESIOS
	FILIPENSES
	COLOSENSES
	1 TESALONICENSES
	2 TESALONICENSES
	1 TIMOTEO
	2 TIMOTEO
	TITO
	FILEMON
	HEBREOS
	SANTIAGO
	1 PEDRO
	2 PEDRO
	1 JUAN
	2 JUAN
	3 JUAN
	JUDAS
	APOCALIPSIS

